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महानोधि-ग्रन्थमाला--- ३ पृष्प 
2 अप क :अक स ०: कोड आर कक 


विनय-पिटंक 


[ १-भिक्खु-पातिमोक्ख, २-मिक्खुनी-पातिमक्ख, ३-महावग्ग, ४-चुल्लवग्र ] 


अनुवादक 
राहुल सांकृत्यायन 


प्रकाशक 
महावोीधि सभा 
सारनाथ / बनारस ) 


कि हा 


प्रथम संस्करण | २४३८ | मूल्य 
१५००. | १६३५ ई० [9 


प्रकाशक 

ब्रद्मचारी देवप्रिय, बी० ए० 

प्रधान-मंत्री, महायोवि-सभा 
सारनाथ (बनारस) 


मुद्रक 
महेन्द्रनाथ पाण्डेय 
इलाहाबाद लॉ जन॑ंछ प्रेस, प्रयाग 


समपंण 
जीवनकी उपाके छिटकतेही, पत्नीके लिए कही जाती 
जिनके पर्यटन और शिकारकी कथाओ्ोंन मनपर 
अमिट छाप छोडा; जिन्होंने सजन-वियोजक 
चिरप्रोषित नातीको एक बार देख लेनेकी 
अपूर्णा कामनाके साथ संसारसे 
प्रस्थान किया; उन्हीं स्वर्गीय 
मातागह श्री० रामशरण 
पाठककी कतन्नता- 

पूर्ण स्मृतिमें 


ना 


४4 


प्रकाशकीय निवेदन 


हिन्दी पाठकोंके सम्मुख आज महाबोधि ग्रन्थमाछाके तुतीय पुष्पके रूपमें, विनय-पिटकके 
हिन्दी अनुवादको लेकर उपस्थित होनेमें हमें बहुत प्रसन्नता हो रही है। अगले सालके लिए 'दीघ- 
निकाय का अनुवाद तेयार हो रहा हैं । इनके अतिरिक्त हम और भी कितने ही प्रसिद्ध बौद्ध-प्रन्थोंके 
हिन्दी अनुवाद प्रकाशित करना चाहते हैं | हमारे काममें जिस प्रकारस कितने ही सज्जनोंने आर्थिक 
सहायता और उत्साह प्रदान किया है उससे हम उत्साहित ज़रूर हुए हैं; किन्तु, इस कामको अच्छी 
लौरपर सफलताके साथ चलमनेके लिये हमें और सहायताकी आवश्यकता है । आप दो प्रकारसे हमारी 
सहायता कर सकते हूँ; (१) एक तो आठ आने भेजकर हमारे स्थायी ग्राहक बन जावें, इससे 
हमारी उत्साह-बुद्धि भी होगी तथा आपको पुस्तक पौने मूल्यमें मिल जावेगी; (२) हमारे राजा 
महाराजा और लक्ष्मीपात्र द्रव्यस हमारी सहायता करें । 

ग्रन्थमाला के द्वितीय पुष्प मज्यिम-निकाय के प्रकाशित हो चुकने पर, जिन ओर निम्न- 
लिखित दानियोंने हमें उसके मुद्रण-व्यय भारकों हछका करनेमें सहायता दी है, हम उनके अत्यन्त 
क्ृतज्ञ हैं-- हि 


१--महाराज भूटान ८००) 
२--श्रीमती ई० हेवावितारने ( लंका ) ५००) 
३--महामान्य सर तेज बहादुर सप्रू ( प्रयाग ) २५०) 
४-- डा० कैलाशनाथ काटजू २००) 
५--श्रीमती रूपाशी बाला बरुआ १००) 
६--श्री ० योगेन्द्रलाल बरुआ १००] 
७छ---भी ० यू० थ्विन्‌ १० ») 
विनय-पिटकके मुद्रणमें भी हमें निम्नलिखित सज्जनोंने द्रव्यकी सहायता दी है-- 
१--सेठ युगल किशोर बिड़ला ५००) 
२--श्री० जोज़ेफ ऐल्स ( लंका ) १००) 
३--भी० आर० एस० पंडित (प्रयाग ) ३०) 


बिनम्न 
( ब्रह्मचारी ) देवप्रिय 
प्रधान मंत्री, महाबोधि सभा 


२४-२-३५ 
| सारनाथ ( बनारस ) 


प्राकथन 


मज्ञिम-निकायके छपते वक्‍त, मेने इस वर्ष विनय पिटक का अनुवाद करनेकी बात लिखी 
थी। अबकी बार संस्कृत ग्रंथोंकी खोजमें मुझे तिब्बत आना पढा । में जानता था, कि यहाँ खोजके काममें 
ही बहुत समय लग जायेगा, इसलिये तिब्बतके भोतर (डो-मो-छम्बी उपत्यकामें ) पहुँचते ही मैंने अनुवादके 
काममें हाथ लगानेका निव्चय कर लिया। हमारे खच्चरवालेका घर डो-मोके पदु-मो-गढ गाँवमें था । 
२७ अप्रैलको वहीं विश्वाम करते वक्‍त अनुवाद प्रारम्भ किया गया। सारा अनुवाद २७ दिनोंमें हुआ, 
जिसका विवरण इस प्रकार है-- 


स्थानका नाम 
अप्रैल २७ १ दिन पद-मो-गढ 
मई र्-४ न फ्-रि 
हि श्र १.. ग्यां-चे 
२१-२५ ५... ल्हासा 
श्र २९-३१ न स्क 
जून १२ २ ४» 
४-६ रे 
८,९ २ 
११-१७ ७ 


बुद्धचर्याका अनुवाद ६८ दिनमें समाप्त हुआ था, म ज्मि म-नि का य का ३८ दिनोंमें, और 
अबकी बार इस विनय-पिटकका सिर्फ २७ दिनोंमें। मेरे मित्र अनुवादकी सभी त्रुटियोंको इस शीक्षताके 
कारण बतलाते हैं, यद्यपि उसकी अधिक जिम्मेवारी कामके नयेपन और मेरी अल्पज्ञतापर अधिक है। 
तो भी इस ग्रंथमें कुछ त्रुटियोंके दर करनेका प्रयत्न किया गया है। 

इस अनुवादमें श्रीराजनाथ, एम० ए० की द्रतगामिनी छेखनीने बहुत सहायता की है। अबकी बार 
अपनी परीक्षा देकर वह ल्हासाकी यात्रा करने आये थे। वह कुछ पत्रोंकी छोछ भिक्‍्खु-पातिमोकक्‍्ख, भिक्‍्खुनी- 
पातिमोक्ख और महावग्ग सारा ही, तथा चुल्लवग्गके तीसरे स्कन्‍्धकके कुछ अंश तकको लिखकर ७ जूनको 
भारत लौट गये | श्रीराजनाथका इस सहायताके लिये क्ृतज्ञ होना जरूरी है। इसके साथ ही ल्हासाकी 
छु-सखतरिन्‌ - श र्‌ कोठीके स्वामी साहु ज्ञानमान और साहु पूर्णमानते भी निवास और भोजनका उत्तम 
प्रबंध करके कम सहायता नहीं पहुँचाई है, इसलिये उनके लिये भी कृतज्ञता प्रकाश करता हूँ । 

इस वर्ष 'दीघ-निकाय'का अनुवाद करना था। उसके कितने ही सूृत्रोंका अनुवाद में पहिले 
कर चुका था, बाकीका अनुवाद मेरे कनिप्ट भाई भिक्ष्‌ जगदीश काश्यप, एम० ए० ने कर डाछा है। 
अबकी गर्भियोंमें जापानमें रहते वक्‍त, उस अनुवादकी आवृत्ति होगी। भिक्षु काश्यप और श्री 
कृष्णदेव, बी० ए० ने परिशिष्ट तैयार करनेमें बहुत सहायता की हैं। और उन्होंने तथा पण्डित, 
उदयनारायण जिपाठी, एम० ए० और भदन्त आनन्‍्दने प्रफ-संशोधनमें बहुत सहायता की है । 

भदन्त आनन्द कौसल्यायनने अपनी प्रतिज्ञानसार अबकी सार १०० जातक-कहानियोंका 
अनुवाद कर डाला है, और ग्रंथ प्रेसमें हैं। आशा है चार और भागोंमें बह जातकोंकों हिन्दीमें 
ला देंगे । 


ल्हासा | राहुल सां 
5 | राहुल सांकृत्यायन 


भूमिका 


बुद्धंक उपदेश्षोंको तीन पिट कों में बँटा कहा जाता है। यथार्थमें मात्रिकाओंको छोक़ 
शेष अभिषधर्मपिटक पीछेका है; और इस प्रकार बुद्धंक कथित उपदेशों और नियमोंके छिये हमें सुत्त 
और विनय पिटकोंकी ओर ही देखना पत्केगा। चुल्लवग्गके पं चश् ति का स्क॑ ध क (पृष्ठ ५४८)में 
पाठक सिर्फ धर्म (ख्व्सुत्त) और विनयके ही संगायनकी बात पायेंगे। सुत्त पिट कक के 
ग्रंथोंके बारेमें मेने ध म्म प द के अनुवादके समय कुछ कहा है । यहाँ विनय-पिटकके बारेमें कुछ विशेष 
परिचय देना अनावश्यक न होगा। 

विनय (न्यं)8टा09)॥॥0) कहते हें नियमकों। चैँकि इस पिटकर्मे झिक्षु-भिक्षुणियोंके 
आचार-संबंधी नियम तथा उनके इतिहास और व्याख्याओंकी जमा किया गया है, इसलिये इसका नाम 
विनयपिटक यथार्थ ही है। 

चुल्लबग्ग केसप्तणतिका स्कंधक (पृष्ठ ५४९)से मालूम है कि बुद्ध-निर्वाण्क १०० 
वर्ष बाद बौद्ध भिक्षु दो निकायों (<अ्सम्प्रदायों)में विभकत हो गये--प्राचीन वातोंक दृढ़ पक्षपाती 
स्थविर कहलाते थे, और विनय-विरुद्ध कुछ नई बातोंके प्रचार करनेवाले महा सां धिक। पालीकी 
के था व त्थु-अटूकथा, दी प-व॑ स, म ्वाव॑ं स तथा कुछ और स्रंथोंके अनुसार बुद्ध-निर्वाणकं २२० वर्षो 
बाद सम्राट अशोकरक्क समय महासांधिकों और स्थविरोंमें फिर कितने ही छोटे मोटे मतभेद 
होकर १८ निकाय हो गये। क था व त्थु-अ टू क था के अनुसार यह ाखाभेंद इस प्रकार है-- 


बुद्ध-नधर्म 
| 
४-म्थविरवादी १३-महासांधिक 


+>वनिपृत्रक $-महीगासक. १८-एकव्यावह्ारिक १५-गोकुलिक 
(वान्सोपृत्रीय 


४ 
4 


८-धर्मगष्तिक ५-सर्वास्तिवादी 
| १६-प्रज्गनप्तितादी १३-बाहुलिक 


ु हृ १०-काश्यपीय (वाहुक्षुतिक) 
॥ |; ५० ऑकान्सिक | हु 

८ ; ६ य ११-साक्रान्तिक १८-चत््यवादी 

| | १२-सूत्रवादी 

00 200. 20 (अन्‍्सौत्रान्तिक) 


चीनभाषामें अनुवादित भदत्त वसुमित्र-प्रणीत अष्टादश निकाय :ग्रंथके अनुसार यह अठारह 
छाखा-भेद इस प्रकार हें-- 
रे 


[२ | 


बुद्ध-धर्मे 
१-स्थविरवादी ह १३-महासांधिक 
२-हैमवत ' ' 2४-शि-चि-लत १६-लोकोत्तरवादी १७-कव्यावहारिक , 
ह (अ्ज्ञप्तिवादी? ) हर कह 
ः ; | . १५-चैतीय १८-गोकुलिक 
| ड़ 
कै छ 937 ७० 2 जे 


, | ' 
९-महीणासक ११-काश्यपीय १२-सौत्रान्तिक 


१०-भ्मंगुप्त 

यद्यपि दोनों परम्पराओंमें भेद है, तो भी इन पुराने निकायोंके अठारह भेदकों सभी सम्प्रदायों 
और देशोंके बौद्ध ग्रंथ मानते हैं। ईसाकी चौथी पाँचवीं शताब्दीमें महायानके प्राबल्यके पूर्व भारत और 
बृहत्तर भारतमें कहीं न कहीं सभी निकायोंके अनुयायी मिलते थे, जिनमें दक्षिण भारतमें सम्मितीय 
और चैत्त्यवादी, लंकामें स्थविरवादी तथा उत्तर भारतमें सर्वास्तिवादी प्रधान स्थान ग्रहण करते थें। 
१८ निकायोंमें सबके सूत्र, विनय और अभिधर्मपिटक भी थे, जिनमें कितनी ही जगहोंमें भेद होनेपर भी 
वह महायान-सूत्रोंकी अपेक्षा आपसर्म बहुत अधिक सादृध्य रखते थे। उन निकायोंके नाशके साथ उनके 
पिटकोंका भी सर्वदाकें छिये छोप हो गया है; सिर्फ़ महासांघिक, सर्वास्तिवादी तथा एकाधघ औरकं 
कुछ ग्रंथ चीन और तिब्बतकी भाषाओंमें अनुवादित हो अब भी मिलते हैं। 


सर्वास्तिवाद ओर स्थविरवादके त्रिनय-पिटकोंक़री तुलना 

जिस अनुवादकों हम पाथ्कोंके सामने रखते हें, वह स्थविर-निकायका है। स्वर्गीय फ्रेंच विद्वान 
सेनार्‌ने लोकोत्तर-वादियोंके महा व स्तु नामक विनयग्रंथकों संस्कृतमें छपवाया है, किन्तु वह लोकोत्तर- 
वादियोंके विनयपिटकका एक अंश मात्र ही है। हाँ, भोटभाषामें अनुवादित मूल सर्वास्तिवादियोंका 
विनयपिटक सम्पूर्ण है, उससे तुलना करनेपर हमें दोनोंमें बहुत समानता मिलती है। यद्यपि आजकल 
पाली विनयपिटकमें प रि वा र'को भी शामिल किया जाता है, किन्तु उसके देखनेहीसे माल्म होता है 
वह विभंग और ख नध क ग्रंथोंका संक्षेप मात्र है; और वह पढ़नेवालोंकी सुगमताके लिये बादमें बनाया 
गया। विनयका विभाग स्थविरवादीय पिटकमें इस प्रकार है--- 


*परिवार के अनुसार लंका विनय-परम्परा- 
१०--चरुढ़ 

२--उपालि 

३-दात्तक 

४--सोणक 


[ ३३१] 


; १--भिक्‍खु-विभंग 
व [ रे 

व २--भिक्‍्खुनी-विभंग 
25 लकी | १--महावग्ग 
२--चुल्लवरग 


मूल सर्वास्लिवादके बिनय-पिटकर्मे ग्रंथोंका विभाग इस प्रकार है--- 
। १-+भिक्षु-विभंग 


१--विभंग | २-भिक्षुणी-विभंग 
| 4 १-“विनय-महावस्तु 
२--विनय-वस्तु | २--विनय-झ्षुद्रकवस्नु 
५---सिम्मव 
६--मोग्गलिपुत्त तिस्स 
७--महिक 
८--अरिहृ 
९--तिस्सदत्त 
१०---कारल सुमन ( १ ) 
११-+बोल सुमन 


१२--काल्‍रू सुमन (२) 
१३--नागत्थेर 
१४---बुद्धरक्खित 
१७५--तलिस्स 

१६--देज 

१७--सुमन (१) 
१८--चूलनाग 
१९---धस्मपालित 
२०--खेस 
२५१--उपलिस्स 
२२--फुस्स देव (१) 
२३--छुमन (२) 
२४--फुस्स (पृष्फ) (१) 
२५---महासोव 
२६--उपालि (२) 
२७--भहावग्ग 
२८---अभय 

२९--सिस्स (२) 
३०--स्स (पुष्फ) (२) 
३१---चूल अभय 
३२-०-तलिस्स (३) 
३३---फुस्स देव (२) (चूलवेज) 
३४---सिय 


[ ४ ] 


इसके देखनेसे मालूम होगा, कि विभंगकक संबंधमें तो दोनों निकाय एक राय रखते हैं, किन्तु 
दूसरे भागके लिये स्थविरवादी ख न्ध क नाम देते हैं, और मूलसर्वास्तिवादी विन य वस्तु) लेकिन उनके 
वर्णित विषयोंको देखनेंस मालूम होगा कि खन्‍्धक और विन य-वस्तु दोतोंके विस्तार और संक्षेप 
का ख्याल छोक देनेपर, वह एक ही हैं। खन्‍्धककी भाँति विनय-वस्तुमें भी हर एक विनय-नियमक बननेका 
इलिहास दिया हुआ है। पालीमें भी पे त व त्थ, विमान व त्थु ग्रंथोंके वत्थु नामकरण उनमें कथाओंके 
संग्रह होनेके कारण हुए हैं। घम्मपदकी अद्ठृकथामें भी कथाके लिये व त्थु (वस्तु ) शब्दका प्रयोग बराबर 
हुआ है। इस प्रकार मूलसर्वास्तिवादियोंका विन य व स्तु (“विनयकी कथाएँ), महावस्तु, क्षुद्रकवस्तु नाम 
बिल्कुल ही युक्तियुक्त हैं । इसके विरुद्ध स्थविरवादियोंका ख न्ध क, तथा महावग्ग, चुल्लवग्ग नाम उतने 
सार्थक नहीं हैं। सच तो यह है, कि पालि-विनयपिटकवालोंकों भी ख न्ध क का विनय-वस्तु नाम होना 
उसी तरह शात था, जिस तरह सुत्तपिटकर्क नि का यों का आ गम नाम होना । चु हल व रग के बारहदें 
सप्लशतिका-स्कंधक (पृष्ठ. ५५७) में इसीलिये चाम्पेय क-स्वं धक की जगह चा म्पे य क-वि न य- 
व स्तु कहा गया है। वहींस यह भी माछम होता है, कि विनय्रपिटकर्क प्रथम भाग विभंगका पुराना नाम 
सु त्त-वि भं गे था। मूलसर्वास्तिवादक विनयमें पहिले भागको प्रातिमोक्ष-सूत्र और विभंग इन दो 
भागोंमें बॉँटा गया है। भोटग्रंथ-सम्पादकोंने विभंगकों प्रातिमोक्ष-सूत्रका भाष्य (<देह5-दोनू-ये-छेर- 
बशद्‌-प) कहा हैं। वस्तुत-विभंगका शब्दाथे भी (अर्थे-)विभाजित करना ही होता है । चुल्लबग्गके सप्त- 
इतिका स्कंधकर्मे आये सुत्त-विभंगसे मतलब प्रातिमोक्ष-सृत्रोंका भाष्य ही है। मूलसर्वास्तिवाद-विनय- 
पिटकमें हम प्रातिमोक्ष-सूत्रोंको अछग पाते हैं, किन्तु पाली विनयपिटकमें पातिमोक्लपर अछूग अट्टू- 
कथा होनेपर भी उसे पिटकके भीतर सम्मिलित नहीं किया गया; कारण यह था, कि वि भंग में वह मूल 
सुस्त भी आते हैं । मेने अपने इस अनुवादमें सुत्त-विभंगके भाष्यवा् अंगकों छोछ, सिफ़ं प्रातिमोक्ष- 
सूत्रोंकी ही लिया है । 

प्रातिमोक्ष-सूत्र भिक्ष्‌ प्रातिमोक्ष और भिक्षुणी-प्रातिमोक्ष इन दो भागोंमें बँटे हुए है । प्रातिमोक्ष 
में आये नियमोंकी संख्या मूलसर्वास्तिवाद और स्थविरवादमे इस प्रकार है--- 


भिक्ष-नियम स्थविर्वाद मूलमर्वास्तिवाद 
१--पाराजिक हू ४ 
२--संघादिसेस १३ १६४ 
३--अ-नियत फ ध 
४--निस्सग्गिय पाबिन्तिय ३० ३० 
५--पाचित्तिय १२ ०७ 
६---पाटिदेसनिय दर ४ 
3--सेखिय प्‌ ११२ 
८--अधिकरण-समथ ७ रे 
२२३ २६२ 

भिक्षुणी-नियम ग्थविरवाद मुलसर्वास्तिवाद 
(-पाराजिक ८ ८ 
२--संघादिसेस 3 हूँ 
ई--निस्सगरिगिय पान्रित्तिय ३० ३ 
४--पाचित्तिय १६६ १८० 


५--पाटिदेसनिय ८ ११ 


[.५ ] 


भिक्षु-नियम स्थविरवाद मूलसर्वास्तिवाद 
६--सेखिय ७५ ११२ 
5--अधिकरण-समथ |] 3 
३११ 89१ 


इससे मालूम होगा, कि स्थविर्वादके बिनयकी अपेक्षा मूलसर्वास्तिवादक विनयमें भिक्षुओंके 
३५ और भिक्षुणियोंके ६० नियम अधिक हैं। खन्‍्धक और विनयवस्तुके मिलानेपर भी मृलसर्वास्ति- 
बादमें अधिक परिच्छेद मिलते हैं। जिस प्रकार स्थविरवादियोंका खन्‍्धक महावग्ग और चुल्लवग्ग 
(न्षुद्रक-वर्ग ) में बेटा है, वैसे ही मूलसर्वास्तिवादियोंका भी महावस्तु, क्षुद्रकवस्तु (>चुल्ल-बत्थु) 
दो भागोंमें बेंटा है। क्षुद्रकवस्तुके वाद आये दो उत्तरग्रंथ तो क्षुद्रकवस्तुके ही परिशिष्ट हैं। पाली महा- 


बगर्ग, चुल्कवग्ग और महावस्तुके परिच्छेदोंकी तुलना इस प्रकार है-- 


महाकग १--पहास्कन्धक 
२--उपोसथस्कन्धक 
३--वर्षोपनायिकास्कन्धक 
4---प्रवारणास्कन्धक 
५-“-नर्मस्कन्धक 
इ--भेण ज्यस्कन्धक 
$--कटिनस्कल्धक ) 
८--चीवरस्कन्धक | 
९---चम्पेयवस्तुस्कन्धक 
9 ०--कौशम्बकस्कन्धक 
चल्लबग्ग ! --कर्मस्कन्धक 
२--पारिवासिकस्कन्धक 
३--समुच्चयस्कन्धक 
८--शमथस्कन्धक 
५--्षुद्रकवस्तु * स्‍्कन्धक 
६--शयन-आमसनस्कन्धक 
$--संघभेदस्कन्धक 
८--ब्र तस्कन्धक 


*९---प्रातिमोक्षस्थपनस्कन्धक 


महावस्तु 
१--प्रब ज्यावस्तु 
२--उपोसथवस्तृ 

४--वर्षा वस्तु 
३---प्रवारणा वस्तु 
७--चर्म वस्तु 
६--मभैपज्यवस्तु 
(&*--चीवर वस्तु 
[८--कर्िन-आस्थान-वस्तु 


९--कौशम्बकवस्तु 
१०--कमंवस्तु 


११---परिवासिकवस्तु 
2२--पुदगलवस्तु 


( १३--शमथवस्तु 
( १६--अधिकरण-वस्तु 


१५--शयनासनवस्तु 
2 3--संघभेदवस्तु 


१४--प्रातिमोक्ष स्थपन वस्तु 


इस प्रकार चुल्लवग्गक अन्तिम ३ स्कधकोंकों छोऩ, बाकी सभी स्कन्‍्धक महावस्तुमें आ गये है 
चुल्लकरगके अवशिष्ट स्केघक, क्षुद्र क-वस्तु*में आ जाते हैं, और इनके अतिरिक्त वहाँ बहुतमी 
और बातें हैं, जो कि पाली-विनय-पिटकमें नहीं मिलतीं। 


१इसमें कथायें छोटी छोटी हैं, इसलिये इसे क्षट्रकवस्तु-स्कंधक कहा गया है । 

मूलसर्वास्तिवादके वितय-पिटकका भोट-भाषानुबाद १२ पोथियों (अ्ुल-ब क, ख, ग, 
ह, च, छ, ज, डा, त, थ, व, न, प) में हुआ है जिनमें-- 

महाबस्तु क, ख, ग, ड, 


[६] 
मूल सर्वास्तिवादकी अपेक्षा संक्षिप्त होना भी पाली-विनय-पिटकके अधिक श्राचीन होनेमें 
-प्रमाण है। 
विनय-पिटककी टोका 


अशोकके समय सर्वास्तिबादका केन्द्र मगधमें नालंदा थी, पीछे मथुराके पास उसुमुंड पर्वत 
(गोवर्धन ) उसका केन्द्र बना । संभवत: इसी समय इसका पिटक संस्कृतमें हुआ | मथुरावाले सर्वास्तिवाद 
_याआरयय॑ंसर्वा स्तिवाद की पुस्तक अशोकावदान इस वक्त उपलब्ध है। मथ्रामें जब शकोंकी प्रधानता 
हो गई, और आर्यसर्वास्तिवाद उनका विशेष श्रद्धा-भाजन हो गया, उसी समय उनका केन्द्र कश्मीर- 
गंधार चला गया; जहाँपर कि शकत-साम्राज्यका केन्द्र था । इस तीसरे सर्वास्तिवादका नाम मूल - 
सर्बास्तिवाद है। सम्राट कनिष्कके समय (ईसाकी प्रथम शताब्दीमें)कुछ मतभेदोंके मिटानेके लिये 
विद्वानोंकी एक सभा की गई, जिसमें त्रिपिटकके लेखबद्ध करतेके अतिरिक्त तीनों पिटकोंपर विभाषा 
नामकी टीकायें लिखी गईं । इनहींके कारण पीछे सर्वास्तिवादयोंका साम वै भा षिक पका । (विनय-विभाषा 
का अनुवाद सिर्फ चीन-भाषामें मिलता है)। यह टीका उन परम्पराओंपर अवलूस्बित है, जो कि तब 
तक गुरु-शिष्य क्से चली आती थी। 

स्थविर-वादियोंका विनय पिटक, जो कि पाली-भाषामें है; सम्राट्‌ अशोकके पुत्र और पुत्री महेन्द्र 
और संघमित्राके साथ भारतसे सिंहल (लंका) पहुँचा | तबसे अब तक लंका स्थविरबादका केन्द्र है । 
इसमें आई कथाओंकी प्रामाणिकता साँची, कनेरी आदिके स्तूपोंस निकली अशोक कालीन आचारयों 
की अस्थियोंते हो चुकी है। इसके विनय पिटककी टीकार्ये--अट्ठकथायें पहिले कई थीं। कु रू स्दि-अद्रुकथा, 
म हा प च्च रि -अट्ठकथा, सं खे प-अट्ठकथा, अन्‍्ध क-अट्ठकथा, म हा -अट्ठकथा आदि कितनी ही 
अद्ठकथायें बनी थीं, जिनमें कुछ सिंहलकी तत्कालीन प्राकृत भाषामें थीं। पांचवीं शताब्दीके आरम्भमें 
भारतीय आचार्य बुद्धघोषनें इन्हीं अट्ठकथाओंकी सहायतासे पाली भाषामें अपनी अट्ठकथायें लिखी; 
जिनकी उपयोगिता अधिक होनेके कारण पहिलेकी अट्ठकथायें पीछे लुप्त हो गईं । बुद्धघोष-विरचित 
विनय-अट्ठकथाका ताम समनन्‍्तपासादिका है। मूल विनयकी भाँति यह अट्ठकथा भी बहुतसी 
ऐतिहासिक सूचनायें देती है। अशोकके समयकी बौद्ध सभा और सिहलमें धर्म-प्रचारके बारेमें तो इसमें 
सबविस्तर वर्णन मिलता है (इसे में अपनी बुद्ध चर्या के अन्तमें अनुवादति कर चुका हूँ) । इसमें आये 
सिहलके आचायों और तत्कालीन राजाओंके नामसे मालूम होता है, कि पुरानी अट्ठकथाओंके 
निर्माणका समय ईसाकी तीसरी शताब्दीसे पूर्व ही पूरा हो चुका था । 

पाठ-परिवर्तन 

बुद्ध-निर्वाणसे (४८३ ई० पूर्व )से लेकर राजा वट्गामनी (२९-१ ई० पूर्व)के काल तक 
स्थविरवादियोंका त्रिपिटक बराबर कंठस्थ ही चला आया था। वट्टगामनीके समय छूंकामें त्रिपिटक 
लेख-बद्ध किया गया। इन चार सौसे अधिक वर्षों तक कंठस्थ ले आनेका प्रभाव एक तो यह पा, कि 
मूल प्रिपिटककी भाषा, जो पहिले मागधी थी--का उच्चारण बिगक्रकर महाराष्ट्रीसा हो गया। वस्तुत: 
यह स्वाभाविक ही था। सिहलके प्रथम प्रवासी गुजरात (-ल्‍लाट) से वहाँ पहुँचे थे। पुरानी महाराष्ट्रीकी 


भिक्षु-प्रातिभोक्ष और विभंग थ, छ, ज, झा 
सिक्षुणी-प्रातिमोक्ष और विभंग 


१ शक कवस्तु थ, छू. 
उत्तर-प्रंथ न,प 
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भँति ही उतकी भाषामें भी श॒ का पूरा बायकाट था, और र को ल में बदल देनेका रवाज न था। इसके 
विरुद्ध सकी जगह भी श, तथा र के स्थानपर ल_ (जैसे राजाका लाजा) कहता मागधी भाषाके विशेष 
लक्षण थे। महेन्द्रके सिहल-आगमन (२४७ ई० पृ०)से प्रायः ढाई सौ वर्ष तक त्रिपिटकके कंठस्थका 
भार सिहलके गुजराती-प्रवासियोंको मिला था, जिनके उच्चारण मागधीसे बिल्कुल ही उल्टें थे, यही 
कारण है, जो पलिबोध (-परिबोध) आदि कुछ शब्दोंको छोढ जिनमें मागधी व्याकरणके अनुसार र के 
स्थानपर ल कायम रक्‍खा गया, मागधीकी सभी विद्येषतायें छुप्त हो गई; और एक प्रकारसे वर्तमान 
पाली त्रिपिटक मागधी न होकर प्राचीन गूजराती भाषाका त्रिपिटक है। 

इसके कंठस्थ ले आनेका एक और प्रभाव पढा | हाँ, उस परिवतंनका स्थान अधिकतर 
सिहल न होकर भारत था, जहाँपर कि बुद्ध-निर्वाणके २३६ वर्षों बाद तक वह रहा था। यह 
प्रभाव था याद करने के सुभीतेके लिये बहुतसे एकसे अथ॑ंवाले पाठोंको बिल्कुल उन्हीं 
शब्दोंमें दृहराना । 

मूल बुद्धइ-बचन 

त्रिपिटकर्में कुछ गाथाओंक प्रक्षिप्त होनेकी बात तो पुराने आचार्यनि भी स्वीकार की है" । 
मात्रिकाओंकों छोक़् साया अभिधर्म-पिटक ही पीछेका है, इसीलिये जिस प्रकार सुत्त-पिटक और विनय- 
पिटकमें स्थविरवादियों और सर्वास्तिवादियोंके पिटकोंके पाठकी समानता है, वैसा उसमें नहीं । में अपने 
दूसरे लेख महा यान बौद्ध धम॑ की उ त्प त्ति*में यह भी लिख चुका हूँ, कि अभिधर्म-पिटकका एक ग्रंथ- 
कथा-वत्थुका अधिकांश अशोकके समयमें न छिखा जाकर बहुत पीछे ईसा पूर्व प्रथम शताब्दीके 
वैपू ल्‍य वा दी आदि निकायोंके विरुद्ध लिखा गया है। चुल्लवस्गके पंचश तिका और सप्तश्न तिका 
स्कंधकोंमें भी धर्म (नसुत्त) और विनयकी ही बात आती है; यह भी उक्त बातकी 
पृष्टि करती हैं। 

फिर प्रइन होता है, क्या सुत्त-पिटक और विनय-पिटक सभी बुद्ध-बचन हैं? सुत्त-पिटकर्म 
मज्मिम-निकायके घोटमुख सुत्तन्त ( ९५४ )की भांति कितने तो स्पष्ट ही बुद्धनिर्वाणके 
बादके हैं । खुद क-निकायके पटिसम्भिदामग्ग और निद्देंस जैसे कुछ ग्रंथ तो अधभिकांशम्में 
सिर्फ पहिले आये सूत्रोंके भाष्य मात्र हें। सुत्त-पिटकर्में आई वह सभी गाथायें, जिन्हें बुद्धकें मुखसे निकला 
उदा न नहीं कहा गया, पीछेकी प्रक्षिप्त मालूम होती हें। इनके अतिरिक्त भगवान्‌ बुद्ध और उनके 
शिप्योंकी दिव्य शक्तियाँ और स्वर्ग-नक देव-असुरकी अतिशयोकित पूर्ण कथाओंको भी प्रक्षिप्त माननेमें 
कोई बाधा नहीं हों सकती। इन अपवादोंके साथ संक्षेपमं कहा जा सकता है, कि सुत्त-पिठकमे 
दीघ, म ज्म्षि म, सं यु त्त, अं गु क्र चारों निकाय, तथा पांचवें खुटक-निकायके खु हू क पा ठ, ध म्म प द, 
उदान, इतिवु त्तक, और यसुत्त-निपात यह छ ग्रंथ अधिक प्रामाणिक हैं। बल्कि खुहक निकायकें इन 
ग्रंथोंगें अधिकतर पहिले चारों निकायोंके ही सूत्रों और गाथाओंके आनेस, तथा कितने ही ऐतिहासिक 
लेखोंमें चतु निकायि क शब्द आनेसे तो दीघ, म ज्झ्षि म, संयुत्त और अंगुत्तर इन चार निका 
योंको ही बह स्थान देना अधिक युक्तियुत्त मालूम होता है। इन चारोंमें भी म ज्झि म-तनिकाय 
अधिक प्रामाणिक है । 


१सहावर्ग, सहाक्लन्धककी अट्ठकथामें नेरंजरायं भगवा आदि गायाओंको पीछे डाली 
(+पर्छा पक्खित्ता) कहा गया है । 
भगंगा-पुरातत्त्वांक पृष्ठ २१० । 
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विनय-पिटक 


बुद्ध चर्या के प्राकृथथनमें मैंने लिखा था--- इस पुस्तकमें कुछ जगह एक ही घटनाकों अट्‌ ठ क था 
विनय, और सूत्र तीनोंके शब्दोंमें दिया है, उसके देखनेसे मालूम होगा, कि सू त्रों की अपेक्षा विनय में 
अधिक अतिशयोक्ति और अलौकिकतासे काम लिया गया है; और अ टू ठ क था तो इस बातमें विनयसे 
बहुत आगे बढ़ी हुई है। और इसीलिये इसके ही अनुसार इनकी प्रामाणिकताका तारतम्य मान हेनेमें 
कोई हानि नहीं है।” इस प्रकार प्रामाणिकतामें विनय-पिटक सुत्त-पिटकसे दूसरे नंबरपर है। विनय- 
पिटकमें भी परिवार के पीछे लिखे जानेकी बात में पहिले कह चुका हूँ। विभंग और ख़नन्‍्धक में 
विभंग तो पातिमोक्ल-सुत्तोंपर व्याख्या मात्र है, इस व्याख्यामें भी ष ड्‌ वर्गी य भिक्षुओंके नामकी बहुत 
सी नजीरें तो सिर्फ उन अपराधों का उदाहरण देने मात्रके लिये गढ़ी गई जान पत्ती हैं। यद्यपि ऐसी तजीरें 
ख न्‍्ध क में भी पाई जाती हैं, किन्तु वहाँ उनकी संख्या अपेक्षाकृत कम है । इस प्रकार विनय-पिटक का 
सबसे अधिक प्रामाणिक अंश भिक्षु-भिक्षुणी-प्रातिमोक्ष (० पातिमोक्‍्ख ) है, फिर खन्धकका नंबर आता 
है;और विभंग उसके बाद | खन्‍्धक में भी पातिमोक्खमें आये, पाराजिक से खिय आदिके 
कितने ही नियम फिरसे दृहराये गये हैं । खन्‍्धकके म हा व ग्ग, चु हल व ग्ग पहिले एक ही ग्रन्थके रूपमें 
थे, जैसे कि वह भूल सर्वास्तिवादियोंके महावस्तुमें मिलते हैं, सिर्फ पंच श ति का और सप्तज्ञ ति का 
जैसे कुछ अध्याय पीछेके जोढ्े हैं । 


बुद्धके सम्बन्धमें 


खन्‍्ध्र क में बुद्धंक जीतनके कितने ही अंश ही नहीं आने, वल्कि कहीं कहीं तो भगवान॒के एक 
स्थानसे दूसरे स्थान, वहाँसे तीसरे स्थान--इस प्रकार छ छ सात सात स्थानों तककी यात्राका वर्णन 
आता है। किन्तु इन यात्राओंकों सीधे तौरपर जीवनके लिये इस्तेमाल नहीं किया जाता, क्योंकि कितनी 
ही जगह बुद्धके जीवनके बहुत पीछेकी घटनायें नज़ीर देनेके छिये पहिले रख दी गई हैं *; और दूसरे 
प्रत्येक स्कंधकका विनय अलग होनेसे वहाँ यात्राका क्रम टूटा हुआ है। तो भी उनसे सहायता अवश्य 
मिल सकती है। 


विनय-पिटककी उपयोगिता 


विनय-पिटक भिक्षुओंके आचार नियमोंके जाननेके लिय्रे तो उपयोगी है ही, साथ ही बह 
पुराने अभिलेखों तथा फाहियान, इ-चिडछ आदिके यात्रा विवरणोंकों समझनेके लिये भी बहुत सहायक है। 
यही नहीं विनयमें तत्कालीन राजनैतिक, सामाजिक अवस्थाकी सूचक बहुत सी सामग्री मिलती है। यदि 
चीवर-स्क॑धक, चम॑ - स्क॑ं ध क और भिक्षुणी वि भंग में आये वस्त्र-आभूषण आदिके नामोंकी हम 
साँ ची की मूर्तियोंस मिलाकर पढ़ें, तो हम उत्तरी भारतके स्त्री पुरुषोंकी तत्कालीन वेष-भूषाका बहुतसा 
जान पा सकते हैं। शमथ-स्कंधकर्मे आई श्ञ छा का ग्रहणकी प्रक्रिया तो वस्तुतः: समकालीन लिच्छवि 
गणतंत्रके वोट लेने आदिकी प्रक्रियाकी नकछ मात्र है । आजकल भी हमारी कौंसिलोंमें किसी प्रस्तावकों 
पेश करने, वहस करने, अन्तमें सभापति द्वारा सम्मति लेनेके खास नियम हैं । विनय-पिटकके देखनेसे 
मालूम होगा कि भिक्षु-संघ (जो कि वस्तुत: उस समयके गणतंत्रोंकी नकर थी)में भी प्रस्ताव पेद 
करते वक्‍त एक खास आकारमें पेश किया जाता था, जिसे ज्ञ प्ति कहते थे । शप्तिके बाद सदस्योंको 


१महावरग १६४।८ (पृष्ठ १३५) । 
*देखो पृष्ठ २८९ में पाटलिग्रामकी बात । 
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प्रस्तावकों दुहराते हुये उसके विपक्षमें बोलनेके लिये तीन बार तक अवसर दिया जाता था, जिसे अन - 
श्रावण कहते थे; और अन्तमें धारणा द्वारा सम्मतिके परिणामकों सुनाया जाता था। 

अन्य पुराने ग्रंथोंकी भाँति इस विनय-पिटकमें वरणित विषयोंकी सुर्खी देनेंका ख्याल बहुत ही 
कम रबखा गया है । बस्तुतः यह ग्रंथ तो कंटस्थ करनेवालोंके लिये था, और उनके लिये सुखियाँ उतनी 
आवश्यक न थीं । मेने सभी जगह अपेक्षित सुक्षियोंको भिन्न टाइपोंमें दे दिया है। अपने पहिछेके अनु- 
वादोंकी भाँति यहाँ भी अन्तमें विस्तृत परिशिष्ट दे दिया है । यदि पाठकोंकी सहायता प्राप्त होगी, तो 
रह गई त्रुटियोंकों दूसरे संस्करणमें ठीक कर दिया जायेगा । 


ल्हासा ! 
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( ५ ) कलहके कारण अनुचित कायिक 
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७ ) दीर्घायु जातक ३२५ 
( ८ ) भिक्षुसंघका परित्याग ३३१ 
२. बालकलो शकारमाम ३२१ 
२ प्राचीनवशदाव 93 
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( ९ ) एकान्तनिवासका आनन्द ३३३ 
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(२. अधसंबादी (“नियम विरुद्ध खलते- 
बारा) और धर्मबादी ३३४ 
(१) अधर्मवादीकी पहिचान ३३४ 
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९३. संघ-सामप्री (-संघकी एकता) इ्३५ 
( १ ) संघ-सामग्रीका तरीका ३३६ 
( २ ) तियम-विरुद्ध संघ-सामग्री हि 

( ३ ) नियमानुसार संघ-सामग्री ३३७ 
(४ ) दो प्रकारकी संघ-सामग्री हे 
(४, योग्य विनयधरकी प्रशंसा ३३७ 
४, चुल्लवग्ग ३३९-३४५ 
१--कम-स्कन्धक ३४१-६६ 
(१. त्जनीय कर्म (-० दंड) ३४१ 
?. श्रावस्ती २४१ 
(१) तर्जनीय कर्मके आरम्भकी कथा ३४१ 
(२) दंड देनेकी विधि शे४डर 
( ३ ) नियम-विरुद्ध त्जेनीय दंड ॥र 
( ४ ) नियमानुसार तज्जनीयदंड ३४३ 
(५ ) तजंनीय दंड देने योग्य व्यक्ति. ३४४ 
(६ ) दंडितव्यक्तिके कत्तेंव्य ए 
(७ ) दंड न माफ करने लायक व्यक्ति ३४५ 
(८ ) दंड माफ करने लायक व्यक्ति 9) 
(९ ) दंड माफ करनेकी विधि ३४६ 
(२. नियस्सकर्म ३४६ 
( १) नियस्स दंडके आरम्भगी कथा. ३४६ 
( २ ) दंड देनेंकी विधि ३४७ 
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(५) नियस्स दंड देते योग्य व्यक्ति. ३४८ 
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( ९ ) दंड माफ करनेकी विधि गा 
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(२ ) दंड देनेकी विधि ३५१ 
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) दंड माफ करने लायक व्यक्ति. ,, 
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( २ ) दंड देनेकी विधि 
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(५ ) दंड देने योग्य व्यक्ति 
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( ४ ) नियमानुसार दंड 
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(९ ) दंड भाफ करनेकी विधि ३६३ 
(७. बुरी धारणा न छोलछनेसे उत्कषेपणीय कर्म ३६३४ 


3. भ्रावस्ती ३६४४ 
( १ ) पूर्व कथा ३६३ 
(२ ) दंड देनेकी विधि रे६४ 
(३ ) नियम-विरुद्ध दंड 7 
(४ ) नियमानुसार दंड ' न्‍ 
(५ ) दंड देने योग्य व्यक्ति हा 
(६ ) दंडित व्यक्तिके कर्तव्य ३६५ 
(७ ) दंड न माफ करने छायक न 
( ८ ) दंड माफ करने लायक हा 
(९ ) दंड माफ करनेकी विधि रा 
२--पारिवासिक-स्कंधक ३६५७-७१ 
९१. परिवास दंड पाये शिक्षके कर्त्तत्य ३६७ 
2, श्रावस्ती २६७ 
( १ ) पूर्वकथा ३६७ 
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तन करना चाहिये है 
( ३ ) पारिवासिकके ब्रत है 
( ४ ) परिवासमें गिनी और ने गिनी 
जानेवाली रातें 
(५ ) परिवासका नि्षेप /; 
(६ ) परिवासका समादान हु 
९२. मूलसे-प्रतिकर्षण बंड पाये भिक्षुके कर्तव्य ३७० 


(३. मानसस्‍्व दंड पाये भिक्षुके कर्संव्य ३७१ 
५४. मानत्त्वचार दंड पाये भिक्षुके कर्त्तत्य ,, 
९५. आह्वान पाये भिक्षुक कर्त्तत्य 9 
३--पसमुच्चय-स्कधक ३५७२-९३ 
९१. शुकरपागके दंड ३७२ 
? आउस्ती रे७२ 
क-( १ ) छ रातका मानत्त्व ३७३ 
( २ ) मानत्त्वके बाद आह्वान है! 
ख-( १ ) एक दिन वाला परिवास ३७४ 
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(२) परिवासकें बाद छ रातवाला मानत्त्व ३७४ 
(३) मानत्त्वके बाद आह्वात हा 
ग-(१) दो"''पाँच दिनके छिपायेके लिये 
पाँच दिनका परिवास रे 
(२) बीचमें फिर उसी दोषके लिये मूलसे- 
प्रतिकर्षण ३७५ 
(३) फिर उसी दोषके लिये मूलसे-प्रतिकर्षण ,, 
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रातका मानत्त्व ३७६ 


(६) फिर वही करनेके लिये मूलमे-प्रतिकर्षण 
कर छ रातका मानत्त्व 
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घ-(१) पक्षभर छिपायेके लिये पशक्षभरका 
परिवास 

(२) फिर पाँच दिन छिपाये उसी दोपके लिये 
मूलसे-प्रतिकर्षणकर समवधात परिवास ,, 

(३) फिर उसी आपत्तितके लिये मूलसे- 
प्रतिकषण दे समवधान-परिवास 

(४) फिर बही दोषकरनेके लिये समवधान- 
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(५) फिर बही दोष न करनेके लिये मूऊसे 
प्रतिकर्षण. कर, समवधान-परिवास दे 
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३३७८ 


छ रातका मानत्त्व हा 
(६) मानत्त्व पूरा करनेंगर आह्वान छ 
९२. परिवास-दंड ३७९ 


(१) अनेक दिनोंके छिपानेंसे बहुतमे संघा- 
दिसेसके दोषोंम छिपाये दिनके अनुसार 
परिवास ३७९ 

(२) शुद्धान्त-परिवास ३८३ 

(३) शुद्धान्त-परिवास देने योग्य व्यक्ति ,, 

(४) परिवास देने योग्य व्यक्ति ० हो 
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बचे परिवास आदि दण्ड ३८४ 

(१) शेष परिवास ३८४ 

(२) मूलसे-प्रतिकर्षण मा 
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(३) मानत्त्व 
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२. राजगृह 
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क-पातिमोक्ख-सुत्त 
( विभ्ंग ) 


१-भिक्खु-पातिमोक्ख 


नमो तस्स भगवतों अरहतो सम्मासम्युशस्स । 
( पातिमोक्ख' ) 
१-मिक्खु-पातिमोक्‍्ख 


निदान | ९--पाराजिक । २--संघादिसेस । ३--अ-नियत । ४--निस्सग्गिय 
पाचिसिय । ५--पाचिशिय। ६--पाटिदेशनिय । ७-सेलिय | ८--अधिकरण-समथ | 

8(निदान) 

( एक भिह्तु-) भन्‍्ते ! संघ मेरो ( बात ) सुने, यदि संघको पसंद हो (तो ) में 
इस नामके' आयुष्मानसे विनय पूछूँ।' 

( चुना जाने वाला भिछु--) भन्‍्ते ! संघ मेरी ( बात ) सुने, यदि संघकों पसंद हो 
( तो ) मैं इस नामके' आयुष्मान्‌ द्वारा पूछे विनय (+मिक्तु-नियम )का उत्तर दूँ ।-- 

सम्मज्ननी पदोपों थे उदक॑आसनेन थ। 
उपोसथस्स पतानि पुष्यकरणन्ति वुच्चति॥ 
(सम्माजनी प्रदोषध उदक॑ आसनेन च। 
उपोसथस्यएतानि. पृर्धकरणमित्युच्यते ॥ ) 

( संघसे ) श्रवकाश ( माँगकर कद्दता हूँ)--सम्मज्जनी--भाड़ देना ( उपोसथागार 
को साफ करना ), पदीपे व्‌ 5 और दिया जलाना [ ( दिन होनेसे-) इस समय सूर्यके 
प्रकाशके कारण दोपकका काम नहीं है ( कहना चाहिये ) ), उदक श्रासनेन चर और 
आसन ( बिछाने )के साथ पीने तथा धोनेके लायक जलको रखना, एतानिन्संमाजन 
करना आदि यह चार काये (>त्रत) संघके एकत्रित होनेसे पहिले किये जानेसे, 
उपोत्तथस्त ८ उपोसतय ' के, पुल्मकरणन्ति  “पूर्ब-करण”', वृष्चति - कहे जाते हैं । 


नितिन के. >नननन 3००3५ अमन 4 जनीनावनम५ क्‍५+--++०० 


+ झासकी प्रत्येक कृष्ण चसु्दशी तथा पूर्णिमाकों उस स्थानमें रहनेवाढे सभी भिश्ठु संघके 
उपोसभागारमें एकत्रित हो इन पातिमोक्‍्ख ( -- आ्तिमोक्ष )के नियसोंकी आवृत्ति करते हैं। 

१ यहाँ जिस भमिक्षुकों उस दिन धर्सासनके छिये सुनना हो, उसका नाल लेना चाहिए । 

१ संघक्की स्वीकृति आन वह मिश्षु संधको प्रणाम कर पॉतीके आारभसें रक्‍्खे धर्मासन पर 
बैड आागेकी बातोंको कहता है । 
._१ प्रस्तावक भिक्षुका यहाँ नाम लेता चाहिये। 

१ कृष्ण चतुदंशी जोर पूर्णणसी । 





६ ] । भिक्लु-पातिमोक्स 


छाल्दू-पारिसुद्धि उतुक्‍्खान भिक्‍जु-गणना ज ओषादो । 
उपोसथस्सख एतानि पुष्दकिय्वन्ति घुल्वति ॥ 
( छन्‍्दू-पारिशुद्धिः ऋतु-रयान॑ मिश्चुगणना थाउधवादः । 
उपोसथस्यैतानि पूर्षेकृत्यमिस्यु व्यते ॥ ) 
बन्दपारिसुद्धि - छन्द (“सम्मति5५०८८ ) के योग्य ( रोगी आदि होने के फारण 
उपोसथमें रवय॑ उपस्थित न हो सकनेवाले ) भिछुझोंके छत्द और शुद्धता", उतुक्खान ८ 
देसन्‍त आदि तीन ऋतुओंमेंसे इतने बीत गये, इतने बाकी हैं--का कहना । यहाँ (बोौद्ध-) 
धर्ममें देमन्‍्त, प्रीष्म, वर्षाको लेकर तीन ऋतुयें होती हैं। [ ( जैसे--) यह हेमन्त ऋतु 
है, इस ऋतुमें ( प्रत्येक पक्षमें एक एक करके ) आठ उपोसथ ( होते हैं ), इस पक्ष से 
एक उपोसथ पूर्ण हो रहा है, एक उपोसथ (पहिले ) चला गया, ( अ्रब ) छ उपोसय 
बाकी हैं ]। मिक्खुगणना च-और इस उपोसथर्मे एकत्रित मिछुओंकी गणना [इतने ] 
भिु हैं, ब्रोवादो - भिज्लुणियोंको उपदेश देना [ इस समय उनको पर॑पराके लोप हो जानेसे बह्‌ 
उपदेश अब नहीं देना रहा ] | एतानि पृष्बकिच्चन्ति वृच्चति - छन्द्‌ भेजना झ्ादि यह पाँच 
काम पातिमोक्‍्स कहनेसे पहिले किये जाने से, उपोसथस्स +- उपोसथ कमेके, पृन्यकिचन्ति 
वुश्चति - “पूवकृत्य” कहे जाते हैं। 
डउपोसथो, यावतिका थे मिक्‍ख्‌, कम्मप्पत्ता समागापसियों थ। 
न विज्ञान्ति घल्लनोया व पुग्गला तर्मि न होन्ति, पंसकलन्ति घुल्चति । 
( उपोखथे यावन्तश्व मिक्षवः, कर्ग्राप्ताः समागाप्तयश्थ । 
न विधम्ते व्जनीयाश्व पुवृगलाः तस्मिन्‌ न भधंति, प्राततकल्यमित्युच्यतें ॥ ) 
उपोत्तथो +( ऋृष्ण- )चतुदंशो, पूरामासी, ( और विशेष कामके लिये संघका ) 
एकत्रित होना--इन तीन उपोसथके दिनोंमें [ आज पूर्णमासोका उपोसथ है ]। यावतिका 
च॑मिक्‍्खू ** जितने मिक्तु, कम्मणत्ता -- उस उपोसथ-कमेको प्राप्त, के योग्य -- के अनुरूप 
हैं, कमसे कम चार शुद्ध मिछ्ु जोकि--( १) भिकछु-संध द्वारा न त्यागे भिक्षु, (२) हस्त- 
पाशको बिना छोड़े (बैठकके घिरावेको बिना तोड़े) एक सीमाके भीवर स्थित, (३) तमागापत्तियो 
च ने विज्जतिल([ जिनमें ) दोपहर बाद भोजन करने आदिके अपराध(--आपत्तियाँ ) नहीं बते- 
मान होते; (४) वज्जनीया च पुस्गल्ा तस्मिं न होन्तिःन्यरहस्थ नपुंसक आदि बैठकके घिरावे 
(“हस्तपाश)से दूर रक्‍खे जानेबाले इक्कोस (प्रकारके ) व्यक्ति उस (उपोसथ )में नहीं होते, 
पत्तकल्लन्ति वुच्चाति-इन चार लक्षणोंस युक्त संघका उपोसथ कमे प्राप्कत्य-उचित समयसे 
युक्त कहा जाता है। 
पूर्ववरण, ( और ) पूर्वकृत्योंको समाप्त कर, ( अपने ) दोषोंकों ( एक दूसरेको ) बतला- 
कर एकत्रित हुए भिततु-संघको अनुमतिसे प्रातिमोज्ञकी आवृत्तिके लिये प्रार्थना करता हूँ । 
भन्‍्ते ! संघ मेरी ( बातको ) सुने--आज पूर्शमासरी 'का उपोसथ है। यदि संघ 





* संघके सासने आनेवाके अभियोग था वूसरे काममें अपनी सम्भति, अजुपस्थित मिक्षुणी 
दूसरी मिक्षुणी द्वारा भेज सकती है, इसीको यहाँ छन्‍्द कट्टा गया है। इसी प्रकार रोगी मिश्षुणी 
अपनी अदोषता (शुद्धता )को भी दूसरे द्वारा लेज सकती है, जिसे पारिशुड्धि कद्दा गया है । 
१ यहाँ जिस दिनका उपोसथ हो, उसका नाल छेमा चाहिये। 


निवान [ ७ 


उचित सममे तो उपोसव करे ओर आरतिमोक्ष ( नियमों )की आवृत्ति करे। 

क्या है संघका पूर्व कृत्य ? आयुष्मानों ! (अपनी ) शुद्धि (+-अ-दोषता )को कहो, 
हम प्रातिमोश्कोी आवृत्ति करेंगे, सो हम सभी शान्त हो अच्छी तरह सुने ओर मनमें करें । 
जिससे कोई दोष हुआ दो वह प्रकट करे । दोष न द्ोने पर चुप रहना चाहिये। चुप रहने 
पर मैं आयुष्मानोंकों शुद्ध (>नदोष-रहित ) समभूँगा। जैसे एक एक आदमीसे पूछनेपर 
उत्तर देना होता है, वैसे ही इस प्रकारकी सभामें तीन बार तक पुकारा जाता है। किन्तु, 
जो भिकछु तोन बार पुकारनेपर याद रहते भो, विद्यमान दोषको प्रकट नहीं करता, 
बह जान बुककर झूठ बोलनेका दोषी दोता है। आयुष्मानो ! भगवानने जान बूककर 
भूठ.बोलनेकी अन्तरायिक ( -विप्नकारक ) कम कहा है; इसलिये याद रखते हुए दोष 
“युक्त भिक्षुकोी शुद्ध होनेकी कामनासे विद्यमान दोषको प्रकट करना चाहिये; ( दोषोंका ) 
( अपनेमें ) प्रकट करना उसके लिये अच्छा होता है। 

झआयुष्मानो | निदान कह दिया गया। अब में आयुष्मानोंसे पूछता हूँ--क्या 
इन ( आप सब ) (निदानमें कही बातों )से शुद्ध हैं ! दूसरी बार भो पूछता हूँ---क्या इनसे 
शुद्ध हैं ? तोसरो बार भी पूछता हूँ, कया इनसे शुद्ध हैं? आयुष्मान परिशुद्ध हो हैं, इसी- 
लिए चुप हैं--ऐसा में इसे धारण करता हूँ , इति । 


निदान समाप्त 


अंवीनननपनननननिनननन न. 


$१-पाराजिक१ ( १-४ ) 
आयुष्मानों | यह चार पाराजिक' धर्म कहे जाते हैं :-- 


१) मैथुन 
१--जो मिछ भिकछुओंके कायदा ओर नियमसे युक्त होते हुए भी, शिक्षाकों बिना 
छोड़े, दुबेलताको बिना प्रकट किये, अन्ततः पशुसे भी मैथुन-धमंका सेवन करे, वह 
पाराजिक द्ोता है "(मिछुओंके) साथ न रहने लायक होता है? । 
(२) चोरो' 
२--जो भिछ घोरी सममभी जाने बाली किसी ऐसी षस्तुकों बिना दिये ही ग्राम या 
अरण्यसे प्रहण करे, जिसे (मालिकके) विना-दिये-हुए ले लेनेसे राजा किसी व्यक्तिको चोर-- 
स्तेन, मूर्ख, मूढ़ कहकर बाँधता, मारता या देश-निकाला देता है, तो बह मिछु पाराजिक होता है 
(भिछुओंके) साथ न रहने ज्ञायक होता है' । 


१ पाशजिकोंके इतिहास और विल्तारके लिये देखो बुद्धाचर्या पृष्ठ १४१-४६, ३०९-२२ । 

३ जिन अपराधोंके करनेसे भिक्षु सिक्षुपतसे हमेशाके किये निकाल दिया जाता है ये 
पाराजिक कहे जाते हैं । 

९ बुद्धघमे (--शासन )में जो जो उपत्रव'''हुए, वह सब बज्लिपुलकों (--बज्जी गणके 
राजपुरुषों )को छेकर ही हुए । देवद्सने भी वब्जिपुशकोंको अपने पक्षमें पा संघर्मे फू डाली । 
मगबानके निर्वाणके सौ वर्ष बाद सी इसी तरह '' 'इम्होंने ही घ्म और विनयके विरुद्ध शिक्षा देनी 
झुझू की । (-मट्धकथा ) । 

१ उस ससय राजगृहमें बीस भासे (-समालक) का कार्षापण था।'''यह पुराने नोर 
कार्वापणके बारेसे हे, दूसरे शद्धृदामक आदिके ( कार्वापणों ) के बारेमें नहीं (--भट्टकभा । ) 

* अन्तर-समुद्र्में एक भिक्षुने सुन्दर आाकारके एक नारियिलके फलकों पा, सख्रादपर 
चढ़ा, शंखके कटोरे सा सनोरस पीनेका कटोरा बना, वहीं रखकर चेस्‍्य गिरि (>भिहिन्तके, 
शह्ट! ) चला गया। तब वूसरा भिक्षु अन्तर-समुद्र्मे जा उसी विदारमें निवास करते, उस कहोरे 
(>भाकक )को देख चोरीके ख्याकसे के (वह ) भी चैत्य गिरिको ही गया। उस कहोरेमे 
खिचड़ी पीते समय देखकर कठोरेके स्वासीने कहा--यदह कहां तुम्हें मि्ा | अन्तर-समुत्रले लाया 
हैँ। उसने--यह तुम्दाश नहीं है, चोरीसे तुसने किया है--(कह ) संघमें पेश किया । वहाँ 
निर्णय न होनेपर यह (दोनों ) महाविद्ञार ( अनुराधपुर, लक्ढा ) गये । वहाँ भेरी बजबा महालैस्यके 
पास ( संघ )को एकत्रित कर सुकद्सा देखना शुरू किया । विनय-धर स्थविरोंने ( संधसे ) निकाझ 
पेमेकी प्यवस्था दो । उस बैठकर्में अमिधर्मिक गोध स्थविर नाम एक विनयमें निषुण ( मिक्षु ) थे । 
उन्होंने यह कह्टा---इसने इस कठोरेकों कहाँ ुराग्ा (--“अन्तरन्समुत्रमें !” “वहाँ! इसका क्‍या 
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(३ ) मनुष्य-हत्या 

३--जो भिकछ जान कर मनुष्यको प्राणस सारे, या ( आत्म-हत्याके लिये ) श्र 
खोज लाये, या मरनेको तारोक़ करे, मरनेके लिये प्रेरित करे--अरे पुरुष ! तुमे क्या 
(है) इस पापी दुर्जीबन से ? (तेरे लिये) जीनेसे मरना श्रच्छा है; इस प्रकारके चित्त-विचारसे 
इस प्रकारके चित्त-संकल्पसे अनेक प्रकारसे मरनेकी जो तारीफ़ करे, या मरनेके लिये 
प्रेरित हे तो वह भिक्षु पाराजिक होता है-(मिकछुओंके साथ) सहबासके अयोग्य 
होता है। ह 

(४) दिव्यशक्तिका दावा 


४-जो भिक्ु नविद्यमान्‌, दिव्य-शक्ति (“उत्तर-मनुष्य-धर्म' )-अलम्‌ू-शआये-ज्ञान- 
दशनको, अपनेमें वतेमान कहता है--“ऐसा जानता हूँ, ऐसा देखता हूँ,” तब दूसरे समय 


मूठ है !-.'मूल कुछ नहीं है, वहाँ नारिकेलको फोड़ गरी सवा खोपड़ीको फ्रेंक देते हैं; (वह ) इंघनका 
काम देता है ।! “इस भिक्षुके हाथके कासका क्‍या मूल्य होगा --'सासा या सासेसे कम ।' “क्या 
सम्यक-सम्जुद्ने कहीं सास या सासेसे कमकी ( चोरी )के लिए पाराजिककी व्यवस्था देनेके बारेमें 
कहा हैं !! ऐसा कहनेपर,--'साधु, साधु, ठीक कहा, डीक विचार किया!--एक भोरसे ( कंह छोगों 
ने ) साधुवाद दिया । उस समय भातिक राजाने भी चैत्त्यकी बंदनाके छिये नगरसे निकलते वक्त 
उस शब्दको सुना । (--अट्वकथा ) । 

१ बसम राजा ( लक्डमें ६६-११० ई० )को देवी बीमार पड़ी । एक खत्रोके आकर पूछनेपर 
मरहापझय स्थविरने--में नहीं जानता--( यह ) न कह, इस प्रकार भिश्षुओंके साथ बात 
की । सिंहलद्वीपमें अभय नामक चोर (डाकू ) पाँच सौ अनुयायियोंके साथ एक जगह 
छाववी बॉधकर चारों ओर तीन योजन तक छूटसार करता था। ( जिसके कारण ) अनुराधपुर 
गिवासी कलम्थु नदीके भी पार नहीं जाते थे। चैत्त्यगिरिके रास्तेपर छोगोंका जाना बन्द हो गया 
था । तब एक दिन ( वह ) चोर--चैत्यगिरिको लडूँ-- (सोच ) चला। आरामके नौकरोंने 
देख कर दीधेभाणक (+--दीघेनिकाय के पंडित ) अभय स्थविर से कहा । (--भट्टकथा ) । 

१ उत्तर-सनष्य-धं-( १) ध्यान, (२) विलोक्ष, (३) समाधि, (४ ) समापत्ति, 
(५) ज्ञान-दर्शन, (६) सार्ग-भावता, (७) फल-साक्षास्कार, (८) क्छेश-प्रहाण (९ ) 
विनीवरणता, ( १० ) झृल्यागारमें चित्तकी अभिरति (--अनुराग ) ।'''अलूम-आये-शान--तीन 
विद्यायें-दर्शन । जो ज्ञान हैं वही दर्शन है, जो दर्शन है वही ज्ञान है | *'* 

विश्ुद्धापेक्षी-युही होनेकी इृच्छाले, या उपासक होनेकी इच्छाले, या आरासिक (--आराख- 
सेवक ) होनेकी इच्छासे, या श्रासमणेर होनेकी इच्छासे ।'"' 

ध्यान-( १ ) प्रथमध्यान, ( २) द्वितीयध्यान ( ३ ) तृतीयध्यान, ( ४ ) चतुर्थध्यान । 

विमोक्ष--( १ ) झुल्यता-विसोक्ष, ( २) अनिमित्त-विमोक्ष, ( ३ ) अ-प्रणिद्ित-विभोक्ष । 

समाधि--( $ ) घुन्यता-समाधि, ( २) अनिम्नित्त०, (३ ) अ्प्रणिहित० | 

समापत्ति--( १ ) झून्यता-समापक्ति, ( २ ) अनिश्चित्त० ( ३ ) अभ्रणिद्ित० । 

शान>-्तीन विधायें । 

सा्गे-मावता--( १ ) चार स्थृति-प्रस्थान, ( २) 'ार सम्यकप्रधान, (३ ) चार ऋद्धि- 
पाद, ( ४ ) पाँच इन्द्रिय, (५ ) पाँच बर, ( ६ ) सात बोध्यंग, ( ७ ) आये-अष्टांगिक-लाग । 

र्‌ 
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पूछे जाने या न पूछे जानेपर बदनीयतीसे, या आश्रम छोड़ जानेकी इच्छासे ( कह्दे )-- 
“आयुष्मान ! न जानते हुए मैंने 'जानता [सं कहा, न देखते हुए मैंने 'देखता हूँ कहा, मैंने 
भूठ-सुच्छ कहा; (तो) वह पाराजिक होता है, यदि अधिमान (>अभिमान) से न कहा हो । 

आयुष्मानो ! यह चार पाराजिक दोष कट्टे गये। इनमेंस किसी एकके करनेसे भिक्तु 
भिक्ुओंके साथ वास नहों करने पाता। जैसे (भिंछु दोनेसे ) पहले बैसेही पीछे पाराजिक 
होकर साथ रहनेके योग्य नहीं रहता । 

आयुष्मानोंसे पुछता हूँ--क्या ( आप लोग ) इनसे शुद्ध हैं ! दूसरों बार भी 
पूछता हूँ--क्या शुद्ध हैं ? तीसरी बार भी पूछता हूँ--क्या शुद्ध हैं ? आयुष्मान्‌ लोग शुद्ध 
हैं, इसीलिये चुप है. ऐसा मैं इसे धारण करता हूँ । 


पाराजिक समाप्त ॥१॥ 


फल-साक्षाल्कार--( 3 ) स्नोतभापत्ति-फकका साक्षात्‌ करना, (२) सहृदू-अगासी०, 
(३ ) अनागासी ०, ( ४ ) भईतू० । 

क्छेश-प्रहाण--( १ ) रागका प्रह्यण (विनाश ), ( २ ) हेष-प्रदाण, (३ ) सोह-प्रहाण। 

विनीघरणता-- (३ ) रागसे चिक्तक्ी विनीवरणता (“मुक्ति ), ( २ ) हेवसे चिक्त-बिनीयर- 
णता, (३ ) मोहले चित्त-धिनीवरणता ! 

शून्यागारमे अभिरति--( १ ) प्रथमष्यानले शून्य स्थानमें संतोष, ( २ ) द्वितीयध्यानसे० 
(३ ) वृतीयध्यानसे०, ( ४ ) चतुर्थध्यानसे०, ( -मित्रखु-विभंग ) । 


8२-संघादिसेस' ( ५-१७ ) 
आयुष्मानों ! यह तेरह दोष संधादिसेस कह्दे जाते हैं-- 
(१) कामासक्तिता 

१--स्वाप्के अतिरिक्त जान-बूककर वीय-मोचन संघादिसेस है। 

२--किसी भिक्ुका विकार युक्त चित्तसे किसी द्भीके हाथ या वेशीकों पकड़कर या 
और किसी अंगको छूकर शरोरका स्पर्श करना संघादिसेस है। 

३--किसी भिक्नुकां विकारयुक्ष चित्तसे किसी ख्रीके साथ ऐसे अनुचित 
वाक़्योंका कहना जिन्हें कि कोई युवा किसी युवतोसे मैथुनके सम्बन्धमें कहता है, 
संघादिसेस है। 

४--किसी भिन्ुका बिकार युक्त चित्तसे अपनो काम-बासनाकी ठृप्तिक लिये 
क्रिसी स्रीसे यह कहना--भगिनी ! सभो सेवाओं में “यह! सब श्रेष्ठ सेवा है कि तू 
मेरे जैसे सदाचारी, अह्यचारी पुश्यात्माको मैथुनसे सेवा करे, संघादिसेत है। 

५--किसी भिक्का ( दूत बन ) किसी स्रीकी बातको किसी पुरुषसे या किसो 
पुरुषकी बातकों किसी खीसे जाकर कहना--( तू ) जार बन या पत्नी बन या अन्ततः 
कुछ ही ज्णोंके लिये ( उसकी बन ), संघादिसेत है। 

(२ ) छुटी-निर्मोौण 

६--याचना द्वारा किसी भिछुको अपने लिये स्वामिरहित ( +- नई ) कुटी बनवाते 
समय, ( १ ) प्रमाण-युक्त बनवाना चाहिये । प्रमाण इस प्रकार है-लंबाईमें बुद्धके' बित्ते 
(>“बालिश्त )से बारह बित्ता और चौड़ाईमें सात बित्ता। (२) मकानके बिषयमें 
भिक्तुओंको सम्मति देनेके लिये बुलाना चाहिये ओर भिक्ुओंको मकानकी जगह 
ऐसी बतलानो चाहिये, जहाँ ( मकानके बनानेमें जीवबोंकी ) हिंसा न हो, जहाँ पहुँचना 
(गाड़ी था सीढ़ी आदिसे ) सुकर हो। भिक्लुका याचना करके हिंसा युक्त तथा पहुँचनेमें 
कठिन स्थानमें कुटी बनवाना या भिछ्ुओंको मकानके बारेमें बतलानेके लिये न बुलाना 
या ( कुटोको ) अ्रमाणके अलनुसार न बनाना संघादिसेस है। 


१ इस दोषके कछिग्रे कुछ समयका परिवास ( मुअत्तली ) आदि दंड संघ ही दे सकता 
है, बहुत मिक्षु॒ या एक भिश्षु इसका निर्णय नहीं कर सकते; इसीलिये इसे संघादिसेस कहते हैं । 
( --अट्रुकथा ) । 

श बुद्ध कूदे ऋदके थे। यदि हस उन्हें ६ फुठ क्दका मानें तो कुटीका मोतरी माग 
१०६ फुट ९ ६ फुट होना चाहिये | 
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... ४--किसी मिछ्कुको अपने लिये स्वामियुक्त ( -- पुराने ), बड़े विद्ारकों बनवाते 
समय ( १ ) मकानके विषय भिकछ्ुुओंको सस्मति देनेके लिये बुलाना चाहिये और 
मिछुओंको मकानकी जगह ऐसी बतलानी चाहिये जहाँ ( मकानके बनानेमें जोबों 
की ) हिंसा न हो, जहाँ पहुँचना ( गाड़ो या सीढ़ी आदिसे ) आसान दहो। भिछुका हिंसा 
युक्त तथा पहुँचनेमें कठिन स्थानमें कुटो बनवाना या मकानके बारेमें सलाह लेनेके लिये 
मिक्ुओंको न बुलाना संधादिसेस है। 


(३) पाराजिकका इलज़ाम लगाना _ 


८--कोई भिकछ दुष्ट ( चित्तसे ) देषसे, नाराज़गीसे दूसरे भिक्ुपर निमूल 
पाराजिक दोष लगाता है, जिसमें कि बह इस त्रह्मचयेसे च्युत हो (+भिक्ु आश्रम छोड़ ) 
जाय । फिर पोछे पूछने या न पूछनेपर वह झगड़ा निर्मल ( मालूम ) हो और उस ( दोष 
लगाने वाले ) मिक्षुका दोष सिद्ध हो तो संघादिसेस है।' 

९--किसी भिक्ुका दुष्ट (चित्तसे ) इंषसे नाराजगीसे दूसरे प्रकारके झगड़े (-- अधि- 
करण )की कोई छोटो बात लेकर दूसरे मिक्लुको परगजिक दोषका लगाना, जिसमें कि 
वह इस ब्रह्मचयंसे च्युत हो जाय । फिर पोछे पूछने या न पृछनेपर उस झगड़ेकी अस- 
लियत मालूम हो और उस ( दोष लगाने वाले ) भिक्षुका दोष सिद्ध हो, (तो उसे ) 
संघादिसेत है।'* 


खंधमें फूट डालना 


१०--यदि कोई भिकछु एक मत संधमें फूट डालनेका प्रयन्न करे या फूट डालने वाले 
भंगड़े को लेकर ( उसपर ) हठ पूवेक कायम रहे ( जब ) उसे अन्य भिक्षु इस प्रकार 
कहें--आयुष्मान्‌ ! मत ( आप ) एकमत संघको फोड़नेका प्रयत्न करें, मत (आप) फोड़ने वाले 
मंगड़ेको लेकर (उसपर ) हठ पूर्वक कायम रहें । आयुष्मान्‌ ! संघसे मेल करिये, परस्पर हेल 
मेल रखने बाला, विवाद न करनेवाला, एक उद्देश्य वाला, एक मत रखनेवाला संघ सुख- 
पूवेक रहता है। उन भिक्चुओं द्वारा ऐसा समझाया जानेपर भो यदि वह भिक्कु उसी प्रकार 
( अपनी ज़िदकों ) पकड़े रहे, तो दूसरे भिक्षु उस भिक्तुको उस (जिद )से हटानेके 
लिये तीन बार तक कहें। यदि तोन बारके कहनेपर उस (ज़िद )कों छोड़ दे तो यह्‌ 
उसके लिये अच्छा है; यदि न छोड़े तो यह संघादिसेस है।* 


* भातिय राजा ( हंकामे १४७३-६७ ई० )के समय सहाविहार-वासी और क्षमय-गिरि- 
पासी स्थविरोंका इस विष्यमें विवाद हुआ । '''राजामे सुनकर स्थविरोंको जमा कर दीधघंकारायण 
नासक ध्राह्मण मंत्तीकों स्थविरोंकी बात सुननेके छिय्रे सेजा । ( अदुकथा ) । 

९ अट्टकथामें महापक्षा स्थविर, महासु ्म स्थविर और गोद स्थविर्के मत उद्छत हैं। 

'ज्रपिढक सूल-अभय स्थविर लोहप्ासाद ( कंका )में मिक्षुलोंको बिनयको कथा कह 
कर उठे ( अट्टकभा )। 

१ उस समय बुझू भगवान्‌ राजगृहके वेशुदन कलंदकनिवापमें विहार करते थे। तब 
देखदश, कटमोर-तिस्सक कोफकाकिल और खंडदेवीपुल समुव्॒दत्तके पास जाकर थोछा--- 

आओ आवुसो! हम श्रमण गौतसके संध -+ चक्रको फो़्ं। आशो !''“हस असण 
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११--उस ( संघ-मेदक ) मिछुके अनुयायी, पक्षपातों एक दो या तीन भिछ हों 
ओर वे यह कहें--आयुष्मानो ! मत इस भिक्ुको झुछ फट्दो । यह भिछु धमबादी है, 
नियमानुकूल ( +- विनय ) बोलने वाला है। हमारी भी राय ओर रुचिकों लेकर यह कह 
रहा है, हमारे मनको ( बातकों ) जानता है, कद्दता है। हमको भी यह पसन्द है ।” तब 
दूसरे भिछु उन भिछुओंको इस प्रकार कहें-मत आयुष्मानो ! ऐसा कहो । यह 
भिछु धर्मवादी नहीं है और न यह भिकछु नियमानुकूल बोलने वाला है। आयुध्मानों- 
को भी संघमें फूट डालना न रुचना चाहिये। आयुष्मानो ! संघसे मेल करो। 
परस्पर हेल मेल वाला, विवाद न करने वाला, एक उद्देश्य वाला, एकमत रखने वाला संघ 
सुख-पूर्वक, रहता है। यदि उन ( समझाने वाले ) भिछुओंके ऐसा कहने पर भी वे ( संघ- 
भेदक मिक्ुके साथो ) अपनी ज़िदकों पकड़े रहें तो ( सममाने वाले ) भिक्ु तोन बार 
तक उस ( जिद )से हटानेके लिये उसकों कहें । यदि तीन बार कहलेपर वे उस ( जिद ) 
को छोड़ दें तो यह उनके लिये अच्छा है | यदि न छोड़े तो यह संधादिसेस है। 

(४ ) बात न सुनने बाला बमना 


१२--यदि कोई भिक्ु कट्ु-साषी है, विहित आचार नियमों (-- शिक्षा-पदों ) के 
बाग्में मिकुओं द्वारा उचितरीतिसे कहे जाने पर कह्दता है--“आप लोग मुझे कुछ न 
बोलें, आयुष्मान लोग मुझे अच्छा या बुरा कुछ मत कहें। में भी आयुष्मानोंको अच्छा 
बुरा कुछ नहीं कहूँगा। आयुष्मानों ! ( आप सब ) मुझसे बात करनेसे बाज आयें।” तो 


गौतसके पास चलकर पाँच बातें माँगें ।''' अच्छा हो भन्‍्ते ! भिक्षु ( $ ) जिन्दगी मर बनमें 
ही रहा करें । जो गाँवर्म रहे वह दोषी हो । ( १) जिन्दगी मर सिक्षा सांग कर ही खाये । जो 
निमंत्रण खाये वह दोषी हो। (३ ) जिम्दगी भर फेंके चीथढ़ोंको ही सीकर पहनें। जो 
गृहस्थे के दिये वस्र को पहने वह दोषी हो । जिन्दगी भर पेडके नीचे ही रहें । जो छतके नीचे रहे 
वह दोषी हो । और ( ४ ) जिन्दगी भर सछछी-सांस न स्वाये । जो सछली सांस खाय बह दोषों 
हो ।' भ्रमण गौतस इसे नहीं मानेगा तब हस हन पाँच बातोंको लेकर छोगोंको सममायेंगे। 
आबुसो ! इन पाँच बातोंकों छेकर श्रमण गौतमके संघ -+ चक्रको फोड़ा जा सकता है । मनुष्य 
तो आवबुसो ! कठोर जीवनकी ही ओर अधिक श्रद्धा रखते हैं।” 

तब देवदस अपनो संडली के साथ जहाँ भगवान्‌ ये वहाँ गया | जाकर भगवान्‌ को अभि- 
वादन कर “एक ओर बैठे हुए'''बोछा--'' “अच्छा हो भन्‍्ते ! मिक्ष ( $ ) जिन्दगी मर बनमें 
ही रहा करें ( आदि पाँचो बातें बोला ) ।” 

“रहने दे देवद्त ! जो चाहे वनमें रहे, जो चाहे गाव रहे, जो चाहे भिक्षा सॉगकर 
साय, जो चाहे निमंत्रण साय, जो चाहे फैके चीधढोंको सीकर पहने, जो चाहे गृहस्थोंके दिये 
हुए ( नय्रे ) बस्रको पहले | देवदत्त | ( वर्षाकों छोड ) आठ सास तक वृक्षके नीते रहने की 
तो अनुमति मेने दे दी है। और उस सांसके ( स्याने के ) छिये मेंने अनुमति दे दी है जिलके 
सम्बन्ध, त यह देखा गया हो, न सुना गया हो, न इसका सन्‍्देह ही किया गया हो (कि 
वह उसके लिये मारा गया है ) ।”'** *** 

( देवदने इस वहानेको छेकर संध्रमें फूट डाल दी। यह संध-भेव्‌ भी एक संबादि- 
सेस समका गया । ) 
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मिछुओंको उस भिछुसे यह कहना चाहिये--मत आयुध्मान्‌ अपनेको अवचनीय 
(« दूसरोंका उपदेश न सुनने बाला ) बनायें। आयुष्मान्‌ अ्पनेको बचनीय ही बनावें। 
आयुष्मान्‌ भी मिक्ुभोंको उचित आात कहें। भिकछ भी आयुष्यावको उचित बात कहें । 
परस्पर कहने-कहाने, परस्पर उत्साह दिलानेसे ही भगवानकों यह मंडली ( एक दूसरे से ) 
संबद्ध है।! भिछुओंके ऐसा कहने पर भो यदि वह अपनी ज़िदकों पकड़े रहे तो भिक्तु 
तोन बार तक उस ( ज़िदू )से हटानेके लिये उसको कहें। यदि तीन बार कहनेपर 
बह उस (जिद )को छोड़ दे तो यह उसके लिये अच्छा है। यदि न छोड़े तो यह 
संघादिसेत है। 
(६ ) कुलोंका बिगाइना 

१३--कोई मिक्ु किसो गाँव या करे में कुल-दूषक' और दुराचारी होकर रहता 
है। उसके दुराचार।देखे भी जाते हैं, सुने भी जाते हैं। कुलोंको उसने दूषित किया है यह्‌ 
देखा भी जाता है सुना भो जाता है। तो दूसरे भिकछुओंको उस भिक्ुसे यह कहना 
चाहिये--आा पूरा कुल-दूषक और दुराचारो हैं। आयुष्मानके दुराचार देखे भी जाते हैं, 
सुने भी जाते हैं। आयुष्मानने कुलोंकों दूषित किया है, यह देखा भी जाता है, सुना भी 
जाता है। इस निवास (-स्थान )से, आयुष्मान चले जायें। आपका यहाँ रहना ठोक 
नहीं है ।! भिछुओं द्वारा ऐसा कहे जाने पर यदि वह मिक्ु ऐसा बोले--'भिकु लोग रागके 
पीछे चलने वाले हैं, इंपके पीछे चलने वाले हैं, मोहके पीछे चलने वाले हैं, भयके पोछे 
चलने वाले हैं। उन्हीं अपराधोंके कारण किसी-किसीको हटाते हैं ओर किसी-किसोको 
नहीं हटाते ।!” तो उन भिज्ुओंको उस भिक्लुस यह कहना चाहिये--'मत आयुष्मान्‌ 
ऐसा कहें। भिकछु लोग रागके पोछे चलने वाले नहीं है, ढेषके पीछे चलने वाले नहीं हैं, 
मोहके पीछे चलने वाले नहीं हैं । भयके पीछे चलने वाले नहों हैं, भायुष्माव्‌ कुल-दूषक 
श्रोर दुराचारी हैं। श्रायुष्मानके दुराचार देखे भी जाते हैं, सुने भी जाते हैं । आायुष्मानने 
कुलोंको दूषित किया है, यह सुना भी जाता है, देखा भी जाता है। इस निवास (-स्थान ) 
से आयुष्मान्‌ चले जायेँ। आपका यहाँ रहना ठोक नहीं है।' भिक्ुओं द्वारा इस प्रकार 
कहे जानेपर भो यदि वह भि्षु अपनो ज़िदको पकड़े रहे तो भिज्चु तोन बार तक उस 
( ज़िद )से हटने के लिये उसको कहें । यदि तीन बार कहने पर बह उस ( जिद )को छोड़ 
दे तो यह उसके लिये अच्छा है | यदि न छोड़े तो यह संघादिसेत है ' । 


. "देखो शुत्लबस्ग( ६ २७ ) 

3 ब्रावल्तीमें ६ आदसी ( आपसमें ) मित्र थे" वह आपसमे सकाह कर दोनों 
श्र श्रावकों---सारिपुश्न और सौद्गस्यायनके पास अग्रजित हुये । पाँच वर्ष बीत जानेपर सात्रिका 
को ख़ब सीखकर उन्होंने सलाहकी--देशंमं कमी सुमिक्ष भी होता है, कमी दु्भिक्ष मी; इसलिये 
हम सबको एक जगह नहीं घास करना चाहिये। फिर उन्होंने ( १) पण्डुक और (२ ) लोहि- 
तकसे यह कहा--“जाबुसो ! आ्रावस्तीमें सत्तावर लाख कुछ निवास करते हैं। ( वह ) अस्सी 
हजार गाँवोंसे भरंकृत, तीन सौ योजन विल्तृत काशी और कोसल देशोंकी आमदनीका मुख है, 
यहीं तुस्त निश्वक हो (वास करो) ।...! (३ ) मेशिय और ( ४) भुम्मजकसे कहा---'जाबुसो ! 
राजगृहमें सट्टारह कोटि मनुष्य वास करते हैं। ( बढ ) अस्सो हजार गॉँवोंसे अलृकृत, तीन सौं 


 इस७] २-संघादिसेस [ १५ 


आयुष्मानों ! यह तेरद संघादिसेस कहे जाते हैं--नव प्रथम (बार हीमें) दोष 
( सममे जाने ) वाले और चार तीन बार ( दोहराने पर )। जिनमेंसे किसो एक दोष- 
को करके, मिछु जब तक कि जानकर प्रतिकार करता है तब तक ( और भिक्तुओंके ) 
साथ निबास करनेकी इच्छा छोड़ वह भिक्ु परिवास' करे। परिवात कर चुकते पर 
फिर छः रात तक वह भिछु मानल' करे। मानत्व पूरा हो जाने पर वह भित्तु जहाँ बीस 
पुरुषों बाला भिछु-संध हो उसके पास जाबे। यदि बीस पुरुषोंमेंस एक भी कम वाला 
मिछु-संघ हो और वह उस भिक्ुको ( अपराध ) मुक्त करे तो बह भिक्ु मुक्त नहीं है, ओर 
वे भिछ्ु लोग निन्‍्दनीय हैं--यह बहाँ पर उचित ( क्रिया ) है। ह 

शआयुष्मानोंसे पूछता हूँ--क्या ( आप लोग ) इनसे शुद्ध हैं! दूसरी बार भी 
पूछता हूँ---क्या शुद्ध हैं ? तीसरी बार भो पूछता हूँ--क्या शुद्ध हैं ? आयुष्मान्‌ लोग शुद्ध 
हैं, इसीलिये चुप हैं--ऐसा में धारण करता हूँ । 


संघादिसेस' समाप्त ॥२॥ 


योजन विस्तृत अंग और सगध देशोंकी आमदनीका झुख है, वहीं तुस निश्चल हो (वास करो'''? । 
(५ ) अद्वजित्‌ और (६ ) पुनर्वखुकसे कह्ा---'भावुसो ! कीटागिर पर दोनों मेथोंकी कृपा 
है, पहाँ ( अच्छे ) सल्‍य ( फसल ) उत्पन्न होते हैं। वहाँ हुम निइचल हो ( वास करो )''।! 
देखो शछबग ( ६२।१ ) "देखो चुलवग ( ६२।३ ) * 
१उक्तर राजपुत्रने सुवर्णका चेत्य बनवा सहापद्य स्थविर्के लिये भेजा । स्थविरने अविदित 
खस्रक ( छेनेसे ) इन्कार कर दिया (अट्टकथा)। 


$३-अनियत ( १८-१६ ) 


आयुष्मानो ! यह दो अपराध श्रनियत कहे जाते हैं-- 


(१) मैथुन 

१--यदि कोई भिक्ु किसी खोफे साथ अकेले, (ऐसे ) एकान्त (-गुप्त ) आसन वाले 
( मैथुन ) कर्मके योग्य (स्थान )में बैठे जहाँ उसे श्रद्धालु उपासिका पाराजिक, संघादिसेस, या 
प।चितिय इन तीन बातोंमेंसे किसी एककफों बात चलाये, (तो ) बैठना स्वोकार करने 
पर ( उस भिक्ुको ) पाराजिक, तंघादिसेस, पाचित्तिय इन तीन बातोंमेंस जिसे वह विश्वास- 
पात्र उपासिका बतलाये उसी ( अपराध )कां ( अपराधी ) उसे बनाना चाहिये। यह 
झपराध ( पाराजिक, संधादिसेस प्राचित्तिय तोनोंमेंसे एकमें नियत न रहनेसे ) 
भ्रनियत कहा जाता है। 

२--चाह आसन गुप्त न हो ओर न (मैथुन ) कर्मके योग्य हो; किन्तु (वहाँ ) ल्लीके साथ 
अनुचित बातें की जा सकती हों; ( तो ) जो (जहाँ पर कि ) भिक्षु बैसे आसनपर किसी खोके साथ 
अकेले एकान्तमें बैठे । उसको देखकर विश्वास-पात्र उपासिका संघादिसेस और पाचित्तिय 
इन दो बातोंमेंस किसो एकको बात चलाये; ( तो ) बैठना स्वीकार करने पर ( उस 
भिच्ुकों ) संधादिसेत और पाचित्तिय इन दो बातोंमेंसे जिसका (दोषी ) वह विश्वास-पात्र 
उपासिका बतलाये उसी ( अपराध )का ( अपराधी ) उसे बनाना चाहिये। यह अ्रपराध भी 
( संघादिसेस, पाचित्तिय दोनोंमेंसे किसोमें नियत न रहनेसे ) अनियत है। 


अनियत समाप्त ॥३॥ 


१६ ] [ 8३॥१-२ 


१४-निस्सग्गिय-पाचित्तिय' ( २०-४७ ) 


(१) कठिन चोवर और चीवर 


श्रायुष्मानो ! यह तीस अपराध निस्तग्गिय प्राचित्तिय कहे जाते हैं। 

१--चोष रके ' तैयार हो जानेपर कठिन ( चोवर )के मिल जानेपर अधिकसे 
अधिक दूस दिन तक अतिरिक (-तीनसे अधिक ) चीवरकों ( पास ) रखना चाहिये। 
इस ( अवधि )को अतिक्रमण करनेपर निरसग्गिय-पाचित्तिय है। 

२--चीवरके तैयार हो जानेपर कठिनके मिल जानेपर भिक्षुओंकी सम्मतिके 
बिना यदि भिन्तु एक रात भी तोनों चीवरोंसे रहित रहे तो निस्सग्गिय-याचितिय है । 

३--चीबरके तैयार हो जानेपर कठिनके मिल जानेपर यदि भिज्लुको बिना समयका 
चीवर (का कपड़ा) प्राप्त हो, तो इच्छा दोनेपर भिकछु उसे प्रहण कर सकता है। प्रहण करके 
(चीवर ) शीघ्रह्दी दूस दिन तकमें बना लेना चाहिये। यदि उसको पूरा नहीं कर सकता तो 
प्रत्याशा होनेपर कमीकी पूर्तिके लिये एक मास भर भिक्ु उसे रख छोड़ सकता है। पत्याशा 
होनेपर इससे अधिक यदि रख छोड़े तो निस्सग्गिय-पाचित्तिय है। 

४--कोई भिक्तु भ्रज्ञातिका (जिससे कि उसका पिता या माताकी ओरसे सात पीढ़ी 
के भोतर तक कोई संबंध नहीं ) भिछ्ुणीसे ( अपने ) पुराने चोबर धुलवाये, रैंगवाये या 
पिटवाये ( कुन्दी कराये ) तो निरसरिगिय-पाचित्तिय है। 

०५--जो कोई भिक्तु किसो अ्रज्ञातिक भिछ्ुणीके हाथसे बदलोनके अतिरिक्त 
चोवरको स्वीकार करे तो उसे निस्सब्गिय-पाचित्तिय है। 

६--जो कोई भिक्ु किसी भ्रज्ञातक ग्ृहस्थ या गहस्थिनोसे खास अबवस्थाके सिवाय 
चीवर देनेके लिये कहे तो उसे निस्सग्गिय-पाचित्तिय है। खास अवस्था है, जब कि भिद्ुका 
चीवर छिन गया हो या खो गया हो । 


५ जिन अपराधोंका प्रतिकार संघ, बहुतस मिक्षु या एक भिक्षुके सामने स्वीकार कर डश्से 
छोड़ देनेपर दो जाता है उन्हें निस्लमिय-पाचित्तिय (“नैस्सगिक-प्रायश्विश्िक ) कहते हैं । 

३ सिक्षुओंके तीन वस्र (१) अस्तरवासक (-लुक्की), (२) उत्तरासंग (-नचादर), (३) संघादी 
(-बोहरी चादर ) 

४ वर्षावासके अंत शृहस्थों द्वारा एक संघाटी प्रदान को जाती है जिसे संघ अपनी 
भें रते किसी सम्मानित भिक्षुको देता है। इसी चीवरको कठिन चीवर कहते हैं, क्योंकि इसकी 
प्राप्ति बहुत कठिन है । 


$४१-६ | [१७ 
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. >--उसी ( भिकछु )को यदि भज्ञातक गृहत्थ या गृहस्थिनियाँ यथेच्छ चीबर प्रदान 
-. करें तो उन चोवरोंमेंसे अपनी आवश्यकतासे एक कम चीवर लेवे' । उससे अधिक लेबे तो 
निस्सरिगय-पाचित्तिय है! ० 
८--उस भिक्षुके लिये हो भ्रन्नातक ग्रहस्थ या गृहस्थिनियोंने चोचरके लिये धन 
तैयार कर रखा हो--हस चीषरके धनसे चीवर तैयार कर अमुक नामवाले मिज्ुको हम चीवर 
दान करेंगे। यहाँ यदि वह भिछु प्रदान करनेसे पहिले हो जाकर भअअच्छेको इच्छासे 
( यह कहकर ) चोवरमें हेर-फेर करावे--अच्छा हो आयुष्मान्‌ मुझे इस चीवरके धनसे 
ऐसा-ऐसा चोवर बनबाकर प्रदान करें; तो उसे निस्सरिगिय-पाचित्तिय है। 


९-.उसी मिकछुके लिये दो श्रज्ञातक ग्रहस्थ या ग्रहस्थिनियोंने एक एक चीवरकेलिये 
धन तैयार करके रखा दो-हम चीवरोंके इन धनोंसे एक एक चोवर बनवाकर 
अमुक नाम वाले भिकछुकों चोवर-दान करेंगे। तब यदि वह भिक्षु प्रदान करनेके पहिले- 
ही अच्छेकी इच्छासे ( यह कहकर ) चीवरमें हेर फेर करावे--अच्छा हो श्रायुष्मानों ! 
मुझे इन प्रत्येक चीवरोंके धनसे दोनों मिलाकर इस-इस तरदका ( एक ) चीवर बनबा 
कर प्रदान करें, तो उसे निस्परिगय प्राचित्तिय है। 

१०--उसी भिक्ुके लिये राजा, राजकर्मचारो, ब्राक्षण या ग्रहस्थ चीवरके लिये 
( यह कहकर ) धनको दूत द्वारा भेजें-इस चोवरके धनसे चोषबर तैयारकर अमुक 
नामके भिछुको प्रदान करो। ओर वह दूत उस भिछुके पास जाकर यह कहे--भन्‍्ते ! 
आयुष्मानके लिये यह चीवरका धन आया है। इस चीवरके धनकोा आयुष्मान्‌ 
स्वोकार करें | तो उस भिकुको उस दूतसे यह कहना चाहिये-आवुस ! हम चीवरफके 
घनको नहीं लेते। समयानुसार विहित चोबर ही को हम लेते हैं । यदि वह दूत उस मित्ु 
को ऐसा कहे--क््या आयुधष्मावक्रा कोई कामक्राज करने वाला है ? तो भिछुओ ! उस 
मि्लुको आश्रम-सेवक या उपासक--किसी कामकाज करने वालेकों बतला देना चाहिये-- 
आवयुस | यह मिछुओंका कामकाज करनेवाला है। यदि वह दूत उस कामकाज 
करनेवालेकी समझाकर, उस भिन्षुके पास आकर यह कहे--भन्‍्ते ! आयुष्मानने जिस 
कामकाज करनेवालेको बतल्ाया उसे मैंने समका दिया। आयुष्मान्‌ समयपर जायें । 
बह आपको चीवर प्रदान करेगा। भिछुओ ! चीवरकोी आवश्यकता रखनेवाले भिन्लुको 
उस काम-काज करनेवालेके पांस जाकर दो तीन बार याद दिलानी चाहिये--आवुस ! मुमे 
चीबरकी आवश्यकता है। दो तोन बार प्रेरणा करनेपर, याद दिलानेपर, यदि चीवरकों 
प्रदान करे तो ठीक न प्रदान करे तो चार बार पाँच बार, अधिकसे अधिक छु: बार तक 
( उसके यहाँ जाकर ) चुपचाप खड़ा रहना चाहिये। चार बार, पाँच बार ओर अधिकसे 
श्रधिक छः बार तक चुपचाप खड़े रहनेपर यदि चोवर प्रदान करे तो ठीक, उससे अधिक 
कोशिश करके यदि उस चोवरको प्राप्त करे तो उसे निस्सर्गिय पाचित्तिय है। यदि न 
प्रदान करे तो जहाँसे चीबरका धन आया है वहाँ खय॑ जाकर या दूत भेजकर (कहलवाना 
चाहिये)--झाप आयुष्यमानोंने मिछुके लिये जो चोषरका धन भेजा था वह उस मिक्लु 


१ उद्दाहरणा्ध--पदि उसके तीनों च्ीवश नष्ट हो गये हों तो चह दो 'चीचर के सकता है, 
दोके नह होनेपर एक हे सकता है, भर यदि एक ही नष्ट हुमा हो तो एक भो नहीं छे सकता। 
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के कामका नहीं हुओ। आयुष्मानो! अपने (धन )को देखो, तुम्हारा ( बह ) धन 
नष्ट न हो जाय--यह वहाँपर उचित कतव्य है। 
( इति ) दोीवर धग्ग ॥ १॥ 


किन तन तन 


(२) आसनके कपड़े आदि 


११--जो कोई भिक्ु कौपेय'से मिश्रित आसनकों बनवाये उसे निस्सरिगिय 
पाचित्तिय'है | 

१२--जो कोई भिकछकु स्वाभाविक काले भेड़के ऊनका आसन बनवाये उसे 
निस्‍्सग्गिय पाचित्तिय है। 

१३--नया आसन बनवाते वक्त भिक्तुको भेड़के ऊनमेंसे दो भाग शुद्ध काला 
तीसरा भाग सफ़ेद ओर चोथा भाग कपिल वरोका लेना चाहिये। यदि भिक्तु दो भाग शुद्ध 
काले, तीसय भाग सफेद और चौथा भाग कपिल वर्णाके भेड़के ऊनको न लेकर नया 
आसन बनवाये तो उसे निश्सर्गिय पराचित्तिय है। 

१४--नया आसन बनवाकर भिछुकों छः वर्ष तक धारण करना चाहिये। यदि 
छः बषके पहिले ही उस आसनको छोड़े या बिना (ही ) छोड़े भिछुओंको सम्मतिके थिना 
दूसरे नये आसनको बनवाये तो उसे निससार्गिय पराचित्तिय है। 

१०५--बिछानेका आसन बनवाते वक्त भिक्कुको पुराने आसनके छोरसे वुद्धके 
बित्ते भर दुवंण करनेके लिये लेना चाहिये। यदि भिक्ु पुराने आसनके छोरसे बुद्धके 
बित्ते भर बिना लिये नया आसन बनबाये तो उसे निस्सरिगिय पाचित्तिय है। 

१६--रास्तेमें जाते वक्त यदि भिक्कुको भेड़की उन प्राप्त हो तो इच्छा होनेपर 
भिछ्तु ले सकता है । ( किन्तु ) लेकर लेचलनेवाला न मिलनेपर तीन योजन भर तकही 
(अपने) ले जा सकता है। लेचलनेवालेके न होनेपर भी यदि उससे आगे लेजाय तो उसे 
निस्तग्गिय पाचित्तिय है। 

१७--जो कोई भिक्षु भ्रज्ञातिका भमिक्ुणीसे भेड़के ऊनको धुलवाये, रंगवाये या 
जटा खुलवाये, उसको निसरतस्यिय पाचित्तिय हैं। 


(३ ) चाँदी-सोने रुपये-पैसेका ठयवहार 


१८--जो कोई भिन्नु सोना या रञजत' ( चाँदी आदिके सिक्‍के )को अरहण करे 
या ग्रहण करवाये या रखे हुए का उपयोग करे तो उसे निस्सरिगय पाचित्तिय है। 


+ कीढ़ेके अंढेसे उत्पन्न होने वाले खूत--रेशस, अंडी, टसर आदि । 

३ रजत कार्षापण ( सिक्‍के )का नाम है जो ताँबेके साषक (--भाशा ), दारूके साशा और 
छोहेके ्ाशोंके रूपमें ब्यवहृत होता था। अट्दुकथामम सोने, ऋँदी, ताँबे, ककदी, हड्डी, चसद़े, 
राहके सिक्कोंका भी जिक्र भाता है । ' 
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१९--जो कोई भिक्ु नाना प्रकारके रूपयों (55 रूपिय “सिक्का ) का व्यवहार' 
करे | उसको निस्सग्गिय पाचित्तिय है। 
(४ ) क्रय-विक्रय 
२०--जो कोई मभिक्तु नाना प्रकारके खरीदने बेचनेक्रे'र कामको करे उसको 


निस्सग्गिय पाचित्तिय हैं। 
( इति ) कोसिय बग्ग ॥ २॥ 


(५४) पात्र 

२१-फ्ाज़िल ( भिज्ञा ) पात्रको अधिकसे अधिक दस दिन तक रखना चाहिये। 
इसका अतिक्रमण करनेपर निस्सरिगय प्राचित्तिय है। 

२२--जो कोई भिकु पाँचसे कम ( जगह ) टाँके ( छेद वाले ) पात्र 'से दूसरे नये 
पात्रकों बदले उसे निस्सग्गिय पातित्तिय है। उस मिछुको वह पात्र भिछु-परिषद्को दे 
देना चाहिये। और जो ( पात्र ) भिछु-परिषद्का श्रन्तिम पात्र है उस भिक्ुको ( यह कह 
कर ) देना चाहिये--भिन्ु ! यह तेरे लिये पात्र है। जब तक न हूटे तब तक ( इसे ) धारण 
करना ।--यह यहाँ उचित ( प्रतिकार ) है । 


| (६ ) मैषज्य 
२३--भिन्लुकी घो, मक्खन, तेल, मधु, खाँड़ (...) आदि रोगी भिक्ुओंके सेवन 
करने लायक़ पथ्य (- मैषज्य )को प्रहण कर अधिकसे अधिक सप्ताह भर रखकर भोग कर 
लेना चाहिये । इसका अतिक्रमण करनेपर उसे निस्सस्गिय-पात्ित्तिय है।* 


+ महा अशांतिके कारण ( उस समय ) एक ही सिक्षुको महानिददेंख (ग्रंथ ) कंडस्थ भा, 
6ब चारों निकायोंके स्प्ररण करनेवाले तिष्य (- तिरुस ) स्थविरके उपाध्याय महाशत्रिपिटक 
स्थविरने भहारक्षित स्थविरसे कहा--“आवुस ! महारक्षित इस ( भिक्ष )के पाससे महानिदेस 
को सील लो! । ( भरट्टकथा ) 

* महारूुम्म स्थविरके उपाध्यायका नास अनुरुद्ध स्थविर था। उन्होंने अपने इस प्रकार 
के पाश्रको धोसे मरकर संघको दिया। श्रिपिटक ख्यूल-नाग स्थविरके शिष्योंके पास भी इस 
प्रकारका पात्र था ( अट्ृकथा )। 

३ आधे आठक मर भात ग्रहण करते ये +- मगंधकी दो नाछी चावरूका भात ग्रहण करते 
थे । मगधकी नाछी साढ़े बारह परुकी होती है--यह अन्धक-अट्डुकथामें कद्दा है। खिहलद्भीप 
में प्रचक्तित नाली बड़ी होती है, तमिल ( देश ) को नाली ( अधिक ) छोटी, भगघधकी नाली 
( सध्यक्ष ) प्रभाणकोी होती है। उस सगघको ढेढ़ नालोके बराबर एक सिंहरू-माली होती है-- 
यह महाअटुकथामें कहा है।''' ' “' '"'नाछी भर भात>सगधकी नालीमरका मात। 
प्रस्थमरका सात ८ सगधकी नाछीसे डेढ़ ( + उपड्ड ) नाली भरका मात ( अद्वकभा ) | 

» इपतिप्य स्थविरसे शिक्ष्मोंने पूछा '"--सन्‍्से ! सकक्‍्खत, दहीकी गुकिका और छाछ 
को बूँदे एकठ्वा पकानेसे मिक्त जानेपर तेज-वर्द्क, रोग-नाशक हैं? हाँ आधुसो !! स्थविरने 
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ह (9 ) चोबर 

२४--म्रीष्म ( ऋतु )'के एक मास शेष रह जानेपर भिकुुकों वर्षिकशाटिका' 
चोषरके लिये यत्न करना चाहिये । प्रीष्मका आधा मास रह जानेपर पहनना चाहिये। 
प्रीष्मके एक मास शेष रहनेसे पहिले यदि वर्षिकशाटिका चीवरकी खोज पड़े; और प्रीष्मके 
आधा मांस शेष रहनेसे पहिले पहिने तो निस्सरिगय-पाचित्तिय है। 

२५--जो कोई भिकछु ( दूसरे ) भिक्तुको खयं चोवर देकर फिर कुपित और नाराज़ 
हो, छीने या छिनवाये उसे निस्सरिगय-प्राचित्तिय है। | 


२६--जो कोई भिछ स्वयं सूत माँगकर कोलो (> जुलाहा )से चोबर बुनवाये 
उसको निस्सरिगय-पाचित्तिय है। 


२७--उसी भिक्ुके लिये भ्रज्ञातक गृहस्थ या गृहज्थिनो कोलीसे चोषर बुनवायें 
ओर बह भिक्ु प्रदान करनेसे पहिले हो कोलीके पास जाकर ( यह कह ) चोवरमें हेर 
फेर कराये--आवुस ! यह चीवर मेरे लिये बुना जा रहा है। इसे लंबा-चोड़ा बनाओ, घना, 
अच्छी तरह तना, खूब अच्छी तरह बुना, अच्छी तरह मसला हुआ और अच्छी तरह 
छाँटा हुआ वनाओ तो हम भी आयुष्मानोंको कुछ दे देंगे; और नहीं तो कुछ भिक्ता से 
ही; तो उसे निस्सर्गिय-पाचित्तिय है। 


२८--कात्तिककी त्रेमासी पूर्णिमाके आनेसे दस दिन पहिलेहो यदि मिकुको फ़ाजिल 
चीबर ग्राप्त हो तो ( उसे ) फ्राज़िल समभते हुए भिक्तुको ग्रहण करना चाहिए। प्रहणकर 
चौर-काल ' तक रखना चाहिये | उसके बाद यदि रखे तो उसे निस्सर्गिय पाचित्तिय है। 

२९---वर्षाबास करते हुए कार्तिक पूर्णिमा तक शंका-युक्र-्भय-सहित, आरण्यक 
(>वन ) आश्रमोंमें रहते हुए भिकछु चाहे तो तोन चीवरोंमेंसे एक चोबरकों 
रख दे सकता है; यदि उसे उस चीवरके चलेजानेका डर हो । (किन्तु ) 
उस भिक्षुको अधिकसे अधिक छः रात तक उस चीवरके बिना रहना चाहिये। 
यदि भिछुओंकी सम्मतिके बिना उससे अधिक ( समय तक चीवरके ) बिना रहे तो उसे 
निस्सरिगय पाचित्तिय है। 


कहा। महासुस्स स्थविरने कहा--विहित सांसको चरबो आभ्निष-युक्त मोजनके साथ (ग्रहण को) 
जा सकती है । और दूसरो ( चीजें ) निराभिष भोजनके साथ किन्तु महापद्मा स्थविर्ने--यह कुछ 
नहीं--कह खंडन कर कहा---“वातशेगी सिक्षु पंचमूलके कषायसे यवागू (> खिचड्दी )मे” माल 
भौर सूअरके तेल आदिको डाल पीते हैं, और वह तेज देनेवाली रोगनाशक होती है; ( इसछिये ) 
वह ( अहण की जा ) सकती है | ( भद्दकथा ) 

* आषाई पूर्णिमा तक प्रीष्मका अन्तिल्त मास द्ोता है और धादके प्रतिपदूसे कार्तिक 
पूर्णिसा तक वर्षा । ( लट्ठकथा ) 

* बरसातमें कपड़ोंके जल्दी न सूखनेसे मिक्षु अश्सात मरके लिये लुक्ोके तौरपर पहनने 
छायक एक और 'चीवर छे सकता है, इसे वर्षिकशाटिका कहते हैं । 

* आखिन पूर्णिमाके बादकी प्रतिपदासे कार्त्तिक-पूर्णिसा तकका समय । 


२२ ] | * भिक्‍खु-पातिमोक्ख [ ६४३० 
(५ ) संघके लाममें भाँजी भारणा 

३०--जो कोई भिछु संघर्क लिये प्राप्त वस्तु (नलाभ)को अपने लिये परिवर्तन कराले उसे 

निस्सगिगय पात्ित्तिय है। 
ह ( इति ) फश बग्ग ॥३॥ 

आयुष्मानो ! तोस निस्सरिगय पातित्तिय दोष कद्द दिये गये। आयुष्मानेंसि पूछता 
हूँ--क्‍्या ( आपलोग ) इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी पूछता हूँ--क्या शुद्ध हैं! तीसरी 
बार भी पूछता हूँ--कंया शुद्ध हैं ? आयुष्मान्‌ लोग शुद्ध हैं, इसीलिये चुप हैं--ऐसा मैं इसे 
धारण करता हूँ। 

निस्सग्गिय-पाचिकिय समाप्त ॥॥ 


$ ५-पाचित्तिय (५०-१४१ ) 


आयुष्मानो ! यह बानबे पाचित्तिय दोष कहे जाते हैं | 
| (१) भाषण-संबंधी 
१--जानबूमकर मूठ बोलनेमें पाचित्तिय है । 
२--श्रोमतवाद (-बचन मारने )में पाचित्तिय है। 
३--भिन्नुओंकी चुगली करनेमें पाचित्तिय है। 
४--भिक्षुका भिक्तु-मिन्न (न्रनप्संपन्ष )को पदोंके क्रमसे धम (-बुद्धोपदेश ) 
बँचवानेमं पाचित्तिय है। 
(२) साथ लेटनाए 
५--जो कोई भिन्लु अनुपसंपन्नके साथ दो तीन रातसे अधिक एकसाथ शय्या 
रक्‍्खे तो पाचितिय है । 
६--जो भिक्ु खीके साथ शयन करे उसे पाचित्तिय है। 
(३ ) घर्माषदेश 
७--विज्ञ पुरुषको छोड़ जो कोई मिक्ु स्रोको पाँच छः वचनोंसे अधिक धममका 
उपदेश दे उसे पाचित्तिय है । 
(४ ) दिष्य-शक्ति प्रदर्शन 
८--जो कोई भिकु अनुपसंपन्को दिव्य-शक्तिके बारेमें यथार्थ भी कहे उसे 
पाचित्तिय है। 
(४) अपराध प्रकाशन 
९--जो कोई भिछु ( किसी ) भिकुके दुट्ठुल" अपराधको भिक्कुझोंकी सम्मतिके 
बिना अ्रनुपत्तस्पत्ञ ( पुरुष )से कहे उसे प्राचित्तिय है। 
(६ ) जमोन खोदना 
१०--जो कोई भिछ जमीन खोदे या खुदवाये उसे पातित्तिय है । 


( इति ) मुखावाद बम्ग ॥१॥ 


. * थार पाशज़िका और तेरद संघादिसेस दोष दुटठुछ कहे जाते हैं। 
हपाए-१० ]. [२३ 
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(9 ) वृक्ष काटना 
११--भूत-प्राम (-हण वृक्ष आदि )के गिरानेमें प्राचित्तिय है। 
(५८ ) संचके पूछनेपर चुप रहना 
१२--( संघके पूछनेपर ) उत्तर न दे हैरान करनेमें पाचित्तिय है। 
(९ ) सिंदना 
१३--निंदा और बदनामी करनेमें पाचित्तिय है। 
(१० ) संघकी चोजमें बेपयोही 
१४--जो कोई भिक्षु संघके मंच, पीढ़ा, बिस्तरा, ओर गद्देको खुली जगहमें बिछा 
या बिकृवाकर वहाँसे जाते बक्त उन्हें न उठाता है न उठवाता है, या बिना पूछेद्दी चला 
जाता है उसे पाचित्तिय है। 

. १०--जो कोई भिक्तु, संघके विहार ("आश्रम ) में बिछौना बिछाकर या बिछवा- 
कर बहाँसे जाते वक्त उसे न उठाता है, न उठवाता है, या बिना पूछेही चला जाता है, उसे 
पाचित्तिय है। 

१६--जो कोई मिक्ु, जानकर संघके विहारमें पहिलेसे आये भिक्ुका बिना ख्याल 
किये, यही सोचकर कि दूसरा नहीं ( इस तरह ) आसन लगाये कि जिससे ( पहलेबाले 
मिछुको ) दिकत हो ओर वह चला जाये, तो उसे पाचित्तिय है 

१७--जो कोई भिक्ु कुपित ओर असंतुष्ट हो ( दूसरे ) भिक्ुको संघके बविहारस 
निकाले या निकलवाये उसे पाचित्तिय है। 

१८--जो कोई भिछु संघके विहारमें ऊपरके कोठेपर पैर धबधबाते हुए मंच 
(नचारपाई ) या पीठपर एकदमस बैठे या लेटे उसे पाचित्तिय है। 

१९--भिकछ्ुुको स्वामोवाला (+-महल्लक) विद्दार बनवाते समय, दरवाज़ेमें क्रिवाड़ोंके 
बंद करने और जंगलेके घुमाने या लीपनेके समय हरियालोसे अलग खड़ा हो (बेसा) 
करना चाहिये। उससे आगे यदि हरियालीपर खड़े होकर कर तो पातित्तिय है। 

(११ ) बिना छना पानी पोना आदि 
. २०--जो कोई भिछु जानकर प्राणी-सहित पानीसे, ठृण या मिट्टीको सींचे या सिंच- 
वाये, उसे पाचित्तिय है। 
( ईति ) भूत-गाम बग्ग ॥शा 
(१२) भिज्षणियोंकों सपदेश 

२१--जो कोई भिकु ( संघको ) सम्मतिके बिना भिक्लुणियोंकों उपदेश दे, उसे 
पाचित्तिय है। 

२२--सम्मति होनेपर भो जो भिक्तु सूर्यास्तके बाद भिछुरियोंकों उपदेश दे, उसे 
पराचित्तिय है। ु 

२३--जो कोई मिछु सिवाय खास अवस्थाके मिक्ुशि-झ्राभ्रममें जाकर भिकछुणियोंको 
उपदेश करे तो पाचित्तिय है। विशेष अवस्था है, भिक्तुणीका रुप्ण होना | 
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२४--जो कोई भिकछ ऐसा कहे--आमसिष (भोजन वस्र आदि )के लिये भिक्तु, 

मिछुणियोंको उपदेश करते हैं; उसे पाचित्तिय है । 
। (९३) मिशुस्तोके सम्बन्धर्स 

२५--जो कोई भिछ अज्ञातिका भिछुणीको परिवर्तनकरे बिना (और तरहसे) चीवर 
दे, उसे पातित्तिय है। 
हक २६--जो कोई भिक्तु श्ज्ञातिका भिछुणीके चोवरको सिये या सिलवाये, उसे पाचित्तिय 

ता दै। 

२७--जो कोई भिक्कु खास अवस्थाकों छोड़ भिछुणोके साथ सलाह करके, चाहे 
दूसरेही गाँव तक, एक रास्तेस जाय, उसे पाचित्तिय है। विशेष अवस्था है--जब कि वह 
मार्ग काफिले (>साथ )का है या भय और शह्डा-पूर्ण है। 

२८--जो कोई भिक्ु, भिज्लुणीके साथ सलाह करके, तिर्खझे उतारने वालीको छोड़, 
( स्लोतके ) ऊपर जानेवाली या नोचे जानेवालो नाव" पर चढ़े, डसे ५।चित्तिय है। 

२९-जो कोई भिकछ जानकर भिक्षुणीकें पकवाये भोजनको, सिवाय गृहस्थके 
विशेष समारोहके, खाये, उस पाचित्तिय है। 

३०--जो कोई भिक्षु भिज्ुणोके साथ अकेले एकान्तमें बैठे, उसे पाचिततिय है। 


( इति ) भिक्खुनोबाद-धग्ग ॥३॥ 
(१४) भोजन सम्बन्धो 

३१--नोरोग भिक्ुको (एक ) निवास-स्थानमें एक ही भोजन महा करना चाहिये। 
इससे अधिक प्रहण करे, उसे पाचित्तिय है। 

३२--सिवाय विशेष अवस्थाओंके गणके साथ भोजन करनेमें पाचित्तिय है| विशेष 
अ्रवस्थाएँ ये हैं--रोगी होना, चीवर-दान, चीवर बनाना, यात्रा, नावको यात्रा 
महासमय (“बुद्ध आदिके दशनके लिये जाना ) ओर श्रमणों (-सभो मतके साधुओं )के 
भोजनका समय। 

३३-सिवाय विशेष समयके बंधानवाले भोजनके करनेमें परात्ित्तिय है। विशेष 
समय है--रोग चीवर-दान ओर चोवर बनाना | 

३४--घरपर जानेपर यदि ( गृहस्थ ) भिछुछो आमहपूर्वक पूजा (- पाहुर ), 
मंथ (+- मट्ठा ) यथेच्छ प्रदान करे तो इच्छा होनेपर पात्रकें मेखला तक भरा प्रहण करें। 
उससे अधिक ग्रहण करे, उसे पचित्तिय है। पात्रकों भेंखला तक भरकर ग्रहणकर 
बहाँसे निकल भि्ुश्रोंमें बाँटना चाहिये--यह उस जगह उचित है । 

३५--जों कोई भिक्कु भोजन कर लेनेपर, तृप्त हो जाने' पर, खादनीय या भो जनीयको 
अधिक खाये या भोजन करे, उसे पाचित्तिय है। 
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१ यहाँ केवल नदियोंसे ही नहीं महातीर्थ पट्टन (-+ बन्दरगाह )से जो ताम्रलिध्ति या 
सुषणभूमि जावे, उसे मो आपत्ति नहीं है । सभी अद्ठकथाओंमें नदी सम्बन्धी आपत्तिका ही विचार 
किया गया है, समुद्र सम्बन्धी नहीं ( - अद्रकथा )। 

३ सांसकों अहूण कर सांसके रस (>-शोरवा )को हहण करो--यह कदभेपर, थदि उस 

डे 
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३६--जो कोई भिक्ु कु ) मिछुको, खां लेनेपर, हप्त हो जानेपर, अधिक 
खादनीय भोजनीयको आग्रह पूबेक दे--'अहो भिन्तु ! खा, भोजन कर”--यह सोच कि 
( इसके हस ) खानेकों लेनेपर ( पीछे में आकेप करूँगा )--उसे पाचित्तिय है । 

३७--जो कोई भिछु विकाल (- मध्याह्के बाद )में खाद्य, भोज्य खाये, उसे 
पाचित्तिय है। 

३८--जो कोई भिछु रख छोड़े खाद्य, भोज्यको खाये, उसे पाचित्तिय है । 

३९---घी, मक्खन, तेल, मधु, खाँड़, मछ॒लो, मांस, दूध, दही ( आदि ) जो अच्छे 
भोजन हैं उन्हें यदि भिक्ु नीरोग होते हुए अपने लिये माँगकर खाये, उसे प्राचित्तिय है। 

४०--जो कोई भिकछु जल ओर दन्तधावनकों छोड़ बिना दिये मुखमें जाने 
लायक आद्दारको ग्रहण करे, उसे पाचित्तिय है । 


(इति ) भोजन घर ॥७॥ 


४९--जो कोई भिछु अचेलक (- नंगे साधू ), परिज्राजक या परिश्राजिकाकों अपने 
हाथसे खाद्य, भोज्य देवे तो पचित्तिय है। 

४२--जो कोई भिक्तु ( दूसरे ) भिछुको ऐसा कहे--“आओो आवुस ! गाँव या 
कस्बेमें भित्ताटनके लिये चलें |” फिर डसे दिलवाकर या न दिलवाकर प्रेरित करे-- 
“झावुस ! जाओ, तुम्दारे साथ मुझे बात करना या बैठना अच्छा नहीं लगता ।”--दूसरा 
( कारण ) न होने पर, सिफ्र इतने ही कारणसे पाचित्तिय है। 

४३--जो कोई भिकछु भोजवाले कुलमें प्रविष्ट दो बैठकों (बैठक बाज़ी ) 
करता है उसे पाचित्तिय है। 

४४--जो कोई ख््रीके साथ एकान्त पर्देवाले आसनमें बैठे तो प्राचित्तिय है। 

४५--जो कोई भिछु ख्रीके साथ अकेले, एकान्तमें बैठे उसे पाचित्तिय है। 

४६--सिवाय विशेष अवस्थाके, निमंत्रित होनेपर यदि भिकछु भोजन रहनेपर भो 
विद्यमान भिक्ुको बिना पूछे भोजनके पहिले या पीछे गृहस्थोंके घरमें गमन करेतों 
पाच्ित्तिय है। विशेष अवस्था है--चोवर बनाने और चीवर-दान ( का समय )। 

४७--नीरोग भिछुको पुनः प्रवारण।' ओर नित्य' -प्रवारणाके सिवाय चातुर्मासके 
भोजन आदि पदार्थ (>प्रत्यय )क$ दानकों सेवन करना चाहिये | उससे बढ़कर यदि सेवन 
करे तो पाचित्तिय है। 


में सरसों सरका सांस का टुकद्ा दो, तो उले छोदनेपर प्रवारणा (--भोजनको पूर्ति ) होती है; यदि 
छान लिया गया हो, तो ( किया जा ) सकता है--यह अंसय स्थबिरते कहां है। सांस-श्सके 
छिये पूछनेपर सहास्थविश्ने--एक सुट्ट्त दहरो--कह, “प्याडेको आाबुसो |--छाओ/'--कहा । यहाँ 
कैसा है--पूछनेपर मरहासुस्म स्यविस्ते--कानेवाकेका गलन टूट गया इसक्षिये प्रवारण हो गई-- 
कहां | भहद्यापद्र स्थविस्ने-...'यद कहाँ जाता है ( इसका गसन कैसा है ९--पेसा ग्रहण करनेपर भी 
प्रदाश्णा होती है--यह कद्कर प्रवारणा नहीं करता हैट--कहा ( जहकथा ) । 

१ शोशी द्वोमेषश पथ्यादिका दान पुनः भ्रवारण। और नित्य-प्रवार्णा है । 


६५४८-५९ ] द ५-पाचित्तिय [ २७ 


(९१४) सेनाका तमाशा 
४८--जो कोई भिक्षु बैसे किसी कामके बिना सेता प्रदर्शनको देखने जाये तो 
पाचित्तिय है। 
४९--यदि उस भिकुको सेनामें जानेका कोई काम हो तो उसे दो तोन रात सेनामें 
बसना चाहिये | उससे अधिक बसे तो पाचित्तिय है। 
५०--दो तीन रात सेनामें बसते हुए ( भी ) यदि भिकु रख-क्षेत्र (+ उद्योषिका ), 
परेड (व्चलाग्र ), सेना-व्यूह या श्रगीक (- द्वाथी घोड़ा आदिको सेनाश्रोंको क्रमसे 
स्थापना )को देखने जाये, उसे पाचित्तिय है। 
( इति ) अचेलक बम्ग ॥५॥ 


(१६ ) मद्य-पान 
५१--सुरा ओर कच्ची शराब पीनेमें प्राचित्तिय है। 
(९७) हंसी खेल 
५२--डँगलोसे गुदगुदानेमें पाचित्तिय है। 
५३--पानी में खेल करनेमें पाचित्तिय है। 
५४--( व्यक्ति या वस्तुके ) तिरस्कार करनेमें पाचित्तिय है। 
५०--जो कोई भिहछु (दूसरे) भिछको डरबाये, उसे पाचित्तिय है। 
(९८ ) आग तापना 
५६--बैसी ज़रूरत न होते जो कोई नीरोग भिक्ु तापनेकी इच्छासे आग जलाये 
या जलवाये, उसे पाचित्तिय है । 
(१९ ) स्नान 
५७--जो कोई भिकछु सिवाय विशेष अवश्थाके आध माससे पहले नहाये तो 
पाचित्तिय है । विशेष अवस्था यह है--प्रीष्मके पोछेके डेढ़ मास ओर वर्षाका प्रथम मास, 
यह ढाई मास और गर्मीका समय, जलन होनेका समय, रोगका समय, काम ( “लीपने 
पोतने आदिका समय ), रास्ता चलनेके समय तथा आँधी-पानीका समय | 
(२० ) चोबर पात्र 
५८--नया चीवर पानेपर नीला, काला या कोचड़ इन तीन दुबंण करनेवाले 
( पदार्थों )मेंसे एकसे बदरंग (-- दुबंश ) करना चाहिये। यदि मिकछु तीन बदरंग करने 
बाले ( पदार्थों )मेंसे किसी एकसे नये चीवरकों बिना बद्र॑ग किये उपयोग करे, उसे 
पाचित्तिय है। 
०५९--जो कोई मिक्ु (किसी ) मिछ, भिक्ुणी, शिक्षमाणा,' श्रामणेर या श्रामणेरी 
को, स्वयं चौबर प्रदान कर बिना लौटाने (को सम्मति पाये) उपयोग करे, उसे पराचित्तिय है। 


१ जो मिक्षुणी होनेकी उम्मीद्वारी कर रही हो । 
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६०--जो कोई भि्षु ( दूसरे ) भिछुके पात्र, चीवर, आसन, सुई रखनेकी फॉँफी 
( सूचीघर ) या कमरबन्दको हटाकर चाहे परिह्यासके लिये ही क्‍यों न रखे, पाचित्तिय है। 
( इति ) उुरापान चग्ग ॥0॥ 
(२१ ) प्राणिहिंसा 
६१--जो कोई भिछु जानकर प्राणीके जीवको मारे, उसे पाचित्तिय है। 
६२--जो कोई भिक्ु जानकर प्राणि-युक्त जलको पोये, उसे पाचित्तिय है। 
( २२ ) ऋगड़ा बढ़ाना 
६३--जो कोई भिक्ुु जानते, धर्मानुसार फैसला हो गये मामलेको फिरसे चलवाने के 
लिये प्रेरणा करे, उसे पाचित्तिय है। 
(२३ ) अपराध छिपाना 
६४--जो कोई भिक् जानते हुए ( दूसरे ) मिछुसे दुट्ठछ' अपराधको छिपाये, उसे 
पाचित्तिय है। 


(२४ ) कम आयुवालेको ठपसम्पदा 


६५--यदिं भिक्षु जानते हुए बीस वषसे कमके व्यक्तिको उपसम्पन्न (+ भिक्तु बनाना) 
करें तो वह व्यक्ति अन-डउपसम्पन्न ( समझा जाय ), वह भिछ्ु निन्‍्दनीय हें--यह 
इस ( अपराध )में प्रात्रित्तिय ("प्रायश्चित्त ) है। 


(२३ ) यात्राके साथी 


६६--जो कोई भिकछु जानते हुए सलाह करके चोरोंके काफ़िलेके साथ एक रास्तेसे, 
चाहे दूसरे गाँव ही तक, जाये, उसे पाचित्तिय है । 

६७--जो कोई भिक्षु सलाह करके श्रीके साथ एक रास्तेसे, चाहे दूसरे गाँव तक 
ही, जाय, उसे पाचित्तिय है। 


(२६ ) बुरो चारणा 


६८९--जो कोई भिक्ु ऐसा कहे--में भगवानके धर्मको ऐसे जानता हूँ, कि, 
भगवानके जो ( निवोण भआदिके ) विप्नकारक काये कहे हैं, उनके सेवन करनेपर भी वह 
विन्न नहों कर सकते। तो (दूसरे) मिछुओंको उसे ऐसा कहना चाहिये--“मत आयुष्मान्‌ ! 
ऐसा कहा। मत भगवानपर भ्ूठ लगाओ। भगवानपर भ्ूठ लगाना अच्छा नहीं है । 
भगवान ऐसा नहीं फह सकते | भगवाबने विप्नकारक कार्योंकों अनेक प्रकारसे बिन्न करने 
बाले कहा है। सेवन करनेपर वह विन्न करते हैं--कद्दा है।” इस प्रकार भिक्ुुश्रोंके कहने 
पर वह भिकु यदि जिद करे तो मिक्लुओंकों तीन बार तक उसे छोड़नेके लिये उस भिन्लुको 
कहना चाहिये। यदि तोन बार कहे जानेपर उसे छोड़दे तो अच्छा; यदि न छोड़े वो 
प्रावित्तिय है। 


अर निवनानथजनजतिए भा क्‍जी।++ 


$ चार पाराजिक और तेरदह संधादिसेस । ' देखो 'सज्किम निकाय! १३॥२, एच्ट ८४ 
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६९--यदि कोई मिछ जानते हुये उक्त ( प्रकारकों बुरी ) घारणावाले ( तथा) 
धर्माठुसार ( मत ) परिवतन न करनेवाले उक्त विचारकों न छोड़े भिक्षुके साथ सह- 
भोज, सह-बास या सह-शय्या करता है, उसे पाचित्तिय है। 

७०--( क ) श्रमणोढेश' भो यदि ऐसा कहे--“मैं भगवानके धर्मको ऐसे जानता 
हूँ. कि भगवानने जो ( निर्वाण आदिके ) अन्तरायिक (> विप्नकारक ) काये कहे हैं, 
उनके सेवन करनेपर भी यह विन्न नहीं कर सकते”; तो (दूसरे ) मिकुओंको उसे ऐसा 
कहना चाहिये--“आवुस ! श्रमणोहेश | मत ऐसा कहो | मत भगवानपर भ्रूठ लगाओ। 
भगवानपर भ्रूठ लगाना अच्छा नहीं है। भगवान्‌ ऐसा नहीं कह सकते। भगवानने 
विन्नकारक कार्योंको अनेक प्रकारसे विन्न करनेवाले कहा है। सेवन करनेपर वे विप्न करते 
हैं--कहा है।” इस प्रकार भिल्ुओं द्वारा कहे जानेपर यदि बह अ्रमणोद्देश ज़िदू करे 
तो भिक्कु श्रमशोदेशले ऐसा कहें--““आवुस श्रमणोददेश ! आजसे तुम उन भगषानको 
अपना शास्ता ( ++ उपदेशक- गुरु ) न कहना, और जो दूसरे श्रमणोद्देश दो रात, तीन 
रात तक भिक्तुओंके साथ रहते हैं बह ( साथ रहना ) भी तुम्हारे लिये नहीं है। चलो, 
( यहाँसे ) निकल जाओ !” 

(ख ) जो कोई भिकु जानते हुए, इस प्रकार निकाले हुए श्रमणोद्देशको, सेबामें 
रक्खे, (उसके साथ ) सहभोजन करे, सह-शय्या करे, उसे पाचित्तिय है। ४ 


( इति ) सप्पाणक बग ॥»॥ 


(२१ ) चामिक बातका अस्वीकारना 


७१--जो कोई भिक्षु, भिक्तुओंके धार्मिक बात कहनेपर इस प्रकार फहे--आवुस ! 
मैं तबतक इन भिक्ु-नियमों ( शिक्षा-पदों )को नहीं सीखूँगा जबतक कि दूसरे चतुर 
विनय-पर ' भिछुको न पूछ लूँ; उसे पाच्ित्तिय है। मिछुओ ! सोखनेवाले भिक्षुको जानना 
चाहिये, पूछना चाहिये, प्रभ्न करना चाहिये--यह उचित है। 

(२८ ) मालिमोक्ष 

७२--जो कोई मिहछु पातिमोक्‍्स (-प्रातिमोक्ष )की भावृत्ति करते वक्त ऐसा कहे-- 
इन छोटे छोटे शिक्षा-पर्दोको आवृत्तिसे क्या मतलब जो सन्देह, पोड़ा ओर क्षोभ पैदा 
करने वाले हैं। ( इस प्रकार ) शिक्षा-पदके विरुद्ध कथन करनेमें पाचित्तिय दीता दै। 

७३--जो कोई भिक्ु प्रत्येक आधे मास पातिमोक्‍्खकी आवृत्ति करते समय ऐसा 
कहे--“आवुस ! यह तो में श्रव जानता हूँ कि सूत्रोंमें आये, सूत्रों द्वरा अनुमोदित इस 
धर्मकी भो प्रति पन्‍्द्रह्ब दिन आवृत्तिकी जातो है। यदि दूसरे भिछ उस भिछुको पूर्वसे 
बैठा जानें; दो तीन या अधिक प्रातिमोक्वको आवृत्ति कीजानेपर भो (उसको बैसेही पायें ); 
तो बेसमभीके कारण वह भिक्षु मुक्त नहीं हो सकता। जो कुछ अपराध उसने किया है 
उसका धर्मानुसार प्रतिकार कराना चाहिये ओर आगे उसपर मोहका आरोप करना चाहिये-- 
आवबुस ! तुमे अलाभ है, तुमे बुग लाभ हुआ है जो कि पातिमोक्‍्खको आइत्ति करते 


* सिक्षु बननेका उम्सेदवार । ३ जिसको विनयपिटक कंटस्थ है। 


३० ॥ भिक्‍्यु-पातिमोक्स [ ६$५॥७४-८३ 


वक्त तू अच्छी तरह टृढ़ कर मनमें धारण नहीं करता । उस मोहके करनेपर (+-मूढ़तामें ) 
पराचित्तिय है। 
(२९ ) सारना घसकाना 
७४--जो कोई मिक्ु कुपित, असंतुष्ट हो ( दूसरे ) भिछुकों पोटता है, उसे 
पाचित्तिय है। 
७०--जो कोई भिक्षु कुपित, असंतुष्ट हो (दूसरे) भिक्ुको ( मारनेका आकार दिख- 
लाते हुए) धमकावे, उसे पाचित्तिय है। 


(३० ) संघादिसेसका दोषारोप 
७६--जो कोई भिक्ु ( दूसरे ) मिछुके ऊपर निर्मूल संघादिसेत ( दोष )का लांछन 
लगाये, उसे पातित्तिय है 


(३९ ) शिक्षकों दिकू करना 
७७--यदि कोई मभिज्षु ( दूसरे ) भिकछुको ओर नहीं सि़ इसी मतलबसे कि इसको 
क्षण भर बेचैनी होगी जान बूककर संदेह उत्पन्न करे, उसे पाचित्तिय है। 
८--यदि कोई भिक्ु--दूसरे नहीं सिफ्र इसी मतलबसे कि जो कुछ यह कहेंगे उसे 
सुनूंगा--कलह करते, विवाद करते, कगढ़ते मिछुओंके ( रगड़ेको सुननेके लिये ) कान 
लगाता है, उसे पाचित्तिय है। 
(३२ ) सम्मति-दान 
७९--यदि कोई भिक्ु धार्मिक कर्मोके लिये अपनी सम्मति (+छन्द ) देकर पीछे 
मुकर जाता है, उसे पाचित्तिय है | 
८०--यदि कोई भिक्ु, संधके फैसला करनेकी बातमें लगे रहते वक्त बिना (अपना ) 
छुन्द (सम्मति--५०६८ ) दियही आसनसे उठकर चला जाय, उसे पाचित्तिय है। 
८१--जो कोई भिकु सारे संघके साथ ( एकमत हों ) चीवर देकर पीछे पलट जाता 
है--मुँह देखी करके ( यह ) भिक्ु लोग संघके धनको बाँटते हैं--उसे पातचित्तिय है। 
(३३ ) सांबिक लाभमें भाँजी मारना 
८२--जो कोई भिक्षु जानते हुए संघके लिये मिले हुए लाभकों ( एक ) व्यक्ति ( के 
लाभके रूपमें ) परिणत कराये, उसे पाचित्तिय है । 
| ( इति ) सहधम्मिक बग्ग ॥८॥ 


(३४ ) राजप्रासादमें प्रवेश 
८३--जो कोई भिक्ु मूर्धामिषिक्त (807०/ं४27 ) क्षत्रिय राजाके (राजप्रासाद)में 
राजा ओर रानीके शयनागारसे बाहर न निकले समय, बिना पहिले सूचना दिये इन्द्र-कौल" 
(>इन्दखील)के आगे बढ़े, उसे पाचित्तिय है। 


* शबनागारका द्वार-हतंम । 
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(३९ ) बहुमूल्य बस्तुका हटाना 

८४--( क ) जो कोई मिक्तु रत्न या रत्नके समान ( पदार्थ )कों आराम और सराय 
(“आवसथ )को छोड़, श्रन्यत्र लेजाये या लिबाजाये, उस पाचित्तिय है। 

(ख ) रज्न या रत्नके समान ( पदार्थ )को आराम या भ्रावसथमें लेकर या लिवाकर 
भिक्ुको उसे ( एक जगह ) रख देना चाहिये, कि जिसका होगा वह ले जायगा |--यह 
यहाँ उचित है | 

(३६ ) अपराह्मको गाँवमें जाना 

८५--जों कोई भिह्ु विद्यमान भिक्षुकों बिना पूछे विकालमें (-मध्याहके बाद ) 

गाँवमें बिना किसो वैसे अत्यन्त आवश्यक कामके प्रवेश करे तो पाचित्तिय है। 


(३७ ) सूचोघर 

८६--जों कोई भिछु हड्डी, दन्‍त या सींगके सूचीघरको बनवाये तो ( उस सूचीघर 
का ) तोड़ देना पाचित्तिय (-प्रायश्वित्त ) है । 

(३८ ) चौकी, चारपाई 

८उ--नई चारपाई या तरूत (-पीठ )को बनबाते वक्त भिक्तु उन्हें, निचले ओटका 
छोड़ बुद्धके अंगुलसे आठ अंगुलवाले पाबोंका बनवाये। इसके अतिक्रमण करनेपर 
( पाबोको लाप करके ) कटवा देना पाचित्तिय है । 

८८--जो कोई भिक्तु चारपाई या तरूतको रुई भरकर बनवाये तो उधेड़ डालना 
पाचित्तिय है। 

८९--( बैठनेका आसन ) बनवाते समय भिन्लु उसे प्रमाणके अनुसार बनवाते ! 
प्रमाण इस प्रकार है--लंबाई बुद्धके बित्तेस दो बित्ता। चोड़ाई डेढ़, और मगजी एक 
बित्ता। इसका अतिक्रमण करनेपर काट डालना पाचित्तिय (न्व्प्रायश्चित्त ) है। 

(३९ ) बस्तर 

९०--खुजलो ढाँकनेके वस्र ( लंगोट )को बनवाते समय भिक्षु प्रमाणके अनुसार 
बनवाथे । प्रमाण इस प्रकार है:--सुद्ु्धके बित्तेस चार बित्ता लंबा दो बित्ता चौड़ा । इसका 
अतिक्रमण करनेपर काट डालना पाचित्तिय (-प्रायश्वित्त ) है। 

९१--वर्षाकी लुंगी (+वर्षिक-शाटिका ) बनवाते समय मिकु उसे प्रमाणके अनु- 
सार बनवाये । प्रमाण इस प्रकार है--सुवुद्धके बित्तेसे लंबाई छः बित्ता, चौड़ाई ढाई बित्ता। 
इसका अतिक्रमण करनेपर काट डालना पाचित्तिय (>्प्रायश्रित्त ) है। 

९२--जो कोई भिक्ु बुद्धके चोवरके बराबर या उससे बड़ा चीवर बनवाये तो काट 
डालना पराचित्तिय (ज््रायश्वित्त ) है। बुद्धके चीवरका प्रमाण इस प्रकार है--सुगत 
( “बुद्ध )के बित्तेसे लंबाई नव बित्ता और चोड़ाई छः बित्ता | 

( इति ) रतन धम्म ॥९॥ 

आयुष्मानो ! यह बानबे प्रावित्तिय दोष कहें गये । कक गेंसे पूछता हूँ---क्या 
( श्राप लोग ) इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी पूछता हूँ--क्या शुद्ध हैं ) तीसरी बार भी पूछता 
हूँ--क्या शुद्ध हैं । आयुष्मान्‌ लोग शुद्ध हैं, इसोलिए चुप हैं--ऐसा में इसे धारण करता हूँ । 

पाचित्तिय समाप्त ॥५॥ 





६६-पाटिदेसनिय ( १४२-१४४ ) 


(१) भोजनग्रहण और मिक्षणी 


आयुधष्मानो ! यह चार प,टिदेसनिय दोष कहे जाते हैं। 

१--जो कोई भिक्ु ( गृहस्थके ) घरमें ग्रविष्ट भज्ञातिका भिछुणीके दहाथसे खाद्य 
भोज्यकी अपने हाथ अ्रहदण कर खाये या भोजन करे तो उस भिछुकों पटिदेसना 
( प्रतिदेशना--अपराधकी स्वीकृति ) करनी चाहिये--“आवुस ! मैंने निंद्नीय, अयुक्त, 
प्रतिदेशना करने योग्य कायेको किया, सो में उसको प्रतिदेशना करता हूँ ।” 

२--शहस्थके घरोंमें निमंत्रित हो भिछु भोजन करते हैं। वहाँ घह मभिकुशी स्नेह 
दिखलाती हुई खड़ी हो ( कहती है )--“यहाँ सूप ( उड़द या मूँगकी दाल ) दो, यहाँ 
भात दो,” तो उन भिज्ुओंकी उस भिक्ुणीको रोक देना चाहिये--“भगिनी ! जब तक 
भिकछु भोजन करते हैं तब तक तू परे चली जा ।” यदि एक भिकुको भी उस भिक्षुणीका ( यह्‌ 
कहकर ) हटाना ठोक न जेंचे कि--“भागिनों जब तक मभिछु भोजन करते है, तब तक तू 
परे चलोजा” तो उन (सारे) भिक्तुझंकों भ्रतिदेशना करनी चाहिये--“आवबुसो ! हमने 
निंदनोय, अयुक्त, प्रतिदेशना करने योग्य कायको किया, सो हम उसकी प्रतिदेशना करते हैं ।” 

अपने हाथसे ले भोजन करना 

३--जो वह शैक्त्य' ( सेख ) माने गये कुल हैं उन कुलोंमें जो मिकछु अनिमंत्रित 
या नोरोग रहते ( जाकर ) खाद्य भोज्यको अपने हाथसे ग्रहूशकर खाये या भोजन करे तो 
उस भिकछुको प्रतिदेशना करनो चाहिये--““आवुस ! मेंने निंदनीय, अयुक्त, अतिदेशना 
करने योग्य का किया सो में उसको प्रतिदेशना करता हूँ ।” 

४--जो बह भयावने शंकायुक्त आरण्यक आश्रम हैं वैसे आभश्रमोंमें विहार करने- 
वाला, जो भिक्कु आरामके भीतर भो पहलेसे न नित्रेदित किये खाद्य भोज्यकों निरोग रहते 
अपने हाथसे ले कर खाये या भोजन करे तो उस भिज्षुकों प्रतिदेशना करनी चाहिये-- 
धआावुस ! मैंने निंद्नोय, अयुक्र, प्रतिदेशना करने योग्य कार्य किया, सो मैं उसकी 
प्रतिदेशना करता हूँ ।” 

आयुध्मानों ! यह चार पाटिदेसनिय दोष कट्दे गये। आयुष्मानोंसे पूछता हूँ--क्या 
आराप लोग इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी पूछता हूँ--क्या शुद्ध हैं? तीसरी बार भी 
पूछता हूँ---क्या शुद्ध हैं ? आयुष्मान लोग शुद्ध हैं, इसोलिये चुप हैं--ऐसा मैं इसे धारण 


करता हूँ। 
पाटिदेखनिय समाप्त ॥ ६ ॥ 


१ अत्यन्त श्रदालु डिनतु धनहीन कुछ । 
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आयुध्मानो ! यह ( पचहृत्तर ) सेखिय' बातें कह्दी जाती हैं । 


(१) चोवर पहिलना 
१--परिमंडल ( चारों ओरसे ढाँककर वस्र ) पहिनूंगा--यह शिक्षा ( ग्रहण ) 
करनी चाहिये | 
२--यरिमंडल ओढेँगा ०। 


(२) शहस्थोंके घरमें जाना, बैठना 
३--( ग्रहस्थोंके ) घरमें अच्छी तरह (शरोरकों ) आर्छादित कर जाउँगा--०। 
४--घरमें श्रच्छी तरह ( शरीरकों ) शआआच्छादित कर बैदेंगा--० | 
५--घरमें अ्रच्छी तरह संयमके साथ जाऊँगा--०। 
६--घरमें अच्छी तरद्द संयमके साथ बैदूँगा-० 
७--घरमें नोची आँख कर जाऊँगा--० 
८--घरमें नोची आँख कर बैदूँगा--०। 
९--घरमें शरोरकों बिना उतान किये जाऊँगा--०। 
१०--धरमें शरीरको बिना उतान किये बैदूँगा--०। 
( इति ) परिमंडल वर्ग ॥ १॥ 
११--( मृहस्थोंके ) घरमें कहकहा न लगाते जाऊँगा--०। 
१२--( गृहस्थोंके ) घरमें कहकहा न लगाते बैदँगा--०। 
१३-घधरमें चुपवाप जाऊँगा--०। 
१४--घरमें चुपचाप बैदूगा--०। 
१५--घरमें देहकों न भाँजते हुए जाऊँगा---०। 
१६--घरमें देहको न भाँजते हुए बैदूगा--२। 
१७--धरमें बाँदको न भाँजते हुए जाऊँगा--०। 
१८--धरमें बाँहको न भाँजते हुए बैदगा--0 
१९--घरमें सिरको न हिलाते हुए जाऊँगा--०। 
२०--घरमें सिरको न हिलाते हुए बैदूँगा--० 
( इति ) उद्धग्धिक बग्ग ॥२॥ 


कमाजजाप तल 


१ “जिस शिक्षा ( सिक्षु-नियम ) को ( छोग ) सीखते हैं, वह सेजिय ( शिक्षणीय ) हें 
( भट्टकभा ) ।” 
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२१--घरमें कमरपर हाथ न रखकर जाऊँगा--०। 

२२--धरमें कमरपर हाथ न रखकर बैदेँगा--० 

२३--धरमें न अबगंंठित हो (सिर ढाँक ) जाऊँगा--०। 
४--धरमें न अवगुंठित हो (“सिर ढाँके ) बैदूँगा--०। 

२०५--धरमें न पँंजोंके बल जाकँगा--० 

२६--घरमें न पलयो मारकर बैदूगा--०। 


(३ ) मिक्षाल्ष ग्रहक और भोजन 
२७--मभिन्ान्नको सत्कारपृषक अहण करूँगा--०। 
२८--( भिक्षा ) पात्रको ओर ख्याल रखते भिज्षान्नको प्रहण करूँगा--०। 
२९-- अधिक नहीं) मात्राके अनुसार सुप(-तेमन)वाले मिक्षान्षको प्रहण करूँगा--०। 
३०-- पात्रसे उभरे नहीं ) समतल भिक्षान्नकों प्रहण करूँगा--०। 
(हति ) खम्मक बा... 
३१--सल्कारके साथ मिक्षात्नकों खाऊँगा--०। 
३२-- भिन्ना ) पात्रकी ओर ख्याल रखते भिन्षान्नको खारऊगा--०। 
३३--एक ओर से भिज्षान्नको खाऊँगा--० 
३४--मात्राके अनुसार सूपके साथ भिक्षान्नकों खारँगा--० 
३५--पिंड ( स्तूप )कों मींज सींजकर नहीं भोजन करूँगा--०। 
६--अधिककी इच्छासे दाल या भाजी ( व्यंजन )को भातसे नहीं ढाँकँँगा--०। 
३७--नीरोग द्वोते अपने लिये दाल या भातको माँगकर नहीं भोजन करूँगा--०। 
३८--न अवज्ञाके ख्यालसे दूसरोंके पान्रको देखूँगा--०। 
३९--न बहुत बड़ा श्रास बनाऊँगा--० । 
४०--प्रासको गोल बनाऊँगा--० | 
( इति ) लक्ष्कस्च-वर्ग ॥४॥ 
१--प्रासको बिना मुँह तक लाये सुखके द्वारकों न खोलूँगा--० । 
४२--भोजन करते समय सारे हाथको मुँहमें न डालूँगा--० । 
४३--भास पड़े हुए मुखसे बात नहीं करूँगा--० । 
४४-भ्रास उछाल उछालकर नहीं खाऊँगा--० । 
४५--प्रासको काट काटकर नहीं खारऊँगा--० । 
४६--न गाल फुला फुज्ञाकर खारऊँगा-०। 
४७--न हाथ माड़ भाड़कर खाऊँगा--०। 
४८--न जूठ बिखेर बिखेरकर खाऊँगा--० | 
४९--न जीभ चटकार चटकारकर खाऊँगा--०। . 
५०--न चपचप करके खाऊँयगा--० | 
( इति ) कबल-धरा ॥५॥ 
५१--न सुदसुड़कर खाऊँगा--०। 
५२--न द्वाथ चाट चारकर खारऊँगा--० | 
, ५३--न पात्र चाट चाटकर खारँगा--० | 
५४--न ओठ चाट चाटकर खाऊँगा--५ | 
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५५--न जूठ लगे दाथसे पानोका बर्तन पकडूँगा--०। 
५६--न जूठ लगे पाश्नके घोषनको घरमें छोड़ंगा--०। 
(४ ) कैसेको उपदेश न करना--- 
५७--द्वाथमें छाता धारण किये नोरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशुंगा--० । 
५८--हाथमें दंड लिये नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशृगा--० । 
५९--हाथमें शल्र लिये नोरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशगा--० | 
६०--हाथमें आायुध लिये नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशगा--० । 
(इति ) सुरुसुरु-यग ॥६॥ 
६१--खड़ाऊँ पर चढ़े नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशूंगा--० । 
६२--जूता पहने नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशगा--० । 
६३--सबारीमें बैठे नीरोग ( व्यक्ति को धस नहीं उपदेशुगा--० । 
६४--शब्यामें लेटे नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशुगा--०। 
६५--पालथी मारकर बैठे नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहों उपदेशृगा--० । 
६६--सिर लपेटे नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशृगा--० । 
६७--ढँके शिरवाले नोरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशृगा--० । 
६८--न हक ) भूमिपर बैठकर आसनपर बैठे नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म 
उपदेशँगा--० । 
६९--न नोचे आसनपर बैठकर ऊँचे आसनपर बैठे नीरोग (व्यक्ति )को धर्म 
उपदेशगा--० । 
७०--खड़े हो, बैठे नोरोग ( व्यक्ति )को धरम नहों उपदेशृंगा--० | 
७९--( स्वयं ) पीछे पीछे चलते आगे आगे जाते नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं 
उपदेशूंगा--० | 
७२--( स्वयं ) रास्तेसे हटकर चलते हुए, रास्तेसे चलते नीरोग ( व्यक्ति )को धम्म 
नहीं उपदेशूगा--० । 
.( ४ ) पिसाय-पाखामा 
७३--नीरोग रहते खड़े खड़े पिखाब-पाखाना नहीं करूँगा--० । 
७४--नोरोग रहते हरियालीमें पिसाब-पाखाना नहीं करूँगा--० | 
<५--सीरोग रहते पानीमें पिसाब-पाखाना नहीं करूँगा--० | 
( इति ) पादुका-चग्ग ॥ज। 
आयुष्मानो | (यह पचहत्तर ) सेखिय बातें कह दी गई । आयुष्मानोंसे पूछता हूँ-- 
क्या ( आप लोग ) इनसे शुद्ध हैं  दूसरो बार भी पूछता हूँ--क्या शुद्ध हैं ? तीसरी बार 
भी पूछता हूँ--क्या शुद्ध हैं ! आयुष्मान्‌ लोग शुद्ध हैं, इ्सोलिये चुप हैँ--ऐसा मैं इसे 
धारण करता हूँ। 
सेखिय समाप्त तओ 


न्‍अव्ध्थमम+कान«कपकन«न्‍»»पनन-भ, 


$ ८-अ्धिकरण-समथ* (२२१-२७ ) 


आयुष्मानो ! ( समय समयपर ) उत्पन्न हुए अधिकरणों (-भंगढ़ों)के शमनके 

लिये यह सात श्रधिकरण-प्मथ (>भगढ़ामिटाव ) कह्दे जाते हैं-- 
(१) ऋगड़ा मिटानेके तरोके 

?--सन्मुख-विनय देना चाहिये । 

२--स्म्ृति-बिनय देना चाहिये । 

३--अमूढ़-विनय देना चाहिये। 

४--प्रतिज्ञात-करण-( -स्वोकार ) फराना चाहिये । 

५--यद्भूयसिक । 

६--वत्पापीयसिक । 

७--तिणवत्थारक | 

आयुष्मानों ! यह सात अधिकरण समथ कहे गये । 4772७: पूछता हँ--क्या 
आप लोग इनमें शुद्ध हैं ! दूसरो बार भो पूछता हूँ--क्या शुद्ध हैं ! तीसरी बार भी पूछता 
हूँ--क्या शुद्ध हैं ! आयुष्मान लोग शुद्ध हैं, इसोलिए चुप हैं--ऐसा मैं इसे धारण 
करता हूँ। 

अधिकरणसमथ समाप्त ॥८॥ 


अततीफिनननीभननि तन 


आयुध्मानो ! निदान कद दिया गया। ( १--७ ) चार पाराजिक दोष कह दिये 
गये। ( ५--१७ ) तेरह संघादिसेस दोष कह दिये गये। ( १८--१९ ) दो श्रनियत दोष 
कट्द दिये गये। ( २०--४९ ) तीस निस्सर्गिय-पाचित्तिय दोष कद्द दिये गये। (५०--१४१) 
बानबे पात्तित्तिय दोष कह दिये गये। ( १४२--१४५ ) चार पाटिदेसनिय दोष कह दिये 
गये । ( १४६--२२० ) ( पचहत्तर ) सेखिय बातें कह दो गई । (२२१--२२७ ) सात 
धधिक रणसमथ कह दिये गये। इतना ही उन भगवानके सुत्तों (-सूक्तों>कथनों ) में आये, 
सुत्तोंद्वारा अनुमोदित (नियम हैं, जिनकी कि) प्रत्येक पन्द्रहथें दिन आवृत्ति की जाती है। उनको 
(हम) सबको एकमत हो परस्पर अनुमोदन करते>विवाद न फरते, सीखना चाहिये। इति। 


भिक्खु-पातिमोक्ख समाप्त 


* अषधिकरणसम्थोंके अर्थ-विस्तारके बारेमें देखो सुछ॒वर्ग शमथस्करधक ४। 
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२-भिक्खुनी-पातिमोक्ख 


२-भिक्खुनी-पातिमोक्ख 


नलिदान। १--पाराजिक। २--संघादिसेस । ३--निस्सग्गिय-पाथि।श्य। ४- पा 
जय | ५--पा टदेसनिय । ६--सेखिय । ७---अधिकरण-समथ | 


निदान 


. ( एक भिक्तुणी-) शआ्रायें ! संध मेरी (बात ) सुने, यदि संघको पसंद हो (तो ) में 
इस नामकी' आर्यासे विनय पूछे ।* 

( चुनी जाने बालो मिकुणी-) भआरार्ये ! संघ मेरी ( बात ) सुने, यदि संघको पसंद हो 
( तो ) मैं इस नामकी ' आर्या द्वारा पूछे किनिय (-भिक्तुणी-नियम )का उत्तर दूँ ।-- 

सम्मज्जनी पदीपो थे उदक॑ आसनेन च। 
उपोसथस्ल पतानि पुभ्चकरणन्ति धुल्चति ॥ 
( सम्माजनी प्रदीप उदक॑आसनेन थे । 
उपोसथस्यपतानि पूर्घकरणमित्युच्यते ॥ ) 

( संघसे ) अबकाश ( माँगकर कहतो हूँ )--तम्मज्जनी--भाड़ देना (डपोसथागार 
को साफ करना ), परदीपो च 5 और दिया जलाना [ ( दिन होनेपर- ) इस समय सूयेके 
प्रकाशके कारण दीपकका काम नहीं है ( कहना चाहिये ) ], उदक॑ झ्रासनेन च 5 और 
आसन ( बिछाने )के साथ पीने तथा धोनेके लायक जलकों रखना, एतानि-संमाजन 
करना आदि यह चार काये (जज्त्रत) संघके एकत्रित होनेसे पहिले किये जानेसे, 
उपोसथस्त-उपोसथ * के, पुब्बकरणन्ति + “पू-करण”, वुच्च॒ति - कहे जाते हैं । 


छन्‍्द-पारिसुद्धि उतुकलानं मिफ्खुनी-गणना च ओवादो । 
उपोसथस्स पतानि पुष्यकिच्चान्ति बुच्चति ॥ 

( छन्द्‌-पारिशुद्धिः ऋतु-ख्यान॑ मिक्षणी-गणना चा5घवादः । 
उपोसथस्यैतानि पृर्थकृम्यमित्युच्यते ॥ ) 


धन्दपारितुम्रि-घन्द ( >सम्मति+५०८८ )के योग्य ( रोगो आदि होनेके कारण 


९ यहाँ जिस समिक्षुणीको उस दिन धर्सासनके किये चुनना हो, उसका नास लेना चाहिए | 

** संघकी स्त्रीकृति जान वद मिक्षुणी संबको प्रणाम कर सबके भाश्म्ममें रक्‍खे घर्मालनपर 
बैठ भागेकी बातोंको कद्दती है । 

१ प्रस्तावक सिक्षुणीका यहाँ नास छेना चाहिये। 

* कृछा चतुदंशी और अमावस्या । 


ड० ] भिक्जुनी-पातिमोक्ल 


उपोसथर्मे स्वयं उपस्थित न हो सकनेवाली, ) भिछुरियोंके छन्द और शुद्धता', उतुक्‍्वानं ८ 
हेमनत आदि तोन ऋतुओंमेंसे इतने बीत गये, इतने बाकी हँ--का कहना । यहाँ ( ोद्- ) 
धर्ममें द्ेमन्त, प्रीष्म, वर्षाको लेकर तीन ऋतुयें होती हैं। [ ( जैसे- ) यह हेमन्त ऋतु 
है, इस ऋतुमें ( प्रत्येक पत्तमें एक एक करके ) आठ उपोसथ ( होते हैं), इस पक्षसे 
एक उपोसथ पूर्ण हो रहा है, एक उपोसथ ( पहिले ) चला गया, ( अब ) छ उपोसथ 
बाको हैं ] । मिक्खुनी-गणना च-ओर इस डपोसथमें एकत्रित मिछुरिक्रोंकी गणना [इतनी] 
भिछ्ुणियाँ हैं, ग्रोवादो-भिछुशियोंको उपदेश देना एतानि पुच्बाकैच्चन्ति वुच्चति-छन्‍्द भेजना 
आदि यह पाँच काम पातिमोक्‍्ल कहनेसे पदिले किये जानेसे, उपोसथर्स-डपोसथ कर्मके, 
पुन्बकियन्ति वृध्धति>'पूर्यकृत्य” कह्दे जाते हैं । 
उपोखथो, यावतिका च भिकखुनी, कम्मप्पसा सभागापक्तियो ल। 
न विज्ञन्ति पञ्नोया थ पुमाला तस्मि न होन्ति, पशकलन्ति बुस्चति। 
( उपोखथे यावन्तच्च भिश्लुण्यः, कर्मप्राप्ताः सभागापत्तयश्य । 
न विद्यश्ते वजनीयाश्च पुदृगलाः तस्मिन्‌ न भर्॑ति, प्रातकल्यमित्युव्यते ॥ ) 
उपोक्तथो-( कृष्ण- ) चतुर्दशी, पूर्शमासी, ( ओर विशेष कामके लिये संघका ) 
एकत्रित होना--इन तोन उपोसथके दिनोंमें [ आज पूर्णमासीका उपोसथ है ]। यावतिका 
च भिक्‍्लुनियो>जितनो भिछुणी, कम्मयत्ता-उस उपोसतय-कर्मको प्राप्त, के योग्य-के अनुरूप 
हैं, कमसे कम चार शुद्ध भिच्चुणियाँ जो कि( १) मिछुणी-संघ द्वारा न त्यागी;(२) हस्त-पाशको 
बिना छोड़े (-बैठकके घिरावेके बिना तो है) एक सोमाके भीतर स्थित; (३) सभागापत्तियों च 
न पिज्जन्ति +-( उनमें ) दोपहर बाद भोजन करने आदिके अपराध ("आपत्तियाँ ) 
नहीं होते; (४) पम्जनीया च पुण्गला तस्िम न होन्ति न्‍ गहस्थ नपुंसक आदि बैठकके 
घिरावे(-हस्त-पाश )से दूर रक्खे जानेवाले इक्कोस ( प्रकारके ) व्यक्ति उस ( उपोसथ )में 
नहों होते; पत्तकल्लन्ति वुच्चति--इन चार लक्षणोंसे युक्त संघका उपोसथ-कर्म प्राप्तकल्थ- 
उचित समयसे युक्त कहद्या जाता है । 
पूर्वकफरण, ( और ) पूर्वक॒त्योंको समाप्त कर, ( अपने ) दोषोंको ( एक दूसरेकों) बतला- 
कर एकत्रित हुए भि्ुणी-संघकी अनुमतिस आतिमोज्ञकी आश्ृत्तिके लिये प्राथना करती हूँ। 
आर्ये ! संघ मेरी (बात ) सुने-आज पूर्शमासी'का उपोसभ है। यदि संध 
उचित सममे तो उपोसथ करे ओर प्रातिमोक्ष (“नियमों )का आर्वृत्ति करे। 
संघको क्या है पूर्व-हृत्य ! आया ! ( अपनो ) शुद्धता ( +अ-दोषता )को कहो, 
हम प्रातिमोत्तकी आवृत्ति करने जा रहे हैं, सो हम सभी शान्त हो अच्छी तरह सुनें और 
मनमें करें। जिससे कोई दोष हुआ हो वह प्रकट करे | दोष न द्ोनेपर (उसे ) चुप रहना 
चाहिये। चुप रहनेपर में झार्याओंको शुद्ध (-दोष-रहित ) सममूँगी । जैसे एक-एक आदमसोसे 
१ अनुपल्थित व्यक्ति संदके सामने आनेवाके अभियोग था दूसरे काममें अपनी सम्मति, 
पूसरे मिक्षु द्वारा भेज सकता है, इसीको यहाँ छन्‍्द कट्दा गया है । इसी प्रकार रोगी ध्यक्ति 
क्षपतो अदोषता (छुदधता )को मी दूसरे द्वाश (0:059 ) भेज सकता है, जिसे पारिशुद्धि 
कटा गया है । 
२ वहाँ जिस दिन का उपोसय हो, उसका नाम लेगा चाहिये। 


निदान [ ४१ 


पूछनेपर उत्तर देना होता है, वैसे हो इस प्रकारको सभामें तीन बार तक पुकारा जाता है। 
किन्तु, जो भिछुणी तीन बार पुकारनेपर याद रहते हुए भी, विद्यमान दोषको प्रकट नहीं 
करती, बह जान बूमकर भूठ बोलनेको दोषों होती है। आार्याओ ! भगवानने जान-बुर 
कर भूठ बोलनेको भ्रन्तरायिक ( +विप्रकारक ) कर्म कहा है; इसलिये याद रखते हुए दोष 
युक्त मिछुणीको शुद्ध होनेकी कामनासे (अपनेमें ) विद्यमान दोषकों प्रकट करना चाहिये; 
( दोषोंका ) प्रकट करना उसके लिये अच्छा होता है। 

आर्याओं ! निदान कह्द दिया गया। अब मैं श्रार्याओंसे पूछती हूँ--क्या (आप सब ) 
इन (निदानमें कही बातों )से शुद्ध हैं ! दूसरी बार भी पूछती हँ--क्या इनसे शुद्ध हैं ? तीसरी 
बार भी पूछती हूँ, क्या इनसे शुद्ध हैं ! भार्या परिशुद्ध हो हैं, इसीलिए चुप हैं--ऐसा मैं 
इसे धारण करती हूँ, इति। 


निदान समाप्त 


$१-पाराजिक ( १-८ ) 


(१) मैथुन 
शार्याओं ! यह आठ पाराजिक धर्म फह्दे जाते हैं। 
१--जो कोई भिछुणो कामासक्त हो अन्ततः पशुसे भी मैथुन-धरमे सेवन करे वह 
पाराजिका द्वोती है, ( मिक्त॒णियोंके ) साथ न रहने लायक होती है। 
(२) चोरी 
२--जो कोई भिकछुणी चोरी समझी जाने बाली किसी बस्तुकों प्राम या अरण्यसे 
बिना दिये हुए ही प्रहण करे, जिसे (मालिकके ) बिना दिये हुए लेलेनेसे राजा उस व्यक्तिको 
चोर - स्तेन, मूर्ख, मूढ़ कहकर घाँधता, मारता या देश-निकाला देता है; तो बह भिछुणी 
पाराजिका होती है, ( भिकुणियोंके ) साथ न रहने लायक होतो है। 
(३ ) सनुष्य-हत्या 
३--जो भिकछ्ुणी जानकर भनुष्यको प्राणसे मारे या ( आत्म«त्याके लिये ) 
शखत्र खोज लावे, या मरनेकी तारीफ़ करे, मरनेके लिये प्रेरित करे--अरे ! स््री तुमे क्‍या 
(है) इस पापी दुर्जीवनसे ? (तेरे लिये) जीनेसे मरना अच्छा है। इस प्रकारके विचारसे, 
इस प्रकारके चित्त-संकल्पसे अनेक प्रकारस जो मरनेको तारीफ़ करे, या मरनेके लिये प्रेरित 
करे। यह भो पाराजिका होती है, ( भिछुणियोंके ) साथ न रहने लायक होती है । 


(४ ) दिव्य शक्तिका दावा 
४--जो भमिछुणी न विययमान, दिव्य-शक्ति (-- उत्तर-मनुष्य-धर्म ) - अलमू-आये- 
ज्ञान-दर्शनको अपनेमें विद्यमान बतलाती है--“ऐसा जानती हूँ, ऐसा देखती हूँ।” तब 
दूसरे समय पूछे जाने या न पूछे जानेपर बदनीयतीसे, या आश्रम छोड़ जानेकी इच्छासे 
( कहे )--'भार्ये! ! न जानते हुए मैंने 'जानतो हूँ? कद्दा, न देखते हुए मैंने देखती हूँ” कह्दा 
मैंने भूठ--तुच्छ कद्दा । बद पाराजिका द्ोती है। यदि अधिमान(-अभिमान)से न कद्दा हो । 
(५) फामासक्तिके कार्य 
५--जो कोई भिकुणी कामुकी हो, कामुक पुरुषके जानुसे ऊपरके निचले 
शरीरकों सहरावे, घषेश करे, ग्रहण करे, छुवे, या दबानेके स्वादकों ले तो वह 
ऊध्वेजानु-मंडलिका ( भिक्ुणी ) पाराजिका होती है । 
६--जो कोई भिकछुणी जानते हुए पाराजिक दोषबाली भिछुणीको न स्वयं 
टोफे, न गणफो ही सूचित . करे, और जब (उक्त भिकछुणी भिक्ुणी-बेषमें) स्थित या च्युत 
या निकाल दी जाये, या मतान्तरमें चल्ली जाये तो ऐसा कहे--“आययें ! में पहले हीसे यह 
जानती थी--यद्‌ भगिनी ऐसी ऐसी है, छिन्तु न मेंने स्वयं टोका, न (भिछुणी ) गणको 
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सूचित फिया। यह दोष छिपानेबाली ( भिक्ुणी ) भी प्रराजिका होती है ० 
(६ ) संघसे निकालेका अनुगमन 

७--जो भिक्ुणी समग्र संघ द्वारा अलग किये गये धर्म-विनय-और-चबुद्धो पदेशमेँ 
आद्र-रहित, प्रतिकार-रहित ओर अकेले भिछुका अनुगमन करे तो भिक्षुणियोंको उस 
मिछुणीसे यह कहना चाहिये--“आरये ! (- अइया ! ) यह भिक्तु सारे संघ द्वारा अलग 
किया गया और धमे, विनय, तथा बुद्धोपदेशमें आदर-रहित, प्रतिकार-रहित और सहा- 
यता-रहित है। आयें ! मत ( इस ) भिक्षुका अनुगमन करो |” इस प्रकार उन भिक्ुणियों 
हारा कही जानेपर यदि वह भिक्षुणी वैसे ही जिदू पकड़े रहे तो भिकछुणियोंकों उस 
मिछुणीसे तीन बार तक उसके छोड़नेके लिये कहना चाहिये। तीन बार कही जानेपर 
यदि वह उसे छोड़ दे तो अच्छा, यदि न छोड़े तो वह उत्त्तिप्तानुवतिका (> अलग किये 
हुएका अनुगमन करनेव्राली ) पाराजिका होती है ० 

(9 ) कामासक्तिसे पुरुषका स्पश 

८--जो कोई भिकुणी आसक्त हो, कामातुर पुरुषके हाथ पकड़ने या चहरके 
कोनेके पकड़नेका आस्वाद ले, या ( उसके साथ ) खड़ो रहे, या भाषण करे, या संकेत 
की ओर जाय या पुरुषका अनुगमन करे, या छिपे ( स्थान )में प्रवेश करे, या शरीरकों 
उसपर छोड़े, तो यह आठ बानोंवालो भिक्ुणी भी पाराजिका होती है। 

आर्याओ | यह आठ पाराजिक दोष कहे गये। इनमेंसे किसी एकके करनेसे भिक्षुणी 
भिक्ुशियोंके साथ वास नहों करने पाती ! जैसे पहिले बैसे ही पीछे पाराजिका होकर 
साथ रहने योग्य नहीं रहती । क्या ( आ्राप लोग ) इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी पूछती 
हँ--क्या शुद्ध हैं ? तीसरी बार भी पूछती हँँ--क्या शुद्ध है! आर्या लोग शुद्ध हैं, इसीलिये 
चुप हैं--ऐसा मैं इस धारण करती हूँ। 

पाराजिका समाप्त ॥ १॥ 
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आर्याओ ! यह सन्नह दोष संधादिसेस कहे जाते हैं-- 
(९) पृरुषोंके साथ विहरना 


१--जो भिछुणी धुमन्त दोकर गृहस्थ, गृहरथके पुत्र, दास या मज़दूरके साथ 
अन्ततः श्रमण परित्राजकके साथ भी विहरे तो यह भिक्षुणी भी प्रथम ( श्रेणीके ) दोष 
को अपराधिनी है। और ( उसके लिये ) तंघादिसेत है निकाल देना | 
(२) चोरनो या अच्याको भिज्षणी बनाना 
२--जो भिछुणी राजा, संघ', गण', पूग', श्रेणी" को बिना सूचित किये-- 
जानकर प्रकट चोरनी या वध्याको--( दूसरे मतमें ) साधुनी बनो हुईंकी छोड़--साधुनी 
बनावे, वह मित्षुणी भी ०। 
ह (३ ) अकेले घूसना 
३--जो भिक्ुणी अकेली आझमान्तरको जाब्रे, अकेली नदी पार जावे, अकेली रात 
को प्रवास करे, (या ) गणसे अलग चली जावे, वह भिकछुणी भो ०। 
(४) संघसे निकालीको साथिन बनाना 
४--जो भिछुणी सारे संघद्वारा धर्म, विनय और बुद्धोपदेशले अलगकों गई 
भिक्ुणीको कारक-संघ ( - संघको कार्यकारिणी सभा )को बिना पूछे, और गणकी रुचि 
को बिना जाने, साथी बनाती है, बह भिक्ुणी भी ०। 
(४ ) कामासक्तिके कार्य 
५--जो भिक्षुणी आसकत हो, आसक्त पुरुषके हाथसे खाद्य, भोज्य अपने 
हाथसे लेकर खाये, भोजन करे, वह भिछुणी भी ० 
६--जो भिक्षुणी ( दूसरी ) भिल्लुणीकों ऐसा कहे--“आर्ये ! चाहे आसक्त हो या 
अनासक्त, यह पुरुष तेरा क्या करेगा क्‍योंकि तू तो अनासक्त है ? हाँ ! तो शआयें | जो 
कुछ खाद्य भोज्य यह पुरुष तुमे देता है. उसे तू अपने हाथसे लेकर खा, भोजन कर; बह 
भिछुणी भी० । 
७--किसी भिछुणीका किसी स्रीको बातकों किसी पुरुषसे या किसी पुरुषकी बात 
को किसी ख्रीसे कहना--तू जारो बन, था पत्नी बन, या अ्रन्ततः कुछ ही क्षणोंके लिये 
( उसकी बन ); वह भिक्ुणी भी० । 


* मिक्षुणी-संघ। ' प्रजातंत्र । * +- पुंज, सामूहिक शासम । ' श्रेणीका शासन । 


डंडे] [ $२॥१-७ 


8२८-१२ ] २-संघादिसेस [ ४५ 


(६ ) पाराजिकका दोषारोपण 

८--किसी भिकछुणीका दुष्ट ( चित्तसे ), ठेषसे, नाराजगोसे दूसरी मिक्तुशीपर 
निर्मूल पाराजिक दोषका लगाना, जिसमें कि बह इस ज़ह्मचयेसे च्युत हो जावे, (>मिक्तुणी 
न रह जावे ) फिर पीछे पूछने या न पूछनेपर बह रगड़ा निमूल ( मालूम ) हो, और 
उस ( दोष लगाने वालो ) भिछुणीका दोष सिद्ध हो; तो वह भो० । 

९---किसी भिछ्ुणीका दुष्ट ( चित्तसे ), द्वेषसे, नाराजगोंसे, अन्य प्रकारके मंगड़े 
की कोई बात लेकर दूसरी भिच्ुणोकों पाराजिक दोषका लगाना, जिसमें कि बह इस ब्रह्म- 
चर्यसे च्युत हो जाय; और फिर पूछने या न पूछनेपर उस भंगड़ेकी असलियत 
मालूम हो और उस ( दोष लगानेबाली ) भिछुणोका दोष सिद्ध हो; तो वह भी० । 

(3 ) च्मेका प्रत्याख्याम 

१०--यदि कोई भिकछुणी कुपित, असंतुष्ट हो यह कहे--“में बुद्धका प्रत्याख्यान 
करती हूँ, धमका प्रत्याख्यान करती हूँ, संघका प्रत्यास्यान करतो हूँ, शाक्यपुश्रीय श्रमणियों 
(>साधुनियों ) से मुझे क्या लेना है ! लज्जा, संकोच, शील, शिक्षाकी चाहवाली दूसरी भो 
श्रमणियाँ हैं। में उनके पास अह्मचये-वास करूँगी।” तो मिक्ुणियोंको उस भिछ्ुणीसे ऐसा 
कहना चाहिये--“भार्ये |! मत कुपित, असंतुष्ट हो ऐसा कह्दो,--'मैं बुद्धका प्रत्याख्यान करती 
हैँ, घमंका प्रत्यास्यान करतो हूँ, संघका प्रत्यास्यान करती हूँ। शाक्यपुत्रोय श्रमण्यों 
से मुझे क्या लेना है? लज्जा, संकोच, शोल, शिक्षाकी चाहबाली दूसरों भी श्रमणियाँ 
हैं, में उनके पास अह्मचये-वास करूँगी?--आयें ! यह धर्म सुन्दर प्रकारसे कहा गया 
है । इसमें श्रद्धालु बन दुःखके अच्छी तरह नाशक़े लिये ब्रह्मचये-बास करो !” भिछु- 
णियों द्वारा ऐसा कद्दनेपर यदि वह भिक्ुणी बैसेही जिद पकड़े रहे तो मि्षुणियोंकों तीन 
बार तक उससे उस ज़िद्को छोड़नेके लिये कहना चाहिये। तोन बार तक कहद्दी जानेपर 
यदि वह उस जिदूको छोड़ दे तो उसके लिये अच्छा है, यदि न छोड़े तो वह भी० । 

(५ ) भिक्षणियोंका निल्दना 

११--जो कोई भिछुणी किसी अभियोगमें हार जानेपर कुपित, असंतुष्ट हो ऐसा 
कहे-“रागके पोछ्ठे जानेवालो हैं मिछुरियाँ, हेषके पीछे जानेवाली हैं मिन्ष॒णियाँ, मोहके 
पीछे जानेवाली हैं भिछुशियाँ, भयके पोछे जानेवाली हैं भिद्छुणियाँ ।” तो उस मिकुणोको 
ओर भिकछुरियाँ ऐसे कह्दें--“आर्ये ! किसो झूगड़ेमें हर जानेसे कृपित श्रोर असंतुष्ट हो मत 
ऐसा कहो--'रागके पोछे जानेवाली हैं भिक्ुणियाँ, ठेषके पीछे जानेवाली हैं मिछुणियाँ, 
मोहके पीछे जानेवाली हैं. भिकुरियाँ, भयकेः पीछे जानेवालो हैं भिछशियाँ | आर्या हो 
राग, ठेष, मोह, भयके पीछे जा सकती हैं।” इस प्रकार उन भिक्षुणियों द्वारा कही जाने 
पर यदि वह भिकछुणी वैसेही जिद पकड़े रहे तो भ्रिछुणियाँ तीन बार तक उससे वह 
ज़िदू छोड़नेके लिये कहें | तोन बार तक कहे जानेपर यदि वह उस ज़िद्को छोड़ दे तो 
यह उसके लिये अच्छा है नहीं तो वह मिक्तुणी भी० । 

(९ ) बुरा संसग 

१२--मिक्ुरियाँ यदि दुराचारिणी, बदनाम, निंदित बन भिक्ुणी-संघके प्रति द्रोह 
करती ओर एक दूसरेके दोषोंको ढाँकती (बुरे) संसर्गमें रहती हों, तो (दूसरी) मिछुणियाँ 
उन भित्ुणियोंकों ऐसा कहें--“भगिनियो ! तुम सब दुराचारिणी, बदनाम, निंदित बन, 
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भिछुणी-संघके प्रति द्रोह करती हो और एक दूसरेके दोषोंको छिपाती (बुरे) संसगमें रहती हो। 
अगिनियोंका संघ तो एकान्त शील और विवेकका प्रशंसक है।” यदि उनके ऐसा कहनेपर 
वे मिछुणियाँ अपने दोषोंकों छोड़ देनेके लिये न तैयार हों तो वे तोन बार तक उनसे उन्हें 
छोड़ देनेके लिये कहें। यदि तीन बार तक कहनेपर वे उन्हें छोड़ दें तो यह उनके लिये 
अच्छा है नहीं तो वे मित्षुणियाँ भी० | 

१३--जो कोई भिक्ुणी ( दूसरी ) भिकछुरियोंकों ऐसा कहे--“आरयाझ्रो ! तुम सब 
( बुरे ) संसगमें रहो; मत अलग रहो ! संघमें ऐसे आचार ऐसो बदनामी, ऐसी अपकोर्ति- 
बाली, भिछुणी-संधसे द्रोह करनेबाली, एक दूसरेके दोषकों छिपानेवालो, दूसरो भिक्ु- 
णियाँ भी हैं। उनको संघ कुछ नहीं कहता, संत्र दुबंल और कमज़ोर होनेके कारण 
तुम्दाराहो कोपसे अपमान करता है, परिभव करता है; ओर यह कहता है--'भगिनियों ! 
तुम सब दुराचारिणी, बदनाम, निंदित बन भिछुणो-संघके प्रति द्रोह करती हो, और अपने 
दोषोंको ढाँकनेवाली हो (बुरे) संसर्गमें रहतो हो। भगिनियोंका संघ तो एकान्तशीलता 
ओर विवेकका प्रशंसक है ?” तो भिच्चुशियोंको उस भिक्ुणीसे ऐसा कहना चाहिये--“आर्ये ! 
मत ऐसा कहो-“आर्याओ ! तुम सब ० विवेकका प्रशंसक है।” इस प्रकार उन भिचछ्ु- 
णियोंके कहे जाने पर० | यदि न माने तो वह मिक्तुणी भी० । 

(१० ) संघमें फूट डालना 

१४-यदि कोई मिछुणी एकमत संधमे फूट डालनेका प्रयत्न करे, या फूट डालनेवाले 
भगड़ेको लेकर ( इसपर ) हृठपूर्वक कायम रहे, तो उसे और भिक्षुणियाँ इस प्रकार कहें-- 
आये ! मत ( आप ) एकमत संघमे फूट डालनेका प्रयत्न करें, मत फूट डालनेवाले मंगड़ेकों 
लेकर ( उसपर ) हठपू्षंक कायम रहें। भआार्ये ! संघसे मेज्ञ करो | परस्पर हेलमेलवाला, 
विवाद न करनेवाला, एक उद्देश्यवाला, एकमत रखनेवाला संघ सुखपूवक रहता है ।” उन 
भिक्ुणियों द्वारा ऐसा सममाये जानेपर भी यदि बह भिछुणी उसी प्रकार अपनी ज़िद्पर 
कायम रहे तो दूसरी भिन्लुणियाँ उसे ० उसके लिये अच्छा है | यदि न छोड़े, तो बह ० । 

१५--उस ( संघ-भेदक ) भिछ्ुणीकी अनुयायी, पक्षपाती, एक दो या तीन 
मिछ्॒णियाँ हों और वे यह कहें--“आर्याओ ! मत इस भिक्षुणीकों कुछ कहो । यह 
मिछुणी धमंवबादिनों है। नियमानुकूल ( विनय ) बोलने वाली है। हमारी भी राय और 
रुचिको लेकर यह फह्द रही है। हमारे मनकी ( बातकों ) जानकर कहती है। हमको भी 
यह पसंद है!” तब दूसरो भि्लुणियोंको उन भिकुणियोंसे इस प्रकार कहना चाहिये--“मत 
आर्याओ ! ऐसा कहो। यह भिज्षुणी धर्मवादिनी नहीं है ओर न यह नियमानुकूल बोलने 
वाली है। आरयाश्रोंको भी संधर्म फूट डालना न रुचना चाहिये। आर्याओ ! संघसे मेल 
करो । पररपर हेलमेलवाला, विवाद न करनेबाला एक उद्देश्य वाला, एकमत रखने 
वाला संघ सुख-पूवक रहता है।” यदि मिक्ुरियोंके ऐसा कहनेपर भी वे भिक्षुणियाँ 
अपनो ज़िदूको पकड़े रहें० | यदि न छोड़ें ७. 

(९१ ) बात न सुननेवालो अनना 

१६--यदि कोई भिक्णी कठुभाषिणी है, विहित आचार नियमों ( शिक्षा-पददों )के 
बारेमें उचित रोतिसे कहे जानेपर कद्दती है--“आरयालोग अच्छा या बुरा मुझे कुछ मत 
कहें। मैं भी आयाशोंको अच्छा या बुरा कुछ न कहूँगी। आर्याओं ! मुझसे बात करनेसे 
बाज़ आओ |” तो ( अन्य ) मिछ्लुणियोंकों उस मिक्ुुणीसे यह कहना चाहिये--“मत 
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आार्या अपनेको अवचनोया ( दूसरोंका उपदेश न सुनने वाली ) बनावें। आर्या अपनेको 
बचनीया ही घनावें। आया भी भिचछुणियोंको उचित बात कहें, भिच्ुणियाँ भी आर्याको 
उचित बात कहें। परस्पर कहने कहाने, परस्पर उत्साह दिलानेसे ही भगवानकी यह 
मंडली ( एक दूसरेसे ) संबद्ध है। मिकुशियोंके ऐसा कदनेपर भी ० यद्द उसके लिये 
अच्छा है। यदि न छोड़े तो ०५ 
(१२ ) कुलोंका बिगाहना 

१७--कोई भिक्षुणी किसी गाँव या कर्रेमें कुलदूषिका ओर दुराचारिणी होकर 
रहती है। उसके दुराचार देखे भी जाते हैं, सुने भो जाते हैं । कुलोंको उसने दूषित किया है, 
यह देखा भी जाता है, सुना भी जाता है। तो दूसरी भिक्ुशियोंको उस भिक्षुणीसे यह्‌ 
कहना चाहिये--“आया कुलदूषिका और दुराचारिणी हैं। आरके दुराचार देखे भी 
जाते हैं, सुने भी जाते हैं। आयाने कुलोंको दूषित किया है, यह देखा भी जाता है, सुना 
भी जाता है। इस निवास ( स्थान )से आया चलो जायें, यहाँ (आपका ) रहना ठीक नहीं 
है।” भिछुशियोंके ऐसा कहनेपर यदि वह भिक्ुणी ऐसा बोले--“भिकछुणियाँ रागके पीछे 
चलनेवाली हैं; इंषके पोछे चलनेवाली हैं, मोहके पोछे चलनेवाली हैं, भयके पीछे चलने 
वाली हैं। उन्हीं अपराधोंके कारण किसी किसोको दूर करती हैं और किसी किसोको 
दूर नहीं करतीं ।” तो भिचछुणियोंकों उस भिक्ुणीसे यह कहना चाहिये--“मत आयो 
ऐसा कहें--भिकछ्ुणियाँ रागके पीछे चलनेवाली नहीं हैं, ठेषके पीछे चलनेवाली नहीं 
हैं, मोहके पीछे चलनेवालो नहीं हैं, भयके पीछे चलनेबाली नहीं हैं। आार्या कुलदूषिका 
और दुराचारिणी हैं | आर्याके दुराचार देखे भी जाते हैं, सुने भी जाते हैं । आर्याने कुलोंको 
दूषित किया है, यह देखा भी जाता है, सुना भी जाता है। इस निवास ( स्थान )से आयो 
चली जाये । यहाँ रहना टीक नहीं है ।” भिक्ुणियों द्वारा इस प्रकार कहे जानेपर भी 
यदि ० | यदि न ०। 

आर्याओ ! यह सत्नह संघादिसेस कद दिये गये। नव प्रथम ( बारहीमे) दोष ( गिने 
जाने ) बाले और आठ तीन बार तक ( दोहरानेपर ); इनमेंसे यदि किसी एक अपराधको भिक्ुणी 
करे तो वह भिकछुणी, ( भिक्तु-भिछुणी ) दोनों संघोंमें पक्त भर मानत्व' करे । मानत्व पूरा 
हो जानेपर जहाँ बीस भिन्नुशियोंबाला भिछुणी-संघ हो उसके पास जाबे। यदि बीस 
भिकछुणियोंमेंसे एक ( भो ) कम वाला भिक्षुशी-संघ हो ओर बह भिक्ुणीको ( अपराध ) 
मुक्त करे तो बह भिछुणी मुक्त नहीं होती और वह भिक्षुणियाँ निंदनीय हैं ।--यह यहाँपर 
उचित ( क्रिया ) है। 

श्रार्याओंसे पृछती हूँ, क्या ( आप ) इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी पूछती हूँ-- 
क्या शुद्ध हैं ? तोसरी बार भी पूछती हूँ--क्या शुद्ध हैं ? आर्या लोग शुद्ध हैं, इसीलिये 
चुप हैं--ऐसा में इसे धारण करती हूँ । 


संघादिसेस समाप्त ॥ २॥ 


क्या 


। देखो चुलवग्ग पारिवासिक स्कंघक २६१, ६. 


8३-निस्सग्गिय-पाचित्तिय ( २५-५५ ) 
आर्याओं ! यह तीस अपराध निस्सरिगय-पाचित्तिय कहे जाते हैं। 


(१) पात्र 
१--जो भिक्तुणो पात्रोंका संचय करे तो निस्सर्गिय-पाचित्तिय है। 
२--जो भिछुणी असमयके चीवरकों समयका चीवर मान बँटवाये तो ० । 
(२) चोबर 

३--जो भिक्ुणी ( दूसरी ) मिक्षुणीके साथ चोबरकों बदलकर पीछे यह कहे-- 
“हन्त | भार्ये |! इस अपने चीषरको ले जाओ । जो तुम्हारा है. बह तुम्हारा हो, और जो 
मेरा है बह मेरा । उसे ले आओ, और अपना ले जाओ” (--यह कह ) छोन ले या छिन- 
वाले तो ०। 

(३ ) चीज़ोंका चेताना ( -माँगना ) 

४- जो भिक्ुणी एक ( चीज़ )के लिये कह कर फिर दूसरीके लिये कहे तो ० 

५--जो भिज्षुणी एक (चीज़ )को चेताकर (-माँसकर ) फिर दूसरीको चेतावे तो ० 

६--जो भिक्षुणों दूसरे निमित्तवाले, दूसरे प्रयोजनवाले संघके सामानसे ( +-के 
बदले ) दूसरे ( सामान )को चेतावे तो ० 

७--जो भिक्ुणी दूसरे निमित्तवाले, दूसरे प्रयोजनवाले संघके माँगे हुए सामानसे 
दूसरे ( सामान )को चेतावे तो ०। 

८--जो भिक्षुणी दूसरे निमित्तवाले, दूसरे प्रयोजनवाले महाजन (-जनसमूह ) 
के सामानसे दूसरे ( सामान )को चेतावे तो ०। 

९--जो भिक्ुणी दूसरे निमित्तबाले, दूसरे प्रयोजनवाले महाजनके माँगे हुए 
सामानसे दूसरे ( सामान )को चेतावे तो ०। 

१०--जो भिक्तुणी दूसरे निमित्तवाले, दूसरे प्रयोजनवाले, व्यक्ति ( विशेष )के 
माँगे हुए सामानसे दूसरे ( सामान )को चेतावे तो ०। 

( इति ) पशवर्ग ॥ १॥ 


ह (४ ) भोड़नेको चेताना 
११--जाड़ेके ओढ़नेकी चेताते हुए अधिकसे अधिक चार कंत ( “सोलह कार्षा- 
पण ) मूल्यका चेताना चाहिये | यदि उससे अधिकका चेताये तो ०। 
१२--गर्मीके ओढ़नेको चेताते हुए अधिकसे अधिक ढाई कंस (दस कार्षापण ) 
मूल्यका चेताना चाहिये | उससे अधिक चेताये तो ० | 
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: (५) केठटिन चोबर और चोवर 


१३--चीबरके तैयार हो जानेपर, कठिन ( चीबर )के मिल जानेपर अधिकसे 
अधिक दस दिन तक, अतिरिक्त (-पाँचसे अतिरिक्त ) चोवरकों रखना चाहिये | इस 
अवधिका अतिक्रमण करनेपर निरसग्गिय-पाचित्तिय है। 

१४--चीवरके तैयार हो जानेपर कठिनके मिल जानेपर भिज्लुणियोंकी सम्मतिके 
बिना थ्रदि मिक्तुणी एक रात भी पाचों चौवरोंसे रहित रहे तो ० । 

१५--चीव रके तैयार हो जानेपर, कठिनके मिल जानेपर यदि भिक्ुणीको बिना 
समयका चीवर (का कपड़ा) प्राप्त हो तो इच्छा दोनेपर मिक्ुणी उसे महण कर सकती है । 
प्रहण करके शीघ्र हो दस दिन तक ( चीवर ) बना लेना चाहिये। यदि उसको पूरा नहीं करे 
तो प्रत्याशा होने पर कमीको पूर्तिके लिये एक मास भर भिछुणी उसे रख छोड़ सकती है । 
प्रत्याशा होनेपर इससे अधिक यदि रख छोड़े तो ० | 

१६--जो कोई भिक्ुणी किसी श्रज्ञातक ग्रहस्थ या ग्रहस्थिनीसे, खास अवश्थाके 
सिवाय, चोवर देनेके लिये कहे तो ० । खास अवस्था यह है--जब कि भिकछुणीका चोवर 
छिन गया हो या नष्ट हो गया हो । 

१७--उसी ( भिकछुणी )को यदि अज्ञातक गृहस्थ या गृहस्थिनियाँ यथेच्छ चोबर 
प्रदान करें तो उन चोबरोंमेंसे अपनी आवश्यकतासे एक चीवर कम लेना चाहिये ) यदि 
अधिक ले तो ० । 

१८--उसी भिक्षुणीके लिये ही यदि अज्ञातक गृहस्थ या गृहल्थिनियोंने चोबर के 
लिये धन तैयार कर रखा हो--इस चोवरके धनसे चीवर तैयारकर में अमुक नामवाली 
भिक्ुणीकों चोबर-दान करूँगा। वहाँ यदि वह मभिछुणी प्रदान करनेसे पहिले ही जाकर 
अच्छेकी इच्छासे ( यह कहकर ) चीवरमें हेरफेर कराये--अच्छा दो आयुष्मान्‌ मुके इस 
चीवरके धनसे ऐसा ऐसा चीवर बनवाकर प्रदान करें, तो० । 

१९--उसी भिक्षुणीके लिये दो श्रज्ञातक ग्रहस्थ या ग्रहस्थिनियोंने एक एक चोवर 
के लिये धन तैयार कर रखा हो--हम चोवरोंके इन धनोंसे एक एक चीवर बनवाकर अमुक 
नामथाली भिकछुणीको चोवर-दान करेंगे! वहाँ यदि वह भिछ्ुणी प्रदान करनेसे पद्दिलेही अच्छे- 
को इच्छासे ( यह कहकर ) चीषरमें हेरफेर कराये--अच्छा हो आयुष्मानों ! मुझे इन 
प्रत्येक चीवरके धनसे दोनों मिलाकर ऐसा ( एक ) चोवर बनवाकर श्दान करें; तो ० । 

२०--उसो भिछ्ुणीके लिये राजा, राज-कर्मचारो, ब्राह्मण या ग्रहस्थ चीषरके 
लिये ( यह कहकर ) धनको दूत द्वारा भेजें--इस चीवरके धनसे चोबर तैयारकर अमुक 
भामकी भिक्षुणीकों प्रदान करो। और वह दूत उस भिछुणीके पास जाकर यह कहे-- 
भगिनो | आयाके लिये यह चौवरका धन आया है। इस चीवरके धनको आर्या स्वीकार 
करें। तो उस भिछ्लुणीकों उस दूतसे यह कहना चाहिये--आवुस ! हम चीवरके धनको 
नहीं लेतों। समयानुसार बिहित चीवरद्वीकों हम लेती हैं। यदि वह दूत उस भिन्ुणीको 
ऐसा कहे--क्या आर्याका कोई कास-काज करनेबाला है --तो उस भिक्ुणीको 
आश्रम-लेवक या उपासक--किसी काम-काज करनेवालेको बतला देना चाहिये-- 
आवुस ! यह मिक्तुणियोंका कामकाज करनेवाला है। यदि वह दूत उस कामकाज करने 
वालेक्री समकाकर उस भिछुणीके पास आकर यह कहे--भगिनी ! आर्याने जिस काम 
काज फरनेवालेको बतलाया, उसे मेंने समझा दिया । आर्या समयपर जायें। बह आपको 

हि 
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चीवर प्रदान करेगा। चीवरकों आवश्यकता रखनेबाली भिक्ुणीको उस काम-फाज करने 
वालेके पास जाकर दो तीन बार याद दिलानो चाहिये--आवुस ! मुझे चोबरको आवश्य- 
फता है। दो तीन बार श्रेरणा करनेपर, याद दिलानेपर यदि चीवरको प्रदान करे तो 
ठोक, न प्रदान करे तो चार बार, पाँच बार, अधिकसे अधिक छ बार तक ( उसके यहाँ 
जाकर ) चुपचाप खड़ी रहना चाहिये। चार बार, पाँच बार, अधिकसे अधिक छ बार 
तक चुपचाप खड़ी रहनेपर यदि चोवर प्रदान करे तो ठीक, उससे अधिक कोशिश फरने 
पर यदि उस चीवरको प्राप्त करे तो ० । यदि न प्रदान करे तो जहाँसे चीवरका धन आया 
है, व्दाँ स्वयं जाकर या दूत भेज कर ( कहना चाहिये )--आप आयुष्मानोने जिस 
भिकछुणीके लिये चोवरका धन भेजा था वह उस भिछुणोके कामका नहीं हुआ। 
आयुष्मानो |! अपने ( धन ) को देखों, तुम्हारा ( बह ) धन नष्ट न हो जाय--यह वहाँ 
पर उचित कर्तव्य है । 
( इति ) चीवर वस्ग ॥२॥ 


(६ ) चाँदी-सोने रुपमे-पैसेका ठयवहार 
२१--जो कोई भिकुणो सोना या रजत ( >चाँदी आदिके सिक्‍के )को म्रहरणा करे 
या अहण करवाये, रखे हुएका उपयोग करे, तो ०। 
२२--जो कोई भिकछुुणी नाना प्रकारके रुपयों (+रहुपिय > सिक्का )का व्यवहार 


करे तो ० ॥ 
(3 ) क्रय-विक्रय 
२३--जो कोई भिक्ुणी नाना प्रकारके खरोदने बेचनेके कामको करे; तो ० ) 
८ ) पात्र 


२४--जो कोई भिक्ुणी पाँचसे कम ( जगह ) टाँके पात्रसे दूसरे नये पात्रको 
बदले तो ०। उस भिकछुणीकों वह पात्र भिकुणी-परिषद्कों दे देना चाहिये और जो 
( पात्र ) भिछुणी-परिषदूका अंतिम पात्र है उस भिक्षुणीको (यह कहकर ) देना चाहिये--- 
भिछणी ! यह तेरे लिये पात्र है। जब तक न टूटे तब तक ( इसे ) धारण करना [-- 
यह यहाँ उचित ( प्रतिकार ) है। 
(९ ) भैषज्य 
२०--भिक्ुणीको घो, मक्खन, तेल, मधु, खाँड़ ( आदि ) रोगो मिछुरियोंके सेवन 
करने लायक़ पथ्य ( - मैषज्य )को प्रहण कर अधिकसे अधिक सप्ताह भर रखकर भोग 
कर लेना चाहिये। इसका अतिक्रमण करनेपर ०। 
(९० ) चोवर 
२६--जो कोई भिछुणी ( दूसरो ) मिछुणीको स्वयं चीबर देकर फिर कुपित और 
नाराज़ हो, छीने या छिनवाये उसे ० । 
हु २७--जो कोई भिछुणी स्वयं सूत माँगकर कोलो (- जुलाहा )से चीवर बुनवाये 
उसकी ०। 
२८--उसी भिछुणीके लिये भ्रज्ञातक गृहस्थ या गृहस्थिनो कोलीसे बीबर बुनवायें 
ओर वह भिछुणो प्रदान करनेसे पहिले डी कोलोके पास जाकर ( यह कदफर ) चीवरमें 
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दैरफेर कराये--आवुस ! यह चोवर मेरे लिये बुना जा रहा है। इसे लंबा चौड़ा दनाओ, 
घना, भ्रच्छी तरह तना, खूब अच्छी तरह बुना, अच्छी तरह मला हुआ और अच्छी 
तरद वर्ग इभा बनाओ, तो हम भो आयुध्मानोंको कुछ दे देंगी; और नहीं तो कुछ भित्ता 
मेंसे ही; तो ० । 

२९--कारत्तिककी ज्रेमासी पूर्शिमाके आनेसे दस दिन पद्दिले ही यदि भिछ्ुुणीको 
फाज़िल ( पाँच से अधिक ) चीवर प्राप्त हो तो फाजिल समझते हुए भिकछ्ुुणीको उसे प्राप्त 
करना चाहिये। प्रहराकर चीवरकाल तक रखना चाहिये। उसके बाद यदि रखे तो ०। 

(९१ ) संघके लाभसें भाँजी मारना 

३०--जो कोई मभिक्ुणी, संघके लिये प्राप्त वस्तु ( -लाभ )को अपने लिये परिवर्तन 

करा ले तो ० | ॥ 
( इति ) जातरूप धरग ॥रे॥ 

आर्याओ ! तीस निस्सरिगय-पराचित्तिय दोष कह दिये गये। आयाश्रोंस पूछती 
हैँ--क्या ( आप लोग ) इनसे शुद्ध हैं? दूसरी बार भी पूछतो हूँ--क्या शुद्ध हैं ? तोसरी 
बार भो पूछती हूँ--क्या शुद्ध हैं ? झ्रार्या लोग शुद्ध हैं, इसीलिये चुप हैं--ऐसा मैं इसे धारण 
करती हूँ । । 

निस्सग्गिय-पाचित्तिय समाप्त ॥३॥ 


(४-पाचित्तिय (५६-२२१ ) 


आर्याओ ! यह एकसौ छियासठ पातचित्तिय दोष कहे जाते हैं-- 
(१९) लहसुनका खाना 
१--जो भिछुणी लहसुन खाये, उसे पाचित्तिय है। 
(२) फासासक्तिके काये 
२--जो भिछुणी गुश्थानके लोमकों बनवाबे, उसे ०। . 
३--तलघातक ' में पाचित्तिय है। 
४--जतुमह क ' में पाचित्तिय है । 
५--( स्री-इन्द्रिय )की जलसे शुद्धि करते वक्त, भिछुणोको अधिकसे अधिक दो 
अँगुलियोंके दो पोर तक लेना चाहिये; उसका अतिक्रमण करनेपर पातचित्तिय है। 
(३ ) भिक्षकोी सेवा 
६--जो भिक्ुणी, भोजन करते भिछुकी जलसे था पंखेसे सेवा करे, उसे 
पाचित्तिय है। 
(४ ) कच्चा अनाज 
७--जो भिछुणी कच्चे अनाजको माँगकर या मेंगबाकर, भूनकर या भुनवाकर, 
कूटकर या कुटबाकर, पकाकर या पकवाकर खाये उसे ०। 
(४ ) पेसाव-पाखाना-सम्बन्धी 
८--जो भिकछुणी, पेसाब या पाखानेको, कूड़े या जूठेको दीवारके पोछे या प्राकारके 
पीछे फेंके, उसे ०॥ 
९--जो भिछणी पेसाब या पाखानेको, कूढ़े या जूठेको हरियालोपर फेंके, उसे ०। 
६ ) नाच गान 
१०--जो भिक्ुणी नृत्य, गोत, वाद्यको देखने जाये, उसे ० | 
( इति ) लझुन-बग्ग ॥१॥ 


ह ( 9 ) पुरुषके साथ 
११--जो भिहछुणी, प्रदीपरहित रात्रिके अंधकारमें अकेले पुरुषके साथ अकेली 
खड़ी रहे, या बातचोत करे, उसे ०। 
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१३--जो मिछुणी, आाढ़के ख्थानमें अकेले पुरुषके साथ अकेली खड़ी रहे, या 


०। 
हक भिछुणी चोड़ेमें अकेले पुरुषके साथ अकेली खड़ी रहे, या बातचीत 
करे, उसे ० । 
१४--जो मिछुणी, सड़कपर, या व्यूह (- एक निकास ) या चौरस्तेपर अकेले 
पुरुषके साथ अकेली खड़ी रहे या बातचीत करे, या कानमें बात करे; या दूसरी भिक्ुणीको 
( वैसा करनेके लिये ) प्रेरित करे, उसे ०। 
(५ ) यहस्थोंके घरमें जाना, बैठना 
५--जो भिक्षुणी, भोजन (-काल ) के पूर्व गृहस्थोंके घरोंमें जा आसनपर बैठे 
( गृह- ) स्वामियोंकों बिना पूछे चली आये, उसे ०। 
१६--जो मिकछुणी, भोजन (-काल )के पश्चात्‌ गृहस्थोंके घरोंमें जा, स्वामियोंको 
बिना पूछे आसनपर बैठे या लेटे, उसे ०। 
१७--जो भिक्षुणी, मध्यान्हके बाद (5 विकालमें ) यूहस्थोंके घरोंमें जा, स्वामियों 
को बिना पूछे विस्तरा बिछाकर या बिछवाकर बैठे या लेटे, उसे ०। 
(९ ) भिक्षणीको दिक करना 
८--जो भिकछुणी, ( बातकों ) उलटा समझ उलटा पकड़कर दूसरी (मिछुणी) को 
दिक्‌ करे, उसे ०। 
(९० ) सरापना 
१९--.जो भिक्ुणी, अपनेको या दूसरेकों नरक या अद्यचयेको ले कर शाप दे, उसे ०। 
(९११ ) देह पीटकर रोना 
२०--जो मिक्षुणी, अपने ( शरीर )को पोट पीटकर रोये, उसे ० । 
( इति ) रक्तन्धकार-वर्ग ॥२॥। 


(९२ ) स्नान 
२१--जो मिक्षुणी, नंगी होकर नहाये ०। 
२२--बनवाते समय भिक्लुणीको प्रमाणके अनुसार नहानेकी साड़ी बनवानी चाहिये । 
प्रमाण यह है--बुद्धके बित्तेसे लम्बाई चार बित्ता, चौड़ाई दो बित्ता। इसका अतिक्रमण 


करे, तो उसे ०। 
( १३ ) चोवर 
३--जो भिकछुणी, ( दूसरी ) भिछुणीके चोबरकों न सीने न सिलवाने देकर, पीछे 

कोई बाधा न होनेपर भी वह न सिये न सिलवानेके लिये प्रयन्न करे, तो चार पाँच दिन 
( की देर )को छोड़ 

२४--जो भिछुणी, पाँचयें दिन अवश्य संघाटी धारण करने ( के नियम )का 
अतिक्रमण करे, उसे ०। 

२०--जो भिक्ुणी, बिना पूछे ( दूसरेके ) चोवरकों धारण करे, उसे ०। 

२६-जो भिकछ्ुणो, ( भिकछुणी- ) गणके चीवर-लाभमें विन्न डाले, उसे ०। 

२७--जो भिछुणी, धर्मांनुसार चीषरके बँटवारेमें बाधा डाले, उस ०। 
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२८--जो भिछुणी, भ्रमण (> भिक्ु )के चीवरकों ( किसी ) गृही, परिब्राजक 
था परिश्राजिकाको दे, उसे ० 
कर २९--जो मिछुणो, चीवरको कम आशासे 'चीवरकालको अबधि ' को बिता दे, 
०॥ 
३०--जो भिछुणी ( भिकुणी-संघ द्वारा ) धर्मानुसार किये जाते कठिन ( चीवर ) 
के लेने ( -- उद्धार )में रुकावट डाले, उसे ०। 
( इति ) नग्ग बग्ग ॥३॥ 


(९४ ) साथ लेटना 
३१--यदि दो मिक्ुरियाँ एक चारपाईपर लेटें तो उन्हें ०। 
३२--यदि दो भिक्ुशियाँ एक विछ्योने-ओदनेमें लेटें तो उन्हें ० । 
(१४ ) हैरान करना 
३३--जो भिक्ुणी जानबूमकर ( दूसरी ) मिकछुणीको हैरान करे, उसे ० | 
(९६ ) रोगो शिष्पाको सेवा न करना 
३४--ज्ञो मिच्ुणी शिष्या (>सहजीविनो )को रोगी देख न सेवा करे न सेवा 
करानेके लिये उद्योग करे, उसे ० । 
( १७ ) उपाश्रय दे निकालना 
३५--जो भिकछुणी ( दूसरी ) मिक्षुणीको आश्रय (- उपाश्रय ) देकर पीछे कुपित 
ओर असंतुष्ट हो निकालदे या निकलवादे, उसे ०। 
( ९८ ) पुरुष संसगे 
३६--जो भिकछुणी ग्ृहस्थ या मृहस्थके पुत्रसे संसगे करके रहे उस भिक्ुणीको 
( दूसरी ) भिकछुणियाँ इस प्रकार कहें--“आर्ये ! गृहस्थ या ग्रहस्थके पुत्रस संसर्ग करके 
मत रह। भगिनियोंका संघ तो एकान्तशीलता और विवेकका प्रशंसक है।” इस प्रकार 
उन भिक्ुणियों द्वार कहे जानेपर यदि वह ज़िद न छोड़े तो भिक्षुणियाँ उसे तोन बार तक 
समझावयें। यदि तीन बार तक सममानेपर वह अपनी ज़िद छोड़ दे तो यह उसके लिये 
अच्छा है; यदि न छोड़े, तो उसे ०। 
(१९ ) विचरना 
३७--जो भिछुणी भयपूर, अशान्तिपूर्ण (स्व-.देशमें साथियोंके बिना अकेली 
विचरण करे, उसे ० । 
३८--जो मिकुणी भयपूरो, अशान्तिपूर्ण वाह्मदेशमें साथियोंके बिना ( अकेली ) 
विचरण करे, उसे ०। े 
३९--जो भिछुणी वर्षा कालके भीतर विचरण करे, उसे ०। 
४०--जो भिक्ुणी वर्षा-वास करके कमसेकम पाँच छ योजन भी विचरण करनेफे 
' लिये न चलो जाय, उसे ०। 
( इति ) तुबदु-बम्ग ॥४॥ 
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(२० ) तमाशा देखना 
१--जो भिछणी राज-प्रासाद, चित्र-शाला, आराम, उद्यान, या पुष्करिणीको 
देखने जाये, उसे ०। 
(२१) कुर्सो पलंगका इस्तेमाल 
४२--जो भिक्षुणी कुर्सी या पलंगका उपयोग करे, उसे ० | 
(२२ ) सूत कातना 
४३--जो भिकछ्ुणी सूत काते, उसे ०। 
(२३ ) गहस्थोंकेसे काम-काज करना 
४४--जो भिहुणी गृहस्थकेसे काम-काजको करे, उसे ०। 
(२४ ) रूगड़ा न निबटाना 
४५--जो भिकुणी ( दूसरी ) भिछुणीके यह कहनेपर--““आओ आये | इस भंगड़े 
को निबटा दो”; “अच्छा”--कह पीछे कोई हज न होनेपर भी (उस कगड़ेको ) न निबटावे 
न निबटानेके लिये प्रयन्न करे, तो उसे ०। 
(२४ ) भोजन देना 
४६--जो भिछुणी ग्रहस्थ, परित्राजक या परित्राजिकाको अपने द्ाथसे खाद्य, भोज्य 


दे, उसे ०। 
(२६ ) आश्रमके चीवरमें श्षेपतोही 
४७--जो भिक्षुणी ऋतुकालके चीवरका उपयोगकर (उसे ) धोकर न रखदे, उसे ०। 
४८--जों भिछुणी ऋतुकालके चीवरका उपयोग करके बिना धोये रख चारिका 
(+ विचरण - रामत )के लिये चली जाय, उसे ०। 
(२७ ) भूंढी विद्याओंका पढ़ना पढ़ाना 
४९--जो कोई भिक्ुणी झूठी, विद्याओंकों सीखे पढ़े, उसे ०। 
५०--जो भिक्षुणी भूठो विद्याओंको पढ़ाये, उसे ०। 
( इति ) चित्तागार-बग्ग ॥५॥ 


(२८ ) मिश्षवाले आरासमें प्रवेश रे 
५९--जो मिकुुणी जानते हुए जिस आराममें भिक्ु हों उसमें बिना पूछे प्रवेश 


करे, उसर० 
(२९ ) निन्दना 
५२--जो भिक्ुणो भिछुको दुबंचन कहे या निंदा करे, उसे ०। 
५३--जो भिहछुणी क्रुद्ध हो ( भिछ्चुणी-) गणको निन्‍दा करे, उसे ० । 
(३० ) दृप्तिके बाद खामा 
५४--जो भिछुणो निमंत्रित हो ठृप्त होजानेपर खाद्य-भोज्यको (फिर) खाये, उसे ०। 
(३९ ) शहस्थोंसे डाह 
५५--जो भिछुणी ( ग्रृहस्थ- )कुलसे मत्सर करे, उसे ० । 
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(३२ ) मिश्ऑरहित स्थानसें बयोंवास 
६--जो भिकछुणी भिक्तुओं-रहित आश्रम( वाले स्थान )में वर्षावास करे, उसे ०। 
(३३ ) प्रवारणा 

५७--जो भिक्ुशी वर्षा-बास फरके ( भिछु-भिछुणी ) दोनों संघोंके पास दृष्ट, 

श्रुत, परिशंकित इन तीनों प्रकारसे ( जाने गये अपराधोंकों ) न स्वोकार करे, उसे ०। 
(३४ ) उपदेश-श्रवश और उपोसथ 

५८--जो भिक्षुणी उपदेश और उपोसथके लिये न जाय, उसे ०। 

०५९-भिकछुणीको प्रति पन्द्रहवें दिन मिक्तु-संघसे दो बातोंके पानेकी इच्छा रखनी 
चाहिये--( १ ) उपोसथमें पूछना, ( २) उपदेश सुननेके लिये जाना । इनका अतिक्रमण 
करनेसे उसे ०। 

(३५ ) पुरुषसे फोड़ा चिरधाना 

६०--जो मभिछुणी गुशास्थान में उत्पन्न फोड़े या ्णको बिना ( भिक्षुणियोंके ) संघ 
या गणको पूछे अकेले पुरुषसे अकेलोही चिरबाये या घुलवाये या लेप कराये बँधवाये या 
छुड़वाये; डसे ०। 

( इति ) आराम-बग्ग ॥६॥ 


(३६ ) मिक्षणो बनाना 
१--जो भिक्षुणी गर्भिणीको भिक्ुणी बनाते, उसे ०। 
६२--जो भिक्ुुणी दूध पीते बच्चेबालीको भिक्ुणी बनावे, उसे ०। 
६३--जो भिकछुणी--जिसने दो वर्ष तक ( हिंसा, चोरो, व्यभिचार, भूठ, मथ-पान 
ओर मध्याहोपरानत भोजन--इन छ्ओंके परित्याग रूपी ) छः धर्मोंको नहीं सीखा--ऐसी 
शिक्षमाणा' को भिछुणी बनाये, उसे ०। 
६४--जो भिकछ्ुणी दो वर्षों तक छट्दों धर्मोंको सोखे हुए शिक्षमाणाक्रो संधकी 
सम्मतिके बिना भिक्ुणो बनाबे, उसे ०। 
६५--जो भिछुणी बारह वषसे कमको व्याही सत्रीको मिछुणी बनावे, उसे ०। 
६६--जो भिक्ुरी पूरे बारह वषको ब्याही ख्रीको दो बष तक छुओं धर्मोकी शिक्षा 
बिना दिये मिछुणी बनावे, उसे ० | 
७--जो भिकुणी पूरे बारह वषको व्याहो खोफो दो वष तक छक्ोों धर्मोकी शिक्षा 
देकर संघकी सम्मति बिना भिछुणी बनावे, उसे ०। 
६८--जो भिक्ुणी शिष्या ( >सहजीबिनो )को भिकछुणी बनाकर दो वर्षों तक 
( शिक्षा, दीक्षा आदिमें ) न सद्दायता करे न करबाये, उसे ०। 
६९---ज्ञो भिकछुणी उपसंपत्त (“भिछणी ) हो ( अपनी ) उपाध्यायाके साथ दो बर्ष 
तक न रहे, उसे ०। 


१ सिक्षुणी बननेकी उम्सोदवारीमें जो नियमोंको सीख रही है । 
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न ले लिया जाये, उसे ०। 
(इति ) गाब्मितो-चग्ग ॥»॥ 

७१--जो भिकछुणी बीस वषसे कमकी कुमारीफो मिकछुणो बनावे, उसे ०। 

७२--जो मभिक्षुणी पूरे बोस वर्षकी कुमारीको दो वष तक छुओं धर्मोंकी शिक्षा बिना 
दिये भिछुणी बनावे, उसे ०। 

७३--जो मिछ्ुणी पूरे बीस वर्षकी कुमारीको दो वर्ष तक छुओं धर्मोकी शिक्षा 
देकर संघकी सम्मति बिना भिछुणो बनावे, 

७४--जो भिक्षुणी बारह वषसे कम उम्रवालीको भिद्ुणी बनावे, उसे ०। 

७५--जो भिकछुणी पूरे बारह वषवालीको संघको सम्मति बिना भिक्ुुणी 
बनावे, उसे ०। 

७६--जो भिकज्नुणी--“आयें ! मत (इसे ) मिक्षुणी बना”--कहे जानेपर 
“अच्छा” कह्द, पीछे बातसे हट जाय, उसे० | 

७७--जो भिक्ुणी शित्तमाणाको--“यदि तू आयें ! मुझे बीबर देगो तो में तुमे 
भिकछुणी बनाऊँगो”--कह कर पोछे तिन। किसी कारणके न भिकछुणी बनावे, न उसके लिये 
प्रयन्न करे, उसे० | 

७८--जो भिकछ्ुणी शिक्षमाणाको--यदि तू आये | दो बष॑ तक मेरे साथ साथ 
रहेगी तो मैं तुके साधुनी बनाऊँगी”--कह् कर पोछे बिना किसी कारणके न भिकछुणी बनावे, 
न उसके लिये प्रयत्न करे, उसे० । 

७९--जो भिक्ुणी पुरुष या कुमारसे संसग रखनेवाली चंडी दुःखदायिका, शिक्षमाणा- 
को भिक्कुणी बनावे, उसे०। 

८०--जों भिक्ुणी माता, पिता या पतिकी आशज्ञाके बिना शिक्षमाणाकों भिछुणी 
बनाते, उसे०। 

८१--जों भिकुणी परिवासके सम्मति-दानसे, शिक्षमाणाफो मिकछुणी बनावे, उसे०। 

८२--जो भिक्षुणी प्रति वर्ष भिक्ुणी बनावे, उसे० । 

८३--जो भिछुणी एक वर्षमें दोको भिछुणी बनावे, उसे० । 

( इति ) कुमारिभूत-ब्ा ॥८॥ 


(३१ ) छाता-जूता, सवारो 
८४--जो भिक्षुणी नोरोग होते हुए छाते, जूतेको धारण करे, उसे० । 
८५--जो भिकछ्ुणी नीरोग होते हुए सवारोसे जाये, उसे० । 
(३८ ) आशूषस झादिका द्वार, सेवार 
. . ८६--जो कोई मिछुणी संघार'को धारण करे, उसे० । 
८७--जो कोई भिकछुणशी ख्रियोंके आभूषणको धारण करे, उसे० | 
८८--जो मिकछुणी सुगंधित चूरंसे नद्ाये, उसे० । 


१ एक तरहकी साशा। ० 
८ 
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८९--जो मिहछुणी बासे पानी ( तिलको खली )से नहाये, उसे० । ह 
९०--जो भिक्ुुणी, मिछुणोसे ( अपनो देह ) मलवाये, मिँजवाये, उसे०। 
९१--जो भिछुणी शिक्षमाणासे ( अपनी देह ) मलबाये, मिंजवाये, उसे० । 
९२--जो भिछुणो श्रामणेरीसे ( अपनी देह ) मलवाये, मिजवाये, उसे०। 
९३--जो भिछुणी ग्ृहस्थिनीसे ( अपनी देह ) मलवाये, मिंजवाये, उसे० । 
(३९ ) भिक्षके सामने झासमपर बैठना, प्रश्न पूछना 
९४--जो भिक्ुणी मिछुके सामने बिना पूछे 'आसनपर बैठे, उसे० । 
९५---जो भिक्ुणी अवकाश भाँगे बिना भिकुसे प्रश्न पूछे, उसे० । 
(४० ) जिसा क्षचुक गाँवसें जाना 
९६-.जो मिछुणी कंचुकके बिना गाँषमें प्रवेश करे, उसे० । 
( इति ) छश-घरा ॥९॥ 
(४९ ) भपयसको अभियमता 
९७--जानबूमकर भ्ूठ बोलनेमें पाचित्तिय है।' 
९८--भोगसवाद (+बचन मारनेमें ) पाचित्तिय है। 
९९--मिकुणियोंकी चुगली करनेमें प/चित्तिय है । 
१००--मिक्ुणीका, अ-मिज्लुसीकों पदोंके ऋमसे धर्म (5 बुद्धोपदेश ) बैंचवाना 
पाचित्तिय है। 
(४२ ) साथ लेटना 
१०१--जो फोई मिछुणी अन्‌-उपसंपन्नाके साथ दो तीन रातसे अधिक एक साथ सोये 
उसे पाचित्तिय है। 
१०२--जो भिछुणी पुरुषके साथ शयन करे, उसे पाचित्तिय है। 
(४३ ) धर्मोपदेश 
१०३--परिडता (+- विज्ञा )को छोड़ जो फोई भिछुणी पुरुषकों पाँच छः बचनोंसे 
अधिक धमेका उपदेश दे उसे पातित्तिय है। ह 
(४४ ) दिव्य-शक्ति प्रदर्शन 
१०४--जो कोई भिकुणी अनुपसंपन्नाको यभाथे दिव्य-शक्तिके बारेमें भो कट्टे उसे 
पाचित्तिय है। ह ह 
(४४३ ) अ्रपराध-प्रकाशन 
१००--जो कोई मिछणी ( किसो ) भिछुणीके दुट्ठुल' अपराधको भिछुरियोंको 
सम्मतिके बिना अनू-उपसस्पन्ना (-अ-मिक्ुणी)से कहे, उसे पाचित्तिय है। 


१ स्िकाओ--मिल्खु-पातिसोक्ब ६५. १-६४ (एथ्ड २३-२८ ) 
९ थार पादाजिका ओर तेरह संधादिसेस दोष दुदुल कद्दे जाते हैं। 
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(४६ ) जमोन खोदना 
१०६--जो कोई भिछुणी जमीन खोदे या खुदवाये उसे पावित्तिय है। 
( इति ) मुसावाद-बणा ।॥१०॥ 
(४५ ) झुक काटना 
१८७--भूतन्मास (+त्ण इक्त आदि )के गिरानेमें पाचित्तिय है। 
(४८ ) संघके पूछनेपर चुप रहना 
१०८-- संघके पूछनेपर ) उत्तर न दे हैरान करनेमें पाचित्तिय है। 
(४९ ) निदना 
१०९--निंदा और बदनामी करनेमें पाचि/त्िय है। 
(४० ) संघको चोज़में श्रेपवोंही 
११०--जो कोई भिकछुणो संघके मंच, पीढ़ा, बिस्तरा और गद्देको खुली जगहमें बिछा 
या बिछवाकर वहाँसे जाते वक्त उन्हें न उठातों है, न उठबावों है, या बिना पूछेद्दों चली 
जातो है, उसे पाचित्तिय है। ु 
१११--जो कोई भिछु, संघके विहार (-अ्रश्रम )में बि्ोोना विद्धाकर या बिछवा- 
कर बहाँसे जाते वक्त उसे न उठाती है, न उठवाती है, या बिना पूछेद्ी चली जाती है, उसे 
प।चित्तिय है ॥ 
११२--जो कोई भिछुणी जानकर संघके विहारमें पहिलेसे आई भिछ्ुणीका बिना 
ख्याल किये, यही सोचकर कि दूसरा नहीं, ( इस तरह ) आसन लगाये जिससे कि 
( पहलेबाली मिछुणीको ) दिक्षतत हो, और वह चलो जाये, उसे प/चित्तिय है। 
११३--जो कोई भिकछुणी कुपित ओर असंतुष्ट हो (दूसरी ) मिछ्ुणीको संघके विहारसे 
निकाले या निकलवाये, उसे पाचित्तिय है । 
११४--जो कोई मिक्षुणो संघके विहारमें ऊपरके कोठेपर पैर धबधवाते हुए मंच 
(चारपाई ) या पीठपर एकद्मसे बैठे या लेटे उसे पाचित्तिय है। 
११५--मिक्ु णीको स्वामीवाला(-महलज्ञक)विहार बनवाते समय, दरवाज़े तक किवाड़ों 
के बंद करने और जंगलोंके घुमानेके या लीपनेके समय हरियालीसे अलग खड़ी होकर करना 
चाहिये । उससे आगे यदि हरियालोपर खड़ी हो करे तो पाचित्तिय है । 
(४९ ) बिना छगा पासतो पोगा आदि 
११६--जो कोई मिक्छु जानकर प्रांणी-सहित पानीसे रण या मिट्टीको सींचे या सिंच- 
बाये, उसे प्राचित्तिय है। 
( इति ) भूत-गामव्ग ॥११॥ 


( १२ ) भोजन सम्यस्धो 


११७--नीरोग भिन्लुणीको (एक) निवास-स्थानमें एक ही भोजन ग्रहण करना चाहिये। 
इससे अधिक प्रहण करे तो प्राचित्तिव है। 
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११८--सिदाय विशेष अवस्थाके गणके साथ भोजन करनेमें पाचित्तिय है । विशेष 
अ्रवस्थाएँ ये हैं---रोगी होना, चीवर-दान, चीवर बनाना, यात्रा, नावपर चढ़ा होना, 
गहातमय (बुद्ध आदिके द्शनके लिये जाना ) और श्रमणों (सभी मतके साधुओं )के 
भोजनका समय | मं 

११९---घरपर जानेपर यदि ( गृहस्थ ) मिछुणोको आग्रहपृषक पूणा (-पाहुर ), 
मंथ (- पाथेय ) यथेच्छ प्रदान करे तो इच्छा होनेपर पात्रके मेखला तक भर प्रद्दण करे। 
उससे अधिक प्रहण करे तो पाचित्तिय है। पात्रको मेखला तक भरकर ग्रहण कर यहाँसे 
निकल मिछुणियोंमें बाँटना चाहिये यह उस जगह उचित है। 

१२०--जो कोई भिकछुणी विकाल (>-मध्याहक बाद )में खाद्य, भोज्य खाये तो 
पाचित्तिय है। 

१२१--जो कोई मिक्ुणी रख-छोड़े खाद्य, भोज्यको खाये तो पाचित्तिय है। 

१२२--जो कोई भिक्ुणी जल ओर दन्‍्त धोषन को छोड़कर बिना दिये भुखमें जाने 
लायक आद्ारको प्रहण फरे तो पाचित्तिय है। 

१२३--जो कोई भिछुणी ( दूसरी ) भिक्लुणीको ऐसा कहे--“आओ ओआर्य ! गाँव 
या कस्ेमें भिक्ताटनके लिये चलें।” फिर उसे दिलवाकर वा न दिलकाकर प्रेरित करे--- 
“आयें ! जाओ, तुम्हारे साथ मुके बात करना या बैठना अच्छा नहीं लगता, अकेले ही 
अच्छा लगता है ।?--दूसरे नहीं, सिफ्र इतने हो कारणसे पाचित्तिय है। 

१२४--जो कोई भिकछुणी भोजवाले कुलमें प्रविष्ट हो बैठकी करती है तो उसे 
पाचित्तिय है। 

१२५--जो कोई भिकछुणी पुरुषके साथ एकान्त परदेंवाले आसनमें बैठती है तो 
पाचित्तिय है। ह 

१५६--जो कोई मिक्षुणी पुरुषके साथ अकेले एकान्तमें बैठे उसे पाचित्तिय है। 

( हति ) भोजन-बमा ॥ १२॥ 


१२७--सिवाय विशेष अवस्थाके, निमंत्रित होनेपर जो भिछ्ुणी भोजन रहनेपर 
ओो विद्यमान भिकुणीको बिना पूछे भोजनके पहिले या पीछे गृहस्थोंके घरमें गमन करे, उसे 
पाचित्तिय है। विशेष अवस्था है---चीवर बनाना और चीवर-दान | 

१२८--नीरोग मिछुणीको पुनः प्रवारणा ' और नित्य'-प्रवारणाके सिवाय चातुर्मासके 
भोजन आदि पदार्थ ( -- प्रत्यय )के दानकों सेबन करना चाहिये। उससे बढ़कर यदि सेवन 
करे तो पाचित्तिय है। 

(४३ ) सेनाका तसाशा 

१२९--.जो कोई मिछुणी वैसे किसी कामके बिना सेना प्रदर्शनकों देखने जाये, उसे 
पाचित्तिय है। 

१३०--यदि उस मिछुणीको सेनामें जानेका कोई काम हो तो उसे दो तीन रात सेनामें 
बसना चाहिये। उससे अधिक बसे तो पाचित्तिय है। 


९ होगी होवेपर पथ्यादिका दाल पुलः-प्रवारणा और निल्य-प्रवारणा है । 
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१३१--वो तीन रात सेनामें बसते हुए (भी ) यदि मिछुणी रणा-क्षेत्र (<- उद्योषिका ), 
परेड (5 बल्लाप्र ), सेना-व्यूह या भ्रनीक (-- हाथी घोड़ा, आद्को सेनाओंका क्रमसे 
स्थापना )को देखने जाये तो उसे प्राचित्तिय है। 


( ४४ ) सद्य-पान 
१३२--छुरा और कच्ची शराब पीनेमें प्रत्तित्तिय है। 


(५६ ) हंसी खेल 
१३३---डैंगलीसे गुदगुदानेमें पाचित्तिय है। 
१३४-पानीमें खेल करनेमें पाचित्तिय है । 
१३५---( व्यक्ति या वस्तुके ) तिरस्कार करनेमें पाचित्तिय है । 
१३६--जो कोई भिकछुणी ( दूसरी ) भिक्ुणोको डरवाये तो पाचित्तिय है। 
( इति ) चरिश-म्ग ॥१श॥ 


(४६ ) आग तापना 
१३७--चबैसी ज़रूरत होनेके बिना जो कोई नीरोग भिकछुणी तापनेकी इच्छासे आग 
जलाये या जलवाये तो पाचित्तिय है। 
( ४७ ) समान 
१३८--जो कोई मिक्षुणी सिवाय विशेष अवस्थाके आध माससे पहले नहाये, उसे 
पाचित्तिय होता है। विशेष अवस्था यह है-मीष्मके पोछेके डेढ़ मास ओर वर्षाका 
प्रथम मास, यह ढाई मास ओर गर्मीका समय, जलन होनेका समय, रोगका समय, 
काम (> लोपने पोतने आदिका समय ), रास्ता चलनेका समय तथा आँधी-पानो 
का समय। 
( ४८ ) चीवर-पात्र 
१३९--नया चीवर पानेपर नीला, काला या कीचड़ इन तीन दुबंण करनेवाले 
(पदार्थो)मेंसे किसी एकसे बदरंग (-दुबंणें) करना चाहिये। यदि भिछुणी तीन बदरंग करने 
वाले ( पदार्थों )मेंसे किसी एकसे नये चीवरकों बिना बदरंग किये, उपभोग करे तो 
प्राचित्तिय है। 
१४०--जो कोई भिछुणी (किसी) भिछ, भिक्ुणी, शिक्षमाणा,' श्रामणेर या 
श्रामणेरी को, स्त्रय॑ चीवर प्रदान कर बिना लौटाने ( की सम्मति पाये ) उपयोग करे, उसे 
पाचित्तिय दै। 
१४१--जो कोई भिक्ुणी (दूसरी) मिकछुणीके पात्र, चीवर, आसन, सुई रखनेको फोंफी 
( सूचोघर ) या कमरबन्दको हटाकर, चाहे परिद्दासके लिये दी क्‍यों न रक्खे, पाचित्तिय है। 
(५६ ) प्राणिहिसा 
१४२--जो कोई मिछुणी जान कर प्राणीके जीवको मारे तो प्राचित्तिय है। 


१ जो भिक्षुणी होनेकी उम्भीदवारी कर रहो दो । 
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१४३--जो कोई मिक्ुणी जान कर प्राणि-सहदित जलको पीये, उसे पाचित्तिय है।. 


(६० ) ऋणगड़ा अढ़ाना 
१४४--जो कोई भिक्ुणी जानते हुए धर्मानुसार फैसला हो गये मामलेको फिर चलाने 
के लिये प्रेरणा करे, उसे प।चित्तिय है। 


(६९ ) यात्राके साथो 
१४५--जो कोई भिक्ुणे जानते हुए सलाह करके चोरोंके काकिलेके साथ एक रास्तेसे, 
चादे दूसरे गाँव ही तक जाये, उसे पाचित्तिय है। 


( इति ) जोति बग्ग ॥१७॥ 


(६२ ) बुरो चारणा 

१४६--जो कोई भिक्षुणो ऐसा कहे--मैं भगवानके धर्मको ऐसा जानती हूँ, कि 
भगवाबने जो ( निर्वाण आदिके ) विप्नकारक कार्य कहे हैं, उनके सेबन करनेपर भी वह 
विन्न नहों कर सकते । तो दूसरे मिछुणियोंकों उसे ऐसा कहना चाहिये--“आर्ये ! मत ऐसा 
कही । मत भगवानपर कूठ लगाओ | भगवानपर भूठ लगाना अच्छा नहों है। भगवान 
ऐसा नहों कह सकते । भगवानने विप्नकारक कार्मोंकी अनेक प्रकारसे बिन्न करनेवाले कहा 
है। सेवन करनेपर वह विन्न करते हें--कहा है।” इस प्रकार मिछुणियोंके कहनेपर 
वह भिछुणी यदि जिदू करे, तो भिछुणियोंकों तीन बार तक उसे छोड़नेके लिये उस 
भिछुणीसे कहना चाहिये। यदि तीन बार तक कहे जानेपर उसे छोड़ दे, तो अच्छा । यदि 
न छोड़े तो पाचित्तिय है। 

१४७--जो कोई भिकछुणी जानते हुए उक्त (प्रकारकों बुरो ) धारणावाली (तथा) 
धर्माठुसार (मत) न परिवतेन करनेवाली हो उस विचारको न छोड़नेवालो, मिछुणीके साथ 
(जो भिकछुणी ) सहभोज, सह-बास या सह-शय्या करती है, उसे पाचित्तिय है। 

१४८--( क) श्रामणेरी' भो यदि ऐसा कहे--में भगवानके धमेकों ऐसे जानता हूँ 
कि भगवानने जो (निर्षाण आदिके ) विप्तकारक (--अन्तरायिक ) काम कहे हैं, 
उनके सेवन करनेपर भो वह विप्न नहीं कर सकते”; तो ( दूसरो ) भिछुणियोंकों उसे ऐसा कहना 
चाहिये--“आर्ये ! श्रामणेरों ! मत ऐसा कहो ! सत भगवानपर झूठ लगाओ। भगवान- 
पर भूठ लगाना अच्छा नहों है। भगवान्‌ ऐसा नहों कह सकते। भगवानने विश्नकारक 
कारमोंकों अनेक प्रकारसे विप्न करनेवाले कद्दा है। सेबन करनेपर बह विश्न करते हैं--- 
कद्ा है।” इस प्रकार भिछुणियों द्वारा कह जानेपर यदि वह श्रामणेरी ज़िदू करे तो भिक्ु- 
णियाँ आमणेरोफो ऐसा कहें--'“आयें | श्रामणेरो | आजसे तुम उन भगवानको अपना शास्ता 
(+उपदेशक-गुरु ) न कहना, और जो दूसरी भ्रामणेरियाँ दो रात, तीन रात तक भिकछुरिणयोंके 
साथ रद्द सकतो हैं वह ( साथ रहना ) भो तुम्दारे लिये नहों है। चलो, ( यहाँसे ) निकल 
जाओ !” 


' मिक्षुणी बननेको उम्मेदधार । 
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(ख ) जो कोई मिछुणी जानते हुये, इस प्रकार निकाली हुई आ्रामणेरीको, सेवामें 
रक्‍्खे, सहभोजन करे, सह-शय्या करे, उसे पाचित्तिय है। 


(६३ ) धामिक बातका अस्वोकारना 

१४९--जो कोई भिछुणी, मिक्षुखियोंके धार्मिक बात कहदनेपर इस प्रकार कहे--शययें ! 
मैं तथ तक इन भिछुणी-नियमों (-- शिक्ञा-पदों )को नहीं सीखूँगी जब तक कि दूसरी चतुर 
>ितिय-धर ' भिछुणीको न पूछलेूँ; उसे पाचित्तिय है।भिकछुणियो ! सीखनेबाली मिक्लुणियोंको 
जानना चाहिये, पूछना चाहिये, प्रश्न करना चाहिये--यह उचित है 

(६४ ) प्रातिमोक्ष 

१५०--जो कोई भिछुणी पातिमोक्ख (--प्रातिमोक्ष )को आवृत्ति करते बक्त ऐसा कहे--. 
इन छोटे छोटे शिक्षा-पदोंको आर्वत्तिसे क्या मतलब जो कि सन्देह, पोड़ा और क्षोभ 
पैदा करने वाले हं--(इस प्रकार) शिक्षा-पद॒के विरुद्ध कथन करनेमें पाचित्तिय है। 

१५१--जो कोई भिक्ुणी प्रत्येक आधे मास पातिमोक्‍्व॒की आवृत्ति करते समय ऐसा 
कहदे--“यह तो में आये ! अब जानती हूँ; कि सूत्रोंमें आये, सूत्रों द्वारा अनुमोदित इस 
धमको भी प्रति पन्द्रहबें दिन आवृत्ति की जातो है । यदि दूसरी भिछुणियाँ उस मिह्ुुणीको पूबस 
बैठी जानें; (और) दो तोन या अधिक बार पातिमोक्लकी आवृत्तिकी जानेपर भी ( उसको 
वैसी पायें); तो बेसमझोके कारण वह भिक्षुणी मुक्त नहीं हो सकती। जो कुछ अपराध उसने 
किया है धर्मानुसार उसका प्रतिकार कराना चाहिये ओर आगे उसपर मोहका आरोप करना 
चाहिये--आर्ये ! तुके अलाभ है, तुके बुरा लाभ हुआ है जो,कि पातिमोक्सकी आवृत्ति 
करते बक्त तू अच्छी तरह दृद कर मनमें धारण नहीं करतो। उस मोहके करनेपर 
( >मूढ़ताके लिये ) पाचित्तिय है। 

(६४ ) मारना, घधमकाना 

१५२--जो कोई भिछुणी कुषपित, असंतुष्ट हो (दूसरी ) भिछुणीको पोटती है, 
पाचित्तिय है। 

१०३--जो कोई भिकुणी कुपित, असंतुष्ट दो ( दूसरी ) भिकछुणीको ( मारनेका 
आकार दिखलाते हुए ) धमकावे, उसे पाचित्तिय है। 

(६६ ) संघादिसेसका दोषारोप 
. १५४--जो कोई भिछुणी (दूसरी) मिछुणीपर निर्मूल संघादिसेत ( दोष )का लांछन 
लगाये, उसे पाचित्तिय है | 
(६9 ) मिक्षणोकों दिस करना 
१५५--जो कोई मिचुणी (दूसरी) भिछुशोको , दूसरे नहीं सिफ्र इसी मतलबसे कि इसको 


क्षण भर बेचैनी होगो ; जान बूमकर संदेह उत्पन्न करे, उसे पवित्तिय है। 
१५६---जो कोई भिछुणी दूसरे नहीं सिक्र इसो मतलबसे कि जो कुछ यह कहेंगी उसे 


१ विनयपिठक जिसे कंडस्थ है | 
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सुनूँगी; कलह करती, विवाद करती, मंगड़तो मिक्णियोंके ( कंगड़ेको सुननेके लिये ) कान 
क्षगाती है, उसे परचित्तिय है। 
( इति ) दिट्टि-बम्ग ॥१०॥ 


(६८ ) सम्मति-दान 

१५७--जो कोई भिकछुणी धार्मिक कर्मोंके लिये अपनी सम्मति (--छन्द) देकर पीछे हट 

जाती है, उसे पाचित्तिय है। 
..._ १५८--जो कोई भिछुणी संघके फैसला करनेको बातमें लगे रहते वक्‍त बिना ( अपना ) 
छुन्‍्द्‌ ( +- सम्मति ++ ४०६८ ) दियेही आसनसे उठकर चली जाय, उसे पराचित्तिय है । 
१५९--जो कोई भिछुणी सारे संघके साथ ( एकमत हो ) चीवर देकर पीछे पलट जातो 
है---मुँह देखो करके (यह) मिचछु लोग संघके धनको बाँटते हैं--उसे प्राचित्तिय है। 
(६९ ) सांघिक लासमें भांजो मारना 
१६०--जो कोई मिकछुणो जानते हुए संघके लिये मिले हुए लाभकों ( एक ) व्यक्ति 
( के लाभके रूपमें ) परिणत करतो है, उसे वह पाचित्तिय है। 
(9० ) बहुमूल्य वस्तुका हटाना 
१६१ --(क ) जो कोई भिकछुणी रत्न या रज्ञके समान ( पदार्थ |ो आराम और 
सराय (“आवसथ)से दूसरी जगद्द ले या लिया जाये, उसे पाचित्तिय है। 

( ख ) रज्न या रत्के समान ( पदाथ )को आराम या ग्रावसथमें लेकर या लिवाकर 
मिछुणीकों उसे एक ( जगह ) रख देना चाहिये, (यह सोचकर ) कि जिसका होगा वह ले 
जायगा ।--यह यहाँ उचित है। 

( ७९ ) सूंचीधर 


१६२--जो कोई भिक्णी हड्डी, दन्त या सींकके सूचीघरकी बनवाये, उसके लिये ( उस 

सूचीघरका ) तोड़ देना पाचित्तिय (5आयश्वित्त ) है। 
3२ ) चौको, चारपाई 

१६३--नई चारपाई या तरूत (-पीठ )को बनवाते वक्त भिकुणी उन्हें, निचले ओटको 
छोड़ बुद्धके अंगुलसे आठ अंगुलवाले पाषोंका बनवाये। इसे अतिक्रमण करनेपर 
(पार्वोंकी नाप कर ) कटवा देना पाचित्तिय है। 

१६४--जो कोई मिछुणी चारपाई या तरूतको रुई भरकर बनवाये, उसके लिये उधेड़ 
डालना पातित्तिय है। 


(५३ ) बस 
१६५--खुजली ढाँकनेके बख्र ( लंगोट )को बनवाते समय मिछुणी प्रमाशके अनुसार 
बनवाये । प्रमाण इस प्रकार है--बुद्धके विचेसे चार बित्ता लंबा दो वित्ता चौढ़ा। इसका 
अतिक्रमण करनेपर काट डालना पाचित्तिय ( +आयश्ित्त ) है 
१६६--जो कोई मिछुणी बुद्धके चीवरके बराबर या उससे बड़ा चीवर बनवाये तो काट 
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डालना परातरित्तिय (-आयश्ित्त ) है । बुद्धके चोवरका प्रमाण इस प्रकार है-- 
(«युद्ध )के बिचेसे लंबाई नौ वित्ता और चौग़ाई छ वित्त । ...। कक 
( इति ) धम्मिक-पर्ग ॥१६॥ 
आया ! यह एकसे छाछठ प्राचित्तिय दोष कद्दे गये। आर्याञ्रोंसे पूछती हँ-- 
क्या ( आप लोग ) इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार भी पूछती हूँ--क्या शुद्ध हैं! तीसरी बार 
कि हूँ--क्या शुद्ध हैं ! झार्या लोग शुद्ध हैं, इसीलिये चुप हैं--ऐसा में इसे धारण 
। 


पाचिशिय समाप्त ॥४॥ 


$५-पाटिदेसनिय' ( २२२-२६ ) 


आर्याओ ! यह आठ पाटिदेसनिय दोष कहे जाते हैं-- 
(१) खानेको चोज़को खास तौरसे साँगकर खाना 

१--जो भिछुणी नीरोग होते हुए माँगकर घी खाये उसे प्रतिदेशना करनी 
चाहिये--“आर्य ! मैंने निन्दनीय, अयुक्त, प्रतिदेशना करने योग्य कार्य किया। सो मैं 
उसकी अतिदेशना करतो हूँ।” कि 

२--जो कोई भिकछुणी नीरोग होते हुए दहीको माँगकर खाये, उसे० । 

३--जो कोई भिक्ुणी नीरोग होते हुए तेलको माँगकर खाये, उसे० । 

४--जो कोई भिछुणी नोरोग होते हुए मधुफो माँगकर खाये, उसे० । 

५---जो कोई भिक्ुणी नीरोग होते हुए मक्खनको माँगकर खाये, उसे० । 

६--जो कोई भिछुणी नीरोग होते हुए मछलीको माँगकर खाये, उसे० । 

७---जो कोई भिछुणी नीरोग द्वोते हुए मांसको माँगकर खाये, उसे० । 

८--जो कोई भिकछुणी नीरोग होते हुए दूधकों माँगकर खाये, उसे० । 

आर्याओ ! यह आठ प्राटिदेसनिय दोष कहे गये। आर्याओंसे पूछती हँ--क्या 
( आप लोग ) इनसे ; हें बार भी पूछतो हूँ--क्या शुद्ध हैं ? तीसरी बार भी 
पूछ॒ती हूँ--क्या शुद्ध लोग शुद्ध हैं, इसीलिये चुप है- ऐसा मैं इसे धारण 


पाटिदेसनिय समाप्त ॥५॥ 


१ मुशता करो मिक्‍्खु-पातिसोक्ख, पाचिक्षिय ६५ | ३९ ( पर्ध २६ ) | अपराध स्वीकार 
पूर्वक क्षमायाचता पाठिदेशनिय कहा जाता है। 
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$६-सेखिय' 


आर्याओं ! यह ( पचहत्तर ) सेलिय (- सोखने योग्य ) बातें कहो जाती हैं-- 


(१) चोवर पहिनना 
१---परिमंडल ( चारों ओरसे ढाँककर ) वल्ल पहिनूँगी-यह शिक्षा ( प्रहण ) 
करनी चाहिये । ह 
२-...परिमंडल ओढूँगी। 
(२) ग्रहस्थोंके घरमें जाना, बैठना 


३--( गृहस्थोंके ) घरमें अच्छी तरह (शरीरको) आच्छादित करके जाऊँगो--०। 
४--घरमें अच्छी तरह ( शरीरकों ) आच्छादित करके बैदूँगी--०। 

५--घर में अश्रच्छी तरह संयमके साथ जाऊँगी--० | 

६--घर में अ्र्छी तरह संयमके साथ बैदूँगी--० | 

७--धरमें नीची आँखकर जाऊँगी--० । 

८--धरमें नोची श्रांखकर बैदूँगी--० । 

९--घरमें शरीरकों बिना उतान किये जाऊँगी--० । 
१०--घधरमें शरीरको बिना उतान किये बैदूँगी--० । 

( इति ) परिमंडल बग्ग॥ १॥ 


११--( गृहस्थोंके ) घरमें न कहकह्ा लगाते जाऊँगी--० । 
१२--( गृहस्थोंके ) घरमें न कहकहा लगाते बैदूँगी--० । 
१३--घरमें चुपचाप जाऊँगी--० | 
१४--घरमें चुपचाप बैदँगी-०। 
१५--घरमें देहको न भाँजते हुए जाऊँगी--० । 
१६-घरमें देहको न भाँजते हुए बैदूँगी-०। 
१७--धरमें बाँहको न भाँजते हुए जाऊँगी--० । 
१८--घरमें बाँहको न भाँजते हुए बैदूँगी--० । 
१९--घरमें सिरको न हिलाते हुए जार्ँगी--० । 
२०--धरमें सिरको न हिलाते हुए बैदेंगी--० । 

( इति ) उज्जग्घिक घममा ॥२॥ 


१सिराओ--मिक्‍्खु-पातिलोक्ल ६७ ( पृष्ठ ३३-३७ ) 
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२१--घरमें न कमरपर हाथ रखकर जाऊँगी--० । 

२२--घरमें न कमरपर हाथ रखकर बैदेंगी--० | 

२३--घरमें न अवरगंठित हो ( सिर ढाँके ) जाऊँगी--० । 
४--घरमें न अबगुंठित हो ( सिर ढाँके ) बैदूँगो--० । 

२५--घरसें न पंजोंके बल जाऊँगी--० । 

२६--घरमें न पालथी मारकर बैठेंगी--० । 


(३ ) सिक्षाकष ग्रहस और भोजन 
२७--मिक्षाज्रको सत्कार पूवक प्रहण करूँगी--० । 
८--( भिक्षा ) पात्रकी ओर ख्याल रखते भिक्षान्नको ग्रहण करूँगी--० | 
२९---( अधिक नहीं ) मात्राके अनुसार सुप्र (-- तेमन )वाले भिक्षान्नकों प्रहण 
गी--० ॥ 
३०--( पात्रसे उभरे नहीं ) समतल भिन्षान्नको प्रहण करूँगी--० । 
- ( हृति ) खम्मक वर्ग ॥३॥। 


३१--सत्कारके साथ भिक्षान्नको खारऊँगी--० । 
३२--( भिज्षा ) पात्रकी ओर ख्याल रखते मिक्षाज्नको खाऊँगी--० । 
३३--एक ओरसे भिक्षान्नको खाऊँगी--० । 
३४--सात्राके अनुसार सूपके साथ भिन्ञान्षको खाऊँगी--० । 
३५--पिंड ( स्तूप )को मींज मींजकर नहीं भोजन करूँगी--० । 
३६--अधिक दाल या भाजीकी इच्छासे (व्यंजन )को भातसे नहीं ढाँकृूगी--० । 
३७--नीरोग होते अपने लिये दाल या भातको माँगकर नहीं भोजन करूँगी--०। 
३८--न अवज्ञाके ख्यालसे दूसरोंके पात्रकों देखूँगी--० । 
३९--न बहुत बड़ा ग्रास बनाऊँगो--०। 
४०--प्रासकों गोल बनाऊँगी--० । 
(इति ) सक्षय-यम्ग ॥७॥ 


४१--भ्रासको बिना मुँह तक लाये मुखके द्वारकों न खोलूँगी--० । 
४२--भोजन करते समय सारे द्वाथको मुँहमें न डालेंगो--० । 

३--भास पढ़े हुए मुखसे बात नहीं करूँगी--० । 
४४--भास उछाल उल्लालकर नहीं खारऊँगी--० । 
४५--प्रासको काट काटकर नहीं खाऊँगी--० । 
४६--न गाल फुला फुलाकर खाऊँगी--० । 
४७--न हाथ भाड़ माड़कर खार्ऊँंगी--० | 
४८--न जूठ बिखेर बिखेरकर खाऊँगी--० | 
४९--न जीम चटकार चटकार कर खाऊँगी--० । 
५०--न चपचप करके खाऊँगो--० | 

( इति ) कबक-चम्ग ॥५॥ 


५१--न सुड़सुड़कर खाऊँगी-+-०। 
५२---न द्ाथ चाट चाटकर खारऊँगी--० । 
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५३--न पात्र चाट चांटकर खारऊँगी-०। 

५४--न ओठ चाट चाटकर खाऊँगी--० । 

५०--न जूठ लगे हाथसे पानीका बत॑न पकड़ेंगी--०। 
५६--न जूठ लगे पात्रके धोषनको धरमें छोड़ँगी--०। 


(४ ) कैसेको उपदेश न करना 
५७--हाथमें छाता धारण किये नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशुगी--० । 
५८--दवाथमें दंड लिये नीरोग ( व्यक्ति )को धमम नहीं उपदेशृँगी--० । 
५९--हाथमें शस्र लिये नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशगी-०। 
६०--हाथमें आयुध लिये नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशगी-०। 
( इति ) खुरुसुरु-यग्ग ॥९॥ 


६१--खड़ाऊँपर चढ़े नीरोग (व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशुगी--० । 

६२--जूता पहने निरोग ( व्यक्ति )को धम नहीं उपदेशगी--०। 

६३--सवारीमें बैठे नीरोग ( व्यक्ति को धर्म नहीं उपदेशुगी--० । 

६४-शप्यामें लेटे नीरोग ( व्यक्ति )को धरम नहीं उपदेशुगी--० । 

६०--पालथो मारकर बैठे नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहों उपदेशगी-० । 

६६--सिर लपेटे नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं उपदेशगी--० । 

६७--ढँके शिरवाले नीरोग ( व्यक्ति को धर्म नहीं उपदेशृगी--० | 

६८--न (स्वयं) भूमिपर बैठकर; आसनपर बैठे नीरोग (व्यक्तिको धर्म उपदेशुगो--०। 

६९--न नीचे आसनपर बैठकर ऊँचे आसनपर बैठे नीरोग ( व्यक्ति )को धर्म 
उपदेशगी--० । 

७०--खड़े हो, बैठे नोरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहों उपदेशुगी--०। ५ 

७१--( अपने ) पीछे पीछे चलते आगे आगे जाते नोरोग ( व्यक्ति )को धर्म नहीं 
उपदेशगी--०। ह 

७२--( अपने ) रास्तेस हटकर चलते हुए, रास्ते से चलते नीरोग (व्यक्ति)को धर्म 
नहीं उपदेशृगी--० । 

(४) पिखलाअ-पाखाना 


७३--नीरोग रददते खड़े खड़े पिसाब-पाखाना नहीं करूँगी--० । 
७४--नोरोग रहते दरियालीमें पिसाब-पाखाना नहीं करूँगी--० । 
७४५--नोरोग रहते पानोमें पिसाब-पाखाना नहीं करूँगी--० । 


( इति ) पादुका-बम्ग ॥आ। 


आयांशो ! यह ( पचदत्तर ) सेखिय बातें कह दो गई। आर्याओ्रोंसे मैं पूछती हैँ-- 
क्या ( आप लोग ) इनसे शुद्ध हैं ! दूसरो बार भी पूछतो हूँ--क्या शुद्ध हैं ! तीसरी बार 
फिर पूछती हूँ--क्या शुद्ध हैं ? आया लोग इनसे शुद्ध हैं, इसीलिये चुप हैं--ऐसा मैं इसे 
धारण करती हूँ। 
सेखिय समाप्त ॥६॥। 


अअन्लीलरनननननीयन ना 


$७-अधिकरण-समथ ( ३०५४-११ ) 


आयोओ ! ( समय समयपर ) उत्पन्न हुए अधिकरणों (-- मंगड़ों )के शमनके 

लिये यह सात श्रधिकरण-समथ कहे जाते हैं-- 
(१) ऋणड़ा सिटानेके तरोके 

१--सन्मुख-विनय देना चाहिये। 

२---स्मृति-बिनय देना चाहिये। 

३--अ्रमूढ़-विनय देना चाहिये । 

2223 ( >स्‍्थीकार ) कराना चाहिये। 

५ । 

६--तत्पापीयसिक | 

७--तिणवत्थारक | 

आर्याओ! यह सात श्रधिकरण समथ कहे गये। आर्याञओंसे पूछती हूँ--क्या आप 
लोग इनसे शुद्ध हैं ? दूसरी बार पूछती हूँ--क्या शुद्ध हैं ? तीसरी बार भो पूछती हूँ-- 
क्या शुद्ध हैं ? आार्या लोग इनसे शुद्ध हैं, इसीलिये चुप हैं--ऐसा में इसे धारण करती हूँ । 

अधिकरण समथ समाप्त ॥॥ 

आर्याओ ! निदान कटद्द दिया गया। ( १-८ ) आठ पाराजिक दोष कह दिये गये। 
(९-२५ ) सत्तरद्द संघादिसेस दोष कह दिये गये। ( २६-५० ) तीस निस्सरिगय-पाचित्तिय 
दोष कद्द दिये गये। ( ५६-२२१ ) एक सौ छाछठ पाचित्तिय दोष कष्ट दिये गये। ( २२२- 
२२९ ) आठ पाटिदेसनिय दोष कह दिये गये। ( २३०-३०४ ) पचद्ृत्तर सेखिय बातें कह 
दी गईं। ( ३०५-३११ ) सात अधिकरण-समथ कह दिये गये। इतनाह्दी उन भ्रगवानके 
सुत्तों (- सूक्तो--कथनों )में आये, सुत्तों द्वारा अनुमोदित ( नियम हैं जिनकी कि ) प्रत्येक 
पन्‍्द्रहथें दिन आवृत्ति को जाती है। ( हम ) सबको एकमत हो परस्पर अ्रमुमोदन करते, 
विवाद न करते उन्हें सीखना चाहिये । 


भिक्‍्खुनी-पातिमोक्ख समाप्त 
पातिमोक्ख समाप्त 


अवशनपननननननगन-न- नमन मन 
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ख-खन्धक 


३-महावरग्ग 


३-महावग्ग 


१-महास्कन्धक' 


१--बुद्धत्च लाभ ओर बुद्धकी प्रयम यात्रा। २--शिष््य, उपाध्याय आबिके कर्तेब्य। ३-- 
उपसंपदा ओर प्रब्रज्या। ४---उपसंपदाकी विधि । 


$ १-बुडत्त्त लाभ ओर बुडकी प्रथम यात्रा 
?--उल्वेला 


(१) बोधि-कथा ह 

उस समय बुद्ध भगवान्‌ उ रु वे छा में* ने रंज रा नदीके तीर बोधि-वृक्षके नीचे, प्रथम बुद्धपद 
(+अभिसंबोधि)को प्राप्त हुए थे। भगवान्‌ बोधिवृक्षके नीचे सप्ताह भर एक आसनसे मोक्षका आनंद 
लेते हुए बैठे रहे । उन्होंने रातके प्रथम याममें प्रतीत्य-समुत्पादका अनुलोम (“-आदिसे अन्तकी 
ओर) और प्रतिलोम (अन्तसे आदिकी ओर) मनन किया।--अविद्याके कारण संस्कार होता है, 
संस्कारके कारण विज्ञान होता है, विज्ञाकेक कारण नाम-रूप, नाम-रूपके कारण छमआायत न, 
छ आयतनोंके कारण स्प शै, स्पर्ेके कारण वे द ना, वेदनाके कारण तृष्णा, तृष्णाके कारण उपादान, 
उपादानके कारण भ व, मवके कारण जा ति, जाति (>-जन्म)के कारण जरा (न्बुढ़ापा), मरण, शोक, 
रोना पीटना, दुःख, चित्त-विकार और चित्त-खेद उत्पन्न होते हैं । इस तरह इस (संसार)की--जो 
केवल दुःखोंका पूंज है--उत्पत्ति होती है। अविद्याके बिल्कुल विरागसे, (अविद्याका) नाश होनेसे, 
संस्कारका विनाश होता है। संस्कार-नाशसे विज्ञानका नाश होता है। विज्ञान-नाशसे नाम-रूपका नाश 
होता है। नाम-रूपके नाशसे छ आयतनोंका नाश होता है। छ आयतनोंके नाशसे पे का नाश होता 
है। स्परश-नाशसे वेदना का नाश होता है। वेदना-नाशसे तृष्णा का नाक्ष होता है। तृष्णा-नाशसे उपादान 
का नाश होता है। उपादान-नाशसे भव का नाश होता है। मव-नाशसे जाति का नाश होता है । जाति- 
नाशसे जरा, मरण, शोक, रोना-पीटना, दुःख, चित्त-विकार और चित्त-खेद नाश होते हैं। इस प्रकार इस 

केयल दुःख-पुञजका नाश होता है। भगवानूने इस अर्थकों जानकर, उसी समय यह उ दा न कहा--- 





९ सोट-भाषासें अनुवादित सूरू सर्वास्तिवादके विनय-वस्तु्में इसे ही प्रशज्या-वस्तु कहा 
शया है । | 
३ बोधगया, जि० गया (बिहार)। 
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ह “जब धर्म होते जग प्रकट, सोत्साह ध्यानी बिप्र (--ाह्मण)कों। 
तब झ्ञांत हों कांक्षा सभी, देखे स-हेतु धर्मक्ो॥” 
फिर भगवान्‌ने रातके मध्यम-याममें प्रतीत्य-समुत्याद को अनुलोम-प्रतिलोमसे मनन 
किया ।---अविद्याके कारण संस्कार होता है० दुःख पुंजका नाश होता है” । भगवान्‌ने इस अर्थको जान- 
कर उसी समय यह उदान कहा--- 
“जब धर्म होते जग प्रकट, सोत्साह ध्यानी जिभ्रकों। 
तब ज्ञांत हों कांछा सभीही जान कर क्षय-कार्यको ६” 
फिर भगवान्‌ने रातके अन्तिम-याममें प्रतीत्य-समुत्पादकों अनुलोम-प्रतिलोग करके मनन 
किया ।--“अविद्या ० केवल दुःख-पुंजका नाश होता है”। भगवान्‌नें इस अर्थथों जानकर उसी समय 
यह उ दा न कहा--- 
“जब धर्म होते जग प्रकट, सोत्साह ध्यानी विध्रको। 
ठहरे केपाता सार-सेना, रवि प्रकादों गगन ज्यों ४ 


बोधिंकया समाप्त । 


(६९२) अजपाल कथा 

सप्ताह बीतनेपर भगवान्‌ उस समाधिसे उठकर, बो धि व्‌ क्ष के नीचेसे वहाँ गये, जहाँ जज पा ल 
नामक बर्गंदका वृक्ष था, वहाँ पहुँचकर अजपाल बर्गदके वृक्षके नीचे सप्ताह भर मोक्षका आतंद 
लेते हुए, एक आसनसे बैठे रहे। उस समय कोई अभिमानी ब्राह्मण, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ आया। पास 
आकर भगवान्‌के साथ....(कुशलक्षेम पूछ)....एक ओर खढ़ा होगया। एक ओर खढ्े हुए उस 
ब्राह्ममणने भगवानूसे यों कहा-'हे गौतम ! ब्राह्मण कैसे होता है ? ब्राह्मण बनानेवाले कौनसे धम्म हैं” ? 
भगवानमे इस अर्थकों जानकर, उसी समय यह उ दा न कहा-- 

“जो विश्र बाहित-पाप मल-अभिमान-बिनु संयत रहे । 

वेदांत-पारग; श्रह्मचारी ब्रह्मतादी धर्मसे । 

सम नहें कोई जिससा जगत्‌ (में) ।” 


(३ ) मुचलिन्द कथा 
फिर सप्ताह बीतनेपर भगवान्‌ उस समाधिसे उठ, अजपा ल बगंदके नीचेसे वहाँ गये जहाँ 

मुचलिंद ( वृक्ष) था। वहाँ पहुँचकर मुचलिदके नीचे सप्ताह भर मोक्षका आनन्द लेते हुए 
एक आसनसे बैठे रहे। उस समय सप्ताह भर अ-समय महामेघ, (और) ठंडी हवा-बाली बदली पढी। 
तब मु च लि न्‍द नाग-राज अपने घरसे निकलकर भगवान्‌के शरीरको सात बार अपने देहसे लपेटकर, 
शिरपर बढ फण तानकर खरा हो गया जिसमें कि भगवान्‌कों शीत, उष्ण, डेस, मच्छर, वात, 
धूप तथा रेंगनेवाले जन्तु न छूवें।. सप्ताह बाद मुच लिन्‍्द नागराज आकाशको मेघ-रहित देख 
भगवान्‌के शरीरसे (अपने) देहको हटाकर (और उसे) छिपाकर, बालकका रूप धारणकर भगवान्‌के 
सामने खत हुआ भगवान्‌ने इसी अर्थशो जानकर उसी समय यह उदान कहा-- 

'सन्तुष्ट बेलनहार श्रुतर्मा, सुखी एकान्तमें। 

निर्देन्द सुख है छोकमें, संयम जो प्राणी भाजलें ४ 

सब कासनायें छोछना, वेराग्य हे सुख लोक में । 

हैं. परम सुख लिदथय वही, जो साधना अभिमानका ॥ 
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( ४ ) राजायतन कथा 


सप्ताह बीतनेपर भगवान्‌ फ़िर उस समाधिसे उंठ, मुच लि दके नीचेसे वहाँ गये, जहाँ रा जा- 
यतन (वृक्ष) था। वहाँ पहुँचकर रा जा य त नके नीचे सप्ताह भर मोक्षका आनन्द लेते हुए एक आसनसे 
बैठे रहे। उस समय तप स्सु और भ ल्लि क, (दो) बनजारे उ त्क ल दे श से उस स्थानपर पहुँचे । उनकी 
जात-बिरादरीके देवताने तप स्थघु, भल्लि क बनजारोंसे कहा--“मार्ष (मित्र)! बुद्धपदको प्राप्त हो यह 
भगवान्‌ रा जा य त नके नीचे विहार कर रहे हें। जाओ उन भगवान्‌को मट्ठे (>मन्थ) और लड्डू (+मधु- 
पिंड)से सम्मानित करो, यह (दान) तुम्हारे लिये चिरकाल तक हित और सुखका देनेवाला होगा। तब 
तपस्सु और भल्लिक बनजारे मट्ठा और लड्डू ले जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये। पास जाकर भगवान्‌को 
अभिवादनतकर एक तरफ खड़े हो गये। एक तरफ खड़े हुए तपस्सु और भल्लिक बनजारोंने यह कहा-- 

: “भन्‍्ते ! भगवान्‌ ! हमारे मटठे और लड्डुओंको स्वीकार कीजिये, जिससे कि चिरकाल तक 

हमारा हित और सुख हो।” 

उस समय भगवानने सोचा--“तथागत (भिक्षाकों) हाथमें नहीं ग्रहण किया करते; में मट्ठा 
और लड्डू किस (पात्र) में ग्रहण करूँ।” तब चारों म हा रा जा भगवान्‌के मनकी बात जान, चारों 
दिशाओंसे चार पंत्थरंके (भिक्षा-)पात्र भगवानके पास ले गये--“भन्ते ! भगवान्‌ ! इसमें मट्ठा 
और लड्डू ग्रहण कीजिये।” भगवान्‌ने उस अभिनव शिलामय पात्रमें मट्ठा और लड्डू ग्रहणकर भोजन 
किया। उस समय तपस्सु, भल्लिक बनजारोंने भगवान्से कहा--भन्‍्ते ! हम दोनों भगवान्‌ तथा धर्मे- 
की शरण जाते हैं। आजसे भगवान्‌ हम दोनोंको अंजलिबद्ध शरणागत उपासक जानें।” 

संसारमें वही दोनों (बुद्ध और धर्म) दो वचनों-से प्रथम उपासक हुए।* 


(५ ) बअरह्ययाचन कथा 


सप्ताह बीतनेपर भगवान्‌ फिर उस समाधिसे उठ, राजाय तन के नीचेसे जहाँ अजपाल 
बर्गद था, वहाँ गये। वहाँ अजपाल बर्गंदके नीचे भगवान्‌ विहार करने लंग। तब एकान्तमें ध्यानावस्थित 
भगवानके चित्तमें वितर्क पैदा हुआ-- मेने गेभीर, दुर्देशन, दुर-शेय, शांत, उत्तम, तकंसे अप्राप्य, निपुण, 
पण्डितों द्वारा जानने योग्य, इस धर्मको पा लिया। यह जनता काम-तृष्णा (+-आलहलयमें) रमण करने 
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१इस प्रकार (वेशासत पूणिमाके दूसरे दिन) प्रतिषद्की रातको यह मनमें कर (१) बोधि बक्षके 
नीचे सप्ताह भर एक आसनसे बेठे।....तब भगवान्‌ने आठकें दिन समाधिसे उठ.... (२) (वज्ा-) अक्तनसे 
थोड़ा पूर्वलिये उत्तर विद्यामें लड़े हो.... (बज्धभ-)आसन और बोधि ब॒ुक्षको, बिना पलक गिराये (--अनि- 
मेष ) नेत्रोंसे देखते सप्ताह बितायमा। बहु स्थान अनिसेष चेत््य नामवाला हुआ । फिर (३) (वर्ा्र-)- 
आसन और खड़े होने (अभिमेष चेत्य के स्थानके बीच, पूर्वले पश्चिम लम्बे रत्न-चंक्रम (--रत्नमय 
टहुलनेके स्थान )पर टहुलते सप्ताह बिताया, वह रत्न-अंक्रम चेस्य नामवाला हुआ । उसके पश्चिस- 
दिशामें देवताओंने रत्मघर बनाया। वहाँ आसन सार बेठ अभिषमं-पिटक....पर विचार करते सप्ताह 
बिताया । वहू स्थान रस्नघर-चेर्ण तामवाला हुआ। हस प्रकार बोधिके पास चार सप्ताह बिता, पंचयें 
. सप्ताह बोधिवृक्षसे जहाँ (५) अजपाल न्यग्रोध था, (भगवान्‌) वहाँ गये। उस न्यग्रोष (बर्गंद)के 
तीचे बकरी चरानेवाले (--अजपारू) जाकर बेठले थे, इसलिये उसका अजपाल न्यप्तोध नाम हुआ ।... 
बोधिसे पूर्वविशा्ें यह बुक्ष था।.... (६) मुचलिन्द बकके पास बाली पुण्करिणीमें उत्पन्न यह दिव्य 
शक्तिधारी नागराज या।... महाबोधिके पृर्वकोणजमें स्थित (उस) मुचलिन्द वक्षसे.....(७) दक्षिण 
दिज्ञासें स्थित राजायतन बुकके पास गए। (--अद्ठकथा) 


७८ ] ह महावग्ग [ १६शए 


वाली काम-रत काममें प्रसन्न है। काममें रमण क्रनेवाली इस जनताके लिये, यह जो कार्य का रण 
रुपी प्रतीत्य-स मुत्पा द है, वह दुर्दशेनीय है; और यह भी दुर्दर्देनीय है, जो कि यह सभी संस्कारों 
का शामन, सभी मन्‍्त्रोंका परित्याग, तुष्णाका क्षय, विराग, निरोध (<छुख-निरोध), और निर्वाण 
है। में यदि धर्मोपदेश भी करूँ और दूसरे उसको न समझ पावें, तो मेरे लिये यह तरवृदुद, और पीड़ा 
(मात्र) होगी। उसी समय भगवान्‌कों पहिले कभी न सुनी, यह अद्भुत गायायें सूझ् पड़ीं-- 

“यह घर्स पाया कष्टसे, इसका न युक्त प्रकाझना। 

नहैं राग-देष-प्रलिप्को है सुकर इसका जानना । 

गंभीर उल्टी-बारयुत वृ्दृष्य शृक्म प्रवीणका । 

तम-पुंज-छावित रागरतव्वारा भ संभव देखना ॥/ 

भगवान्‌के ऐसा समझतेके कारण, (उनका) चित्त धर्म्रचारकी ओर न झुककर अल्प-उत्सु- 
कताकी ओर झुक गया। तब स हा प ति ब्र ह्या ने भगवान्‌के चित्तकी बातको जानकर ख्याल किया--- 
“लोक नाष् हो जायगा रे! जब तथागत अहूंत्‌ सम्यक्‌ संबुद्धका चित्त धर्म-प्रचारकी ओर न झुक, अल्प- 
उत्सुकता (5उदासीनता)की ओर झुक जाये।” 

(ऐसा ख्यालकर) सहापति ब्रह्मा, जैसे बलवान्‌ पुरुष (बिना परिश्रम) फेंली बाँहको समेंट 
ले, समेटी बाँहको फैलादे, ऐसे ही ब्रह्मोकसे अन्तर्धान हो, भगवान्‌के सामने प्रकट हुए। फिर सहा- 
पति ब्रह्माने उपरना (नन्व॒हर) एक कंधेपर करके, दाहिने जानुको पृथिवीपर रख, जिधर भगवान्‌ 
थे उभर हाथ जोड़, भगवानूसे कहा---“भन्ते ! भगवान्‌ धर्मोपदेश करें,सुगत ! धर्मोपदेश करें। अल्प- 
मलवाले प्राणी भी हैं, धर्मके न सुननेसे वह नष्ट हो जायेंगे । (उपदेश करें) धर्मको सुननेवाले (भी होवेंगे) 
सहापति ब्रह्माने यह कहा, और यह कहकर यह भी कहा-- 

“मगधमें मलिन चित्तवालोंसे चिन्तित, पहिले अशुद्ध धर्म पैदा हुआ। 

(अब दुनिया) अमृतके द्वारको खोलनेवाले विमल (पुरुष)से जाने गये इस धमेको सुने। 

“पथरीले पर्वतके शिखरपर खड़ा (पुरुष) जैसे चारों ओर जनताको देखे। उसी तरह हे सुमेध ! 

है सर्वत्र नेत्रवाले ! घर्मरूपी महलूपर चढ़ सब जनताकों देखो।॥ 

“है शोक-रहित ! झोक-निमग्न जन्मजरासे पीकछित जनताकी ओर देखो। उठो बीर ! हे संग्रा- 
मजित्‌ ! हे सार्थवाह ! उऋण-ऋण ! जगमें विचरो, धर्मप्रचार करो, भगवान्‌ ! जाननेवाले भी मिलेंगे।” 

तब भगवानने ब्रह्मके अभिप्रायको जानकर, और प्राणियोंपर दया करके, बुद्ध-मेत्रसे लोकका 
अवलोकन किया। बुद्ध-चक्षुस लोककों देखते हुए भगवान्‌ने जीवोंकों देखा, उनमें कितने ही अल्प- 
मल, ती4॥ण-बुद्धि, सुन्दर-स्वभाव, समझानेमें सुगम प्राणियोंकी भी देखा । उनमें कोई कोई परलोक और 
दोषसे भय करते, विहर रहे थे। जैसे उत्पलिनी, प्मिनी (नच्पह्ससमुदाय) या पुंडरीकिनीमें से कितने 
ही उत्पल, पद्म या पुंडरीक उदकमें पैदा हुए उदकमें बंधे उदकसे बाहर न निकल (उदकके) भीतर ही 
ड्बकर पोषित होते हैं। कोई कोई उत्पल (नीलूकमरू), पद्म (रक्तकमल) , या पुंडरीक (ह्वेतकमल) 
उदकमें उत्पन्न, उदकमें बंधे (भी) उदकके बराबर ही खड़े होते हैं। कोई कोई उत्पल, प्च या पुंडरीक 
उदकमें उत्पन्न, उदकसे बेंघे (भी), उदकसे बहुत ऊपर निकलकर, उदकसे अलिप्त (हो) खड़े होते हैं । 
इसी तरह भगवानने बुद्ध-चक्षुस लोकको देखा--अल्पमल, तीक्ष्णबुद्धि, सुस्वभाव, सुबोध्य प्राणियों 
को देखा जो परलोक तथा बुराईसे भय खाते विहर रहे थे। देखकर सहापति ब्रह्मासे गायाद्वारा 

कहा 

“उनके लिये अमृतका द्वार बंद होगया, जो कानवाले होनेपर भी, श्रद्धाको छोड़ देते हैं। 

है ब्रह्मा ! (वुया) पीड़ाका ख्याऊूकर में मनुष्योंको निपुण, उत्तम, धर्मंको नहीं कहता था । 


१6१६ ] बुद्की प्रथम यात्रा [ ७९ 


(६ ) धर्म बक्र प्रवर्तन 
तब ब्रह्मा सहापति--- भगवान्‌ने धर्मोपदेशके लिये मेरी बात मानली' यह जान, भगवान्‌कों, 
अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर वहीं अन्तर्धान होगये। 
उस समय भगवान्‌के (मनमें) हुआ--“में पहिले किसे इस धमकी देशना (उपदेश) 
करूँ इस धर्मको शीध्र कौन जानेगा ?” फिर भगवान्‌के (मनमें) हुआ--'थयहू आलार-कालाम 
पण्डित, चतुर मेधावी चिरकालसे निर्मेल-चित्त है, में पहिले क्यों न आलार-कालामको ही धर्मोपदेश दूँ ? 
वह इस धर्मको शीध्य ही जान लेगा।” तब (गुप्त) देवताने भगवान्से कहा---“भन्ते ! आलार-कालामको 
मरे एक सप्ताह हो गया।” भगवान्‌को भी ज्ञान-दर्शन हुआ--“आलार-कालामको मरे एक सप्ताह 
हो गयां।” तब भगवान्‌के (मनमें) हुआ---“आलार-कालाम महा-आजानीय था, यदि वह इस घर्मको 
सुनता, शीघ्र ही जान लेता।” फिर भगवान्‌के (मनमें) हुआ--यह उ ह्‌ क-रा म पुत्त पण्डित, चतुर, 
मेधावी, चिरकालसे निर्मल चित्त है, क्‍यों न में पहिले उदहक-रामपुत्तको ही धर्मोपदेश करूँ ? वह इस धर्म- 
को शीघ्र ही जान लेगा।” तब (गुप्त--अन्तर्धान) देवताने आकर कहा--“भन्ते ! रात ही उदक- 
रामपुत्त मर गया।” भगवान्‌को भी ज्ञान-दर्शेन हुआ।....। फिर भगवान्‌के (मनमें) हुआ--- प झच - 
वर्गीय भिक्ष्‌ मेरे बहुत काम करनेवाले थे, उन्होंने साधनामें लगे मेरी सेवा की थी। क्यों न में पहिले 
पण्चवर्गीय भिक्षुओंकों ही धर्मोपदेश दूँ ।” भगवान्‌ने सोचा--/“इस समय पज्चवर्गीय भिक्षु कहाँ विहर 
रहे हें ?” भगवानूने अ-मानुष विशुद्ध दिव्य नेत्रोंस देखा--- पञ्चवर्गीय भिक्षु वाराणसी के * ऋ षि: 
पत न मृगदावमें विहारकर रहे हैं।” 
तब भगवान्‌ उ रुबे ला में इच्छानुसार विहारकर, जिधर वाराणसी है, उधर चारिका (+- 
रामत)के लिये निकर पड़े। उपक आजीवक'ने भगवान्‌ को बोधि (>बोध गया) और 
गयाके बीचमें जाते देखा | देखकर भगवान्से बोला--“आयुष्मान्‌ (आवुस ) ! तेरी इन्द्रियाँ प्रसन्न हैं, 
तेरी कांति परिशुद्ध तथा उज्वलू हैं। किसको (गुरु) मानकर, हे आवुस ! तू प्रश्नजित हुआ है? तेरा 
गुरु कौन है ? तू किसके धर्मको मानता है ?” 
यह कहनेपर भगवान्‌ने उपक आजीवकसे गाथार्में कहा-- 
“में सबको पराजित करनेवाला, सबको जाननेवाला हैं; 
सभी धर्मोमें निलेप हूँ। 
सर्व-त्यागी (हूँ), तृष्णाके क्षयसे मुक्त हूँ; में अपनेही जानकर उपदेश करूँगा । 
मेरा आचार्य नहीं है मेरे सदूश (कोई) विद्यमान नहीं । 
देवताओं सहित (सारे) लोकमें मेरे समान पुरुष नहीं । 
में संसारमें अहंत्‌ हूं, अपूर्व उपदेशक हूँ । 
में एक सम्यक्‌ संबुद्ध, शान्ति तथा निर्वाणको प्राप्त हूँ । 
घर्मका चकक्‍का धुमानेके लिये का शियों के नगरको जा रहा हूँ । 
(वहाँ) अन्धे हुए छोकमें अमृत-दुन्दुभी बजाऊँगा ॥” 
“आयुधष्मान्‌ ! तू जैसा दावा करता है उससे तो अनन्त जिन हो सकता है।” 
“मेरे ऐसे ही आदमी जिन होते हें, जिनके कि चित्तमल (न्थआखस्रव) नष्ट हो गये हैं। 
मेंने बुराइयोंको जीत लिया है, इसलिये हे उपक ! में जिन हूँ।” 
ऐसा कहनेपर उपक आजीवक---“होवोगे आवुस ! ” कह, शिर हिला, बेरास्ते चला गया। 


१ बर्तेमास सारनाथ, अनारस। '* उस समयके नंगे साथुओंका एक सम्प्रदाय था। मक्लली- 
सोसाल इनका एक प्रधान आचार्य था। 


८०] । : “ महावप्ग . [ १३१६ 
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तब भगवान्‌ क्रमशः यात्रा करते हुए, जहाँ वाराणसीमें ऋषि-पतन मृगदाव था, 
जहाँ पञ्चवर्गीम भिक्षु थे, वहाँ पहुँचे | पठ्चवर्गीय भिक्षुओंने भगवान्‌को, दूरसे आते हुए देखा। देखते ही 
आपसमें पक्का किया-- 

“आवुसो ! साघना-अ्रष्ट जो बटोरू श्रमण गौतम आ रहा है। इसे अभिवादन नहीं करना 
चाहिये और न प्रत्युत्थान (>सत्कारार्थ खत्ला होना) करना चाहिये। न इसका पात्र-चीवर (आगे 
बढ़कर) लेना चाहिये | केवल आसन रख देना चाहिये, यदि इच्छा होगी तो बैठेगा।/ 

जैसे जैसे भगवान्‌ पञ्चवर्गीय भिक्षुओंके समीप आते गये, वैसेही वैसे बह....अपनी प्रतिज्ञापर 
स्थिर न रह सके। (अन्तमें) भगवान्‌के पास जानेपर एकने भगवान्‌का पात्र-चीवर लिया, एकने आसन 
बिछाया; एकने पादोदक («पैर धोनेका जल), पादपीठ (>पैरका पीढ़ा) और पादकठलिका (“पैर 
रगढनेकी लकी) ला पास रक्‍्खी। भगवान्‌ बिछाये आसनपर बैठे। बेठकर मगवान्‌ने पैर धोये। (उस 
समय) वह (लोग) भगवान्‌के लिये आवुस' ाब्दका प्रयोग करते थे। ऐसा करनेपर भगवान्‌ने कहा-- 
“भिक्षुओ ! तथागतको नाम लेकर या आवुस' कहकर मत पुकारो। भिक्षुओ ! तथागत अहँत्‌ सम्यक्‌- 
सम्बुद्ध हैं। इधर कान दो, मेने जिस अमृतको पाया है, उसका तुम्हें उपदेश करता हूँ । उपदेशानुसार 
आचरण करनेपर, जिसके लिये कुलपुत्र घरसे बेघर हो सनन्‍्यासी होते हें, उस अनुपम ब्रह्मचर्यफलको, 
इसी जन्ममें शीध्ष ही स्वयं जानकर-साक्षात्कारकर-लाभकर विच्रोगे।” 

“ऐसा कहनेपर पञ्चवर्गीय भिक्षुओंने भगवान्से कहा--आवुस ! गौतम! उस साधना- 
में, उस धारणामें और उस दुष्कर तपस्यामें भी तुम आयोंके ज्ञानदर्शनकी पराकाष्ठाकी विशेषता, 
उत्तरमनुष्य- धर्म («दिव्य शक्ति )को नहीं पा सके; फिर अब साधनाअ्रष्ट, जोछू-बटोरू हो तुम 
आरय-ज्ञान-दर्शनकी पराकाष्ठा, उत्तर-मनुष्य-धर्मको क्या पाओगे।” 

यह कहनेपर भगवानूने पत्चवर्गीय भिक्षुओंस कहा--'भिक्षुतओं ! तथागत जोढू-बटोरू 
नहीं हैं, और न साधनासे भ्रष्ट हैं, | भिक्षुओं! तथागत जहंत्‌ सम्यक्‌ संबुद्ध हैं ०।० लछाभकर 
विहार करोगे। 

दूसरी बार भी पञ्च वर्गीय भिक्षुओंने.भगवान्से कहा--“आवबुस ! गौतम०” दूसरी बार भी 
भगवान्‌ने फिर (वही) कहा०। तीसरी बार भी पञ्चवर्गीय भिक्षुओंने भगवान्से (वही) कहा ०। 
ऐसा कहनेपर भगवानूने पठ्चवर्गीय भिक्षुओंसे कहा--“भिक्षुओ ! इससे पहिले भी क्या सेंने कभी इस 
प्रकार बात की है ? 

“भन्ते ! नहीं” 

“भिक्षुओ ! तथागत अहँत्‌० विहार करोगे ।” 

तब भगवान्‌ पञ्चवर्गीय भिक्षुओंकों समझानेंमें समर्थ हुए; और पड्चवर्गीय भिक्षुओंने भग- 
वान्‌के (उपदेश) सुननेकी इच्छासे कान दिया, चित्त उधर किया।..... 

* “भिक्षुओ! साधुकों यह दो अतियां सेवन नहीं करनी चाहिये"। कौनसी दो? (१) जो 
यह हीन, ग्राम्य, अनाव्ही मनुष्योंके (योग्य), अनाये (-सेवित), अनर्थोंसे युक्‍त, कामवासनाओंमें लिप्त 
होना है; और (२) जो दुःख (-मय), जनाये (-सेवित) अनर्थोसि युक्त आत्म-पीढामें रूगना है। 
भिक्षुओ ! इन दोनों ही अतियोंमें न जाकर, तथागतने मध्यम-मार्ग खोज निकाला है, (जोकि) 
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आँख-देनेवाला, ज्ञान-करानेवाला श्ांतिके लिये, अभिज्ञाके लिये, परिपूर्ण-श्ानके लिये और 
निर्वाणके लिये है। वह कौनसा मध्यम-मार्ग (>मध्यम-प्रतिषद) तथागतने खोज निकाला है; 
(जोकि) ०? वह यही *आये-अष्टॉगिक मार्ग है; जैसे कि--ठीक-दृष्टि, ठीक-संकल्प, ठीक-बचन, 
ठीक-कर्म, ठीक-जीविका, ठीक-अ्रयत्न, ठीक-स्मृति, ठीक-समाधि। यह है भिक्षुओं ! मध्यम-मार्गं 
(जिसको) ० । 

यह भिक्षुओं ! दुःख आयें (उत्तम) सत्य (>सच्चाई) है ।--जन्म भी दुःख है, जरा भी 
दुःख है, व्याधि भी दुःख है, मरण भी दुःख है, अप्रियोंका संयोग दुःख है, प्रियोंका वियोग भी दुःख 
है, इच्छा करनेपर किसी (चीज़)का नहीं मिलना भी दुःख है। संक्षेपमें सारे भौतिक अभौतिक पदार्थ 
(>पाँच' उपादानस्कन्ध) ही दुःख हैं। भिक्षुओ ! दुःख-समुदय (+-दुःख-कारण) आर्य सत्य है। यह जो 
तृष्णा है---फिर जन्मनेकी, खुश होनेकी, राग-सहित जहाँ तहाँ प्रसन्न होनेकी--। जैसे कि--काम- 
तृष्णा, भव (जन्म) तृष्णा, विभव-तुष्णा । भिक्षुओं ! यह है दुःख-निरोध आर्य-सत्य; जोकि उसी 
तृष्णाका सर्वथा विरक्त हो, निरोध -- त्यागर प्रतिनिस्सर्ग -- मुक्ति -- निलीन होना। भिक्षुओ ! यह 
है दुःख-निरोधकी ओर जानेवाछा मार्ग (दुःख-निरोध-गामिनी-प्रतिपद्‌) आर्य सत्य। यही आये 
अष्टांगिक मागे है।............«- 

“यह दुःख आये-सत्य है' भिक्षुओ ! यह मुझे न-सुने धर्मोमें, आँख उत्पन्न हुई 5 ज्ञान उत्पन्न 
हुआ ८ प्रशा उत्पन्न हुई 55 विद्या उत्पन्न हुई -- आलोक उत्पन्न हुआ। यह दु:ख आर्य-सत्य परिज्ञेय है' 
भिक्षुओ ! यह मुझे पहिले न-सुने धर्मोमें०। (सो यह दुःख-सत्य) परिजज्ञात है।' भिक्षुओ! यह मुझे 
पहिले न सुने गये धर्मोमें ० । 

“यह दुःख-समुदय आरये-सत्य है' भिक्षुओ, यह मुझे पहिले न सुने गये धर्मोमें आँख उत्पन्न हुई, 
ज्ञान हुआ 5 प्रज्ञा उत्पन्न हुई -- विद्या उत्पन्न हुई >- आलोक उत्पन्न हुआ। 'यह दुःख-समुदय आर्ये- 
सत्य त्याज्य है”, भिक्षुओ ! यह मुझे० |” «प्रहीण (छूट गया) यह भिक्षुओ मुझे० । 

“बह दुःख-निरोध आर्ये-सत्य है! भिक्षुओ ! यह मुझे पहिले न सुने गये धर्मोमें आँख उत्पन्न 
हुई० “सो यह दुःख-निरोध आर्य-सत्य साक्षात्‌ (नचप्रत्यक्ष) करना चाहिये” भिक्षुओ ! यह मुझे०। 
यह दुःख-निरोध-सत्य साक्षात्‌ किया भिक्षुओ ! यह मुझे०। 

“यह दुःख-तिरोध-गामिनी-प्रतिपद्‌ आये-सत्य है भिक्षुओं! यह मुझे पहिले न सुने गये 
धर्मोमें, आँख उत्पन्न हुई ० । यह दुःख-निरोध-गामिनी-प्रतिपद्‌ आयेसत्य भावना करनी चाहिये, भिक्षुओ ! 
यह मुझे०। “यह दुःख-निरोध-गामिनी-प्रतिपद्‌ भावना की” भिक्षुओ ! यह मुझे०। 

“पभिक्षुओ ! जबतक कि इन चार आर्यसत्योंका (उपरोक्त) प्रकारसे तेहरा (हो) बारह 
आकारका--यथार्थ शुद्ध ज्ञान-दशेन न हुआ; तबतक भिक्षुओ ! मेंत्रे यह दावा नहीं किया-- 
देवों सहित मार-सहित ब्रह्मा -सहित (सभी ) लोकमें, देव-मनुष्य-सहित, साधु-ब्राह्मण-सहित (सभी ) 
प्राणियोंमें, अनुपम परम ज्ञानकों मेने जान लिया' भिक्षुओ! (जब) इन चार आर्य-सत्योंका 
(उपरोक्त) प्रकारसे तेहता (हो) बारह आकारका यथार्थ शुद्ध ज्ञान-दर्शन हो गया, तब मेंने 
भिक्षुओ ! यह दावा किया--दिवों सहित० मेंने जान लिया। मेंने ज्ञानको देखा । मेरी मुक्ति अचल 
है। यह अंतिम जन्म है। फिर अब आवाग्रमन नहीं ।” 

भगवान्‌ने यह कहा। संतुष्ट हो पंचवर्गीय भिक्षुओंने भगवान्‌के भाषणका अभिननन्‍्दन किया । 
इस व्याल्यानके कहे जानेके समय, आयुष्मान्‌ कौ ण्डि न्‍य को-- जो कुछ उत्पन्न होनेवाला है, वह 


* विस्तारके छिये दोधनिकायके “सतिपट्ठानसुत्त” को देखो । 
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सब नाशमान्‌ है, यह बिरज-विमल धर्मचक्षु उत्पन्न हुआ। इस उपदेशके कहे जानेके समय 
आयुष्मान्‌ कौ ण्डि न्‍्य को--- जो कुछ उत्पन्न होनेवाला है वह सब नाशमान्‌ है/--यह विश्जम- 
निर्मल धर्मका नेत्र उत्पन्न हुआ। | 

(इस प्रकार) भगवान्‌के धर्मेके चक्‍्केके धुमाने (--धर्म-चक्रके प्रवत्तेन करने)पर भूमिके 
देवताओंने दाब्द किय्रा--'भगवान्‌ने यह वाराणसीके ऋषिपतन मुगदाव में उस अनुपम 
धर्मके चककेको घुमाया जोकि किसीभी साधु, ब्राह्मण, देवता, मा र, ब्रह्म या संसारके किसी व्यक्तिसे 
रोका नहीं जा सकता।” भूमिके देवताओंके शब्दको सुनकर अतु र्म हा राजि क देवताओंने शब्द 
सुनाया--०। चतुर्म हा राजिक देवताओंके शब्दको सुनकर त्रय स्त्रिंह देवताओंने०। ० याम 
देवताओंने० । ० तु षित देवताओंने० | ० निर्माण र ति देवताओंने ० । ० वश वर्त्ती देवताओंने०।० 
ब्र हा का यि क देवताओंने ० | इस प्रकार उसी क्षणमें, उसी मुह॒त्तमें यह शब्द ब्रह्मलोक तक पहुँच गया 
और यह दस हजारों वाला ब्रह्मांड कंपित, सम्प्रकंपित--संवेषित हुआ । देवताओंके तेजसे भी बढ़कर 
बहुत भारी, विशाल प्रकाश लोकमें उत्पन्न हुआ | 

तब भगवानने उदान कहा--“ओहो ! कौंडिन्यने जान लिया (“-आज्ञात)। ओहो ! 
कौंडिन्यने जान लिया।” इसीलिये आयुष्मान्‌ कौंडिन्यका आ ज्ञात कौं डि न्‍य नाम पक्ा। 

(७ ) पंच वर्गीयोंकी प्रत्रज्या 

तब घर्मको साक्षात्कारकर प्राप्तकर--विदितकर, अवगाहनकर संदय-रहित, विवाद-रहित, 
बुद्धके धर्ममें विशारद (और) स्वतंत्र हो आयुष्मान्‌ आज्ञात कौंडिन्यने भगवानूसे यह कहा--“भन्ते ! 
भगवान्‌के पास मुझे प्रश्न ज्या' मिले, उपस म्प दा मिले।” 

भगवान्‌ने कहा--'भिक्षु ! आओ, (यह) धर्म सुंदर प्रकारसे व्याख्यात है, अच्छी तरह दुःखर्क 
नाशके लिये ब्रह्मचयें (का पालन) करो।” 

यही उन आयुष्मान्‌की उप स म्प दा हुई। 

भगवान्‌ने उसके पीछे भिक्षुओंकों फिर धर्म-संबंधी कथाओंका उपदेश किया। भगवानके 
घामिक उपदेश करते"अनुशासन करते आयुष्मान्‌ वष्प और आयुष्मान्‌ भदिंयको भी--जो 
कुछ उत्पन्न होनेवाला है, वह सब नाशमान्‌ है--यह विरज-विभल धर्म-चक्षु उत्पन्न हुआ । 
तब धम्मको साक्षात्कार कर० उन्होंने भगवान्से कहा--“भन्ते ! भगवान्‌के पास हमें प्रन्नज्या मिले, 
उपसम्पदा मिले ।” 

भगवानूने कहा-- भिक्षुओ ! आओ धर्म सु-व्याल्यात है, अच्छी तरह दुःखके क्षयके लिये 
ब्रह्मच्य (पालन) करो ।” 

यही उन आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुई । 

उसके पीछे भगवान्‌ (भिक्षुओं द्वारा) छाये भोजनको ग्रहण करते, भिक्षुओंको घाभिक 
कथाओं द्वारा उपदेश करते--अनुशासन करते (रहे)। तीन भिक्षु जो भिक्षा माँगकर लाते थे, उसीसे 
छओ जने निर्वाह करते थे। भगवान्‌के घारमिक कथाका उपदेश करते--अनुशासन करते, आयुष्मान्‌ 
महानास और आयुष्मान्‌ अपव जित्‌ को भी जो कुछ उत्पन्न होनेवाला है, वह सब नाशमान्‌ है---० । 
वही उन आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुई। ह 

तब भगवान्‌ने पंचवर्गीय भिक्षुओंकीं सम्बोधित किया--- 
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“भिक्षुओ ! रूप (--भौतिक पदार्थ) जन्‌-आत्मा है। यदि रूप (पुरुष)का आत्मा होता तो 
यह रूप पीढछादायक न बनता; और रूपमें---'मेरा रूप ऐसा होता' मेरा रूप ऐसा न होता, यह पाया 
जाता। चूंकि भिक्षुओं ! रूप अ ना त्मा है इसलिये रूप पीछादायक होता है; और रूपमें--मेरा रूप 
ऐसा होता, मेरा रूप ऐसा न होता--यह नहीं पाया जाता । 

“भिक्षुतों! वेदना अनात्मा है०।० संज्ञा०।०संस्कार ०। “भिक्षुओ ! विज्ञान 
अनात्मा है। यदि भिक्षुओ ! विज्ञान (+अभौतिक पदार्थ) आत्मा होता तो विज्ञा न पीक्दायक न 
बनता; और विज्ञानमें--मेरा विज्ञान ऐसा होता, मेरा विज्ञान ऐसा न होता--यह नहीं पाया 
जाता। 

“तो क्‍या मानते हो भिक्षुओ ! रूप नित्य है या अनित्य” ? 

“अनित्य, भन्‍्ते ! ” 

“जो अनित्य है वह दुःख है या सुख ? ” 

“दुःख, भन्‍्ते ! ” 

“जो अनित्य दुःख, और विकारको प्रप्त होनेवाला है; क्या उसके लिये यह समझना उचित 
है--यह (+“अनित्य पदार्थ) मेरा है, यह में हैँ, यह मेरा आत्मा है ? ” 

नहीं, भन्‍्ते ! 

“तो क्या मानते हो भिक्षुओ ! वे द ना नित्य है या अनित्य ? ०० संज्ञा ० । ० सं स्का र ०] ० 
विज्ञान ० ।” ै 

“तो भिक्षओ ! जो कुछ भी भूत, भविष्य, वर्तमान संबंधी, भीतरी या बाहरी, स्थूल या सूक्ष्म, 
अच्छा या बुरा, दूर या नजदीकका रू प है, सभी रूप न मेरा है, न में हूँ, न वह मेरा आत्मा है--ऐसा 
समझना चाहिये। इस प्रकार ठीक तौरसे समझकर देखना चाहिये ०।॥ ० बेदना ० । » संज्ञा ० । ० 
संस्कार ० | ० विज्ञान ० । 

“भिक्षुओ ! ऐसा देखते हुए, विद्वान्‌, आर्य-शिष्य रूपसे उदास होता है, वेदनासे उदास होता 
है, संज्ञासे उदास होता है, संस्कारसे उदास होता है, विज्ञानसे उदास होता है। उदास होनेपर (उनसे ) 
विरागको प्राप्त होता है। विरागके कारण मुक्त होता है। मुक्त होनेपर मुक्त हूँ ऐसा ज्ञान होता है । 
और वह जानता है++आवागमन नष्ट हो गया, ब्रह्मचर्यवास पूरा हो गया, करना था सो कर लिया, अब 
यहाँ कुछ करनेंको (बाकी) नहीं है" ।” 

भगवानने यह कहा। संतुष्ट हो पं च वरर्गी य भिक्षुओंने भगवान्‌के भाषणका अभिनंदन किया। 

इस उपदेशके कहते समय पंचवर्गीय भिक्षुओंका चित्त आख्रवों (>-मलों)से विलूग हो मुक्त 
हो गया । 

उस समय तक लोकमें छ अहेत्‌ थे। 


प्रथम भाणवार ॥ १॥। 


१ खराचर जगत्‌॒का उपादान कारण, रूप आवि पाँच स्कन्‍्धों (+-समूहों)में बेटा हे। सारे 
भौतिक पदार्थ रूप स्कन्‍्घमें हें। साधारणतः रूप बह है जिसमें भारीपन और स्थान घेरनेकी योग्यता हो । 
जिसमें न भारीपन है, और न जो जगहको धेरता है वह विज्ञान स्कन्घ है ! रुपके संबंधसे विशानकी तीन 
अवस्थाएँ हें---वेदना, (+-अनुभव करना ), संशा (--जानकारो प्राप्त करना), और संस्कार (-चि्तमें 
उक्त जानकारी और अनुभवका असर रह जाना) है। 
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उस समय यश नामक कुलपुत्र, वाराणसी के श्रेष्ठीका * सुकुमार लड़का था। उसके तीन 
प्रासाद थे--एक हेमन्तका, एक ग्रीष्मका, एक वर्षाका। वह वर्षाके चारों महीने वर्षा-कालिक प्रासादमें 
अ-पुरुषों (--स्त्रियों)के बाद्योंसे सेवित हो, प्रासादसे नीचे न उतरता था। (एक दिन) ....पश कुल- 
पुत्रकी....निद्रा खुली। सारी रात वहाँ तेलका दीप जलता था। तब यश कुलपुत्रने....अपने परिजनको 
देखा--किसीकी बगलमें वीणा है, किसीके गलेमें मृदंग है.... किसीको फैले-केश, किसीको लार-गिराते 
किसीको बर्राते, साक्षात्‌ दमशानसा देखकर, (उसे) घृणा उत्पन्न हुई, चित्तमें वैराग्य उत्पन्न हुआ । 
यश कुल-पुत्रने उदान कहा-- हा ! संतप्त ! ! हा! पीछित ! ! ” 

यश कुलपुत्र सुनहला जूता पहिन, घरके फाटककी ओर गया....! फिर....नगर द्वारकी ओर....। 
तब यश कुल-पुत्र वहाँ गया, जहाँ ऋषि पत न मृग दा व था। उस समय भगवान्‌ रातके भिनूसार- 
को उठकर, खुले (स्थान) में टहल रहे थे। भगवान्‌ने दूरसे यश कुलू-पुत्रको आते देखा | देखकर टह- 
लगनेकी जगहसे उतरकर, बिछे आसनपर बैठ गयें। तब यश कुलपुत्रने भगवान्‌के समीप (पहुँच), उदान 
कहा-- हा ! सन्तप्त !! हा! पीढ्ित ! ! ”। 

भगवान्‌ने यश कुलपुत्रसे कहा--“यश ! यह है अ-संतप्त॥ यश ! यह है अ-पीछित । यश ! 
आ बैठ, तुझे धर्म बताता हूँ ।” 

तब यशकुल-पुत्र यह अ-सन्तप्त है, यह अ-पीछित है”--(सुन) आहलादित, प्रसन्न हो 
सुनहरे जुतेको उतार, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। पास जाकर भगवान्‌कों अभिवादनकर एक ओर 
बैठ गया। एक ओर बैठे यश कुलपुत्रको, भगवान्‌ने आनुपूर्वी कथा, जैसे---दान-कथा, शीलकथा, स्वगे- 
कथा, कामवोसनाओंका दुष्परिणाम अपकार दोष, निष्कामताका माहात्म्य प्रकाशित किया। जब भग- 
वानने यशकी भव्य-चित्त, मृदुचित्त, अनाच्छादित-चित्त; आह्लादित-चित्त और प्रसन्नचित्त देखा, तब 
जो बुद्धोंकी उठानेवाली देशना (>उपदेश) है---दुःख, समुदय (--दुःखका कारण), निरोध (-दुःखका 
नाश), और मार्ग (>दुःख-ताशका उपाय)--उसे प्रकाशित किया। जैसे कालिमा-रहित शुद्ध-वस्त्र 
अच्छी तरह रंग पकढता हैं, वेसेही यज्ञ कुल-पुत्रको उसी आसनपर “जो कुछ उत्पन्न होनेवाला धर्म है, 
वह नाशमान्‌ हे/--यह वि-रजचनिर्मेल धर्मचक्षु उत्पन्न हुआ । 

(९) श्रेष्ठी गृहपतिकी दीक्षा 

यहा कुल-पुत्रकी माता प्रासादपर चढ़, यशकुरू-पुत्रको न देख, जहाँ श्रेष्ठी गृह-पति था वहाँ 
गई, (और) ....बोली---गृहपति ! तुम्हारा पुत्र यश दिखाई नहीं देता है ? 

तब श्रेष्ठी गृह-पति चारों ओर सवार छोछ, स्वयं जिधर ऋषि-पतन मृग-दाव था, उधर गया। 
श्रेप्ठी गृहपति सुनहले जूतोंका चिन्ह देख, उसीके पीछे पीछे चला। भगवानने श्रेष्ठी गृहपतिको दूरसे 
आते देखा। तब भगवान्‌को (ऐसा विचार) हुआ--क्यों न में ऐसा योगबल करूँ, जिससे श्रेष्ठी गृह- 
पत्ति यहाँ बैठे यश कुल-पृत्रको न देख सके ।” तब भगवांनने वैसाही योग-बल किया। श्रेष्ठी गृहपतिने 
जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ....जाकर भगवानूसे कहा--“भन्ते ! क्या भगवानूने यश कुल-पुत्रको देखा है?” 

“गृहपति ! बैठ। यहीं बैठा तू यहाँ बैठे यश कुलपुत्रकों देखेंगा।” 

श्रेष्ठी गृहपति--“यहीं बैठा में यहाँ बैठे यश कुरू-पुत्रको देखूँगा ) आहलादितऊ-ः 


* श्रेष्ठी सगरका एक अवेतनिक पदाणिकारी होता थार, जो कि घतिक अ्यापारियो्मिसे 
बनाया जाता था। 
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प्रसक्ष हो, भगवान्‌को अभिवादनकर, एक ओर बैठ गया |....मगवान्‌ने आनुपूर्वी ' कथा, जैसे---दान- 
कथा ० प्रकादित की । श्रेष्ठी गृहपतिको उसी आसनपर० धर्मचक्षु उत्पन्न हुआ । 

भगवानके धर्ममें स्वतन्त्र हो, वह भगवान्से बोला--आइचयें ! भन्‍्ते !! आश्चर्य ! भन्‍्ते ! ! 
जैसे औधेको सीधा कर दे, ढेंकेको उधाछ दे, भूलेको रास्ता बतला दे, अंधकारमें तेलका प्रदीप रख दे, 
जिसमें कि आँखवाले रूप देखें; ऐसेही भगवान्‌ने अनेक पर्यायसे धर्मको प्रकाशित किया । यह में भग- 
वान्‌की शरण जाता हूँ, धर्म और भिक्षु-संघकी भी। आजसे मुझे भगवान्‌ अंजलिबद्ध शरणागत उपा- 
सक ग्रहण करें।” 

वह (गहपति) ही संसारमें 'तीन-वचनोंवाल प्रथम उपासक हुआ । 

जिस समय (उसके) पिताकों धर्मोपदेश किया जा रहा था, उस समय (अपने) देखे और 
जानेके अनुसार गंभीर चिन्तन करते, यश कुल-पुत्रका चित्त अलिप्त हो, आख्वों (+ल्‍दोषों +- 
मलों ) से मुक्त होगया । तब भगवान्‌के (मनमें) हुआ--/पिताको धर्म-उपदेश किये जाते समय (अपने) 
देखे और जानेके अनुसार प्रत्यवेक्षण करते, यश कुल-पुत्रका चित्त अलिप्त हो, आख्वोंसे मुक्त हो 
गया। (अब) यश कुल-पुत्र पहिली-गृहस्थ अवस्थाकी भाँति हीन (-स्थिति) में रह, गृहस्थ सुख 
भोगनेके योग्य नहीं है, क्यों न में योग-बलके प्रभावकों हटा लै।” तब भगवानने ऋड्धिके प्रभावको 
हटा लिया। श्रेष्ठी गृहपतिने यश कुल-पुत्रको बैठे देखा । देखकर यश कुलपुत्रसे बोला-- 

“वात! यश ! तेरी माँ रोतीपीटती और झोकमें पतठ्ी है, माताको जीवन दान दे ।” 

यहा कुलपुत्रने भगवानकी ओर आँख फेरी। भगवानने श्रेष्ठी गृहपतिसे कहा-- 

“सो गृहपति ! क्‍या समझता है, जैसे तुमने अपूर्ण ज्ञानसे, अपूर्ण साक्षात्वतरसे धर्मको देखा, 
वैसेही यशने भी (देखा) ? देखे और जानेके अनुसार प्रत्यवेक्षण करके, उसका चित्त अलिप्त हो, 
आख्रवोंसे मुक्त हो गया है। अब क्या वह पहिली गृहस्थ-अवस्थाकी भाँति हीन (-स्थिति) में रहकर, 
गृहस्थ सुख भोगनेके योग्य है ? 

“नहीं, भन्‍्ते ! / 

“गृहपति ! (पहिले) अपूर्ण ज्ञानसे, और अपूर्ण दशनसे यशने भी धर्मको देखा, जैसे तूने। 
फिर देखे और जानेके अनुसार प्रत्यवेक्षण करके, (उसका) चित्त अलिप्त हो आख्रवोंसे मुक्त हो गया । 
गृहपति ! अब यश कुल-पुत्र पहिलेकी गृहस्थ-अवस्थाकी भाँति हीन (-स्थिति ) में रह गृहस्थ-सुख भोगने 
योग्य नहीं है ।” 

“लाभ है भन्‍्ते | यश कुछ-पुत्रको; सुलाभ किया भन्‍्ते! यश कुल-पुत्रनें; जो कि यश 
कुलपुत्रका चित्त अलिप्त हो आखवोंसे मुक्त हों गया। भन्‍्ते! भगवान्‌ यशकों अनुगामी भिक्षु 
बना, मेरा आजका भोजन स्वीकार कीजिये ।” 

भगवान्‌ने मौनसे स्वीकृति प्रकट की। 

श्रेष्ठी गृहपति भगवान्‌कीं स्वीकृति जान, आसनसे उठ, भगवान्‌को अभिवादनकर प्रदक्षिणा- 
कर, चला गया। फिर यश कुल-पुत्रने श्रेष्ठी गृहपतिके चले जानेके थोल्छीही देर बाद भगवानूसे कहा-- 
“भन्ते ! भगवान्‌ मुझे प्रक्नज्या दें, उपसंपदा दें।” 

भगवान्‌ने कहा--“भिक्षु ! आओ धर्म सु-व्याख्यात है अच्छी तरह दुःखके क्षयके लिये ब्रह्म- 
चरंका पालन करो।” यही इस आयुष्मान्‌की उपसम्पदा हुई। उस समय लोकमें सात अहंत्‌ थे । 

यहा-प्रबम्या समाप्त । 


'देखो पृष्ठ ८४।. "बुद्ध, धर्म ओर संघ तीनोंकी शरणागत होनेका बचत । 
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भगवान्‌ पूर्वाहण समय वस्त्र पहिन (भिक्षा-)पात्र और चीवर ले, आयुष्मान्‌ यश्कों अनु- 
गामी भिक्षु बना, जहाँ श्रेष्ठी गृहपतिका घर था, वहाँ गये। वहाँ ,बिछे आसनपर बैठे । तब आयुष्मान्‌ 
यशकी माला और पुरानी पत्नी भगवान्‌के पास आईं । आकर भगवान्‌को असिवादनकर एक ओर बैठ 
गईं। उनसे भगवान्‌ने आनुपूर्वी कधा० कही | जब भगवान्‌ने उन्हें भव्यचित्त , देखा; तब जो बुद्धों- 
की उठाने वाली देशना है--दुःख, समुदाय, निरोध और मार्ग--उसे प्रकाशित किया । जैसे कालिमा- 
रहित शुद्ध-बस्त्र अच्छी तरह रंग पकलता है, वैसेही उन (दोनों) को, उसी आसनपर---जो कुछ समु- 
दय-धर्म है, वह मिरोध-धर्म है/--यह विरज--निर्मल घर्मचक्षु उत्पन्न हुआ । धर्मको साक्षात्कार कर०, 
सन्देह-रहित, कथोपकथन-रहित, भगवान्‌के धर्ममें विशारद और, स्वतन्त्र हो, उन्होंने भगवान्से कहा-- 
“आश्चर्य ! भनन्‍्ते ! ! आइचर्य भन्‍्ते ! ! ० आजसे हमें भगवान्‌ अज्जलिबद्ध शरणागत उपासिकायें जानें। 
लोकमें वही तीन वचनों वाली प्रथम उपासिकायें हुईं। 

आयुष्मान्‌ यशके माता पिता और पुरानी पत्नीने, भगवान्‌ और आयुष्मान्‌ यशकों उत्तम 
खाद्य भोजनसे संतृप्त कियाू”"-संप्रवारित किया। जब भोजनकर, भगवान्‌ने पात्रसे हाथ खींच लिया, 
तब वह भगवान्‌की एक ओर बैठ गये। तब भगवान्‌ आयुष्मान्‌ यशकी माता, पिता और पुरानी 
पत्नीकों घामिक-कथा द्वारा संदर्शन-समाज्ञापन-समुत्तेजन"संप्रहर्षण कर आसनसे उठकर चल दिये। 

( १० ) यशके ग्रहस्थ मित्रोंको प्रश्नज्या 

आयुष्मान्‌ यशके चार गृही मित्र, वाराणसीके श्रेष्ठी-अनुश्रेष्ठियोंके कुलके लकछकों--वि म लछ, 
सुबाहु, पूर्णजित्‌ और गवांप ति ने सुना, कि यश्ष कुर-पुत्र शिर-दाढी मुत्ठा, काषायवस्त्र पहिन, 
घरसे बेघर हो प्रत्रजित हो गया। सुनकर उनके (चित्तमें) हुआ---“वह "घर्मविनय छोटा न होगा, वह 
संन्यास (#प्रत्नज्या) छोटा न होगा, जिसमें यश्य कुलपुत्र शिर-दाढ़ी मुछा, काषाय-वस्त्र पहिन, घरसे 
बेघर हो, प्रत्नजित हो गया ।” 

वह वहाँसे आयुष्मान्‌ यशके पास आये। आकर आयुष्मान्‌ यशकों अभिवादनकर एक ओर 
खडे हो गये । तब आयुष्मान्‌ यश उन चारों गृही मित्रों सहित जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर भग- 
वान्‌ूको अभिवादनकर एक ओर बैठ गये । एक ओर बैठे हुए आयुष्मान्‌ यशने भगवानसे कहा--- 
“भन्ते ! यह मेरे चार गृही मित्र वाराणसी के श्रेष्ठी-अनुश्रेष्ठियोंक कुलके लक्वके--विम ल, 
सुबा हु, पूर्ण जि त्‌ और ग वा म्प ति---हैं । इन्हें” भगवान्‌ उपदेश करें>अनुशासन करें ।” 

उनसे भगवानूने ० *आनृूपूर्वी कथा कही ०। वह भगवान्‌के धर्ममें विशारद-स्वतन्त्र हो, 
भगवानूसे बोले---“भन्‍्ते ! भगवान्‌ हमें प्रश्नज्या दें, उपसम्पदा दें।” 

भगवान्‌ने कहा--/भिक्षुओ ! आओ धर्म सु-व्याख्यात है। अच्छी तरह दुःखके क्षयके लिये 
प्रह्मच्यंका पान करो ।” यही उन आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुईं। तब भगवानूने उन भिक्षुओंको 
धामिक कथाओं द्वारा उपदेश दिया--अनुशासना की ।. . (जिससे) अलिप्स हो उनके चित्त आखवोंसे 
मुक्त हो गये । उस समय लोकमें ग्यारह अहँत्‌ थे । 

आयुष्मान्‌ यशके ग्रामवासी (£जानपद>दीहाती) पुराने खान्दानोंके पुत्र, पचास गृही- 
सित्रोने सुना, कि यश कुलपुत्र .. साधु हो गया। सुनकर उनके चित्तमें हुआ---“वह घर्मंविनय 
छोटा न होगा . .। जिसमें यश कुल-पुत्र . . प्रत्रजित हो गया ।” वह आयुष्मान्‌ यशके पास आये । . . 
आयुष्मान्‌ यश्ञ उन पचास गृहीमित्रों सहित . . भगवान्‌के पास . . . गये ।. . . भगवान्‌वे. . .निष्कामताका 
माहात्म्य वर्णन किया. . .। वह. . .विशारद हो भगवानूसे बोले---हमें उपसम्पदा मिले”, . .।. . उन 
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आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुई। तब भगवानूने. . .उपदेश दिया।. . .(जिससे) अलिप्त हो उनके चित्त 
आलवोंसे मुक्त हो गये। उस समय लोकमें एकसठ अहूँत्‌ थे। 

भगवानूने भिक्षुओंको सम्बोधित किया-- 

“भिक्षुओ! जितने (भी) दिव्य और मानुष बन्धन हें, में (उन सबों)से मुक्त हूँ, तुम भी 
दिव्य और भानृष बंधनोंसे मुक्त हो। भिक्षुओ ! बहुत जनोंके हितके लिये, अहुत जनोंके सुखके 
लिये, लोकपर दया करनेके लिये, देवताओं और मनुष्योंके प्रयोजनके लिये, हितके लिये, सुखके लिये 
विचरण करो ! एकसाथ दो मत जाओ। हे भिक्षुओं! आदिमें कल्याण-(कारक) मध्यमें कल्याण 
(-कारक ) अन्तमें कल्याण (-कारक) (इस) धर्मका उपदेश करी । अर्थ सहित- व्यंजन-सहित, केवल 
(>अमिश्र ) «परिपूर्ण परिशुद्ध ब्रह्मचर्यका प्रकाश करो। अल्प दोषवाले प्राणी (भी) हैं, धर्मके न श्रवण 
करनेसे उनकी हानि होगी। (सुननेसे वह) धर्मके जाननेवाले बनेंगे। भिक्षुओ ! में भी जहाँ उ रु बे छा 
है, जहाँ से ना नी ग्राम है, वहाँ धर्म-देशनाके लिये जाऊँगा 


(११ ) मार कथा 
तब पापी मार जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर भगवानूसे गायाओंमें बोला--- 
“जितने दिव्य और मानुष बन्धन हैँ, उनसे तुम बंधे हो। 
हे श्रमण ! मेरे इन महाबन्धनोंसे बंधे तुम नहीं छूट सकते ॥” 
(भगवान्‌नें कहा )-- 
“जितने दिव्य मान्‌ष बन्धन हैं उनसे में मुक्त हूँ । 
है अन्तक ! महाबन्धनोंसे में मुक्त हूँ, तू ही बरबाद है ॥” 
(मारने कहा )--, 
“(राग रूपी) आकाशचारी मनका जो बन्धन है। 
है श्रमण ! में तुम्हें उससे बाँधूँगा, मुझसे तुम छूट नहीं सकते ॥” 
(भगवानने कहा )-- 
“(जो) मनोरम रूप, शब्द, रस, गन्ध और सपशे (हें) । 
उनसे मेरा राग दूर हो गया, इसलिये अन्तक ! तुम बरबाद हुए ॥” 
तब पापी मारने कहा--मुझे भगवान्‌ जानते हैं, मुझे सुगत पहचानते हैं-- 
(कह) दुखीर-दुर्मना हो वहीं अन्तर्धान हो गया। 
समार-कथा समाप्त ॥११४॥ 
(१२ ) उपसम्पदा-कथा 
उस समय भिक्षु नाना दिशाओंसे नाना देशोंसे प्रब्ज्याकी इच्छावाले, उपसम्पदाकी 
अपेक्षावाले (आदमियोंको) लाते थे, कि भगवान्‌ उन्हें प्रड्नजित करें, उपसम्पन्न करें । इससे भिक्षु भी 
परेशान होते थे, प्रश्नज्या-उपसम्पदा चाहनेवाले भी | एकान्तस्थित ध्यानावस्थित भगवान्‌के चित्तमें 
(विचार) हुआ--- क्यों न भिक्षुओंको ही अनुमति दे दूँ, कि भिक्षुओ ! तुम्हीं उन उन दिशाओंमें, उन 
उन देशोंमें (जाकर) भ्रन्नज्या दो, उपसम्पदा करो |” 
तब भगवान्‌ने सन्ध्या समय भिक्षु-संघको एकत्रितकर घर्मकथा कहू, सम्बोधित किया-- 
/प्रक्षुओ ! एकान्तमें स्थित, ध्यानावस्थित० । 
“भिक्षुतो ! अनुमति देता हैँ तुम्हें ही उन उच दिशाओंमें, उन उन देक्षोंमें प्रश्नज्या देनेकी, 
उपसम्पदा देनेकी । 7 
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“और उपसम्पदा देनेका प्रकार यह है--पहिले शिर दाढ़ी मुँव्ठवा, काषाय-वस्त्र पहना, उप- 
रना एक कन्धेपर करा, भिक्षुओंकी पाद-बंदना करा, उकद्ूं बेठा, हाथ जोल्वाकर “ऐसे बोलो” कहना 
बाहिये---'बुद्धकी शरण जाता हूँ, धमंकी शरण जाता हूँ, संघकी शरण जाता हूँ। दूसरी बार भी बुद्ध० 
धर्म० संघकी शरण जाता हूँ। तीसरी बार भी बुद्ध०, धर्म० संघकी शरण जाता हूँ। इन तीन शरणा- 
गमनोसे प्रग्रज्या और उपसम्पदा (देनेकी) अनुमति देता हूँ।” 

तब भगवान्‌ने वर्षावास कर भिक्षुओंको सम्बोधित किया--भिक्षुओ ! मेने मूलसे मनमें 
(विचार) करके, मूलसे ठीक प्र धान (>-मोक्षकी साधना) करके अनुपम मुक्तिकों पाया, अनुपम 
मुक्तिका साक्षात्कार किया। तुमने भी भिक्षुओ ! मूलसे मनमें (विचार) करके., मूलसे ठीक प्र धा न 
करके अनुपम मुक्तिको पाया, अनुपम मुक्तिका साक्षात्कार किया ।* 

तब पापी मार, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवानसे गाथाओंमें बोला--- 

“जो दिव्य और मानृष मारके बंधन हैं उनसे (तुम) बंधे हो । 

श्रमण मारके बन्धनसे बँधे हो, मुझसे मुक्त नहीं हो सकते ॥।'' 

(भगवान्‌ने कहा )-- 

“जो दिव्य और मानुष मारक बंधन हें उनसे में मुक्त हूँ । 

में मारके बन्धनसे मुक्त हूँ, अन्तक ! तुम बरबाद हो ॥” 

तब पापी मार-- मुझे भगवान्‌ जानते हें, मुझे सुगत पहचानते ह”---(कह) दुःखीन+ 
दुर्मना हो वहीं अन्तर्धान हो गया । 


(१३ ) भद्रवर्गीय कथा 


भगवान्‌ बाराणसीमें इच्छानुसार विहारकर, (साठ भिक्षुओंको भिन्न भिन्न दिश्ाओंमें भेज), 
जिधर उ रु बे ला हैं, उधर चारिका (>-विचरण )के लिये चल दिये। भगवान्‌ मार्गसे हटकर एक बन 
खण्डमें पहुँच, बत-खण्डके भीतर एक वृक्षके नीचे जा बेठे। उस समय भद्न वर्गीय (नामक) तीस 
मित्र, अपनी स्त्रियों सहित उसी वन-खण्डमें विनोद करते थे। (उनमें) एककी पत्नी न थी। उसके 
लिये वेहया लाई गई थी। वह वेश्या उनके नञामें हो घूमते वक्‍त, आभूषण आदि लेकर भाग गई। तब 
(सब) मित्रोंने (अपने) मित्रकी मददमें उस स्त्रीको खोजते, उस वन-खण्डको हींछते, वृक्षके नीचे 
बैठे भगवान्‌को देखा। (फिर) जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये । जाकर भगवानूसे बोले--“भन्तें! भग- 
वानूने (किसी) स्त्रीको तो नहीं देखा ?” 

“कुमारो ! तुम्हें सत्रीसे क्या है ?” 

“भन्ते ! हम भद्गवर्गीय तीस मित्र (अपनी अपनी) पत्नियों सहित इस वन-खण्डमें सैर विनोद 
कर रहे थे। एककी पत्नी न थी, उसके लिये वेश्या छाई गई थी । भन्ते ! वह वेश्या हमलोगोंके नशामें 
हो घूमते वक्त आभूषण आदि लेकर भाग गई। सो भन्‍्ते | हमछोग मित्रकी मददमें उस स्त्रीको खोजते 
हुए, इस बन-खण्डको हींद रहे हैं।' 

“तो कुमारो! क्‍या समझते हो, तुम्हारे लिये कौन उत्तम होगा; यदि तुम स्त्रीको ढूँढो, या 
तुम अपने (>आत्मा)को दढूँढो ।” 

“भन्ते | हमारे लिये यही उत्तम है, यदि हम अपने को ढूँढें ।” 

“तो भुमारो ! बेठो, में तुम्हें धर्म-उपदेश करता हूँ ।” 

“अच्छा, भनच्ते |” कह, वह भद्ग वर्गीय मित्र भगवान्‌कों बन्दना कर, एक ओर बैठगये। 
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उनसे भगवानूने आनुपूर्वी कथा०* कही।. . .भगवान्‌के धर्मेमें विशारद हो. . .भगवानूसे बोले-- 
- “ “भंगवान्‌के हाथसे हमें प्र्॒ज्या मिले. ..। वही उन आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुई। 
द्वितीय भाणवार (समाप्त) ॥२॥। 


३---उरुवेला 


(१४ ) उस्वेलामें चमत्कार प्रदर्शन 
वहाँसे भगवान्‌ क्रमशः विचरते हुए. . .उ रु वे ला पहुँचे। उस समय उ रु वे ला में तीन जटिल 
(- जटाधारी )--उ रु वे ल-का दय प, नदी-का द्यप और गया-का श्य प--वास करते थे। 

उनमें उरुबेल-का श्यप जटिल पाँच सौ जटिलोंका नायक>विनायकः अग्न-प्रमुख>प्रामुख्य था। 
न दी-का एय प जटिल तीन सौ जटिलोंका नायक०। ग या-का दय प जटिल दी सौ जटिलोंका नायक०। 
तब भगवान्‌ने उरुबेल-काइयप जदिलके आश्रमपर पहुँच, उरुबेल-काइयप जटिलसे कहा---'हे काइ्यप ! 
यदि तुझे भारी न हो , तो में एकरात (तेरी) अग्निशालामें वास करूँ।” 

“महाश्रमण ! मुझे भारी नहीं है (लेकिन), यहाँ एक बढ्ठाही चंड, दिव्य-शक्तिधारी, आणी- 
विष-धोर-विष नागराज है। वह (कहीं) तुम्हें हानि न पहुँचावे ।” 

दूसरी बार भी भगवानूने उरुवे-काश्यप जटिलसे कहा---. . .।” 

तीसरी बार भी भगवान्‌ने उरुवेल-काश्यप जटिलसे कहा--- . .!” 

“काश्यप ! नाग मुझे हानि न पहुँचावेगा, तू मुझे अग्निशालाकी स्वीकृति दे दे ।” 

“महाश्रमण ! सुखसे विहार करो ।” 

१--प्र थ म प्रा ति हा यें---तब भगवान्‌ अग्निशालामें प्रविष्ट हो तृण बिछा, आसन बाँध, 
शरीरको सीधा रख, स्मृतिको थिर कर बैठ गये। भगवान्‌को भीतर आया देख, नाग क्रुद्ध हो धुआँ 
देने लगा। भगवान्‌के (मनमें) हुआ--- क्यों न में इस नागके छाल, चरम, मांस, नस, हड्डी, मज्जाको 
बिना हानि पहुँचाये, (अपने) तेजसे (इसके) तेजको खींच लूँ।” फिर भगवान्‌ भी वैसेही योगबलसे 
धुंआँ देने लगे। तब वह नाग कोपको सहन न कर प्रज्वलित हो उठा। भगवान्‌ भी तेज-महाभूत्(>तेजो धातु) 
में समाधिस्थ हो प्रज्वलित हो उठे। उन दोनोंके ज्योतिरूप होनेसे, वह अग्निशाला जलती हुई->प्रज्व- 
लित-सी जान पतलने लगी। तब वह जटिल अग्निशालाको चारों ओरसे घेरे, यों कहने लगे---'हाय ! 
परम-सुन्दर महाश्रमण नागद्वारा मारा जा रहा है।” भगवानूने उस रातके बीत जानेपर, उस नागके 
छाल, चर्म, मांस, नस, हड्डी, मज्जाकों बिना हानि पहुँचाये, (अपने) तेजसे (उसका) तेज खींचकर, 
पात्रमें रख (उसे) उ रु वे ल का श्य प जटिलको दिखाया---हे काइ्यप ! यह तेरा नाग है, (अपने) 
तेजसे (मेने) इसका तेज खींच लिया हैं ।” 

तब उरुबेल-काश्यप जटिलके (मनमें) हुआ--महादिव्यशक्तिवाला>-महा-आनुभाव-वारू 
महाश्रमण है; जिसने कि दिव्यशक्ति-सम्पन्न आशी-विष--धोर-विष चण्ड नागराजके तेजको (अपने) 
तेजसे खींच लिया। किन्तु मेरे जैसा बहँत नहीं. . .. तब भगवान्‌के इस चमत्कार (+-ऋद्धि-प्रातिहाय॑ ) 
से उरुवेलका श्य प जटि ल ने प्रसन्न हो भगवानूसे यह कहा--“महाश्रमण ! यहीं बिहार करो, 
में नित्य भोजनसे तुम्हारी (सेवा करूँगा) ।” 

२--द्वि ती य प्रा ति हा मे--तब भगवान्‌ जठाथारी उरुवेल-कादयपके आश्रमके पास एक 
बन-खण्डमें विहार करते थे। एक प्रकाक्षमान राज़िको अतिप्रकाशमय चारों महाराज (देवता), 
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उस बन-खण्डको पूर्णतया प्रकाक्षित करते, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ आये। आकर भगवान्‌को अभिवादन 
कर महान्‌ अग्ति-समूहकी भाँति चारों दिद्याओंमें खब्दें हो गयये। तब जटिल उरुवेल काइ्यप उस रातके 
बीत जानेपर जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गग्रा। जाकर भगवानूसे यह बोला-- 

“महाश्रमण ! (भोजनका) काल है। भात तैयार है। महाश्रमण ! इस प्रकाशमान_ रात्रि 
को बढ्े ही प्रकाशमान्‌ वह कौन थे, जोकि इस बन-खण्डको पूर्णतया प्रकाशित कर, जहाँ तुम थे, वहाँ 
आये ) आकर तुम्हें अभिवादन कर महान्‌ अग्नि-समूहकी भाँति चारों दिशाओंमें खक्े हो गये ? ” 

 “क्ाश्यप! यह चारों महाराजा थे, जो मेरे पास धर्म सुननेके लिये आये थे।” 

तब जठिल उरुवेल काइयपके (मनमें) हुआ--“महाश्रमण बड़ी दिव्यशक्तियाऊा++ 
महानुभाव है, जिसके पास कि चारों महाराजा धर्म सुनने्के लिये आते हैं । तो भी यह वैसा अहंत्‌ नहीं 
है, जैसा कि में।” 

तब भगवान्‌ जटिल उर्वेल काश्यपके भातकों खाकर उसी वन-लंडमें विहार करने लगे। 

३--तु ती य प्रा ति हा यें“--तब एक प्रकादामान्‌ रात्रिकी पहलोंके प्रकाशसे (भी)अधिक प्रकाशमान्‌, 
अधिक उत्तम, अति दीप्तिमान्‌ देवोंका इन्द्र श क्र उस वन-खंडको पूर्णतया प्रकाशित करता जहाँ भगवान्‌ 
थे, वहाँ गया। जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर महान्‌ अग्नि-समूहकी भाँति एक ओर खड़ा 
हो गया। तब जटिल उरुबेल काश्यप उस रात के बीत जानेपर, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया । जाकर भग- 
बानसे यह बोला-“महाश्रमण ! (भोजनका) काल है। भात्त तैयार है। महाश्रमण ! इस प्रकाश- 
मान्‌ रात्रिको पहलोंके प्रकाशसे अधिक प्रकाशमान्‌, अधिक उत्तम, अति प्रकाशमान्‌ कौन इस वन- 
खंडको पूर्णतया प्रकाशित करते आकर तुम्हें अभिवादन कर महान्‌ अग्नि-समूहकी भाँति एक ओर 
खड़ा हुआ था ? ” 

“काह्यप ! वह देवोंका इन्द्र शक्र था जो मेरे पास धर्म सुननेके लिये आया था।” 

तब जटिल उरुवेर काश्यपके ( मनमें ) हुआ--“महाश्रमण बढ्ली दिव्यशक्तिवाला--- 
महानुभाव है जिसके पास कि देवोंका इन्द्र श्र धर्म सुननेके लिये आता है; तो भी यह बैसा अहंत्‌ नहीं 
हैं, जैसा कि में।' 

तब भगवान्‌ जटिल उर्बेल काश्यपके भातको खाकर उसी बन-खंडमें विहार करने लगे। 

४---च तु थे प्रा ति हा यें---तब एक प्रकाशमान्‌ रात्रिको अति प्रकाशसय स हा (लोक- 
समूह)का पति ब्रह्मा उस वन-खंडको पूर्णतया प्रकाशित करता, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया । जाकर भग- 
यान्‌को अभिवादनकर एक ओर खा हुआ। 

तब जटिल उस्वेल काद्यप उस रातके बीत जानेपर, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भग- 
बानसे मह बोला--- 

. महाश्रमण ! (भोजनका) काल है। भात तैयार है। महाश्रमण ! इस प्रकाशमान्‌ रात्रिको 
बढ़ाही प्रकाशमान्‌ वह कौन था जोकि इस वन-खंडको पूर्णतया प्रकाशितकर, जहाँ तुम थे, वहाँ आकर 
तुम्हें अभिवादनकर महान्‌ अग्नि-सम्‌हकी भाँति एक ओर खब्हा हुआ ? 

“काइयप ! बह सहाका पति क्रह्मा था जो मेरे पास धर्म सुननेके लिये आया था ।” 

तब जटिल उश्वेल काश्यपके ( मनमें ) हुआ--“महाश्रमण बढ्ही दिव्यशवितवाला--- 

' भह्ानुभाव है, जिसके पास कि सहापंति ब्रह्मा धर्म सुननेके लिये आता है। तौभी यह वैसा अहंत्‌ नहीं 
है जैसा कि में ।” 

तब भगवान्‌ जटिल उद्बेल काश्यपके भातकों खाकर उसी वन-खंडमें विहार करने लगे। 
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भगवान्‌ उंरुवेलूकाइयप जटिलके आश्रमके समीपवर्ती एक वन-खंडमें, . उसवेले 
काद्यपका दिया भोजन ग्रहण करते हुए, विहार करने लगे। 

५--पं च म प्रा ति हा यै---उस समय उरुवेल-काइ्यप जटिलकों एक महायज्ञ आ 'उपस्थित 
हुआ; जिसमें सारेके सारे अं ग-म ग ध-निवासी बहुतसा खाद्य भोज्य लेकर आनेवाले थे। तब. उरु- 
वेल काइयपके चित्तमें (विचार) हुआ--/इस समय मेरा महायज्ञ आ उपस्थित हुआ है, सारे अंग- 
मगधवाले बहुतसा खाद्य भोज्य लेकर आयेंगे । यदि महाश्रमणने जन-समुदायमें चमत्कार दिखलाया, 
तो महाश्रमणका लाभ और सत्कार बढ़ेगा भेरा लाभ सत्कार घटेगा। अच्छा होता यदि महाश्रमण 
कल (से) न आता ।” 

भगवान्‌ने उरुवेल-काइयप जटिलके चित्तका वितर्क (अपने) चित्तसे जान, *उत्तर कुरु जा, 
वहाँसे भिक्षान्न लेअन व तप्त 'सरोवरपर भोजनकर, वहीं दिनकों विहार किया। उरबवेल- 
काश्यप जटिल उस रातके बीत जानेपर, भगवान्‌के. . .पास जा. . बोला--“महाश्रमण ! (भोजनका) 
समय है, भात तैयार हो गया। महाश्रमण ! कल क्यों नहीं आये ? हम लोग आपको याद करते थे--- 
क्यों नहीं आये ? आपके खाद्य-भोज्यका भाग रक्‍्खा है। 

“काश्यप ! क्‍यों? क्‍या तेरे मनमें (कल) यह न हुआ था, कि इस समय मेरा महायकश्ञ 
आा उपस्थित हुआ हैं० महाश्रमणका लाभसत्कार बढेगा०? इसीलिये काइयप ! तेरे चित्तक 
वितकंको (अपने) चित्तसे जान, मेंने उत्तरकुरुजा, अनवतप्त सरोवरपर० वहीं दिनको विहार 
किया ।” | 

तब उरुवेल-काश्यप जटिलकों हुआ--“महाश्रमण महानुभाव दिव्य-शॉक्तधारी है, जोकि 
(अपने) चित्तसे (दूसरेका) चित्त जान लेता है। तो भी यह (वैसा) अहँत्‌ नहीं है, जैसा कि में |" 

तब भगवान्‌ने उरुवेल-काइयपका भोजन ग्रहणकर उसी वन-खंडमें (जा) विहार किया।. . . 

६--प ८ठ प्रा ति हा यै--रक समय भगवान्‌को पांसुकूल) (“पुराने चीथड़े) प्राप्त हुए। 
भगवान्‌के दिल में हुआ,--“में पांसु-कूछोंको कहाँ धोऊँ।” तब देबोंके इन्द्र शक्र ने, भगवान्‌के 
चित्तकी बात जान . .हाथसे पुष्करिणी खोदकर, भगवानूसे कहा--भब्ते ! भगवान्‌ ! (यहाँ) 
पांसुकूल धोवें ।” 

तब भगवान्‌को हुआ---“में पॉसुकूलोंको कहाँ उपछू ।” 

. - इन्द्रने. . (वहाँ) बत्ठी भारी शिला डाल दी. . . 

तब भगवान्‌कों हुआ-- में किसका आलम्ब ले (नीचे) उतडूँ? ”. . .इन्द्रने. . शाखा लटका 
दी...। 

“में पांसुकुलोंको कहाँ फैलाऊं ? . . .इन्द्रने. . .एक बढ्शी भारी शिला डालूदी. . .। 

उस रातके बीत जानेपर, उठुवेल-काश्यप जटिलने, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ पहुंच, भगवान्‌से 
कहा--“महाश्रमण ! (भोजनका) समय है, भात तैयार हो गया है। महाश्रमण ! यह क्‍या ? यह 
पुष्करिणी पहिले यहाँ न थी ! .. .। पहिले यह शिला (भी) यहाँ न थी; यहाँपर शिका किसने डाली ? 
इस ककुध (वृक्ष)की शाखा (भी) पहिले लटकी न थी, सो यह लटकी है। 

“मुझे काध्यप ! पांसुकूल प्राप्त हुआ ० . . ./ उस्वेल-काश्यप जटिलके (मनमें ) हुआ-- महाश्रमण 


१ सेरुपर्वतकी उत्तर विशासें अवस्थित हीप। ' मसानसरोबर झील। 
१ रास्ता या कूछोंपर फंके चीयज्े। 
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दिव्य-शक्ति-घारी है! महा-आवुभाव-वाला है. ..। तो भी यह वैसा बहेँत्‌ नहीं है, जैसा कि में ।” 
भगवान्‌ने उस्वेल-काइयपका भोजन ग्रहणकर, उसी वन-खंडमें विहार किया। 

७--स प्त म प्रा ति हा यं--तव जटिल उ रु वे र-का हय प उस रातके बीत जानेपर, जहाँ 
भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवानसे कालकी सूजना दी--“महाश्रमण (भोजनका) काछ है। भात 
तैयार है ।” | 

“काश्यप ! चल में आता हूँ '--कह जटिल उरुवेल-कादयपको भेजकर, जिस जम्बू (>-जामुन) 
के कारण यह ज म्बू-द्वी प कहा जाता है, उससे फल केकर (काश्यपसे) पहले ही आकर अग्निशालामें 
बैठे । जटिल उरुवेलल-काइयपने भगवान्‌कों अग्निशालामें बेठे देखकर कहा-- 

“प्रहाश्नमण किस रास्तेसे तुम आये । में तुमसे पहिले ही चला था लेकिन तुम मुझसे पहिले ही 
आकर अग्निशालामें बैठे हो ? ” 

“काश्यप ! में तुझे भेजकर जिस जम्बू (>जामुन)के कारण यह जम्बू-द्वीप कहा जाता 
है; उससे फल ले पहिले ही आकर में अग्निशालामें बैठ गया। काश्यप यह वही (सुन्दर) वर्ण, रस, 
गन्ध युक्त जम्बू फल हैं। यदि चाहता है तो खा।” 

“नहीं महाश्रमण ! तुम्हीं इसे लाये, तुम्हीं इसे खाओ।” 

तब जटिल उरुवेल काइ्यपके मनमें हुआ--महाश्रमण बढ्ी दिव्य-शक्ति-वाला--महा- 
नुभाव है, जोकि मुझे पहिले ही भेजकर जिस जम्बू (+-जामुन)के कारण यह जम्बू-द्वीप कहा जाता है, 
उससे फल लेकर मुझसे पहिले ही (आकर) अग्निशालामें बैठा।तो भी यह वैसा अहंत्‌ नहीं है 
जैसा कि में ।' 

तब भगवान्‌ जटिल उरुवेल काश्यपक भातको खाकर उसी बन-खंडमें बिहार करने लगे ॥ 

८-१०--अ ष्ट मू, नव मं, दश म प्रा ति हा ये---तब जटिल उरूवेल काइयप उस रातके 
बीतनेपर जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर भगवान्‌को कालकी सूचना दी--- 

“महाश्रमण ! (भोजनका) काल है। भात तैयार है ।” 

“काइयप चल ! में आता हूँ ।- (कहकर) जटिल उरुवेल-काइ्यपको जिस जम्बूके कारण 
यह ज म्बू-ठी प्‌ कहा जाता है उसके समीपके आम०। ० आँवला० । ० हरें ० । 

११--ए का द ह्ञ म॒ प्रा ति हा ब--तब जटिल उरुवेल काइयप उस रातक बीतने पर जहाँ 
भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर भगवान्‌को कालकी सूचना दी-- 

“महाश्रमण ! (भोजनका) काल है। भात तैयार है ।” 

“काइयप ! चल में आता हूँ ।“-- (कहकर) त्रय स्त्रिश (देव-छोक)में जाकर पारिजात 
पुष्पकों ले (काश्यपसे) पहिले ही आकर अग्निद्यालामें बैठे। जटिल उरुवेल काव्यपने भगवानकों अग्नि- 
शालामें (पहलेही) बैठे देखकर यह कहा-- 

“महाश्रमण ! किस रास्तेसे तुम आये, में तुमसे पहिले ही चला था, लेकिन तुम मुझसे पहिलेही 
आकर अग्निज्ञालामें बैठे हो ?” 

“काइयप ! में तुझे भेजकर त्रय स्त्रिंश (देव-छोक)में जाकर पारिजात पृष्पको के पहले 
ही आकर अग्निशालामें बैठा हूँ। काश्यप ! यही वह (सुन्दर) वर्ण और गन्ध युक्‍त पारिजातका 
पुष्प है।” 

तब जटिल उरुवेल काश्यपक (मनमें) यह हुआ--'महाश्रमण दिव्य शक्तिबाला- महा- 
नुभाव है जो कि मुझे पहलेल्टी भेजकर त्रयस्त्रिशं (देव लोक) जा पारिजातके फूछको ले पहिले ही 
भ्ाकर अग्निशालामें बैठा है; तो भी यह बैसा अहेत नहीं है जैसा कि में । 
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१२--॥ह्व दश म प्रा तिहायें--उस समय जटिल ( “जठाधारी वाणप्रस्थ साधु ) 
अग्निहोत्र के लिये लकत्ठी (फाठते वक्त) फाकछ न सकते थे। तब उन जटिलोंके (मनमें) यह हुआ-- 
“निस्संशय यह महाश्रमणका दिव्य-बल है, जोकि हम काठ नहीं फाल सकते हैं।” 

तब भगवान्‌ जदिल उस्वेल काश्यपसे यह बोले--- 

“काइयप ! फाठछ्ठी जायें रूकह्ियाँ ? ” 

“भहाश्रमण ! फाल्ी जाये लकछियाँ।” 

ओर एक ही बार पाँच सौ लकह्ियाँ फाछदी गईं । 

तब जटिल उरुवेर काश्यपके मनमें यह हुआ--“महाश्रमण दिव्यशक्तिवाला>-महानुभाव 

है जोकि लकछियाँ फाठी नहीं जा सकती थीं। तो भी यह बंसा अहूँत्‌ नहीं है जैसा कि में।” 

ह १३--त्र यो द श म॒ प्रा ति हा यं---उस समय जटिल अग्नि-परिचर्याके लिये (जलाते वक्‍त) 
आगकी न जला सकते थे । तब उन जटिलोंके (मनमें) यह हुआ--- 

“निस्संशय यह महाश्रमणका दिव्य-बल हैं जो हम आग नहीं जला सकते हैं ।” 

तब भगवान्‌ने जटिल उरुवेल काइयपसे यह कहा-- 

“काइयप ! जल जावे अग्नि ? 

“महाश्रमण ! जल जावे अग्नि ।” 

और एक ही बार पाँच सौ अग्नि जल उठी० | 

१४--च तु दे श म प्रा ति हा यें---उस समय जटिल परिचर्या करके आगफो बुझा नहीं सकते 
थे०। उस समय वह जटिल हेमन्तकी हिम-पात वाली चार माधके अन्त और चार फाल्गुनके 
आरम्भकी रातोंमें ने रं ज रा नदीमें डूबते उतराते थे, उन्मज्जन, निमज्जन करते थे। तब भगवानने 
पाँच सौ अँंगीठियाँ (योगबलसे ) तैयार कीं, जहाँ निकलकर बे जटिल तापें। तब उन जठिलोंके 
मनमें यह हुआ---“निस्संशय ० ।” 

१५--पं च दश म प्रा ति हा ---एक समय बढ़ा भारी अकालमेघ बरसा। जलकी बढ्ीी 
बाढ़ आगई। जिस प्रदेशमें भगवान्‌ विहार करते थे, वह पानीसे डूब गया। तब भगवान्‌की हुआ-- 
“क्यों न में चारों ओरसे पानी हटाकर, बीचमें धूलियुक्त भूमिपर चंक्रमण करूँ (टहलूँ) ? ” भगवान्‌ 
. पानी हटाकर .. . धूलि-युक्त भूमिपर टहलने लगे। उरुवेल-काश्यप जटिल---“अरे ! महाश्रमण 
जलमें डूब न गया होगा |!” (यह सोच ) नाव ले, बहुतसे जटिलोंके साथ जिस प्रदेशमें भगवान्‌ विहार 
करते थे, वहाँ गया। (उसने) . . .भगवान्‌को. . .धूलि-युक्त भूमिपर टहलते देखा। देखकर भगवानूसे 
बोला--महाश्रमण ! यह तुम हो ?” 

“यह में हूँ” कह भगवान्‌ आकाशरमें उछ्, नावमें आकर खढ्ठें हो गये। 

तब उरुबेल-कादयप जटिलकों हुआ--“महाश्रमण दिव्य-शक्ति-धारी है, हो ! किन्तु यह 
वैसा अहंत्‌ नहीं है, जैसा कि में ।” 

तब भगवान्‌को (विचार) हुआ---/“चिरकाल तक इस मूर्ख (“+मोघपुरुष )को यह (विचार) 
होता रहेगा---कि महाश्रमण दिव्य-शक्तिधारी है; किन्तु यह वैसा अहंत्‌ नहीं है, जैसा कि में। क्‍यों न 
में इस जटिलको फटकारूँ ? ” 

तब भगवान्‌ने उरुवेल-काश्यप जटिलसे कहा--“काश्यप ! न तो तू बहुँतू है, न अहंत्‌के 
मार्गपर आरूढ़ | वह सूझ भी तुझे नहीं है, जिससे अहेतू होवे, या अहैत्‌के मार्गपर आरूढ़ होवे।” 


( १५ ) काश्यप-बंधुओंकी प्रत्नज्या 
(तब) उस्वेल-काश्यप जटिल भगवान्‌के पैरोंपर शिर रख, भगवान्से बोला--“भन्ते ! 
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मंगवान्‌के पाससे मुझे प्रत्रज्या मिले, उपसम्पदा मिले ।” 

“काहयप ! तू पाँच सौ जटिलोंका नायक....है। उनको भी देख....!” 

तब उरुवेल काइयप जटिलने....जाकर, उन जटिलोंसे कहा-- में महाश्रमणके पास ब्रह्मचये- 
ग्रहण करना चाहता हूँ; तुमलोंगोंकी जो इच्छा हो सो करो।” 

“वहलेहीसे ! हम महाश्रमणमें अनुरक्त हैं, यदि आप महाश्रमणके शिष्य होंगे, (तो) हम 


न 


सभी महाश्रमणके दिष्य बनेंगे”। 

वह सभी जटिल केश-सामग्री, जटा-सामग्री, 'खारी और घीकी सामग्री, अग्निहोत्र-सामग्री 
(आदि अपने सामानको) जलरूसें प्रवाहितकर, भगवान्‌के पास गये। जाकर भगवान्‌के 'चरणोंपर शिर 
शूका बोले--“भन्ते ! हम भगवान्‌के पास प्रब्रज्या पावें, उपसम्पदा पावें।” 

“भ्षक्षुओ ! आओ धर्म सु-व्याख्यात है, भली प्रकार दुःखके अन्त करनेके लिये श्रह्मचर्य पालन 
करो ।” 

यही उन आमयुष्मानोंकी उपसंपदा हुई । 

नदी का श्य प जटिलने केश-सामग्री, जटा-सामग्री, खारी और घीकी सामग्री, अग्निहोत्र-सामग्री 
नदीमें बहती हुई देखी। देखकर उसको हुआ---“अरे ! भेरे भाईकों कुछ अनिष्ट तो नहीं हुआ है,” 
(और) जटिलोंको--“जाओ, मेरे भाईको देखो तो” (कह, ) स्वयं भी तीन सौ जटिलोंकों साथ ले, जहाँ 
आयुष्मान्‌ उरुवेल-काश्यप थे, वहाँ गया; और जाकर बोला--“काश्यप ! क्‍या यह अच्छा है?” 

“हाँ, आवुस ! यह अच्छा है ।” 

तब वह जटिल भी केश-सामग्री....जलमें प्रवाहितकर, जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये। जाकर.... 
बोले--“भन्ते ! ....उपसम्पदा पावें।”.....वही उन आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुई। 

गया का श्य प जटिलने केश-सामग्री नदीमें बहती देखी ।....“काइयप ! क्‍या यह अच्छा है ? ” 

“हाँ! आवुस ! यह अच्छा हैं ।” 

यही उन आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुई । 

9--गया 

तब भगवान्‌ उ रुवे छा में इच्छानुसार विहारकर, सभी एकसहस्र पुराने जटिल भिक्षुओंके 

महाभिक्षू-संघके साथ गया सी स गये । 
(१६ ) गयासोस पर आदीप्त पर्यायका उपदेश 

वहाँ भगवान्‌ एक हज़ार भिक्षुओंके साथ गया "गया-सीसपर विहार करते थे। वहाँ 
भगवान्‌ने भिक्षुओंको आमन्त्ित किया--- सिक्षुओ ! सभी जरू (:नष्ट हो) रहा है। क्या जलू रहा 
है? चक्ष्‌ जल रही है, रूप जल रहा है, चक्षुका विज्ञान* जल रहा है, चक्षुका सं स्प शे॑ जल रहा है, और 
चक्षुके संस्पशके कारण जो वेदनायें---सुख, दुःख, न-सुख-न-दुःख---उत्पन्न होती हैं, बह भी जल रही 
हैं ?--राग-अग्निसे, द्वेष-अग्निसे, मोह-अग्निसे जल रहा है । जन्म, जरासे, और मरणके योगसे, रोने- 
पीटनेसे, दुःखसे, दुर्मनस्कतासे, परेशानीसे जल रही हे--यह में कहता हूँ। 

“श्रोत्र० । ०शब्द० । ०श्रोत्र-विशान० । »श्रोत्रका-संस्पर्श& । ०»श्रोत्रके संस्पशेके कारण 
(उत्पन्न) बेदनायें० । घाण (+-नासिका-इन्द्रिय) ....गंध....ष्राण-विज्ञान जल रहे हैं। ध्लाणका संस्पर्श 


* रिया, झोली। शयासीस>गयाका ब्रह्ममोनि पर्वत है । 
३ इण्िय और विषयके सम्बन्धसे जो शान होता है। 
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जल रहा है....पह में कहता हूँ। जिहबा० | ०रस० । ०जिहवा-विज्ञान० | ०जिह्वा-संस्पर्श ० ।०जिहवा- 
संस्पर्शके कारण (उत्पन्न) बेदनायें०....०जल रही हैं।....पबह में कहता हूँ। काया०-०सपर्श ०....काय- 
विज्ञान ०....०काय-संस्पर्ण....काय-संस्पशंसे (उत्पन्न) वेदनायें०....०जल रही हैं। ०....मन०....०घधर्म ० 
««०मनो-विज्ञान ०....०....०मन-संस्पर्श....मन-संस्पशंसे (उत्पन्न) बेदनायें जल रही हैं। किससे जल 
रही हैं। राग-अग्निसे देष-अग्निसे मोह-अग्निसे जल रही हें। जन्म, जरा और मरणके योगसे जल रही 
हैं। रोने-पीटनेसे दुःखसे दुर्ममस्कतासे जल रही हैं--यह में कहता हूँ । 

“भिक्षुओ ! ऐसा देख, (धर्मको) सुननेवाले आयय॑'शिष्य चक्षूसे निवेद*-प्राप्त होता है, 
रूपसे निर्वेद-प्राप्त होता है, चक्षु-विज्ञानसे नि्वेद-प्राप्त होता है, चल्षु-संस्पर्णसे * निर्वेद-प्राप्त होता है; 
चक्षु-संस्पशंके कारण जो यह उत्पन्न होती है वेदना--सुख, दु:ख, न सुख-न दुःख--उससे भी निर्वेद- 
आप्त होता है । 

“श्रोत्र० । शब्द ० । श्रोत्र-विज्ञान ० । श्रोत्र-संस्पर्श ० । श्रोत्र-संस्पर्शके कारण (उत्पन्न) वेदना० । 
धाण० | गंध० । ध्राण-विज्ञान ० । घ्राण-संस्पश ० ध्लाण-संस्पर्शके कारण (उत्पन्न) वेदना० । जिह्वा० । 
रस० । जिह्वा-विज्ञान० । जिहवा-संस्पश ० । जिह्वा-संस्पर्शके कारण (उत्पन्न) बेदना०। काय०। 
स्पशे* ०। काय-विज्ञान०। काय-संस्पशे०। काय-संस्पशके कारण (उत्पन्न) वेदना०। 

“भमनसे निर्वेद-प्राप्त होता है। धर्मसे निर्वेद-प्राप्त होता है। मनो-विज्ञानसे निवेंद-प्राप्त होता 
है। मन-संस्पर्शसे निर्वेद-प्राप्त होता है। मन-संस्पशके कारण जो यह वेदना---सुख, दुःख, न सुख-न 
दुःख---उत्पन्न होती है उससे भी निर्वेद-प्राप्त होता है। 

उदास हो विरक्‍त होताहे । विरक्त होनेसे मुक्त होता है। मुक्त होनेपर में मुक्त हूँ” यह ज्ञान 
“होता है। वह जानता है---आवागमन खतम हो गया, ब्रह्मचर्य पूरा हो गया, करना था सो करचुका, 
और यहाँ कुछ (करनेको बाकी) नहीं है ।/ इस व्याख्यानके कहे जाते वक्‍त उन हज़ार भिक्षुओंके चित्त 
नि्िप्त हो आवागमन देनेवाले चित्त-मलोंसे छूट गये।...... 

उरुवेल प्रातिहा्;य (नामक) तृतीय भाणवार समाप्त ॥३॥ 


५---राजगृह 
(१७ ) राजगृहमें बिंबिसारकी दोक्ता 

भगवान्‌ गया सी स में इच्छानुसार विहारकर, (राजा बिंबिसारसे की हुई प्रतिज्ञा का 
स्मरणकर) सभी एक हजार पुरानें जटिल भिक्षुओंके महान्‌ भिक्षु-संधके साथ, चारिकाके लिये चल 
दिये। भगवान्‌ क्रमशः चारिका करते, राज गृह पहुँचे। वहाँ भगवान्‌ राजगृहमें लूट्ठ" (यटिठ) 
बनके सु प्र तिष्ठि त चौरे (<-चैत्य) में ठहरे । 

मगघ-राज श्रेणिक बिबिसारने (अपने मालीके मुँहसे) सुना, कि शाक्यकुलसे साधु बने 
शाक्यपुत्र श्रमण गौतम राजगृहमें पहुँच गये हैं। राजगृहमें लूटिठ (न्‍्यदिटठ)व न के सुप्रतिष्यित 
बैत्यमें विहार कर रहे हैं। उत भगवान्‌ गौतमका ऐसा मंगल-यश् फैला हुआ है--“बह भगवान्‌ अहंत्‌ 
हैं, सम्यक्‌-संबुद्ध हैं, विद्या और आचरणसे युक्त हैं, सुगत हें, लोकोंके जानने वाछे हैं, उनसे उत्तम 
कोई नहीं है ऐसे (वह) पुरुषोंके चाबुक-सवार हैं, देवताओं और मनुष्योंके उपदेशक है--- 
(ऐसे वह) बुद्ध भगवान्‌ हैं।” वह ब्रह्मलोक, मारलोंक, देवलोक, सहित इस लोकको, देव-मनुष्य-सहित 


* ह्लोतआपक्ष, सकृदागामी, अना-गामी, अहँत्‌। * बेराग्यकी पूर्वावस्था। 
३ शीत, उष्णभादि। ४ शजमिश्के पासका जठि्याँव । 
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सापु-ब्राह्मण-युक्‍्त (सभी) प्रजाको, स्वयं समझल-साक्षात्कारकर जानते हैं। वह आविमें कल्याण- 
(कारक), मध्यमें कल्याण (-कारक), अन्तमें कल्याण (-कारक) धर्मका, अर्थ-सहित«व्यंञ्जन-सहित 
उपदेश करते है । वह केवल पूर्ण और शुद्ध ब्रह्मचयेंका प्रकाश करते हैं । इस प्रकारके अहेत्‌ लोगोंका 
दर्शन करना उत्तम है। 

मगघ-राज श्रेणिक बिबिसार बारह लाख मग ध-निवासी ब्राह्मणों और गृहस्थोंके साथ 
जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये। जाकर भगवान्‌कोी अभिवादनकर एक ओर बैठ गये | बह बारह छाख मगध- 
निवासी ब्राह्मण गृहस्थ भी--कोई भगवान्‌को अभिवादनकर, कोई भगवानसे कुशल प्रइन पूछकर, 
कोई भगवान्‌की ओर हाथ जोतछ्कर, कोई भगवान्‌को नाम-गोत्र सुनाकर, कोई कोई चुप-चापही एक 
ओर बैठ गये। तब उन बारह छाख मगधके ब्राह्मणों, गृहस्थोंके (चित्तमें) होने रगा--- 

“क्योंजी ! महाश्रमण (गौतम) उरुबेल- का दय प का शिष्य है, अथवा उरुबेल-काश्यप 
महाश्रमणका दिष्य है? / 

तब भगवान्‌ने उस बारह छाख मगध-वासी ब्राह्मणों और गृहस्थोंके चित्तके वितर्कको जान, 
आयुष्मान्‌ उरुबेल-कादयपसे गाथामें कहा--- 

“है उस्बेल-बासी ! हे तप: कृक्ोंके उपदेशक ! क्या देखकर (तूने) आग छोछी ? 

काइयप ! तुमसे यह बात पूछता हूँ, तुम्हारा अग्निहोत्र कैसे छूटा ? ” 

(काश्यपने कहा)--“रूप, शब्द और रसरूपी कामभोगोंमें, स्त्रियोंके रूप शब्द, और रसमें 
हवन करते हैं, काम-भोगोंके रूप शब्द और रसमें *कामेष्ठि-यज्ञ करते हें। यह रागादि उपधियाँ मल है, 
(मेने) यह जान लिया, इसलिये में यज्ञ और होमसे विरक्त हुआ।” 

भगवान्‌ने (कहा )-- हे काश्यप ! रूप शब्द और रसमें तेरा मन नहीं रमा। तो देव-मनुष्य- 
लोकमें कहाँ तेरा मन रमा, काश्यप ! इसे मुझे कह ।” 

“काम-मदमें अविद्यमान, निलेप, शांत रागादि-रहित (निर्वाण-) पदको देखकर । निविकार, 
दूसरेकी सहायतासे न पार होने वाले (निर्वाण-)पदकों देखकर (में) इष्ट और यज्ञ और होमसे 
विखत हुआ ।” 

तब आयुष्मान्‌ उरबेल-काइयप आसनसे उठ, उपरने (>उत्तरासंग) को एक कंधेपर कर, 
भगवान्‌के पैरोंपर शिर रख भगवानूसे बोले--“भन्ते ! भगवान्‌ मेरे गुरु हैं, में शिष्य हूँ। भन्‍्ते ! 
भगवान्‌ मेरे गुरु हैं, में शिष्य हूँ ।” तब उन बारह लाख मगध-वासी ब्राह्मणों और गृहस्थोंके (मनमें) 
हुआ---उर्बेल-काश्यप महा-क्रमणका शिष्य है ।” 

तब भगवान्‌ने उन बारह लाख मगध-वासी ब्राह्मणों और गृहस्थोंके चित्तवी बात जान 
आनुपूर्वी कथा० कही ०। तब बिबिसार आदि ग्यारह लाख मगध-वासी ब्राह्मणों और गृहस्थोंको उसी 
आसनपर “जो कुछ पैदा होनेवाला है, वह नाश्मान है” यह विरज--निर्मेल धर्म-चक्षु उत्पन्न हुआ; 
कर एक लाख उपांसक बने । 

तब धर्मको जानकर, प्राप्ककर, विदितकर, अवगाहनकर सन्देह-रहितें, विवाद-रहित बन भग- 
बान्‌के धर्मेमें विशारद और स्वतंत्र हो, बिम्बिसारने भगवान्से कहा--“भन्‍्ते ! पहिले कुमार-अवस्थामें 
मेरी पाँच अभिलाषायें थीं, वह अब पूरी हो गईं। भन्‍्ते ! पहिले कुमार अवस्थामें (चित्तमें) यह होता 
-धा--” (क्या ही अच्छा होता ) यदि मुझे (राज्यका) अभिषेक मिलता ।” यह भेरी....पहिली अभिराषा 
थी, जो अब पूरी हो गई है। "मेरे राज्यमें बहंत्‌ यथाथ बुद्ध आते” यह मेरी....दूसरी अभिलाषा 


१ किसी कामनासे किया जानेबाला यह । 
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थी, वह भी अब पूरी होगई । “उन भगवान्‌की में सेवा करता”; यह मेरी तीसरी अभिलाषा थी, 
वह भी अब पूरी हो गई। “वह भगवान्‌ मुझे धर्म-उपदेश करते” यह मेरी चौथी अभिलाषा थी, वह 
भी अब पूरी हो गई । “उन भगवान्‌को में जानता” यह पाँचवीं अभिलाषा थी, वह भी अब पूरी होगई। 
आइचये है! भन्‍्ते !! आइचये है ! भन्‍्ते ! ! जैसे ऑंधेको सीधा कर दे, ढेंकेको उधाकछ दे, भूलेको 
रास्ता बतला दे, अंधकारमें तेलकी रोशनी रख दे, जिसमें आँखवाले रूप देखें; ऐसेही भगवान्‌ने अनेक 
प्रकारसे धर्मंको प्रकाशित किया। इसलिये में भगवान्‌की शरण लेता हूँ, धर्म और भिक्षु-संघकी भी। 
आजसे भगवान्‌ मुझे हाथ-जोछ शरणमें आया उपासक जानें। भिक्षु-संघ-सहित कलके लिये मेरा 
निमनन्‍्त्रण स्वीकार करें।” 

भगवानूने मौन रह उसे स्वीकार किया। तब मगध-राज श्रेणिक बिम्बिसार भगवान्‌की स्वी- 
कृतिकों जान, आसनसे उठ भगवान्‌कों अभिवादनकर, प्रदक्षिणाकर चला गया। मगध-राज श्रेणिक 
बिम्बिसारने उस रातके बीतनेपर, उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार करा, भगवान्‌को कालकी सूचना दी-- 
भन्‍्ते ! काल होगया, भोजन तैयार है। तब भगवान्‌ पूर्वाहण समय सु-आच्छादित (हो), (भिक्षा-) 
पात्र और चीवर ले, सभी एक सहख्र॒ पुराने जटिल-भिक्षुओंवाले महान्‌ भिक्षुसंघके साथ राजगृहमें 
प्रविष्ट हुए । 

उस समय देवोंका इन्द्र शक्त ब्राह्मण-कुमारका रूप धारणकर बुद्ध स हित भिक्षु-संघके आगे 
आगे यह गाथाएँ गाता हुआ चलता था-- 

“(भगवान्‌ राजगृहमें प्रवेश कर रहे हें) 

पुराण जठटिलोंके साथ (वह) संयमी; 

मुक्तोंके साथ वह मुक्त, कुंदन जैसे वर्णवाले, भगवान्‌ राजगृहमे ॥ 

पुराने शान्त जटिलोंके साथ (वह) शान्त, मुक्तोंके साथ (वह) मुक्त । कुंदन जैसे ० ॥। 

पुराने मुक्त जठिलोंके साथ (वह) मुक्त, विप्रमुक्तोंके साथ (वह) विप्रमुक्त । कुंदन जैसे ०॥ 

पुराने पार उतरे जटिलोंके साथ (वह भव) पार उतरे विप्रमुक्तोंके साथ (वह) विप्रमुक्त । 
कुंदन जैसे ०॥। 

दवा (आर्य-) निवास, दश-बल, बद-धर्म (--कर्मपथ-) सहित, दक्षों (अशक्ष्य अंगो) से युक्त । 

वद्य सो (पुरुषोंसे) युक्त (वह) भगवान्‌ राजगहमें प्रवेश करते हैं । 

लोग देवोंके इन्द्र श क्रको देखकर ऐसा कहते थे--- 

“अहो ! यह ब्राह्मण-कुमार सूंदर है। अहो ! यह कुमार दर्शनीय है। अहो ! यह कुमार 
चित्तको भला लगनेवाला है। किसका यह माणवक है? 

ऐसा कहनेपर देवोंका इन्द्र शक्र उन मनुष्योंसे गाथामें बोला-- 

“जो धीर, सबसे बुद्धिमान, दान्त, शुद्ध (और) अनुपम पुरुष हैं। 

लोकमें अहंत्‌, सुगत हैं, उनका में परिचारक हूँ।॥।” 

तब भगवान्‌, जहाँ मगध-राज श्रेणिक बिम्बिसारका घर था, वहाँ गये। जाकर भिक्षु-संघ- 
सहित बिछे आसनपर बैठे । तब मगधराजने....बुद्धसहित भिक्षु-संघको अपने हाथसे उत्तम भोजन कराया, 
संतुप्त कराया, पूर्ण कराया; और भगवान्‌के पात्रसे हाथ खींच छेनेपर एक ओर बठ गया। एक ओर 
बैठे मगध-राज....के (चित्तमें) हुआ---“भगवान्‌ कौनसी जगह विहार करें ? जो कि गाँवसे न बहुत दूर 
हो, न बहुत समीप हो, इच्छुकोंके आने जाने लायक हो; (जहाँ) दिनमें बहुत भीछ न हो (और) 
रातमें लोगोंका हल्ला गुल्ला न हो; मनुष्यके लिये एकान्त स्थान हो, एकान्तवासके योग्य हो ?” तब 
मगध-राज....को हुआ--“यह हमारा वे छु (वे णु) व न उद्यान गाँवसे न बहुत दूर है, न बहुत समीप ०, 

१३ 
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एकान्तवासके योग्य है। वयों न में वेणुवन-उद्यान बुद्ध सहित भिक्षु-संघको प्रदान कहूँ ।”* 

तब मगध-राज....ने भगवान्से निवेदन किया--“भन्ते ! में वेणुव॒न उद्यान बुद्ध-सहित 
भिक्षु-संघको देता हूँ।" 

अगवात्‌ आराम स्वीकार किये; और फिर मगध-राजको धर्म-संबंधी कथाओं द्वारा,.... 
समुत्तेजितकर....आसनसे उटकर चछेगये। 

भगवान्‌ने इसीके सम्बन्धमें घर्म-संबंधी कथा कह, भिक्षुओंकीं सम्बोधित किया-- भिक्षुओं ! 
अनुमति देता हूँ आरामके ग्रहण करनेकी ।” 2 

( १८ ) सारिपुत्र ओर मोद्गल्यायनको प्रब्नज्या 

उस समय संजय (नामक) परिब्राजक रा ज गृ ह में ढाई सौ परित्राजकोंकी बढी जमातके 
साथ निवास करता था। सा रिपुत्र, और मौद्गल्याय न, संजय परिब्राजकके चेले थे। उन्होंने 
(आपसमें) प्रतिन्षाकी थी--जो पहिले अमृतकों प्राप्त करे, वह दूसरेसे कहे। उस समय 
भायुष्मान्‌ अष्व जित्‌ पूर्वाहण समय सु-आच्छादित हो, पात्र और चीवर छे, अति सुन्दर-« 
प्रतिकंत आलोकन->विलोकनके साथ, संकोचन और प्रसारणके साथ, नीची नजर रखते, संयमी ढंगसे, 
राजगृहमें भिक्षाके लिये प्रविष्ट हुए। सारिपुत्र परिनब्राजकने आयुष्मात्‌ अश्वजित्‌को अतिसुन्दर....आ- 
लोकन>विलोकनके साथ....नीची नजर रखते संयमी ढंगसे राजगृहमें भिक्षाके लिये घूमते देखा। देख- 
कर उनको हुआ--लोकमें अहंत्‌ या अहँत्के मार्गपर जो आरूढ़ हूँ, यह भिक्षु उनमेंसे एक है। क्‍यों न 
में इस भिक्षुके पास जा पूछु--आवुस ! तुम किसको (गुरु) करके साथु हुए हो; कौन तुम्हारा 
गुरु है ?; तुम किसके धर्मको मानते हो?” फिर सारिपुत्र परित्राजक (के चित्तमें) हुआ-- 
यह समय इस भिक्षुसे (प्रश्न) पूछनेका नहीं है, यह घर घर भिक्षाके लिये घूम रहा है। क्‍यों न में इस 
भिक्षुके पीछे होल ।' 

आयुष्मान्‌ अश्वजित्‌ राज-गृहमें भिक्षाके लिये घमकर, भिक्षाकों ले, चल दिये। तब सारिपुत्र 
परिब्राजक जहाँ आयुष्मान्‌ अश्वजित्‌ थे, वहाँ गया; जाकर आयुष्मान्‌ अध्वजितके साथ यथायोग्य 
कुशल प्रश्न पूछ एक ओर खढ्हा होगया। खठ्ले होकर सारिपुत्र परिन्राजकने आयुष्मान्‌ अश्वजित्से कहा--- 

“आवुस | तेरी इन्द्रियाँ प्रसन्न हैं, तेरी कान्ति शुद्ध तथा उज्वलू हैं। आवुस ! तुम किस- 
को (गुरु) करके साथु हुए हो, तुम्हारा गुरु कौन है ? तुम किसका धर्म मानते हो ? ” 

“आबुस ! शा कक्‍य-कुलसे प्रश्नजित शाक्य-पुत्र (जो) महाश्रमण हूँ, उन्हीं भगवात्‌को 
(गुरु) करके में साधु हुआ। वही भगवान्‌ मेरे गुरु हैं। उन्हीं भगवान्‌का धर्म में मानता हूँ।” 

“आयुप्मान्‌के गुरुका कया मत है किस (सिद्धांत)को वह मानते हैं ? 

“आवुस ! में नया हूँ, इस घममें अभी नया ही साधु हुआ हूँ; विस्तारसे में तुम्हें नहीं बतला 
सकता, इसलिए संक्षेपमें तुमसे धर्म कहता हूँ।” 

“तब सारिपुत्र परिब्राजकने आयुष्मान्‌ अद्वजित्‌ से कहा--“अच्छा आवुस ! 

थोड़ा बहुत जो हो कहो, सारहीको मुझे बतलाओ । 

सारही से मुझे प्रयोजन है, क्या करोगे बहुतसा विस्तार कहकर।” 

तब आयुष्मान्‌ अदृवजितूने सारिपत्र परिब्राजकसे यह धम्म-पर्याय (उपदेश) कहा--- 

“हेतु (कारण) से उत्पन्न होनेवाी जितनी वस्तुयें है, उनका हेतु है, (यह) तथागत 
बतलाते हैं। 

उनका जो निरोध है (उसको भी बतलाते हैं), यही महाश्रमणका बाद हे।” 

तब सारिपुत्र परिक्राजकको इस धर्म-पर्यायके सुननेसे---“जो कुछ उत्पन्न होनेवाला है, वह सब 
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नाशमान्‌ है; ” यह विरज-विमल धर्मचक्षु उत्पन्न हुआ। यही धर्म है, जिससे कि शोक-रहित पद, 
प्राप्त किया जा सकता है; और जिसे कि कल्पोंसे लाखों बिना देखे छोछ गये थे । 
तब सारिपुत्र परिब्राजक जहाँ मौद्गल्यायन परिब्राजक था, वहाँ गया। मौ द्‌ ग ल्या य न परि- 
ब्राजकने दूरसे ही सारिपुत्र परित्राजककों आते देखा। देखकर सारिपुत्र परिन्राजकसे कहा--आवृस ! 
ठेरी इन्द्रियाँ प्रसन्न हैं, तेरी कान्ति शुद्ध तथा उज्वल हैं। तूने आवुस ! अमृत तो नहीं पा लिया ? ” 
“हाँ आवुस ! अमृत पा लिया।” 
“आबुस ! कैसे तूने अमृत पाया ? ” 
“आवस ! मेने आज राजगृह में अश्वजित्‌ भिक्षुकी अति सुन्दर....आलोकन- विलोकनसे 
भिक्षाके लिये घूमते देखकर.... (सोचा) लोकमें जो अहंत्‌ हैं....यह भिक्षु उनमेंसे एक है ।'....मैंने 


तब मौद्गल्यायन परिब्राजककों इस धर्म-पर्यायके सुननेसे--जो कुछ उत्पन्न होनेवाला है, 
वह सब नाशमात्‌ है '--यह विमलू-विरज धर्म-चक्षु उत्पन्न हुआ ।...... 

मौद्गल्यायन परिम्राजकने सारिपुत्र परिव्राजकसे कहा--“चलो चलें आवुस !! भगवान्‌के 
पास, वह हमारे गृर हैं। और यह (जो) ढाई सो परिब्राजक हमारे आश्रयसे हमें देखकर यहाँ 
विहार करते हैं; उन्हें भी बुझलें (और कहदें)--जैसी तुम लोगोंकी राय हो वैसा करो--। 

तब सारिपुत्र, मौद्गल्यायन जहाँ वह्‌ परित्राजक थे, वहाँ गये; जाकर उन परिब्राजकोंसे 
बोले---“आवुसो ! हम भगवानके पास जाते हैं, वह हमारे गुरु है 

“हम आयुष्मानोंके आश्रयसे--आयुष्मानोंको देखकर, यहाँ विहार करते हैं । यदि आयुप्मान्‌ 
महाश्रमणके शिष्य होंगे, तो हम सबभी महाश्रमणके शिष्य होंगे ।” 

तब सारिपुत्र और मौद्गल्यायन संजय परित्राजकके पास गये । जाकर संजय परि- 
ब्राजकसे बोले-- 

“आवुस | हम भगवानके पास जाते हैं, वह हमारे गुरु हैं ।” 

“नहीं, आवुसो ! मत जाओ। हम तीनों (मिलकर) (इस जमातकी महन्थाई करेंगे।” 

“दूसरी बार भी सारिपुत्र और मौद्गल्यायनने संजय परित्राजकसे कहा--/....हम भगवान्‌के 
पास जाते हैं....। 

“....मत जाओ ! हम तीनों (मिलकर) इस जमातकी महन्थाई करेंगे ।” 

तीसरी बार भी....। 

तब सारिपुत्र और मौदगल्यायन उन ढाई सी परिबत्राजकोंको छे, वेणुव न चले गये । संजय 
परिब्राजकको वहीं मुहसे गर्म खून निकल आया। 

भगवान्‌ने दूरसे ही सारिपुत्र और मौद्गल्यायनको आते हुए देख भिक्षुओंको सम्बोधित किया-- 

धम्िक्षुओ ! यह दो मित्र कोलित (-मौदगल्यायन) और उपति ष्य (नच्सारिपुत्र) 
आ रहे हें। यह मेरे प्रधान शिष्य-युगल होंगे, भद्ब-युगल होंगे ।” 

गम्भीर ज्ञान अनुपम, भवनाशक, मुक्त, (और) दुर्लभ (निर्वाण)के विषयमें वेणुवनमें बुद्धने 
हमारे लिये भविष्यद्वाणी की ॥--- 

कोलित और उप तिष्य यह दो मित्र आ रहे है। 

यह मेरे दो मुख्य शिष्य उत्तम जोढ्ी होंगे ॥* 

तब सारिपुत्र और मौदगल्यायन जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये, जाकर भगवान्‌के चरणोंमें शिर 
झुकाकर बोले--- 
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“अन्ते ! हमें भगवान्‌ प्रग्ज्या दें, उपसम्पदा दें।” 

भगवान्‌ने कहा--“भिक्षुओ आओ (यह) धर्म सु-ब्याख्यात है। अच्छी प्रकार दुःखके क्षयके 
लिये ब्रह्मचयें-पालन करो।” 

यही उन आयुष्मानोंकी उपसम्पदा हुई । 

उस समय म॒ग॒ध के प्रसिद्ध-पसिद्ध कुल-पुत्र॒भगवान्‌के शिष्य होते थे। छोग (देखकर) 
हैरान होते, निन्दा करते और दुःखी होते थे--- अपुत्र बनानेको श्रमण गौतम (उतरा) है, 
विधवा बनानेको श्रमण गौतम (उतरा) है, कुल-नाशके लिये श्रमण गौतम (उतरा) है। अभी 
उसने एक सहस्न जटिलोंको साधु बनाया। इन ढाई सौ संजय के परिब्राजकोंको भी साधु बनाया। 
अब मग ध के प्रसिद्ध-प्सिद्ध कुल-पुत्र भी श्रमण गौतमके पास साधु बन रहे हैं।” वह भिक्षुओंकी देख 
इस गाथाकों कह, ताना देंते थे-- 

“प्रहाश्ररण मगधों के 'गिरि ब्रज में आया है। 

संजयक सभी चेलोंको तो ले लिया, अब किसको लेनेवाला है? 

भिक्षुओंने इस बातकों भगवानूसे कहा। भगवान्‌ने कहा-- 

“प्लक्षुओ ! यह शब्द देर तक न रहेगा। एक सप्ताह बीतते लोप हो जायगा। जो तुम्हें उस 
गाथासे ताना देते हैं. . .। उन्हें तुम इस गाथासे उत्तर दो-- 

“भहावीर तथागत सच्चे धर्म (के रास्ते)से ले जाते हैं । 

धर्मसे ले जाये जातोंके लिये बुद्धिमानोंको हसद क्यों ? ” 

. - लोगोंने कहा--'शा कक्‍्य पुत्री य (+शाक्य-पुत्र बुद्धके अनुयायी) श्रमण, धर्म (के 
रास्ते) से ले जाते हें, अधमंसे नहीं ।* 

सप्ताह भर ही वह शब्द रहा। सप्ताह बीतते-बीतते लोप होगया । 


खतुर्थ भाणवार समाप्त ॥ ४॥ 


$ २-शिष्य, उपाध्याय श्रादिके कत्तेव्य 


( १) शिप्यका कत्तेव्य 

उस समय भिक्षु उपा ध्या य के बिना रहते थे, (इसलिये वह ) उपदेश*-अनुशासन न 
किये जानेसे, बिना ठीकसे पहने, बिना ठीकसे ढाँके, बेसहूरीसे भिक्षाके लिये जाते थे। खातें हुए मनुष्यों 
के भोजनके ऊपर, खाद्यके ऊपर. . .पेयके ऊपर जूठे पात्रको बढ़ा देते थे। स्वयं दाल भी भात भी माँगकर 
खाते थे। भोजनपर बैठे हल्ला मचाते रहते थे। लोग हैरान होते, घिक्कारते और दु:खी होते थे। 
बयों शा क्य पु श्री य श्रमण बिना टीकसे पहिने० भोजनपर बेठे भी हल्ला मचाते रहते हैं, जैसे कि 
ब्राह्मण ब्राह्मण-भोजमें । भिक्षुओंने लोगोंका हैरान होना० सुना। जो भिक्षु निर्लोभी सन्तुष्ट, लज्जी, * 
संकोचशील, शिक्षार्थी थे, वह हैरान हुए, धिक्‍कारने रूगे, दुखी हुए० ।. . .। तब उन भिक्षुओंने भग- 
वानूसे इस बातकों कहा।. ..! भगवान्‌ने धिक्कारा--भिक्षुओ ! उन नालायकोंका (यह करना) 
अनुचित है. .अगोग्य है. . .असाधुका आचार हैं, अभव्य है, अकरणीय है। भिक्षुओ ! कैसे वह 


: * शाजगृह। १ जानकर अपराध नहीं करता, अपराध हो जानेपर छिपाता नहीं । 
भ जानेके रास्ते नहीं जाता, ऐसा ध्यक्ति छज्जी कहा जाता है ।” (--अद्ठकथा) 
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नालायक वित्ा ठीकसे पहिने० भिक्षाके लिये घूमते हैं०। भिक्षुओं! (उनका) यह (आचरण) 
अग्रसक्षोंको प्रसन्न करनेके लिये नहीं है, और न प्रसन्नों (+-श्रद्धालुओं )को अधिक प्रसन्न करनेके लिये; 
बल्कि अप्रसन्नोंकी (और भी) अप्रसन्न करनेके लिये, तथा प्रसन्नोंमेंसे भी किसी किसीके उलट देनेके 
लिये है।” तब भगवान्‌ने उन भिक्षुओंकों अनेक प्रकारसे धिककारकर. . .भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“सिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ उपाध्याय (करने)की । उपाध्यायको दिष्य (-सद्धिविहारी) 
में पुत्र-बुद्धि रखनी चाहिये, और शिष्यको उपाध्यायमें पिता-बुद्धि. . .। 

इस प्रकार उपाध्याय ग्रहण करना चाहिये--उपरना (उत्तरा-संग)कों एक कंधेपर करवा, 
पाद-वंदन करवा, उक््ूँ बैठवा, हाथ जोछवा ऐसा कहलवाना चाहिये--भन्ते ! मेरे उपाध्याय बनिये, 
भन्ते ! मेरे उपाध्याय बनिये, भन्‍्ते ! मेरे उपाध्याय बनिये।'.. . 

४ “भिक्षुओ ! शिष्यको उपाध्यायके साथ अच्छा बर्ताव करना चाहिये। अच्छा बर्ताव यह है-- 
समयसे उठकर, जूता छोछ्, उत्तरासंगको एक कंधेपर रख, दालुबन देनी चाहिये, मुख (धोनेको) 
जल देना चाहिये। आसन बिछाना चाहिये । यदि खिचकी (कलेऊके लिये) है, तो पात्र घोकर 
(उसे) देना चाहिये।. . .। पानी देकर पात्र लेकर. . .बिना घसे धोकर रख देना चाहिये। उपाध्यायके उठ 
जानेपर, आसन उठाकर रख देना चाहिये । यदि वह स्थान मैला हो, तो झाद्धू देना चाहिये । यदि 
उपाध्याय गाँवमें जाना चाहते हैँ, तो वस्त्र थमाना चाहिये,. .. , कमर-बन्द देना चाहिये, चौपेतकर 
संघाटी' देनी चाहिये, धोकर पानी भर पात्रदेता चाहिये। यदि उपाध्याय अनुगामी-भिक्षु चाहते हैं, 
तो तीन स्थानोंकों ढाँकते हुए घेरादार (चीवर) पहन, कमर-बन्द बाँध चौपेतीः संघाटी पहिन, मुद्धी 
बाँध, धोकर पात्रलछे उपाध्यायका अनुचर (>पीछे चलनेवाला) भिक्षु बनना चाहिये । (साथमें) न 
बहुत दूर होकर चलना चाहिये, न बहुत समीप होकर चलना चाहिये। पात्रमें मिली (भिक्षा)को 
ग्रहण करना चाहिये। उपाध्यायके बात करते समय, बीच बीचमें बात न करना चाहिये। उपाध्याय (यदि) 
सदोष (बात)बोल रहे हों, तो मना करना चाहिये। लौटते समय पहिलेही आकर आसन बिछा देना 
चाहिये, पादोदक (>पैर धोनेका जल), पाद-पीठ, पा द क ठ ली (>पैर घिसनेका साधन) रख देना 
चाहिये। आगे बढकर पात्र-चीवर (हाथसे) लेना चाहिये । दूसरा वस्त्र देना चाहिये। पहिला वस्त्र ले 
लेना चाहिये। यदि चीवरमें पसीना रलगा हो, थोढी देर धूपमें सुखा देना चाहिये। धूपमें चीवरको डाहना 
न चाहिये। (फिर) चीवर बटोर लेना चाहिये।. . .यदि भिक्षान्न है, और उपाध्याय भोजन करना 
चाहते हैं, तो पानी देकर भिक्षा देनी चाहिये । उपाध्यायको पानीके लिये पूछना चाहिये। भोजन कर 
लेनेपर पानी देकर, पात्र ले, झुकाकर बिना घिसे अच्छी तरह घो-पोंछकर मुल्तंभर धूपमें सुखा देना 
चाहिये। धूपमें पात्र डाहना न चाहिये ।. . .यदि उपाध्याय स्नान करना चाहें, स्नान कराना चाहिये।. . . 
यदि जं ता घ र (स्नानागार) में जाना चाहें, (स्नान-) चूर्ण ले जाना चाहिये, मिट्टी भिगोनी चाहिये । 
जंताधघरक पीढ़ेको लेकर उपाध्यायके पीछे पीछे जाकर, जन्ताघरके पीढ़ेको दे, चीवर ले एक ओर रख 
देना चाहिये। (स्नान-) चूर्ण देना चाहिये । मिट्टी देनी चाहिये।. . .उपाध्यायका (शरीर) मलना 
चाहिये । (उपाध्यायके) नहा लेनेसे पूर्वही अपने देहकों पोंछ (सुखा), कपकछा पहन, उपाध्यायके 
शरीरसे पानी पोंछना चाहिये। वस्त्र देना चाहिये। संघाटी देनी चाहिये। जंताघरका पीढ़ा ले पहिलेही 
आकर, आसन बिछाना चाहिये०।. . . | 

जिस विहारमें उपाध्याय विहार करते हैं, यदि वह विहार मैला हो, तो समर्थे होनेपर उसे 
साफ करना चाहिये। विहार साफ करनेमें पहिले पात्र चीवर निकाहूुकर, एक ओर रखना चाहिये । 


* दोहरा लीवर । 
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गद्दा-चहुर निकालकर एक ओर रखना चाहिये । तकिया. ..रखनी चाहिये । चारपाई खत्हीकर... 
केवालमें बिना टकराये लेकर, एक ओर रख देना चाहिये । पीढ़ेंको खक्वाकर. . .केवा&में बिना टकराये०। 
चारपाईके (पावेके) ओट० । पौदानको एक ओर० | सिरहानेका पटरा एक ओर० । फर्शकों बिछावट 
के अनुसार हिफाजतसे ले जाकर० । यदि विहारमें जाला हो, तो उल्लोक पहिले बहारना चाहिये। अंधेरे 
कोने साफ करने चाहिये । यदि भीत (+दीवार) ग्रेरूसे गच की हुई हो, तो रत्ता भिगोकर रगत्ठकर 
साफ करनी चाहिये। यदि काली हो गई, मलिन भूमि हो, (तो भी) लछत्ता भिगोकर रगकढ़कर साफ 
करनी चाहिये।. .. जिसमें घूलसे खराब न हो जाय। कूछेको ले जाकर एक तरफ फेंकना चाहिये । 
फर्शको धूपमें सुखा, साफकर फटकारकर, ले आकर पहिलेकी भाँति बिछा देना चाहिये । चारपाईके 
ओटको धूपमें सुखा साफकर ले आकर, उनके रथानपर रख देना चाहिये। चारपाईको धूपमें सुखा, साफ- 
कर, फटकारकर नवाकर केवाककों बिना टकराये. . .ले आकर० | पीढ़ा०। तकिया० । गद्दा चहर 
धूपमें सुखा साफकर फटकारकर ले आकर बिछा देना चाहिये। पीकदान सुखा साफकर लेकर यथा- 
स्थान रख देना चाहिये।. . .। 

यदि धूलि लिये पुरवा हवा चल रही हो, पूर्वकी खिक्षकियाँ बन्द कर देनी चाहिये ।. . .। यदि 
जालेके दिन हों, दितको जंगला खुला रखकर, रातको बन्द कर देना चाहिये | यदि गर्मीका दिन हो तो 
दिनको जंगला बन्दकर रातकों खोल देना चाहिये। यदि आंगन (>परिवेण) मैला हो, आंगन झाठना 
चाहिये। यदि कोठरी मैली हो ० । यदि बैठक मैली हो०। यदि अग्निशाला (पानी गर्म करनेका घर ) 
मैली ० । यदि पाखाना मेला हो ० । यदि पानी त हो, पानी भरकर रखना चाहिये। यदि पीनेका जल 
न हो०। यदि पाखानेकी मटकीमें जल न हो०। 

यदि उपाध्यायको उदासी हो, तो शिष्यको (उसे) हटाना हटवाना चाहिये, या धार्मिक कथा 
उनसे करनी चाहिये। यदि उपाध्यायको शंका (-कौकृत्त्य) उत्पन्न हुई हो, तो शिप्यको हटाना 
हटवाना चाहिये, या धाभिक कथा उनसे करनी चाहिये। यदि उपाध्यायको (उल्टी) धारणा उत्पन्न 
हुई हो, तो शिष्यको छुछाना छुछवाना चाहिये, या धाभिक कथा उनसे करनी चाहिये | यदि उपाध्यायने 
परिवा स'* देने योग्य बत्ठा अपराध किया हो, तो शिप्यको कोशिश करनी चाहिये, जिसमें कि संघ 
उपाध्यायको परिवास दे। यदि उपाध्याय (दोषके कारण) मू ला य-प्र ति क ष ण* के योग्य हों, तो 
शिष्यकों कोशिश करनी चाहिये, जिसमें कि संघ उपाध्यायका मूलाय-प्रतिकर्षण करे। यदि उपाध्याय 
मानत्त्व *के योग्य हों, ०। यदि उपाध्याय अह्वान *के योग्य हों, ०। यदि (भिक्षु-) संघ, 
उपाध्यायको त्जनीय" (लतज्जनीय), नियसस्‍्स", प्रब्राजनीय,' पतिसारणीय"*, 
या उत्क्षे पणी य* कर्म (-दंड) करना चाहे तो शिष्यको उत्सुकता करनी चाहिये, जिसमें कि 
संघ उपाध्यायको दंड न करे या हल्का दंड करे। यदि संघने त ज्ज नी य, निय स्‍्स, पब्बा जती य, 
पतिसारणीय या उत्क्षेपणीय दंड कर दिया हो तो शिष्यको उत्सुकता करनी चाहिये कि उपाध्याय 
ठीकसे रहें, लोम गिरा दें, निस्तारके अनुक्‌ल बर्ताव करें; जिसमें कि संघ उस दंडकों मंसूख कर दे। 

यदि उपाध्यायका चीवर धोने छायक हो तो शिष्यको धोना चाहिये, या उत्सुकता करनी 
घाहिये जिसमें कि उपाध्यायका चीचर धोया जावे। यदि उपाध्यायको चीवर बनाने की जरूरत हो,० 
यदि उपाध्यामको रंग पकानेकी जरूरत हो,० यदि उपाध्यायका चीवर रेंगने लायक हो,०। चीवरकों 
रेंगते वक्‍त अच्छी तरह उलट पलटकर रंगना चाहिये। कहीं लाली न छोव्ठना चाहिये | उपाध्यायको 
बिना पूछे न किसीको पात्र देना चाहिये न किसीसे पात्र ग्रहण करना चाहिये; न किसीको चीवर देना 





१ देखो चुल्लबरगके २ (पारिवासिक) स्कंधक और ३ (समुच्यय) स्कंघक । 
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चाहिये न किसीसे चीवर लेना चाहिये. न किसीको परिष्कार (>उपयोगी सामान) देना चाहिये. 
न किसीसे परिष्कार लेना चाहिये; न किसीका बाल काटना चाहिये. न किसीसे बाल कटवाना 
ताहिये; न किसीकी (देह) धेंसनी चाहिये, न किसीसे घेंसानी चाहिये; न किसीकी सेवा करनी 
चाहिये, न किसीसे सेवा करानी चाहिये; न किसीका पीछे चलनेवाला भिक्षु बनना चाहिये, न 
किसीको पीछे चलनेवाऊा भिक्षु बनाना चाहिये; न किसीका भिक्षान्न ले आना चाहिये, न किसीसे 
भिक्षान्न लियानता चाहिये। उपाध्यायको बिना पूछे न गाँवमें जाना चाहिये, न (साधनाके लिये) 
श्मशानमें जाना चाहिये, न (किसी) दिशाकी ओर चल देना चाहिये। यदि उपाध्याय रोगी हों तो 
. (रोगसे ) उट्नेकी प्रतीक्षा करते, जीवनभर सेवा करनी चाहिये। 
शिव्यका व्रत समाप्त । 


(२) उपाध्याय करत्तंठ्य 

उपाध्यायको शिष्यसे अच्छा बर्ताव करना चाहिये। वह बर्ताव यह है--उपाध्यायको शिष्य 
पर. . .अनुग्रह करना चाहिये,. . .(शिष्यके लिये) उपदेश देना चाहिये. . .!. . .पात्र देना चाहिये. . .। 
यदि उपाध्यायकों चीवर है, शिष्यको. . .नहीं।. . .चीवर देना चाहिये; या शिष्यको चीवर दिलानेके 
लिये उत्सुक होना चाहिये--परिष्कार* देना चाहिये। . .। यदि शिष्य' रोगी हो, तो समयसे उठकर 
दातुवन. . ., मुखोदक देना चाहिये। आसन बिछाना चाहिये। यदि खिचढ्ली हो, तो पात्र धोकर देना 
चाहिये। पानी देकर, पात्र ले विना घिसे धोकर रख देना चाहिये। शिप्यके उठ जानेपर, आसन उठा 
लेना चाहिये। यदि वह स्थान मैला है, तो झाद्धू देना चाहिये। यदि शिष्य गाँव में जाना चाहता है, तो 
वस्त्र थमाना चाहिये० ।०यदि पाखानेकी मटकीमें जल न हो०। सेवा करनी चाहिये। 

उस समय शिष्य उपाध्यायके चले जानेपर, विचार-परिवर्तन कर लेनेपर (या) मर जाने 
पर. . .विना आचायंके हो, उपदेश-अनुशासन न किये जानेसे, विना ठीकसे (चीवर) पहने विना 
ठीकसे ढेँके बेसहूरीसे भिक्षाके लिये जातें थे०। भगवान्‌ने. . .भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

“प्िक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, आचार्य (करने)की।“4 


(३ ) हृटाने ओर न हटाने योग्य शिष्य 

१--(क) उस समय शिष्य उपाध्यायोंके साथ अच्छी तरह न बतेंते थे इससे जो निर्लोभी, 
संतुष्ट, लज्जाशील, संकोची, शिक्षा चाहनेवाले भिक्षु थे वह हैरान होते, घिवकारतें और दुःखी होते 
थे--“क्यों शिष्य उपाध्यायोंके साथ ठीकसे नहीं बतंते ! ” 

तब उन भिक्षुओंने भगवानसे इस बातको कहा। 

“भिक्षुओ ! सचमुच शिष्य उपाध्यायोंके साथ ठीकसे नहीं बतंते?” 

“सचमुच, भगवान्‌ ! ” 

भगवान्‌ने घिककारा “भिक्षुओ! उन नालायकोंका (यह करना) अनुचित है, अ-योग्य 
है, साघुओंके आचारके विरुद्ध है, अ-भव्य है, अ-करणीय है। भिक्षओ ! कैसे वह नाछायक उपाध्यायके 
साथ अच्छी तरह नहीं बतंते ? भिक्षुओं ! (उनका) यह (आचरण) अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये 
नहीं है और न प्रसन्नोंको अधिक प्रसन्न करनेके लिये; बल्कि अप्रसन्नोंकी (और भी) अप्रसन्न करनेके 


* रोगी होनेपर उपाध्यायकों शिष्यकी वह सभी सेवायें करलो होगी, जो दिष्यके कर्तब्यसें 
(पृष्ठ १०१-२) आ जुको हूँ । 
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लिये तथा प्रसन्नोंमेंसे भी किसी किसीको उलटा देनेके लिये है।” । 

तब भगवानने उन भिक्षुओंकों अनेक प्रकारसे धिक्‍कारकर. . संबोधित किया-- 

धजिक्षुओ ! शिष्योंको उपाध्यायके साथ बेठीक बर्ताव नहीं करता चाहिये । जो बेठीक बतावि 
करे उसे दु कक ट (-दु ष्कू त)का दोष हो।”$ 

[(ख) (तब भी) ठीकसे नहीं बतंते थे। (भिक्षुओंने) भगवान्से यह बात कही। (भग- 
वानूने कहा )-- 

“पिक्षुओं ! बेठीक बर्ताव करनेवाले (शिष्यको) हटा देनेकी अनुमति देता हूँ।“6 

“और इस प्रकार भिक्षुओ ! हटाना चाहिये।--तुझे हटाता हूँ; मत फिर तू यहाँ आना; 
या ले जा अपना पात्र-चीवर'; या 'मत तू मेरी सुश्रषा करना'---इस प्रकार शरीरसे या वचनसे 
सूचित करनेपर वह दिष्य हटा समझा जाता है। (यदि) न कायासे, न वचनसे, न काय-बचनसे सूचित 
करे तो शिष्य हटाया नहीं समझा जाता ।” 

२--उस समय शिष्य हटाये जानेपर क्षमा-याचना नहीं करते थे । भगवान्से इस बातकों 
(भिक्षुओंने) कहां। (भगवान्‌ने कहा )-- 

“भिक्षुओ | क्षमा करानेकी अनमति देता हुूंँ।”7 

(तो भी) नहीं क्षमा कराते थे। भगवान्से यह बात कही। (भगवान्‌ने कहा )-- 

“भिक्षुओ ! हटाये हुए (शिष्यको) न क्षमा कराना योग्य नहीं; जो न क्षमा कराये उसे 
दु कक ट का दोष हो।”8 

३--(क ) उस समय क्षमा करानेपर भी उ पा ध्या य क्षमा नहीं करते थे। भगवानूसे यह बात 
कही। (भगवानूने कहा )-- 

“भिक्षुओ ! क्षमा करनेकी अनुमति देता हूँ।9 

(ख) तो भी नहीं क्षमा करते थे; (जिससे) शिष्य चले जाते थे, या गृहस्थ हो जाते थे, या 
अन्य मतवालोंके पास चले जाते थे। भगवानसे यह बात कही। (भगवान्‌ने कहा)-- 

“भिक्षुओ ! क्षमा माँगनेपर न क्षमा करना उचित नहीं। जो न क्षमा करे उसको दु कक ट का 
दोष हो ।”0 

४--उस समय उपाध्याय ठीकसे बर्ताव करनेवाले (शिष्य)को हटाते थे और बेठीकसे बर्ताव 
करनेवालेको नहीं हटाते थे। भगवानूसे यह बात कही। (भगवान्‌ने कहा)-- 

(क) “'भिक्षुओं! ठीकसे बर्ताव करनेवालेको नहीं हटाना चाहिये। जो हटावे उसको 
दुककटका दोष हो। और भिक्षुओ ! ब्रेठीकसे बर्ताव करनेबालेको न हटाना योग्य नहीं; जो न हटावे 
उसे दु कक ठ का दोष हो ।ग7 

(ख) “भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त शिष्यकों हटाना चाहिये--(१) उपाध्यायमें अधिक 
प्रेम नहीं रखता; (२) उपाध्यायमें अधिक श्रद्धा नहीं रखता; (३) अधिक रूज्जाशील (+-लज्जी) 
नहीं होता; (४) अधिक गौरव नहीं करता और (५) अधिक (ध्यान आदिकी ) भावना नहीं करता। 
भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त श्षिष्यको हटाना चाहिये ।”2 

(ग) “भिक्षुओं ! पाँच बातोंसे युक्त शिष्यकों नहीं हटाना चाहिये--(१) उपाध्याथमें 
अधिक प्रेम रखता है; (२) उपाध्यायमें अधिक श्रद्धा रखता है; (३) अधिक लज्जाशील होता है; 
(४) अधिक गौरव करता है; ओर (५) अधिक (ध्यान आादिकी) भावना करता है। भिक्षुओ ! इन 
पाँच बातोंसे युक्त शिष्यकों नहीं हटाना चाहिये।” 33 


(घ) भिक्षुओ! पाँच बातोंसे युक्त शिष्य हटाने योग्य है--(१) उपाध्यायमें अधिक प्रेम 
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नहीं रखता;० (५) अधिक भावना नहीं करता०। 74 

(ह) “भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त छ्षिष्य हटाने योग्य नहीं है--(१) उपाध्यायमें 
अधिक प्रेम रखता है; ० (५) अधिक भावना करता है०। 75 

(च) 'भिक्षुओ! पाँच बातोंसे युक्त शिष्यको न हटानेपर उपाध्याय दोषी होता है; और 
हटानेपर निर्दोष होता है--(१) उपाध्यायमें अधिक प्रेम नहीं रखता; ० (५) अधिक भावना नहीं 
करता है ० ।76 

(छ) “अिक्षुओ! पाँच बातोंसे युक्त शिष्यको हटानेपर उपाध्याय दोषी होता है और 
न हटानेपर निर्दोष होता है--(१) उपाध्यायमें अधिक प्रेम रखता है; ० (५) अधिक भावना 
करता है०।'77 


(४ ) तीन शरणसे प्रत्रज्या 

उस समय. . ब्राह्मण रा ध ने भिक्षुओंके पास साधु बनना चाहा। भिक्षुओंने (उसे) साधु न 
बनाना चाहा। वह. . .प्रब्रज्या न पानेसे दुबे, रूखा, दुर्वंणे, पीला हाछ-हाछ-निकला होगया। . . .। भग- 
वाननें उस ब्राह्मणको देख. . .भिक्षुओंको संबोधित किया--भिक्षुओ ! इस ब्राह्मणका उपकार किसी 
को याद है ? 

ऐसे कहनेपर आयुप्मान्‌ सारि पुत्र ने भगवानूसे कहा--“भन्‍्ते ! में इस ब्राह्मणका उपकार 
स्मरण करता हूँ।" 

“सारिपुत्र ! इस ब्राह्मणका क्या उपकार तू स्मरण करता है?” 

“भन्ते ! मझे राज गृह में भिक्षाके लिये घूमते समय, इस ब्राह्मणने कलछीभर भात दिल- 
वाया था। भन्‍्ते में इस ब्राह्मणका यह उपकार स्मरण करता हूँ।” 

“साधु ! साधु ! सारिपुत्र ! सत्पुरुष क्ृतज्ञ-क्ृृतवेदी (होते हें)। तो सारिपुत्र ! तू (ही) 
इस ब्राह्मणको प्रत्रजित कर, उपसम्पादित कर ।” 

“भन्ते ! कैसे इस ब्राह्मणको प्रश्नजित करूँ, (कैसे) उपसम्पादित करूँ?” 

तब भगवानने इसी सम्बन्धमें-इसी प्रकरणमें धर्मसम्बन्धी कथा कह भिक्षुओंको सम्बो- 
घित किया--- 

“भिक्षुओ ! मेंने जो तीन शरण-गमनसे उपसम्पदाकी अनुमति दी थी, आजसे उसे मन्सूख करता 
हैँ। (आजसे ती न अन्‌ श्रा व णों और) चौथी ज्ञ प्ति वाले क में के साथ उपसम्पदाकी अनुमति देता 
हैँ ।78 

इस तरह. . .उपसम्पदा करनी चाहिये--योग्य समर्थ भिक्षु संघको ज्ञापित करे-- 

क. जझ्ञ प्ति-- भन्ते ! संघ मुझे सुने; '"अमुक नामक, अमुक नामके आयुध्मान्‌का उम्मेदवार 
(>उपसंपदापेक्षी) है। यदि संघ उचित समझे, तो संघ अमुक नामकको, अमुक नामकके उपाध्याय त्त्वमें 
उपसम्पन्न करे ।--यह शप्ति है । 

ख. अनुआवण (१) भन्‍्तें! संघ मुझे सुने; अमुक नामक, अमुक नामके आयुष्मानूका 
उपसम्पदापेक्षी हैं। संघ अमुक नामककों अमुक नामकके उपाध्यायत्त्वमें उपसम्पन्न करता है। जिस 
आयुष्मान्‌को अमुक नामककी उपसंपदा अमुक नामक उपाध्यायत्त्वमें स्वीकार है, वह चुप रहे, 
जिसको स्वीकार न हो, वह बोले। 


* यहाँ नाम लेना चाहिये। 


श्ढ 
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(२) दूसरी बार भी इसी बातको बोलता हुँ--“भन्ते ! संघ सुने, यह अमुक नामक, अमुक 
नामक आयुष्मान्‌का उपसम्पदापेक्षी" है०। जिसको स्वीकार न हो, वह बोलके। 

(३) तीसरी बार भी इसी बातको बोलता हूँ--“भन्ते ! संघ सुते० |” 

ग. था र णा--'संघको स्वीकार है, इसलिये चुप है--ऐसा समझता हूँ।” 


(५ ) उपसम्पदा कमे 

१--उस समय कोई भिक्षु उपसम्पन्न होनेके बाद ही उछटा आचरण करता था। भिक्षुओंने 
उससे यह कहा--आबुस ! मत ऐसा कर, यह युक्त नहीं है।” उसने उत्तर दिया---मेंने आयुष्मानों 
से याचना (प्रार्थना) नहीं की कि मुझे उपसस्पन्न (>-भिक्षु) बनाओ। क्‍यों मुझे बिना याचना 
किये तुमने उपसम्पन्न बनाया ? 

भगवानूसे यह बात कही। (भगवानने यह कहा )-- 

“भ्िक्षुतो! बिना याचना किये उपसम्पन्न नहीं बनाना चाहिये। जो उपसम्पन्न करे उसे 
दु कक ट का दोष हो। भिक्षुओं ! याचना करनेपर उपसम्पन्न करनेकी अनुमति देता हूँ। 79 

२--उ प स म्प दा या च ना--“और भिक्षुओं ! इस प्रकार याच ना करनी चाहिये-- 
वह उपस म्प दा पे क्षी (>भिक्षु होनेकी इच्छावाला) संघर्क पास जाकर (दाहिने कंधेको खोल) 
एक कंधेपर उत्त रासंघ (<-उपरना)को करके भिक्ष॒ओंके चरणोंमें वंदगाकर, उकढूँ बैठ, हाथ 
जोछकर ऐसा कहे--भन्‍्ते ! संघसे उप स म्प दा (पाने)की याचना करता हूँ; भन्‍्ते ! संघ दया 
करके मेरा उद्धार करे।' दूसरी बार भी०। तीसरी बार भी भन्‍्ते ! संघसे उप स म्प दा (पाने)की 
याचना करता हूँ; भन्‍्ते ! संघ दया करके मेरा उद्धार करे ।' 

१” (तब भिक्षुओ ! ) योग्य, समर्थ भिक्षु संघको ज्ञापित करे-- 

के. श प्ति-- (१) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--अमुक " नामवाले (भिक्ष॒ुकों) उपाध्याय बना, 
अमुक नामवाले आयुष्मान्‌का (शिष्य), अमुक नामवारा यह (पुरुष) उपस म्पदा चाहता है। 
यदि संध उचित समझे तो संघ अमुक नामकको, अमुक लामके उपाध्यायके उपाध्यायस्‍्वमें उपसम्पदा 
करे।--यह ज्ञप्ति (सूचना है।) 

ख. अ्षनु भरा व ण-- (१) भल्‍्ते! संध मेरी सुने---अमुक नामवाला, यह अमुक नामवाले 
आयुष्मान्‌का उपसम्पदा चाहनेवाला (शिप्य) है। संघ अमुक नामवालेको अमुक नामवाले (भिक्षु) 
के उपाध्यायल्वमे उपसम्पन्न करता है। जिस आयुष्मानको अमुक नामवालेकी उपसम्पदा, अमुक 
नामवाले (भिक्षु) के उपाध्यायत्त्वमें स्वीकार हैँ, वह चुप रहे, जिसको स्वीकार न हो, वह बोले। 

(२) “दूसरी बार भी इसी बातको बोलता हूँ---पूज्य संघ मेरी सुने०। 

(३) तीसरी बार भी इसी बातको बोलता हुँ--पूज्य संघ मेरी सुने० । 

ग. धा र णा-- संघको स्वीकार है, इसीलिये चुप है--ऐसा समझता हूँ।' 


(5 ) भिन्षु-पनफे चार निश्चय 


उस समय राज ग॒ ह में उत्तम भोजोंका सिलसिला चल रहा था। तब एक ब्राह्मणके मनमें 
ऐसा हुआ--यह शा क्‍्य -पुत्रीय (चनबौद्ध) श्रमण (>्साधु), शीकऊ और आचारमें आरामसे 


ज+-+-मन-«>+मनननननमक-नानान मनन १ जन पननीन नितिन न 


ह १ सिक्षु-पन चाहनेवाला * अमृकके स्थानपर उपसम्दापेक्षीका नास लिया 
जाता है, कहां-कहों एक काल्पलिक भाम “साग” भी लिया जाता है। 


१६२६ ] उपसम्पदा कर्म [ १०७ 


रहने वाले हैं; सुंदर भोजन करके शान्त दाय्याओंमें सोते हैं; क्‍यों न में भी शाक्य-पुत्रीय साधुओंमें 
साधु बनूँ।' तब उस ब्राह्मणने भिक्षुओंके पास जाकर प्रब्रज्याके लिये प्रार्थना की । भिक्षुओंने उसे 
प्रव्न ज्या और उपसंपदा दी। उसके प्रन्नजित होतेपर (वह) भोजोंका सिलसिला टूट गया। 
भिक्षुओंने (उससे) यह कहा-- 

“आ आवुस ! भिक्षाचारके लिये चलें।” 

उसने उत्तर दिया--आवुसो ! में भिक्षाचार करनेके लिये प्रश्नजित नहीं हुआ हूँ। यदि मुझे 
दोगे तो खाऊंगा, यदि न दोगे तो लौट जाऊँगा।” 

“क्या आवुस ! तू उदरके लिये प्रश्नजित हुआ ? ” 

“हाँ आवुस ! ” 

(तब) जो भिक्षु निर्लोभी, संतुष्ट, लज्जाशील, संकोचशील और शिक्षा चाहनेवाले थे, वह 
हैरान हो घिक्कारते और दुखी होते थे--कंसे यह भिक्षु इस प्रकारके सुंदर रूपसे व्यास्यात धर्म 
में पेटके लिये प्रब्नज्या देते हें!” (और) यह बात भगवानसे कही। (भगवान्‌ने कहा)--- 

“सचमुच भिक्षु! तू पेटके लिये प्रब्नजित हुआ ? ” 

“सचमुच भगवान्‌ ! 

बुद्ध भगवान्‌ने निंदा की--“नालायक कैसे तू पेटके लिए ऐसे सुंदर रूपसे व्याख्यात धर्ममें 
प्रत्नजित होगा ? नाछायक ! न यह अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है ० ।” 

निदा करके धामिक कथा कहकर भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ। उपसंपदा करते वक्‍त चार निश्रयों (+जीविकाके ज्ञरियों)- 
को बतलानेकी-- (१) यह प्रन्नज्या, भिक्षा माँगे भोजनके निश्रयसे है; इसके (पालनमें) जिंदगी भर 
तुझे उद्योग करना चाहिये। हाँ (यह) अधिक लाभ (भी तेरे लिये विहित हैं )---संघ-भोज, (तेरे) 
उद्देश्यसे बना भोजन, निमंत्रण, श छा का भोज न", पाक्षिक (भोज), उपोसथके दिनका (भोज), 
प्रतिपदृका (भोज) । 

“(२) पढे चीथछोंके बनाये चीवरके निश्रयसे यह प्रन्नज्या है; इसके (पालनमें) ज़िन्दगी भर 
उद्योग करना चाहिये। हाँ (यह) अधिक लाभ (भी तेरे लिये विहित हें )---क्षी म * (वस्त्र), कया- 
सका (वस्त्र), कौशेय (-रेशमी वस्त्र), कम्बल (-ऊनी वस्त्र), सन (का वस्त्र), भाँगकी (छाल- 
का वस्त्र ) । 

(३) वुक्षके नीचे निवास करनेके निश्रयसे यह भ्रन्रज्या है; इसके (पालनमें) जिन्दगी भर 
उद्योग करना चाहिये। हाँ (यह) अधिक लाभ (भी तेरे लिये विहित हैं)--विहार, आदूययोग 
(>अटारी ) ०, प्रासाद, हम्ये, गृहा। 

/(४) गोमूत्रकी औषधीके निश्चये यह प्रश्नज्या है। इसके (पालनमें) जिन्दगी भर उद्योग 
करना चाहिये। हाँ (यह) अधिक लाभ (भी तेरे लिये विहित हैं )---धी, मक्खन, तेल, मधु, खाँछ । 20 


उपाध्याय-श्रत पाँचचा भाणवार समाप्त ॥५॥ 


१ कुछ परिमित व्यक्तियोंके लिये भोज देते वक्त गिनकर उतनेकी सूचना संघ भेज दो 
जाती भी और संघ शलाका बॉटकर उन व्यक्तियोंका निश्चय करता था! 
* अऊूसोकी छाऊका बना हुआ कपक्रा । 
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(७ ) उपसम्पादकके वर्ष आदिका नियम 

उपसे न की क था--उस समय एक ब्राह्मण-कुमार (+-माणवक) ने भिक्षुओंके पास आकर 
प्रब्रज्या पानेकी प्रार्थना की। भिश्षुओंने उसे तुरंत ही (चारों) नि श्रय बतलाये। उसने यह कहा-- 

“भन्ते ! यदि ग्रश्नजित होनेके बाद (इन) निश्चयोंका बतलाये होते तो में (इन्हें) पसंद 
करता; अब में नहीं प्रत्नजित होऊँगा। यह निश्चय मुझे नापसन्द है, प्रतिकूल है ।” 

भिक्षुओंने यह बात भगवान्से कही। (भगवान्‌ने कहा )-- 

“पिक्षुओ ! तुरंत ही निश्रय नहीं बतला देना चाहिये। जो बतलाये उसे दू कक ट का दोष हो । 
भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ उपसंपदा हो जानेके बाद निश्रयोंको बतलाने की। 2॥ 

उस समय भिक्ष्‌ दो पुरुष(>कोरम्‌ ), तीन पुरुष वाले (भिक्षु-)गण से भी उपसंपदा देले थे। 
भगवानूसे यह बात कही। (भगवान्‌ने कहा)--“भिक्षुओ ! दससे कम वर्ग (कोरम्‌)वाले गणसे 
उपसंपदा न करानी चाहिये। जो कराये उसको दू कक ट का दोष हो। अनुमति देता हूँ, दस या दससे 
अधिक पुरुषवाले गण द्वारा उपसंपदा कराने की ।“22 

उस समय एक वर्ष दो वर्षके (भिक्ष्‌ बने) भिक्षु भी शिप्योंकी उपसंपदा करते थे। आयुष्मान्‌ 
उपसेनवंगन्तपुत्त ने भी (भिक्षु बननेके) एक वर्ष बाद ही शिष्यकी उपसंपादित किया । (दूसरे) 
वर्षावासको समाप्त करलेनेपर वह दो वर्षके (भिक्षु) हो एक वर्षके (भिक्ष बने अपने) श्षिष्यको लेकर 
जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये। जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठे । आमन्तुक भिक्षुओंके साथ 
कुशल-प्रइन करना बुद्ध भगवानोंका स्वभाव है। तब भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ उपसे नवंगन्‍्तपुत्तसे 
यह कहा-- 

“भिक्षु)! ठीक तो रहा, अच्छा तो रहा, रास्तेमें तकलीफ तो नहीं पाये ? ” 

“ठीक रहा भगवान्‌ ! अच्छा रहा भगवान्‌ ! क्लेशके बिना हम रास्ते आये ।” 

जानते हुए भी तथागत (किसी बातको) पूछते हैं। जानते हुए भी नहीं पूछते । (पूछनेका ) 
काल जानकर पूछते हैं, (न पूछनेंका) काल जानकर नहीं पूछते | तथागत साथेक (बात) को पूछते हें; 
निरथंकको नहीं पूछते। निरर्थक होनेपर तथागतोंकी मर्यादा-भंग (+>सेनु-घात) होती है। बुद्ध भग- 
वान्‌ दो प्रकारसे भिक्षुओंकों पूछते हें“--( १) शिष्योंकों ध्मोपदेश करनेके लिये और (२) (शिष्योंक 
लिये) भिक्षु-नियम (>शिक्षा-पद) बनानेके लिये। 

तब भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ उपसेन वंगल्त पु जैसे यह कहा-- 

“भिक्षु! तू कितने वर्षका (भिक्षु) है?” 

“में दो वर्षका हूँ, भगवान्‌ ! 

“और यह भिक्षु कितने वर्षका (भिक्षु) है? 

“एक वर्षका है, भगवान्‌ ! 

“यह भिक्षु कौन है ? ” 

“यह मेरा शिष्य है, भगवान्‌ ! 

बुद्ध भगवानूने---/नाकायक ! यह अनुचित है, अयोग्य है, साधुओंके आचारके विरुद्ध 
है, अभव्य है, अकरणीय है। कैसे तू नालायक ! (स्वयं) दूसरों द्वारा उपदेश और अनुद्यासन किये जाने 
योग्य होते दूसरेका उपदेश और अनुशासन करने वाला बनेगा ? नालायक ! तू बछी जल्दी जमातकी 
गठरी वाला और बटोरू बन गया। नालामक | न यह अप्रसन्नोंकों प्रसन्न करनेके लिये है ० ।” निदा 
करके धामिक कथा कहकर भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओं! दस वर्षसे कमवाले (भिक्षु)कों उपसंपदा न करानी चाहिये। जो उपसंपदा कराये 
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उसे दु कक ट का दोष हो। भिक्षुओं ! अनुमति देता हूं, दस या दससे अधिक वर्षवाले (भिक्षु) द्वारा 
उपसंपदा करनेंकी ।“23 

उस समय भिक्ष्‌ अचतुर और अजान होते हुए भी 'हम दस वर्षके हे” ऐसा सोच (दूसरेकी) 
उपसंपदा कराते थे, और शिष्य पंडित (+-होशियार) देखे जाते थे तथा उपाध्याय अबूझ; उपाध्याय 
विद्या-रहित (--अल्प-श्रुत) देखे जाते थे और शिष्य विह्वान्‌ (च्च्बहुश्रुत);। उपाध्याय प्रशारहित 
देखे जाते थे और शिष्य प्रज्ञावानू । (तब) एक पहले अन्य साधु-संप्रदायमें रहा (शिष्य) उपाध्यायके 
धर्म-संबंधी बात कहनेपर उपाध्यायके साथ विवाद करके उसी संप्रदाय (>ल्‍्तीर्थायतन) में चला गया । 
तब जो वह भिक्ष्‌ नि्लोभी, संतुष्ट ० दुखी होते थे---कैसे अचतुर और अजान होते हुए भी 'हम दस वर्षके 
हैं ऐसा सोच (दूसरेकी) उपसंपदा कराते हैं; ० उसी संप्रदायमें चले जाते हैं ! ! ” तब उन भिक्ष॒ओंने 
भ्गवानूसे यह बात कही। (भगवान्‌ने कहा )-- 

“सचमुच भिक्षुओ! अचतुर और अजान होते हुए भी, 'हम दस वर्षके हैं! ऐसा सोच, (दूसरे- 
की) उपसंपदा कराते हैँ; ० उसी संप्रदायमें चले जाते हैं ? '' 

“सचमूच भगवान्‌ ! 

बुद्ध भगवानने निदा-- 

“भिक्षुओ ! कैसे बह नालायक अचतुर और अजान होते हुए भी 'हम दस वर्षके हें" ऐसा सोच 
(दूसरेकी ) उपसंपदा कराते हें; ० उसी संप्रदायमें चले जाते हैं? भिक्षुओ !न यह अप्रसन्नों ७।'' 

निंदा करके भगवान्‌ने धर्म-संबंधी कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित कियां-- 

“भिक्षुओ ! अचतुर, अजान (पुरुष दूसरेकी ) उपसंपदा न करे। जो उपसंप॑दा करे उसे दुककट- 
का दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, चतुर और जानकार दस या दससे अधिक वर्षवाले भिक्षुको 
उपसंपदा करने की । 24 


(८ ) अस्‍्तेबासोका कतंव्य 

उस समय शिष्य उपाध्यायके (भिक्षु-आश्रमसे ) चले जानेपर, विचार-परिवर्तन करलेनेपर 
या मर जानेपर, या दूसरे पक्षमें चले जानेपर भी बिना आचायेके ही उपदेश--अनुशासन न किये जानेसे 
बिना ठीकसे (चीवर) पहने, बिना ठीकसे ढेंके बेशहरीके साथ भिक्षाके लिये चले जाते थे, खाते हुए 
मनुष्योंके भोजनके ऊपर, खाद्यके ऊपर....पेयके ऊपर, जूठे पात्रको बढ़ा देते थे। स्वयं दाल भी भात भी 
माँगते थे, खाते थे। भोजनपर बैठे हल्ला मचाते रहते थे। लोग हेरान होते, धिक्कारते और दुखी होते थे--- 
क्यों शाक्यपुत्रीय श्रमण बिना ठीकसे पहने ० हल्ला मचाते रहते हें, जैसे कि ब्राह्मण, ब्राह्मण-भोजनमें ? 
भिक्षुओंने लोगोंका हैरान होना, धिक्कारना और दुखी होना सुना। तब जो भिक्षु निर्लोभी, संतुष्ट, 
लज्जाशील, संकोचशील, सीखकी चाह वाले थे, वह हैरान हुए, धिक्कारने लगे, दुखी हुए ० ।.......- 
तब उन भिक्षुओंने भगवानूसे इस बातकों कहा।....। भगवान्‌ने धिकक्‍कारा...... 

“'भिक्षुओं ! उन नालायकोंका यह करना अनुचित हैँ ० अकरणीय है ० भिक्षुओ ! क॑से वह 
नालायक बिना ठीकसे पहने ० हल्ला मचाते रहते हैं, जैसे कि ब्राह्मण, ब्राह्मण-भोजनमें ? भिक्षुओ ! 
(उनका) यह (आचरण) अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये नहीं है ० ।' 

तब भगवान्‌ने उन भिक्षुओंकों अनेक प्रकारसे धिक्कारकर....संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! में आचाये (करने)की अनुमति देता हूँ। 25 

आचार्यको , शिष्यमें पुत्र-बुद्धि रखनी चाहिये, और शिष्यकों आचार्यमें पिता-बुद्धि। 

आचार्य ग्रहण करनेका यह प्रकार है--उप र ने को एक कंधेपर करवा चरणकी बंदना 
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करवा, उकद्ूँ बैठवा, हाथ जोढ्ववा, ऐसा कहना चाहिये--भन्‍्ते ! मेरे आचाये बनिये। आयुष्मान्‌के 
आश्रयसे में रहूंगा, भन्‍्ते ! मेरे आचार बनिये, ० भन्‍्ते ! मेरे आचार्य बनिये ०।” यदि (आचार्य) 
वचनसे 'ठीक है,' अच्छा है', युक्त है', उचित है, या सुन्दर रीतिसे करो', कहे; या कायासे सूचित 
करे, या काय-वचनसे सूचित करे तो वह आचारयके तौरपर ग्रहण किया गया । यदि न कायासे सूचित 
करता है, न बचनसे सूचित करता है, न काय-वचनसे सूचित करता है, तो उसका आचार्यके तौरपर ग्रहण 
नहीं होगा । 

“भिक्षुओ ! शिष्यको आचार्यके साथ अच्छा बर्ताव करना चाहिये ०" | 


(५ ) आचायका कतंव्य 
आचार्यको शिष्यके साथ अच्छा बर्ताव करना चाहिये ०१ । 
छठा भाणवार (समाप्त) ॥ ६॥ 
( १० ) निश्रय टूटनेके कारण 
उस समय शिष्य आचार्यके साथ अच्छी तरह न बत॑ते थे इससे जो अल्पेच्छ, संतुष्ट, रूज्जा- 
शील, संकोची, शिक्षा चाहने वाले ०।' पाँच बातोंसे युक्त शिष्यको हटानेपर उपाध्याय दोषी होता 
है, और न हटानेपर निर्दोष होता है ० । 
उस समय भिक्षु अचतुर., और अजान होते हुए भी 'हम दस वर्षके हें" ऐसा सोच (दूसरेकी) 
उपसंपदा करते थे और शिप्य पंडित देखें जाते थे और आचार्य अबूझ ०।९ 
उस समय शिष्य आचार्य और उपाध्यायके चले जानेपर, विचार-परिवर्तत करलेनंपर या 
मर जानेपर या दूसरे पक्षमें चले जानेपर भी निश्र य (+-शिप्यत।)के खतम होनेकी बातको नहीं 
जानते थे। (भिक्षुओंने) यह बात भगवानसे कही। भगवान्‌ने कहा ।--- 
१--भिक्षुओ ! यह पाँच बातें हैं जिनसे उपाध्यायसे नि श्र य टूट जाता है--( १) उपाध्याय 
(भिक्ष्‌ आश्रमसे) चछा गया हो; (२) विचार-परिवर्तत करलिये हो; (३) मर गया हो (४) 
दूसरे पक्षमें चला गया हो; (५) स्वीकृति दे गया हो । भिक्षुओ ! यह पाँच बातें है. जिनसे उपाध्यायमे 
निश्रय टूट जाता है। 26. 
२--“भिक्षुओ ! यह छ वातें हें जिनसे आचार्यसे निश्चय टूट जाता है--( १) आचार्य आश्रमसे 
चला गया हो; (२) विचार-परिवतेन करलियें हो; (३) मर गया हो; (४) ) दूसरे पक्षमें चला 
गया हो; (५) स्वीकृति दे गया हो; (६) उपाध्यायने समाधान कर दिया हो । भिक्षुओ ! यह छ ०। 27 
$१-उपसम्पदा और प्रत्नज्या 
( १ ) उपसम्पदा देने ओर न देने योग्य गुरु 
१-- भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको (दूसरेकी )न उपसंपदा करानी चाहिये, न निश्रय 
देना चाहिये, न श्रामणेर बनाकर रखना चाहिये--(१) न (वह) संपूर्ण शील (“सदाचार)-- 
पुंजसे युक्त होता है; (२) न संपूर्ण समाधि-पृंजसे यूकत होता है; (३) न संपूर्ण प्रशा-पुंजसे संयुक्त 
होता है; (४) न संपूर्ण विमुक्ति (“राग द्वेंषादिका परित्याग )-पुंजसे युक्त होता है; (५) न संपूर्ण 
विमुक्तियोंके ज्ञानके साक्षात्कारके पुंजसे संयुक्त होता है। भिक्षुओं ! इन पाँच बातोंसे ० ।28 


) देखो पृष्ठ १०३-४ । 
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२-- भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको (दूसरेकी) उपसंपदा करनी चाहिये, निश्चय 
देना चाहिये, श्रामणेर बनाकर रखना चाहिये--(१) (बह) संपूर्ण शील (>सदाचार )-पुंजसे युक्त 
होता है ०; (५) संपूर्ण विमुक्तियोंके ज्ञानके साक्षात्कार-पुंजसे संयुक्त होता है। भिक्षुओ ! इन पाँच 
बातोंसे ० । 29 

३--“और भी भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको (दूसरेकी)न उपसंपदा करनी चाहिये, 
ते निश्चय देना चाहिये, न श्रामणेर बनाकर रखना चाहिये--(१) न (वह) स्वयं संपूर्ण शीलपुंजसे 
युक्त होता है, न दूसरेको संपूर्ण शील-पुंजकी ओर प्रेरित करनेवाला होता है; (२) न स्वयं संपूर्ण समाधि- 
पुंजसे संयुक्त होता है, और न दूसरेको संपूर्ण समाधि-पुंजकी ओर प्रेरित करता है, (३) न स्वयं संपूर्ण 
प्रज्ञापुंजसे संयुक्त होता है, न दूसरेको संपूर्ण प्रज्ञायुंजदी ओर प्रेरित करता है, (४) न स्वयं संपूर्ण 
वि मु क्ति-पुंजसे युक्त होता है, और न दूसरेको संपूर्ण विमुक्ति-पुंजजी ओर प्रेरित करता है, (५) न स्वयं 
संपूर्ण विमुक्तियोंके शानके साक्षात्कारके पुंजसे युक्त होता है, न दूसरेको संपूर्ण विमुक्तियोंके ज्ञानके 
साक्षात्कारके पुंजती ओर प्रेरित करता है। 3० 

४--/भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्‍त भिक्षुको (दूसरेकी) उपसंपदा करनी चाहिये, निश्चय 
देना चाहिये, श्रामणेर बनाकर रखना चाहिये--(१) (बह) संपूर्ण शील-पुंजसे युक्त होता है ०; 
(५) संपूर्ण विमुक्तियोंके ज्ञानके साक्षात्कारके पुंजसे संयुक्त होता है। भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे ० | 37 

५--“और भी भिल्लुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको न उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) 
अश्वद्धालु होता है; (२) लज्जा-रहित होता है, (३) संकोच-रहित होता हैं; (४) आलसी होता है; 
(५) भूल जानेवाला होता है। भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त । १2 

६--“भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) श्रद्धालु होता 
है; (२) रज्जाल होता है; (३) संकोचशील होता है; (४) उद्योगी होता है; (५) याद रखने 
वाला होता है। भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त ० । 33 

७-- और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको न उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) 
शीलूस हीन होता हैं; (२) आचारसे हीन होता है; (३) बुरी धारणावाल्ा होता है; (४) विद्या- 
हीन होता है; (५) प्रज्ञाहीन होता है। भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त ० । 34 

८--“भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकी उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) शीलसे हीन 
नहीं होता; (२) आचारसे हीन नहीं होता; (३) बुरी धारणावाला नहीं होता; (४) विद्यावान्‌ 
होता है; (५) प्रज्ञावान्‌ होता है। भिक्षुओं ! इन पाँच बातोंसे युक्त ०॥ 35 

-- और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको न उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) 
बीमार दिष्य या अन्तेवासीकी सेवा करने या करानेमें समर्थ नहीं होता; (२) (मनके) उचाटको 
हटाने या हटवानेमें समर्थ (नहीं) होता; (३) (मनके ) उत्पन्न खटकेको दूर करने करानेमें (नहीं) 
समर्थ होता; (४) दोष (<-अपराध)को नहीं जानता; (५) दोषसे शुद्ध होनेकी नहीं जानता । 
भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त ० । 36 

१०-- भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको उपसंपदा करनी चाहिये ०---( १) बीमार 
शिष्य या अन्तेवासीकी सेवा करने या करानेमें समर्थ होता है ० (५) दोषसे शुद्ध होना जानता है । 
भिक्षुओ! इन पाँच बातोंसे युक्त ० । 37 

११--“ओऔर भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकी न उपसंपदा करनी चाहिये ०--नहीं 
समर्थ होता (१) दिष्य या अन्तेवासीकों आचार विषयक सीख सिखलानेमें; (२) शुद्ध ब्रह्मचर्यकी 
शिक्षामें ले जानेमें; (३) धर्म की ओर ("अर भिधम्मे) ले जानेमें; (४) विनय की ओर (- 
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अभिविनये) छे जानेमें; (५) उत्पन्न घारणाओंके विषयमें धर्मानुसार विवेचन करनेमें। भिक्षुओ ! 
इन पाँच बातंसि युक्त ० । 38 

१२--भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको उपसंपदा करनी चाहिये ०--समर्थ होता है 
(१) क्षिष्य या अन्तेवासीको आचार विषयक सीख सिखलानेमें ० (५) उत्पन्न धारणाओंके विषयमें 
धर्मानुसार विवेचन करनेमें। भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त ० ।39 

१३--“और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको न उपसंपदा करनी चाहिये ०--( १) 
न दोषको जानता है; (२) न निर्दोषताको जानता है; (३) न छोटे दोषको जानता है; (४) न बढ्े 
दोष (--आपत्ति)को जानता है; (५) और (भिक्षु-भिक्षुणी) दोनोंके श्रा ति मो क्षों को विस्तारके 
साथ नहीं हृदूगत किये रहता, सू कत (>-बुद्धोपदेश) और प्रमाण से (प्रातिमोक्षको) न सुविभाजित 
किये रहता, न सुप्रवर्तित, न सुनिर्णीत किये रहता है। भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त ० । 4० 

१४--भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) दोषको 
जानता है; ० (५) प्रा तिभो क्षों को विस्तारके साथ हृदूगत किये रहता है ०। भिक्षुओ ! इन पाँच 
बातोंसे युक्त ०। 

१५--“और भी भिक्षुओ ! पॉच बातोंसे युक्त भिक्षुको न उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) 
न दोषको जानता है; (२) न निर्दोषताकों जानता है; (३) न छोटे दोषको जानता है; (४) न बढ्े 
दोषको जानता है; (५) दस वर्षसे कमका (भिक्षु) होता है। भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त ० । 47 

१६--भिक्षुओ [ पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकी उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) दोषको 
जानता है ० (५) दस वर्षसे अधिकका भिक्षु होता है। भिक्षुओ! इन पाँच बातोंस युक्त ०।” 42 

पंचकोंसे उपसंपदा करणीय समाप्त । 

* १--“भिक्षुओ ! इन छ बातोंसे युक्त भिक्षुकी न उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) न संपूर्ण 
शील-पुंजसे युक्त होता है; (२) न संपूर्ण समाधि-पुंजसे ०; (३) न संपूर्ण प्रज्ञा-पुंजे ०; (४) न 
संपूर्ण विमुक्ति-पुंजसे ० (५) न संपूर्ण विमुक्तियोंके ज्ञानके साक्षात्कारके पुंजसे ०; (६) न दस 
वर्षसे अधिकका भिक्ष्‌ होता है। भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे संयुक्त ०। 43 

२--भिक्षुओ | इन छ बातोंसे युक्त भिक्षुको उपसंपदा करनी चाहिये ०--(१) संपूर्ण 
शील-पुंजसे होता है ० (६) दस वर्षसे अधिकका (भिक्षु) होताहै। भिक्षुओ ! इनछ बातों से 
मुक्त ० । 44 

३--०* । 45-58 

छकक्‍्कोंसे उपसंपदा कश्णीय समाप्त । 
(० ) अ्रन्य संप्रदायो ब्यक्तियोंके साथ 

( के ) छोटे व्यक्ति की उपसम्पवा 

उस समय जो वह एक (पुरुष) ' दूसरे साधु-संप्रदाय (--अन्यतीर्थे) में (शिष्य) रहा, उपा- 
ध्यायके धर्म-संबंधी बात करनेपर उपाध्यायके साथ विवाद करके उसी संप्रदायमें चछा गया, उसने 
फिर आकर, भिक्षुओंके पास उपसंपदा पानेंकी प्रार्थना की। भिक्षुओंने भगवान्से इस बातकों कहा। 
(भगवान्‌ने कहा )-- 


. * तीनसे सोलहयें तकके नियम पिछले पंचकके प्रकरणके तीसरेसे सोलहबेंकी तरह पाँच 
पाँच बातें, ओर छठनों बातें, दस बर्षसे कम या अधिकका भिक्षु होता समझो । 
* देखो पृष्ठ १०९ | 
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“भिक्षुओ ! जो वह पहले दूसरे साधु-संप्रदायमें रहा (शिष्य) उपाध्यायके धर्म-संबंधी बात 
कहनेपर उपाध्यायके साथ विवाद करके उसी संप्रदायमें चछा गया फिर आनेपर उसकी उपसंपदा 
न करनी चाहिये, और भिक्षुओ ! जो कोई ऐसा पहले दूसरे साधु-संप्रदायमें रहा (पुरुष) इस धर्ममें 
प्रश्जज्या या उपसंपदा पानेकी प्रार्थना करता है, उसे चार महीनेका परिवास देना चाहिये। $9 

“भिक्षुओ ! (परिवास) इस प्रकार देना चाहिये--पहिले दाढी, मूँछ मुव्ठवाकर, काषाय 
वस्त्र पहना एक कंधेपर उत्तरासंघको करवा भिक्षुओंके चरणोंकी बंदना करवा, उकक्ूँ बैठवा, हाथ जोछवा 
ऐसा कहो' कहना चाहिये--बुद्धकी शरण जाता हूँ, धर्मकी शरण जाता हूँ, संघकी शरण जाता हूँ । 
दूसरी बार भी ०। तीसरी बार भी--बुद्धकी शरण जाताहूँ, धर्मकी शरण जाता हूँ, संघकी शरण 
जाता हूँ ।' 

“भिक्षुओ ! उस पहले दूसरे संप्रदायमें रहे (पुरुष )को संघर्क पास जाकर एक कंधेपर उपरना 
रख भिक्षुओंके चरणोंकी वंदनाकर उकढूँ बैठ, हाथ जोक ऐसे याचना करानी चाहिये-- 

या व ना---भन्ते ! में (इस नामवाला) पहले दूसरे साधु-संप्रदायमें रहा (अब) इस 'र्ममें 
उपसंपदा पाना चाहता हूँ; सो में भन्‍्ते ! संघके पास चार महीनोंका प रि वा स चाहता हूँ। दूसरी बार 
भी०। तीसरी बार भी--भन्ते ! में (इस नामवाला) पहले अन्य साधु-संप्रदायमें रहा (अब) इस 
धर्ममें उपसंपदा पाना चाहता हूँ; सो में भन्‍्ते ! संघके पास चार महीनोंका परिवास चाहता हूँ।' 

“(तब) योग्य, समर्थ भिक्षु संघको ज्ञापित करे-- 

(क) ज्ञ प्ति---भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने ! यह अमुक नामवाला, पहले अन्य साधु-संप्रदाय 
में रहा (अब) इस ध्मेमें उपसंपदा पाना चाहता है; और संघसे चार मासका परिवास चाहता है०। 

ख. अन्‌ श्रा व ण--( १) ० संघ इस नामवाले पहिले दूसरे साधु-संप्रदायमें रहे (इस पुरुष) 
को चार मासका परिवास देता है। जिस आयुष्मान्‌को इस नामवाले पहले अन्य साधु-संप्रदायमें रहे, 
(इस पुरुष )को चार मासका परिवास दिया जाना स्वीकार है वह चुप रहे जिसको स्वीकार न हो वह 
बोले। (२) (दूसरी बार भी०)। (३) (तीसरी बार भी०)। 

ग. धा र णा--“संघने इस नामवाले पहिले अन्य साधु-संप्रदायमें रहे (इस पुरुष)को चार 
मासका परिवास दे दिया, संघको स्वीकार है, इसलिये चुप है--ऐसा समझता हूँ।' 

( ज़) ठीक न होने लायक 

“भिक्षुओ ! इस प्रकारसे पहिले अन्य साधु-संप्रदायमें रहा (पुरुष) साध्य होता है, और 
इस प्रकार असाध्य।” 

क. कैसे सिक्षुओ ! पहिले-दूसरे-साधुसंप्रदायमें रहा (पुरुष) अनाराधक होता है -- 

(१) “भिक्षुओ! जो पहिले-दूसरे-साधु-संप्रदायमें रहा (पुरुष) अतिकालमें गाँवमें जाता 
है, और बहुत दिन बिताकर निकलता है। इस प्रकार भी भिक्षुओ ! पहिले-दूसरे-साधु-संप्रदायमें रहा 
(5"अन्य-तीथिक-पूर्व ) अनाराघक होता है । 

(२) और फिर भिक्षुओ! वेश्याकी-आँख-पतेवाला होता है, विधवाकी-आँखपल्केवाला . 
होता है, बढ्ी-उम्रकी-कुमारिकाकी आँख-पल्ेवाला होता है, तपुंसककी-आँख-पछेवाला होता है, 
भिक्षुणीकी-आँख-पलेवाला होता हैं। इस प्रकार भी भिक्षुओ ! अन्य ती थि क पूर्व, अनाराधक (+« 
असाध्य ) । 

(३) “और फिर भिक्षुओ! जन्‍्यती थि क पू व, गुरु-भाइयोंके छोटे-बढे जो काम हूँ, उनके 
करनेमें दक्ष, आलसरहित नहीं होता। उनके विषयमें उपाय और सोच नहीं करता, न करनेमें समर्थ, 
न ठीकसे विधान करनेमें समर्थ होता है। ऐसे भी भिक्षुओ० । 

१५ 
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(४) “और फिर भिक्षुओ! अन्य ती थि क पूर्व, शील, चित्त और प्रशाके संबंधमें पाठ 
करने तथा पूछनेमें तीतन्र इच्छावाछा नहीं होता। ऐसे भी भिक्षुओ ! ०। 

(५) “और फिर भिक्षुओं! अन्य-तीथिक-पूर्व जिस संप्रदायसे (पहिले) संलूग्न होता हैं 
उसके छास्ता (+-उपदेष्टा), उसके वा द, उसकी स्वीकृति, उसकी रुचि, उसके दानके संबंधर्में 
अप्रशंसा करनेपर कृपित होता है, असंतुष्ट होता है, नाराज होता है; और बुद्ध या ध में या संघ की 
अप्रशंसा करते वक्‍त संतुष्ट होता है, प्रसन्न होता है, हृष्ट होता है । अथवा जिस संप्रदायसे (पहिले) 
संलग्न था उसके शास्ता उसके वाद, उसकी स्वीकृति, उसकी रुचि, उसके दानके संबंधों अप्रदंंसा 
करनेपर संतुष्ट होता है, प्रसन्न होता है, हृष्ट होता है। 

भिक्षुओ ! अन्य ती थि क पू वे के असाध्य होनेमें यह संधसे संबद्ध (बात) है। इस प्रकार 
भिक्षुओ ! अन्यती थि क पू वे अनाराधक होता है। “भिक्षुओ! इस प्रकारके अनाराधक (८ 
असाध्य) अन्‍य ती थि क पृ वें के आनेपर उपसंपदा न करनी चाहिये। 6० 

(ग) ठीक होने लायक 

“कैसे भिक्षुत! अन्य तीर्थिक पूर्व आराधक (नन्साध्य) होता है?-- 

(१) “नभिक्षुतों! जो अन्य ती थिक पृ वे अतिकालमें ग्राममें प्रवेश नहीं करता, न बहुत्त 
दिन बिताकर निकलता है, (वह पहिले-दूसरे-साधु-संप्रदायमें रहा) आ रा धक होता है। 

(२) “और फिर भिक्षुओं ! वेश्याकी-आँख-न-पक्केबाला, विधवाकी-आँख-न-पछ्ेवाला, 
बढ्ली-उम्रकी-कुमारिकाकी-आँख-न-पक्रेवाला,. नपुंसककी-आँख-न-पक्रेवाला, . भिक्षुणीकी-आँख-न-पढ्े 
वाला अन्य ती थि क पू वें आराघक होता है । 

(३) “और फिर भिक्षुओ! (जो) अन्य ती थि क पू वे, गुरु-भाइयोंके छोटे-बढ़े जो काम 
हैं, उनके करनेमें दक्ष, आलस-रहित होता है, उनके विषयमें उपाय और सोच करता है, करनेमें तथा 
टीकसे विधान करनेमें समर्थ होता है, (बह) आ रा ध क होता है। 

(४) “और फिर भिक्षुओ! (जो) अन्य ती थि क पू व॑ शील, चित्त और प्रज्ञाके संबंधमें 
पाठ करने तथा पूछनेमें तीन्र इच्छावाला होता है, (वह) आ रा ध क होता है। 

(५) “और फिर भिक्षुओ ! (जो) अव्यती थि क पू व॑ जिस संप्रदायसे (पहिले) संलग्न 
था, उसके शास्ता, उसके वाद, उसकी स्वीकृति, उसकी रुचि उसके दानके संबंधमें अप्रशंसा करनेपर 
संतुष्ट होता है, प्रसन्न होता है, हृष्ट होता है, और बु द्ध या ध म॑ या सं घ की अप्रशंसा करते वक्‍त 
कुपित होता है, असंतुष्ट होता है, नाराज होता हैँ। अथवा जिस संप्रदायसे (पहिले) संलग्न था उसके 
शारता ०की प्रशंसा करने पर कुपित० होता हैं, और बु द्व, ध में, या सं घ की प्रशंसा करनेपर संतुष्ट ० 
होता है, भिक्षुओ ! (उस) अन्यती धि क पूर्व के साध्य होनेमें यह संघसे संबद्ध (बात) है। इस 
प्रकार भिक्षुओं ! (वह) अन्य ती थि क पू वे आराधक होता हैं। भिक्षुओ ! इस प्रकारके आराधक 
अन्यतीर्थिक पूर्व के आनेपर उसे उपसंपदा देनी चाहिये। 6॥ 

(३ ) बाणप्रस्थियोंके लिये विशेष ख्याल 

“बदि भिक्षुओ! अन्यती्थिकपूर्व नंगा आवे, तो उपाध्यायका चीवर उसे ओढ़ाना चाहिये। 
यदि बिना कटे केशोंबाला आए, तो मुंडन-कर्मके लिये संघसे पूछना चाहिये। भिक्षुओ ! जो वह अग्नि- 
होत्री, जटाधारी (>जटिलक-न्वाणप्रस्थी) हों, तो आतेही उनकी उपसंपदा करनी चाहिये ; 
उन्हें परिवास न देना चाहिये। सो क्‍यों ? भिक्षुओ ! वह कमंबादी (+कर्मके फलको माननेवाले), 
और क्रिया-वादी होते हैं । 62 

“पिक्षुओ ! यदि शा क्य-जा ति का अन्य ती थि क पू व॑ आवे तो आते ही उसकी उपसंपदा 
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करनी चाहिये, उसे परिवास न देना चाहिये। भिक्षुओ ! यह में (अपने) जातिवालोंको परंपरा तकके 
लिये उपहार देता हूँ ।” 6३ 
सप्तम भाणवार समाप्त ॥७॥ 
(४७) प्रत्रज्याऊे लिये अयोग्य व्यक्ति 

१--उस समय मगषध में, कुष्ठ, फोछा, चर्म-रोग, सूजन और मृगी-यह पाँच बीमारियाँ 
उत्पन्न हुई थीं। पाँचों बीमारियोंसे पीछित हो लोग जी व क कौ मा र भु त्य के पास आकर ऐसा कहते 
थें--“ अच्छा हो आचाय ! हमारी चिकित्सा करो।” 

“आर्यो ! मुझे बहुत काम हैं; बहुत करणीय हैं। मगधराज सेनिय बि म्बि सा र की सेवामें 
जाना पत्ता है। रनिवास और बू द्धप्रमु ख" भिक्षु-संघकी भी (सेवा करनी होती है) । में (आप 
'छोगोंकी ) चिकित्सा करनेमें असमर्थ हूँ ।” 

तब उन मभनुष्योंके मनमें यह हुआ--यह शा क्य पुत्री य श्रमण (>बौद्ध भिक्ष) आराम- 
पसन्द (>सुखशील) और सु ख समा चा र (+>आरामवाले काम करनंवाले) हैं । ये अच्छा भोजन 
करके (अच्छे) निवासों और शब्याओंमें सोते हें। क्‍यों न हम भी शाक्यपृत्रीय श्रमणोंमें (जाकर ) 
भिक्षु बन जायें। तब भिक्ष भी सेवा करेंगे और जी वक कौ मा र भ त्य भी चिकित्सा करेगा। 

तब उन मनुष्योंने भिक्षुओंके पास जाकर प्रन्नज्या (--संन्‍्यास) माँगी। भिक्षुओंने उन्हें प्रन्नज्या 
दी, उपसंपदा दी । तब भिक्षु भी उनकी सेवा करते थे और जी व क कौ मा र भू त्य भी उनकी 
चिकित्सा करता था। * 

उस समय बहुतस रोगी भिक्षुओंकी सेवा करते हुए बहुत याचना, माँगना किया करते थे-- 
'रोगीके लिये पथ्य दीजिये, रोगीके सेवक के लिये भोजन दीजिये, रोगीके लिये ओषध दीजिये। ' जी व क 
कौ मा र भू त्य भी बहुतसे रोगी भिक्षुओंकी चिकित्सामें लगे रहनेसे किसी राज-कार्यकों छोछ बैठा । 
कोई पुरुष पाँच रोगोंसे पीक्षित हो जीवक कौमारभृत्यके पास आकर ऐसा बोला--'अच्छा हो आचार्य ! 
मेरी चिकित्सा करें। 

“आये ! मेरे बहुतस काम हैं, बहुत करणीय हैं। मगधराज सेनिय बि म्बि सा र की संवाममें 
जाना पढछता है। रनिवास और बु द्ध प्र मु ख* भिक्ष-संघकी भी (सेवा करनी होती है ) । में (आपकी ) 
सेवा करनेमें असमर्थ हूँ ।” 

“आचायें ! मेरा सारा धन तुम्हारा होगा और में तुम्हारा दास हूँगा। अच्छा हो आचार्य मेरी 
चिकित्सा करें।” 

“आये मेरे बहुतसे काम हेँ० 

तब उस मनुष्यक॑ (मनमें) ऐसा हुआ--यह शा क्य पुत्री य श्र मण आराम-पसन्द (८ 
सुख-शील) और सु ख-स मा चा र (>-आरामवाले काम करनेवाले) हें । ये अच्छा भोजन करके 
(अच्छे) निवासों और शब्याओंमें सोते हें। क्‍यों न में भी शाक्यपुत्रीय श्रमणोंमें (जाकर) भिक्षु बन 
जाऊँ। तब भिक्षु भी सेवा करेंगे और जीवक कौमारभृत्य भी चिकित्सा करेगा और नीरोग होनेपर 
में भिक्षु-आश्रम छोछ चला जाऊँगा ।” 

तब उस मनुध्यने भिक्षुओंके पास जाकर प्रन्नज्या (्सन्यास) माँगी। भिक्षुओंने उसे प्रब्नज्या 
दी, उपसम्पदा दी। तब भिक्षु भी उसकी सेवा करते थे और जीवक कौमारभृत्य भी उसकी चिकित्सा 
करते थे। 


! जिसमें बुद्ध प्रमुख हैं । 
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नीरोग होनेपर वह भिक्षुपत छोछ चला गया। जी व क कौमारमभृत्यने भिक्षु-आश्रम छोछकर 
चले गये उस आदमीको देखा। देखकर उस पुरुषसे पूछा--“क्यों आर्य ! तुम तो भिक्षु बने थे ? ” 

“हाँ आाचाये ! / 

“तो आये! तुमने क्‍यों ऐसा किया ? 

तब उस पृरुषनें जीवक कौमारभृत्यसे सब बात बतलछा दी। (उसे सुनकर) जीवक कौमार- 
भृत्य हैरान होता, धिककारता और दुखी होता था--कैसे मदन्‍्त (लोग) पाँच रोगोंसे पीलित (पुरुष 
को) प्रन्नज्या देते हें! तब जीवक कौमारभृत्य भगवान्‌के पास गया। जाकर भगवान्‌की बन्दनाकर 
एक ओर बैठ गया। एक ओर बंठे जीवर्का कौमारभृत्यने भगवानूसे यह कहा--“अच्छा हो भन्‍्ते ! आये 
(ज-भिक्षु) छोग पाँच रोगोंसे पीछ्ितको प्रत्रज्या न दें |” 

तब भगवान्‌ने जी वक कौमारभृत्यको धार्मिक कथा कह. . समुत्तेजित संप्रहरषित किया। 
तब जीवक कौमारभृत्य भगवान्‌की धामिक कथा द्वारा. . समुत्तेजित. . .हो आसनसे उठकर भगवान्‌को 
अभिवादनकर, प्रदक्षिणाकर चला गया। तब भगवानने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धार्मिक कथा 
कहकर भिक्षुओंको संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! (कुष्ठ आदि) पाँच रोगोंसे पीछ्ितको नहीं प्रश्नज्या देनी चाहिये। जो प्रन्नज्या 
दे उसे दु कक ट का दोष हो ।“64 

२--उस समय मगधराज सेनिय बि भ्वि सा र के सीमान्‍्तमें विद्रोह हो गया था। तक मगधराज 
सेनिय बिम्बिसारने (अपने) सेना-नायक महामात्योंको आज्ञा दी---जाओ रे ! सीमान्तको ठीक करो ।' 

“अच्छा देव ! “-- (कह) सेना-नायक महामात्योंने मगधराज सेनिय बिम्बिसारकों उत्तर 

दिया । 

तब अच्छे अच्छे योधाओंके (मनमें) ऐसा हुआ--हम युद्धको पसन्द करके, जाकर पाप करेंगें 
और बहुत अ-पृष्य पैदा करेंगे। क्या उपाय है जिससे कि हम पापसे बचें; अ-पृण्यकों न पैदा करें ?” तब 
उन योधाओंके (मनमें) ऐसा हुआ--यह शा क्‍्यपुत्रीय श्रमण धर्मचारी उत्तमाचारी, ब्रह्मचारो, 
सत्यवादी, शीलवान्‌ धर्मात्मा हैं। यदि हम शा क्य पुत्री य श्रम णों के पास (जाकर) भ्रब्नजित हो 
जायें तो हम पापसे बच जायेंगे, अ-पुण्यकों पैदा न करेंगे।' 

तब उन योधाओं ने भिक्षुओंके पास जाकर प्रश्नज्या माँगी, और भिक्षुओंने उन्हें प्रत्नज्या और 
उपसंपदा दी। सेना-तायक महामात्योंने उन राजसैनिकोंसे पूछा--- 

“क्यों रे ! इस इस नामवालके योथा नहीं दिखाई देते ? ” 

“स्वामी ! इस इस नामवाले योधा भिक्षुओंके पास प्रग्नजित हो गये।” 

तब बह सेना-नायक महामात्य हैरान होतें, घिक्कारते और दुखी होते थें---कैसे शा क्‍्य 
पुत्रीय श्रमण राजसेनिकोंको प्रतज्या देते हें!” तब सेना-तायक महामात्योंने यह बात मयधराज 
सेनिय बिम्बिसारसे कही। तब मगधराज सेनिय बिम्बिसारने व्यावहारिक महा मा त्यों (+- 
न्यायाधीक्षों ) से पूछा--- 

“क्यों जी! जो राज-सैनिकको प्रब्॒ज्या दे उसको क्या होना चाहिये?” 

“देव! उस (“-उपाध्याय) का सिर काटना चाहिये, अनुशासक (+-उपदेश करने 
वाले )की जीभ निकालनी चाहिये, और (--संन्यास देनेवाले) गणकी पसली तोल् देनी चाहिये।” 

तब. मगधराज सेनिय बि म्बि सा र, जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया । जाकर भगवान्‌को अभिवादन 
कर एक ओर बैठ गया। एक ओर बेठे मगधराज सेनिय बिम्बिसारने भगवानूसे यह कहा-- 

“भन्‍्ते! (बुद्ध ध्मके प्रति) श्रद्धा-नक्ति न रखनेबाले राजा भी हें। वह थोछी बातके लिये 
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भी भिक्षुओंको पीछा दे सकते हैँ। अच्छा हो भन्ते ! आयें (*भिक्षु) लोग राजसैनिकको प्रन्नज्या न दें।” 

तब भगवान्‌ने मगधराज सेनिय बिम्बिसारकोी धामिक कथा कह . . . संप्रहरषित किया। तब 
मगधराज सेनिय बिम्बिसार भगवान्‌की धामिक कथासे. . . संप्रहर्षित हो, आसनसे उठ, भगवान्‌कों 
अभिवादन कर, प्रदक्षिणाकर चला गया। तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें धामिक कथा 
कह भिक्षुओंकी संबोधित किया--- 

“पिक्षुओं ! राजसैनिकोंको नहीं प्रब्॒ज्या देनी चाहिये। जो दे उसे दु कक ट का दोष हो ।” 65 

३--उस समय अं गू लि मा ल डाकू (आकर) भिक्षु बना था। लोग (उसे) देखकर उद्विग्न 
होते, त्रास खाते और भागते, दूसरी ओर चले जाते, दूसरी ओर मुँह कर लेते और दरवाजा बन्द कर 
लेते थे। लोग हैरान होते, धिक्कारते और दुखी होते थे---कैसे शाक्य-पुत्रीय श्रमण ध्व जब न्‍्ध 
: (>ध्वजा उछाकर डाका डालनेबाले ) डाकको प्रग्नज्या देंगे ! ” 

भिक्षुओंने उन मनुष्योंके हैरान होने, घिक्कारने और दुखी होनेको सुना। तब उन भिक्षुओंने 
भगवान्‌से यह बात कही। (भगवान्‌ने यह कहा )--- 

“भ्िक्षुओ ! ध्वजबन्ध डाकको नहीं प्रश्नज्या देनी चाहिये । जो दे उसे दु कक ट का दोष हो ।” 66 

४---उस समय मगरधराज सेनिय बिम्बिसार ने आज्ञा कर दी थी--जो शाक््यपुत्रीय 
श्रमणोंके पास जाकर प्रब्नजित होंगे उनको (दंड आदि) कुछ नहीं किया जा सकता। (भगवान्‌का) 
धर्म सुन्दर प्रकारसे कहा गया है, (लोग) दुःखके अच्छी प्रकार अन्त करनेके लिये (जाकर) ब्रह्मचर्य 
पालन करें | | 

उस समय कोई पुरुष चोरी करके जेल (>कारा)में पता था । वह जेलको तोक़ भाग, 
कर भिक्षुओंके पास प्रव्नजित हो गया। लोग (उसे) देखकर ऐसा कहते थे---'यह वह जेल तोछनेवाला 
चोर है। अहो ! इसे ले चलें।' कोई कोई ऐसा कहते थे---आर्यों ! मत ऐसा कहो। मगधराज सेनिय 
बिम्बिसारने आज्ञा दे दी है--'जो शाक्यपुत्रीय श्रमणोंके पास जाकर प्रत्॒नजित होंगे उनको (दंड आदि) 
कुछ नहीं किया जा सकता । (भगवान्‌का ) धर्म सुन्दर प्रकारसे कहा गया है, (लोग ) दुःखके अच्छीभ्रकार 
अन्त करनेके लिए (जाकर) ब्रह्मचर्य पालन करें।' (इससे ) लोग हैरान होते, धिककारते और दुखी 
होते थे--'यह शाक्यपुत्रीय श्रमण अभय चाहनेवाले हें। इनका कुछ नहीं किया जा सकता | कैसे यह 
शाक्यपुत्रीय श्रमण जेल तोल्नेवाले चोरको प्रब्रज्या देंगे ! ' 

भिक्षुओंने भगवान्‌स यह बात कही। (भगवान्‌ने यह कहा )-- 

“क्षिक्षुओ ! जेल तोकनेवाले चोरको नहीं प्रत्नज्या देनी चाहिये। जो दे उसे दुक्कट का 
दोष हो |” 67 

५--उस समय कोई पुरुष चोरी करके भागकर भिक्षु बन गया था। वह राजाके अन्तःपुर 
(>कचहरी ) में लिखित था-- (यह) जहाँ देखा जाय, वहीं मारा जाय ।” लोग उसे देखकर ऐसा 
कहते थे--'यह वही लिखित क चोर है। अहो इसे मार दें।' कोई कोई ऐसा कहते थे आरयों ! मत 
ऐसा कहो | मगधराज सेनिय बिम्बिसारने आज्ञा दे दी है---जो शाक्यपुत्रीय श्रमणोंके पास ० । (भगवान्‌ 
ने यह कहा )-- 

“भिक्षओ ! लिखितक चोरको नहीं प्रत्॒ज्या देनी चाहिये०।“68 

६--उस समय कोक्ा मारनेका दंड पाया हुआ एक पुरुष भिक्षुओंक पास प्रग्नजित हुआ था। 
छोग हैरान होते०। (भगवान्‌ने कहा)-- 

| “प्िक्षुओं ! कोछा मारनेका दंड पाये हुएको नहीं प्रत्रजित करना चाहिये० ।“69 
७--उस :समय एक पुरुष (राज-)दंडसे लक्षणाहत्‌ (5आगमें छाल किये लोहे आदिसे दागा) 
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हो भिक्षुओंमें आकर प्रब्रजित हुआ था। ० । (भगवानूने कहा)-- 

“भिक्षुत! (राज-)दंडसे रूृक्षणाहतको नहीं प्रग्रज्या देनी चाहिये०।” 7० 

८--उस समय एक ऋणी पुरुष भागकर भिक्षुओंक पास प्रग्नजित हुआ था। धनियों (ऋण 
देनेवालों ) ते देखकर यह कहा--यह हमारा ऋणी है। अहो ! इसको ले चलें।' दूसरोंने ऐसा कहा-- 
'मत आर्यो ! ऐसा कहो। मगधराज सेनिय बिम्बिसारने आज्ञा दे रखी है? ।' (भगवानूने यह कहा )-- 

“पभिक्षुओ ! ऋणीको नहीं प्रब्रज्या 'देनी चाहिये०।” शा 

९--उस समय एक दास (न्गूलाम) भागकर भिक्षुओंमें प्रश्नजित हुआ था। मालिकोंने 
देखकर ऐसा कहा--यह वह हमारा दास है। अहो ! इसे ले चलें०। (भगवान्‌ने यह कहा)-- 

“भिक्षुओं ! दासको नहीं प्रश्नज्या देनी चाहिये०।” 72 

(५ ) मुंडनके लिये संघको सम्मति 

उस समय एक स्वर्णकार (-कम्मार)का पुत्र माता-पिताके साथ झगक्ाकर आरामम जा 
भिक्षुओंके साथ प्रग्नजित हो गया। तब उस स्वर्णकार-पृत्रके माता-पिताने उसे खोजते हुए आराममें 
जा भिक्षुओंसे पूछा--क्या भन्‍्ते ! इस प्रकारके लछकेको देखा है ?' न जाननेके कारण भिक्षुओंने 
कहा-- हम नहीं जानते ।” न देखनेके कारण कहा--हमले नहीं देखा।' तब उस स्वर्णकार-पुत्रके 
माता-पिता खोज करके उसे भिक्षुओंमें प्रश्नजित हुआ देख हैरान होते, धिककारते और दुखी होते थे--- 
'यह शाक्यपुत्रीय श्रमण निलेज्ज, दुःशील, झूठ बोलनेवाजे हैं जिन्होंने जानते हुए कहा, हम नहीं जानते; 
देखते हुए कहा, हमने नहीं देखा। यह लब्ठका तो यहाँ भिक्षुओंके पास प्रन्नजित हुआ है ।' भिक्षुओंने उस 
स्वर्णकार-पुत्रके माता-पिताके हैरान होने, धिक्‍्कारनें और दुखी होनेंको सुना | तब उन्होंने यह बात 
भगवानसे कही। (भगवान्‌ने यह कहा )-- 

“भिक्षुओ ! मुंडन-कर्म करनेंके लिये संधकी अनुमति लेनेकी आज्ञा देता हूँ।'73 

(६ ) बोस वर्षस कमकी उपसम्पदा नहीं 

उस समय राजग्हमें सप्तदशवर्गीय (>जिस समुदायमें सत्रह आदमी हों) लड़के 
एक दूसरेके मित्र थे। उपा लि लब्ठका उनका मुखिया था। तब उपालिके माता-पिताके (मनमें ) 
ऐसा हुआ-- किस उपायसे हमारे मरनेके बाद उ पा लि सुखसे रह सकेगा, दुख नहीं पायेगा ?” तब 
उ पालि के माता-पिताके (मनमें) ऐसा हुआ--यदि उपा लि लेखा सीखे तो वह हमारे मरनेक बाद 
सुखसे रह सकेगा, दुख नहीं पायेगा।' तब उपालि के माता-पिताके (मनमें) ऐसा हुआ--'यदि उपालि 
लेखा सीखेगा तो उसकी अगुलियाँ दुखेंगी । हाँ यदि उपालि गण ना (हिसाब) सीखे तो हमारे 
मरनेके बाद०। तब उ पा लि के माता-पिताके (मनमें) ऐसा हुआ--यदि उपालि गण ना सीखेगा 
तो उसकी जाँघ दुखेगी। हाँ यदि उपालि रूप (>नसराफी) सीखे तो हमारे मरनेंके बाद० ।' तब 
उपालि के माता-पिताके (मनमें) ऐसा हुआ--'यदि उपालि रूप को सीखेगा तो उसकी आंखें 
दुखेंगी। हाँ यह शाक्रयपुत्रीय श्रमण सुखशील और सुख-समाचार हैं। ये अच्छा भोजन करकं 
(अच्छे) निवासों और शब्याओंमें सोते हें। क्यों न उपालि भी शाक्यपुश्रीय श्रमणोंमें जाकर भिक्षु 
बन जाय। इस प्रकार उपालि हमारे मरनेके बाद०। 

उपालि लब्ठकेंने (अपने) माता-पिताके इस कथा-संलापको सुना । तब उपालि लक्ठका जहाँ 
उसके (साथी) लक्के थे वहाँ गया। जाकर उन लक्कोंस बोला--आओ आर्यो! हम सब शाक्य- 
पुत्रीय श्रमणोंके पास जाकर प्रग्गजित हों।' तब उन लब्ककोंने अपने अपने माँ-बापके पास जाकर यह कहा 
-- हमें घरसे-अेघर हो प्रग्नज्या लेनेकी आज्ञा दें। तब उन छत्दकोंके माता-पिताने एक सी रुचि 
रखनेवाले लक्ककोंके अभिप्रायको सुंदर जान अनुमति दे दी । उन्होंने भिक्षुओंके पास आकर प्रब्॑ज्या 


8४७) ह पंद्रह वर्षसे कमका श्रामणेर नहीं [ ११९ 


माँगी। भिक्षुओंते उन्हें प्रश्नज्या और उपसंपदा दी। तब रातके भिनसारकों उठकर बह (यह कह) 
रोते थे---खिच्ती दो ! भात दो! खाना दो ! 

भिक्षु ऐसा कहते थे---ठहरो आवुसो ! जब तक कि बिहान हो जाता है; यदि य वा ग्‌ 
(“पतली खिचढ्की) होगा तो पीना, यदि भात होगा तो खाना, यदि खाना होगा तो भोजन करना। 
यदि खिचक्ली, भात या खाना न होगा तो भिक्षा करके खाना ।' 

भिक्षुओंके ऐसा कहनेपर भी वह रोते ही रहते थे---खिचढ्ली दो ! ० ।” और बिस्तरेपर छोटते- 
पोटते रहते थे। भगवान्‌ने रातके अन्तिम पहरमें उठकर बच्चोंके शब्दको सुनकर आयुष्मान्‌ आनन्दको 
संबोधित किया-- 

“आनन्द ! कैसा यह बच्चोंका शब्द है?” 

आयुष्मान आनन्दने भगवान्से सब बात बतलाई। (भगवानूने उन भिक्षुओंसे पूछा)-- 

“म्िक्षुओ ! सचमुच जानबूझकर भिक्ष्‌ बीस वर्षसे कमके व्यक्तिको उपसंपदा देते हें?” 

“सचमुच भगवान्‌ ! 

बुद्ध भगवान्‌ने-- कैसे भिक्षुओ ! यह मोघ-पुरुष (--निकम्मे आदमी) जानते हुए बीस 
वर्षसे कमके व्यक्तिको उपसंपदा देते हे ? भिक्षुओ ! बीस वर्षसे कमका पुरुष सर्दी-गर्मी, भूख-प्यास, 
मच्छर-मक्खी, धूप-हवा, सरीसृप (साँप, बिच्छू आदि रेंगनेवाले जीव)की पीछाके सहनेमें असमर्थ 
होता है। कठोर, दुरागतक वचनों (के सहनेमें), और दुखमय, तीब्र, खरी, कटु, प्रतिकूल, अप्रिय 
प्राण हरनेवाली उत्पन्न हुई शारीरिक पीछाओंको न स्वीकार करनेवाला होता है, भिक्षुओं ! बीस 
वर्ष वाला पुरुष सर्दी-गर्मी ० के सहनेमें समर्थ होता है । ० स्वीकार करनेवाला होता है । 
भिक्षुओ ! यह न अप्रसन्नोंके प्रसन्न करनेके लिये हैं०।" निन्‍्दा करके भगवानूने धाभिक कथा कह 
भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! जानते हुए बीस वर्षसे कमके व्यक्तिको नहीं उप सं प दा देनी चाहिये। जो 
उपसंपदा दे उसे धर्मानुसार (प्रतिकार) करना चाहिये ।” 74 

(७ ) पंद्रह वर्षस कसका श्रामणेर नहों 

१--उस समय एक खानदान महामारीके रोगसे मर गया। उसमें पिता-पुत्र (दोही) बच रहे। 
वह भिक्षुओंक पास जा प्रब्रजित हो एक साथही भिक्षाके लिये जाते थे। जब पिताको कोई भिक्षा देता 
था तो वह बच्चा दोछकर यह कहता था--'तात ! मुझे भी दो, तात ! मुझे भी दो ।' लोग हैरान होते, 
घिकक्‍कारते और दुखी होते थे--शाक्यपुत्रीय श्रमण अ-श्रह्मचारी होते हें। यह बच्चा भिक्षुणीसे उत्पन्न 
हुआ हैं।' भिक्षुओंने उन मनुष्योंके हैरान होतें०। (भगवान्‌ने यह कहा)--- 

“भिक्षुओ ! पन्द्रह वर्षसे कमके बच्चेको नहीं श्रामणेर बनाना (--प्रश्नज्या देना) चाहिये। 


* जो श्रामणेर बनाये उसे दु कक ट का दोष हो ।” 75 


२--उस समय आयुष्मान्‌ आ नन्‍द का एक श्रद्धाल-प्रसन्न, सेवक-कुल महामारीसे मर 
गया। सिफं दो बच्चे बच रहे। वह (अपने धरकी) परिपाटीके अनुसार भिक्षुओंको देखकर दौ्कर 
पास आते थे। भिक्षु उन्हें फटकार देते थे। उन भिक्षुओंके फटकारनेसे वह रोने लगतें थे । तब आयु- 
ष्मान्‌ आनन्दके मनमें ऐसा हुआ-- भगवान्‌की आज्ञा है कि पन्द्रह वर्षसे कमके बच्चेको श्रामणेर नहीं 
बनाना चाहिये, और यह बच्चे पन्‍्द्रह वर्षसे कमके ही हैं। किस उपायसे यह बच्चे विनष्ट होनेसे बचाये 
जा सकते हैं।' तब आयुष्मान्‌ आनन्दने भगवान्से यह बात कही। (भगवान्‌ने कहा)-- 


* देखो पृष्ठ १०३ [| (३) १२% ]। 


१२० ] । ! देन्महाकरग..... [ १३९ 


“आनन्द ! क्‍या वह बच्चें कौवा उठाने लायक हैं?” 

“हाँ हैं, भगवान्‌ ! ” 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकी संबोधित 
किया--- 

“प्रिक्षुओ ! कौवा उल्हानेमें समर्थ पन्‍्द्रह वर्षसे कम उम्रके बच्चेको श्रामणेर बनानेकी अनुमति 
देता है।” 76 


(८ ) भ्ामणेर शिष्योंकोी संख्या | 
३--उस समय आयुष्मान्‌ उपनंद दाकयपुत्रके पास कं ट क और म ह क दो श्रामणेर थें। 
वह एक दूसरेकों दुबंचन कहते थे। भिक्षु (यह देख) हैरान होते, धिवकारते और दुखी होते थे-- 
कैसे श्रामणेर इस प्रकारका अत्याचार करेंगे !” उन्होंने भगवान्से यह बात कही। (भगवानूने यह 
कहा )-- । 
“सिक्षुमो ! एक (भिक्षु)के दो श्रामणेर नहीं रसना चाहिये। जो रखे उसे दुक्‍्कटका 
दोष हो।”77 


(९) निश्रयकों श्रवधि 


उस समय भगवान्‌ने राजगु ह में ही वर्षा, हेमन्‍्त और ग्रीष्मको बिताया। लोग हैरान होते, - 
घिक्कारते और दुखी होते थे---शा क्य पु त्री य श्रमणोंके लिये दिशाएँ अन्धकारमय हें, शून्य हें। इन्हें 
दिशाएँ जान नहीं पढतीं।' भिक्षुओंने उन मनुष्योंके हैरान होने, धिक्कारने और दुखी होनेकों सुना। 
तब उन' भिक्षुओंने भगवानसे यह बात कही। तब भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ आनंदको संबोधित 
किया--“जा आनन्द! जलछकका (>अवापुरण) ले एक ओरसे भिक्षुओंकोी कह--आवुसों ! 

भगवान्‌ दक्षिणा- गिरिमें चारिका करनेके लिये जाना चाहते हैं।जिस आयुषण्मान्‌की 
इच्छा हो आये।' 

“अच्छा भन्‍्ते !” (कह) भगवान्‌को उत्तर दे आयुष्मान्‌ आनन्दने जल छक्‍का ले एक ओरसे 
भिक्षुतोंको कहा--आवुसो ! भगवान्‌ दक्षिणामिरिमें चारिका करनेके लिये जाना चाहते हैं। जिस 
आयुष्मान्‌की इच्छा हो आये।' भिक्षुओंने यह कहा---आवुस आनंद ! भगवानने आज्ञा दी है, दस वर्ष 
तक निश्रय लेकर बसनेकी, दस ब्ण (के भिक्षु)को निश्चय देनेकी | उसके लिये हमें जाना होगा और 
निश्रय ग्रहण करना होगा। थोछें दितका निवास होगा और फिर लौटकर आना होगा, और फिर दो- 
बारा निश्चय प्रहण करना होगा । इसलिये यदि हमारे आचार्य और उपाध्याय चलेंगे तो हम भी चलेंगे । 
न चलेंगे तो हम भी नहीं चलेंगे। (अन्यथा) आवुस आनन्द ! हमारे चित्तका ओछापन समझा जायगा।' 
तब भगवान्‌ छोटेसे भिक्षु-संघके साथ दक्षिणागिरियमें विचरनेके लिये चले गये। तब भगवान्‌ 
दक्षिणा-गिरिमें इच्छानुसार विहारकर राजगृहमें लौट आये। तब भगवानूने आयुष्मान्‌ 
आनंदसे पूछा--- 

“क्या था आनंद ! जो तथागत छोटेसे भिक्षु-संघके साथ दक्षिणाभिरिमें विच्रनेके लिये 
गये ? ” 

तब आयुष्मान्‌ आनंदने भगवान्‌को वह सब बात बतलाई। भगवान्‌ने इसी संबंधरममें इसी प्रक- 
रणमें घाभिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“प्िक्षुओ ! अनुमति देता हें चतुर और समर्थ भिक्षुको पाँच वर्ष तक निश्रय छेकर बसने की; 
और अ-चतुरकों जीवन भर तक (निश्रय लेकर बसने की) | 78 


१६३॥१० ] किसके लिये निश्चय आवश्यक है और किसके लिये नहीं है [ १२१ 


( १० ) किसके लिये निश्रय आवश्यक है ओर किसके लिये नहीं है 
क--मिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको निश्र य के बिना वास नहीं करना चाहिये-- 
(१) न वह संपूर्णशील-पुँजसे युक्त होता है, ० * (५) न संपूर्ण विमुक्तियोंके ज्ञानके साक्षात्कार-पुंजसे 
संयुक्त होता है। भिक्ष्‌ इन पाँच बातोंसे यकत भिक्षुको निश्रयके बिना वास नहीं करना. चाहिये । 79 
ख--भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्ष॒ुकों निश्रयके बिना वास करना चाहिये--(१) बह 
संपूर्णशील-पुंजसे युक्त होता है, ० * (५) संपूर्ण विमुक्तियोंके ज्ञानके साक्षात्कार पुंजसे संयुक्त होता 
है। भिक्ष्‌ इन पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों निश्रयके बिना वास करना चाहिये। 8० 
ग--और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्ष॒को निश्रयके बिना वास नहीं करना चाहिये-- 
(१) अ-श्रद्धालु होता है; (२) लज्जा रहित होता है; (३) संकोच-रहित होता है; (४) आलसी 
'होता है; (५) भूल जाने वाला होता है। ०। 87 
घ--भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको निश्रयके बिना वास करना चाहियें--- 
(१) श्रद्धाल होता है ०। (५) याद रखने वाला होता है। ० । 82 
कु--और भी भिक्षुओं ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको निश्रयके बिना नहीं रहना चाहिये-- 
(१) शीलके विषयमें शील-हीन होता है; (२) आचारके विषयमें आचार-हीन होता है; (३) धारणा- 
के विषयमें बुरी धारणावाला होता है; (४) विद्याहीन होता है; (५) प्रज्ञाहीन होता है। ०। 85 
च--मभिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको निश्रयके बिना रहना चाहिये--(१) शीलहीन 
नहीं होता; (२) आचारहीन नहीं होता; (३) धारणाके विषयमें बुरी धारणावाला नहीं होता; 
(४) विद्यावान्‌ होता है; (५) प्रज्ञावान्‌ होता है। ० । 84 
छ--और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों निश्रयके बिना नहीं रहना चाहिये-- 
(१) दोपको नहीं जानता; (२) न निर्दोषताको जानता है; (३) न छोटे दोषको जानता है; (४) 
न बल्ले दोषको जानता है; और (४) भिक्षु-भिक्षुणी दोनोंके प्रातिमोक्षोंकी विस्तारके साथ नहीं हृद्गत 
किये रहता। सू कतः (“बुद्धोपदेश )से और प्रमाणसे प्रातिमोक्षकों न सुविभाजित किये रहता, 
सुप्रवलित, न सु-निर्णीत किये रहना हैं। ०। 85 
ज--भिक्ष॒ुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको निश्रय के बिना रहना चाहिये--( १) दोषकों 
जानता है; ० (५) प्रातिमोक्षोंको विस्तारके साथ हृदगत किये रहता है । ०। 86 
झ--और भी भिक्षओ। पाँच बातोंसे यकत भिक्षकों नि श्र य के बिना नहीं रहना चाहिये--- 
(१) न दोषको जानता है; (२) न निर्दोषताकों जानता हैं; (३) न छोटे दोषको जानता है; (४) 
न बल्ले दोषको जानता है; (५) और पाँच वर्षसे कमका भिक्षु होता है। ० । 87 
| झा--भिक्षुओ | पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों निश्रयके बिना रहना चाहिये--(१) दोषको 
आनता है; (२) निर्दोषताकों जानता है; (३) छोटे दोषकों जानता हैं; (४) बढ्ठें दोषकों जानता 
है; (५) पाँच वर्षसे अधिकका भिक्षु होता है। ० । 88 
ट--भिक्षुओ ! इन छ बातोंसे युक्त भिक्षुको निश्रयके बिना नहीं रहना चाहिये--( १) न 
संपूर्ण शील-पुंजसे युक्त होता है; ०१ (६) न पाँच वर्षसे अधिकका भिक्ष होता है । ० । 89 
ठ--० निश्रयके बिना रहना चाहिये--(१) संपूर्ण शीलू-पूंजसे युक्त होता है; ० (६) पाँच 


१ देखो पृष्ठ ११२-१३ 
२७ से द तक पिछले पंचकके प्रकरणके ग से डा तक की तरह पाँच पंच बातें ओर छठी 
बात पाँच वर्षसे कम या अधिक का भिक्षु होना समझो | 
१६ 
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वर्षसे अधिकका भिल्लु होता है। ०।9० 

ड---० निश्चयके बिना नहीं रहना चाहिये--(१) अ-श्रद्धालु होता है; (२) छज्जा-रहित 
होता है; (३) संकोच-रहित होता है; (४) आरूसी होता है; (५) भूल जानेवाला होता है; (६) 
पाँच वर्षसे कमका भिक्षु होता है। ० । 97 

ढ---० निश्चयके बिना रहना चाहिये---( १) श्रद्धालु होता है; (२) लज्जालु होता है; (३) 
संकोच-शील होता है; (४) उद्योगी होता है; (५) याद रखने वाला होता है; (६) पाँच वर्षते अधिक- 
का भिक्षु होता है। ० ।92 

ण--० निश्चयके बिना नहीं रहना चाहिये--( १) शीलहीन होता है; (२) आचारहीन होता 
है; (३) घारणाके विषयमें बुरी धारणावाला होता हैं; (४) विद्याहीन होता है; (५) प्रज्ञाहीन 
होता है। (६) पाँच वर्षसे कमका भिक्षु होता है। ० । 93 

त--० निश्रयके बिना रहना चाहिये--(१) शीलहीन नहीं ०; (६) पाँच वर्षसे अधिक 
का भिक्षु होता है। ० । 94 

थ---० निश्चयके बिना नहीं रहना चाहिये--(१) न दोषको जानता है; (२) न निर्दोषता- 
को जानता है; (३) न छोटे दोषको जानता है; (४) न बे दोषको जानता है; (५) (भिक्षु-भिक्षुणी ) 
दोनोंके प्रातिमोक्षोंकों विस्तारके साथ नहीं हृद्गत किये रहता, सू क्‍त (“बुद्धोपदेश) और प्रमाण से 
प्रातिमोक्षकों न सु-विभाजित किये रहता, न सु-प्रवर्तित, न सु-निर्णीत किये रहता; (६) पाँचवर्षसे 
कमका भिक्ष्‌ होता हैं। ० ।9$ 

द---० निश्चयके बिना रहना चाहिये---( १) दोषको जानता है; ० (६) पाँच वर्षसे अधिक- 
का भिक्ष्‌ होता है। ० । 96 

अष्टम भाणवार समाप्त ॥८।॥| 


£#--कपिलबस्तु 


(११ ) प्रत्रज्याके लिये माता-पिताको आज्ञा 

(क) रा हु ल की प्र ब्र ज्या---तब भगवान्‌ राजगृहमें इच्छानुसार विहार करके कपिलवस्तु- 
की ओर विचरण करनेके लिये चल दिये। क्रमशः विचरण करते जहाँ कपिलवस्तु है वहाँ पहुँचे। और 
भगवान्‌ वहाँ शा क्‍्य (-देश) में कपिल व स्तु के न्य ग्रो धा रा म में विहार करते थे। 

भगवान्‌ पूर्वाहण समय पहनकर पात्र-चीवर ले जहाँ शु द्रो द न शाक्यका घर था, वहाँ गये। 
जाकर बिछाये आसनपर बैठे। तब रा हु ल - माता-देवीने राहुल - कुमारको यों कहा--“राहुल,! 
यह तेरे पिता हैं, जा दायज (>-वरासत) माँग।” 

तब राहुल-कुमार जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवान्‌के सामने खत्हा हो कहने लगा--- 
“श्रमण ! तेरी छाया सुखमय है ।” तब भगवान्‌ आसनसे उठकर चल दिये। राहुलकुमार भी भगवान्‌के 
पीछे पीछे लगा--- 

“श्रमण ! मुझे दायज दे, श्रमण ! मुझे दायज दे ।” 

तब भगवानने आयुधष्मान्‌ सारिपुत्रसे कहा 

“तो सा रिपुत्र ! राहुल-कुमारको प्रब्रजित करो।” 

भन्‍्ते ! किस प्रकार राहुल-कुमारको प्रम्नजित करूँ ? ” 

इसी मौकेपर इसी प्रकरणमें घाभिक कथा कहकर, भगवान्‌ने भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

(ख) श्रामणेरबनानेकीविधि--/भिक्षुओं | तीन शरण-गमनसे श्रामणेर-प्रत्रज्या- 
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की अनुज्ञा देता हूँ। इस प्रकार प्रब्नजित करना चाहिये। पहिले शिर-दाढी मुँठवा काषाय-वस्त्र पहिना, 
एक कंछषेपर उपरना करवा, भिक्षुओंकी पाद-वन्दना करवा, उकल्ँ बैठवा, हाथ जोलछ्वा ऐसा कहो 
बोलना चाहिये--“बुद्धकी शरण जाता हूँ, धर्मकी शरण जाता हूँ, संधकी शरण जाता हूँ। दूसरी 
बार भी०। तीसरी बार भी बुद्धकी शरण० ।” 97 

तब आयुष्मान्‌ सारिपुत्रने राहुल-कुमारको प्रब्नरजित किया ! तब शु द्वो द न शाक्य जहाँ भगवान्‌ 
थे, वहाँ गया; और भगवान्‌को अभिवादन कर, एक ओर बैठ गया। एक ओर बेठे हुए शुद्ोदन शाक्यने 
भगवानूसे कहा--- 

“भन्ते ! भगवानूसे में एक बर चाहता हूँ ।” 

“गौतम ! तथागत वरसे दूरहो चुके हें।” 

“भन्ते ! जो उचित है, दोष-रहित है।” 

“बोलो गौतम ! ” 

“भगवानके प्रश्नजित होनेपर मुझे बहुत दु:ख हुआ था, वैसेही न न्द (के प्रश्नजित) होनेपर भी । 
राहुलके (प्रत्नजित) होनेपर अत्यधिक। भन्‍्ते | पुत्र-प्रेम मेरी छाल छेद रहा है। छाल छेदकर०। 
अमड़ेंको छेदकर मांसको छेद रहा है । मांसको छेदकर नसको छेद रहा है। नसको छेदकर हड्डीको छेद रहा 
है । हड्डीको छेदकर घायल कर दिया है। अच्छा हो, भन्‍्ते ! आये (>भिक्षुकोग) माता पिताकी 
अनुमतिके बिना (किसीको) प्रत्नजित न करें ।” 

(ग) माता-पिता की आ ज्ञा से प्र ब्र ज्या--भगवान्‌ने शुद्धात शाक्यसे धामिक कथा 
कही....! तब शुद्धोदन शाक्‍्य....आसनसे उठ अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चला गया। भगवान्‌ने इसी 
मौकेपर, इसी प्रकरणमें धाभिक कथा कह, भिक्षुओंको संबोधित किया--“भिक्षुओ ! माता पिताकी 
अनुमतिके बिना, पुत्रकों प्रत्रजित न करना चाहिये। जो प्रश्नजित करे, उसे दुक्कटका दोष है ।” 98 


(१२ ) श्रामणेरोंके विषयमें नियम 

(क) श्रा म णे रों की सं व्या---तब॒ भगवान्‌ क पि ल वस्तु में इच्छानुसार विहारकर श्रावस्तीमें 
विचरणके लिये चल दिये | क्रश: विचरण करते जहाँ श्रावस्ती है वहाँ पहुँचे और भगवान्‌ वहाँ 
श्रावस्तीमें अना थ पिंडि क के आराम जेतबनमें विहार करते थे । उस समय आयुष्मान्‌ सारिपृत्रके 
सेवक एक खान्दानने आयुष्मान्‌ सारिपुत्र के पास (अपने) बच्चेको (यह कहकर) भेजा---इस 
बच्चेको स्थविर प्रक्नज्या दें।' तब आयुष्मान्‌ सारिपुत्रके (मनमें) ऐसा हुआ--भगवान्‌ने आज्ञा दी है 
कि एक (भिक्षु)को दो श्रामणेर न रखने चाहिये और मेरे पास यह राहुल श्रामणेर है ही । मुझे क्या 
करना चाहिये ? 

उन्होंने भगवानूसे बात कही । (भगवान्‌ने कहा )--- 

“भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ, चतुर और समर्थे एक भिक्षुकी भी दो श्रामणेर रखनेकी, या 
जितनोंको वह उपदेश और अनुशासन कर सके उतनोंके रखनेकी |” 99 

(ख) श्रामणे रों के शिक्षा प द--तब श्रामणेरोंके (मनमें) यह हुआ--हम लोगोंके कितने 
शिक्षा-पद (>-आचार-नियम) हैं, हमें क्या क्या सीखना चाहिये। (भिक्षुओंने) भगवानूसे यह 
बात कही। (भगवान्‌ने कहा )-- 

“(ज्िक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, श्रामणेरोंको दस शिक्षा-पदों की, जिन्हें श्रामणेर सीखें--- 
(१) प्राण-हिंसासे बाज आना; (२)चोरी करनेसे बाज आना; (३) अ-ब्रह्मचयेसे बाज आना; (४) 
झूठ बोलनेसे बाज आना; (५) मद्य, कच्ची शराब (आदि) बुद्धि-भ्रष्ट करने वाली (चीजों)से बाज 
आना; (६) दो पहर बाद भोजन करनेसे बाज आना; (७) नाच, गीत, बाजा, और चित्तको चंचल 
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करनेवाले तमाझ्षोंसे बाज आना; (८) माला, गंध और उबटनेके धारण, मंडन, विभूषणकी बातले बाज 

आना। (९) ऊँची शय्या और महार्थ शय्यासे बाज आना; (१०) सोना-चाँदीको ग्रहण करनेसे बाज 

आना । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, श्रामणेरोंको (इन) दस श्ि क्षा-प दों की जिन्हें श्रामणेर सीखें ।*70० 
(१३ ) दंडनीय श्रामणेरोंकों दंड 

(क) दं ड नी य--उस समय श्रामणेर भिक्षुओंके साथ गौरव और प्रतिष्ठा न रखते हुए उल्टी 
वृत्तिके हो रहे थे। भिक्षु हैरान होते, धिक्कारते और दुखी होते थे--कैसे श्रामणेर भिक्षुओंके साथ 
गौरव और प्रतिष्ठा न रखते हुए उल्टी वृत्तिके हो रहे है ?' उन्होंने यह बात भगवान्से कही । (भग- 
वानूने यह कहा )-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे यक्त श्रामणेरकों दंड करनेकी--( १) भिक्षुओंके 
अ-लाभकी कोशिश करता हैं; (२) भिक्षुओंके अनर्थकी कोशिश करता है; (३) भिक्षुओंके वास 
न पानेकी कोशिश करता है; (४) भिक्षुओंकी निन्‍दा, शिकायत करता है; (५) भिक्षुओंमें परस्पर 
बिगात्ठ कराता है। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, (इन ) पाँच बातोंसे युक्त श्रामणे रको दंड करनेकी ।07 

(ख) दं ड--तब भिक्षुओंके (मनमें) ऐसा हुआ-- क्या दंड करना चाहिये ?' 

उन्होंने भगवान्से यह बात कही । (भगवानने यह कहा )-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, आवरण (“चघरके भीतर आनेसे रोकना) करनेको । 02 

(ग) दं ड में निय म--- (9) उस समय भिक्ष्‌ श्रामणेशेंके लिये सारे संघारामका आवरण 
करते थे जिससे श्रामणेर आरामके भीतर प्रवेश न पानेसे चले जाते, गृहस्थाश्रमममें छौट जाते या तीथिकों- 
के मतमें चले जाते थे। उन्होंने भगवान्स यह बात कही। (भगवानने यह कहा )-- 

“भिक्षुओ ! सारे संघारामका आवरण नहीं करना चाहिये। जो करे उसे दु कक ट का दोप होता 
है। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, जहाँ वह बसता हो या घूमता हो वहाँ आ व रण करनेकी ।” 703 

(०) उस समय भिक्षु श्रामणेरोंक मुखके आहारका आवरण (#+रोक) करते थे। छोग 
खिचढी, पान, और संघ-भोजन तैयार करते वक्‍त श्रामणेरोंसे यह कहते थे----आओ भन्‍्ते! खिचछी पिओ, 
आओ भन्‍्ते ! भात खाओ ।' श्रामणेर ऐसा उत्तर देते थ--आवबुसो ! वैसा नहीं कर सकते। भिक्षुओंने 
हमारा आवरण किया है। छोग हैरान होते, धिक्कारते और दुखी होते थे--- कैसे भदन्‍त छोग श्रामणेरोंके 
मुखके आहारका आवरण करेंगे ! ' लोगोंने भगवानसे यह बात कही । (भगवानने यह कहा )-- 

“भिक्षुओ |! मुखक्े आहारका आवरण नहीं करना चाहिये। जो करे उसको दुककटका दोष 
होता है । 704 े है हि 

दंड करनेका वर्णन समाप्त । 

(८) उस समय षड़वर्गीय" (>छ पुरुषोंवाला समुदाय) भिक्ष्‌ उपाध्यायोंसे बिना 
पूछे ही श्रामणेरोंका आवरण करते थे। उपाध्याय खोजते थरे---हमारे श्रामणेर क्‍यों नहीं दिखलाई पह्र 
रहे हैं! (दूसरे) भिक्षुओंने यह कहा--आवुसो ! षड्वर्गीय भिक्षुओंते आवरण कर दिया हैं।' उन 
श्रामणेरोंकें (उपाध्याय) हैरान होते, धिककारते और दुखी होते थे-- कैसे पड्वर्गीय भिक्षु बिना हमसे 
पूछे ही हमारे श्रामणेरोंका आवरण करेंगे ! (उन्होंने) भगवान्से यह बात कही । (भगवानने यह 
कहा )-- 

“भिक्षुओ ! उपाध्यायोंसे बिना घूछें आव रण नहीं करना चाहिये। जो करे उसे दुक्कटका 
दोष हो । 705 


१घड़वर्गीयोंके बारेमें देखो पा ति सो कल पृष्ठ १४ टि० । 
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(0) उस समय ष ड्‌ वर्गी य भिक्षु स्थविर भिक्षुओंके श्रामणेरोंको फुसला ले जाते थे। स्थविर 
लोग अपने ही दतौन और म्‌ृख घोनेके जरूको लेते तकलीफ पाते थे। (लोगोंने) भगवानसे यह बात 
कही । (भगवान्‌ने यह कहा )-- 

“भिक्षुओ ! दूसरेकी परिषद्‌ (--अनुचरगण)को नहीं फुसलाना चाहिये। जो फुसलाये उसे 
दुककटका दोष हो ।” 706 

उस समय आयुष्मान्‌ उपनंद शाक्य-पुत्रके श्रामणेर कंट क ने कं ट की तामक भिक्षुणीको 
दूषित किया। भिक्षु हैरान होते, धिक्कारते, दुखी होते थे---कंसे श्रामणेर इस प्रकारके अनाचारको 
करेंगे ! ' भगवान्से यह बात कही। (भगवान्‌ने यह कहा )-- 

घ. निका ल ने का दं ड---भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, दस बातोंसे युक्त श्रामणेरकी निकाल 
'देनेकी-- (१) प्राणि-हिसका दोषी होता है; (२) चोर होता हे; (३) अ-मबरह्मचारी होता है; (४) झूठ 
बोलने वाला होता है; (५) शराब पीनेवाला होता है; (६) बुद्धकी निंदा करता है; (७) धमकी 
निदा करता है; ; (८) संघकी निंदा करता है; (९) झूठी धारणावाला होता हैं; (१०) भिक्षुणी- 
दूपक होता है। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, (इन ) दस बातोंसे युक्त श्रामणरकों निकाल देनेकी ।" 07 


( १४ ) उपसंपदाके लिये अयोग्य व्यक्ति 

१--उस समय एक पं डक (“हिजढा) भिक्षुओंके पास आकर प्रत्नजित हुआ था। वह 
जवान-जवान भिक्षुओंके पास आकर ऐसा कहता था--आओ आयुष्मानो ! मुझे दूषित करो ।' भिक्षु 
फटकारते थे--'भाग जा पं ड क, हट जा पंडक, तुझसे क्या मतलब हैं ?' भिक्षुओंके फटकारनेपर वह 
बड़े बड़े स्थल शरीर वाले श्रामणेरोंक पास जाकर ऐसा कहता था--आओ आयुष्मानो ! मुझे दूपित 
करो ।' श्रामणेर फटकारते थे---भाग जा पंडक, हट जा पंडक, तुझसे क्या मतलब है ?' श्रामणेरोंके 
फटकारनेपर हाथीवानों और साईसोंके पास जाकर ऐसा कहता था--आओ आबुसो ! मुझे दूषित 
करो । हाथीवानों और साईसोंने दूषित किया और वह हैरान होते, घिककारते. . .थे---यह शाक्य- 
पुत्रीय श्रमण पंडक है। जो इनमें पंडक नहीं हे वह पंडकोंको दूषित करते हैं। इस प्रकार यह सभी अन्नह्म- 
चारी हैं।' उन हाथीवानों और साईसोंके हैरान होने, धिक्‍कारने. . .को भिक्षुओंने सुना। (उन्होंने) 
भगवानसे यह बात कही | (भगवानने यह कहा ) --- 

“भिक्षुओ ! उपसंपदा न पाये पंडकको उपसंपदा नहीं देनी चाहिये; और उपसंपदा पायेको 
निकाल देना चाहिये।” 708 

२--उस समय कुलीनतासे च्यूत एक पुराने खान्दानका सुकुमार छछका था। तब उस कुली- 
नतासे च्यूत पुराने खानदानके सुकुमार लक्के के (मनमें) यह हुआ--में सुकुमार हूँ (इसलिये ) अप्राप्त 
भोगको न प्राप्त करनेमें समर्थ हूँ, न प्राप्त भोगके प्रतिकार करनेमें (समर्थ हूँ) । किस उपायसे में सुखस 
जी सकता हूँ, कष्टको न प्राप्त हो सकता हूँ ?' तब उस कुलीनतासे च्युत पुराने खानदानके सुकुमार पुश्रके 
(मनमें ) यह हुआ--यह शाक्य-पुत्रीय श्रमण सुखशी ल और सुख-आचार हैँ। ये अच्छा भोजन 
करके (अच्छे) निवासों और शब्याओंमें सोते हैं। क्‍यों न में स्वयं पा त्र - ची वर संपादितकर दाढ़ी- 
मूँछ मुँछा, कापाय वस्त्र पहन आराममें जाकर भिक्षुओंके साथ वास करूँ ?' तब उस कुलीनतासे च्यूत 
पुराने खान्दानके लक्केने स्वयं पा त्र - ची व र संपादितकर केश दाढ़ी मुछा, काषाय वस्त्र पहन आराम 
(+भिक्ष-निवास ) में जा भिक्षुओंका अभिवादन किया । भिक्षुओंने पूछा-- 

“आवुस ! कितने वर्षके (भिक्षु) हो?” 

“आवुसो ! कितने वर्षके होनेका कया मतलब ? ' 

“आवूस ! कौन तेरा उपाध्याय है ? ” 
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“आवुसो ! उपाध्याय क्या चीज़ है ? ” 

तब भिक्षुओंने आयुष्मान्‌ उपालिसे यह कहा-- 

“आबुस उपा लि इस प्रत्गजित (#साधु)की पूछताछ करो ।” 

तब आयुष्मान्‌ उपा लि द्वारा पूछताछ करनेपर उस कुलीनतासे च्युत पुराने खान्दानके लक्ककेने 
सब बात कह दी। आयुष्मात्‌ उपालिने वह बात भिक्षुओंसे कह दी। भिक्षुओंने वह बात भगवानूसे कही । 
(भगवानने यह कहा )--- 

“प्रिक्षुओं ! चोरीसे वस्त्र पहनें उपसंपदा-रहित (पुरुष )कों नहीं उपसंपदा देती चाहिये। उप- 
संपदा प्राप्त कर लिये हो तो उसे निकाल देना चाहिये। भिक्षुओ ! तीथिकों (--अन्य पन्थके अनु- 
यायियों ) के पास चले गये उपसंपदा-रहित (पुरुष)को उपसंपदा न देनी चाहिये। यदि उपसंपदा पा 
गया हो तो उसे निकाल देना चाहिये।” 709 

३--उस समय एक नाग (अपनी) नाग-योनिसे घुणा करता, दिक होता, जुगृप्सा करता था। 
तब उस नागके (मनमें) ऐसा हुआ---'किस उपायसे में नाग-योनिसे मुक्त होऊँ और जल्दी मनुष्यत्वको 
पाऊँ?” तब उस नागके (मनमें) ऐसा हुआ--यह शाक्यपुत्रीय श्रमण धर्मेचारी,. . .ब्रह्मचारी, संत्य- 
वादी,शीलवान्‌ और पुष्यात्मा हैं। यदि में शाक्यपुत्रीय श्रमणोंके पास प्रव्रज्या पा सके, तो इस प्रकार नाग- 
योनिसे मुक्त हो सकता हूँ, और शीघ्य ही मनुष्यत्वको प्राप्त हो सकता हूँ।' तब उस नाग ने तरुण ब्राह्मण 
(>“माणवक ) का रूप धारणकर भिक्षुओंके पास जा प्रब्नज्या माँगी। भिक्षुओंने उसे प्रश्नज्या और उप- 
संपदा प्रदानकी। उस समय वह नाग एक भिक्षुके साथ सीमान्तके विहारमें निवास करता था। एक दिन 
वह भिक्ष्‌ रातके भिनसारकों उठकर टहलने लगा। तब वह नाग उस भिक्षुके बाहर निकलनेपर बेफिक्र हो 
सोने लगा और सारा विहार सांपसे भर गया, तथा खिल्ठकियोंसे फण निकल रहे थे। तब उस भिक्षुने 
विहारमें प्रवेश करनेके लिये किवाव॒को खोलते वक्‍त देखा कि सारा विहार साँपसे भर गया है और 
खिछकियोंसे फण निकल रहे हैं। देखकर भयभीत हो चिल्ला उठा। (दूसरे) भिक्षु दौक आ उस भिक्षुसे 
बोले--आवुस ! किसलिये तू चिल्ला उठा?! 


“आबुसो ! यह सारा विहार साँपसे भरा है, और खिछकियोंसे फण निकल रहे है।” 

तब वह नाग उस शब्दके कारण सिमिटकर अपने आसनपर बैठ गया। भिक्षुओंने उससे यह 
कहा--- 

“आवुस ! तू कौन है ? 

“भन्ते ! में नाग हूँ ।” 

“आवुस ! तूने क्‍यों ऐसा किया ? ” 

तब उस नागने भिक्षुओंसे वह सब बात कह दी। भिक्षुओंने उस बातको भगवानूसे कहा। तब 
भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें भिक्षु-संघको जमाकर उस नागसे यह कहा-- 

“तुम इस घ॒र्म॑ विनय के योग्य नहीं क्योंकि तुम नागही। जाओ नाग ! वहीं अपने (लोकमें) । 
चतुर्देशी पूर्णणासी, और अष्टमी, और पक्षके उपोसथको उपवास करो। इस प्रकार तुम नागयोनिसे 
मुक्त हो जाओगे और जल्दी मनुष्यत्वको प्राप्त करोगे।” 

तब वह नाग--में इस धर्मके योग्य नहीं हें--| (सोच) दुःखी (-दुर्मंगरा) आँसू बहाते 
हुए चीत्कार कर चला गया। तब भगवान्‌ने भिक्षुओंको संबोधित किया--- 

“भ्रिक्षुओ ! नागके स्वभावको प्रगट करनेके दो सयय हैं-- (१) जब अपने स्वजातीय स्त्रीसे 
मैथुन करता है; (२) और जब निधड़क हो निद्रा लेता है। भिक्षुओ ! यह दो नागके स्वभावको प्रगट 
करनेके समय हैं। भिक्षुओ ! तियंक्‌ योनिवाले प्राणीको बिना उपसंपदाके होनेपर उपसंपदा न देनी 
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चाहिये और उपसंपदा पाया हुआ होनेपर उसे निकाल देना चाहिये।” 70 

४--उस समय एक ब्राह्मण-पुत्र (नमाणवकने) माताकों जानसे मार डाला। उस समय 
वह उस बुरे कमसे पश्चात्ताप करता, हैरान होता और जुगुप्सा करता था। तब उस ब्राह्मण-पुत्रके 
(मनमें) ऐसा हुआ-- किस उपायसे में इस बुरे कर्ंसे निकल सकता हूँ?” तब उस माणवकके मनमें 
ऐसा हुआ--यह शाक्यपुत्रीय श्रमण धर्मेंचारी, समचारी अ्रह्मचारी, सत्यवादी, शीलवान्‌, उत्तम- 
धर्मवाले हैं। यदि में शाक्यपुत्रीय श्रमणोंके पास प्रब्रज्या पाऊँ तो इस प्रकार में इस बुरे कामसे मुक्त 
हो जाऊँ। तब उस माणवकने भिक्षुओंके पास जा प्रब्रज्या माँगी। भिक्षुओंने आयुष्मान्‌ उपालिसे यह 
बात कही--आवुस उपालि ! पहले भी एक नाग ब्राह्मण-पुत्रका रूप धारणकर भिक्षुओंमें प्रम्नजित हुआ 
था। अच्छा हो आवुस उपालि ! इस माणवककी पूछ-ताछ करो ।' तब उस माणवकलने आयुष्मान्‌ उपालि 
'के पूछताछ करनेपर यह सब बात कह दी। आयुष्मान्‌ उपालिने भिक्षुओंसे वह बात कही। भिक्षुओंने 
भगवानूसे वह बात कही। (भगवानने यह कहा )-- 

“भिक्षुओ ! उपसंपदा-रहित माताके हत्यारेको नहीं उपसंपदा देनी चाहिये, और उपसंपदा 
पाये हुए हो तो उसे निकाल देना चाहिये।” 777 

५--उस समय एक माणवकलने पिताक़ो मार डाला था । उस समय वह उस बुरे कमंसे पश्चात्ताप 
करता, हैरान होता और जुगुप्सा करता था। तब उस ब्राह्मण-पृत्रके (मनमें) ऐसा हुआ---किस 
उपायसे में इस बुरे कमंसे निकल सकता हूँ ?' तब उस माणबकके (मनमें) ऐसा हुआ---यह शाक्य- 
पुत्रीय श्रमण धर्मचारी, समचारी, ब्रह्मचारी, सत्यवादी, शीलवान्‌, उत्तमधमंवाले हें। यदि में शाक्य- 
पुत्रीय श्रमणोंके पास प्रन्नज्या पारऊँ तो इस प्रकार में इस बुरे कामसे मुक्ति पाऊँ।” तब उस माणवकने 
भिक्षुओंके पास जा प्रन्नज्या माँगी । 

भिक्षुओंने आयुष्मान उ पा लिसे यह बात कही--आवुस उपालि ! पहले भी एक नाग 
ब्राह्मण-पुत्रका रूप धारणकर भिक्षुओंमें प्रत्रजित हुआ था। अच्छा हो आवुस उपालि ! इस माणवककी 
पूछताछ करो ।' तब उस माणवकने आयुष्मान्‌ उपालिके पूछताछ करनेपर वह सब बात कह दी। 
आयुष्मान्‌ उपालिने भिक्षुओंसे वह बात कही। भिक्षुओंने भगवानसे वह बात कही। (भगवानने यह 
कहा )-- 

“भिक्षुओ ! उपसंपदा-रहित पिताक ह॒त्यारेको नहीं उपसंपदा देनी चाहिये, और उपसंपदा 
पाये हुए हो तो उसे निकाल देना चाहिये।” 772 

६--उस समय साकेत (>अयोध्या)से श्रावस्ती जानेवाले मार्गंपर बहुतसे भिक्षु जा रहे 
थे। मार्गके बीचमें चोरोंने निकलकर किन्हीं किन्हीं भिक्षुओंको छूटा और किन्‍्हीं किन्हींको मार डाला । 
श्रावस्तीसे निकलकर राजसैनिकोंने भी किन्हीं किन्हीं चोरोंको पकतठ् लिया और कोई कोई चोर भाग 
गये। वह भागे हुए चोर भिक्षुओंक पास जाकर प्रब्रजित हो गये। जो पकछे गये थे वे बधके लिये के जाये 
जाने लगे। उन प्रग्रजित (चोरों)ने उन चोरोंको बधके लिये ले जाते देखा। देखकर उन्होंने यह कहा--- 
अच्छा हुआ जो हम भाग गये । यदि पकले जाते तो हम भी इसी प्रकार मारे जाते ।' उन भिक्षुओंने यह 
पूछा-- क्यों आवुसो ! तुम क्‍या कहते हो ? ' 

तब उन प्रश्नजितोंने भिक्षुओंसे वह सब बात कह दी। भिक्षुओंने भगवान्से यह बात कही। 
(भगवानने यह कहा)-- 

“भिक्षुओ! यह भिक्षु (लोग) अहंत्‌ हैं। भिक्षुओ ! अहँत्‌-घातककों यदि उपसंपदा न मिली 
हो तो उपसंपदा न देनी चाहिये, और उपसंपदा मिली हो तो उसे निकाल देना चाहिये ।” 773 

७--उस समय साके तसे श्रा व सती जानेवाले मार्गपर बहुतसी भिक्षुणियाँ जा रही थीं। 
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मार्गके बीचमें चोरोंने निकलकर किन्हीं किन्‍्हीं भिक्षुणियोंकों लूटा और किन्‍्हीं किन्हींको मार डाला। 
आवस्तीसे निकलकर राजसैनिकोंने भी किन्हीं किन्हीं चोरोंको पकक्क लिया और कोई कोई चोर भाग 
गये। वह भागे हुए चोर भिक्षुओंके पास जाकर प्रब्रजित हो गये। जो पकल्ठे गये थे बधके लिये ले जाये 
जाने छऊगे। उन प्रश्नजित (चोरोंने) उन चोरोंको वधके लिये ले जाते देखा। देखकर उन्होंने कहा-- 
अच्छा हुआ जो हम भाग गये। यदि पकढ्ें जाते तो हम भी इसी प्रकार मारे जाते।' उन भिक्षुओंने 
पूछा-- क्यों आवृसो ! तुम क्‍या कहते हो ? 

तब उन प्रब्नजितोंने भिक्षुओंसे वह सब बात कह दी। भिक्षुओंने भगवानसे वह सब बात 
कही। (भगवान्‌ने यह कहा )--- 

“निक्षुओ ! यह भिक्षुणियाँ अहँत्‌ हैं। भिक्षुओ ! अहँत्घातकको उपसंपदा न पाये होनेपर 
उपसंपदा न देनी चाहिये, और उपसंपदा पाये हो तो उसे निकाल देना चाहिये ।” 74 

८--उस समय एक (स्त्री-पुरुष) दोनों लिगवाला व्यक्ति भिक्षुओंक पास प्रग्नरजित हुआ था। 
वह (व्यभिचार) करता कराता था। भगवानूसे यह बात कही। (भगवान्‌ने यह कहा)-- 

“भिक्षुओ ! उपसंपदा-रहित (स्त्री-पुरुष) दोनों लिगवाले व्यक्तिको उपसंपदा न देनी चाहिये । 
उपसंपदा पा गया हो तो उसे निकाल देना चाहिये।” १75$ 

९--उस समय भिक्षु उपाध्यायके बिना उपसंपदा देते थें। भगवान्से यह बात कही । 
(भगवानने यह कहा )-- 

“भिक्षुओ ! उपाध्यायके बिना उपसंपदा न देनी चाहिये। जो उपसंपदा दे उसे दुक्कटका दोष 
हो । 76 

१०--उस समय भिक्षु संघको उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे । भगवान्से यह बात 
कही । (भगवानने यह कहा)-- 

“ज्षिक्षुओ ! संघको उपाध्याय बना उपसंपदा नहीं देनी चाहिये। जो उपसंपदा दे उसे दुक्कट 
का दोष हो।' 777 

११--उस समय भिक्षु गणकों उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे। ०-- 

“भिक्षुओं ! गणको उपाध्याय बना नहीं उपसंपदा देनी चाहिये। जो उपमंपदा दे उसे दुक्कट 
का दोष हो।' 8 

१२---उस समय भिक्षु पंडकको उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे। ०-- 

१३--० चोरीके वस्त्र पहनेकी उपाध्याय बता उपसंपदा देते थे ०। 779 

१४--० तीथिकोंके पास चले गयेको उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे०। 20 

१५--० तियंगू-योनिवालेको उपाध्याय बना उपसंपदा देतें थें०।27 

१६--० मातृ-बातककों उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे०।22 

१७--० पितु-चातककों उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे०।व23 

१८--० अहूँतृ-धातकको उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे०। 724 

१९--० भिक्षुणी-दृूषकको उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे०।725$ 

२०--० संघमें फूट डालनेवालेको उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे०। 

२१--० (बुद्धके शरीरसे) लछोह निकालनेवालेको उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे०। 726 

२२--० (स्त्री-पुरुष) दोनों लिंगवालेको उपाध्याय बना उपसंपदा देते थे। भगवान्‌स 
यह बात कही। (भगवान्‌ने कहा )-- 

“भनिक्षुओ ! (स्त्री-पुरुष) दोनों लिगवालेको उपाध्याय बनाकर उपसंपदा न देनी चाहिये। 
जो उपसंपदा दे उसे दु कक ट का दोष हो। 727 
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२३--उस समय भिक्ष्‌ पात्र-रहित (व्यक्ति)कों उपसंपदा देते थे। वह पात्रके बिना हाथोंमें 
ही भिक्षा माँगतें थे। लोग हैरान होते, घिक्‍्कारते थे-- कैसे यह पात्रके बिना हाथोंमें ही भीख माँगते 
हैं जैसे कि तीथिक ।' भगवानूसे यह बात कही। (भगवानने कहा)-- 

“भ्िक्षुओ ! पात्र-रहितकों उपसंपदा न देनी चाहिये। जो उपसंपदा दे उसे दुक्कटका दोष 
हो । 728 

२४--उस समय भिक्षु चीवर-रहित (व्यक्ति)को उपसंपदा देते थे और वह नंगेही 
भिक्षाटन करते थे। लोग हैरान होते. . थे-- कैसे ये नंगेही भिक्षाटन करते हैं जैसे कि तीथिक ! भग- 
वानसे यह बात कही। (भगवानने यह कहा )-- 

“भिक्षुओं ! चीवर-रहित (व्यक्ति )को उपसंपदा न देनी चाहिये। जो उपसंपदा दे उसे दुक्कट 
का दोष हो।” 29 

२५--उस समय भिक्षु पात्र-चीवर-रहित (व्यक्ति)को उपसंपदा देते थे। वह नंगे हो हाथोंमें 
ही भिक्षा माँगते थे०-- 

“भिक्षुओ ! पात्र-चीवर-रहितको उपसंपदा न देनी चाहिये, ० ।” 73० 

२६--उस समय भिक्ष्‌ मेंगनीके पात्रके साथ उपसंपदा देते थे। उपसंपदा हो जानेपर पात्र छे 
लिया जाता था और वह हाथोंमें भिक्षा माँगते थे। ०-- 

“भिक्षुओ ! मेँगनीके पात्रके साथ उपसंपदा न देनी चाहिये | जो दे उसे दुक्‍्कट का 
दोष हो।” 737 ५ 

२७--उस समय भिक्ष्‌ मँगनीके चीवरके साथ उपसंपदा देते थे। उपसंपदा हो जानेपर चीवर 
ले लिया जाता था, और वह नंगेही भिक्षाटन करते थे। ०-- 

“सिक्षुओ ! मेंगनीके चीवरके साथ उपसंपदा न देनी चाहिये। जो उपसंपदा दे उसे दुककटका 
दोष हो।” 732 

२८--उस समय भिक्षु मँगनीक पात्र-चीवरक साथ उपसंपदा देते थे। उपसंपदा हो जानेपर 
पात्र-चीवर ले लिया जाता था और वह नंगे हो हाथोंमें भिक्षा माँगते थे। लोग हैरान होते, दुखी होते, 
घिक्‍्कारते थे-- (कैसे यह नंगे हो हाथोंमें भिक्षा माँगते हें) जैसे कि तीथिक।' भगवानूसे यह बात 
कही। (भगवान्‌ने यह कहा )-- 

“पभ्िक्षुओ ! मँगनीके पात्र-चीवरके साथ उपसंपदा न देनी चाहिये। जो दे उसे दुक्कंटका दोपू, 
हो।” 733 
( ६५ ) प्रत्रज्याक लिये अ्योग्य व्यक्ति 

१--उस समय भिक्षु कटे हाथवालेको प्रब्रज्या देते (>-श्रामणेर बनाते) थे। मनुष्य देख 
कर हैरान होते . . थे। भगवानसे. यह बात कही। (भगवानने यह कहा)-- 

“भ्षिक्षुओ ! कटे हाथवालेको प्रब्रज्या न देनी चाहिये। जो प्रन्नज्या दे उसे दुककटका दोष 
हो ।” 734 

२--०--कंटें पैरवालेको० | 735 

३--०--कंटे हाथ-पैरवालेको ० | 736 

४--०--कंटे कानवालेको ० । 757 

५---०--कंटी नाकवालेको०। 738 

६--०--कटे नाक-कानवालेको० | 759 

७--०--कटी अँगुलियोंवालेको ० | 74० 


१७ 
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८--०--नोक कटी (अगुलियों)वालेको ० । 747 
. ६--०--पोर कटी (अंगुलियों)वालेको०। 742 
१०--०--(सभी अंगुलियोंके कट जानेसे) फण जैसे हाथवालेकों०। 743 
११--०--कुबड़ेको ० । 744 
१२--०--बौनेको ० । 4$ 
१३--०--घेधेवालेको ० । 746 
१४--०--ल क्ष णा हुत (5-जलते लोहेसे दागे हुए)को०। 747 
१५--०--कोछे मारे गग्रेको० 748 
१६--लि लि त क को ० । 749 
१७--प्ती प दि (एक रोग)को ० । 750 
१८--बुरे रोगवालेको ० । 75] 
१९--परिषद्‌-दूषकको ० । 7$ 2 
२०--कानेको ० । 75 3 
२१--लूलेको ० । 54 
२२--लेगड़ेको ० । 35 $ 
२३--अपक्षाघातवालेको ० । 7९6 
२४--ईयपिथ (अच्छी रहन सहन) रहितको ० । 757 
२५--बुढ़ापासे दुबेछको ० | 7$ 8 
२६--अंधेको ० । 759 
२७--गूँगेको ० १ 760 
२८--बहिरेकी ० । 767 
२९--अंधे और गुूंगेको० | 762 
३०--अंधे और बहरेको०। 763 
३१--गंगे और बहिरेको०। 64 
३२--अंधे, गूंगे, बहरेको प्रश्नज्या देते थे, ० भगवानूसे यह बात कही । (भगवान्‌ने यह कहा) 
५ /भिक्षुओ ! अंधे, गूंगे, बहरेको नहीं प्रश्नज्या देनी चाहिये। जो प्रत्नज्या दे उसे दुककटका दोष 
हो |” 765 
प्रदरज्या-न-वेने-योग्य (प्रकरण) समाप्त 0 
नवस भाणवार समाप्त ॥९॥ 


$ ४-उपसम्प ग़क्ी! विधि 
(१ ) निश्रयकरे नियम 


१--उस समय ष ड्‌ वरर्गी य भिक्षु लज्जाहीनों * को नि श्र य देते थे। भगवानूसे यह बात कही | 


(भगवानूने यह कहा) 
“भ्रिक्षतो ! छज्जाहीनोंको निश्रय नहीं देना चाहिये; जो दे उसे दुबकटका दोष हो |” 766 


*देखो पृष्ठ १०१ ढि०। 





-: १६४१२ ] । बढ्ोंको गोत्रके नामसे पुकारना [ १३१ 


२--उस समय भिक्ष्‌ रज्जाहीनोंका निश्रय लेकर वास करते थे, और वह भी जल्दी ही लज्जा- 
हीन बुरे भिक्ष हो जाते थे। भगवान्से यह वात कही। (भगवानने यह कहा)-- 

“भिक्षुओं ! छज्जाहीनोंका निश्रय लेकर वास नहीं करना चाहिये। जो वास करे उसे 
दुक्‍कटका दोष हो |” 67 

३--तब भिक्षुओंके (मनमें) ऐसा हुआ---'भगवानूने आज्ञा दी है कि लज्जाहीनोंको न निश्रय 
देना चाहिये न लज्जाहीनोंका निश्रय ले वास करता चाहिये; लेकिन लज्जाशील (>लज्जी ), लज्जा- 
हीन (++अलज्जी )को कैसे हम जानेंगे ?” भगवानूसे यह बात कही। (भगवानने यह कहा)-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ चार पाँच दिन तक प्रतीक्षा करनेकी जितनेमें कि भिक्षुके स्वभाव 
को जान जाय।” 768 

+ ४---उस समय एक भिक्ष्‌ को स ल देझमें रास्तेमें जा रहा था। उस समय उस भिक्षुके (मनमें) 
ऐसा हुआ--भगवान्‌ने आज्ञा दी है कि निश्रयके बिना नहीं रहना चाहिये और में निश्चय लेने योग्य 
होते हुए रास्तेमें हँ। कैसे मुझे करना चाहिये ?” भगवान्से यह बात कही। (मगवान्‌ने यह कहा )-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, रास्तेमें जाते हुए भिक्षुको, निश्चय न पानेपर बिना निश्चयहीके 
रहनेकी ।” 769 

५---उस समय दो भिक्ष्‌ को स ल देशमें रास्तेमें जा रहे थे। वह एक वास-स्थानमें गये। वहाँ 
एक भिक्ष्‌ बीमार पछ गया। तब उस बीमार भिक्षके (मनमें) ऐसा हुआ--भगवान्‌ने आशा दी है कि 
निश्रयके बिना नहीं रहना चाहिये; में निश्चय लेने योग्य होते हुए रोगी हूँ। कैसे मुझे करना चाहिये ? ' 
भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, रोगी भिक्षुको निश्चय न पानेपर बिना निश्रयहीक रहनेकी ।” 770 

६--तब उस बीमारके परिचारक भिक्षुके (मनमें) ऐसा हुआ---भगवान्‌ने आज्ञा दी है कि 
निश्रयके बिना नहीं रहना चाहिये और में निश्रय लेने योग्य हँँ और यह भिक्षु रोगी है, मुझे कैसा 
करना चाहिये ?” भगवान्से यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ बीमारके परिचारक भिक्षुकों इच्छा रखते भी निश्चय न पाने 
पर बिना निश्रयके रहनेकी । 7 77 

७--उस समय एक भिक्षु जंगलमें रहता था। उस निवास-स्थानपर उसे अच्छा था। तब उस 
भिक्षुके (मनमें) ऐसा हुआ--भगवान्‌ने आज्ञा दी है कि निश्चयके बिना नहीं रहना चाहिये, और में 
निश्चय लेने योग्य होते हुये जंगलमें हूँ; तथा मुझे इस वास-स्थानपर अच्छा है। मुझे केसा करना चाहिये? ' 
भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“पश्रैक्षुओ ! अनुमति देता हूँ जंगलमें रहनेवाले भिक्षुको निवास अनुकूल मालूम होनेपर, 
निश्रयके न मिलनेपर बिना निश्रयके ही रहनेकी; (यह सोचकर) जब अनुकूल निश्रयदायक आयेगा 
तो उसका निश्चय लेकर वास करूँगा। 772 

(२) बढ्ोंको गोत्रके नामसे पुकारना 

उस समय आयुपष्मान्‌ म हा का एय प के पास एक उपसंपदा चाहनेवाला था। तब आयुष्मान्‌ 
महाकाश्यपने आयुष्मान्‌ आनन्दके पास (यह कहकर) दूत भेजा--आनन्द | आओ और इस 
पुरुपषके लिये अनू श्राव ण" करो।' 


१ उपसंपवा बेने (भिक्ष बनाने)के समय उपसंपदा देनेकी स्दोकृति तथा उपाध्याय और 
आचार्यके तास संघके सामने 3:जे स्वरसे लिये जाते थे । इसीको अनुभावण कहते हैं । 


१३२. ] ह ३-महावर्ग .[ आर. 


आयुष्मान्‌ आनंदने ऐसा कहा--स्थविर (महाकाध्यप)का नाम भी लेनेमें में असमर्थ हूँ। 
स्थबिर मेरे गुरु हैं।' ह 

--भगवानूसे यह बात कही। (भगवानने यह कहा )-- 

'पज्िक्षओ ! अनमति देता हूँ, गोत्र (के नाम)से पुकारनेकी |” 773 

(३ ) अनुश्नावश॒के नियम 

१--उस समय आयुष्मान्‌ महाकाध्यपके पास दो उपसंपदा चाहनेवाले थे। में पहले उपसंपदा 
लेगा, में पहले उपसंपदा लेगा” कहकर वे विवाद करते थे। भगवात्से यह बात कही (--- 

“प्रक्षुओं ! अनुमति देता हूँ एक साथ दोके अनुश्ना वण की ।” 774 

२--उस समय बहुतसे स्थविरोंके पास उपसंपदा चाहनेवाछे थे । 'में पहले उपसंपदा लगा, भें 
पहले उपसंपदा लुँगा' कहकर वे विवाद करते थे। तब स्थविरोंने कहा--- आवृसो ! (आओ) हम सब 
एकही अनु्‌ श्रावण करें।' भगवानसे यह बात कही ।-- 

“निक्षुओं ! अनुमति देता हूँ दो तीनके लिये एक अनुश्नावण करनेकी । लेकिन यदि उनका 
उपाध्याय एक हो, अनेक न हों । 775 

(४ ) गर्भसे बीस वर्षकी उपसम्पदा 

उस समय आयुष्मान्‌ कु मार का श्य प ने गर्भ से बीस वर्ष गिनकर उपसंपदा पाई थी तब 
आयुष्मान्‌ कुमार का श्य प क॑ (मनमें) ऐसा हुआ--'भगवान्‌ने विधान किया हैं कि बीस वर्षसे 
कमके व्यक्तिको उपसंपदा न देनी चाहिये और मेंने गर्भमें (आने)से छेकर बीस वर्ष जोक्क उपसंपदा 
पाई। क्या मैरी उपसंपदा ठीक हैं ?” भगवानसे यह बात कही ।--- 

/पिक्षुओं ! जब माताकी कोखमें पहले पहल चित्त उत्पन्न होता है, पहले पहल विज्ञान 
प्रादुर्भूत होता है तबसे लेकर जन्म माननेकी है। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ गर्भसे बीस (वर्षवाले)को 
उपसंपदा देनेकी।” 76 


(५ ) उपसम्पदाके बाधक शारीरिक दोष 

उस समय कोढो भी, फोछ्ेवाले भी (बुरे) चर्म-रोगवाले भी, शोथवाले भी, मृगीवाले भी उप- 
संपदा पाये देखे जाते थे। भगवानूसे यह बात कही---- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ उपसंपदा करते वक्‍त तेरह प्रकारके (उपसंपदामें )अ न्त रायिक 
(नवाधक ) बातोंके पूछनेकी। और भिक्षुओ ! इस प्रकार पूछना चाहिये---'क्या तुझे ऐसी बीमारी 
(जैसेकि) (१) कोढ़, (२) गंड (एक प्रकारका बुरा फोछा), (३) किछास (5-एक प्रकारका 
बुरा चर्म-रोग), (४) शोथ, (५) मृगी, (६) तू मनृष्य है, (९) तू पुरुष है? (८) तू स्वतंत्र (अदास ) 
है? (९)तू उऋण है? (१०) तू राज-सैनिक तो नहीं है ? (११) तुझे माता पिताने (भिक्षु 
बननेकी ) अनुमति दी है ? (१२) तू पूरे बीस वर्षका है? (१३) तेरे पास पात्र-चीवर (संख्यामें) 
पूर्ण हैं? तेरा क्या नाम है? तेरे उपाध्यायका क्या नाम है?” 777 

(६ ) उपसम्पदा कर्म 

(क) १---अ ने शा स न---उस समय अनुशासन न किये ही उपसंपदा-चाहनेवालेसे भिक्षु लोग 
(तरह) विध्नकारक बातोंकों पूछते थे। उपसंपदा चाहनेवाले चुष हो जाते थे, मूक हो जाते थे, 
उत्तर नहीं दे सकते थे। भगवानसे यह बात कही |--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पहले अनुशासन दे (सिखा) करके, पीछे अन्तरायिक वाधक 
बातोंके पूछनेकी।” १78 टः 


१६४६ ] । उपसम्पदा [ १३३ 


२--(भिक्षु लोग) वहीं संघके बीचमें अनु झा स न करते थे। उपसंपदा चाहनेवाके (फिर) 
उसी तरह चुप रह जाते थे, मूक हो जाते थे, उत्तर न दे सकते थे। भगवानसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, एक ओर ले जाकर विध्नकारक बातोंके अनु शा स न करनेकी; 
और संघके बीचमें पूछनेकी । भिक्षुओ ! इस प्रकार अनुशासन करना चाहिये--पहले उपाध्याय 
ग्रहण कराना चाहिये। उपाध्याय ग्रहण करा पात्र-चीवरको बतलाना चाहिये--यह तेरा पात्र है, यह 
संघाटी, यह उत्त रासंघ, यह अन्त रर वा स क। जा उस स्थानमें खड़ा हो।” 779 

३--(उस समय) मूर्ख, अजान, अनुशासन करते थे। ठीकसे अनुशासन न होनेके कारण उप- 
संपदा चाहनेवाले चुप रह जाते, मूक हो जाते, उत्तर न दे सकते थे। भगवानसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! मूर्ख, अजान अनुशासन न करें । जो अनुशासन करें तो. दुक्कटका दोष हो | भिक्षुओ ! 
अनुमति देता हूँ चतुर समर्थ भिक्षुको अनुशासन करनेकी ।80 

(ख) अनु शा स क का चु ना व---उस समय सम्मतिके बिना ही अनुशासन करते थे। भग- 
बानसे यह बात कही ।--भिक्षुओ ! सम्मतिके बिना अनुशासन नहीं करना चाहिये। जो अनुशासन 
करे उसे दुक्कटका दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ सम्मति प्राप्तको अनुशासन करनेकी | 87 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार सम्मंत्रण करना चाहिये--अपने ही अपने लिये सम्मंत्रण करना 
चाहिये या दूसरे को दूसरेके लिये सम्मंत्रण करना चाहिये। कैसे अपने ही अपने लिये सम्मंत्रण करना 
चाहिये ?---चतुर, समर्थ भिक्ष्‌ संघको सूचित करे-- 

भन्‍्ते ! संघ मेरी (बात) सुने, यह अमुक नामवाका अमक नामवाले आयुपष्मान्‌का उपसंपदा 
चाहनेबाला (शिप्य) है। यदि संघ उच्तित समझे तो में अमुक नामवाऊे (इस पुरुष)कों अनुशासन 
करूँ |--इस प्रकार अपनेही अपने लिये सम्मंत्रण करना चाहिये । 

“कैसे दूसरेके लिये सम्मंत्रण करना चाहिये ?--चतुर समर्थ भिक्षु संघकों सूचित करे--- 

क. ज्ञ प्ति--भन्ते ! संघ्र मेरी (बात) सुनें। यह इस नामवाछा इस नामवाले आयुधष्मान्‌का 
उपसंपदा चाहनेवाला (शिष्य) है। यदि संध उचित समझे तो इस नामवाला (भिक्षु) इस नामवाले 
(उपसंपदा चाहनेवाले ) को अनुशासन करे ।--इस प्रकार दूसरेको दूसरेके लिये सम्मंत्रणा करनी चाहिये । 

तब उस सम्मति प्राप्त भिक्षुको उपसंपदा चाहनेवालेके पास जाकर ऐसा कहना चाहिये--- 

ख. अनु शा स न--अमुक नामवाले ! सुनते हो ? यह तुम्हारा सत्यका काल (>भूतका काल ) 
है। जो जानता है संघके बीच पूछनेपर है होनेपर “है” कहना चाहिये; 'नहीं' होनेपर नहीं कहना चाहिये । 
चुप मत हो जाना, मूक मत हो जाना, (संघमें) इस प्रकार तुझसे पूछेंगे--क्या तुझे ऐसी बीमारी है 
(जैसे कि) कोढ़, गंड, किलास, शोथ, मृगी ? क्‍या तू मनुष्य है; पुरुष है; स्वतंत्र है; उऋण है; राज- 
सैनिक तो नहीं है; तुझे माता-पिताने (भिक्षु बनानेंकी ) अनुमति दी है; तू पूरे बीस वर्षका है; तेरे पास 
पात्र-चीवर (पूर्ण संख्यामें) हें ? तेरा क्या नाम है ? तेरे उपाध्यायका क्या नाम है ? / 

(उस समय अनुशासक और उपसंपदा चाहनेवाले दोनों) एक साथ (संघमें) आते थे। (भग- 
बानूसे यह बात कही )-- 

“भिक्षुओं ! एक साथ नहीं आना चाहिये।” 82 

ग. उपसंपदामें ज्ञप्ति, अनक्षावण और धारणा---अनुशासक पहले आकर रांघको सूचित करे--- 

भन्‍्ते ! संघ मेरी (बात) सुने ! यह इस नामका इस नामवाले आयुष्मान्‌का उपसंपदा चाहने- 
वाला शिष्य है। मेने उसको अनुशासन किया है। यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाला (उपसंपदा 
चाहनेवाला) आबे। आओ ! कहना चाहिये। (फिर) एक कंधेपर उत्त रासंघ को करवाकर 
भिक्षुओंके चरणोंमें बंदना करवा, उकर््ू बैठवा, हाथ जुल्यया, उपसंपदाके लिये याचना करवानी चाहिये । 
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(१) भन्ते! संघसे उपसंपदा माँगता हूँ। पूज्य संघ अनुकंपा करके मेरा उद्धार करे। 

(२) दूसरी बार भी ०। 

(३) तीसरी बार भी याचना करवानी चाहिये---पृज्यसंघसे उपसंपदा माँगता हूँ। पूज्यसंघ 
अनुकंपा करके मेरा उद्धार करे ।' 

(फिर) चतुर समर्थ भिक्षु संघको शञापित करे-- 

'भन्‍्ते ! संघ मेरी सुते--यह इस नामवाला इस नामवाले आयुष्मान्‌का उपसंपदा चाहनेवाला 
दिप्य है। यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाले (उम्मेदवार) से विध्तकारक बातोंको पूछूँ ' 

'सुनता है इस नामवाले ! यह तेरा सत्यका (भूतका) काल है। जो है उसे पूछता हूँ। होने 
पर “है” कहना, नहीं होनेपर “नहीं है” कहना । कया तुझे ऐसी बीमारी है (जैसे कि) कोढ ० तेरे पात्र- 
चीवर (पूर्ण संख्यामें) हैं? तेरा क्या नाम है ? तेरे उपाध्यायका क्या नाम है ? 

(फिर) चतुर समर्थ भिक्ष संघको सूचित करे-- 

क. ज्ञ प्ति-- भन्‍्ते ! संघ मेरी (बात)सुने। यह इस नामवाला, इस तामवाले आयुष्मान्‌का 
उपसंपदा चाहनेवाला (शिष्य), (तेरह) विध्नकारक बातोसे शुद्ध है। (इसके) पात्र-चीवर परि- 
पूर्ण हैं। (पह) ६स नामवाला (उम्मीदवार) इस नामवाले (भिक्षुको) उपाध्याय बना संघसे उपसंपदा 
चाहता है। यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाले (उम्मीदवार )को इस नामवाले (आयुष्मान्‌ )के 
उपाध्यायत्वमें उपसंपदा दे--यह सूचना है। 

ख. (अनु श्रावण)--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । यह इस नामवाला इस नामवाले आयु- 
ष्मानूका उपसंपदा चाहनेवाला शिष्य अन्तरायिक बातोंसे परिशुद्ध है, (इसके) पात्र-बीवर परिपूर्ण 
हैं। (यह) इस नामबाला उम्मीदवार इस नामवाले (आयुष्मान्‌)के उपाध्यायत्वमें उपसंपदा चाहता 
है। संघ इस नामवाले (उम्मीदवार )कों इस नामवाले (आयुध्मान्‌)के उपाध्यायत्वमें उपसंपदा देता 
है। जिस आयुष्मानकों इस नामवाले (उम्मीदवार)की इस नामवाले (आयुष्मान्‌ )के उपाध्यायत्वमें 
उपसंपदा पसंद है वह चुप रहे। जिसको पसंद नहीं है वह बोले। (२) दूसरी बार भी इसी बातको कहता 
हूँ---पृज्य संघ मेरी सुने ०। (३) तीसरी बार भी इसी बातको कहता हुँ--पूज्यसंध मेरी सुनें ० जिसको 
पसंद नहीं है वह बोले । 

ग. धा र णा---/इस नामवाले (उम्मीदवार )को इस नामवाले (आयुष्मान्‌ )के उपाध्यायत्वमें 
उपसंपदा संघने दी। संघको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे धारण करता हूँ।” 

उपसंपदा कर्म समाप्त 
(७ ) पंद्रह बषसे कमका श्रामरोर 

उसी समय (समय जाननेके लिये) छाया नापनी चाहिये, ऋतुका प्रमाण बतलाना चाहिये, 
दिनका भाग बतलाना चाहिये, संगीति * बतलानी चाहिये। चारों निश्चय * बतलाने चाहियें--- 
(१) यह प्रग्नज्या भिक्षा माँसे भोजनके निश्चयसे है। इसके (पालनमें) ज़िन्दगी भर तुझे उच्योग करना 
चाहिये। हाँ (यह) अतिरेक लाभ (भी तेरे लिगे विहित हैं )--संघ-भोज, तेरे उददेश्यले बना भोजन 
निमंत्रण, श छा का भो ज न, पाक्षिक (भोज) उपोसथके दिनका (भोज), प्रतिपदृका (भोज)। (२) 
पद्े चीथक्तोंके बनाये चीवरके निश्चयसे यह प्रग्रज्या है; इसके (पालनमें) ज़िन्दगी भर उद्योग करना 


क् 
* छाया ऋतु और दिनका भाग--हन तोनोंके हकट्ठा करनेकों सं गो ति कहते हैं । 
* देखो पृष्ठ १२१-२२ भो। 
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चाहिये। हाँ (यह) अतिरेक लाभ (भी तेरे लिये विहित हैं)-- क्षौ म (अलसीकी छालका वस्त्र), 
कपासका (वस्त्र), कौशेय (-+रेशमी वस्त्र), कम्बल (+ऊनी वस्त्र), सनका (वस्त्र), भाँगकी 
(छालका वस्त्र)। (३) वृक्षके नीचे निवासके निश्चयसे यह प्रब्रज्या हैं। इसके (पालनमें) जिन्दगी भर 
उद्योग करना चाहिये। हाँ (यह) अतिरेक लाभ (भी तेरे छिये विहित हैं)--विहार, आदृययोग, 
प्रासाद, हर्म्य, गृहा। (४) गोमूत्रकी ओषधिके निश्रयसे यह प्रन्नज्या है। इसके (पालनमें) ज़िन्दगी 
भर उद्योग करना चाहिये। हाँ (यह) अतिरेक लाभ (भी तेरे लिये विहित हैं )--धी, मक्खन, तेल, 
मधु, खांक।” 783 
जार निश्रय समाप्त 
(८ ) श्रामणेर शिष्योंक्रो संख्या 

उस समय (कुछ) भिक्षु एक भिक्ष॒ुको उपसंपदा दे, अकेले ही छोछ चले गये । पीछे अकेले ही 
चलते वक्‍त रास्तेमें उसे अपनी पहलेकी स्त्री मिली | उसने पूछा-- 

“क्या इस वक्‍त प्रत्रजित हो गये हो ? ” 

“पं प्रत्रजित हो गया हैं ।” 

“प्रश्नजितोंके लिये स्त्री-नमागम बहुत दुलेभ है। आओ ! मैथुन-सेवन करो।* 

वह उसके साथ मैथुन कर, देरसे गया। भिक्षुओंने पूछा--- 

“आवुस ! क्‍यों तूने इतनी देर छूगाई ? ” 

तब उसने भिक्षुओंसे वह सब बात कह दी। भिक्षुओंने भगवान्से वह सब बात कही । (भग- 
बानूने यह कहा )--- 

“ज्िक्षओ ! अनुमति देता हूँ, उपसंपदा करके एक दूसरे (भिक्षुको साथी) देनेकी और चार 
अकरणीयोंके बतलानेकी-- 

“(१) उपसम्पन्न भिक्षुको अन्ततः पशुसे भी मैथुन नहीं करना चाहिये। जो भिक्षु मैथुन करे 
वह अश्रमण होता है, अशाक्य-पुत्रीय होता हैं। जैसे शिर-कटा-पुरुष उस शरीरसे जीनेमें असमर्थ होता 
है ऐसे ही भिक्ष मैथुन करके अश्रमण होता है, अज्याक्यपुत्रीय होता है । यह तेरे लिये जीवन भर अकरणीय है। 

“(२) उपसम्पदा प्राप्त भिक्षुको चोरी समझे जाने वाली (किसी वस्तुकी) चाहे वह तृणकी 
शल्तका ही क्‍यों न हो न लेना चाहिये। जो भिक्षु पा द * या पा द के मूल्य या पादसे अधिककी चोरी 
समझी जानेवाली (चीज़)कों ग्रहण करे वह अश्रमण, अज्ञाक्य-पुत्रीय होता है। जैसे ढेंपसे छूटा पीला 
पत्ता फिर हरा होनेंके अयोग्य है, ऐसेही भिक्षु पा द या था द के मूल्यके या पादसे अधिककी चोरी समझी 
जानेवाली (चीज़)को ग्रहण करे वह अश्रमण, अशाक्यपृत्नीय होता है। यह तेरे लिये जीवन भर 
अकरणीय है | 

“४ (३) उपसम्पदा प्राप्त भिक्षुकों जान बूझकर प्राण न मारना चाहिये चाहे वह चींटा मांटा 
ही क्‍यों न हो। जो भिक्ष्‌ जान वूझकर मनुष्यके प्राणको मारता है या अन्ततः गर्भपात भी कराता है बह 
अश्रमण, अशाक्यपुत्रीय होता है। जैसे कोई मोटी शिला दो टूक हो जानेपर फिर जोछने लायक नहीं 
रहती ऐसेही भिक्षु जान बुझकर मनुप्यको प्राणसे मारनेसे अश्रमण अजशाक्यपृत्रीय होता है। यह तेरे 
लिये जीवन भर अकरणीय है। . 

/(४) उपसम्पदा प्राप्त भिक्षको (अपने) दिव्य शक्ति (उत्तरमनष्यधमं)को न कहना 
चाहिये। अन्तत: शृन्यागारमें में रमण करता हूँ , इतना भर भी (नहीं कहना चाहिये) । जो बुरी नीयत- 


१ दाँच मायक (+-मासा)--१ पाद; ४ पाद-१ कार्चापण; (देखो पृष्ठ ८,९ भी) । 
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बाला लोभके वशमें पा भिक्षु अविद्यमान, असत्य--दिव्य-शक्ति, ध्यान, विमोक्ष, समाधि, समापत्ति, 
मार्ग था फल--को (अपनेमें) बतछाता है वह अश्रमण अशाक्यपुत्रीय होता है। जैसे शिर कटा ताक 
फिर बढ़नेके योग्य नहीं होता, ऐसे ही बुरी नीयतवाला लोभके वशमें पका भिक्षु अविद्यमान, असत्य--- 
दिध्य-शक्ति (अपनेसें) बतछाकर अश्रमण अज्ञाक्यपुत्रीय होता है। यह तेरे लिये जीवन भर अकर- 
णीय हैं।” 784 

चार अकरणीय समाप्त 


(९) निश्रयकी अबधि 


उस समय एक भिक्षु (दोषको करके) दोषको न देखनेसे उ त्क्षि प्त होनेपर धर्म छोछकर चला 
गया। उसने फिर आकर भिक्षुओंसे उपसंपदा माँगी। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“पिक्षुओ ! यदि कोई भिक्षु दोष (+नआपत्ति)के न देखनेसे उत्क्षिप्त हो निकल जाता है और 
बह फिर आकर उपसंपदा माँगता है तो उससे ऐसा पूछना चाहिये---'क्या तुम उस दोषको देखते हो ? -- 
यदि वह कहे--में देखता हूँ' तो उसे प्रन्नज्या देनी चाहिये। यदि कहे नहीं देखता हूँ तो पग्रज्या नहीं 
देनी चाहिये ! प्रत्रज्या देकर पूछना चाहिये--- क्या तुम उस आपत्तिको देखते हो ?” यदि कहे 'में देखता 
हैँ! तो उपसंपदा देनी चाहिये । यदि कहे नहीं देखता हूँ' तो उपसंपदा नहीं देनी चाहिये ।' उपसंपदा 
देकर पूछना चाहिये--'क्या तुम उस आपत्तिको देखते हो ?” यदि बहे “में देखता हूँ तो 
उसका ओ सा रण" करना चाहिये; यदि कहे नहीं देखता हूँ तो उसका ओसारण नहीं करना 
चाहिये। ओ सा रण करके पूछना चाहिये--क्या तुम उस आपत्तिको देखते हो ? ' यदि कह्टे कि 'देखता 
हैँ--तो अच्छा है। यदि कहे 'नहीं देखता' तो एकमत होनेपर फिर उ त्क्षिप्त करना चाहिये । यदि एकमत 
न मिलता हो तो साथके भोजन और निवासमें दोष नहीं। यदि भिक्षुओ ! आपत्तिके न प्रतिकारसे भिक्षु 
उत्सक्षिप्त होनेपर चला जाये और वह फिर आकर भिक्षुओंसे उपसंपदा माँगे तो उससे ऐसा पूछना चाहिये-- 
क्या उस दोषका तुम प्रतिकार करोगे ?' यदि कहे 'प्रतिकार करूँगा' तो प्रन्नज्या देनी चाहिये, यदि कहे 
'प्रतिकार नहीं करूँगा' तो प्रब्रज्या नहीं देनी चाहिये। प्रश्नज्या देकर पूछना चाहिये क्या तुम उस दोषका 
प्रतिकार करोगे ? ' यदि कहे 'प्रतिकार करूँगा' तो उपसंपदा देनी चाहिये; यदि कहे 'प्रतिकार नहीं करूँगा" 
तो उपसम्पदा नहीं देनी चाहिये । उपसंपदा देकर पूछना चाहिये क्या तुम उस आपत्तिका प्रतिकार करोगे ? 
यदि कहे प्रतिकार करूँगा' तो ओ सा र ण करना चाहिये। यदि कहे 'प्रतिकार नहीं करूँगा' तो ओ सा रण 
नहीं करना चाहिये। ओ सा रण करके पूछना चाहिये 'क्या उस दोषका प्रतिक/र करते हो ?' यदि वह 
प्रतिकार करे तो ठीक; यदि प्रतिकार न करे तो एकमत होनेपर फिर उत्तक्षिप्त करना चाहिये। यदि 
एकमत न प्राप्त ही तो साथके भोजन और निवासमें दोष नहीं। 785 

“यदि भिक्षुओ ! कोई भिक्ष्‌ बुरी दृष्टिके न त्यागनेसे उत्क्षिप्त होकर चला गया हो और वह 
फिर आकर भिक्षुओंसे उपसंपदा माँगे तो उससे पूछना चाहिये--'क्या तुम उस बुरी धारणाको छोछ्ठोगे ? ” 
यदि कहे कि--छो्रेंगा-तो प्रश्नज्या देनी चाहिये; यदि कहेकि--नहीं छोद्ुँगा---तो प्रन्नज्या नहीं देनी 
चाहिये। प्रन्नज्या देकर पूछना चाहिये--क्या तुम उस बुरी धारणाकों छोढोगे ?--यदि कहे कि--- 
छोल्ूँगा--तो उपसम्पदा देनी चाहिये; यदि कहेकि--नहीं छोल्ुँगा---तो उपसम्पदा नहीं देनी चाहिये । 
उपसंपदा देकर पूछना चाहिये--क्या तुम उस बुरी धारणाकों छोछोगे--यदि कहे--छोक्लैमा--तो 


*अपराध होनेपर संधको ओरसे उ ह्क्षिप्त करनेका दंड होता है। उस दंडकों हटा लेना 
भोसारण कहा जाता है । 
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ओसारण करना चाहिये; यदि कहे--नहीं छोल्ूँगा--तो ओसारण नहीं करना चाहिये। ओसारण 
करके कहना चाहिये--उस बुरी धारणाकों छोछों ! --यदि छोल्ता है तो अच्छा है। यदि नहीं छोछता 
तो एकमत मिलनेपर फिर उत्तक्षिप्त करना चाहिये। एकमत न मिलनेपर साथ भोजन और निवासमें 
दोष नहीं। 786 


प्रथम महाक्खन्धक ( समाप्त ) ॥१॥ 


१्८ 


२-उपोसथ-स्कन्धक 


१--उपोसथका विधान और प्रातिमोक्षकी आव्ति । २--उपोसय-केखकी सीसा और उपो- 
सभोंकी संझ्या। ३--प्रातिमोक्षकी आवृत्ति ओर उसके पुर्वके कृत्प ॥ ४--असाधारण अबस्थामें 
उपोसयथ । ५--कुछ भिक्षुओंकीं अनुपस्यितिमें किये गये नियम-विरद्ध उपोसथ । ६--उपोसचर्मे 
काल, स्थान ओर व्यक्तित संबंधी नियम ! 


$ १-प्रातिमोक्षको श्रावृत्ति 


?-राजग्रह 


(१ ) उपोसथका विधान 

उस समय बुद्ध भगवान्‌ राजगृ ह के गृध्य कू ८ पर्वतपर रहते थे। उस समय दूसरे मतवाले 
(परिब्राजक) चतुर्देशी, पूर्णणासी और पक्षकी अष्टमीको इकदूठा होकर धर्मोपदेश करते थे । उनके 
पास लोग धर्म सुननेके लिये जाया करते थे, (जिससे कि) वह दूसरे मतवाले परिब्राजकोंके प्रति प्रेम और 
श्रद्धा करते थे; और दूसरे मतवाले परिब्राजक (अपने लिये) अनुयायी पाते थे। तब मगधराज सेतिय 
ब्ि म्बिसा र को एकान्तमें विचार करते वक्‍त चित्तमें ऐसा ख्याल पैदा हुआ--'इस समय दूसरे मत- 
वाले परिश्राजक चतुर्दशी, पूर्णणासी और पक्षकी अष्टमीको इकट्ठा होकर धर्मोपदेश करते हैं । उनके 
पास लोग धर्म सुननेके लिये जाया करते हैं, (जिससे कि) वह दूसरे मतवाले परिब्राजकोंके प्रति प्रेम और 
श्रद्धा करते हैं; और दूसरे मतवाले परिब्राजक (अपने लिये) अनुयायी पाते हैं। क्यों न आर्य (+न्‍्बौद्ध- 
मिक्षु) लोग भी चतुर्देशी, पृर्णंणसी और पक्षकी अष्टमीको एकत्रित हों ?' तब मगधराज सेनिय बिम्बि- 
सार, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर' * 'अभिवादन कर एक ओर बैठ गया । एक ओर बैठे मगधराज 
सेनिय बिम्बिसारने भगवान्से यह कहा-- भन्‍्ते ! मुझे एकान्तमें बैठे विचार करते चित्तमें ऐसा ख्यारू 
हुआ--- इस समय दूसरे मतवाले परिन्नाजक चतुर्दशी, पृूणणासी और पक्षकी अष्टमीको इकट्ठा होकर 
धर्मोपदेश करते हैं । उनके पास लोग धर्म सुननेके लिये जाया करते हैं, (जिससे कि) वह दूसरे मत 
वाले परिन्नाजकोंके प्रति प्रेम और श्रद्धा करते हैं और दूसरे मतवाले परिब्राजक (अपने लिये) अनुयायी 
पाते हैं। क्यों न आय (>भिक्षु) लोग भी चतुदंशी, पूर्णणासी और पक्षकी अष्टमीको एकत्रित हों ? ' 
अच्छा हो भन्‍्ते ! आये लोग भी चतुदंशी, पूर्णणासी और पक्षकी अष्टमीको इकट्ठा हों। 

तब भगवानूने मगधराज सेनिय बिम्बिसारको धार्मिक कथा कह. . .समुत्तेजित, संप्रहर्षित 
किया। तब मगधराज सेनिय बिम्बिसार भगवान्‌की धार्मिक कथासे समुत्तेजित, संप्रहषित हो आसनसे 
उठ भगवान्‌को अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चला गया। तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें 
धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“पभ्िक्षुओ ! अनुमति देता हूँ चतुर्दशी, पूर्णणासी और पक्षकी अष्टमीकों एकत्रित होनेकी ।”7 
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(२ ) उपोसथके दिन धर्मोपदेश 

उस समय (यह सोचकर कि) भगवानने चतुर्देशी, पूर्णणासी और पक्षकी अष्टमीको एकत्रित 
होनेकी आज्ञा दी है। भिक्षु लोग चतुर्देशी, पूर्णणासी और पक्षकी अष्टमीको एकत्रित हो चुपचाप बैठते 
थे। जो मनुष्य धर्मोपदेश सुननेके लिये आते थे वह (यह देख) हैरान होते. . .थे-- कैसे शाकयपुत्रीय 
श्रमण चतुद्देशी, पूणणासी और पक्षकी अष्टमीको एकत्रित हो चुपचाप बैठते हैं, जैसे कि गुंगे भेक् ! 
एकत्रित होकर तो धर्मोपदेश करना चाहिये था न।' भिक्षुओंने उन मनुष्योंके हैरान होनेको सुना । तब 
उन भिक्षुओंने भगवानूसे इस बातकों कहा, और भगवान्‌ने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें धारमिक कथा 
कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 
हे “भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ चतुर्दशी, पूर्णणासी और पक्षकी अष्टमीको एकत्रित हो धर्मोपदेश 
* करनेकी | 2 

(३ ) प्रातिमोक्षकी आवृत्तिमें नियम 

१--एक समय एकान्तमें स्थित विचारमग्न भगवान्‌के चित्तमें विचार उत्पन्न हुआ--क्यों 
न, जिन शिक्षा-पदों (<भिक्षु-नियमों ) को मेंने भिक्षुओंके लिये विधान किया है उन्हें लेकर प्रा ति मो क्ष की 
आवृत्तिकी अनुमति दूँ। यही उनका उपोसथ क में हो।' तब भगवान्‌ने सायंकाल एकान्त चिन्तनसे 
उठ इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

"मभिक्षुओ ! आज एकान्तमें स्थित विचारमस्न मेरे चित्तमें विचार उत्पन्न हुआ--कक्‍्यों न, जिन 
दिक्षा-पदोंको मेने भिक्षुओंके लिये विधान किया है उन्हें छेकर प्रा ति मो क्ष की आवृत्तिकी अनुमति दूँ ।3 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, प्रातिमोक्षकी आवृत्तिकी । 

“और भिक्षओ ! इस प्रकार आवृत्ति करनी चाहिये--चतुर समर्थ भिक्षु संधकों सूचित करे-- 

ज्ञ प्ति--भम्ते ! संघ मेरी (बात) सुनें। यदि संघ ठीक समझे तो उपोसथ करे और प्रातिमोक्ष 

की आवृत्ति करे--संघका क्या है पूर्व कृत्य ? आयुष्मानो ! (अपनी आचार-)शुद्धिको कहो, ०* 
प्रकट करना उसके लिये अच्छा होता है।” 4 

प्रातिमोक्ष ( पातिमोक्‍्ख), प्राति-आदि, मुखरूचप्रमुख (>प्रधान) | यह भलाइयोंमें प्रमुख 
हैं, इसलिये प्रा ति मौ ख्य * कहा जाता है।. . . . . 

(४ ) प्रातिमोक्षकी आवृत्तिमें दिन-नियस 

२--उस समय भिक्षु लोग (यह सोचकर कि) भगवानू्‌ने प्रातिमोक्ष-आवृत्तिकी अनुमति दी 
है, प्रतिदिन प्रातिमोक्ष-आवृत्ति करने लूगे। भगवानसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! प्रतिदिन प्रातिमोक्ष-आवृत्ति नहीं करनी चाहिये। जो करे उसे दुक्कटका दोष हो । 
भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, उपोसथके दिन प्रातिमोक्षकी आवृत्ति करनेकी |” $ 

उस समय भिक्षुलोग (यह सोचकर कि) भगवान्‌ने प्रातिमोक्ष-आवृत्तिकी अनुमति दी हैं चतु- 
देशी, पंचदशी और अष्टमी, पश्षमें तीन तीन बार प्रातिमोक्षकी आवृत्ति करते थे। भगवानूसे यह बाल 
कही-- 


* देखो पृष्ठ ७ भी । 
. * घालोमें पातिमोक्ख के संस्कृत करनेमें मोक्ल का मोद्े किया जाता है किन्तु 
प्राथीन काललें भो क ज के मो क्ष के अर्थ न लेकर मौ रु यया प्रधानताके अर्थमें लेते थे | - 


१४० |] ३-महावर्ग [२२१ - 


“न्क्लुओ ! पक्षमें तीन तीन बार प्रातिमोक्ष-आवृत्ति नहीं करनी चाहिये। जो करे उसे दुबकट- 
का दोष हो। भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ पक्षमें एक बार चतुर्देशी या पंचदशीको प्रातिमोक्ष-आवृत्ति 
करने की ।/ 6 


(५ ) प्रातिमोक्षको आदधृत्तिमें समग्र होनेका नियम 

१--उस समय षड्वर्गीय भिक्षु परिषद्के अनुसार अपनी-अपनी परिषदूके लिये प्रातिसोक्ष- 
आवृत्ति करते थे। भगवानूसे यह बात कही-- 

“पिक्षुओं ! परिषद्के अनुसार अपनी-अपनी परिषद्के लिये प्रातिमोक्ष-आवृत्ति नहीं करनी 
चाहिये। जो पाठ करे उसे दुक्कटका दोष हो । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, सम ग्र॒(5 सभी एकत्रित 
भिक्षु-मंडडी)को उपोस थ क में की ।” 7 

तब भिक्षुओंके मनमें यह हुआ--“भगवान्‌ने समग्र (सभी एकत्रित भिक्षु-मंडली )के लिये 
उपोसथ कर्म का विधान किया है, यह समग्रता क्या चीज़ है? क्या एक निवास-स्थानमें रहने वाले 
सभी, या सारी पृथ्वी (के भिक्षुओंकों समग्न कहेंगे) ?” भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, एक निवास-स्थानमें जितने (भिक्षु) हैं उन्हींको समग्र माननेकी । 8 

२--उस समय आयुष्मान्‌ महा कप्पिन राजगृहके मह कु च्छि (: मद्रकुक्षि) मृगदाव- 
में रहते थे। तब आयुष्मान्‌ महाकप्पिनको एकान्तमें विचारमरन होते समय ऐसा चित्तमें विचार उत्पन्न 
हुआ--क्या उपोसथ में में जाऊँ या नहीं जाऊँ ? क्या संघ क में में में जाऊँ या न जाऊँ ? में तो अत्यन्त 
ही विशुद्ध हैँ।' तब भगवानूने आयुष्मान्‌ महाकप्पिनके मनके विचारको अपने मनसे जानकर,जैसे बलवान्‌ 
पुरुष समेटी बाँहको (बिना प्रयास) पसारे या पसारी बाँहको (बिना प्रयास) समेटे, बसे ही गृध्मकूट 
पर्वेतपर अन्तर्ध्यान हो मद्र कु क्षिमृगदाव में आयुष्मान्‌ महाकप्पिनके सामने प्रकट हुए। भगवान्‌ 
बिछे आसनपर बेठे। आयुष्मान्‌ महाकप्पिन भी भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठे। एक ओर 
बैठे आयुष्मान्‌ महाकप्पिनसे भगवानने यह कहा-- 

“क्या कप्पिन ! एकान्तमें विचार मग्न होते समय तुम्हें ऐसा चित्तमें विचार उत्पन्न हुआ-- 
कया उपोसथ में में जाऊे या नहीं जाऊें? क्‍या संघकमंमें में जाऊँया नहीं जाऊँ? में तो अत्यन्त ही 
विशुद्ध हूँ ?” 

“हाँ भच्ते ! ” 

“यदि तुम (जैसे) ब्राह्मण उपोसथका सत्कार>गुरुकार नहीं करेंगे, मान-पूजा नहीं करेंगे 
तो कौन उपोसथका सत्कारः गुरुकार, मान-पूजा करेगा ? ब्राह्मण! उपोसथर्मे तुम्हें जाना चाहिये, 
न जाना नहीं चाहिये; संघ-कर्ममें तुम्हें जाना चाहिये, न-जाना नहीं चाहिये ।” 

“अच्छा भन्‍्ते ! ” (कह) आयुष्मान्‌ महाकप्पिनने भगवान्‌कों उत्तर दिया। 

तब भगवान्‌ आयुष्मान्‌ महाकप्पितको घार्मिक कथा कह. . .समुत्तेजितकर . .. जैसे बलवान्‌ 
पुरुष समेटी वाँहको पसारे या पसारी बाँहको समेटे ऐसे ही मद्र कु क्षि सृ ग दा व में आयुष्मान्‌ महा- 
' कंप्पिनके सम्मुख अन्तर्धान हो गृध्तकूट पर्वत पर प्रकट हुए। 


5२-उपोसथ केन्द्रकी सीमा ओर उपोस्थोंकी संख्या 


(१) सीमा बाँवना 


१--तब शिक्षुओंके मनमें यह हुआ---भगवानूने एक निवास-स्थानमें जितने (सिक्षु) हों उतनों 
को समग्र कहा, किन्तु एक निवास- स्थान कितनेका होता है ?” भगवानूसे यह बात कही--- 
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“भिक्षुओं! अनुमति देता हूँ सीमाके निर्णय करनेकी ।” 9 

“भिक्षुओ | इस प्रकार सीमाका निर्णय करना चाहिये; पहले चिहन--पर्वेत-चिहतन, पाषाण- 
चिह्न, वन-चिहत, वृक्ष-चिहनन, मार्ग-चिहन, बल्मीक (--दीमककी घरकी मिट्टी )-चिहन, नदी-चिहनन, 

' उदक-चिह्न--बतराना चाहिये। चिह्नोंको बतलाकर चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संधको सूचित करे-- 

क. ज्ञ प्ति---“भन्ते ! संघ मेरी (बात) सुने। चारों ओरके जितने चिह्न हैं वे बतला दिये 
गये। यदि संघ उचित समझे तो इन चिहनोंवाली सीमाको एक उपोसथवाला एक निवास-स्थान स्वीकार 
करे--यह सूचना है। 

ख. अनु क्रषावण-- ( १) “भन्‍्ते ! संघ मेरी (बात) सुने। जितने चारों ओरके चिह्न 
बतलाये गये हैं, संघ इन चिह्नोंवाली सीमाको एक उपोसथवाला एक निवास-स्थान स्वीकार करता 
है। जिस आयुष्मान्‌कों इन चिहनोंवाली सीमाका एक उपोसथवाला एक निवास-स्थान मानना पसंद 
है वह चुप रहे; जिसको पसंद नहीं है वह बोले ।. . .। 

ग. धा र णा---“संघको यह चिह्न एक उपोसथवाले एक निवास-स्थानकी सीमाके लिये 
स्वीकार है, इसलिये चुप है--ऐसा इसे में समझता हूँ।” 

२--उस समय पड्वर्गीय भिक्षु (यह सोचकर कि) भगवानूने सीमा निर्णय करनेकी 
अनुमति दी है, बड़ी भारी चार योजन, पाँच योजन, छः: योजनकी सीमानिश्चित करते थे । दूर होनेसे 
भिक्ष्‌ लोग उपो स थ के लिये प्रातिमोक्षका पाठ करते वक्‍त भी आते थे। पाठ हो चुकनेपर भी आते 
थे। बीचमं भी रह जाते थे। भगवान्से यह बात कही |--- 

'पिक्षुओ ! चार योजन, पाँच योजन, या छः योजनकी बहुत भारी सीमा नहीं निश्चित करनी 
चाहिये। जो निश्चित करे उसे दुवकटका दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अधिकसे अधिक तीन 
ग्रोजनकी सीमा निश्चित करनेकी ।” 70 

३--उस समय पड़्वर्गीय भिक्ष्‌ नदीके परले पार तककी सीमा निश्चित करते थे। उपोसथके 
लिये आते वक्‍त भिक्ष्‌ बह जाते थे, (उनके) पात्र-चीवर भी बह जाते थे। भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओं ! नदीके पार सीमा नहीं निश्चित करनी चाहिये | जो निद्दिचत करे उसे दुककटका 
दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, ऐसी जगह नदीके पार भी सीमा निश्चित करनेकी जहाँ हमेशा 
रहनेवाली नाव, या हमेशा रहनेवाला पुल हो।” उ7 

(२ ) उपोसथागार निश्चित करना 

१--उस समय भिक्ष्‌ लोग बारी-बारीसे परिवेणों में' बिना सूचना दिये प्रातिमोक्ष-पाठ 
करते थे। नये आये भिक्षु नहीं जानते थे कि कहाँ आज उ पो स थ होगा। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! बारी-बारीसे परिवेणमें बिना सूचना दिये प्रातिमोक्ष-पाठ नहीं करना चाहिये। 
जो पाठ करे उसे दु कक ट का दोप हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ विहार, अटारी, प्रासाद, ह म्यें या 
गृहा जिस किसीकों संघ चाहे उपोसथागा र'के लिए सम्मति लेकर उसमें उपोसथ 
करनेकी | 2 

“प्षिक्षुओ ! इस प्रकार सम्मति लेनी चाहिये--चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

क. शे प्ति--भन्ते ! संघ मेरी सुने, यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाले विहारको 
उपोसथागार करार दे--यह सूचना है।” 


१ आँगन । 
३ उपोसय करनेका शारू । 
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ख. अन्‌ श्रा व ग--( १) “भन्ते ! संध मेरी सुने, संघ इस नामवाले विहारको उपोसथागार 
करार देता है; जिस आयुष्मान्‌को इस नामवाले विहारका उपोसथागार करार देना पसन्द हो वह 
चुप रहे; जिसको न पसन्द हो बोले। 

ग. धा र णा---'संधको इस नामवाले विहारकों उपोसथागार करार देना स्वीकृत है, इसलिये' 
चुप है--इसे में ऐसा समझता हूं। 

२--उस समय एक (भिक्षु-)आश्रममें दो उपोसथागार करार दिये गये थे। यह समझकर कि 
यहाँ उपोसथ होगा भिक्ष्‌ दोनों जगह एकत्रित होते थे। भगवान्से यह बात कही :-- 

“भन्िक्षओ ! एक आवास (--आश्रम) में दो उपोसथागार नहीं करार देना चाहिये। जो 
करार दे उसे दुक्कटका दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, एकको हटाकर दूसरेमें उपोसथ करनेकी । 75 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार त्याग करना चाहिये, चतुर, समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--- 

क. ज्ञ प्ति--“भन्ते ! संघ मेरी सुने । यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाले उपोसथागारको 
त्याग दे--यह सूचना है। 

ख. अन्‌ श्रा व ण-- ( १) “भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने। संघ इस नामवाले उपोसथागारको 
त्यागता है। जिस आयुष्मानको इस नामवाले उपोसथागारका त्याग पसन्द हो वह चुप रहे; जिसको 
पसन्द न हो वह बोले |... 

गे. धा र णा--“संघने इस नामवाले उपोसथागारकों त्याग दिया। संघको पसन्द है, इसलिये 
चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ।” 

३--उस समय एक आवासमें बहुत छोटा उपोसथागार करार दिया गया था। एक उपोसथ 
(के दिन) बड़ा भारी भिक्षू-संघ एकत्रित हुआ भिक्षुओंने न करार दी हुईं भूमिमें बेठकर प्रातिमोक्ष 
को सुना | तब उन भिक्षुओंकों ऐसा हुआ--भगवान्‌ने विधान किया है कि उपोसथागारके लिये सम्मति 
छेकर उसमें उपोसथ करना चाहिये और हमने न करार दी हुई भूमिमें बैठकर प्रातिमोक्षकों सुना। 
क्या हमारा उपोसथ करना ठीक हुआ या बेठीक ?' भगवानसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओ | चाहे करार दी हुई भूमिमें, चाहे कगार न दी हुई भूमिमें प्रातिमोक्षको सुने, उपो- 
सथका करना ठीक ही होता है। इसलिये भिक्षुओ ! संघ जितने बड़े उपोसथके बरामदेकों चाहे उतने 
बड़े उपोसथके बरामदेको करार दे। 74 

“और भिक्षुओ ! करार इस प्रकार देना चाहिये--पहले चिह्नोंको बतलाना चाहिये। चिहनों 
को बतलाकर चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

क. ज्ञ प्ति--“भन्ते | संघ मेरी सुने। चारों ओर जिन चिहनोंकी सीमा बतकाई गई है उन 
चिहनोंसे घिरे उपोसथर्के बरामदेको यदि संघ उचित समझे तो करार दें--यह सूचना है। 

ख. अन्‌ श्रा व ण--( १) “भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--चारों ओर जिन चिहनोंकी सीमा बतलाई 
गई है उन चिह्नोंसे घिरे उपोसथर्के बरामदेको संघ करार देता है । इन चिह्नोंसे घिरे बरामदेका 
उपोसथ करार देना जिस आयुधष्मान्‌कों पसंद हो वह चुप रहे, जिसको पसंद नहों वह बोछे।. . . 

ग. धा र णा---' इन चिह्नोंसे घिरे (स्थातका) उपोसथका बरामदा करार देना संघकों 
स्वीकार है, इसलिये चुष है--इसे ऐसा में समझता हूँ।” 

४---उस समय एक आवासमें उपोसथके दिन नये नये भिक्षु सबसे पहिले ही एकत्रित हो, स्थविर 
भिक्षु नहीं आ रहे हैं, यह सोच चले गये और उपोसथ अपूर्ण हो गया। भगबान्से यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ उपोसथके दिन सबसे पहिले स्थविर भिक्षुओंके एकत्रित 
होनेकी । 75$ 
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(३ ) एक आवासमें उपोसथागारकों संख्या और स्थान 


१--उस समय राज गृह में बहुतते आवासोंकी एक सीमा थी, जिसके लिये भिक्षु विकाद 
करते थे--हमारे आवासमें उपोसथ किया जाय, हमारे आवासमें उपोसथ किया जाय । भगवानूसे 
यह बात कही-- 

“यदि भिक्षुओ ! बहुतसे आवासोंकी एक सीमा हो जिससे भिक्षु हमारे आवासमें उपोसभ 
किया जाय, हमारे आवासमें उपोसथ किया जाय, कहकर विवाद करें, तो भिक्षुओं ! उन सभी 
भिक्षुओंको एक जगह एकत्रित हो उपोसथ करना चाहिये । और जहाँ स्थविर भिक्षु रहते हैं वहाँ 
एकत्रित हो उपोसथ करना चाहिये । (अलग) वर्ग बाँधकस संघको उपोसथ नहीं करना चाहिये । जो 
करे उसे दुक्कट का दोष हो । 76 

२--उस समय आयुष्मान्‌ महा काश्यप अंधक विदसे राजगृ हू उपोसथके लिये आते 
हुए नदी पार करते वक्‍त गिर गये और उनके चीवर भीम गये । भिक्षुओंने आयुष्मान्‌ महाकाश्यपसे 
पूछा-- 

“आवुस ! किसलिये तुम्हारे चीवर भीगे हैं ? 

“आवुसो ! आज में अं धक विद से राजगृह उपोसथके लिये आ रहा था। रास्तेमें नदी 
पार करते गिर गया इसलियें मेरे चीवर भीगे हें । भगवान्से यह बात कही ।--- 

“पिक्षुओ ! एक उपोसथवाले एक निवास-स्थानकी जो सीमा संघने करार दी हैँ संघ उस 
सीमाकों तीन चीवरोंका नियम न रखकर करार दे ।77 

गैर भिक्षुओ ! इस प्रकार करार देना चाहिये, चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

क. जञ प्ति--भन्ते ! संघ मेरी सुने | संघने जो एक उपोसथवाले एक निवास-स्थानकी 
सीमा करार दी हैं, यदि संघ उच्चित समझे तो वह उस सीमाको तीन चीवरका नियम न रखकर 
करार दे--यह सूचना है । 

ख. अनु श्रा व ण--( १) “भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । संघने जो एक उपोसथवाले एक निवास- 
स्थानकी सीमा करार दी है उस सीमाकों संघ तीन चीवरका नियम न रखकर करार देता है । 
जिस आयुष्मान्‌को इस सीमामें तीन चीवरका नियम न रहनेका करार देना पसंद हो बह चुप रहे; 
जिसको पसंद न हो बोले ।... 

ग. धा र णा--'संधको उस सीमाका तीन चीवरका नियम न रहनेका करार देना स्वीकृत 
है इसलिये चुप हँ--इसे मैं ऐसा सयझता हूँ ।” 

(४ ) उपोसथमें आनेमें चीवरोंका नियम 

१--उस समय भिक्ष्‌ यह सोच कि भगवान्‌ने तीन चीवरके नियम न होनेके करार देनेकी 
अनुमति दी है, (गृहस्थोंके) घरमें चीवरोंको साल आते थे और वह चीवर खो भी जाते थे, चूहोंसे 
खा भी लिये जाते थे और भिक्षु कम कपड़ेवाले या रूखे चीवरोंवाले हो जाते थे। (जब दूसरे) 
भिक्षु ऐसा पूछते---अ।वुसो ! क्‍यों तुम कम कपक्ेवाले रूखे चीवरों वाले हो ? ” 

“आवबुसो ! हमने (यह सोचा कि) भगवान्‌ने तीन चीवरोंके नियम न होनेके करार देनेकी 
अनुमति दी है, (गृहस्थोंके) घरमें चीवरोंको डाल आये थे और वे चीवर खो गये, जल गये, 
चूहोंसे खा भी लिये गये, इसी कारण हम कम कपलेवाले या रूखें चीवरोंवाले हो गये हैं । भगवान्‌ 
से यह बात कही-- 

“मभिक्षुओ ! संघने जो वह एक उपोसथवाले, एक निवास-स्थानकी सीमा करार दी है संध उस 
सीमाको ग्राम और ग्रामके टोलेके अपवादके साथ तीन चीवरका नियम न होनेका करार दे ।78 


जमा, 
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“और भिक्षुओ ! इस प्रकार करार देना चाहिये। चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करें--- 

: क्र. श्ञ प्ति--/भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने। संघनें जो एक उपोसथवाले एक निवासस्थानकों सीमा 

करार दी है यदि संघ उचित समझे तो गाँव और गाँवके टोलेके अपवादके साथ उस सीमाकों तीन 
चीवरोंका नियम लागू न होना करार दे--यह सूचना है। 

ख. अ न्‌ श्रा व ग--“भन्ते ! संघ मेरी सुने--संघने जो एक उपोसथवाले एक निवास- 
स्थानकी सीमा करार दी थी गाँव और गाँवके टोलेके अपवादके साथ संघ उस सीमामें तीन चीवरोंका 
नियम न होना करार देता है। जिस आयुष्मान्‌को गाँव और गाँवके टोलेके अपवादके साथ इस सीमामें 
तीन चीवरका नियम न होना, करार देना पसंद हो वह चुप रहे, जिसे पसंद न हो वह बोले।. . 

गे. धा र णा--''संघको गाँव और गाँवके टोलेके अपवादके साथ उस सीमाका तीन चीवरोंका 
नियम न रखना करार देना पसन्द है, इसीलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ।” 


(५ ) सोमा ओर चोवरके नियम 


१--/भिक्षुओ ! सीमाके करार देते वक्‍त पहिले एक निवासकी सीमा करार देनी चाहिये। 
फिर तीन चीवरके नियम न रहनेको करार देना चाहिये। भिक्षुओ ! सीमाका त्याग करते वक्‍त पहले तीन 
चीवरके नियम न रहनेको त्यागना चाहिये, पीछे (एक निवास-स्थानकी ) सीमाको त्यागना चाहिये । 79 

“और भिक्षुओ ! तीन चीवरके नियम न रहनेको इस प्रकार त्यागना चाहिये, चतुर समर्थ 
भिक्षु संघको सूचित करे--- 

क. ज्ञ प्ति--“भन्ते ! संध मेरी सुने। जो वह संघने तीन चीवरके नियम न रहनेको करार 
दिया था, यदि संघ उचित समझे तो उसे त्याग दे--यह सूचना है। 

ख. अन्‌ श्रा व ग--भस्ते ! संघ मेरी सुने । जो वह संघने तीन चीवरके नियम न होनेको 
करार दिया था संघ उसे. . त्मागता है। जिस आयुष्मान्‌कों यह तीन चीवरोंके नियम न रहनेका त्याग 
पसंद है वह चुप रहे; जिसको पसंद नहीं है वह बोले ।. . , 

गा. धार णा--संघको. . .पसंद है, इसलिये चुप है--इसे में ऐसा समझता हूँ।” 

२-- और भिक्षुओ! इस प्रकार (एक निवास-स्थानकी) सीमाको त्यागना चाहिये, चतुर 
समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

क्‌. ज्ञ प्ति--“भन्ते ! संघ मेरी सुने। संघने जो एक उपोसथवाले निवास-स्थानकी सीमा 
करार दी थी, यदि संघ उचित समझे तो संध उस सीमाको त्याग दे--यह सूचना है। 

ख. अ नु क्षा व ण--/भन्ते ! संघ मेरी सुने | संघने जो वह एक उपोसथवाले एक निवास-स्थान 
की सीमा करार दी थी, संध उस सीमाको त्यागता है। जिस आयुष्मान्‌कों इस. . .सीमाका त्याग पसंद 
है वह चुप रहे, जिसको पसंद नहीं है वह बोले।. . .। 

ग. धा र णा--“संघने उस. . .सीमाकों त्याग दिया, संधको यह पसंद है, इसलिये चुप है-- 
ऐसा में इसे समझता हूँ।” 

३--भिक्षुओ ! सीमाके न करार देनेपर, न स्थापित किये जानेपर (भिक्षु) जिस गाँव या 
कस्बेका आश्रय छेकर रहता है उस गाँव या कस्बेकी जो सीमा है वही एक उपोसथवाला एक निवास- 
स्थान है। गाँव न होनेपर भिक्षुओ ! जंगरूके चारों ओर जो सात्त अवकाश हैं वही वहाँ एक उपोसथ 
वाले एक निवास-स्थानकी सीमा हैं। भिक्षुओं ! सभी नदियाँ असीम हैं, सभी समुद्र असीम हैं, सभी 
स्वाभाविक सरोवर असीम है। भिक्षुओ ! नदी, समुद्र, या स्वाभाविक सरोवरमें मझोले (कदके) 
पुरुषके चारों ओर जो पानीका घिराव होता है वही वहाँ एक उपोश्षथवाले एक निवास-स्थान की 
सीमा है ।” 20० 
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(६ ) सीमाके भीतर दूसरी सीमा नहीं 


१--उस समय षड्‌वर्गीय भिक्षु सीमाके भीतर सीमा डालते थे। भगवानूसे यहू 
बात कही--- 

“भिक्षुओ ! जिनकी सीमा पहले करार दी गई है उनका वह काम धर्मानुसार अटूट और 
यथार्थ है। भिक्षुओ ! जिनकी सीमा पीछे करार दी गई है उनका वह काम धर्म-विरुद्ध, टूटने लायक, 
अयथाथे है। भिक्षुओ ! सीमाके भीतर सीमा न डालनी चाहिये । जो डाले उसे दु कक ट का दोष हो।' 27 

२--उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु सीमामें सीमा रूगाते थे। भगवानसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! जिनकी सीमा पहले करार दी गई है उनका काम धर्मानुकूल, अटूट, यथाथें है। 
जिनकी सीमा पीछे करार दी गई उनका काम धर्मविरुद्ध, टूटने छायक, अयथार्थ है। भिक्षुओ ! सीमामें 
सीमा नहीं लगानी चाहिये। जो लगाये उसे दु कक ट का दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, सीमाको 
करार देते वक्‍त बीचमें फासिला रखकर सीमा करार देनेकी।” 22 


(७ ) उपोसथोंकी संख्या 

१--उस समय भिक्षुओंके (मनमें) ऐसा हुआ--कितने उपोसथ हैं ? भगवानूस यह बात 
कही--- 

“भिक्षुओ ! चतुर्दशी, पंचदशी (: पूर्णमासी)के यह दो उपोसथ हैं, ...। 23 

२--भिक्षुओंके (मनमें) यह हुआ--- कितने उपोसथ कमं हैं?” भगवानूसे यह बात कही -- 

“भिक्षुओ ! यह चार उपोसथ कर्म हें: (१) (संघके कुछ) भागका धर्मं-विरुद्ध (नियम 
विरुद्ध) उपोसथ कर्म करना; (२) समग्र (संघ)का धर्म-विरुद्ध उपोसथ कर्म करना; (३) भागका 
धर्मानुकूछठ उपोसथ करना; (४) समग्रका धर्मानुकूल उपोसथ कर्म करना। इनमें भिक्षुओं ! जो यह 
धर्म-विरुद्ध (कुछ) भागका उपोसथ कर्म है, भिक्षुओ ! इस प्रकारका उपोसथ कर्म नहीं करना चाहिये। 
भिक्षुओ ! मैंने इस प्रकारके उपोसथकर्म (करने)की अनुमति नहीं दी है। और भिक्षुओ! जो यह 
धर्म-विरुद्ध समग्रका उपोसथ कर्म हैं, भिक्षुओ ! इस प्रकारके उपोसथ कर्मको नहीं करना चाहिये। मेंने 
इस प्रकारक उपोसथ कमकी अनुमति नहीं दी है। और भिक्षुओं ! जो यह धर्मानुकूल भागका उपोसथ 
कर्म है, भिक्षुओं ! इस प्रकार उपोसथ कर्मको नहीं करना चाहिये। मेंने इस प्रकारक॑ उपोसथ 
कमेकी अनुमति नहीं दी। उनमें भिक्षुओं ! जो यह धर्मानुकूल समग्र (संघ)का उपोसथ कर्म है, 
भिक्षुओ ! इस प्रकारके उपोसथ कर्मको करना चाहिये। मेंने इस प्रकारकें उपोसथ कर्मकी अनुमति दी 
है। इसलिये भिक्षुओ ! जो वह धर्मानुकूछ समग्रका उपोसथ कर्म है उसे करूँगा--ऐेंसा भिक्षुओं ! 


तुम्हें सीखना चाहिये ।'24 


$ ३-आतिमोक्षकी आवृत्ति और पूबेके कृत्त्य 


(१ ) आधृत्तिमं क्रम 

१--तब भिक्षुओंके (मनमें) ऐसा हुआ-- कितने प्रातिमोक्षके पाठ हैं ?' भगवान्से यह बात 
कही -- 

“प्रिक्षुओ ! यह पाँच प्रातिमोक्षके पाठ हैे-- (१) निदान का पाठ करके बाकीको 
सुने अनुसार सुनाना चाहिये--यह प्रथम प्रातिमोक्षका पाठ है; (२) निदानका पाठ करके चार 
पाराजिकोंका पाठ करना चाहिये। शेषको स्मृतिसे सुनाना चाहिये, यह दूसरा प्रातिमोक्षका पाठ है; 

१९ 
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(३) निदानका पाठ करके और चार पा रा जि को का पाठ करके और तेरह सं घा दि से सों का पाठ 
करके बाकीको स्मृतिसे सुनाना चाहिये; यह तीसरा प्रातिमीक्षका पाठ है। (४) निदानका पाठ 
करके, चार पाराजिकोंका पाठ करके, तेरह संघादिसेसोंका पाठ करके, दो अ नि य तों का पाठ करके 
बाकीको सुने अनुसार सुनाना चाहिये, यह चौथा प्रातिमोक्षका पाठ है। (५) और विस्तारके साथ 
पाँचवाँ। भिक्षुओ ! यह पाँच प्रातिमोक्षके पाठ हैं ।” 25 

उस समय भगवानने प्रातिमोक्षके पाठकों संक्षेपसे कहनेकी अनुमति दी थी, इस- 
लिये (भिक्षु) स्वंदा संक्षेपसे प्रातिमोक्षका पाठ करते थे । भगवानूसे यह बात कही-- 

धज्नक्षुओ ! संक्षेप्से प्रातिमोक्षका पाठ नहीं करना चाहिये। जो पाठ करे उसे दु कक ट का 
दोष हो । 26 


(२) आपत्कालमें संक्षिप्त आवृत्ति 

१--उस समय को स लू देशके एक आवासमें उपोसथके दिन शबरों (के उपद्रव)का भय था 
(इसलिये ) भिक्ष्‌ विस्तारके साथ प्रातिमोक्षका पाठ नहीं कर सके। भगवानूसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओ अनुमति देता हूँ विध्न होनेपर संक्षेपसे प्रातिमोक्षके पाठ करनेकी ।” 27 

२--उस समय षड्टवर्गीय भिक्षुबाधा न होनेपर भी संक्षेपसे प्रातिमोक्षका पाठ करते थे। 
भगवान्‌ से यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! बाधा न होनेपर संक्षेपसे प्रातिमोक्षका पाठ नहीं करना चाहिये। जो पाठ करे 
उसे दुबकटका दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ बाधा होनेपर संक्षेपसे प्रातिमोक्षके पाठ करनेकी । 
वह बाधाएँ यह हैं-- ( १) राज-बाधा, (२) चोर-बाघा, (३) अग्नि-बाधा, (४) उदक-बाधा, (५) 
मनुष्य-बाघा, (६) अमनुष्य-बाघा, (७) हिंसक-जंतु-बाघा, (८) सरीसृप-बाधा, (९) जीवनकी बाधा, 
(१०)ब्रह्मचयेंकी बाधा,--भिक्षुओ ! ऐसे विध्नोंके होनेपर संक्षेपसे प्रातिमोक्षके पाठकी अनुमति 
देता हूँ; और बाधा न होनेपर विस्तारसे ।” 28 


(३ ) याचना करनेपर उपदेश देना 
उस समय षड़्वर्गीय भिक्ष्‌ संघके मध्यमें बिना याचना किये ही धर्मोपदेश करते थे। भगवान्‌से 
यह बात कही--- 
“भिक्षुओ! याचना किये बिना संधके बीचमें धर्मोपदेश नहीं करना चाहिये। जो करे उसे 
दुबकटका दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ स्थविर भिक्षुको स्वयं उपदेश करनेकी या दूसरेको 
(इसके लिये) प्रार्थना करनेकी ।” 29 


(४ ) सम्मति होनेपर विनय पूछना 

१--उस समय षड्वर्मी य भिक्षु बिना सम्मतिके संघक्क बीचमें विनय पूछते थे। भगवानूसे 
यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओं ! बिना सम्मतिके संघर्के बीचमें विनयकों नहीं पूछना चाहिये। जो पूछे उसको 
हु बक ट का दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ सम्मति पाये (भिक्षु)को संघके बीच विनय 
पूछनेकी । 3० 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार सम्मति लेनी चाहिये--स्वयं अपने लिये सम्मति लेनी चाहिये 
या दूसरेको दूसरेके लिये सम्मति लेनी चाहिये। कैसे स्वयं अपने लिये सम्मति लेनी चाहिये ?-- 
चतुर समर्थ भिक्ष संघको सूचित करे--भन्ते | संघ मेरी सुने। यदि संघ उचित समझे तो में इस नाम 
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वाले भिक्षुसे विनय पूछू। इस प्रकार स्वयं अपने लिये सम्मति लेनी चाहिये। कैसे दूसरेको दूसरेके लिये 
सम्मति लेनी चाहिये ? चतुर समर्थ भिक्षु उंधको सूचित करे। भल्‍्ते ! संघ मेरी सुने--यदि संघ उचित 
समझे तो इस तामवाला (भिक्षु), इस नामवाले (भिक्षु)से विनय पूछे। इस प्रकार दूसरेको दूसरेके लिये 
सम्मति लेनी चाहिये।” 

२--उस समय अच्छे भिक्ष्‌ (संघकी) सम्मतिसे संघके बीचमें विनय पूछते थे। षड़्वर्गीय 
भिक्षुओंको प्रतिकूलता होती थी, नाराजगी होती थी, (और वह) बध करनेका डर दिखाते थे। 
भगवानूसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, संघके बीचमें (उसकी) सम्मतिसे परिषद्को देखकर व्यक्तिकी 
तुलना करके विनय पूछनेकी ।” 37 

३--उस समय ष ड्वर्गीय भिक्षु संघर्क बीचमें सम्मतिके बिता ही विनयका उत्तर देते थे। 
भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! सम्मति न पाया संघधके बीचमें विनयका उत्तर न देंदे। जो उत्तर दे उसको 
दु कक टका दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ सम्मति-प्राप्तकको संघके बीचमें विनयका उत्तर 
देनेकी ।” 32 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार संमंत्रणा करनी चाहिये--स्वयं अपने लिये संमंत्रणा करनी 
चाहिये या दूसरेको दूसरेके लिये मंत्रणा करनी चाहिये। कंसे भिक्षुओ ! स्वयं अपने लिये संमंत्रणा 
करनी चाहिये ? चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित्त करे---पूज्य संघ मेरी सुने । यदि संघ उचित समझे 
तो में इस नामवाके (भिक्षु) द्वारा विनय पूछनेपर उत्तर दूं। इस प्रकार स्वयं अपने लिये संमंत्रणा करनी 
चाहिये । कैसे भिक्षुओ [ दूसरेको दूसरेके लिये संमंत्रणा करनी चाहिये ?--“चतुर समर्थ भिक्षु संघको 
सूचित करे--पृज्य संघ मेरी सुने । यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाला (भिक्षु) इस नामवाले 
भिक्षुद्वारा विनय पूछनेपर उत्तर दे।” इस प्रकार दूसरेको दूसरेके लिये संमंत्रणा करनी चाहिये। 

४---उस समय भले भिक्षु सम्मति पाकर संघके बीचमें विनयका उत्तर देते थे । षड्वर्गीय भिक्षुओं- 
को प्रतिकूलता और नाराजगी होती थी, (और वह) बध करनेका डर दिखलाते थे। भगवानसे यह 
बात कही ।-- 

“भ्षिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ संघके बीचमें सम्मति-प्राप्त द्वारा परिषद्की देख भालकर व्यक्ति- 
की तुकनाकर विनयके उत्तर देनेकी ।“33 


(५ ) अवकाश लेकर दोषारोप करना 

१--उस समय षड्वर्गीय भिक्षु मौका न दिये ही भिक्षुओंपर दोष लगाते थे। भगवानसे 
यह बात कही ।-- 

“प्िक्षुओ ! बिना अवकाद दिये भिक्षुको दोष नहीं लगाना चाहिये। जो दोष ऊगाये उसे दु कक ट 
का दोष हो। भिक्षुओं ! अनूमति देता हूँ अवकाश कराके दोष लगानेकी। आयुष्मान्‌ मेरे लिये अवकाश 
करें, में तुमसे कुछ कहना चाहता हूँ।” 34 

२--उस समय भले भिक्षुओंसे ष डू वर्गी य भिक्षु अवकाश कराकर दोष लगाते थे। षड्वर्गीय 
भिक्षुओंको डाह नाराजगी थी, और वह बध करनेकी धमकी देते थे। भगवान्से यह बात कही ।--- 

“प्क्षुओ ! अनुमति देता हूँ, अवकाश करनेपर भी तुलना करके व्यक्तिको दोष लगानेकी |” 

३--उस समय ष ड्‌ वर्गी य भिक्षु, भले भिक्षु हमसे पहले अवकाश कराते हैं (यह सोच ) पहिले 
ही आपत्ति-रहित शुद्ध भिक्षुओंको व्यर्थ, अकारण, अवकाश कराते थे। भगवानसे यह बात कही । 35 

“ज्िक्षुओं ! आपत्ति-रहित शुद्ध भिक्षुओंको व्यर्थ अकारण अवकाश (?07६ ० णप०४) 
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नहीं करना चाहिये, जो कराये उसे दुककटका दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ व्यक्तिको तोलकर 
अवकाश करानेकी ।”36 मर ह 
(६ ) नियम-विरुद्ध कामके लिये फटकार 

(--उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु संधके बीचमें अधर्मका (-सभाके नियमके विरुद्ध) 
काम करते थे। भगवान्से यह बात कही ।--- 

“जिक्षुओ ! अधर्मका काम नहीं करना चाहिये। जो करे उसे दुककटका दोष हो ।”“37 

तिसपर भी अधर्मका काम करते ही थे। भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“प्क्षुओ ! अनुमति देता हूँ अधर्मका काम करनेपर घिक्‍्कारनेकी | 38 

२--उस समय भले भिक्ष्‌ षड्वर्गीय भिक्षुओंको अधर्मके काम करनेपर धिक्‍कारते थे । षड़्‌- 
वर्गीय भिक्षु द्रोह करते नाराज़ होते थे और बध करनेकी धमकी देते थे। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ देखेको प्रगट करनेकी |” 39 

३--उन्हीं षड्वर्गीय (भिक्षुओं)के पास देखेको प्रकट करते थे (इसपर) षड्वर्गीय भिक्षु 
ट्रोह करते, नाराज होते और बधकी धमकी देते थे। भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ चार पाँच (व्यक्तियों) द्वारा धिक्कारनेकी और दो तीन द्वारा 
देखेको प्रकट करनेकी; और एकको “यह मुझे पसन्द नहीं है” ऐसा अधिष्ठान करनेकी ।” 4० 


(७ ) प्रातिमोक्षकों ध्यानसे सुनाना 

उस समय ष ड्‌ वर्गी य भिक्ष्‌ संघके बीचमें प्रातिमोक्षका पाठ करते हुए जानबूझकर नहीं सुनाते 
थे। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! प्रातिमोक्ष पाठ करनेवालेको जानबूझकर-स-सुताना नहीं करना चाहिये । जो 
न सुताये उसे दुककटका दोष होता हैँ ।” 47 

(८ ) प्रातिमोक्षकी आवृत्तिसें स्वर-नियम 

उस समय आयुष्मान्‌ उदायि संघके प्रातिसोक्ष-पाठ करनेवाले थे। उनका स्वर कौवे जैसा 
था। तब आयुध्मान्‌ उ दा थि को ऐसा हुआ---भगवान्‌ने विधान किया हैं प्रातिमोक्ष-पाठ करने वालेको 
(जोरसे) सुनानेका; और में काक जैसे स्वरवाला हूँ। मुझे कैसे करना चाहिये ?” भगवानूसे यह बात 
कही (-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, प्रातिमोक्ष-पाठ करनेवालेको (जोरसे) सुनानेके लिये कोशिश 
करनेकी, कोशिश करनेवालेको दोष नहीं ।” 42 


(९ ) कहाँ ओर कब ग्रातिमोक्षकी आश्यरत्ति निषिद्ध है 

१--उस समय देवदत्त गृहस्थोंसे युक्त परिषदमें प्रातिमोक्ष-पाठ करता था । भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 

“पभिक्षुओ ! गृहस्थ-युक्त परिषदमें प्रातिमोक्ष-पराठ नहीं करना चाहिये। जो पाठ करे उसे 
दुक्कटका दोष हो।” 43 

२--उस समय घड़वर्गीय भिक्षु बिना कहे ही संघके बीचमें प्रातिमोक्षका पाठ करते थे। भग- 
बानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ! बिना प्रार्थना किये संघके बीचमें प्रातिमोक्ष-पाठ नहीं करना चाहिये। जो पाठ 
करे उसे दुक्कटफा दोष हो । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ स्थविरके आश्वयसे प्रातिमोक्षकी |” 44 

अन्यतीधिक भाणवार ससाप्त ।१॥ 
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२----चोदनावत्थु 

'तब भगवान्‌ राज गृ ह में इच्छानुसार विहार करके चो द ना वत्थु की ओर विचरनेके लिये 
चल पढें। क्रमशः विचरते जहाँ चोदनावत्थु था, वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ चोदनावत्यु (--चोदना- 
वस्तु) में विहार करते थे। 

(१० ) प्रातिमोक्षकी आवृत्ति केसा मिक्ु करे 

१---उस समय एक आवासमें बहुतसे भिक्ष्‌ रहते थे। वहाँका स्थविर (“न्वृद्ध) भिक्षु मूर्ख 
अजान था। वह उपो स थ या उपोसथ-कमं, प्रा ति मो क्ष या प्रातिमोक्ष-पाठकों नहीं जानता था। तब 
उन भिक्षुओं (के मनमें) यह हुआ--भगवान्‌ने स्थविर (+-वृद्ध)के आश्रयसे प्रातिमोक्षका विधान 
किया है। और यह हमारा स्थविर मूर्ख, अजान है। यह्‌ उपोसथ या उपोसथ कर्म, प्रातिमोक्ष या प्राति- 
मोक्ष-पाठको नहीं जानता । हमें कैसे करना चाहिये ?” भगवानसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, वहाँ जो भिक्षु चतुर, समर्थ हो, उसके आश्रयमें प्रातिमोक्ष हो । 45 

२--उस समय उपोसथ के दिन एक आवासमें बहुतसे मूर्ख, अजान भिक्षु रहते थे; वह उपोसथ 
या उपोसथ-कर्म, प्रातिमोक्ष या प्रातिमोक्ष-पाठकों नहीं जानते थे । उन्होंने स्थविरसे प्रार्थना की-- भन्‍्ते ! 
स्थविर प्रातिमोक्ष-पाठ करें ।' उसने उत्तर दिया--आवुसो ! मेरे लिये (यह) नहीं है ।' दूसरे स्थविरसे 
प्राथता की--० । तीसरे स्थविरसे प्रार्थना की--“भन्‍्ते ! स्थविर प्रातिमोक्ष-पाठ करें ।' उसने भी उत्तर 
दिया--आवुसो ! मेरे लिये (यह) नहीं है।” इसी प्रकारसे संघके (सबसे) नये (भिक्षु)तकसे प्रार्थना- 
की--- आयुध्मान्‌ प्रातिमोक्ष-पाठ करें।' उसने भी उत्तर दिया--'भन्‍्ते ! मेरे लिये (यह) नहीं है।' 
भगवानसे यह बात कही-- 

यदि भिक्षुओ ! एक आवासमें बहुतसे मूर्ख अजान भिक्षु रहते हैं और वह उपोसथ या उपो- 
सथ-कमं, प्रातिमोक्ष या प्रातिमोक्ष-पाठ नहीं जानते, वह स्थबिर (: भिक्षु)से प्रार्थना करते हैं-- 
'भन्‍्ते | स्थविर प्रातिमोक्ष-पाठ करें' और वह ऐसा कहे--'ेरे लिये यह करना नहीं है ।' ० इसी प्रकार 
संघके (सबसे) नये (भिक्षु)से प्रार्थना करते हैं--आयुष्मान्‌ ! प्रातिमोक्षका पाठ करें।' बह भी ऐसा 
कहे--यह मेरे लिये करना नहीं है।' तो भिक्षुओं ! उन भिक्षुओंकों एक भिक्षु यह कहकर चारों ओर 
आवासमें भेजना चाहिये--जा आवुस ! संक्षेप था विस्तारसे प्रातिमोक्षको याद करके आजा | 

तब भिक्षुओंको ऐसा हुआ 'किसके द्वारा भेजना चाहिये ?' भगवानूसे कहा ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ स्थविर भिक्ष॒को नये भिक्षुके लिये आज्ञा देनेकी ।” 46 

३--स्थविरके आज्ञा देनेपर नये भिक्षु नहीं जाते थे। भगवानसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! स्थविरके आज्ञा देनेपर नीरोग (भिक्षु)को जानेसे इनकार नहीं करना चाहिये। 
जो जानेसे इनकार करे उसे दुककटका दोष हो ।” 47 

३--राजबह 
(११ ) काल और अंककी विद्या सोखनी चाहिये 

१--तब भगवान्‌ चो द ना व त्थु में इच्छानुसार विहार करके फिर राजगृह चले आये। उस 
समय भिक्षाटन करते भिक्षुओंसे लोग पूछते थे--भन्ते ! पक्षकी (आज) कौन (तिथि) है ?' भिक्षु 
ऐसा बोलते थे---आवुसो ! हमें मालूम नहीं । लोग हैरान. . .होते थे-- यह शाक्‍्य-पुत्रीय श्रमण पक्ष- 
की गणना मात्रकों भी नहीं जानते । यह और भली बात क्या जानेंगे ! ' भगवानूसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पक्षकी गणना सीखनेकी ।” 48 

तब भिक्षुओंके (मनमें) यह हुआ---'किनको पक्ष-गणना सीखनी चाहिये?” भगवानसे यह 
बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ सबको ही पक्ष-गणना सीखनेकी ।“49 
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२--उस समय लोग भिक्षाठन करते सिक्षुओंसे पूछते थे---भन्ते ! भिक्षु कितने हैं? भिक्षु 
ऐसा बोलते थे---आवुसो ! हमें मालूम नहीं।” लोग हैरान. . .होते थे--- यह शाक्य-पृत्रीय श्रमण एक 
दूसरेकों भी नहीं जानते और यह क्या किसी भली बातको जानेंगे ! ' भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, भिक्षुओंके गिननेकी ।” $० 

३--तब भिक्षुओंके (मनमें) यह हुआ---भिक्षुओंकी यणना अब करनी चाहिये ?” भगवान्‌से 
यह बात कही | 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ उपोसथके दिन नाम लेकर या शलाका बाँटकर गिनती 
करनेकी ।” ६7 

(१२ ) उपोसथके समयकी पू्बसे सूचना 

१--उस समय आज उपोसथ है---यह न जानकर दूरके गाँवको भिक्षाटनके लिये चले जाते 
थे और वह (उपोसथर्में) प्रातिमोक्षेके पाठ करते वक्‍त भी पहुँचते थे, पाठके समाप्त हो जानेपर भी 
पहुँचते थे।--भगवानूसे यह बात कही |--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, आज उपोसथ है, इसको बतलानेकी ।” $ 2 

२--तब भिक्षुओंके (मनमें) यह हुआ--किसको कहना चाहिये ? “--भगवानूसे यह बात 
कही ।-- ह 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अधिक बूढ़े स्थविर भिक्षुको बतलानेकी ।” $5 

३--उस समय एक अधिक वृद्ध स्थविर याद नहीं रखता था। भगवानूसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, भोजनके वक्‍त बतलानेकी।” $4 

४--भोजनफे समय भी नहीं याद रखता) भगवानसे यह बात कही ।--- 

“पिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, जिस समय याद हो उसी समय बतलानेकी ।” $ ६ 

( १३ ) उपोसथागारकी सफाई आदि 

१--(क) उस समय एक आवासमें उपोसथागार मलिन रहता था। नये आनेवाले भिक्षु 
हैरान. . .होते थे--क्यों भिक्षु उपोसथागारमें झात्टू नहीं देते |” भगवान्से यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ उपोसथागारमें झा्मू देनेकी ।” $6 

(ख) तब भिक्षुओंको ऐसा हुआ---किसे उपोसथागारमें झाव्टू देना चाहिये?” भगवानसे 
यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, स्थविर भिक्षुको नये भिक्षुके लिये आज्ञा देनेकी |” 57 

(ग) स्थविर भिक्षुके आज्ञा देनेपर नये भिक्षु नहीं झाल्यू देते थे। भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! स्थविर भिक्षुके आज्ञा देनेपर नीरोग होते ज्ञात्दू देनेसे इनकार नहीं करना चाहिये । 
जो झाल् देनेसे इनकार करे उसे दुक्कटका दोष हो |” $8 

२--(क) उस समय उपोसयथागारमें आसन बिछा नहीं होता था। भिक्षु भूमिपर ही बैठ जाते 
थे, जिससे शरीर भी, चीवर भी मैले होते थे । मगघानसे यह बात कही ।--- 

/भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, उपोसथागारमें आसन बिछानेकी |” $9 

(ख) तब भिक्षुओंकों ऐसा हुआ--उपोसथागारमें किसे आसन बिछाना चाहिये?” भग- 
बानूसे यह बात कही |-- । 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, स्थविर भिक्षुको नये भिक्षुके लिये आज्ञा देनेकी।” 60 

(ग) स्थविर भिक्षुके आज्ञा देनेपर भी नये भिक्षु नहीं मानते थे। भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भ्षिक्षुओ ! स्थविर भिक्षुके आज्ञा देनेपर नीरोग होते इनकार नहीं करना चाहिये। जो इन- 
कार करे उसे दुक्कटका दोष हो।” 6: 
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३--(क) उस समय उपोसथागारमें दीपक नहीं होता था। भिक्षु अंधकारमें शरीरको भी 
चहल देते थे, चीवरको भी चहल देते थे। भगवानूसे यह बात कही ।--- 


“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, उपोसथागारमें दीपक जलानेकी ।” * ०। 62 


5४-असाधारण अवस्थामें उपोसथ 
(१) लम्बी यात्राके लिये आज्ञा 


उस समय बहुतसे मूखें अजान भिक्षुओंने लंबी यात्राको जाते वक्‍त आचार्य उपाध्यायसे नहीं 
पूछा । भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! यहाँ बहुतसे मूर्ख अजान भिक्षु लम्बी यात्रा जाते वक्त आचार्य उपाध्यायसे नहीं 
पूछते। भिक्षुओ ! उन्हें आचार्य उपाध्यायसे पूछना चाहिये कि वह कहाँ जायेंगे किसके साथ जायेंगे। 
भिक्षुओ ! यदि वह मूखे अजान भिक्षु दूसरे मूखे अज्ञान भिक्षुओंकी साथी बतलायें तो आचाय उपाध्यायोंको 
अनुमति नहीं देनी चाहिये । यदि अनुमति दें तो दुककटका दोष हो; और यदि भिक्षुओ ! वह मूर्ख अजान 
भिक्षु आचाये उपाध्यायकी अनुमति बिना ही चले जायें तो उन्हें दुक्कटका दोष हो।” 65 


(२ ) प्रातिमोक्ष जाननेवाला भिक्ु न होनेपर आवासमें नहीं रहना चाहिये 


“(क) यदि भिक्षुओ ! एक आवासमें बहुतसे मूर्ख अजान भिक्षु रहते हें और वह उपोसथ या उपो- 
सथ कर्म, प्रातिमोक्ष या प्रातिमोक्ष-पाठ नहीं जानते, वहाँ दूसरे बहुश्रुत (-विद्वान्‌), आग म (* बुद्ध 
उपदेश )को जाननेवाले हैं, धमं धर (- बुद्धके सुत्तोको जाननेवाले), विनयधर (-भिक्षु नियमोंको 
याद रखनेवाले), मात्रि काधर (+सुत्तोमें आई दर्शन-संबंधी पंक्तियोंको याद रखनेवाले), पंडित, 
चतुर, मेधावी, लज्जाशील, संकोची और सीख चाहनेवाले भिक्षु आवें तो भिक्षुओं ! उन भिक्षुओंको 
उस भिक्षुका संग्रह करना चाहिये--अनुग्रह करना चाहिये, (आवश्यक वस्तुएँ) प्रदान करनी चाहिए। 
(स्नान) चूर्ण, मिट्टी, दतौन, मुँह धोनेके पानीसे सेवा करनी चाहिये। यदि संग्रह--अनुग्रह, (आवश्यक 
वस्तु) प्रदान, चूर्ण, मिट्टी, दतौन, मुँह धोनेका पानी द्वारा सेवा न करे तो दुक्कटका दोष हो। (ख) 
यदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें उपोसयके दिन बहुतसे मूर्ख अजान भिक्षु रहते हें और वह उपोसथ या 
उपोसथ कर्म, प्रातिमोक्ष या प्रातिमोक्ष-पाठकोी नहीं जानते तो भिक्षुओ उन भिक्षुओंको आवासके चारों 
ओर (यह कहकर ) एक भिक्षुकों भेजना चाहिये---आवुस ! जा संक्षेप या विस्तारसे प्रातिमोक्षकों सीख 
कर चला आ। इस प्रकार यदि हो जाय तो अच्छा नहीं तो उन सभी भिक्षुओंको, जहाँ उपोसथ या उपो- 
सथ-कर्म, प्रातिमोक्ष या प्रातिमोक्ष-पाठ जाननेवाले रहते हैं उस आवासमें चला जाना चाहिये; यदि न 
चले जायें तो दुककटका दोष हो। (ग) यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें बहुतसे मूर्ख अजान भिक्षु वर्षावास 
करते हैं, वह उपोसथ या उपोसथ-कर्म, प्रातिमोक्ष या प्रातिमोक्ष-पाठ नहीं जानते, तो भिक्षुओ ! उन 
भिक्षुओंकोी (अपनेमेसे ) एक भिक्षुको (यह कहकर) आवासके चारों ओर भेजना चाहिये---जा आवुस, 
संक्षेप या विस्तारसे प्रातिमोक्षकों सील आ । इस प्रकार यदि मिले तो अच्छा, नहीं तो भिक्षुओ ! 
उन्हें उस आवासमें वर्षावास नहीं करना चाहिये; यदि वर्षावास करें तो उन्हें दुबकटका 
दोष हो ।” 64 


१ आसन ओर झाक्कू वेनेके प्रकरणके ससानही यहाँ भी पाठ है । 
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(३ ) उपोसथ या संघकममें अनुपस्थित व्यक्तिका कतेव्य 

१---तब भगवानूने भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“पिक्षुतं ! (सब लोग) जमा हो जाओ, संघ उपोसथ करेगा।” 

ऐसा कहनेपर एक भिक्षुने भगवानूसे यह कहा--- 

“भन्ते ! एक भिक्षु रोगी है। वह नहीं आया है।' 

“बिक्षुओं ! अनुमति देता हूं, रोगी भिक्षुकी (अपनी) शुद्धि (की बात) भेजनेकी।” 65 

“और भिक्षुओ ! (शुद्धिकी बात) इस प्रकार भेजनी चाहिये--उस रोगीको एक भिक्षुके पास 
जाकर उत्त रासं ग को एक कंधेपर कर, उक्ूँ बैठ, हाथ जोछ ऐसा कहना चाहिये--- शुद्धि देता हैं, 
मेरी शुद्धिको ले जाओ, मेरी शुद्धिको (संघधर्में जाकर) कहना ।' इस प्रकार कायासे सूचित करे, वचनसे 
सूचित करे, काय-बचनसे सूचित करे तो शुद्धि भेजी गई (समझी) जाती है। यदि न कायासे सूचित करे, 
ने बचनसे सूचित करे, न काय-वचनसे सूचित करे तो शुद्धि भेजी गई नहीं होती । इस प्रकार यदि कर 
सके तो ठीक, यदि न कर सके तो भिक्षुओ ! वह भिक्षु चारपाई, या चौकीपर (बैठाकर) संधके बीचमें 
लाया जाय, और उपोसथ करे। यदि भिक्षुओ ! रोगीके परिचारक भिक्षुओंको ऐसा हो--'यदि 
हम रोगीको उसकी जगहसे हटायेंगे तो रोग बढ़ जायगा या मृत्यु होगी', तो भिक्षुओं ! रोगीकों उस 
जगहसे नहीं हटाना चाहिये। (बल्कि) संघको वहाँ जाकर उपोसथ करना चाहिये, किन्तु संघके एक 
भागको उपोसथ नहीं करना चाहिये; यदि करे तो दु कक ट का दोष हो। 

“यदि भिक्षुओ ! शुद्धि (की बात कह) देनेपर शुद्धि ले जानेवाला वहाँसे चला जाय तो शुद्धि 
दूसरेको देनी चाहिये। यदि भिक्षुओ ! शुद्धि (की बात कह) देनेपर शुद्धि छे जानेवाला (भिक्षु-पनसे ) 
निकल जाये या मर जाये या श्रामणेर बन जाये, या भिक्षु-नियमको त्याग दे, या अन्तिम अपराध (:- 
पा रा जि क)का अपराधी हो जाये, था पागल विक्षिप्त-चित्त, मूछित हो जाये, या दोष न स्वीकार 
करनेसे उ त्क्षि प्त क हो जाये, या दोष या दोपके कामसे उत्त्षिप्तक हो जाये, या बुरी धारणाके न छोल्नेसे 
उत्क्षिप्तक माना जाने लगे, पंडक माना जाने लगे, चोरीसे भिक्षु-वस्त्र पहननेवाला माना जाने लगे, या 
तीथिकोंमें चला गया हो, या तियंक्‌ योनि्में चछागया माना जाने ऊगे,मात॒घातक ०, पितृघातक ०, अहँत्‌- 
घातक ०, भिक्षुणी-दूषक०, संघर्में फूट डालनेबाला०, (बुद़के शरीरस) लोहू निकालनेवाला०, (स्त्री- 
पुरुष) दोनोंके लिगवाला माना जाने रूगे, तो दूसरेको शुद्धि-प्रदान करनी चाहिये। भिक्षुओ ! यदि शुद्धि 
ले जानेवाला शुद्धि दे देनेके बाद चला जाये तो शुद्धि नहीं ले जाई गई समझनी चाहिये। भिक्षुओ ! यदि 
शुद्धि ले जाने वाला शुद्धिके दे देनेके बाद रास्तेमें ही (भिक्ष आश्रमसे) निकल जाय०'* (स्त्री-पुरुष) 
दोनोंके लिंगवाला माना जाने लगे तो शुद्धि ले जाई गई समझनी चाहिये। यदि भिक्षुओ ! शुद्धि ले 
जानेवाला शुद्धि दे देनेके बाद संघर्में जाकर सो जानेसे नहीं बतलाता, प्रमाद करनेसे नहीं बोलता, 
(अपराध ) करनेसे नहीं बोलता तो शुद्धि ले जाई गई होती है। और शुद्धि ले जानेवालेकों दोष नहीं । 
यदि भिक्षुओ | शुद्धि ले जानेवालछा शुद्धिके दे देनेके बाद संघरमें पहुँचकर जान बूझकर नहीं बतलाता, 
तो भी शुद्धि ले जाई गई होती है; और शुद्धि ले जानेवालेको दुक्कटका दोष होता है।” 66 

२--तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया। “भिक्षुओ ! जमा हो। संघ (विवाद-निर्णय 
आदि) कर्मको करेगा।” 

ऐसा कहने पर एक भिक्षुने भगवान्से यह कहा--“भन्‍्ते ! एक भिक्षु रोगी है, नहीं आया है।” 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ रोगी भिक्षुको (अपना) छंद (>सम्मति, 70८८) भेजने की।” 6+ 


* वहलेहीकी तरह दुृह्राना चाहिये । है 
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“और भिक्षुओ ! छंद इस प्रकार भेजना चाहिये--० * । छंद ले जानेंवाला छ॑ द के दे देनेके 
बाद संघमें पहुँचकर जान बूझ्षकर नहीं बतलाता, तो भी छ॑ द ले जाया गया होता हैँ, और छंद ले जाने- 
बालेको दु कक 2 का दोष होता है! भिक्षुओ ! अनमति देता हूं उपोसथके दिन शुद्धि देते वक्‍त छंदके भी 
देनेकी, यदि संघको कुछ करणीय हो।” 

३--उस समय एक भिक्षुको उपोसथके दिन उसके खान्दानवालोंने पकक्क लिया। भगवानूसे 
यह बात कही | 

“प्षक्षुओ ! यदि उपोसथके दिन किसी भिक्षुकी उसके खान्दानवाले पकछ लें तो (दूसरे) भिक्षुओं- 
को खान्दानवालोंसे ऐसा कहना चाहिये-- अच्छा हो आयुष्मातों ! तुम भुहृत भर इस भिक्षुको छोछ 
दो जितनेमें कि यह भिक्षु उपोसथ करले ।' यदि ऐसा हो सके तो अच्छा, यदि न हो सके तो भिक्षुओंकों 
खान्दानवालोंसे ऐसा कहना चाहिये---आयुष्मानो ! मुह॒र्त भरके लिये जरा एक ओर हो जाओ, जितनेमें 
कि यह भिक्षु अपनी शुद्धि दे दे ।' इस प्रकार यदि हो सके तो अच्छा, यदि न हो सके तो भिक्षु खानदान 
बालोंसे ऐसा कहे--'आयुष्मानो ! तुम लोग मुहूर्त भरके लिये इस भिक्षुकी सीमाके बाहर छे जाओ 
जितनेमें कि संघ उपोसथ करले ४ इस प्रकार यदि हो सके तो अच्छा, यदि न हो सके तो भी संघके एक 
भागको उपोसथ नहीं करना चाहिये, यदि करे तो दुक्कटका दोष |ही |” 68 

४--- “भिक्षुओ ! यदि उपोसथके दिन किसी भिक्षुकी राजा पकछें, ०। 69 

५---“भिक्षुओ ! यदि उपोसथके दिन किसी भिक्षुको चोर पकछे, ०। 7० 

६--“ ० बदमाश पकले, ०१77 

3-- »भिक्षुके झात्रु पकछें, ० । 72 

(9४) पागलके लिये संदकी स्वीकृति 
८--तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया---“भिक्षुओ ! जमा हो । संघको करणीय 
(काम) है।” ऐसा कहनेपर एक भिक्षुते भगवानसे यह कहा--- 

“भन्ते ! एक ग ग॑ नामवाला भिक्षु उन्मत्त है। वह नहीं आया।” 

“भिक्षुओ! यह दो प्रकारके उन्मत्त होते हें--(१) भिक्षु उन्‍्मत्त है और उपोसथकों याद 
भी रखता है नहीं भी रखता है; (२) भिक्षु उन्‍्मत्त है और संघ कर्मको याद भी रखता है, नहीं भी 
रखता है; है लेकिन (उपोसथ ) नहीं याद रखता, उपोसथमें आता भी है नहीं भी आता, संघ-कर्ममें आता 
भी है नहीं भी आता; है किन्तु नहीं आता। “भिक्षुओ ! उनमें जो बह उन्मत्त - पागल, उपोसथकों याद 
भी रखता है, नहीं भी याद रखता, संघ-कर्मको याद भी रखता है नहीं भी याद रखता; उपोसथ्में 
आता भी है, नहीं भी आता; संघ-कर्ममें आता भी है, नहीं भी आता; भिक्षुओं! अनुमति देता हूँ 
ऐसे उन्मत्तके लिये उन्मत्त होनेके ठहराव करनेकी । 73 

“और भिक्षुओ! इस प्रकार ठहराव करना चाहिये--चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित 
करे: 

क. शे प्ति--'भन्ते ! संघ मेरी सुने, ग गे भिक्षु उन्‍्मत्त है, वह उपोसथको याद भी रखता 
है, नहीं भी याद रखता; संघ-कर्मको याद भी रखता है, नहीं भी याद रखता; उपोसथमें आता भी 
है, नहीं भी आता; संघ-कर्ममें आता भी है, नहीं मी आता। यदि संघ उचित समझे तो वह गर्ग भिक्षुके 
उन्मत्त होनेका ठहराव करे। गर्ग भिक्षु चाहे उपोसथको याद रखे या न रखे; संघ-कर्मको याद रखे 


९ शुद्धि भेजनेकी तरह ही सभी बातें यहां भी वुहरानी चाहिएं। 
२० 
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या न रखे; उपोसयथर्में आये या न आये; संघ-कर्ममें आये या न आये; संघ ग गें भिक्षुके साथ या उसके 
बिना उपोसथ करे, संघ-कर्म करे--यह सूचना है। 

ख. अनु श्रा व ण--( १) “भन्ते ! संघ मेरी सुने--ग मे भिक्षु उन्‍्मत्त है। वह्‌ उपोसथको 
याद भी रखता है नहीं भी रखता० संघ ग गे भिक्षुके उन्मत्त होनेका ठहराव करता है। ग गे भिक्षु चाहे 
उपोसथको याद रखे यां न रखे, संघ-कर्मको याद रखे या न रखे; उपोसथमें आये या न आये; संघ- 
कर्ममें आये या न आये। संघ ग गे भिक्षुके बिना उपोसथ करेगा, संघ-कर्म करेगा। जिस आयुष्मानको 
गर्ग भिक्षुके लिये उन्‍्मत्त होनेका ठहराव०, पसन्द है वह चुप रहे, जिसको पसंद नहीं है वह बोले। . .। 

ग. धा र णा--“संघने गर्ग भिक्षुके लिये उन्मत्त होनेका ठहराव स्वीकार. किया० संघ गर्ग 
भिक्षुके साथ या गर्ग भिक्षुके बिना उपोसथ करेगा, संघ-कर्म करेगा। यह संघको पसंद है, इसलिये 
चुप है---इसे में ऐसा समझता हूँ।” 


(५ ) डपोसथके लिये अपेक्षित बर्ग-संख्या 
उस समय एक आवासमें उपोसथके दिन चार भिक्षु रहते थे। तब उन भिक्षुओंको यह हुआ-- 
'भगवानूने उपोसथ करनेका विधान किया है और हम चार ही जले हैं, कैसे हमें उपोसथ करना चाहिये ।” 


मगवानसे यह बात कही |-- 
“भ्िक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, चार (भिक्षुओं)के प्रातिमोक्ष-पाठकी।” 74 


(६ ) शुद्धिवाला उपोसथ 

१--उस समय एक आवासमें उपोसथक दिन तीन भिक्षु रहते थे। तब उन भिक्षुओंकों यह 
हुआ--'भगवानूने चार भिक्षुओंके प्रातिमोक्ष-पाठकी अनुमति दी है और हम तीन ही जमे हैं । कैसे 
हमें उपोसय करना चाहिये?” भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, तीनको शुद्धिवाले उपोसथके करनेकी।” 75 

“और इस प्रकार करना चाहिये--चतुर समर्थ भिक्षु उन भिक्षुओंकों सूचित करे---आयु- 
ध्मानों ! मेरी सुनो, आज उपोसथ है। यदि आयुष्मानोंको पसंद हो तो हम एक दूसरेके साथ शुद्धि 
वाला उपोसथ करें। (त्तब) स्थविर भिक्षुको एक कंधेपर उत्तरासंगकर, उकरछूँ बेठ, हाथ जोछ, उन 
भिक्षुओंसे ऐसा कहना चाहिये--आवुसो ! में दोषोंसे शुद्ध हूँ, मुझे शुद्ध समझो, आवृसो ! में शुद्ध हें, 
मुझे शुद्ध समझो; आवुसो में छुद्ध हूँ मुझे शुद्ध समझो ! ' नये भिक्षुको एक कंधेपर उत्तरासंगकर उकद्लूँ 
बंठ, हाथ जोछ, उन भिक्षुओंसे ऐसा कहना चाहिये--भन्‍्ते ! में शुद्ध हूँ, मुझे शुद्ध समझें, भन्‍्ते! में 
शुद्ध हूँ, मुझे शुद्ध समझें; भन्‍्ते ! में शुद्ध हूँ, मुझे शुद्ध समझें ।” ” 

२---उस समय एक आवासमें उपोसभके दिन दो भिक्षु रहते थे। तब उन भिक्षुओंकों यह हुआ-- 
'भगवानूने चारके प्रातिमोक्ष-पाठकी अनुमति दी है और तीनको शुद्धिवाले उपोसथको करनेकी किन्तु 
हम दो ही जमे हैं, कँसे हमें उपोसथ करना चाहिये ?” भगवान्से यह बात कही |--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ दोको शुद्धिवाल्ला उपोसथ करनेकी।” 76 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार करना चाहिये--(पहले) स्थविर (नचचुद्ध) भिक्षुको उत्तरा- 
संग एक कंधेपर कर, उकदूँ बैठ, हाथ जोलछ, नये भिक्षुसे ऐसा कहना चाहिये--आवुस ! में शुद्ध हूँ, 
मुझे शुद्ध समझो; आवुस ! में छुद्ध हूं, मुझे शुद्ध समझो; आवुस ! में शुद्ध हूँ, मुझे शुद्ध समझो।' 
(फिर) नये भिक्षुको एक कंधेपर उत्तरासंगकर, उकढ्ू बैठ, हाथ जोल्ठ, स्थविर भिक्षुसे कहना चाहिये--- 
'भस्ते ! में शुद्ध हूँ, मुझे शुद्ध समझें; भन्‍्ते ! में शुद्ध हूँ, मुझे शुद्ध समझें, भन्‍ते ! में शुद्ध हूं, मुझे शुद्ध 
समझें।' ” 
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३--उस समय उस आवासमें उपोसघके दिन एक भिक्षु रहता था। उस भिक्षुकों ऐसा 
हुआ-- भगवानूने अनुमति दी है चारको प्रातिमोक्ष-पाठ करनेकी; तीनको शुद्धिवाला उपोसथ, 
दोका शुद्धिवाला उपोसथ करनेकी, किन्तु में अकंला हूँ, मुझे कैसे उपोसथ करना चाहिये ?” 
मगवानूसे यह बात कही -- 

“यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें उपोसथके दिन एक भिक्षु रहता है तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुको 
जिस उपस्थान-शाला (>चौपाल), मंडप, वृक्ष-छायामें भिक्षु आया करते हैं, उस स्थानको झाकढ्ू 
दे, पीने और इस्तेमाल करनेके पानीको रख, आसन बिछा, दीपक जला बैठना चाहिये। यदि दूसरे भिक्षु 
आवें तो उनके साथ उपोसथ करना चाहिये। यदि न आयें तो, आज मेरा उपोसथ है, ऐसा दुढ संकल्प 
(>्अधिष्ठान) करना चाहिये। यदि अधिष्ठा न न करे तो दुबकटका दोष हो। भिक्षुओ! जहाँ 
पर चार भिक्ष्‌ रहें, वहाँ एककी शुद्धि लाकर तीनको प्रा ति सो क्ष-पाठ नहीं करना चाहिये। यदि पाठ 
करें तो दुक्कटका दोष हो। भिक्षुओ ! जहाँपर तीन भिक्षु हें, वहाँ एककी शुद्धि छाकर (बाकी) दोको 
शुद्धिवाला उपोसथ नहीं करना चाहिये। यदि करें तो दुक्कटका दोष हो। भिक्षओ ! जहाँपर दो भिक्षु 
हें वहाँ एककी शुद्धि लाकर (बचे एकको) अधिष्ठा न न करना चाहिये। यदि अधिष्ठान करे तो 
दुककटका दोष हो।” 77 

(७ ) उपोसथके दिन दोषोंका प्रतिकार 

उस समय उपोसथके दिन एक भिक्षुसे दोष (“अपराध ) हो गया.। तब उस भिक्षुकों यह 
हुआ---'भगवान्‌ने विधान किया हैं कि सदोप (भिक्षु)को उपोसथ नहीं करना चाहिये, और में सदोष 
हैँ। मुझे कैसे करना चाहिये ?” भगवान्से यह बात कही |-- 

१---भिक्षुओ ! यदि उपोसथक दिन किसी भिक्षुको दोष याद आया हो; तो भिक्षुओ ! उस भिक्षु 
को एक भिक्षुके पास जाकर उत्तरासंग एक कंधेपर कर उक््गं बैठ, हाथ जोछ ऐसा बोलना चाहिये-- 
आवुस ! मुझसे ऐसा दोष हुआ है। उसकी में प्र ति दे श ना (+अपराध-स्वीकार, (.07&४07) 
करता हूँ' (और) उस (दूसरे भिक्षु)को कहना चाहिये--क्या तुम देखते हो (अपने दोषको) ? 

हाँ देखता हूँ ।' 

आगेके लिये बचाव करना । 78 

२--“यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षुको उपोसथके दिन दोष (किया या नहीं किया इसमें) संदेह 
हो तो उस भिक्षुको एक भिक्ष॒ुके पास जाकर उत्तरासंग एक कंधेपर कर उकढूँ बैठ, हाथ जोछ ऐसा 
कहना चाहिये-- 

आवुस ! में इस नामवाले दोपके विषयमें संदेहमें पढछा हूँ। जब संदेह-रहित होऊँगा तो उस 
दोषका प्रतिकार करूँगा'--इस प्रकार कह वह उपोसथ करे, प्रातिमोक्ष सुने । उसके लिए उपोसश्र में 
रुकाबट नहीं करनी चाहिये।” 79 


( ८ ) दोषका प्रतिकार कैसे ओर किसके सामने 
१--(क). उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु अघूरे दोषकी देशना (5“>अपराध-स्वीकार) 
करते थे। सगवानूसे यह बात कही ।--- 
“भिक्षुओ ! अधूरे दोषकी दे श ना नहीं करनी चाहिये। जो (अधूरी) देशना करे उसे दु कक ट 
का दोष हो ।/ 8० 
(ख). उस समय ष ड्वर्गीय भिक्ष्‌ अधूरे दोष (की देश ना करनेपर उस)को ग्रहण करते 
थे। भगवानूसे यह बात कही ।-- 
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“भिक्षुओ! अधूरे दोष (की प्र तिदेशना)को नहीं ग्रहण करना चाहिये। जो ग्रहण करे 
उसे दु कक ट का दोष हो ।” 87 

२--उस समय एक भिक्षुकों प्रातिसोक्ष-पाठके समय दोष याद आया। तब उस भिक्षुको ऐसा 
हुआ--भगवान्‌ने विधान किया है कि सदोष (भिक्षु)कों उपोस थ नहीं करना चाहिये, और में 
सदोष हूँ। मुझे कैसा करना चाहिये ?” भगवानूस यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओं! यदि किसी भिक्षुकों प्रातिमोक्ष-पाठके समय दोष याद आयें तो भिक्षुओ ! उस 
भिक्षुको अपने पासके भिक्षुसे ऐसा कहना चाहिये--आवुस ! मेंने इस नामवाले दोषकों किया है। 
यहाँसे उठकर में उस दोषका प्रतिकार करूँगा । (यह) कह उपोस थ करना चाहिये, प्रातिमोक्ष 
सुनना चाहिये; उसके लिये उपोसथमें रुकावट न डालनी चाहिये। यदि भिक्षुओ ! प्रातिमोक्ष-पाठके 
समय किसी भिक्षुको दोषके विषयमें संदेह हो तो उस भिक्षुकों पासके भिक्षुसे ऐसा कहना चाहिये-- 
आवुस ! मुझे इस नामवाले दोषके विषयमें संदेह है। जब संदेह-रहित हूँगा तब उस दोषका प्रतिकार 
करूँगा ।' (यह) कह उपोसथ करना चाहिये, प्रातिमोक्ष सुनता चाहिये। उसके लिये उपोसथको छोछना 
नहीं चाहिये।” 82 

३--(क) . उस समय एक आवासमें उपोसथके दिन सभी संघसे अधूरा दोष हुआ था। तब 
उन भिक्षुओंकोी ऐसा हुआ--भगवानूने विधान किया हे कि अधूरे दोषकी प्र ति दे श ना नहीं करनी 
चाहिये, न अधूरे दोष (की प्र ति दे श ना)को ग्रहण करना चाहिये। और इस सारे संघसे अधूरा दोष 
हुआ है। हमें कैसा करना चाहिये ?' भगवान्से यह बात कही-- 

“पभ्रक्षुओ ! यदि किसी आवासमें उपोसथके दिन सारे संधसे अधूरा (+नसभाग) दोष हुआ 
हो, तो भिक्षुओं ! उन भिक्षुओंकों (अपनेमेंसे) एक भिक्षुको पासवाले आवासोंम (यह कहकर ) भेजना 
चाहिये---आवुस ! जा, इस दोषका प्रतिकार कर चला आ। फिर हम तेरे पास दोषका प्रतिकार 
करेंगे।' यदि ऐसा हो सके तो अच्छा, न हो सके तो चतुर समर्थ भिक्षु संघकों सूचित करें--“भन्ते ! 
संघ मेरी सुने--इस सारे संघसे अधूरा दोष हुआ हैं (संघ) जब दूसरे दोप-रहित शुद्ध भिक्ष॒कों देखेगा 
तो उसके पास उस दीषका प्रतिकार करेगा ।!! (यह) कह उपोसथ करना चाहिये, प्रातिमोक्ष पढ़ना 
चाहिये। उसके लिये उपोसथको छोछ नहीं देना चाहिये। 83 

(ख). “यदि भिक्षुओं! किसी आवासमें उपोसथके दिन सारे संघको सभाग दोषक होनेमें 
सन्देह हो गया हो तो चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करें--भन्ते ! संघ मेरी सुने। इस सारे संघको 
सभाग दोषके बविषयमें संदेह हैं। जब वह संदेह-रहित होगा तो उस दोषका प्रतिकार करेगा।' (यह) 
कह उपोसथ करे। प्रातिमोक्षका पाठ करे उसके लिये उपोसथको छो& नहीं देना चाहिये । 84 

(ग). “यदि भिक्षुओं ! एक आवासमें वर्षावास करते संघसे सभाग दोष हो गया हो तो उन 
भिक्षुओंकीं (अपनेमेंसे) एक भिक्षुकों (यह कहकर) आस-पासके आवासमें भेजना चाहिये--जा 
आवुस ! उस दोषका प्रतिकार कर खरा आ; (फिर) हम तेरे पास उस दोषका प्रतिकार करेंगे।' 
यदि यह हो सके तो अच्छा है; न हो सके तो एक भिक्षुकों सप्ताह भरके लिये (यह कहकर ) भेजना 
चाहिये--'जा आवुस ! उस दोषका प्रतिकार कर चला आ; फिर हम तेरे पास दोषका प्रतिकार 
करेंगे।' ” 8६ 

४--उस समय एक आवासमें सारे संधसे सभाग दोष हुआ था और बह उस दोषके नाम-योन्न 
को नहीं जानता था। तब वहाँ एक दूसरा बहु-शुत, आगमज्ञ, धर्म-धर, विनय-धर, मात्रिका-धर, पंडित, 
चतुर, मेघावी, लज्जा-शील, संकोची और सीख़नेकी चाहवाला भिक्षु आया। तब उसके पास एक भिक्षु 
गया। जाकर उस भिक्षुसे यह बोला-- 
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“आवुस ! जो ऐसा ऐसा काम करे वह किस दोषका भागी होता है?” 

उसने जवाब दिया--“आबुस ! जो ऐसा ऐसा करे वह इस नामवाले दोषका भागी होता है। 
आवुस ! तुम इस नामवाले दोषके भागी हो, सो उस दोषका प्रतिकार करो।” 

उसने कहा--आवुस ! में अकेलाही इस दोषका भागी नहीं हूँ। इस सारे संघसे यह दोष 
हुआ है।” 

दूसरेने कहा--“आवुस ! दूसरेके सदोष या निर्दोष होनेसे तुम्हें क्या ? आवृस ! तू अपने 
दोषको हटा ।/ 

तब उस भिक्षने उस भिक्षुके वचनसे उस दोषका प्रतिकार कर जहाँ उसके साथी दूसरे भिक्षु 
थे वहाँ गया। जाकर उन भिक्षुओंसे यह बोला-- 

“आवृस ! जो ऐसे ऐसे (काम)को करता है, वह्‌ इस नामवाले दोषका भागी होता है । 
आजूसो ! तुम इस नामवाले दोषक भागी हो, सो उस दोषका प्रतिकार करो ।” 

परन्तु उन भिक्षुओंने उस भिक्षुके वचनसे उस दोषका प्रतिकार करना नहीं चाहा। भगवानूसे 
यह बात कही ।+- 

“भिक्षुओ ! यदि किसी आवासमें सारे संघसे सभाग दोष हुआ हो ०" आवुसो | तुम इस नामवाले 
दोपके भागी हो, सो उस दोषका प्रतिकार करो ।' यदि भिक्षुओ ! वह भिक्षु, उस भिक्षुके ववनसे उस 
दोषका प्रतिकार करे तो ठीक; यदि प्रतिकार न करे तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंको उस भिक्षुसे अनिच्छुक 
नहीं रहना चाहिये।” 86 

चोदतावस्तु भाणवार समाप्त ॥२) 


(४-कुछ भिवुओंको अनुपस्थितिमें किये गये नियम-विरुद्ध उपोसथ 
(१) अन्य आश्रमवासियोंकी अनुपस्थितिमें आश्रमवासियोंका उपोसथ 


क. (७) अन्य आश्रमवात्तियोंकी भ्रनुपस्थितिको जानकर दोषरहित उपोसथ 

उस समय एक आवासमें बहुतसे---चार या अधिक--आश्रमवासी भिक्षु, उपोसथके दिन 
एकत्रित हुए। उन्होंने नहीं जाना कि कुछ आश्रमवासी भिक्षु नहीं आये। उन्होंने धर्म समझ, विनय 
समझ (संघका एक) भाग होते भी (अपनेको) समग्र समझ उपोसथ किया, प्रातिमोक्ष-पाठ किया। 
उनके प्रातिमोक्ष-पाठ करते समय दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक थे, आ गये। भगवानूसे 
यह बात कही ।-- 

१--( १) “दि भिक्षुओ ! किसी आवासमें बहुतसे---चार या अधिक--आश्रमवासी भिक्षु 
उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे न जानें कि कुछ दूसरे आश्रमवासी भिक्षु नहीं आये, वे धर्म समझ, 
विनय समझ, (संघका एक) भाग होते भी (अपनेको) समग्र समझ उपोसथ करें, प्रातिमोक्षका पाठ 
करें और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ करते समय दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हैं आजायें 
तो भिक्षुओं ! उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये। (फिरसे) पाठ करनेवालोंको 
दोष नहीं। 87 ॥ 

(२) “यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें उपोसंथके दिन बहुतसे--चार या अधिक--आश्रम- 


९ देखो ऊपर । 
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वासी भिक्षु एकत्रित होते हैं, बह नहीं जानते कि कुछ आश्रमवासी भिक्षु नहीं आये हैं। वे धर्म समझ, 
वितय समझ, (संघका एक) भाग होते भी (अपनेको) समग्र समझ उपोसथ करें, प्रातिमोक्षका पाठ 
करें और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ करते समय दूसरे आश्रमवासी भिक्षु---जो संल्यामें समान हों---आजायें 
तो जो पाठ हो चुका वह ठीक, बाकीको (वह भी) सुनें। पाठ करनेवालोंको दोष नहीं। 88 

(३) “यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें उपोसयके दिन बहुतसे---चार या अधिक--आश्रम- 
वासी भिक्षु एकत्रित हों और वे न जानें कि कुछ आश्रमवासी भिक्षु नहीं आये । वे धर्म समझ, विनय समझ, 
(संघका एक) भाग होते भी (अपनेको) समग्र समझ उपोसथ करें, प्रातिमोक्षका पाठ करें और उनके 
प्रातिमोक्ष-पाठ करते समय दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हैं० तो जो पाठ हो चुका 
वह ठीक, बाकीको वह भी सुनें। पाठ करनेवालोंको दोष नहीं। 89 

२--(४) “यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक-- 
आश्रमवासी भिक्षु एकत्रित हों० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो 
संख्यामें उनसे अधिक हैं आजायें तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्षपाठ करना चाहिये। 
पाठ करनेवालोंको दोष नहीं। 9० 

(५) “यदि भिक्षुतो ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे---चार या अधिक-- 
आश्रमवासी भिक्ष्‌ एकत्रित हों. और उनके प्रातिमोक्ष-प्राठ कर चुकनेपर दूसरे आश्रमवासी 
भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हैं, आजायें तो भिक्षुओं ! जो पाठ हो चुका सो ठीक । उनके पास 
(आये भिक्षुओंको) शुद्धि बतछानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको दोष नहीं। 97 

(६) “यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक--भिक्षु 
एकत्रित हों० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु--जो संख्यामें उनसे 
कम हैे--आजायेँ तो भिक्षुओ ! पाठ हो चुका सो ठीक | उनके पास (आये भिक्षुओंकों) शुद्धि 
बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको दोष नहीं। 92 

३--(७) “यदि भिक्षुओ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे---चार या अधिक-- 
आश्रमवासी भिक्षु एकश्रित हों० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर किन्तु परिषद्के अभी न उठने 
पर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हें आजायेँ, तो भिक्षुओं ! उन भिक्षुओंकी फिरसे 
प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये, (पहले) पाठ करनेवालोंको दोष नहीं। 95 

(८) “यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक--आश्रम- 
वासी भिक्षू एकत्रित हों ० और प्रातिमोक्ष-पाठकर चुकने किन्तु परिषद्के अभी न उठनेपर दूसरे आश्रम- 
वासी भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हैं, आजायेँ तो भिक्षुओ होगया पाठ ठीक। उनके पास शुद्धि 
बतलानी चाहिये। पाठ करनेबालोंको दोष नहीं। 94 

(९) “यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक--आश्रम- 
वासी भिक्ष्‌ एकत्रित हों०और प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकने किन्तु परिपद्के अभी न उठनेपर भी दूसरे 
आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हैं, आजायें, तो भिक्षुओ! होगया पाठ ठीक। उनके पास 
शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको दोष नहीं। 9$ 

४--( १०) “यदि भिक्षुओं! किसी आवासमें उपीसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक---- 
आश्रमवासी भिक्षु एकत्रित हों” और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर किन्तु परिषद्के कुछ लोगोंके 
रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी जो संख्मार्मे उनसे अधिक हों आजाय॑ तो भिक्षुओं ! 
उन भिक्षुओंको फिरसे प्रातिमोक्ष-गाठ करना चाहिये। (पहले) पाठ करनेवालोंको दोष नहीं । 96 

(११) “यदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें उपोसथक दिन बहुतसे---चार या अधिक---आश्रमवासी 
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निक्ष्‌ एकत्रित हों० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर किन्तु परिषद्के कुछ लोगोंके रहते तथा 
कुछ लोगोंके उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी जो संल्यामें उनके समान हों आजायें तो भिक्षुओ ! जो 
पाठ हो चुका सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये । पाठ करनेवाले (भिक्षुओं)कों दोष 
नहीं । 97 

(१२) यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक-आश्रम- 
वासी भिक्षु एकत्रित हों० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर किन्तु परिषद्के कुछ लोगोंके रहते 
तथा कुछ छोगोंके उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों आजायें तो भिक्षुओ ! 
पाठ हो चुका सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये । पाठ करनेवाले (भिक्षुओं )की दोष नहीं। 98 

५--( १३) “यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक-- 
आश्रमवासी भिक्षु एकत्रित हों" और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर तथा सारी परिषद्के उठ 
जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आजायें तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंको 
फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये। पाठ करनेवाले (भिक्षुओं)को दोष नहीं । 99 

(१४) “यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे--चार या अधिक-- 
आश्रमवासी भिक्ष्‌ एकत्रित हों” और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर तथा सारे परिषद्के उठ 
जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों, आजायें तो भिक्षुओ ! पाठ हो चुका सो 
ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवाले (भिक्षुओं)का दोष नहीं। 700 

(१५) “यदि भिक्षुओ! किसी आवासमें उपोसथके दिन बहुतसे---चार या अधिक-- 
आश्रमवासी भिक्षु एकत्रित हों० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर तथासारी परिषद्के उठ जाने 
पर दूसरे आश्रमवासी भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनसे कम हों, आजायँ,तो भिक्षुओ ! पाठ हो चुका सो ठीक; 
उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवाले (भिक्षुओं)का दोष नहीं।'” ॥07 


पन्द्रह अदोषता समाप्त । 


(0) श्रन्य आश्रमवासियोंकी भ्रनुपत्थितिको जानकर किया गया दोषयुक्त उपोप्तथ 


६--( १) “यदि भिक्षुओ! किसी आवासमें बहुतसे---चार या अधिक--आश्रमवासी भिक्षु 
उपोसथर्क दिन एकत्रित हों और वे जानें कि कुछ आश्रमवासी भिक्षु नहीं आये। वे धर्म समझ, विनय 
समझ, (संघका एक) भाग होते भी (अपनेको) समग्र समझ उपोसथ करें, प्रातिमोक्षका पाठ करें 
और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ करते समय दूसरे आश्रसमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हूँ, आजायें, 
तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंको फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये और (पहले) पाठ करनेवालोंको 
दु कक ट का दोष हैं। 702 

(२) “यदि भिक्षुओं! किसी आवासमें बहुतसे---चार या अधिक--आश्रमवासी भिक्षु 
उपोसथके दिन एकत्रित हों० और वे जानें० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ करते समय दूसरे आश्रमवासी 
भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों, आजायें, तो भिक्षुओ ! जो पाठ होगया वह ठीक; बाकीकों (वह 
भी) सुनें। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है । 705 

(३) “यदि० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ करते समय 
दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों, आजाये, तो भिक्षुओं ! जो पाठ होगया वह 
ठीक; बाकीको (वह भी) सुनें। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 704 

७--(४) “यदि० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर 
चुकनेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हैं, आजायेँ, तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंको 
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फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये; और (पहले) पाठ करनेवालोंकों दु कक ट का दोष है ॥ 7०5 
,._ (५) “मदि० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें ०और उनके प्रातिमोक्ष-पा5 कर चुकने 

पर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनके समाने हों, आजायें, तो भिक्षुओं ! जो पाठ हो गया 
बह ठीक; उनके पास शुद्धि बतछानी चाहिये। पाठ करनेवालोंकों दु कक ट का दोष है। 706 

(६) “यदि० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकने 
पर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों, आजायें, तो भिक्षुओं ! जो पाठ होगया वहू ठीक; 
उनके पास शू द्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंकों दु कक ट का दोष है। 7०7 

८--(७) “यदि० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर 
चुकनेपर किन्तु परिषद्के अभी न उठनेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आजायें, 
तो भिक्षुओं ! उन भिक्षुओंको फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये (पहले) पाठ करनेवालोंको 
दु कक ट का दोष है। 708 

(८) “यदि० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर 
चुकनेपर किल्तु परिषद्के अभी न उठनेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों, आ 
जायें, तो भिक्षुओ ! जो पाठ होगया वह ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको 
दु बक ट का दोष है । 709 

(९) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें ० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर 
चुकनेपर किन्तु परिषद्के अभी न उठने पर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों, आजायें, 
तो भिक्षुओ ! जो पाठ हो गया वह ठीक; उनके पास शुद्धि बतछानी चाहिये। पाठ करने वालोंको 
दु कक ट का दोष है।770 

९--( १०) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें ० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर 
चुकनेपर किन्तु परिषद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर दूसरे आश्रभवासी भिक्षु 
जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आजायें, तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्ष पाठ करना 
चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 377 

(११) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें ० और उनके प्रातिमोक्ष पाठ कर 
जुकनेपर किन्तु परिषद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु 
जो संख्यामें उनके समान हों, आजायें, तो भिक्षुओ ! पाठ हो गया वह ठीक; उनके पास शु द्वि बतलानी 
चाहिये। पाठ करनेवाले भिक्षुओंकों दुककटका दोष हैं। 772 

(१२) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें ० और उनके प्रातिमोक्ष पाठ कर 
चुकनेपर किन्तु परिषद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु 
जो संख्यामें उनसे कम हों, आजारयें, तो भिक्षुओं ! पाठ हो गया वह ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी 
चाहिये। पाठ करनेवाले भिक्षुओंको दु कक ट का दोष है। 773 

१०--( १३) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों और थे जानें ० और उनके प्रातिमोक्ष- 
पाठ कर चुकने तथा सारी परिषद्के उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक 
हों, आजायें, तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंको फिरसे प्रातिमोक्ष पाठ करना चाहिये। पाठ करनेवालोंको 
दु कक ट का दोष है। 774 

(१४) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें ० और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ कर 
खुकनेपर तथा सारी परिषद्के उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों, आजायें, 
तो भिक्षुओ! पाठ हो गया सो ठीक; उनके पास छुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवाले भिक्षुओंको 
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दु कक ट का दोष है। 775 
(१५) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें ० और उनके प्रातिमोक्ष पाठ कर 
खुकनेपर तथा सारी परिषद्के उठ जानेपर दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों, आ 
जायें, तो भिक्षुओ ! पाठ हो गया सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवाले भिक्षुओं- 
को दु कक ट का दोष है।” 776 
पंद्रह वर्ग-अवर्गके शान समाप्त 


(6) ब्रन्‍्य आश्रमवासियोंकी अजुपस्थितिगें सन्‍्देहके साथ किया गया दोप-युक्त-उपोतथ 


११--( १) “यदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें बहुतसे--चार या अधभिक-आश्रमवासी भिक्षु 
उपोसथ के दिन एकत्रित हों और बे जानें कि कुछ दूसरे आश्रमवासी भिक्षु नहीं आये। वह---हमें 
उपोसथ करना युक्‍त हे या नहीं--इसमें सन्देह युक्त होते उपोसश करें, प्रातिमोक्षका पाठ करें, और 
उनके प्रातिमोक्ष-पाठ करते समय दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आ जायें, तो 
भिक्षुओ ! उन शिक्षुओंको फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये, और (पहले) पाठ करनेवालोंको 
दु कक ट का दोष है। 777 

(२) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ०, सन्देह युक्त होते उपोसथ करें ० 
प्रातिमोक्ष-पाठ करते समय ० भिक्ष जो संख्यामें उनके समान हों आ जायें, तो भिक्षुओं ! जो पाठ हो 
गया वह ठीक; बाकीको (वह भी) सुने, पाठ करनेवालोंकों दु कक ट का दोष है। 778 

(३) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, वे जानें ०, सन्देह-युक्त होते उपोसथ करें ० प्राति- 
मोक्ष-पाठ करते समय ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों आ जायें, तो भिक्षुओं ! जो पाठ हो गया बह 
ठीक; बाकीको (वह भी) सुने । पाठ करनेवालोंकों दु कक 2 का दोष है। 9 ै 

१२--(४) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और बे जानें०, सन्देह-युक्त होते उपोसथ 
करें ० प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर ० भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आजायें, तो भिक्षुओ ! उन 
भिक्षुओंकी फिरसे प्रातिमोक्ष-प्राठ करना चाहिये, और पाठ करनेंवालोंको दुककटका दोष है।20 

(५) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ०, सन्देह-युक्त होते उपोसथ करें ० 
प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकनेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों आजायें, तो भिक्षुओ ! जो पाठ हो 
गया वह ठीक, उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 727 

(६) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें ० सन्देह-युक्त होते उपोसथ करें ० 
प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकने पर ० भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनसे कम हों आजायें तो भिक्षुओ ! जो पाठ हो 
गया वह ठीक, उनके पास शुद्धि बतछानी चाहिये। पाठ करनेवालोंकों दृ कक ट का दोष हैं। 722 

१३-- (७) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और बे जानें० सन्देह-युक्‍्त होते उपोसथ 
करें ७ प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकने किन्तु परिषद्के अभी न उठनेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक 
हों आजायें, तो भिक्षुओं ! उन भिक्षुओंको फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये। पाठ करनेवालोंको 
दुक्कटका दोष है। 723 

(८) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-युकत होते उपोसथ करें ० 
प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकने किन्तु परिषद्के अभी न उठनेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों 
आजायें, तो भिक्षुओ ! जो पाठ हो गया वह ठीक, उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालों 
को दु कक ट का दोष है। 724 

(९) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-युक्त होते उपोसथ करें ० 

२१ 
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प्रातिमोकका पाठ कर चुकने किन्तु परिषद्के अभी न उठनेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों आ- 
जायें, तो भिक्षुओं ! जो पाठ हो गया वह ठीक, उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको 
दु कक ट का दोष है। 725 

१४--( १०) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-युक्‍त होते उपो- 
सथ कर ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकनेपर किन्तु परिषद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ 
जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों आजायें, तो भिक्षुओं ! उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्ष 
पाठ करना चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 726 

(११) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-युक्‍त होते उपोसथ कर ० 
प्रांतेमोक्षका पाठ कर चुकनेपर किन्तु परिषद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर ० 
भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों आजायें तो भिक्षुओ ! जो पाठ हो गया वह ठीक; उनके पास शुद्धि 
बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 727 

(१२) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-पुक्त होते उपोसथ करें० 
प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकनेपर तथा परिषद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर ० 
भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों आजायें तो भिक्षुओं ! जो पाठ हो गया वह ठीक; उनके पास शु द्धि बत- 
लहानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 728 

१५--( १३) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-युक्त होते उपोसथ 
करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकनेपर तथा सारी परिषद्के उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे 
अधिक हों आजायें तो भिक्षुओं ! उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्षका पाठ करना चाहिये । पाठ करने- 
वालोंको दु कक ट का दोष है। 729 

(१४) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-युक्त होते उपोसय करें० 
प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकनेपर तथा सारी परिषद्के उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनके समान 
हों, आजायें तो भिक्षुओ ! पाठ हो चुका सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतछानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको 
दु कक ट का दोष है। 73० 

(१५) “यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें ० सन्देह-युक्त होते उपोसथ करें ० 
प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकनेपर तथा सारी परिषद्के उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों, 
आजायें तो भिक्षुओ ! पाठ हो चुका सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतछानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको 


दुक्कटका दोष है । 37 
पन्‍्द्रह संदेहयुक्त समाप्त 


(६) अन्य आवाधपिकोंकी श्रतुपत्थतिमें संश्ोचके साथ किया गया दोषयुक्ल उपोक्थ 


१६--( १) “यदि भिक्षुओं! किसी आवासमें बहुतसे--चार या अधिक आश्रमवासी भिक्षु 
उपोसथके दिन एकत्रित हों, और वे जानें कि कुछ आश्रमवासी भिक्षु नहीं आये। वह--हमें उपोसथ 
करना युक्‍त ही है, अयुक्त नहीं है---ऐसे संकोचके साथ उपोसथ करें, प्रातिमोक्षका पाठ करें, और उनके 
प्रातिमोक्ष पाठ करते समय दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों आजायें, तो भिक्षुओ ! 
उन भिक्षुओंकी फिरसे प्रातिमोक्ष पाठ करना चाहिये और (पहले) पाठ करनेवालोंको दुककंटका 
दोष है। 732 

(२) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० भिक्षु जो संल्यामें उनके समान हों आजायें, तो 
भिक्षुओ ! जो पाठ हो गया वह ठीक, बाकीको वह भी सुनें। पाठ करनेबालोंकों दुक्कटका दोष है। 733 
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(३) “पदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० भिक्षु जो संख्याम उनसे कम हों आ जायें, तो 
भिक्षुओ ! जो पाठ हो गया वह ठीक; बाकीको वह भी सुनें। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष 
है। 734 

१७---(४) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर ० 
भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों आजायें, तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्ष पाठ करना 
चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 735 ह 

(५) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर ० भिक्षु जो 
संख्यामें उन्के समान हों, आजायेँ, तो पाठ हो गया वह ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये । पाठ 
करनेबालोंको दु कक ट का दोष है। 736 

(६) “थदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर ० भिक्षु जो 
संख्यामें उससे कम हों, आजायँ, तो पाठ होगया वह ठीक; उनके पास छुद्धि बतऊानी चाहिये। पाठ 
करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 737 

१८--(७) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर ० किन्तु 
परिषद्के अभी न उठनेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उससे अधिक हों, आजायें तो उन भिक्षुओंकों फिरसे 
प्रातिमोक्षका पाठ करना चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 738 

(८) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर किन्तु परिषद्के 
अभी न उठनेपर » भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों, आजायें तो पाठ हो चुका सो ठीक, उनके पास 
शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंकों दु कक ट का दोष है। 739 

(९) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर किन्तु परिषद्‌के 
अभी न उठनेपर ०» भिक्षु जो संख्या में उनसे कम हों, आ जाये तो पाठ हो चुका सो ठीक, उनके पास शुद्धि 
बतलानी चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 74० 

१९--( १०) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर किन्तु 
परिषद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लछोगोंके उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आ 
जायें, तो उन भिक्ष्‌ओंको फिरसे प्रातिमोक्षका पाठ करना चाहिये। पाठ करनेवालोंको दु कक ट का 
दोष हैं। 747 

(११) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर किन्तु परि- 
षद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों, आ जायें 
तो पाठ हो चुका सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये | पाठ करनेवालोंको दुक्कटका दोष है । 742 

(१२) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर किन्तु परि- 
षदूके कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लछोगोंके उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों, आ जायें तो 
पाठ हो चुका सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये। पाठ करनेबालोंको दु बक ट का दोष हे। 743 

२०--( १३) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पा5 हो चुकनेपर तथा 
सारी परिषद्के उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों आ जायें, तो उन भिक्षुओंकों फिरसे 
प्रातिमोक्षका पाठ करना चाहिये। (और पहिले) पाठ करनेवालोंको दु कक ट का दोष है। 744 

(१४) “भरदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर तथा सारी 
परिषद्के उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों आ जायें, तो जो पाठ हो चुका सो ठीक; 
उनके पास शुद्धि करनी चाहिये। पाठ करनेबालोंको दु बक ट का दोष है । 74$ 

(१५) “यदि ० संकोचके साथ उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ हो चुकनेपर तथा सारी 


श्द्८] ३-महावर्ग [ २६५१ (6) . 


परिषद्के उठ जानेपर ० भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनसे कम हों आ जायें, तो पाठ हो चुका सो टीक; उनके 
पास शुद्धि करनी चाहिये। पाठ करनेवालोंकों दु कक ट का दोष हैं ।” 746 
पराह संकोच-सहित समाप्त 


(6) अन्य आश्रमवासियोंकी अनुपस्यितिमें कटक्ति-पूवक किया गया दोषयुक्त उपोसथ 


२१--( १) “यदि भिक्षुओं! किसी आवासमें बहुतसे--चार या अधिक---आश्रमवासी 
भिक्ष्‌ उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे जानें कि कुछ दूसरे आश्रमवासी भिक्षु नहीं आये; फिर-- 
बह विनष्ट हो जाये, वह विनष्ट हो जाये, उनसे क्या मतलब !--ऐसे कूबित पूर्वक' उपोसथ करें, 
प्रातिमोक्षका पाठ करें और उनके प्रातिमोक्ष-पाठ करते समय दूसरे आश्रमवासी भिक्षु जो संख्यामें 
उनसे अधिक हों आ जायें तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्ष पाठ करना चाहिये और 
(पहले) पाठ करनेवालोंकों थु ल्‍ल जब य (: स्थूल-अत्यय - बढा अपराध ) का दोष है। 747 

(२) “यदि ० कट्क्ति-यूवंक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्ष पाठ करते समय ० भिक्षु जो संख्यामें 
उनके समान हों आ जायें तो भिक्षुओ ! जो पाठ हो गया वह ठीक; बाकीको (वह भी ) सुनें । पाठ करने- 
बालोंको थु ल्‍ल ज्व य का दोष है। 48 

(३) “यदि ० कट्किति-पूवेक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्ष पाठ करते समय ० भिक्षु जो संख्यामें 
उनसे कम हों आ जाय॑ तो भिक्षुओ ! जो पाठ हो गया वह ठीक; बाकीको (वह भी ) सुनें। पाठ करनेवालों- 
को थु ल्‍ल जब य का दोष है । 749 

२२--(४) “यदि ० कट्क्ति-पूवंक उपोसथ करें ७ प्रातिमोक्ष पाठ कर चुकनेपर ० भिक्षु 
जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आ जायें तो उन भिक्षुओंको फिरसे प्रातिमोक्ष पाठ करना चाहिये और 
पाठ करनेवालोंको थु ल्‍ल ज्च य का दोष है। 75० 

(५) “यदि ० कट्क्ति-पूवंक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकनेपर ० भिक्षु जो 
संख्यामें उनके समान हों, आ जायेँ तो पाठ हो गया वह ठीक, उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये और 
पाठ करनेवालेको थ्‌ ल्‍ल लव थ का दोष है। 7$7 

(६) “यदि ० कट्क्ति-पूवंक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकनेपर » भिक्षु जो 
संख्यामें उनसे कम हों, आ जाये तो पाठ हो गया वह ठीक, उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये और पाठ 
करनेवालेको थु लू ज्च य का दोष हैं। १$ 2 

२३--(७) “यदि ० कट्क्ति-पूवंक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकने किन्तु 
परिषद्के अभी न उठनेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आ जायें तो उन भिक्षुओंकी फिरसे 
प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये और पांठ करनेवालोंको थू ल्‍ल ज्च य का * दोष है। 753 

(८) “यदि कदूक्ति-पूवंक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चूकने किन्तु परिषद्के अभी 
न उठनेपर ० भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनके समान हों, आ जायें तो पाठ हो गया सो ठीक, उनके पास शुद्धि 
बतलछानी चाहिये और पाठ करनेवालोंको थु ल्‍ल ज्व य का दोष है । 7$4 

(९) “यदि० कटूक्ति-पूूवेंक उपोसथ करें » प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकने किन्तु परिषद्के 
अभी न उटनेपर ० भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनसे कम हों, आ जायें तो पाठ हो गया सो ठीक, उनके पास शुद्धि 
बतलानी चाहिये और पाठ करनेवालोंको थु ल्‍ल बच य का दोष है। 755 


* झुल्लस्थय (म्स्यूकू-अत्यय) एकके भूलोंको देशना करता है ओर जो उसे नहों ग्रहण करता 
उसके समान दोष (अत्यूथ) नहीं हसलिये यह बसा कहा जाता है। (--अदूझ कथा) । 


२६५१ (ग) | आवासिक और उपोसथ [ १६५ 


२४--( १०) “यदि० कटूक्ति-पूवंक उपोसथ करें » प्रातिमोक्ष पाठ कर चुकने किस्तु 
परिषद्के कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर० भिक्षु जो संख्यामें उनसे अधिक हों. आ 
जायें तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंकों फिरसे प्रातिमोक्ष पाठ करना चाहिये। (पहिले) पाठ करने- 
वालोंको थ्‌ ल्‍ल च्च य का दोष है । 7$6 

(११) “यदि ० कट क्ति-पूवंक उपोसथ करें » प्रातिमोक्ष पाठ कर चुकने किन्तु परिषदके 
कुछ लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनके समान हों आ जाये तो 
भिक्षुओ ! पाठ हो चुका सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये; और पाठ करनेवालोंको 
थु ल्‍ल च्च य का दोष हैं। 757 

(१२) “यदि ० कट्वित-पूवंक उपोसथ करें » प्रातिमोक्ष-पाठ कर चुकने किन्तु परिषद्के कुछ 
लोगोंके रहते तथा कुछ लोगोंके उठ जानेपर ० भिक्षु जो संख्यामें उनसे कम हों, आ जाये तो भिक्षुओ ! 
पाठ हो चुका सो ठीक, उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये; और पाठ करनेवालोंको थु ल्‍ल च्च य का 
दोष है ।58 

२५--( १३) “यदि ० कटूक्ति-पृवक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकने तथा सारी 
परिषद्के उठ जानेपर ० भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनसे अधिक हों, आ जाये, तो भिक्षुओं ! उन भिक्षुओंको 
फिरसे प्रातिमोक्ष-पाठ करना चाहिये और पाठ करनेवालोंको थु ल्‍ल ज्च य का दोष है । 759 

(१४) “यदि ० कट्‌क्ति-पूवंक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकने तथा सारी 
परिषद्के उठ जानेपर » भिक्ष्‌ जो संख्यामें उनके समान हों आ जायें, तो - भिक्षुओ ! जो पाठ हो 
चुका सो ठीक, उनके पास शुद्धि बतछानी चाहिये; और पाठ करनेवाल्ोंको थुल्लच्चयका 
दोष है । 60 

(१५) “यदि ० कटूक्ति-पूर्वक उपोसथ करें ० प्रातिमोक्षका पाठ कर चुकने तथा सारी 
परिषद्के उठ जानेपर ० भिक्ष्‌ जो संख्या में उनसे कम हों आ जायें, तो भिक्षुओं ! जो पाठ हो चुका 
सो ठीक; उनके पास शुद्धि बतलानी चाहिये; और पाठ करनेवालोंको थु ल्‍ल ज्व य का दोष है ।” 767 

पन्द्रह कट्क्ति-पूर्वक समाप्त 
पच्चीसी समाप्त 
ख. अन्य आवासिकोंकी अनुप्रस्थितिको जाने बिना किया गया उपोसथ 

२६-५०-- यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें बहुतसे---चार या अधिक--आश्रमवासी 
भिक्ष्‌ उपोसथके दिन एकत्रित हों, वह नहीं जानें कि कुछ अन्य आश्रमवासी भिक्षु सीमाके भीतर आ 
रहे हैं। ०१। 762 -86 

५१-७५--“यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, वह नहीं जा न ते कि कुछ अन्य आश्रमवासी 
भिक्ष्‌ सीमाके भीतर आ गये हैं। ०९ । 787-272 

ग. अन्य आवासिकोंकी अनुपस्थितिको देखे बिना किया गया उपोस्तथ 


७६-१००--“यदि ० उपोसथर्के दिन एकत्रित हों, वह नहीं दे ख ते कि कुछ अन्य आश्रमवासी 
भिक्ष्‌ सीमाके भीतर आ रहे हें। ०१ । 273-237 


१ पिछली पश्चोसीकी तरह इसे भी उपो स भर करते, उपोस थ कर खुकने, परिषद्के बेठे रहने 
परिषवमें कुछके उठजाने तथा कुछके बेठे रहने और सारी परिष दके उठ जानें, इन पॉंशोंको न जानने, 
जानने, संदेहयुक्त, संकोचयुक्त और कट्क्ति-पूर्वकके साथ पढ़नेपर पच्चीस भेद होंगे । 


१६६ ] रु ३-महावग्ग [ २६६१ 


१०१-१२५--“यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, वह नहीं दे ख ते कि कुछ अत्य आश्रमवासी 
भिक्षु सीमाके भीतर आ गये हैं! ०* । 23 8-262 
घ. भ्रन्य आवासिकोंकी अनुप,स्थतिको सुने बिना किया गया उपोक्तथ 
१२६-१५०---“बदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, वह नहीं सु न ते कि कुछ अन्य आश्रमवासी 
भिक्ष्‌ सीमाके भीतर आ रहे हैं। ०*। 263-287 
१५१-१७५---“यदि ० उपोसथके दिन एकत्रित हों, वह नहीं सु न ते कि कुछ अन्य आश्रमवासी 
भिक्षु सीमाके भीतर आ गये हैँ। ०१ ।" 288-32 
(२ ) कुछ नवागन्तुकोंकी अनुपस्थितिको जानकर या जाने, देखे, सुने 
बिना नवागन्तुकोंका किया उपोसथ 
१७६-३५०---“थदि० भिक्षुओ! किसी आवासमें बहुतसे--चार या अधिक--आश्रमवासी 
भिक्षु उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे न जानें कि कुछ नवागन्तुक भिक्षु नहीं आये०* ।“373-487 
(३ ) कुछ आश्रमवासियोंकी अनुपस्थितिको जानकर या जाने, देखे, 
सुने बिना नवागन्तुकोंका किया उपोसथ 
३५१-५२५--“यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें बहुतसे--चार या अधिक--नवागन्तुक 
भिक्ष्‌ उपोसथके दिन एकत्रित हों और वे न जानें कि कुछ आश्रमवासी भिक्ष्‌ नहीं आये ०* ।“488-662 
(४ ) कुछ नवागन्तुकोंकी अनुपस्थितिको जाने, देखे, सुने बिना 
नवागन्तुकोंका किया उपोसथ 
५२६-७००--* “यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें बहुतसे---चार या अधिक--नवागन्तुक 
भिक्ष्‌ उपोसथके दिन एकत्रित हों और बे न जानें कि कुछ नवागन्तुक भिक्षु नहीं आये ०९ ।” 663-837 


९६-उपोसथके काल, स्थान ओर व्यक्तिके नियम 


( १ ) उपोसथकी दो तिथियोंमें एक स्वोकार 
१---जब भिक्षुओ ! आश्रमवासी भिक्षुओंका (उपोसथ ) चतुर्देशीका हो और नवागन्तुकोंका 
पंचदरशीका, तो यदि आश्रमवासी (संख्यामें) अधिक हों तो नवागन्तुकोंको आश्रमवासियोंका अनुसरण 
करना चाहिये। यदि (दोनों) बराबर हों तो (भी) नवागन्तुकोंको आश्रमवासियोंका अनुसरण करना 
चाहिये। यदि नवागन्तुक (संख्यामें) अधिक हों तो आश्रमवासियोंकों नवागन्तुकोंका अनुसरण करना 
चाहिये। 83 8 


१ “आश्रमवासी भिक्षु सहीं आये”,को लेकर जेसे ऊपर १७५ प्रकारसे कहा गया है वैसेही यहाँ 
भी बुहराना चाहिये । 

* आश्रमवासी भिक्तु नहीं आयेको लेकर जेसे ऊपर १७५ प्रकारसे कहा गया है बैसेही 
यहाँ भी बृहराना चाहिये। 

पसद्मंप्रकाशप्रेसके (अलछतग् बेनतोता, लंका १९११ ई०) महावग्ग'में 'सत्ततिक सतानि' 
(>सत्तर सौ) छपा है जिसमें तिक' यह दो अधिक अक्षर प्रभादसे छपे मालूम होते हैं, क्योंकि 
उपर्युक्त ऋमसे गिनसी ७०० (--सत्त सतानि) ही होनी चाहिये। 

"ऊपर जेसाही यहाँ भी समझो । 
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२-- जब भिक्षुओ ! आश्रमवासी भिक्षुओंका (उपोसथ) पंचदरशीका हो और नवागन्तुकोंका 
चतुर्देशीका, तो यदि (संख्यामें) आश्रमवासी अधिक हों तो नवागन्तुकोंको आश्रमवासियोंका अनुसरण 
करना चाहिये ०* । 839 

३-- जब भिक्षुओ ! आश्रमवासी भिक्षुओंका (उपोसथ) प्रतिपद्का हो और नवागन्तुकोंका 
पंचदशीका तो यदि (संख्यामें) आश्रमवासी अधिक हों तो आश्रमवासियोंकों इच्छा बिना (अपनेको 
देकर) नवागन्तुकोंके (संघ)की पूर्णता नहीं करनी चाहिये; नवागन्तुकोंकों सीमासे बाहर जाकर उपो- 
सथ करना चाहिये। यदि (दोनों संख्यामें) बराबर हों तो आश्रमवासियोंकों इच्छा बिना (अपनेको 
देकर) नवागन्तुकों (के संघ)की पूर्णता नहीं करनी चाहिये। यदि (संख्यामें) नवागन्तुक अधिक हों 
तो आश्रमवासियोंकों आगस्तुकों (के संघ)की या तो संपूर्णता करनी चाहिये या सीमासे बाहर जाना 
चाहिये। 84० 

४--“जब भिक्षुओं ! आश्रमवासी भिक्षुओंका (उपोसथ) पंचदशीका हो और नवागन्तुकों- 
का प्रतिपद्‌का तो यदि संख्यामें आश्रमवासी अधिक हों तो नवागन्तुकोंको आश्रमवासियोंके संधकी पूर्णता 
करनी चाहिये या सीमासे बाहर जाना चाहिये; यदि बराबर हों तो नवागन्तुकोंको आश्रमवासियोंकी 
पूर्णता करनी चाहिये या सीमासे बाहर जाना चाहिये; यदि संख्यामें नवागन्तुक अधिक हों तो नवागन्तुकों- 
को, इच्छा बिता, आश्रमवासियोंकी संपूर्णता नहीं करनी चाहिये, बल्कि आश्रमवासियोंकी सीमाके 
बाहर जाकर उपोसथ करना चाहिये ।” 847 

(२ ) आवासिकों और नवागन्तुकोंका अलग उपोसथ नहीं 

१---/जब भिक्षुओ ! नवागन्तुक भिक्ष्‌ आश्रमवासी भिक्षुओंकी आश्रमवासिताके आकार, 
लिंग +- निमित्त; उद्देश्य, और अच्छी तरहसे बिछी चारपाई, चौकी, तकिया-बिछौना पीने घोनेके पानी, 
तथा अच्छी तरह साफ-वाफ आँगन देखें । और देखकर संदेहमें पत्ें---क्या आश्रमवासी भिक्षु हें या नहीं । 
संदेहमें पछ्रकर वह खोज न करें। और बिना खोज उपोसथ करें, तो दु कक ट का दोष है। यदि संदेहमें 
पव्ठकर बह खोज करें, खोज कर न देखें और बिना देखे उपोसथ करें तो दोष नहीं। संदेहमें पठठकर वह 
अलग उपोसथ करें तो दुक्‍्कटका दोष है। संदेहमे पते वे खोजें, खोजनेपर देखें, देखनेपर नष्ट 
हों ये, विनष्ट हों ये, इनसे क्या मतकूव ?”--इस कट्क्ति-पूर्वक्क उपोसथ करें तो थु ल्‍ल ज्चय का 
दोष है। 842 

२--जब भिक्षुओ ! नवागंतुक भिक्षु आश्रमवासी भिक्षुओंकी आश्रमवासिताके आकार, 
लिग, उद्देश्य, टहलनेमें पैरका शब्द, पाठका शब्द, खाँसनेका शब्द और थूकनेका शब्द सुनें । और 
सुनकर संदेहमें पछ्ें० * थुल्लल्चयका दोष होता है। 843 

३--“जब भिक्षुओ ! आश्रमवासी भिक्षु नवागंतुक भिक्षुओंकी नवागंतुकताके आकार लिंग 
प्निमित्त, उद्देश्य, अपरिचित पात्र, अपरिचित चीवर, अपरिचित आसन, पाँवोंका धोना, पानीका 
सींचना देखें, देखकर संदेहमें पदें--क्या नवागंतुक है, या नहीं हैं 7--संदेहमें पक्ृकर वह खोज न 
करें०* धुल्लण्चयका दोष है। 844 

४--/जब भिक्षुओं ! आश्रमवासी भिक्षु नवागंतुक भिक्षुओंकी नवागंतुकताके आकार लिंग 
£ निमित्त, उद्देश्य, आते वक्‍त पैरका शब्द, जूताके फटफदानेका शब्द, खाँसनेका शब्द, धैंकनेका शब्द 
सुनते हैं । सुनकर संदेहमें पछते हैं---क्या नवागंतुक है, या नहीं हैं ?--संदेहमें पठकर खोज न करें० 

१ ऊपरहीकी तरह इसे भी पढ़ो । ३ ऊपरहीकी तरह इसे भी पढ़ो । 

3 ऊपरहीकी तरह पढ़ा । 
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थु ल्‍लू ज्च य का दोष होता है । 845 

५--/जब भिक्षुओ ! नवागंतुक भिक्षु नाना प्रकारके सहनिवासवारे आश्रमवासी भिक्षुओंको 
देखते हैं तो उन्हें एक प्रकारके सहनिवासका ख्याल आता हैं। एक प्रकारके सहनिवासका ख्याल 
आनेपर वह दर्याफ्त नहीं करते । दर्याफ्त किये बिना यदि अकेले उपोसथ करें तो दोष नहीं । वह 
पूछें । पूछकर निश्चय न करें, निश्चय किये बिना यदि अकेले उपोसथ करें तो दु कक ट का दोष है । 
वे पूछें, पूुछकर निश्चय न करें, निश्चय किये बिना अलग उपोसथ करें तो दोष नहीं। 846 

६--“जब भिक्षुओ ! नवागंतुक भिक्षु एक तरहके सहनिवासवाले आश्रमवासी भिक्षुओंको 
देखें और वह भिन्न सहनिवासवाले हूँ का ख्याल करलें, भिन्न सहनिवासका ख्याल करके दर्याफ्त न 
करें, दर्याफ्त किये बिना अकेले उपोसथ करें तो दु कक ट का दोष है । यदि वह पूछें, पूछकर निश्चय 
करें, निश्चय करनेके बाद अलग उपोसथ करें तो दु कक ट का दोष है । वे पूछें, पूछनेके बाद निश्चय 
करें, निश्चय करके अलग उपोसथ करें तो दोष नहीं । 847 


७--- जब भिक्षओ ! आश्रमवासी भिक्षु, नवागंतुकोंको नाता प्रकारके वस्त्र पहने देखें और 
वे एक प्रकारके वस्त्रवाला होनेका ख्याल करें, एक प्रकारके वस्त्रवाला होनेंका खयाल करके 
दर्याफ्त न करें (>न पूछें), पूछे बिना अकेले उपोसथ करें तो दोष नहीं। वे पूछें, पूछकर निइचय न 
करें और निषंचय किये बिना अकेले उपोसथ करें तो दु कक ट का दोष हू । वे पूछे, पूछकर निश्चय न 
करें, निश्चय किये बिना अलग उपोसथ करे तो दोष नहीं । 848 

८--“जब भिक्षुओ ! आश्रमवासो भिक्षु नवागंतुक भिक्षुओंकी एक प्रकारके वस्त्रवाला देखें, 
वे नाना प्रकारके वस्त्रवाला होनेका ख्याछ करें, नाना प्रकारके वस्त्रवाला होनेका ख्याल करके 
दर्याफ्त न करें, दर्याफ्त किये बिना निशुचय करें, निश्चय करके अलग उपोसथ करें तो दु कक ट का 
दोष है । वे पूछें, पूछकर निश्चय करें, निश्चय करके एक साथ उपोसथ करें तो दोष नहीं ।” 849 


(३ ) उपोसथके दिन आवासके त्यागमें नियम 


१---/भिक्षुओं ! संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्षु 
वाले आश्रमको छोक्, भिक्षु रहित आश्रममें न जाना चाहिये । 8९० 

२--भिक्षुओ संधका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्षुवाले 
आश्रमको छोकछ जो आश्रम भी नहीं हे और जहाँ भिक्षु भी नहीं है वहाँ नहीं जाना चाहिये | 85$7 

३--“भिक्षुओं ! संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्ष 
वाले आश्रमसे न भिक्षु रहित आश्रममें जाना चाहिये और न वहाँ ही जाना चाहिये जो आश्रम 
नहीं है । 8$2 

४ड--/भिक्षुओ ! संधका साथ होने या विध्त-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन जो 
(भिक्षु) आश्रम नहीं है किन्तु वहाँ भिक्षु रहते हैं, ऐसे स्थानसे भिक्षु-रहित आश्रममें नहीं जाना 
चाहिये । 853 . 

५---'भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन ऐसे स्थान 
से जो (भिक्षु) आश्रम नहीं है किन्तु जहाँ भिक्षु रहते हें ऐसे स्थानसे उस स्थानकों नहीं जाना चाहिये 
जो न (भिक्षु-) आश्रम है और न जहाँ भिक्षु रहते हैं। 854 

६--“भिक्षुओं ! संघका साथ होने या विष्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन जो 
(भिक्षु-) आश्रम नहीं है किन्तु जहाँ भिक्षु हें, ऐसे स्थानसे उन स्थानोंकों नहीं जाना चाहिये जो 
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भिक्षु-रहित (भिक्षु-) आश्रम है। या जो भिल्लु-रहित अनू-आश्रम है । 855 

७--“ भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्षु- 
वाले आश्रमको छोत अनू-आश्रम या भिक्षु-रहित आश्रममें न जाना चाहिये । 856 

८-- भिक्षुओं ! संघका साथ होने या विष्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन 
भिक्ष॒ुवाले आश्रम या अनाश्रमकों छोल्कर भिक्षु-रहित अनू-आश्रममें नहीं जाना चाहिये । 857 

९-४ भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्षु- 
वाले आश्रम या अनाश्रमसे भिक्षु-रहित आश्रम या अनाश्रम्में नहीं जाना चाहिये । 858 

१०-- भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्षु- 
वाले आश्रमससे उस भिक्षुवाले आश्रममें जाना चाहिये जहाँपर कि नाना सहनिवासवाले 
भिक्षु हों । 

११--“ भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन 
भिक्षुवाले आश्रमसे उस भिक्षुवाले अनाश्रममें नहीं जाना चाहिये जहाँ कि नाना सहनिवासवाले 
भिक्षु हों । 859 

१२--“भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विध्ता-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्षु- 
वाले आश्रमसे ऐसे भिक्षुवाले आश्रम या अनाश्रममें नहीं जाना चाहिये जहाँपर नाना सहनिवासवाले 
भिक्षु हों । 860 

१३-- भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्षु- 
वाले अनू-आश्रमसे ऐसे भिक्षुवाले आश्रममें नहीं जाना चाहिये, जहाँ नाना सहनिवासवाले 
भिक्षु हों । 86 

१४--/ भिक्षुओं ! संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन 
भिक्षुवाले अनू-आश्रमसे ऐसे भिक्षुवाले आश्रम या अनू-आश्रममें नहीं जाना चाहिये जहाँ कि नाना 
सहनिवासवाले भिक्षु हों । 862 

१५--४ भिक्षुओं ! संधका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन 
भिक्षुवाले आश्रम या अनू-आश्रमसे ऐसे भिक्ष॒वाले अनू-आश्रममें नहीं जाना चाहिये जहाँ कि नाना 
सहनिवासवाले भिक्षु हों । 863 

१६--“भिक्षुओ ! संघका साथ होने या विध्न-बाधा होनेके अतिरिक्त उपोसथके दिन भिक्षु- 
वाले आश्रम था अनू-आश्रमसे भिक्ष॒ुवाले ऐसे आश्रम या अनू-आश्रम में नहीं जाना चाहिये जहाँ कि 
नाना सहनिवासवाले भिक्षु हों । 864 

१७---४ भिक्षुओं ! उपोसथके दिन भिक्षुवाले आश्रमसे ऐसे भिक्षुवाले आश्रममें जामा 
चाहिये जहाँपर एक प्रकारके सहनिवासवाले भिक्षु हों, और जहाँपर जानेके लिये वह उसी 
दिन पहुँच जा सके । 865 

१८--/ भिक्षुओं ! उपोसथके दिन भिक्षुवाले आश्रमसे ऐसे भिक्षृवाले अनू-आश्रममें जाना 
चाहिये ० | 866 

१९--४/ भिक्षुओ ! उपोसथके दिन भिक्षुवारे आश्रमसे भिक्षुवके ऐसे आश्रम या अन्‌- 
आश्रममें जाना चाहिये जहाँपर कि एक सहनिवासवाले भिक्षुहों और जहाँपरके छिये वह समझे 
कि उसी दिन पहुँच सकता हैं | 867 

२०-- भिक्षुओं ! उपोसथके दिन भिक्षुवाले अतावाससे ऐसे भिक्षुवाले आवासमें जाना 
चाहिये ० | 868 

२१-- » भिक्षुवाले अनाश्रमसे ऐसे भिक्षुवाले अनू-आश्रममें जाना चाहिये ० । 869 

२२ 
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२९--/ ० भिक्षुवाले अनू-आश्रम भिक्षुवले ऐसे आश्रमसे या अनू-आश्रमसें जाना 
चाहिये ० । 87० 
२३---/» भिक्षुवाले आश्रम या अनू-आश्रमसे भिक्षुवाले ऐसे आश्रममें जाना चाहिये०। 877 
२४--- » भिक्षुवाले आश्रमसे ऐसे भिक्षुवाले अनू-आश्रममें जाना चाहिये ० । 872 
२५--/ » भिक्षुओ ! उपोसथके दिन भिक्षुवाले आश्रम या अनाश्रमसे भिक्षुवाले ऐसे आश्रम 
या अनाश्रमममें जाना चाहिये जहाँपर एक जैसे सहनिवासवाले भिक्षु हों, और जहाँपरके लिये वह 
जानता हो कि उसी दिन पहुँच सकेगा ।” 873 
(४) प्रातिमोक्ष-आवृत्तिके लिये अ्रयोग्य सभा 
१--४ भिक्षुओ ! जिस परिषदमें भिक्षुणी बैठी हो उसमें प्रातिमोक्ष पाठ नहीं करना चाहिये । 
जो पाठ करे उसे दुककटका दोष हो | 874 
२---/ » शिक्षमाणा बैठी हो ० । 875 
३--- ० श्रामणेर बैठा हो ० । 876 
४--“ » श्रामणेरी बेठी हो ० । 877 
५--“ ० (भिक्षु) नियमोंका प्रत्याख्यान करनेवाला बैठा हो ० । 878 
६--“ ० अन्तिम दोष (> पाराजिक )का दोषी बैठा हो ० । 879 
७---“ » दोषके न देखनेसे उत्तक्षिप्त हुआ ( पुरुष ) बैठा हो उसमें प्रातिमोक्ष पाठ नहीं 
करना चाहिये । जो पाठ करे उसे धर्मानुसार ( दंड ) करवाना चाहिये | 88० 
८--“ » दोषके प्रतिकार न करनेसे उ त्क्षिप्त हुआ पुरुष बैठा हो ० । 887 
९---“ ०» बुरी धारणाके न त्यागनेसे उत्क्षिप्त हुआ पुरुष बैठा हो ० । 882 
१०--८ » पंडक बैठा हो उसमें प्रातिमीक्ष पाठ नहीं करना चाहिये । जो पाठ करे उसे दु कक ट 
का दोष हो । 883 
११--“४ ० चोरीसे (अपने आप ) चीवर पहन लेनेवाला ( पुरुष ) बैठा हो ० । 884 
१२--/ ० तीथिकोंके पास चला गया बैठा हो ० । 885 
१३-- ० तियंग्‌ योनिवाला (८ नाग आदि ) बैठा हो ० । 886 
१४--' ० मातु-घातक बैठा हो ० । 887 
१५--“ » पितृ-धातक बेठा हो ० । 888 
१६--“ ० अहुंदू-धातक बेठा हो ० । 889 
१७--“ » भिक्षुणी-दूषक बैठा हो ० । 890 
१८--/ » संघमें फूट डालनेवाला बैठा हो ० । 897 
१९-- ० (बुढके शरोरसे) लोहू निकालनेवाला बैठा हो ० 892 
२०-- ० (स्त्री-पुरुष ) दोनों लिगोंवाला बैठा हो ० । 893 
२१--/ » भिक्षुओ ! परिषद्के न उठी होनेके सिवाय परिवास संबंधी शुद्धि देकर उपोसथ 
'नहीं करना चाहिये ।” 894 
(५ ) उपोसथके दिन हो उपोसथ 
"भिक्षुओ ! संघकी समग्रताके अतिरिक्त उपोसथसे भिन्न दिनको उपोसय नहीं करना 
चाहिये ।” 895 
तृतीय भाणबार समाप्त ॥३॥ 


उपोसथ-क्खन्धक समाप्त ॥२॥ 


३-वर्षोपनायिका-स्कंघक 


१--वर्धावासका विधान ओर उसका काल । २--बीचमें सप्ताह भरके लिये वर्धावासका तोहछना 
३--अर्षावास करनेके स्थान । ४--स्थान-परिवर्तनर्में सदोषला और निर्दोषता । 


6 १-बर्षावासका विधान श्रोर काल 
2--राजगृह 


( १ ) वर्षावासका विधान 

१--उस समय बुद्ध भगवान्‌ राजगू ह के वेणुब॒न कलंदक निवाप में विहार करते थे 
उस समय तक भगवान्‌ने वर्षावास करने का विधान नहीं किया था और भिक्षु हेमन्तमें, भी ग्रीष्ममें 
भी, वर्षामें भी विचरण करते थे.। लोग हैरान होते थे--'कंसे शाक्य-पृत्रीय श्रमण हरे तृणोंकों मर्दन 
करते एक इन्द्रियवाले जीव (+न्वृक्ष-बनस्पति)कों पीछा देते बहुतसे छोटे छोटे प्राणि समुदायोंको 
मारते हेमन्तमें भी, ग्रीष्ममें भी, वर्षामें भी विचरण करते हैं ! यह दूसरे तीर्थ (नन्मत) वाले जिनका 
धर्म अच्छी तरह व्याख्यान नहीं किया गया है वह भी वर्षावासमें लीन होते हैं, एक जगह रहते हैं 
यह चिह्रियाँ बुक्षोंके ऊपर घोंसले बनाकर वर्षावासमें लीन होती हें, एक जगह रहती हैं किन्तु ये 
शाक्य-पुत्रीय श्रमण हरे तृणोंको मर्देत करते० विचरण करते हैं ।' भिक्षुओंने उन मनुष्योंके हैरान 
होनेकी सुना । तब उन भिक्षुओंने भगवान्से यह बात कही । भगवानूने इसी संबंध इसी प्रकरणमें 
धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ वर्षावास करनेकी ।” 7 

(२) वर्षवासका आरम्भ 

१--तब भिक्षुओंकोी यह हुआ--'कबसे वर्षावास करना चाहिये ?' 

भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ वर्षा (ऋतु) में वर्षावास करनेकी ।” 2 

२--तब भिक्षओंकों यह हुआ--'क्या है व स्सू प ना यि का (>-वर्षोपनायिका>-जों तिथि वर्षा 
को ले आती है) ?' 

भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओं ! एहिली और पिछली यह दो वर्षोपनायिका हैं । आषाढ़ पूर्णिमाके दूसरे दिनसे 
पहला (वर्षावास) आरम्भ करना चाहिये, या आपषाढ़ पूणिमाके मास भर बाद पिछला (वर्षावास) 
आरम्भ करना चाहिये | भिक्षुओ ! यह दो (श्रावण #ष्ण-प्रतिपद्‌ और भाद्र क्ृष्ण-प्रतिपद्‌) व रषो- 
पनायिका है । ३ 
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(३ ) वर्षाबासके बीच यात्रा नहीं 


१---उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु वर्षाबास बसकर वर्षाकालके बीचहीमें विचरण करनेके लिये 
चल देते थे। लोग उसी प्रकार हैरान होते थे---कैसे शाक्यपुत्रीय श्रमण हरे तृणोंकों मर्देन करते ० 
विचरण करते हैं ! 

भिक्षुओंने उन भनृष्योंके हैरान होने.को सुना । तब जो अल्पेच्छ (नललोभ रहित) भिक्षु 
थे वह हैरान होते थे--'कैसे षड्वर्गीय भिक्षु वर्षावास आरम्भ करके वर्षाकालके भीतर ही विचरण 
करने चले जाते हें !' तब उन भिक्षुओंने भगवान्से यह बात कही । भगवानूने इसी प्रकरणमें इसी 
संबंधमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया ।--- 

“सिक्षुओ ! वर्षावास आरंभ करके पहले तीन मास (श्रावण, भाद्र, आदिवन) या पिछले 
तीन (भाद्र, आश्विन, कारतिक) बिना एक जगह बसे विचरणके छिये नहीं जाना चाहिये । जो 
जाये उसे दु कक ट का दोष हो ।4 

२--उस समय पड़वर्गीय भिक्षु वर्षावासके लिये (एक जगह) रहना नहीं चाहते थे । भग- 
वानूस यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! वर्षावासके लिये (एक जगह) न-रहना, नहीं करना चाहिये | जो (वर्षावासके 
लिये) न रहे उसे दुककटका दोष हो ।”$ 


(४ ) वर्षापलायिकाको आवास नहीं छोछना 
उस समय पड्वर्गीय भिक्षु वर्षाबास न रखनेकी इच्छासे वर्षोपनायिका के दिन ही 
जान बूझकर आश्रम छोछ देते थे । भगवानसे यह बात कही ।-- 
“'भिक्षुओ ! वर्षावास न रखनेकी इच्छास वर्षोपनाथिकाके दिन जान बुझकर आश्रमकों नहीं 
छोकना चाहिये | जो छोछे उसको दुक्‍कटका दोष हो ।”6 


(५) राजकीय अधिकमासका स्वीकार 
उस समय मगधराज सेनिय बि म्बिसार ने वर्षमें (अधिकमास) जोकछनेकी इच्छासे भिक्षुओं 
के पास संदेश भेजा--'क्यों न आर्य लोग आनेवाली पूर्णिमासे वर्षा वास आरम्भ करें ।” भगवानसे 
यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ (अधिक मासके विषय में) राजाओंका अनुसरण करनेकी ।” + 


$२-बीचमें सप्ताह भरके लिये वर्षावासका तोद्यना 


२--लश्वावस्ती 
(१ ) संदेश मिलनेपर सात दिनके लिये बाहर जाना 


तब भगवान्‌ राज ग॒ृह में इच्छानुसार विहार करके श्रा व सती में विचरण करने चल दिये । 
क्रमशः विचरण करते जहाँ श्रा व सती है वहाँ पहुँचे और वहाँ भगवान्‌ श्रावस्ती में अना थ पिडिक 
के आराम जे त व न में बिहार करते थे । उस समय को स ल देशमें उदयन उपासकने संघके लिये 
विहार ( >निवास-स्थान-आश्षम ) बनवाये थे। उसने भिक्षुओंके पास संदेश भेजा---“भवन्त 
लोग आयें । में दान देता चाहता हूँ, धर्मोपदेश सुनना चाहता हूँ, और भिक्षुओंका दर्शन करना 
भाहता हूँ । भिक्षुओंने ऐसा कहा--'आवुस ! भगवान्‌ने विधान किया है कि वर्षावास आरंभ 
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करके पहले तीन मास या पिछले तीन मास बिना बसे विचरण करनेके लिये नहीं चल देना चाहिये । 
उदयन उपासक तब तक प्रतीक्षा करे, जब तक कि भिक्षु वर्षावास करते हैं। वर्षावास समाप्त 
करके वे आयेंगे । यदि उसको काम करनेकी शीघ्रताहो तो वहीं आश्रम-वासी भिक्षुओंके पास विहार 
की प्रतिष्ठा करानी चाहिये ।' 

(यह सुन कर) उदयन उपासक हैरान “” होता था---'कंसे भदन्‍्त लोग मेरे संदेश भेजनेपर 
नहीं आते ! में ( दान-)दायक, ( कर्म-)कारक, और संघका सेवक हूँ ।' भिक्षुओंनें उदयन उपासक 
के हैरान ... होनेको सुना । तब उन्होंने भगवान्से यह बात कही । भगवान्‌ने उसी संबंधमें उसी 
प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया ।-- 

१--“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, सात ( व्यक्तियों )के सप्ताह भरके कामके लिये संदेश 
भेजनेपर जानेकी, किन्तु बिना संदेश भेजें नहीं--( १ ) भिक्षुका (काम हो), ( २) भिक्षुणीका 
(काम हो ), (३ ) शिक्षमाणाका ( कामही ), ( ४ ) श्रामणेरका ( काम हो ), ( ५ ) श्रामणेरीका 
(काम हो), (६ ) उपासकका ( काम हो ), (७ ) उपासिकाका (काम हो); भिक्षुओ ! अनुमति 
देता हैँ, इन सातोंका सप्ताह भरका काम होनेपर संदेश भेजनेपर जानेकी, किन्तु बिना संदेश भेजे 
नहीं । सप्ताह भर रहकर फिर लौट आना चाहिये। 8 

२--(क ) । “जब भिक्षुओ ! (किसी) उपासकने संघके लिये विहार बनवाया हो और यदि 
वह भिक्षुओंके पास संदेश भेजे--'भदल्त लोग आवें, में दान देना चाहता हूँ, धर्मोपदेश सुनना 
चाहता हूँ, और भिक्षुओंका दर्शन करना चाहता हूँ; तो भिक्षुओ ! संदेश भेजनेपर सप्ताह भरके 
कासके लिये जाना चाहिये, किन्तु संदेश न भेजनेपर नहीं (जाना चाहिये) और सप्ताह भरमें लौट 
आना चाहिये | 9 

(ख) “यदि भिक्षुओं ! (एक) उपासकने संधके लिये अटारी ( अड्ढयोग) बनवाई हो, 
प्रासाद, हम्ये, गुहा, परिवेण (ऑँगनदार धर), कोठरी, उपस्थान-शाला (- चौपाल), अग्नि- 
शाला, कप्पिय कु टी (: भंडार), पाखाना, (-बच्च-कुटी), चंक्रम (स्टहलनेकी जगह), चंक्रमन- 
शाला (जटहलनेकी शाला), उदपान (+प्याव), उदपान-शाला, जन्ताघर (+स्नानगृह), जन्ताघर- 
शाला, पुष्करिणी, मंडप, आराम (ल्‍बाग), और आराम-वस्तु ( न्‍वागके भीतरके घर ) बनवाये 
हों; और वह भिक्षुओंके पास संदेश भेजे--'भदन्त छोग आयें, में दान देना चाहता हूँ, धर्मोपदेश 
सुनना चाहता हूँ, भिक्षुओंका दर्शन करना चाहता हूँ, ।--तो भिक्षुओ ! संदेश मिलतेपर सप्ताह 
भरके कामके लिये जाना चाहिये ; बिना संदेश भेजे नहीं (जाना चाहिये); सप्ताह भरमें लौट 
आाना चाहिये | 0 

(ग) “यदि भिक्षुओ ! (एक) उपासकने बहुतसे भिक्षुओंके लिये अठारी० सप्ताह भरमें 
लौट आना चाहिये। 77 

(घ) “ ० एक भिक्षुके लिये० । 72 

(ड) “ ० भिक्षुणी-संघके लिये० । 3 

(च) “ ० बहुतसी भिक्षुणियोंके लिये ० । 74 

(छ) “ ० एक भिल्षुणीके लिये० । 7$ 

(ज) “ ० बहुतसी शिक्षमाणाओंके लिये० |76 

(झ) “ ० एक शिक्षमाणाके लिये० । 77 

(जे) “ ० बहुतसे श्रामणेरोंके लिये० । 78 
(ट ) “ ० एक श्रामणेरके लिये० | 79 
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(5 ) “ ० बहुतसी श्रामणेरियोंके लिये० । 20 

(ड ) “ ० एक श्रामणेरीके लिये० । 27 

(ढ ) “ यदि भिक्षुओं ! उपासकने अपने लिये घर, शयनीय-घर, उ हो सि त (लरातके रहनेका 
घर), अटारी, माल (जपर्णकुटी), दुकान (>जापण), आपणशारूा, प्रासाद, हम्ये, गुहा, परिवेण, 
कोठरी, उपस्थान-शाला, अग्नि-शाला, रसव ती (रसोईघर), पाखाना, चंक्रम, चंक्रमनशाला, प्याव, 
प्यावशाला (पौसला ), स्‍्नान-गृह (>जन्ताघर), जन्ताघर-शाला पुष्करिणी, मंडप, आराम, 
आरामवस्तु, बनवाये हो, और वह पुश्रका ब्याह करनेवाला हो, या कन्याका ब्याह करनेवाला हो, 
या रोगी हो, या उत्तम सुत्त न्‍तों (>बुद्धोपदेश )का पाठ करता हो, और वह भिक्षुओंके पास संदेश 
भेजे--'भदन्त लोग आयें ०,---सप्ताह भरमें लौट आना चाहिये । 22 

३--(क) “बदि भिक्षुओं ! ( किसी ) उपासिकाने संधके लिये विहार बनवाया हो और वह 
भिक्षुओंके पास संदेश भेजे---आयें लोग आयें, में दान देना चाहती हूं, धर्मोपदेश सुनना चाहती हूं, 
भिक्षुओंका दर्शन करना चाहती हूँ! तो--संदेश भेजनेपर सप्ताह भरके लिये जाना चाहिये, बिना 
संदेश भेजे नहीं; और सप्ताह भरमें लौट आना चाहिये। 23 

(ख) “यदि भिक्षुओ ! किसी उपासिकाने संघके लिये अड्ढयोग (--अटारी)० सप्ताह भरमें 
लौट आना चाहिये | 24 
ग) “ यदि भिक्षुओ ! किसी उपासिकाने बहुतसे भिक्षुओंके लिये० । 2६ 
) “ ० एक भिक्षके लिये० । 26 
) / ० भिक्षुणीसंघके लियें० | 27 
) “ ० बहुतसी भिक्षुणियोंके लिये० । 28 
) “ ० एक भिक्षुणीके लिये० । 29 
) “ ० बहुतसी शिक्षमाणाओंके लिये० | ३० 
) “/ ० एक शिक्षमाणाके लिये० । 37 
) “ ० बहुतसे श्रामणेरोंके लिये० । 32 
) “ ० एक ध्रामणेरके लिये० । 33 
) “ ० बहुतसी श्रामणेरियोंके लिये० । 34 
) “ ० एक श्रामणेरीके लिये ०। 35 
) ४ ० अपने लिये निवास घर--शयनीय घर ०। 36 
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(ण) “ ० पृत्रका ब्याह करनेवाली, या कन्याका ब्याह करनेवाली हो, या रोगी हो, या 
उत्तम सुत्तन्‍्तोंका पाठ करती हो और वह भिक्षुओंके पास संदेश भेजें--आर्य लोग आयें, इस 
सुत्तन्तको सीखें, कहों ऐसा न हो कि यह सु त्तन्त ( याद करनेवालेके बिना ) नष्ट हो जाय', या 
उसका और कोई कृत्य करणीय हो और वह भिक्षुओंके पास संदेश भेजे--आर्य लोग आवें, में दान 
देना चाहती हूँ, धर्मोपदेश सुनना चाहती हूँ, भिक्षुओंका दर्शन करना चाहती हँ--तो भिक्षुओ ! 
संदेश भेजनेपर सप्ताह भरके लिये जाना चाहिये, न संदेश भेजनेपर नहीं; और सप्ताह भरमें 
लौट आना चाहिये | 37 

४--( क ) “ यदि भिक्षुओ ! भिक्षुने संघके लिये ० । 38 

(ख) “ ० यदि भिक्षुओ ! भिक्षुने बहुतसे भिक्षुओंके लिये ० । 39 

(ग) “० एक भिक्षुके रहिये ० । 4० 

(घ) “ ० भिक्षुणी-संचघके छिये ० | 4 
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(४) “ ० बहुत सी भिक्षुणियोंके लिये ० । 42 

(ज) " ० एक भिक्षुणीके लिये ० । 43 

(छ) “ ० एक भिक्षुणीके लिये ० । 44 

(ज) “ ० बहुतसे शिक्षमाणाओंके लिये ० । 4$ 

(झ) “० एक शिक्षमाणाके लिये ० | 46 

(न) “ ० बहुतसे श्रामणेरोंके लिये ०। 47 

(ट) “ ० एक श्रामणेरके लिये ० । 48 

(5) “ ० बहुतसी श्रामणेरियों के लिये ० | 49 

(ड) “ ० एक श्रामणेरीके लिये ० । $० 

(ढ) “ ०» अपने लिये ० । $7 

५--(क) “ यदि भिक्षुओ ! भिक्षुणीने संघके लिये ० ।$2 ०" (ढ) अपने लिये ०। 6$ 
--(क) “ यदि भिक्षुओं ! शिक्षमाणानें ० । ० ।१66 (ढ) ० अपने लिये । 79 

७--(क) “ यदि भिक्षुओ ! श्रामणेरने ० ( ०१8० (ढ) ० अपने लिये ० । 93 

८--(क) “ यदि भिक्षुओ ! श्रामणेरीने ० । ०१ 94 (ढ) ० अपने लिये ० ।” 707 


(२ ) संदेशके बिना भी सात दिनके लिये बाहर जाना - 

उस समय एक भिक्षु रोगी था। उसने भिक्षुओंके पास संदेश भेजा--'में रोगी हूं, भिक्षु 
लोग आवें । भिक्षुओंके आगमनको चाहता हूँ (' भगवानूसे यह बात कही । 

१---भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पाँच (व्यक्तियों)के सप्ताह भरके कामके लिये संदेश भेजे 
बिना भी जानेकी । संदेश भेजनेपरकी तो बात ही कक्‍्या--भिक्षुके, ( कामके लिये ), भिक्षुणीके, 
शिक्षमाणाके, श्रामणेरके और श्रामणेरीके । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ इन पाँचोंके सप्ताह भरके 
कामके लिये बिना संदेश भेजे भी जानेकी । संदेश भेजनेपरकी तो बात ही क्‍या । सप्ताहमें लौटना 
चाहिये । 708 

२--(क) “भिक्षुओं ! यदि कोई भिक्षु रोगी हो और वह भिक्षुओंके पास संदेश भेजे--'में 
रोगी हूँ, भिक्षु लोग आवें; में भिक्षुओंका आगमन चाहता हूँ, तो भिक्षुओ ! सप्ताह भरके कामके 
लिये बिना संदेश भेजे भी जाना चाहिये, संदेश भेजनेपर तो बात ही क्‍या । रोगीके पथ्यका प्रबंध 
करूँगा, रोगीके सुश्रूषकका प्रबंध करूँगा, रोगीके लिये ओषधका प्रबंध करूँगा, देखभाल करूँगा या 
सुक्रूषा करूगा--( इस विचारसे जाना चाहिये ) सप्ताहमें लौट आना चाहिये । 709 

(ख) “ यदि भिक्षुओ ! भिक्षुका मन (संन्‍्याससे) उचट गया हो और वह भिक्षुओंके पास 
संदेश भेजे--'मेरा मन उचट गया है, भिक्षु लोग आवें, भिक्षुओंका आगमन चाहता हूँ, तो 
भिक्षुओ ! बिना संदेश भेजे भी सप्ताह भरके कामके लिये जाना चाहिये । संदेश भेजनेपर तो बात 
ही क्‍या । (यह सोचकर कि) उचाटको दूर करूंगा या दूर करवाऊंगा, या धामिक कथा कहूँगा; 
सप्ताहमें लौट आना चाहिये | 770 

(ग) “यदि भिक्षुतं! (किसी) भिक्षुको संदेह (+-कौकृत्य) उत्पन्न हुआ हो और बह 
भिक्षुओंके पास संदेश भेजे, मुझे संदेह (--कौकृत्य) उत्पन्न हुआ है ० ( यह्‌ सोचकर कि) संदेहको 


१ ऊपरकी तरह यहाँ भी दृहराना चाहिये। 
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हटाऊँगा या हटवाऊँगा, या धर्मकी बात सुनाऊंगा ० । 777 

(घ) “ यदि भिक्षुओ ! भिक्षुको बुरी धारणा उत्पन्न हुई हो (यह सोचकर कि) बुरी 
धारणाको दूर करूँगा या कराऊंँगा, या उसे धर्मकी बात सुनाऊँगा ० | 772 

(8) “ यदि भिक्षुओं ! भिक्षुने परिवास देने योग्य बढा दोष किया हो और वह सिक्षुओं 
के पास संदेश भेजे--मेंने परिवासके योग्य बढ दोष किया है ० (यह सोचकर कि) परिवास देनेका 
यत्न करूँगा या सुनाऊँगा, या गणके सामने होऊँगा ० | 775 

(च) “यदि भिक्षुओ ! भिक्षुमूलप्रतिकर्षण (दंड)के योग्य हो और वह भिक्षुओंके 
पास संदेश भेजें--में मूल प्रतिकर्षणाई हूँ ० (यह सोचकर कि) मूल प्रतिकर्षणके लिये प्रयत्न करूँगा 
या सुनाऊँगा या गणके सम्मुख होऊँगा ०। 774 

(छ) “यदि भिक्षुओ ! (कोई) भिक्षु मा न ल्‍वा हैं (--मानत्व दंड देनेके योग्य)हो ।० 775 

(ज) “यदि भिक्षुओ ! (कोई) भिक्षु अब्भान ("-आहवान) के योग्य हो ० । 776 

(झ) “यदि भिक्षुओ ! संघ किसी भिक्षुका (दंड) कर्म--त जे नी'य, निय सस्‍्स, प्रब्राज- 
नीय, प्रतिसा रणी य, उ त्के प णी य--करना चाहे ओर वह भिक्षुओंके पास संदेश भेजें--संघ मेरा 
(दंड-)' कर्म करना चाहता हैं ० (यह विचारकर कि) संघ (दंड-)कर्म न करे या हल्का (दंड) 
करे । और सप्ताहमें लौट आना चाहिये | 777 

(म) “यदि भिक्षुओ ! संघने भिक्षुको तर्जनीय ० (दंड-)कर्म कर दिया हो, और 
बह भिक्षुओंके पास संदेश भेजे--'संघने मुझे (दंड-)कर्म कर दिया । भिक्षु लोग आवें। में भिक्षुओंका 
आगमन चाहता हूँ; तो भिक्षुओ ! बिना संदेश भेजें भी सप्ताह भरके कामके लिये जाना चाहिये 
संदेश भेजनेपर तो बात ही क्‍्या। ऐसा ( प्रयत्न) करनेके लिये कि ( वह भिक्षु ) अच्छी तरह 
बर्ताव करे, रोवाँ गिरावे, निस्तारके लिये बर्ताव करे, ( जिसमें कि ) संघ उस दंडकी उठा ले । 
सप्ताहमें लौट आना चाहिये। 738 

३--( क ) यदि भिक्षुओ ! कोई भिक्षुणी रोगिणी हो ०१ | 28 

४--(क) “यदि भिक्षुओ ! शिक्षमाणा रोगिणी हो ०।१ (७) शिक्षमाणाकी शिक्षा टूट गई 
हो ० (यह सोचकर कि) उसे शिक्षा (+ आचार-नियम) के ग्रहण करानेका प्रयत्न करूँगा ० । (च) 
यदि भिक्षुओ ! शिक्षमाणा उपसंपदा ग्रहण करना (> भिक्षुणी बनना) चाहती हैं और वह भिक्षुओंके 
पास संदेश भेजें---में उपसंपदा ग्रहण करना चाहती हूं, आये लोग आयें । में आयोका आगमन चाहती 
हूँ तो भिक्षुओ ! बिना संदेश भेजे भी सप्ताह भरके कामके लिये जाना चाहिये । संदेश भेजने- 
पर तो बात ही क्या । (यह सोचकर कि) उपसंपदा ग्रहणमें उत्सुकता पैदा करूँगा, सुनाऊँगा, 
या गणके सामने होऊँगा, सप्ताहमें लौट आता चाहिये । 735 

५--(क) “यदि भिक्षुओ ! श्रामणेर रोगी हो ०* (४) ० श्रामणेर वर्ष पूछना चाहे और 
वह भिक्षुओंके पास दूत भेजे ० (यह सोचकर कि) उससे पूछूंगा, या उसे बतलाऊँगा ०।या 
शआमणेर उपसंपदा अहण करना चाहता है ० । 738 

७-- यदि भिक्षुओ ! श्रामणेरी हो ० * |” ३ 

८--उस समय किसी भिक्षुकी माता रोगिणी थी। उसने पुत्रके पास संदेश भेजा--में रोगिणी 


' * ऊपर भिक्षुके रिये आई हुई (ज) तक सभी बातें यहाँ भी बुहरानी चाहिए । 
१ भिक्षुके लिये ऊपर (घ) तक आई हुई सभी बातें गहाँ भी वृहरानी चाहिए । 
३ शामणेरकी तरह यहाँ भी वृहराना चाहिये । 


३$ए९॥३ ] संदेश मिलनेपर सात दिनके लिये बाहर जाना [ १७७ 


हैं, मेरा पत्र आये, में पुजका आागमन चाहती हूँ । तब उस भिक्षुकों हुआ--'भगवान्‌ने विधान किया है 
संदेश भेजनेपर सात जनोंके संप्ताह भरके कामके लिये जानेको। संदेश न भेजनेपर नहीं; और सन्देश 
भेजे बिना भी पाँच जनोंके सप्ताह भरके कामके लिये जानेको; संदेश भेजनेपर तो बात ही क्या । 
और यह मेरी माता रोगिणी है, किन्तु वह उपासिका (+बौठ स्त्री) नहीं है। मुझे कंसे करता 
चाहिये ?” भगवान्से यह बात कही -- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ सात जनोंके सप्ताह भरके कामके लिये, बिना संदेश भेजे भी 
जानेकी । संदेश भेजनेपर तो बात ही क्‍्या--'भिक्षु, भिक्षुणी, शिक्षमाणा, श्रामणर, श्रामणेरी, 
माता और पिता (के कामके लिये) । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ इत सातोंके सप्ताह भरके कामके 
लिये बिना संदेश भेजे भी जानेकी; संदेश भेजनेपर तो बात ही क्‍या । सप्ताह में छौट आना 
चाहिये ।739 

९---“यदि भिक्षुओ ! (किसी) भिक्षुकी माता रोगिणी हो, और वह पृत्रके पास संदेश 
भेजे---'में रोगिणी हूँ, मेरा पुत्र आवे, में पुत्रका आगमन चाहती हूँ;' तो भिक्षुओ ! सप्ताह भरके 
कामके लिये बिना संदेश पाये भी जाना चाहिये; संदेश पानेंकी तो बात ही क्‍या । ( इरा विचारसे 
कि ) पथ्यका प्रबंध करूँगा. रोगिणीकी सुश्रूधाका प्रबन्ध करूँगा, ओषधिका प्रबंध करूँगा, देखभाल 
करूँगा या सेवा करूँगा । सप्ताहमें छौट आना चाहिये । 740 

१०--यदि भिक्षुओ |! (किसी) भिक्षुका पिता रोगी हो ०१ ।/ उक . 


(३ ) संदेश मिलनेपर सात दिनके लिये बाहर जाना 


१---यदि भिक्षुओ ! भिक्षुका भाई बीमार हो और वह भाईके पास संदेश भेजे---में 
रोगी हूँ, मेरा भाई आये, में भाईका आगमन चाहता हूँ, तो भिक्षुओ ! सप्ताह भरके, कामके लिये 
संदेश भेजनेपर जाना चाहिये, बिना संदेशके नहीं; और सप्ताह भरमें लौट आना चाहिये । 742 

२-- यदि भिक्षुओ ! (किसी) भिक्षुका जाति-भाई बीमार हो और वह भिक्षुके पास संदेश 
भेजे---'में बीमार हूँ, भदन्‍त आयें, में भदंतका आगमन चाहता हूँ तो भिक्षुओ ! सप्ताह भरके 
कामके लिये संदेश भेजनेंपर जाना चाहिये संदेश न भेजनेपर नहीं। और सप्ताहमें लौट आना 
चाहिये । 743 

३--“ यदि भिक्षुओ ! भिक्षुका भूतिक (विहारका नौकर) बीमार हो और वह भिक्षुओंके 
पास संदेश भेजे---'में बीमार हूँ, भदन्‍त लोग आयें, में भदन्तोंका आगमन चहता हूँ; तो भिक्षुओ ! 
संदेश मेजनेपर सप्ताह भरके कामके लिये जाना चाहिये। संदेश न भेजनेपर नहीं । सप्ताहमें 
लौट आना चाहिये ।” 744 

४---उस समय संघका (बढ्ठा) विहार टूट रहा था । एक उपासकने जंगलमें (रककदी) सामान 
कटवाया था । उसने भिक्षुओंके पास सन्देश भेंजा--'यदि भदनन्‍्त लोग इस सामानको छे जा सकें तो 
में इसे उन्हें देता हैँ; ' भगवान्से यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अंनुमति देता हूँ, संघके कामसे जानेकों ( किन्तु ) सप्ताहमें छौट आना 
चाहिये ।” 74$ 

वर्षावास भाणवार समाप्त 
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१ झाताकी तरह यहां भी बृहराना चाहिये । 
२३ 


१७८ ] । ३-महावर्ग ह ह [ ३६१३ 
$२-वर्षावास करनेके स्थान 
(१ ) पिशेष परिस्थितिमें स्थान-त्याग 


उस समय को सल देशके एक (भिक्षु)आश्रममें वर्षावास करनेवाले भिक्षुओंको जंगली 
जानवरों (>व्यालों)ने उत्पीक्तित किया, पककछा, और मारा भी । भगवानूसे यह बात कही ।-- 

१---/ यदि भिक्षुओ ! वर्षावास करते भिक्षुओंको जंगली जानवर पीछित करते, पकलते 
जौर मारते हैं तो इस विध्न-बाघाके कारण, वहाँसे चल देना चाहिये । वर्षावास ट्टनेका डर नहीं 
(करना चाहिये) । 746 

२--भदि भिक्षुओ ! वर्षावास करते भिक्षुओंकोी सरीसृप (-साँप-बिच्छू ) पीछ्ित करें, डसे 
और मारें तो इस विध्न-बाधाके कारण, वहांसे चल देता चाहिये । वर्षावास टूटनेका डर नहीं 
( करना चाहिये )। 747 

३--“ ० चोर ० ।” 748 

४--“ ० पिद्याचर ० ।749 

५---“ यदि भिक्षुओ ! वर्षावास करनेवाले भिक्षुओंका ग्राम आगसे जलू जाये और भिक्षुओं 
को भिक्षाकी तकलीफ़ हो तो इस विध्म-बाधाके कारण वहाँसे चल देना चाहिये । वर्षावास टूटनेका 
डर नहीं (करना चाहिये) | 75० 

६--” ० भिक्षुओंका आसन और निवास आगसे जल गया हो और भिक्षु आसन और 
निवासके बिना तकलीफ़ पाते हों ० । 7$7 

७-- ० भिक्षुओंका गाँव जलसे डूब गया हो और भिक्षुओंको भिक्षाकी तकलीफ़ 
हो ० | 752 

८--“/ ० भिक्षुओंका आसन और निवास पानीसे डूब गया हो, और भिक्षु आश्रम और 
निबासके बिना तकलीफ़ पातेहों ० ।” 53 


(२) गाँव उजलनेपर गाँववालोंके साथ 
१--उस समय एक (भ्िक्षु) आवासमें वर्षावास करते समय भिक्षुओंका गाँव चोरोंनें उठा 
दिया । भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, जहाँ वह गाँव गया वहाँ जानेकी ।” 
२--० गाँव दो टुकछ्ठे हो गया । भगवान्से यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, जिधर अधिक संख्या है, उधर जानेकी ।” 75६ 
रे-“अधिक संख्यावाले श्रद्धा-रहित, प्रसन्नता-रहित थे | भगवानसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, जिधर श्रद्धावान्‌, प्रसन्नतावान्‌ हैं उधर जानेकी ।” 7६6 


( ३ ) स्थानको प्तिकूलतासे आम-स्थाग. - 
१--उस समय को स ल देशके एक ( भिक्षु-) आवासमें वर्धावास करते भिक्षुओंको आवध्यकता- 
नुसार रूखा-अच्छा भोजन भी पूरा नहीं मिला । भगवानसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओं ! थदि वर्षावास करनेवाले भिक्षुओंको आवश्यकतानुसार रुखा-अच्छा भोजन 
भी पूरा नहीं मिलता तो इसी विध्न-बाधाके कारण वहाँसे चल देना चाहिये । वर्षावास टटनेका 
डर नहीं । 757 


३३३५५ ] संघ-मेद रोकनेके लिये स्थान-त्याग [ १७९ 


२--“बदि भिक्षुओ ! वर्षावास करनेवाले भिक्षु आवश्यकतानुसार अच्छा या बुरा भोजन 
पूरा पाते हैं किन्तु वह भोजन अनुकूल नहीं है तो इसी विष्न-बाधाके कारण बहाँसे चल देना चाहिये, 
वर्षावास टूटनेका डर नहीं | 7$8 

३--/० भोजन पूरा पाते हें और वह भोजन अनुक्ल भी होता है, किन्तु अनुकूल ओषध 
नहीं पातें तो इसी विध्न-बाधा ० | 759 

४-० अनुकूल ओषध भी पाते हैं लेकिन अनुकूल उपस्थाक (>अन्न, भोजन देनेवाला 
गृहस्थ ) नहीं पाते तो इसी विध्न-बाघा० |” 760 

(४) व्यक्तिको प्रतिकूलतासे स्थान-त्याग 

१--/यदि भिक्षुओ ! वर्षाबास करनेवाले भिक्षुको स्त्री बुलाती है--'आओ, भन्‍्ते ! तुम्हें 
हि रण्य (अशर्फ़ी) दूंगी, तुम्हें सुवर्ण दूंगी, तुम्हें खेत, मकान, बैल, गाय, दास, दासी, भार्या बनाने- 
के लिये कन्या दूंगी या में तुम्हारी हेँगी या तुम्हारे लिये दूसरी भार्या लाऊँगी,' तब यदि भिक्षुके 
(मनमें ) ऐसा हो--“भगवान्‌ने चित्तको जल्दी बदल जानेवाला कहा है, क्या जागें भेरे ब्रह्म चर्यमे 
विध्न हो' तो वहाँसे चल देना चाहिये; वर्षावासके टूटनेका डर नहीं । 76॥ 

२-- ० भिक्षुकों वेष्या बुलाती हैँ ०* । 762 
३-- ० भिक्षुकों स्थूलकुमारी (अधिक अवस्थावाली अविवाहिता स्त्री) बुलाती 
है ०१ । 763 ॥ 

४---“ ० भिक्षुको पं ड क (हिजढ्ठा) बुलाता है ०१ । 764 

५-- ० भिक्षुकों जातिवाले बुलाते हैं ०१ । 765 

६--- ० भिक्षुकों राजा बुलाते हैं ०" । 766 

७---/ » भिक्षुकों चोर बुलाते हें ०९ । 767 

८--“ ० भिक्षुकों बदमाश बुलाते हें ०* । 768 

९--/ ० यदि भिक्षुओ ! वर्षावास करनेवाला भिक्षु जिसका स्वामी नहीं, ऐसे खज़ानेको 
देखे । तब भिक्ष॒ुकी ऐसा हो--भगवानने चित्तको जल्दी बदल जानेवाला कहा है, क्‍या जाने मेरे 
अह्माचर्यमें विष्न हो ।' तो वहाँसे चलछ देना चाहियें ; वर्षावासके टूटनेका डर नहीं ।” 769 

(५ ) संघ-भेद रोकनक लिये स्थान-त्याग 

१--“यदि भिक्षुओ ! वर्षावास करनेवाला भिक्षु बहुतसे भिक्षुओंकों संघर्मे फूट डालनेकी 
कोशिश करते देखे और वहाँ भिक्षुकी ऐसा हों--'संघ में फूट डालनेकों भगवान्‌ने भारी (दोष) कहा 
है, मेरे सामनेही रांघमें कहीं फूट न पतछ जाय; ' (यह सोच) वहाँसे चल देता चाहिये । वर्षावास 
टूटनंका डर नहीं । 770 

२---'यदि भिक्षुओ ! वर्षावास करता भिक्षु सुने कि अमुक (भिक्ष-)आवासमें बहुतसे 
भिक्षु संघर्में फूट डालनेकी कोशिश कर रहे है ० । 777 

३--- ० भिक्षु सुनता है कि अमुक (भिक्षु-)आवासमें बहुतसे भिक्षु संघमें फूट डालनेकी 
कोछिदा कर रहे हैं, और यदि भिक्षुको ऐसा हो--'यह भिक्षु मेरे मित्र हें । यदि में इनको कहूँ कि 
आबुसो ! भगवानने संघ फूट डालनेको भारी (अपराध) कहा हैं, मत आप आयुष्मान्‌ संघर्मे 


१ ऊपर सत्री' हीकी तरह यहाँ भी पढ़ना चाहिये । 
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फूट डालनेकी इच्छा करें;' तो वह मेरी बातको करेंगे, कान देकर सुनेंगे, ध्यान देंगे, तो 
वहाँ चला जाना चाहिये । वर्षावास टूटनेका डर नहीं | 772 

४---'यदि भिक्षुओ ! वर्षावास करनेवाला भिक्षु सुने कि अमुक (भिक्षु-)आवासमें बहुतसे 
भिक्षु संघमें फूट डालनेकी कोशिश कर रहे हें, और यदि भिक्षुको ऐसा हो--े भिक्षु मेरे मित्र 
नहीं हैं, किन्तु उनके मित्र मेरे मित्र हैं। यदि में उनके मित्रोंसे कहूँगा तो वे इन्हें कहेंगे--आवुसो ! 
भगवान्‌ने संघ फूट डालनेको भारी (अपराध) कहा है, मत आप आयुष्मान्‌ संघमें फूट डालनेकी 
इच्छा करें; ' तो वह उनकी बातको करेंगे, कान देकर सुनेंगे, ध्यान देंगे, तो वहाँ चला जाना चाहिये। 
वर्षावास टूटनेका डर नहीं । 775 

४--/यदि भिक्षुओ ! वर्षावास करनेवाला भिक्षु सुने--“अमुक (भिक्षृ-)आवासमें बहुतसे 

भिक्षुओंने संधर्में फूट डाछ दी । यदि भिक्षुको ऐसा हो--'यह भिक्षु मेरे मित्र हें ०'*। 774 

६--“ ०» भिक्षु सुने ० । यदि भिक्षुको ऐसा हो--“े भिक्षु मेरे मित्र नहीं हैं किन्तु उनके 
मिन्र मेरे मित्र ०१। 775 

७---/ » भिक्षु सुने--अमुक (भिक्षुणी-)आवासमें बहुतसी भिक्षुणियाँ संघमें फूट डालनेकी 
कोशिश कर रही हैं । यदि भिक्षुकों ऐसा हो--वे भिक्षुणियाँ मेरी मित्र हें। यदि में उनसे कहूँगा-- 
भगिनियो ! भगवानने संघमें फूट डालनेको भारी (अपराध ) कहा है० ध्यान देंगी, तो वहाँ चला जाना 
चाहिये । वर्धावास टूटनेका डर नहीं। 76 

८--““ वे भिक्षुणियाँ मेरी मित्र नहीं हैं, किन्तु उनके मित्र मेरे मित्र हैं। यदि में उनके 
मित्रोंसे कहूँगा तो वे इन्हें कहेंगे ० ध्यान देंगी ०। 777 

. ९--/& भिक्षु सुने--अमुक (भिक्षुणी-)आवासमें बहुतसी भिक्षुणियोंने संघर्में फूट डाल दी 

है और यदि भिक्षुकों ऐसा हो--वे भिक्षुणियाँ मेरी मित्र हें"। 778 

१०--० भिक्षु सुने--अमुक (भिक्षुणी-)आवासमें बहुतसी भिल्लुणियोंने संघममें फूट डाल 
दी है और यदि भिक्षुको ऐसा हो--वे भिक्षुणियाँ मेरी मित्र नहीं हें, किन्तु उनके मित्र मेरे 
मित्र हें'। 779 

(६ ) घुमन्तू यृहस्थोंके साथ-साथ वर्षावास 

१---(क) उस समय एक भिक्षु ब्रज (>गायोंके रेवछ ) में वर्षावास करना चाहता था । 
भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ ब्जमें वर्षावास करनेकी ।” 780 

(ख) ब्रज उठकर वहाँसे चला गया । भगवानूस यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, जहाँ ब्रज उठकर जाए वहाँ जानेकी ।” 787 

२--उस समय एक भिक्षु वर्षोप नायिका के समीप आनेपर सार्थ (+ कारवाँ ) के साथ 
जाना चाहता था। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ सार्थ के साथ वर्षावास करनेकी ।” 282 

इ--उस समय एक भिक्षु बर्षोपनायिकाके समीप आनेपर नावसे जाना चाहताथा। 
भगवानसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ नावपर वर्षावास करनेकी ।” 783 





१ ऊपरको तरह यहाँ बृहराओ । 
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(७ ) वर्षावासके लिए अयोग्य स्थान 


१--उस समय भिक्षु वृक्षोंके कोटरमें वर्षावास करते थे। छोग देखकर . . हैरान होते थे--- 
कैसे (यह शाक्य-पुत्रीय श्रमण वृक्षोंके कोटरमें वर्षावास करते हैं) जैसे कि पिशाव !  भगवानूसे 
गह बात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! वृक्षके कोटरमें वर्षावास नहीं करना चाहिये; जो करे उसको दुक्‍्कटका 
दोष हो ।” 784 

२--उस समय भिक्षु वृक्ष-वाटिकामें वर्षावास करते थे । लोग हैरान . . होते थे--- (कैसे यह्‌ 
शाक्यपुत्रीय श्रमण वृक्ष-बाटिकामें बर्षावास करते हैं) जैसेकि शिकारी ! भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! वृक्ष-वाटिकामें वर्षावास नहीं करना चाहिये | जो करे उसे दु कक ट का दोष है ।”785 

३--उस समय भिक्षु चौढेमें वर्षावास करते थे । वर्षा आनेपर वृक्षेके नीचेकी ओर भी भागते 
थे; नीमके झुरम॒टकी ओर भी भागते थे । भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! चौढ्ेमें वर्षावास नहीं करना चाहिये; जो करे उसे दु कक ट का दोष हो।” 786 

४--उस समय भिक्षु बिना घर-मकान के वर्षावास करते थे और सर्दीसि भी तकलीफ़ पाते 
थे गर्मसि भी तकलीफ़ पाते थे । भगवानसे यह बात कही [--- 

“'भिक्षुओं ! बिना घर-मकानके वर्षावास नहीं करना चाहिये । जो करे उसे दुक्‍्कटका 
दोष हो ।” 787 

५---उस समय भिक्षु मुर्दों (के रखने )की कुटियोंमें वर्षावास करते थे । लोग हैरान . . होते 
थे--- (कैसे यह शाक्यपुत्रीय श्रमण मुर्दोकी कुटियोंमें वर्षावास करते हैं) जैसेकि मुर्दा जलानेबाले 
शवदाहक ! भगवानूसे यह बात कही ।-- 

/भसिक्षुओं ! मुर्दोकी कुटियोंमें वर्षावास नहीं करना चाहिये, जो करे उसे दुक्‍्कटका 
दोष हो | 788 

६--उस समय भिक्षु छप्परोंमें वर्षावास करते थे । लोग हँरान .. होते थे--(०) जैसेकि 

चरवाहे ! भगवान्से यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ | छुप्परोंमें वर्षावास नहीं करता चाहिये | जो करे उसे दु कक ट का दोष हो । 789 

७---उस समय भिक्षु चाटी (>अनाज रखनेका मिट्टीका बड़ा कुंडा जिसे कहीं-कहों छो छ 
भी कहते हैं)में वर्षावास करते थे। लोग हैरान .. होते थे ० जैसे तीथिक' ! भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! चाटी में वर्षावास नहीं करना चाहिये ० दु कक 2० ॥” 790 

(८ ) बर्षावासमें प्रत्रज्या 

१--उस समय श्रा वस्ती में संघने प्रतिज्ञा (-कतिका) की धी--“वर्षाके भीतर प्रश्रज्या 
नहीं देंगे । विशाखा मृगारमाताके नातीने भिक्षुओंके पास जाकर प्रन्नज्या माँगी । भिक्षुओंने 
कहा--“आवुस ! संघने प्रतिज्ञा की है कि वर्षाके भीतर प्रब्रज्या न देगें। आवुस तब तक प्रतीक्षा 


करो, जब तक कि भिक्षु वर्षावास कर लेते हैं। वर्षा समाप्त होनेपर वे प्र्नज्या देंगे ।' तब भिक्षुओंने 
वर्षावास करके विशाखा मृगारमाताके नातीसे कहा--“अब आओ आवृुस ! प्रब्रज्या लो। उसने 


१ शुढ़के समयके आजीवक, निर््रल्थ (-जेन) आदि साधु-सम्प्रदाय । 
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कहा--भन्ते ! यदि में पहले प्रत्रजित हुआ होता तो (भिक्षु जीवनमें) रमण करता; किन्तु अब में 
नहीं प्रब्रजित होऊँंगा।' विशाखा मृगारमाता हैरान . . होती थी--कैसे आये छोग ऐसी प्रतिज्ञा 
करते हैं कि वर्षाके भीतर प्रत्रज्या नहीं देंगे ! कौन काल ऐसा हूँ कि जिसमें धर्माचरण नहीं किया 
जाय ९” भिक्षुओंने विशाखा मृुगारमाताके हैरान . . होनेको सुना । तब उन्होंने यह बात भगवानसे 
कही ।-- | 

“भिक्षुओ ! ऐसी प्रतिशा नहीं करनी चाहिये कि वर्षाके भीतर हम प्रब्नज्या नहीं देंगे। 
जो करे उसे दुककटका दोष हो ।” १97 


$४-स्थान-परिवतेनमें सदोषता और निर्दोषता 
(१) पढ़िलो वर्षोपनायिकासे बचन दे वर्षावासमें व्यतिक्रम निषिद्ध 


१--उस समय आयुष्मान उपनंद शाक्यपुत्रने राजा प्रसेनजित्‌ कोसलसे पहिली वर्षोषनायिका 
से वर्षावास करनेका वचल दिया था। और उन्होंने उस आवास (भिक्षु-आश्रम) में जाते वक्‍त रास्तेमें 
बहुत चीवरोंबाला एक आवास देखा | तब उनको हुआ--क्यों न में दोनों आवासोंमें वर्षावास 
करूँ ? इस प्रकार मुझे बहुत चीवर मिलेगा । तब वह दोनों आवासोंमें वर्षावास करने लगे । राजा 
प्रसेनजित्‌ कोसल हैरान ... होता था---'कंसे आये उ प नं द शाक्यपुत्र हमें वर्षावासका वचन देकर 
झूठ करते हैँ। भगवान्‌ने अनेक प्रकारसे झूठ बोलनेकी निंदा की है, और झूठ बोलनेके त्यागको 
प्रशंसा है ।' भिक्षुओंने राजा प्रसेनजित्‌ कोसलके हैरान होनेकी सुना। तब जो अल्पेच्छ भिक्षु थे 
बह हैरान होते थें--“'कैसे आयुध्मान्‌ उपनंद शाकक्‍यपुत्र राजा श्रसेनजित्‌ कोसलूूकों वर्षावासका 
वचन दे झूठ करते हैं ! भगवानूने तो अनेक प्रकारसे झुठ बोलनेकी निंदा की है और भूठ बोलनेके 
त्यागको प्रशंसा हैं ।/ तब उन भिक्षुओंन यह बात भगवानूसे कही । भगवान्‌ने इसी संबंधर्मं इसी प्रकरणमें 
भिक्षु-संघको एकत्रित कर आयुधष्मान्‌ उपनं द शाक्यपुशत्रसे पूछा-- 

“सचमुच उपनंद ! तूने राजा प्रसेनजित्‌ कोसलको वर्षावासका वचन दे झूठ 
क्या ?” 

“हाँ सच भगवान्‌ ! 

बुद्ध भगवानूने फटकारा---“कंसे तू निकम्मा आदमी राजा प्रसेनजित्‌ कोसलकों वर्षावासका 
वचन दे झूठा करेगा ? मोघ-पुरुष ! मेंने तो अनेक प्रकारसे झूठ बोलनेकी निंदा की है और झूठ 
बोलनेके त्यागको प्रशंसा है | मोघ-पुरुष ! यह न अप्रसन्नोंकों प्रसन्न करनेके लिये है ० । फटकार 
कर धार्मिक कथा कह भगवान्‌ने ( भिक्षुओंकों ) संबोधित किया-- 

“यदि भिक्षुओ ! कोई भिक्षु ( किसीको ) पहिली वर्षो पनाथिकासे वर्षावास करनेका 
बचन दे और उस आवासमें जाते वक्‍त रास्तैमें एक बहुत चीवरोंबाला आवास देखें । तब उसको 
हो--क्षयों न में दोनों आवासोंमें वर्षावास करूँ ? इस प्रकार मुझे बहुत चीवर मिलेगा' | तब वह दीनों 
आवासोंमें वर्षावास करने लगे । भिक्षुओ ! उस भिक्षुकी पहिली ( वर्षोपनायिका ) न माल्म हो, 
तोभी तुरंत उसको दुक्कटका दोष हो ।” 792 


(२) पहिली वर्षोपनायिकासे बचन दे आवाससे जाने-लौटनेके नियम 


१--(दोष )---क.'यदि भिक्षुओ ! किसी भिक्षुने पहिली वर्षोपनायि का से वर्षावास 
करनेका वचन दिया हो और उस आवासमें जाते वक्‍त वह बाहर उपोसथ करे पीछे विहारमें जाये, 
आसन-वासन बिछाये, घोने-पीनेका पाती रखे, आँगनमें झाल्टू दे, और करने छायक कामके न रहने 
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पर उसी दिन चला जाये । भिक्षुओं ! उस भिक्षुको पहली वर्षोपनायिका न मालूम हो, तो भी 
तुरंत उसको दुक्कटका दोष हो | 793 

ख. “यदि भिक्षुओ ! किसी भिक्षुने पहिली वर्षोपनायिकासे वर्षावास करनेका बचन 
दिया हो और उस आवासमें जाते वक्‍त वह बाहर उपोसथ करे, पीछे बिहारमें जाये, आसन-बासन 
बिछाये, धोने-पीनेका पाती रखें, आँगनमें झाकछूदे, और करने लायक़ कामके बाक़ी रहतेही उसी 
दिन चला जाये; भिक्षुओ ! उस भिक्षुको पहिली वर्षोपनायिका न मालूम हो, तो भी तुरन्त 
उसको दुबकटका दोष हो । 794 

ग. आऑँगनमें झाक्मेदे और करने छायक कामके बाकी न रहनेपर दो-तीन दिन बिता 
कर चला जाय; भिक्षुओ ! उस भिक्षुको० दुक्कट का दोष हो । 79$ 

घ. “आँगनमें झात्ू दे और करने लायक कामके बाकी रहते ही दो-तीन दिन बिताकर 
चला जाये; भिक्षुओ ! उस भिक्षुको० दुक्कटका दोष हो । 796 

हु. “० आँगनमें झाद्मू दे और सप्ताहभरके करने लायक़ कामके रहते दो-तीन दिन 
बिताकर चला जाय, और वह उस सप्ताहको बाहर बितावे; भिक्षुओ ! उस भिक्ष॒को” दुककटका 
दोष हो ।” 797 

(३ ) कब आना-जाना और कब नहीं 

२--(दोष नहीं )--क. “० आँगनमें झाक्तू दे और सप्ताह भरके करने रायक कामके 
रहते दो-तीन दिन बिताकर चला जाय, और वह उस सप्ताहके भीतरही लौट आये; भिक्षुओ ! 
उस भिक्षुको दोष नहीं । 798 

ख. “० आँगनमें झाक्तू दे और वह प्रवारणाके " आनेके एक सप्ताह पहले करने 
लायक कामको बाकी रखकर चला जाता है तो भिक्षुओ ! वह भिक्षु चाहे उस आकासमें आये या न 
आये, उस भिक्षुको ० दोष नहीं । 799 

३-- (दोष ) ८. “० आँगनमें झाल्यू दे और वह करने लायक काम बाकी न रखकर उसी दिन 
चला जाता ह। भिक्षुओ ! उस भिक्षुको० दु कक ट हो | 200 

ख. “० आऑगनमें झाव्टू दे और वह करने लायक कामकों बाकी रखकर उसी दिन चला 
जाता है० दुक्कट हो। 207 

गे. “० आँगनमें झाकछूदे और करने लायक कामको न छोक दो-तीन दिन रहकर चला 
जाता है ० | 202 

घ. “० आँगनमें झाद्यू दे और करने लायक कामको बाकी रख दो-तीन दिन रहकर चला 
जाता है ० । 2०१ 

कु. १२. “० आँगनमें झाव्टू दे और सप्ताह भरके छायक कामको छोछ दो-तीन दिन रहकर 
चला जाता है और वह सप्ताह भर बाहर बिताता है, उस भिक्षुको० दुक्‍्कट हो । 204 

च. “० आँगनमें झाक्ू दे और वह दो-तीन दिन बसकर सप्ताहभर करने लायक कामको 
छोछ्कर चला जाता हैं और उसी सप्ताहमें लौट आता है, उस भिक्षुको० दुक्‍्कट हो | 205 

४--(दोष नहीं) “० आँगनमें झात्ठू दे और प्रवारणा के एक सप्ताह पहिले करने 
लायक कामको बाकी रखकर चला जाता है, तो भिक्षुओ चाहे वह उस आवासमें आये या न आये 
उस भिक्षुको० दोष नहीं ।” 2०6 


१वर्षाबास समाप्तिपर पत्लेवाली (आदिवन) पूर्णिमाकों प्रवारणा कहते हें । 
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(४ ) पिछलो वर्षोपनायिकास वचन दे आवाससे जान-लोटनेमें नियम 
१-- (दोष )--क. “यदि भिक्षुओ ! भिक्षुते पिछली (वर्षोपनायिका) से वर्षावास करनेका 
वचन दिया हो और वह उस आवासको जाते वक्‍त बाहर उपोसथ करे, पीछे बिहार में जाय, 
आसन-वासन बिछाये, धोने-पीनेका पानी रखे, आँगनमें झाक्ू दे और वह उसी दिन करने लायक कामको 
बाकी न रखकर चला जाय, भिक्षुओ ! उस भिक्षुकी पिछली वर्षोपनायिका न मालूम हो तो भी 
तुरंत उसको दुक्क ट का दोष हो । 2०7 
ख. “० ऑँगनमें झाल्दू दे और वह उसी दिन करने रायक कामको बाकी रखकरचला 
जाय ० दुक्कटका दोष हो । 208 
ग. “० आँगनमें झाल्मू देता है और दो-तीन दिन रहकर करने लायक कामको न बाकी रखकर 
चला जाता है ० दु कक ट का दोष हो । 209 
घ. “० आँगनमें झाल्मयू देता है और दो-तीन दिन रहकर करने लायक काम बाक़ी रखकर 
चला जाता है ० दु कक ट का दोष हो । 270 5 
ह.. “० आँगनमें झाल्यू देता है और दो तीन दिन रहकर सप्ताहभर करने लायक कामको 
बाक़ी रखकर चला जाता है, और वह उस सप्ताहको बाहर बिताता है ० दु कक ट का दोष हो । 277 
२--( दो ष न हीं )--क. “० आँगनमें झाक्कू देता है और दो-तीन दिन रह सप्ताह भर 
करने लायक कामको बाक़ी रखकर चला जाता है और उस सप्ताहके भीतर ही लौट आता है ० दोष 
नहीं । 272 
ख. “० आँगनमें झाकू देता हैं और वह चातुर्मासी कौमुदी (शरद पूनो--आहदिवन 
पूर्णिमा)के एक सप्ताह पूर्व करने लायक कामको बाकी रखकर चला जाता है तो भिक्षुओ ! चाहे वह 
भिक्षु उस आवासमें आवे या न आवे उस भिक्षुको० दोष नहीं | 273 
३--(दोष)---क. “० आँगनमें झाकू देता है और वह उसी दिन करने लायक कामकों 
बाकी न रख चला जाता है ० दुककटका दोष हो । 274 
ख. “० आँगनमें झाकछ्ू देता हैं और वह उसी दिन करने छायक कामको बाक़ी रखकर 
चला जाता हैं ० | 27$ 
' ग. “० आँगनमें झाल़ू देता हैं और दो-तीन दिन रहकर करने लायक कामको बाक़ी न रखकर 
चला जाता हैं ० । 276 
घ. “० आँगनमें झात्वू देता है और दो-तीन दिन रहकर करने लायक कामको बाक़ी रखकर 
घला जाता है ० । 277 
क. “० आँगनमें झाल्ू देता है और दो तीन दिन रहकर सप्ताह भरके करने लायक कामको 
बाक़ी रखकर चला जाता है और वह उस सप्ताहको बाहर बिताता हैं उस भिक्षुको ० दुक्कट का 
दोष हो । 278 
४---(दो ष न हीं)---क. “० आँगनमें झाकू देता है, और दो-तीन दिन रह सप्ताह भरके 
कामको बाकी रखकर चला जाता हैं और उसी सप्ताहके भीतर लौट आता है, तो भिक्षुतो ! उस 
भिक्षुको० दोष नहीं । 279 
. “० आँग्नमें क्षाद्वू देता है, और वह चातुर्मासी कौ मुदी (-आहशिवन पूर्णिमा)के 
एक सप्ताह पूर्व करने लायक कामको बाकी रखकर चला जाता है, तो भिक्षुओ ! चाहे वह भिक्षु उस 
आवासमें आये या न आये उस भिक्षुको० दोष नहीं । 220 


बस्सूपनायिकक्खन्धक समाप्त ॥३॥ 


७-प्रवारणा-स्कंधक 


१.“-अवारणामें स्थान, काल ओर व्यक्ति-संबंधी नियम। २--कुछ भिक्षुओंकी अनुपस्थितिमें 
की गई नियम-विरुद्ध प्रयारणा। ३--असाधारण प्रवारणा। ४--प्रवारणा स्थगित करना। 
५--प्रवारणाकी तिथिकों आगे बढ़ाना । 


$१-प्रवारणामें स्थान, काल ओर व्यक्ति सम्बन्धी नियम 


?---श्रावस्ती 
(१) मौन ब्रतका निषेध 


१--उस समय बुद्धभगवान्‌ श्रावस्ती में अनाथपिडिकके आराम जेतवन में 
विहार करते थे। उस समय बहुतसे प्रसिद्ध संभ्रान्त भिक्षु कोस ल देदके एक भिक्षु-आश्रममें 
वर्षावास करते थे | तब उन भिक्षुओं को यह हुआ--“किस उपायसे हम एक मत विवाद-रहित हो 
मोद-युक्त, अच्छी तरह वर्षावास करें, और भोजनसे न दुख पायें ।! तब उन भिक्षुओं को यह हुआ-- 
यदि हम एक दूसरेसे आलाप-संलाप न करें, जो भिक्षा करके गाँवसे पहले आये वह आसन बिछावे, 
पैर धोनेका जल, पैर धोनेका पीढ़ा, पैर रगढछनेकी कठली, रक्‍्खे, कूठठेकी थालीको धोकर रक्‍्खे, 
धोने-पीनेके पानीको रबखें, भिक्षा करके गाँवसे पीछे आये, तो जो कुछ खाकर बचा हुआ हो यदि 
चाहे तो उसे खाय, न चाहे तो तृण-रहित स्थानमें छोढ्दे या प्राणी-रहित पानीमें डाल दे, और वह 
आसनको उठाये, पैर धोनेका जल, पैर धोनेका पीढ़ा, पैर रगठछनेकी कठली समेटे, कूठेकी थालीको 
धोकर रखदे, धोने-पीनेंका पानी उठावे, और चौकेकी साफ करे। जो पीनेवाले पानीके घढे, 
इस्तेमाल करनेवाले पानीके घब्ठे, या पाखानेके घल्ेको रिक्त, खाली देखे तो उसे भरके रखदे । यदि 
उससे न होसके तो हाथके इशारेसे बुलाकर हाथके संकेतसे रखवा दे । उसके कारण दुवंचन न बोले । 
इस प्रकार हम एकमत, विवाद रहित हो मोदयुक्त, अच्छी तरह वर्षावास कर सकेंगे और भोजनसे 
भी न दुख पायेंगे । 

तब उन भिक्षुओंने एक दूसरेसे आलाप-संलाप नहीं किया ० उसके कारण दुर्ववचन नहीं 
बोले । यह नियम था कि वर्षाके बाद वर्षावास करके भिक्ष्‌ भगवान्‌के दर्शनके लिये जाते थे । तब 
वर्षावास समाप्त कर तीन महीनेके बाद आसन-वासन समेट, पात्र-चीवर ले वह भिक्षु श्रा व सती की 
ओर चल पढे | क्रमशः जहाँ श्रावस्तीमें अनाथपिंडिकका आराम जेतवन था और जहाँ 
भगवान्‌ थे वहाँ पहुँचे | पहुँचकर भगवान्‌को अभिवादन कर एक ओर बैठे । बुद्ध भगवानोंका यह 
नियम है कि वह आये भिक्षुओंसे कुशल-प्रशन पूछते हैं। तब भगवानने उन भिक्षुओंसे यह कहा--- 

'्निज्षुओ ! अच्छा तो रहा, यापन करने योग्य तो रहा ? तुम लोगोंने एकमत, विवाद- 
रहित हो मोद-युक्त अच्छी तरह वर्षावास तो किया ? भोजनके लिये तुम्हें तकलीफ तो नहीं हुई ? ” 
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“हाँ भगवान्‌ ! अच्छा रहा, यापन करने योग्य रहा, हमने एक मत विवाद-रहित हो मोद- 
युक्त अच्छी तरह वर्षावास किया, भोजनके लिये हमें तकलीफ़ नहीं हुईं ।” 

जानते हुए भी ( किसी किसी बातकों ) तथागत पूछते हैं, जानते हुए भी ( किसी किसी 
बातको ) नहीं पूछते | काल जानकर पूछते हैँ, ( न पूछने का ) काल जानकर नहीं पूछते। तथागत 
सार्थक ( बात ) को पूछते हैं, व्यर्थकी ( बातको ) नहीं ( पूछते ) । व्यर्थकी ( बातका पूछना ) 
तथागतकी भर्यादासे परे है। बुद्ध भगवान दो कारणोंसे भिक्षुओंसे पूछते हं--(१) धर्म उपदेश करने 
के लिए; (२) या दिष्योंके लिए शिक्षापाद (< नियम ) विधान करनेके लिए। तब भगवान्‌ने 
उन भिक्षुओंसे यह कहा:--- 

“भिक्षुओ ! कैसे तुमने एकमत विवाद-रहित हो मोद-युक्‍त अच्छी तरह वर्षाबास किया और 
तुम्हें भोजनके लिये तकलीफ़ नहीं हुई ।” 

“भन्ते ! हम बहुतसे प्रसिद्ध संभ्रान्त भिक्षु कोसल देशके एक भिक्षु-आश्रममें वर्षावास करने 
लगे । तब हम भिक्षुओंको यह हुआ--किस उपायसे०"* उसके कारण दुर्वंचन न बोले । इस प्रकार 
भन्‍्ते | हमने एकमत विवाद-रहित हो मोद-युक्त अच्छी तरह वर्षावास किया; और भोजनके लिये 
तकलीफ नहीं हुई ।” 

तब भगवान्‌ने भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

“पिक्षुओ ! न-अच्छी-तरहसे ही इन मोघ-पुरुषों (5 निकम्मे आदमियों)ने वर्षावास किया 
तो भी यह समझते हैं कि इन्होंने अच्छी तरहसे वर्षावास किया | भिक्षुओं ! इन मोघ-पुरुषोंने 
पशुओंकी तरह ही एक साथ वास किया, तो भी यह समझते हैं कि इन्होंने अच्छी तरह वर्षावास किया 
भिक्षुओ ! इन मोघ-पुरुषोंने भेक्ोंकी तरह ही एक साथ वास किया, तो भी० । भिक्षुओ ! इन मोघ- 
पुरुषोंने पक्षियोंकी तरहही एक साथ वास किया, तो भी०। भिक्षुओ ! कंसे इन मोघध-पुरुषोंने 
ती थि कों के मूक ब्नतको ग्रहण किया ! भिक्षुओ ! यह न अप्रसन्नोंकों प्रसन्न करनेके लिए है० ।” 

फटकार कर धर्म-संबंधी कथा कह, भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भपिक्षुओ ! मूक ब्रतको, जिसको कि तीथिक लोग ग्रहण करते हँ--नहीं ग्रहण करना चाहिये । 
जो ग्रहण करे उसको दुक्कट का दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ वर्षावास समाप्त किये 
भिक्षुओंको देखे, सुने और सन्देह वाले इन तीन तरह (के अपराधों या दोषों ) की प्र वा र णा (-वारणार 
मार्जन) करनेकी और वह तुम्हें एक दूसरेके लिये अनुकूल, दोष हटाने वाली, विनय-अनुमोदित होगी ।” ॥ 

“और भिक्षुओ ! प्रवारणा इस प्रकार करनी चाहिये--चतुर, समर्थ भिक्षु संघतो सूचित 
करे-“भन्ते ! संघ मेरी सुने । आज प्रवारणा (>पवारणा) है। यदि संघ उचित समझे तो वह प वा- 
रणा करे ।' तब स्थविर (वृद्ध) भिक्षु एक कंघेपर उत्तरासंग रख उकढूँ बैठ, हाथ जोक ऐसा 
कहे--आवृस ! संघके पास देखे, सुनें और संदेह वाले इन तीन प्रकारके (अपने अपराधोंकी) में 
प्रवारणा करता हूँ । आयुष्मान्‌ कृपा करके मुझे (मेरे) देखे, सुने और संदेह बाले अपराधोंको 
बतलावें । देखनेपर में उनका प्रतिकार करूँगा | दूसरी बार भी० । तीसरी बार भी० ।' (फिर) 
नये भिक्षुकोी एक कंधेपर उत्तरासंघ करके उकलूँ बैठ, हाथ जोक्लकर ऐसा कहना चाहिये--“भन्ते ! 
संघके पास ( देखे, सुने और संदेहवाले इन तीन प्रकार अपराधोंकी ) में प्रवारणा करता हूँ । 
आयुष्मान्‌ कृपा करके मुझे ( मेरे ) देखे, सुने और संदेहवाले अपराधोंकों बतलावें। देखनेपर में 
उनका प्रतिकार करूँगा | दूसरी बार भी० । तीसरी बार भी०'।” 


* देखो पृष्ठ १८५ (१)। 
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(२) बृद्धोंके सामने बैठनेमें नियम 


१--उस समय षड़वर्गीय भिक्षु स्थविर भिक्षुओंके उकद्ूँ बैठ प्रवारणा करते वक्‍त आसनोंपर 
ही बैठे रहते थे। ( इससे ) जो वह अल्पेच्छ भिक्षु थे हैरान होते थे--'कैसे षड़वर्गीय भि्षु 
स्थविर भिक्षुओंके उकद्/ूँ बैठ प्रवारणा करते वक्‍त अपने आसनोंपर ही बैठे रहते है !” तब उन 
भिक्षुओं ने भगवानूसे यह बात कही-- 

“सचमुच भिक्षुओ ! षड़वर्गीय भिक्षु स्थविर भिक्षुओंके उकढ्ूं बैठ प्रवारणा करते वक्‍त 
आसनोंपर ही बैठे रहते हैं ? ” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! ” 

बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा---कैसे भिक्षुओ ! वे मोघपुरुष स्थविर भिक्षुओंके उकल्ूं बैठे प्रवा- 
रणा करते वक्‍त आसनपर ही बैठे रहते हैं ? भिक्षुओ ! न यह अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है० ।” 

--फटकार करके धम्म संबंधी कथा कह भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! स्थविर भिक्षुओंके उकढ्ूँ बैठ प्रवारणा करते वक्‍त आसनपर नहीं बैठना चाहिये । 
जो बैठे उसे दुककट का दोष हो | भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, सभीको उकढूुँ बैठ प्रवारणा 
करने की ।2 

२--उस समय बुढ्ापेसे अतिदुर्बल एक स्थविर सबके प्रवारणा कर लेनेकी प्रतीक्षामें उकरूँ 
बैठे मूछित होकर गिर पक्के । भगवानसे यह बात कही-- . 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ तब तक उकढ्ूँ बैठने की जब तक कि उसके पासवाला प्रवारणा 
करे और ( अनुमति देता हूँ ) प्रवारणा कर लेनेपर आसनपर बैठने की ।”3 


(३) प्रवारणाकी तिथियाँ 
तब भिक्षुओंकी ऐसा हुआ--“कितनी प्रवारणाएँ हैं !' भगवानूसे यह बात कही-- 


मी । 


“भिक्षुओ ! चतुर्दशीकी और पंचदशीकी, यह दो प्रवारणाएँ हैं ।4 


(४) प्रवारणाके चार कमे 

तब भिक्षुओंको ऐसा हुआ--“कितने प्रवारणाके कमे हैं ?” भगवानसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! यह चार प्रवारणाके कर्म हें---(१) धर्म-विरुद्ध वर्ग (अपूर्ण संध)का प्रवारणा 
कर्म, (२) धर्म-विरुद्ध संपूर्ण ( संघ )का प्रवारणा कर्म, (३) धर्मानुसार वर्गका प्रवारणा कमे, (४) 
घर्मानुसार संपूर्ण ( संघ )का प्रवारणा कर्म । भिक्षुओं ! जो यह धर्म-विरुद्ध वर्गका प्रवारणा कर्म है, 
ऐसे प्रवारणा कर्मको नहीं करना चाहिये, और मेने इस प्रकारके प्रवारणा कर्मकी अनुमति नहीं दी 
है | भिक्षुओं ! जो यह धर्म-विरुद्ध समग्र ( संघ ) का प्रवारणा कर्म है ऐसे प्र वा रणा कर्मको नहीं 
करना चाहिये; और मेने ऐसे प्रवारणा कर्मकी अनुमति नहीं दी है । भिक्षुओ ! जो यह धर्मानसार 
बर्गका प्रवारणा कर्म है, ऐसे प्रवारणा कर्म को नहीं करना चाहिये; और ऐसे प्रवारणा कमंकी मेंने 
अनुमति नहीं दी है । भिक्षुओं ! जो यह धर्मानुसार समग्र ( संघ )का प्रवारणा कर्म है ऐसे प्रवारणा 
कर्मको करना चाहिये । इस प्रकारके प्रवारणा कमंकी मेंने अनुमति दी है । इसलिये भिक्षुओ ! तुम्हें 
यह सीखना चाहिये कि जो यह धर्मानुसार समग्र (संघ ) का प्रवारणा कर्म है ऐसे प्रवारणा कर्मको 
में करूँगा । $ 


(५ ) अनुपस्थितकी प्रवारणा 
१--तब भगवानूने भिक्षुओंकोी संबोधित किया--- 
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४ भिक्षुओं | एकत्रित हो जाओ, संघ प्रवारणा करेगा।” ऐसा कहनेपर एक भिक्षुने भगवानूसे 
यह कहा-- 

“भन्ते ! एक भिक्षु बीमार है, वह नहीं आया है । ” 

“त्िक्षओं ! अनुमति देता हु-रोगी भिक्षुकी प्रवारणा (को दूसरे द्वारा भेज) 
देने की ।” 6 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (प्रवारणा) देनी चाहिये--उस रोगी भिक्षुको एक . भिक्षुके 
पास जाकर एक कंधेपर उत्तरासंग रख, उकढूँ बैठ, हाथ जोछ॒कर ऐसे कहना चाहिये-- में 
प्रवारणा देता हूँ । मेरी प्रवारणाकों लेजाओ ! भेरे लिये प्रवारणा करना । इस प्रकार कायासे 
सूचित करे, वचनसे सूचित करे, या काय-वचनसे सूचित करे तो प्रवारणा देदी गई होती है। यदि 
न कायासे सूलित करे, न वचनसे सूचित करे, न काय-वचनसे सूचित करे, तो प्रवारणा दी गई 
नहीं होती । इस प्रकार यदि प्रवारणा मिल सके तो ठीक नहीं और यदि नहीं तो भिक्षुओ ! उस 
रोगी भिक्षुकी चारपाई या चौकीपर उठाकर ले आकर प्रवारणा करनी चाहिये । यदि भिक्षुओ ! 
रोगीके परिचारक भिक्षओरोंको ऐसाहो--यदि हम रोगीको उसकी जगहसे हटायेंगे तो रोग बढ़ जायगा 
और उसकी मृत्यु होगी--तो भिक्षुओं रोगीको उस जगहसे नहीं हटाना चाहिये बल्कि संघको वहाँ 
जाकर प्रवारणा करती चाहिये । किन्तु संघके एक भागको प्रवारणा नहीं करनी चाहिये; यदि करे 
तो दुक्‍्कटका दोष हो । 

२--“यदि भिक्षुओ प्रवारणा देनेपर प्रवारणा ले जाने वाला वहाँसे चला जाये तो प्रवारणा 
दूसरेको देनी चाहिये। यदि भिक्षुओ ! प्रवारणा देनेपर प्रवारणा लेजानेवाला (भिक्षुपससे) निकल 
जाये या मर जाये या श्रामणेर बनजाय या भिक्षुनियमको त्यागदे या अन्तिम अपराध (>पाराजिक ) 
का अपराधी हो जाय, या पागल, विक्षिप्त-चित्त, या मूच्छित हो जाये या दोष न स्वीकार करनेंसे 
उत्क्षिप्कक हो जाये, या दोष या दोषके कामसे उत्तक्षिप्तक हो जाये, या बुरी धारणाके न छोछनेसे 
उत्क्षिप्तक माना जाने लगे, पंडक माना जाने लगे, चोरीसे भिश्नुवस्त्र पहिनने वाला माना जाने लगे, 
मातृघातक०, पितृघातक०, अहेँदू-धातक०, भिक्षुणीदूषक०, संघर्में फूटडालन वाला०, बुद्धके शरीरसे 
लोहू निकालने वाला०, (स्त्री-पुरुष) दोनोंके लिगवाला माना जाने लगे, तो दूसरेकों प्रवारणा प्रदान 
करनी चाहिये ०९ |” 

(६ ) प्रवारणामें अपेक्षित भिन्षु-संख्या 

४---उस समय एक आवासमें प्रवारणाके दिन पाँच भिक्षु रहते थे । तब उन भिक्षुओंकों यह 
हुआ--भगवानने संधको प्रवारणा करनेका विधान किया है और हम पाँचही जने हैं । कंसे हमें 
प्रवारणा करनी चाहिये । मगवानसे यह बात कही--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हैँ (कमसे कम) पाँच (भिक्षओं)के संघको पभ्रवारणा 
करने की । “7 

(७ ) अन्‍्यान्य-प्रवारणामें नियम 
१---उस समय एक आवासमें प्रवारणाके दिन चार भिक्षु रहते थे । तब उन भिक्षुओंकों यह 


* देखो उपोसथ-स्कंघक २५२॥३ (२-४) (पृष्ठ १५२-५३, 67-69) 'शुद्धि और 'उपोस्थ 
की फगह प्रवारणा' पढ़ना चाहिये । 

* १, २, दे स्तंभके लिये उपोसय-स्कंधक्त २९२॥३ (२-४) (पृष्ठ १५२-५३,67-७9) 
देखना चाहिये । 


४१८ ] एक भिक्षुकी प्रवारणा [ १८९ 


हुआ--भगवान्‌ने पाँच भिक्षुओंके संघको प्रवारणा करनेको अनुमति दी है और हम चार ही जमने हैं। 
हमें कैसे प्रवारणा करनी चाहिये ?, यह बात भगवानूसे कही --- 

/ भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ चार ( भिक्षुओं )को एक दूसरेके साथ (-अन्योन्य ) 
प्रवारणा करनेकी । 8 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार प्रवारणा करनी चाहिये--चतुर समर्थ भिक्षु उन भिक्षुओंको 
सूचित करे--आयुष्मानों ! मेरी सुनो, आज प्रवारणा है। यदि आयुष्मानोंको पसंद हो तो हम एक 
दूसरेके साथ प्रवारणा करें।' (तब) स्थविर भिक्षुको एक कंधेपर उत्तरासंग कर उकढूँ बेठ, हाथ 
जोछ्, उन भिक्षुओंसे ऐसा कहना चाहिये--आवृसो ! में आयुष्मानोंके पास प्रवारणा करता हूँ। 
आयुष्मानो ! कृपा करके मुझे ( मेरे ) देखे, सुने और संदेहवाले अपराधोंको बतलावें। देखनेपर 
में उनका प्रतिकार करूँगा । इसके बाद भी० । तीसरी बार भी० । ( फिर ) नये भिक्षुको एक 
कंधेपर उत्तरासंग करके, उकलूँ बैठ, हाथ जोछकर उन भिक्षुओंसे ऐसा कहना चाहिये--'भन्ते ! 
आयुष्मानोंके पास देखे, सुने में प्रवारणा करता हूँ । आयष्मान्‌ कृपा करके ( भेरे ) देखे, सुने, 
संदेहवाले अपराधोंको बतलावें। देखनेपर में उनका प्रतिकार करूँगा | दूसरी बार भी० । तीसरी 
बार भी० ।” 

२--उस समय एक आवासमें प्रवारणाके दिन तीन भिक्षु रहते थे। तब उन भिक्षुओंकों यह्‌ 
हुआ--' भगवानूने अनुमति दी है, पाँचके रांधको प्रवारणा करनेकी | चारकों एक दूसरेके साथ 
प्रवारणा करनेकी, किन्तु हम तीनही जने हैं ; कैसे हमें प्रवारणा करनी चाहिये 2?” भगवान्से यह 
बात कही ।-- 

“ भिक्षुओं ! अनुमति देताहूँ तीन ( भिक्षुओं )को एक दूसरेके साथ प्रवारणा 
करनेकी । 9 

“ और भिक्षुओ ! इस प्रकार प्रवारणा करनी चाहिये--० * | ” 

३--उस समय एक आवासमें प्र वा रणा के दिन दो भिक्षु रहते थे। तब उन भिक्षुओंको यह 
हुआ--- भगवान्‌ने अनुमति दी है, पाँचके संघको प्रवारणा करनेको और चारको एक दूसरेके साथ 
प्रवारणा करनेकी, और तीन को ( भी ) एक दूसरेके साथ प्रवारणा करनेकी, किन्तु हम दोही 
जने हैं ; कैरों हमें प्रवारणा करनी चाहिये ? ' भगवान्से यह बात कही।--- 

“ भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, दो (भिक्षुओं)को एक दूसरेके साथ प्रवारणा करने की । 70 

“ और भिक्षुओ इस प्रकार प्रवारणा करनी चाहिये--० १ | ” 


(८ ) एक भिक्षुकी प्रवारणा 
उस समय एक आवासमें प्रवारणाके दिन एक भिक्षु रहता था। उस भिक्षुको ऐसा हुआ-- 
“भगवान्‌ने अनुमति दी है ०* और दोको ( भी ) एक दूसरेके साथ प्रवारणा करने की, किन्तु में 
अकेला हूँ ; मुझे कैसी प्रवारणा करनी चाहिये ?” भगवानूसे यह बात कही ।-- 
/ यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें प्रवारणाके दिन एक भिक्षु रहता है, तो भिक्षुओ ! उस 
भिक्षुको जिस उपस्थान-शाला (चौपाल) ०* उसके लिये उपोसथर्में दकावट नहीं करनी चाहिये ।” 77 


१ आर भिक्षुओं वाली प्रवारणाकी तरह यहाँ भी दुह्राना चाहिये। 
* देखो २६४६ (३) (पृष्ठ १५५-77)--“उपोस्' ओर 'शुद्धि की जगहपर 'प्रवारणा' पढ़ना 
चाहिये । 


१९० ] ' ३-महावग्ग [ ४$३।१ 
(९ ) प्रवारणामें दोष-प्रतिकार कैसे और किसके सामने 


१ उस समय एक भिक्षुको प्रवारणा करते समय दोष याद आया । ““०* जब वह संदेह रहित 
होगा तो उस दोषका प्रतिकार करेगा ।' (यह) कह प्रवारणा करे | इसके लिये प्रवारणाकों छोछ 
नहीं देना चाहिये” । 72-53 

प्रथम साणवार समाप्त . 


$२-कुछ भित्तुओंकी अनुपस्थितिमें की गई नियम-विरुड प्रवारणा 


क. (क) अन्य आश्रमबासियोंकी अनुपस्थितिको जानकर को गई दोषरहित प्रवारणा 


उस समय एक आवासमें प्रवारणाके दिन बहुतसे--पाँच या अधिक आश्रमवासी भिक्षु 
एकत्रित हुए। उन्होंने नहीं जाना कि कुछ आश्रमवासी भिक्षु नहीं आये । ०१ और भिक्षुओ ! संघकी 


के जे 


समग्रताके अतिरिक्त प्रवारणासे भिन्न दिनको प्रवारणा नहीं करनी-चाहिये ।827 


दितीय भाणबार समाप्त 


$३-असाधारण प्रवारणा 


(१ ) विशेष अवस्थाश्रमें संक्षिप्त प्रदारणा 
 १--(क) उस समय कोसल देशमें एक आवासमें प्रवारणाके दिन शब रोंका भय 

होगया । भिक्षु तीन वचनसे " प्रवारणा नहीं कर सके । भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ दो वचनसे प्रवारणा करनेकी ।” 822 

(ख) और अधिक शवरोंका भय हुआ जिससे भिक्षु दो वचनसे भी प्रवारणा नहीं कर सके । 
भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ एक वचनसे प्रवारणा करनेकी । 823 

(ग) और भी अधिक शबरोंका भय हुआ । भिक्षु एक वचनसे भी प्रवारणा नहीं 
कर सके ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ उसी वर्षमें प्रवारणा करनेकी ।” 824 

२--उस समय एक आवासमें प्रवारणाके दिन लोग दान देते थे, जिससे बहुत अधिक रात 
बीत जाती थी । तब उन भिक्षुओंकों हुआ--'लोग दान देते हेँ जिससे अधिक रात बीत गई; यदि 
संघ तीन वचनसे प्रवारणा करेगा तो संघकी प्रवारणा भी नहीं पूरी होगी और बिहान होजायगा । 
हमें कैसे करना चाहिये ?' भगवानसे यह बात कही |--- 


१ इसके लिये २९४७ (पृष्ठ १५५,7७,79) को देखना चाहिये । 
* देखो २९४।८ (१,२) (पृष्ठ १५५-५६) “प्रातिसोकष'की जगह 'प्रवारणा' पढ़ना चाहिये 
.. * देखो वर्षोपनाथिक-स्कंधघक ३३-४ (पृष्ठ १७८-८४) चार भिक्षुके स्थानपर पाँच भिलु 
और 'उपोस थके स्थानपर 'प्रवारणा' पढ़ना चाहिये । 
* संघके सामने निवेदन करते संमसंय 'दूतरी बार भी”, 'तीसरी बार भी कहकर जो जही 
बाक्यावली वो बार, तोन बार, ढृहराई जाती है उसीको 'दो बचन', “तीन वचन' कहते हैं । 


४5३११ ] विशेष अवस्थाओंमें संक्षिप्त प्रवारणा [ १९१ 


“यदि भिक्षुओ! किसी आवासमें प्रवारणाके दिन छोग दान दें जिससे बहुत अधिक रात बीत 
जाये और भिक्षुओंकोी ऐसा हो--लोग दान देते हैँ जिससे अधिक रात बीत गई; यदि संघ तीन 
वचनसे प्रवारणा करेगा तो संघकी प्रवारणा भी नहीं पूरी होगी और बिहान होजयागा,' तो चतुर 
समर्थ भिक्षू संघको सूचित करे--“भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, लोगोंके दान देनेमें आज बहुत रात बीत गई 
यदि संघ तीन वचनसे प्रवारणा करेगा तो संधकी प्रवारणा भी नहीं पूरी होगी और बिहान 
होजायगा । यदि संघ उचित समझे तो वह दो-वचन-वाली, एक-वचन-वाली, या उसी-वर्ष-वाली 
प्रवारणा करे । 825 

३--“यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें प्रवारणाके दिन भिक्षुओंके धर्म (८सुत्तंत- 
बुद्धोपदेश ) का पाठ करते, सुत्त पाठियोंके सुत्तंतका संगायन करते विनयधर्मके विनयका निर्णय करते, 
धर्मकथिकों (-धर्मोपदेशकों )के धर्मकी परीक्षा करते, भिक्षुओंके कलह करते, अधिक रात बीत 
जाये और तब भिक्षुओंकों ऐसा हो---० भिक्षुओंके कलह करते आज बहुत अधिक रात चली गई, यदि 
संघ तीन-वचन-वाली प्रवारणा करेगा तो संघकी प्रवारणा भी नहीं पूरी होगी और बिहान हो 
जायगा'; तो चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--“० भिक्षुओंके कलह करते (आज) बहुत अधिक 
रात बीत गई । यदि संघ तीन-वचन-वाली प्रवारणा करेगा तो संघकी प्रवारण! भी नहीं होगी और 
बिहान होजायगा । यदि संघ उचित समझे तो वह दो-बचन-वाली, एक-वचन-वाली, या उसी वर्ष 
वाली प्रवारणा करे ।' ” 826 

४---उस समय को स ल देशके एक आवासमें प्रवारणाके दिन बहुत भारी भिक्षु-संघ एकत्रित 
हुआ था । वहाँ वषसि बचनेका स्थान कम था और बहुत भारी मेघ उठा हुआ था। तब उन 
भिक्षुओंको यह हुआ--यह बहुत भारी भिक्षु-संघ एकत्रित हुआ हैं । यहाँ वर्षासे बचनेका स्थान कम 
है और बहुत भारी मेघ उठा हुआ हैं यदि संघ तीन-वचन-वाली प्रवारणा करेगा तो संघकी प्रवारणा 
भी पूरी नहोगी और यह मेघ बरसने लगेगा। (इस वक्‍त) हमें कैसे करना चाहिये ?' 
भगवानूसे ० ।--- 

“यदि भिक्षुओं ! किसी आवासमें प्रवारणाके दिन बहुत भारी भिक्षु-संघ एकत्रित हुआ हो, 
वहाँ वर्षासे बचनेका स्थान कम हो; और बहुत भारी मेघ उठा हुआ हो; और उस वक्‍त भिक्षुओंकी ऐसा 
हो--'यह बहुत भारी भिक्षु-संघ एकत्रित हुआ है । यहाँ वषासि बचनेका स्थान कम है, और बहुत 
भारी मेघ उठा हुआ हैं । यदि संघ तीन-वचन-वाली प्रवारणा करेगा तो संघकी प्रवारणा भी पूरी न 
होगी और यह मेघ बरसने लगेगा; तो चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- भन्ते ! संघ मेरी सुने, यह 
बहुत भारी भिक्षु-संघ एकत्रित हुआ है ० यह मेघ बरसने लगेगा । यदि संघ उचित समझे तो वह 
दो-वचन-वाली, एक-वचन-वाली या उसी वर्ष वाली प्रवारणा करे ।” 827 

५--“यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें प्रवारणाके दिन राजाकी तरफ़ से विध्न हो ० | 828 

६--यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें प्रवारणाके दिन चोरका विध्न हो ० । 829 

७--- ० अग्निका विध्न हो ० | 830 

८--“ ० पानीका विघ्न हो ० । 837 

९-० मनुष्यका विष्न हो ० । 832 

१०--/० अमनुष्यका विष्न हो ० । 835 

११--/० हिंसक जन्तुओंका भय हो ० । 834 

१२--“० सरीसृपोंका भय हो ० । 835 

१२--/० जीवनका भय हो ० । 836 


१९२ ] | ३-महावर्ग ; [ ४६४१ 


१४-७७ ब्रह्मचयंमें विष्न हो और वहाँ भिक्षुओंको ऐसा हो--'यह ब्रह्मचयंका विध्न 
उपस्थित है, यदि संघ तीन-वचन-वाली प्रवारणा करेगा तो संघकी प्रवारणा भी पूरी न होगी और 
भ्रह्मचयंका विध्न भी होजायगा;' तो चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे---'भन्ते ! संघ मेरी सुने, 
यह ब्रह्मचरययंका विध्न (उपस्थित) है ०, यदि संघ उचित समझे तो वह दो-वचन-वाली, एक-वचन 
वाली या उसी वर्षवाली प्रवारणा करे । “837 


(२) दोषयुक्त व्यक्तिको प्रवारणाका निषेध 


१--उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु दोषयुक्त होते प्रवारणा करते थे | भगवानसे यह बात कही । 

/पिक्षुओ ! दोषयुक्त हो प्रवारणा नहीं करनी चाहिये । जो प्रवारणा करे उसे दु कक ट का 
दोष है । भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ जो दोषयुक्त होते प्रवारणा करे उसे अवकाश करा दोषारोपण 
करनेकी ।” 838 


$४-प्रवारणाका स्थगित करना 


( १) अवकाश न करनेपर स्थगित 


उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु अवकाश करवाते वक्‍त अवकाहा करना नहीं चाहते थे। भगवान्‌ 
से यह बात कही-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ अवकाश न करनेवालेकी प्रवारणाको स्थगित करनेकी । 839 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार स्थगित करना चाहिये | चतुर्देशी या पंचदशीकी उस प्रवारणा 
को उस व्यक्तिके साथ होनेपर संघके बीचमें बोलना चाहिये--भन्ते ! संध मेरी सुने, अमुक 
नाम वाला व्यक्ति दोष-युक्‍्त है । उसकी प्रवारणाकों स्थगित करता हूँ। सामने होनेपर भी उसकी 
प्रवारणा नहीं करनी चाहिये; इस प्रकार प्रवारणा स्थग्रित होती है ।” 


(२ ) अनुचित स्थगित करना 
उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु (यह सोचे) कि अच्छे भिक्षुके मुखपर हमारी प्रवारणा स्थगित करते 
हैं, ईर्ष्यसे दोष-रहित शुद्ध भिक्षुओंकी प्रवारणाको भी झूठ-मूठ बिना कारण स्थगित करते थे; और 
जिनकी प्रवारणा होगई उनकी प्रवारणाकों भी स्थगित करते थे । भगवानसे यह बात कही ।-- 
/'प्िक्षुओ ! दोषरहित शुद्ध भिक्षुओंकी प्रवारणाकों बिना कारण झूठ-मूठ स्थगित न करना 
चाहिये । जो स्थगित करे उसको दुक्‍्कट का दोष है । और भिक्षुओ ! जिनकी प्रवारणा हो चुकी 
उनकी प्रवारणाकों स्थगित नहीं करना चाहिये; जो स्थगित करे उसको दु कक ट का दोष है ।” 84० 


(३ ) स्थगित करनेका प्रकार 
“प्निक्षुओ ! इस प्रकार प्रवारणा स्थगित होती है और इस प्रकार अ-स्थगित । 
१--“कैसे मिक्षुओ ! प्रवारणा अस्थगित होती है ? यदि भिक्षुओ ! तीन बचनसे प्रवारणाको 
भाषण कर, कह कर समाप्त की गई प्रवारणाकों स्थगित करे, तो वह प्रवारणा अ-स्थगित होती है । 
भिक्षुओं ! यदि दो वचनसे ० | भिक्षुओ ! यदि एक वबचनसे ० । भिक्षुओं ! यदि उसी बर्ष वाली 
प्रवा रणा को भाषणकर, कहकर समाप्त की गई प्रवारणाकों स्थगित करे तो वह प्रवारणा 
अ-स्थगित (ही ) है--इस प्रकार भिक्षुओ ! प्रवारणा अ-स्थगित होती है। 
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२-- कैसे भिक्षुओ ! प्रवारणा स्थगित होती है ? यदि भिक्षुओं ! तीन वचनसे भाषणकी 
गईं, कही गई प्रवारणाके समाप्त न होते उसे (कोई) स्थगित करता है तो बह प्रवारणा स्थगित 
होती है ।० दो वचनवालो ०।० एक वचनवाली ०० उसी वर्षवाली ०--इस प्रकार भिक्षुओ ! 
प्रवारणा स्थगित होती है । 

(४ ) फटकार करकें प्रवारणा पूरा करना 

१--“यदि भिक्षुओं ! प्रवारणाके दिन एक भिक्षु (दूसरे) भिक्षुकी प्रवारणाकों स्थगित 
करता है, और उस भिक्षुको दूसरे भिक्षु जानते हँ--इन आयुष्मान्‌का कायिक आचार शुद्ध नहीं, 
वाचिक आचार शुद्ध नहीं, आजीविका शुद्ध नहीं, यह मूर्ख अजान हैं । प्रेरित करनेपर ऐसा कहनेमें 
समर्थ नहीं हें--बस भिक्षु मत भंडन कलह, विग्नह, विवाद कर---इस प्रकार फटकार करके संघको 
प्रवारणा करनी चाहिये। 847 

२--जब भिक्षुओ ! प्रवारणाके दिन, एक भिक्षु दूसरे भिक्षुकी प्रवारणाकों स्थगित करता 
है, उस भिक्षुको यदि दूसरे भिक्षु जानते है--इन आयुष्मान्‌का कायिक आचार शुद्ध है, वाचिक 
आचार अशुद्ध है, आजीविका अशुद्ध है, यह अज्ञ मूर्ख है, प्रेरणा करनेपर भी अनियोंग देने में समर्थ 
नहीं, तो--मत भिक्षु भंडनः कलह, विग्रह, विवाद कर,--यह कह फटकार संधको प्रवारणा करनी 
चाहिये | 842 

३---/जब भिक्षुओ ! प्रवारणाके दिन एक दूसरे भिक्षुकी प्रवारणाको स्थगित करे । उस भिक्षुको 
यदि दूसरे भिक्षु जानते हँ--इस आयुष्माजका कायिक आचार शुद्ध है (किन्तु) आजीविका 
शुद्ध नहीं है, यह अज्ञमूर्ख है, प्रेरित करनेपर भी अनियोग देनेमें समर्थ नहीं है, तो--मत भिक्षु ! 
भंडन- कलह, विग्रह, विवाद कर-- (कह) फटकार कर संघको प्रवारणा करनी चाहिये । 843 

४---/जब भिक्षुओं |! ० इन आयुष्मान्‌का कायिक आचार शुद्ध है, वाचिक आचार शुद्ध है, 
आजीविका शुद्ध है (किन्तु) यह मूर्ख अज्ञ हें, प्रेरित करनेपर भी अनियोग देनेमें समर्थ नहीं हैं, 
तो--मत भिक्षु ! ० विवाद कर--(कह ) फटकार कर संघको प्रवारणा करनी चाहिये ।” 844 

(५ ) दंड करके प्रवारणा करना 

१---जब भिक्षुओ! ० दूसरे भिक्षु जानते है---इन आयुष्मान्‌का कायिक समाचार, वाचिक समा- 
चार शुद्ध है, आजीविका शुद्ध है, यह पंडित चतुर है, प्रेरित करनेपर अनियोग देनेमें समर्थ हैं; तो उससे 
ऐसा कहना चाहिये--'आवुस ! जो तुमने इस भिक्षुकी प्रवारणा स्थग्रिकी सो किस लिये स्थग्रित 
की ? क्‍या शील-संबंधी दोषसे स्थगितकी, या आचार-संबंधी दोषसे स्थगित की, या दृष्टि (धारणा )- 
संबंधी दोषसे स्थगितकी ? यदि वह ऐसा कहे--'शील-संबंधी दोषसे स्थगित करता हूँ, या आचार- 
संबंधी दोषसे स्थगित करता हूँ, या दृष्टि-संबंधी दोषसे स्थगित करता हूँ ।! तो उससे ऐसे पूछना 
चाहिये--क्या आयुष्मान्‌ शील-संबंधी दोषफो जानते हैं ? आचार-संबंधी दोषको जानते हैं ? या 
धारणा (>नदृष्टि)-संबंधी दोषको जानते है ?' यदि वह ऐसा कहे--आवुसो ! में शील-संबंधी दोषको 
जानता हूँ, आचार-संबंधी दोषको जानता हूँ, धारणा-संबंधी दोषको जानता हूँ; तो उसे ऐसा कहना 
चाहिये---'आवुस ! क्या है शील-संबंधी दोष, क्या है आचार-संबंधी दोष, क्‍या है घारणा-संबंधी 
दोष ?' यदि वह ऐसा कहे--चार पाराजिक, तेरह संघादिसेस, यह शील-संबंधी दोष है; 
थुल्लल्चय, पाचित्तिय, पाटिदेसनिय, दु कक, दुर्भाषण यह आचार -संबंधी दोष हैं; मिथ्या- 
दृष्टि, अन्त-ग्राहिका दृष्टि, *' यह दृष्टि-संबंधी दोष है; तो उसे यह कहना चाहिये--आवुस ! जो तुमने 








१ आत्माकों नित्य या संतति-रहित सानता । 
र५ 
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इस भिक्षुकी प्रवारणा स्थगित की है वह क्‍या देखेसे स्थगित की है, सुनेसे स्थगित की है, या शंकाके 
कारण स्थगित की है ? यदि वह कहे--देखेसे मैंने स्थगित की है, या सुनेसे मेने स्थगित की 
हैं, या संदेहसे मैने स्थगित की है, तो उसको ऐसा कहना चाहिये--आवुस ! जोकि तुमने इस 
भिक्षुकी प्रवारणा देखे (दोष)के कारण स्थग्रित कर दी तो क्या तुमने देखा, कैसे देखा, कब 
तुमने देखा, कहाँ तुमने देखा कि उसने पाराजिकका अपराध किया संघादिसेसका अपराध 
किया, धुल्लच्चय, पाचित्तिय, पाटिदेसनिय, दुक्‍्कट, दुर्माघषणका अपराध किया ? 
(उस वक्‍त) कहाँ तुम थे और कहाँ यह भिक्षु था । क्या तुम करते थे और क्या यह भिक्षु करता 
था ? यदि वह ऐसा कहे--आवबुसो ! में' इस भिक्षुकी प्रवारणाकों देखे (अपराध) से स्थगित नहीं 
करता, बल्कि सुने (अपराध )से स्थगित करता हूँ !! तो उसको कहना चाहिये--'आवुस ! जोकि 
तुमने इस भिक्षुकी प्रवारणाकों सुने (अपराध )से स्थगित किया, तो तुमने क्या सुना, कब सुना, कहाँ 
सुना, कि इसने पाराजिक० दुर्भापणका अपराध किया ? भिक्षुसे सुना या भिक्षुणीसे सुना, या 
शिक्षमाणासे सुना या श्रामणेरसे सुना या श्रामणेरीसे सुना, या उपासकसे सुना, या उपासिकासे सुना, 
या राजासे सुना, या राजाके महामात्यसे सुना, या तीथिकोंसे सुना या तीथिकोंके अनुयायियोंसे 
सुना ?” यदि वह ऐसा कहे--आवुसो ! में इस भिक्ष॒की प्रवारणाकों सुने अपराधसे स्थगित 
नहीं करता बल्कि संदेहसे स्थगित करता हूँ; तो उससे ऐसा पूछना चाहिये--'आवुस ! जो तूने 
इस भिक्षुकी प्रवारणाकों संदेहसे स्थगित किया है, तो तू क्‍या संदेह करता है, कैसे संदेह 
करता है, कब संदेह करता है, कहाँ संदेह करता है, कि इसने पाराजिक० दुर्भाषण 
का अपराध किया ? भिक्षुसे सुनकर संदेह करता है ० या तीथिकोंके अनुयाग्रियोंसे सुनकर 
संदेह करता है ?' यदि वह ऐसा कहे--आवुसो ! में इस भिक्षुकी प्रवारणाकों संदेहसे नहीं 
स्थगित करता बल्कि में नहीं जानता कि में क्‍यों इस भिक्षुकी प्रवारणाको स्थगित करता हूँ । यदि 
भिक्षुओं ! वह दोषारोपण करनेवाला (ल्‍चोंदक) भिक्षु प्रत्युत्तर (-अनुयोग )से जानकार 
गुरुभाइयों (>स-ब्रह्मचारियों) के चित्तको संतुष्ट न कर सके तो कहना चाहिये कि उसका दोषा- 
रोपण ठीक नहीं | यदि भिक्षुओ ! दोषारोपण करनेवाला भिक्षु प्रत्युत्तरसे स-ब्रह्मचारियोंके 
चित्तको संतुष्ट कर सके तो कहना चाहिये उसका दोषारोपण ठीक है । यदि भिक्षुओ ! दोषारोपण 
करनेवाला भिक्षु बिना जक्के पा रा जि क (दोष) लगानेको स्वीकार करे तो उसपर सं घा दिसे स 
(दोष ) का आरोप कर संघको प्रवारणा करनी चाहिये । यदि वह दीषारोपण करनेवाला भिक्षु बिना 
जछके सं धा दिसे स दोष लगानेको स्वीकार करे तो उसपर धर्मानुसार (दंड) करवाके संघको 
प्रवारणा करनी चाहिये ।० बिना जल्के थु हल ज्च य० दुर्भापण (दोष) लगानेको स्वीकार करे तो 
धर्मानुसार (दंड) करवाके संघको प्रवारणा करनी चाहिये | यदि भिक्षुओ ! वह भिक्षु जिसपर 
दोषारोपण किया गया है, (अपनेंको) पा रा जि क का दोषी स्वीकार करता हैं तो उसे (हमेश्ाके 
लिये संघसे) निकालकर संधको प्रवारणा करनी चाहिये । यदि भिक्षुओ ! वह भिक्षु जिसपर 
दोषारोपण किया गया है, संघादिसेस का दोषी (अपनेको) स्वीकार करता है तो उसपर 
संधादिसेस दोष लगाकर संघकों प्रवारणा करनी चाहिये। यदि० थुल्ल च्चय० दुर्भाषणका 
दोषी (अपनेको) स्वीकार करता है तो, धर्मानुसार (दंड) करवाके संघको प्रवारणा करनी 
चाहिये । 845 

' २--यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षुने प्र वा र णा के दिन थु हल जज य दोष किया हो और कोई 
कोई भिक्षु (उस भिक्षुके दोषको) थु ल्‍ल ज्व.य समझते हों, और कोई कोई संधादिसेस; तो जो भिक्षु 
थुल्लन््यय समझनेवाले हैँ. वह उस भिक्षुको एक ओर लेजाकर धर्मानुसार (दंड) करवाकर संघमें 
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आ ऐसा कहें--आवुसो ! इस भिक्षुने जो दोष किया था उसका इसने धर्मानुसार प्रतिकार कर 
दिया । यदि संघ उचित समझे तो प्र वा रणा करे । 846 

३---यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षुने प्रवारणाके दिन थु ल्‍ल बच य का दोष किया हो और; कोई 
कोई भिक्षु (उस भिक्षुके दोषको) थु ल्‍ल ज्च य मानते हों, और कोई कोई पा चित्तिय; कोई कोई 
थुलल च्चय मानते हों और कोई कोई पाटिदेस निय; कोई कोई थु ल्‍ल च्च य मानते हों और 
कोई कोई दु कक ट; कोई कोई थुल्लल्चय मानते हों और कोई कोई दुर्भाषण; तो भिक्षुओ ! जो 
थु ल्‍ल ज्व य समझनेवाले हें वह उस भिक्षुको एक ओर ले जाकर धर्मानुसार (दंड) करवाकर संघमें 
आ ऐसा कहें--'आवुसों ! इस भिक्षुने जो दोष किया था उसका इसने धर्मानुसार प्रतिकार कर 
लिया । यदि संघ उचित समझे तो प्रवारणा करे ।” 847 

४---“यदि भिक्षुओ ! ० पाचित्तिय दोष किया हो ०। 848 

५--“०पा टिदेसनिय (दोष) किया हो ० 849 

६--““दु कक ट (का दोष) किया ०। 850 

७--“दुर्भाषण (दोप) किया हो और कोई कोई भिक्षु (उस भिक्षुके दोषको) दुर्भाषण 
मानते हों और कोई कोई सं घा दि से स, तो भिक्षुओ ! जो वह दुर्भाषण समझनेवाले हैँ उस भिक्षु 
को एक ओर लेजाकर धर्मानुसार (दंड) करवाकर संधमें आ ऐसा कहें--आवुसो ! इस भिक्षुने 
जो दोष किया था उसका इसने धर्मानुसार प्रतिकार कर दिया। यदि संघ उचित समझे तो 
प्रवारणा करे ।” यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षुने प्रवारणाके दिन दुर्भाषण (दोष) किया हो और कोई 
कोई भिक्षु (उस भिक्षुके दोपको) दुर्भाषण मानते हों और कोई कोई थु ल्‍ल ज्च य; कोई कोई 
दुर्भापण मानते हों और कोई कोई पा चि त्तिय, कोई कोई दुर्भाष ण मानते हों और कोई कोई 
पाटिदेसनिय, कोई कोई दुर्भाषण मानते हों और कोई कोई दुक्‍्कट; तो भिक्षुओ! जो भिक्षु 
दुर्भाषण माननेवाले हैं, उस भिक्षुकी एक ओर लेजाकर० यदि संघ उचित समझे तो प्रवारणा 
करे |” 85$7 


(६ ) वस्तु या व्यक्तिको स्थगित करना 

१--“यदि भिक्षुओ ! कोई भिक्षु प्रवारणाके दिन संघमें कहे--'भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, यह 
वस्तु (दोष) जान पत्ती है किन्तु व्यक्ति नहीं जान पछता; यदि संध उचित समझे तो वस्तुको 
स्थगित कर प्रवारणा करे, तो उसे ऐसा कहना चाहिये--'आवुस ! भगवान्‌ने शुद्ध ( भिक्षुओं )को 
प्रवारणा करनेका विधान किया है । यदि वस्तु जान पछती है और व्यक्ति नहीं तो उसे इसी वक्‍त 
कहो ।” 8$2 

२--यदि भिक्षुओ ! कोई भिक्षु प्रवारणाके दिन संधके बीचमें ऐसा कहे--“भन्ते! संघ मेरी 
सुने, यहाँ व्यक्ति जान पत्ता है किन्तु वस्तु नहीं; यदि संध उचित समझे तो व्यक्तिको स्थगितकर 
प्रवारणा करे, तो उसको ऐसा कहना चाहिये--“आवुस ! भगवानने शुद्ध और समग्र ( भिक्षुओं )के 
( संघको ) प्रवारणा करनेका विधान किया है। यदि व्यक्ति जान पढता है वस्तु नहीं तो उस 
( वस्तु )को इसी वक्‍त कहो ।” 853 

३--“यदि भिक्षुओ ! कोई भिक्षु प्रवारणाके दित संघमें ऐसा कहे--'भन्ते ! संघ ! मेरी सुने, यह 
वस्तु भी जान पत्ती है व्यक्ति भी ; यदि संघ उचित समझे तो वस्तु और व्यक्तिको स्थग्रितकर 
प्रवारणा करे, तो उसे ऐसा कहना चाहियें--“आवुस ! भगवानने शुद्ध और समग्र ( भिक्षुओं )के 
( संघको ) प्रवारणा करनेका विधान किया है । यदि वस्तु भी जान पत्ती है व्यक्ति भी तो उसको 
इसी वक्त कहो ।” 854 
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“यदि भिक्षुओ ! प्रवारणासे पहले वस्तु (“दोष) जान पछे और पीछे व्यक्ति (अपराधी, 
दोबी); तो ( दोषका ) बतलाना उचित है । यदि भिक्षुओ ! प्रवारणाके पहले व्यक्ति जान पढे और 
पीछे वस्तु; तो ( दोषका ) बतलाना उचित है । यदि भिक्षुओ ! प्रवारणासे पहले वस्तु भी जान पढे 
और व्यक्ति भी और उसका आरोप (-उत्कोटन) प्रवारणा कर चुकनेपर कहे, तो ( आरोपीको ) 
उत्कोटनक पाचित्तिय होता है ।” 85६ 


(७ ) झगछालुओंसे बचनेका ढंग 

उस समय कोसछ देशके एक आवासमें बहुतसे प्रसिद्ध और संग्रान्त भिक्षु वर्षावास कर रहे 
थे । उतके आसपास दूसरे भंडन (+कलह), विवाद, और शोर करनेवाले तथा संधमें झगढा (>मुक- 
दमा) लगानेवाले भिक्षु ( यह सोचकर ) वर्षावास करने गये--“उन भिक्षुओंके वर्षावास कर लेनेपर 
प्रवा रणा के दिन हम उनकी प्रवारणाको स्थगित करेंगे ।' उन भिक्षुओंने सुना कि हमारे पासमें 
दूसरे० झगछा लगानेवाले भिक्षु ( यह सोचकर ) वर्षावास कर रहे हें--०“कैसे हमें करना चाहिये ? 
भगवानसे यह बात कही ।|-- 

“यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें बहुतसे प्रसिद्ध संभ्रान्त भिक्षु वर्षावास करते हों और 
उनके पासमें० प्रवारणाको स्थगित करेंगे; तो भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, उन भिक्षुओंकों दो-तीन 
चतुर्दशीके उपोसथ करनेकी जिसमें कि वे उन भिक्षुओंसे पहिले ही प्रवारणा कर सकें। यदि भिक्षुओ! 
वे ० संधर्में झगछा लगानेवाले भिक्ष उस आवासमें आते है, तो उन आवासमें रहनेवाले भिक्षुओं 
को जल्दी जल्दी एकत्रित हो प्रवारणा कर लेनी चाहिये, और प्रवारणा करके कहना चाहिये--- 
आवुसो ! हमने प्रवारणा कर ली । आयुष्मानोंको जैसा जान पढे वैसा करें । भिक्षुओ ! यदि वे ० 
संधमें झगछा डालने वाले भिक्षु बिना प्रबंध किये उस आवासमें आवें तो आवासमें रहनेवाले भिक्षुओंको 
आसन बिछाना चाहिये, पैर घोनेका जल, पैर धोनेका पीढ़ा, पैर रगक्लनेकी कठली रख देनी 
चाहिये, और अगवानी करके ( उनके ) पात्र, चीवरको ग्रहण करना चाहिये | पानीके लिये पूछना 
चाहिये और उनको कहकर सीमाके बाहर जाकर प्रवारणा करनी चाहिये । प्रवारणा करके कहना 
चाहिये---“आवुसो ! हमने प्रवारणा कर ली । आयुष्मानोंकों जैसा जान पढे वैसा करें ।' यदि ऐसा 
हो सके तो ठीक, न हो सके तो एक चतुर समर्थ आश्रम-निवासी भिक्षु दूसरे आश्रम-निवासी 
भिक्षुओंकी सूचित करे--आवासके-रहनेवाले-आयुष्मानो ! मेरी सुनो, यदि आयुष्मान्‌ उचित समझें 
तो इस वक्‍त हम उपोसथ करें, प्रातिमोक्ष-पाठ करें और आगामी अमावस्यामें प्रवारणा करेंगे।' 
यदि भिक्षुओं ! वे ० संघमें झगका लगानेवाले भिक्षु ऐसे कहें--“अच्छा हो आवुसों !कि हम अभी 
प्रवारणा करें ।' तो उन्हें इस प्रकार कहना, चाहिये--“आवृसो ! हमारी प्रवारणामें तुम्हें अधिकार 
नहीं । हम ( अभी ) प्रवारणा नहीं करेंगे ।' यदि भिक्षुओ ० वे संघमें झगका डालनेवाले भिक्षु उस 
अमावस्या तक ( भी ) रहें तो एक चतुर समर्थ आश्रमवासी भिक्षुओंकों सूचित करे--आवासके 
रहनेवाले आयुष्मानों ! मेरी सुनो | यदि आयुष्मान्‌ उचित समझें तो इस वक्‍त हम उपोसथ करें, 
प्रातिमोक्ष-पाठ करें और आगामी पृर्णिमामें प्रवारणा करेंगे ।' यदि भिक्षुओ ! ०» वे संघमें क्षगत्ठा 
लूगानेवाले भिक्षु ऐसा कहें० । यदि भिक्षुओ ! ० वे संघर्मे झगक्ला लगाने वाले भिक्षु उस पूर्णिमा 
तक रहें तो भिक्षुओं ! उन सभी भिक्षुओंकों आग्रामी चातुर्मासी कौमुदी (आश्विन) पूर्णिमाको 
इच्छा न रहनेपर भी प्रवारणा करनी चाहिये । 856 

“यदि भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंके प्रवारणा करते समय एक रोगी ( भिक्षु) दूसरे नीरोगो 
(£भिक्षु)की प्रवारणाको स्थगित करे तो उससे ऐसा कहना चाहिये--आयुप्मान्‌ ! रोगी हैं और रोगी 
को भगवान्‌ने दोषारोपण (+अनुयोग) करनेके लिये अयोग्य कहा है। आवुस ! तब तक प्रतीक्षा करो 
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जब तक कि नीरोग हो जाओ । नीरोग हो चुकनेपर इच्छा हो तो दोषारोपण करना ।' ऐसा कहनेपर 
भी यदि वह ( दोष-)आरोप करे तो उसे अनादर-संबंधी पाचित्तिय है ।” 8५7 


(८ ) प्रवारणा स्थगित करनेक्े अनधिकारो 

१--“यदि भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंके प्रवारणा करते समय एक नीरोग ( भिक्षु ) दूसरे रोगी 
भिक्षुकी प्रवारणाकों स्थगित करे तो उससे कहना चाहिये--'आवृस ! यह सिक्षु रोगी है । रोगीको 
भगवानने आरोप न लगाने योग्य कहा है । आवूस ! प्रतीक्षा करो जब तक कि यह नीरोग हो जाय। 
नीरोग हो जानेपर यदि इच्छा हो तो दोष लगाना ।' ऐसा कहनेपर भी यदि- वह आरोप करे तो 
उसे अनादर-संबंधी पा चित्तिय है । 858 

२--“यदि भिक्षुओं ! उन भिक्षुओंके प्रवारणा करते समय एक रोगी ( भिक्षु ) दूसरे रोगी 
( भिक्षु )की प्रवारणाको स्थगित करे, तो उन्हें ऐसा कहना चाहिये--“(आप दोनों) आयुष्मान्‌ रोगी 
हैं । रोगीको भगवान्‌नें आरोपण करनेके अयोग्य कहा है । आवुसो ! प्रतीक्षा करो जब तक कि तुम 
दोनों नीरोग हो जाओ । नीरोग हो जानेपर यदि इच्छा हो तो दूसरे नीरोग ( भिक्ष )पर आरोप 
करना ।' ऐसा कहनेपर भी यदि वह आरोप करे तो उसे अनादर-संबंधी पाचिन्तिय है । 859 

३--“यदि भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंके प्रवारणा करते समय एक ( भिक्ष ) दूसरे (भिक्ष)की 
प्रवारणाकों स्थगित करे, तो संघको दोनोंसे जिरह करके, बात करके, पता लगा करके, धर्मानुसार 
(दंड) करवा संघको प्रवारणा करनी चाहिये ।” 86० - 


8५-प्रवारणाकी तिथिकों आगे बढ़ाना 
(१ ) ध्यान आदिकी अनुकूलताके लिये 


उस समय कोसल देशके एक आवासमें बहुतसे प्रसिद्ध संभ्रान्त भिक्षु वर्षावबास कर रहे 
थे । उनके एकमत, विवाद-रहित हो मोदयुक्त ( वहाँ ) रहते एक अच्छा विहार (-ध्यान समाधि 
आदि) प्राप्त हुआ । तब उन भिक्षुओंकों यह हुआ--'हमें एकमत बिबाद-रहित हो मोदयुक्त रहनेमें 
एक अच्छा विहार प्राप्त हुआ है । यदि हम इसो वक्त प्रवारणा करेंगे तो हो सकता है कि प्रवारणा 
करके भिक्षु विचरनेंके लिये चले जायें और इस प्रकार हम इस उत्तम विहार से बाहर हो जायेंगे; 
हमें कैसे करना चाहिये?” भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“यदि भिक्षुओ ! किसी आवासमें बहुतसे प्रसिद्ध संश्रान्त भिक्षु० इस प्रकार हम इस उत्तम 
विहारसे बाहर हो जायँँगे,' तो भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ प्रवारणाके संग्रह करने की । 867 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (संग्रह) करना चाहिये--सबको एक जगह एकत्रित होना 
चाहिये । एकत्रित होनेके बाद चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

क. शप्ति--भन्ते ! संघ मेरी सुने, हमें एकमत विवाद-रहित हो मोदयुक्त रहनेमें एक अच्छा 
विहार प्राप्त हुआ हैँ; यदि हम० बाहर हो जायेंगे । यदि संघ उचित समझे तो प्रवारणाका संग्रह 
(+रोक रखना) करे इस वक्‍त उपोसथ करे, प्रातिमोक्ष-पाठ करे और चातुर्मासी कौमुदी--पूणिमा 
को प्रवारणा करेगा--यह सूचना है । 

ख. अनुश्रावण-- ( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, हमें एकमत विवाद-रहित हो मोद-युक्त रहने 
में एक अच्छा विहार प्राप्त हुआ है । यदि हम ० और आगामी चातुर्मासी कौमुदी पूर्णिमाको प्रवारणा 
करेगा । जिस आयुष्मान्‌कों पसंद है प्रवारणाका सं ग्रह किया जाय और इस समय उपोसथ किया 
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जाय तथा प्रातिमोक्षका पाठ किया जाय और आगामी चातुर्मासी कौ मु दी पूर्णिमाको प्रवारणा 
की जाय वह चुप रहे और जिसको पसंद नहीं है वह बोले ।'...... 

गे. धारणा---'संघने स्वीकार किया कि प्रवारणाका संग्रह किया जाय । इस समय उपो- 
सथ किया जाय तथा प्रातिमोक्षका पाठ किया जाय और आगामी चातुर्मासी कौ मुदी पूर्णिमा 
को प्रवारणा की जाय संघको पसंद है, इसलिये चुप है--इसे में ऐसा समझता हूँ । 


(२) प्रवारणाको बढ़ा देनेपर जानेवालेके लिये गुंजाइश 

“यदि भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंके प्रवारणा-संग्रह कर लेनेपर एक भिक्षु ऐसा बोले--आवुसो ! 
में देशमें विचरण करने जाना चाहता हूँ। देशमें मेरा कुछ काम हे ।! तो उससे ऐसा कहना 
चाहिये--' अच्छा आवुस ! प्रवारणा करके चले जाना ।' यदि भिक्षुओ ! वह भिक्षु प्रवारणा करते 
समय दूसरे भिक्षुकी प्रवारणाकों स्थगित करे सो वह उससे ऐसा कहे--आवुस ! भेरी प्रवारणामें 
तुम्हें अधिकार नहीं । मेरी प्रवारणा तुम्हारे साथ न होगी ।' यदि भिक्षुओं ! प्रवारणा करते वक्‍त 
उस भिक्षुकी प्रवारणाको दूसरा भिक्षु स्थगित करे तो संघको दोनोंसे जिरह करके, बात करके, 
पता लगा करके, धर्मानुसार ( दंड ) करना चाहिये । 862 

“यदि भिक्षुओ ! वह भिक्षु देशमें उस कामको भुगताकर उस चातुर्मासी कौमुदी ( पूर्णिमा ) 
के भीतर फिर आवासमें लौट आये तो उन भिक्षुओंके प्रवारणा करते बकत यदि कोई भिक्षु उस 
भिक्षुकी प्रवारणाकों स्थगित करे तो वह उससे ऐसा कहे--आवुस मेरी प्रवारणामें तुम्हारा 
अधिकार नहीं है । मेरी प्रवारणा हो चुकी है ।” यदि उन भिक्षुओंके प्रवारणा करते वक्‍त वह भिक्षु 
किसी भिक्षुकी प्रवारणाकों स्थगित करे तो संघको दोनोंसे जिरह करके, बात करके, पता लगा 
करके, धर्मानुसार ( दंड ) करके प्रवारणा करनी चाहिये ।” 863 

इस खंधकर्म ४६ वस्तु हूँ 


पवारणकखन्धक समाप्त ॥४॥ 


५-चमे-स्कंधक 


१--जूते संबंधी नियम । २--सवारी, चारपाई, वोकोके नियम । 
३--मध्यवेशसे बाहर विधोष नियम । 


$१-जूते संबंधी नियम 


?--राजगृह 
(१ ) सोण कोटिविंशको प्रत्रज्या 


१---उस समय बुद्ध भगवान्‌ राजगह में गृ अकूट पव॑तपर बिहार करते थे। उस समय 
मगधराज सेनिय बि म्बि सा र अस्सी हजार गाँवोंका स्वामी हो राज्य करता था। उस समय च॑ पा में 
सोण कोटिबीस ( “बीस करोड़का धनी ) नामक सुकुमार श्रेष्ठिपुत्र रहता .था। उसके पैरके 
तलवोंमें रोएँ उगे थे । तब मगधराज सेनिय बि म्बिसा र ने उन अस्सी हज़ार गाँवों ( के मुखियों ) 
को किसी कामके लिये जमाकर सो ण को टि बी स के पास दृत भेजा--'सो ण का आगमन चाहता 
हैँ । तब सोण कोटिबीसके माता-पिताने सो णसे यह कहा-- तात सोण ! राजा तेरे पेरोंको 
देखना चाहता है । सो तात सोण ! तू राजाकी ओर पेर न फैलाना । राजाके सामने पलथी मारकर 
बैठना । पल्‍्थी मारकर बैठनेपर राजा तेरे पैरोंको देख लेगा ।' 

तब सो ण कोटिबीसके लिये पालकी लाई गई। सोण कोटिबीस जहाँ मगधराज सेनिय 
बिम्बिसार था वहाँ गया। जाकर मगधराज सेनिय बिम्बिसार को प्रणाम कर पल्थी मारकर 
बैठा । मगधराज सेनिय बिम्बिसारने सोण कोटिबीसके पैरके तलवोंमें उत्पन्न रोमोंकों देखा | तब 
मगधराज सेनिय बिम्बिसारने उन अस्सी हज़ार गाँवोंके मुखियोंको इस जन्मके हितकी बातका उपदेश 
कर प्रेरित किया--“भणे * ! मेंने तुम्हें इस जन्मके हितकी बातके लिये उपदेश किया । जाओ ! 
उन भगवान्‌की सेवामें । वह भगवान्‌ तुम्हें जन्मान्तरके हितकी बातके लिये उपदेश करेंगे ।' 

तब वह अस्सीहज़ार गाँवोंके मुखिया जहाँ गृ श्र कूट पर्वत था वहाँ गये । उस समय आयु- 
ष्मान्‌ स्वागत भगवानके उपस्थाक ( :निरंतर सेवक ) थे । तब उन अस्सी हज़ार गाँव ( के- 
मुखियों )ने आयुष्मान्‌ स्वागत के पास..जाकर यह पूछा--“' भन्‍्ते ! यह अस्सी हज़ार गाँवोंके 
( मुखिया ) भगवान्‌के दर्शनकों यहाँ आये हैं । अच्छा हो भन्‍्ते ! हम भगवान्‌का दर्शन पायें ।” 

“तो तुम आयुष्मानो ! मुह॒र्त भर यहीं रहो, जब तक कि में भगवान्से निवेदन करूँ |” 

तब आयुष्मान्‌ स्वागत ने उन अस्सी हज़ार गाँवों (के मुखियों)के सामने देखते- 
देखते पटिया (<भअधेचन्द्रपाषाण)में डूबकर (-अन्तर्धान हो) भगवान्‌के सामने प्रकट हो यह 


१ झपनेसे छोटेको संबोधन करनेमें हस शब्दका व्यवहार होता था । 
५११ ] [ १९९ 


२०० ] प 2-महावग्ग । [ ५6११ 


कहा--“भन्ते ! यह अस्सी हज़ार गाँवोंके मुखिया भगवानके दर्शनकों यहाँ आये हैं, सो अब जिसका 
भगवान्‌ काल समझें ( वैसा वह करें ) | ” 

“तो स्वागत ! बिहारकी छायामें आसन बिछा । 

“अच्छा भन्‍्ते ! “-- (कह) आयुष्मान्‌ स्वागतने भगवान्‌को उत्तर दे, चौकी ले, भगवान्‌के 
सामने अन्तर्धान हो उन अस्सी हज़ार गाँवोंके देखते-देखते उनके सामने प टि या से प्रकटहो बिहारकी 
छायामें आसन बिछाया । तब भगवान्‌ बिहार ( >रहनेकी कोठरी )से निकलकर बिहारकी छायामें 
बिछे आसनपर बैठे | तब वह अस्सी हज़ार गाँवोंके मुखिया जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये । जाकर 
अगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बेठे । तब वह अस्सी हज़ार गाँवोंक मुखिया आयुध्मान्‌ स्वागत 
की ओर ही निहारते थे, भगवान्‌की ओर नहीं। तब भगवान्‌ने उन अस्सी हज़ार गाँवोंके 
मुखियोंके मनकी बातकों जानकर आयुष्मान्‌ स्वागतकों संबोधित किया-- 

“तो, स्वागत ! और भी प्रसन्नताके लिये तू दिव्य-शक्ति ऋद्धि-प्रा ति हा थे (८ ऋडद्धियोंका 
दिखाना ) को दिखा । ” 

“अच्छा भन्‍्ते !” (कह) आयुष्मान्‌ सवा ग त भगवान्‌को उत्तर दे आकाशमें जाकर टहलते 
भी थे, खल्े भी होते थे, बैठते भी थे, लेटते भी थे, धुआं भी देते थे, प्रज्ज्वलित भी होते थे, अन्तर्धान भी 
होते थे । तब आयुष्मान्‌ स्वागत ने आकाझमें अनेक प्रकारकी दिव्य-शकित्ति ऋ द्धि-प्रा ति हा ये को 
दिखा भगवान्‌के पैरोंमें सिरसे बंदनाकर भगवान्से यह कहा--- 

“भस्ते ! भगवान्‌ मेरे शास्ता (+ गुरु) हैं और में श्रावक (>शिष्य) हूँ। भन्‍्ते ! भगवान्‌ 
मेरे शास्ता हैं और में श्रावक हूँ । भन्‍्ते ! भगवान्‌ मेरे शास्ता हें और में श्रावक हूँ । 

तब उन अस्सी हज़ार गाँवोंके मुखियोंने--आइचर्य है हो ! अद्भुत है हो !! जो कि 
शिष्य ऐसा दिव्य-शक्तिधारी है । ऐसा महा ऋद्धिवाला है ! ! अहो ! शास्ता कैसे होंगे ! ---(कह) 
भगवान्‌की ओरही निहारते थे, आयुष्मान्‌ स्वागतकी ओर नहीं । 

तब भगवान्‌ने उन अस्सी हज़ार गाँवों (के मुखियों ) के सनकी बातको जानकर दान-कथा, शील- 
कथा, स्वर्ग-कथा और काम-भोगोंके दुष्परिणाम, अपकार, मालिन्य और काम-भोगसे रहित होनेके 
गुणको प्रकट किया । जब भगवानने उन्हें भव्य-चित्त, मदु-चित्त, अनाच्छादित-चित्त, आहलादित-चित्त, 
प्रसन्न-चित्त देखा; तब जो बुद्धोंका उठानेवाला उपदेश है--दुःख, दुःखका कारण, दुःखका नाश, और 
दुःखके नाशका उपाय--उसे प्रकाशित किया । जैसे कालिमा रहित इवेत वस्त्र अच्छी तरह रंगको 
पकत्ठता हैं, इसी प्रकार उन अस्सी हज़ार गाँवोंके मुखियोंको उसी आसनपर--'जो कुछ उत्पन्न 
हो ने वा ला हे, वह ना श हो ने वा ला है, यह बिरजुरनिर्मेल धर्मकी आँख उत्पन्न हुई तब उन्होंने दृष्ट- 
धर्म (धर्मका साक्षात्कार करनेवाला ), प्राप्त-धर्म, विदित-घर्म, पर्यवगाढ़-धर्म ( अच्छी तरह धर्मका 
अवगाहन करनेवाला ), संदेह-रहित, बाद-विवाद-रहित और विशारदताको प्राप्त हो भगवान्‌के 
धर्ममें अत्यन्त निष्ठावान्‌ हो भगवानूसे यह कहा--आइचर्य ! भन्‍्ते !! अद्भुत ! भन्‍्ते ! ! जैसे 
ऑआँधेको सीधा करदे, ढेंकेकी उधाक दे, भूलेको रास्ता बतलाये, अधेरेमें तेलका दीपक रखदे, जिससे 
कि आँखवाले देखें। ऐसेही भगवान्‌ने अनेक प्रकारसे धर्मको प्रकाशित किया । यह हम भगवान्‌की 
शरण जाते हैं; धर्म और भिक्षु संघकी भी । आजसे भगवान्‌ हमें अंजलिबद्ध शरणागत उपासक 
स्वीकार करें । 

२--तब सो ण को टि बी स को ऐसा हुआ--“में भगवान्‌के उपदेशे धर्मको जिस प्रकार समझ 
रहा हैं (उससे जान पत्ता है कि) यह सर्वथा -परिपूर्णा, सवेथा परिशुद्ध, खरादे-शंखसा उज्ज्वल 
ब्रहाचये, धरमें रहकर सुकर नहीं है । क्‍यों न में छ्िर-दाढ़ी मुँठा, काषाय वस्त्र पहिन घरसे बेघर 


५६ १४२ ] सोण कोटिविश [ २०१ 


हो प्रश्नणित हो जाऊं ?' 

तब वह अस्सी हजार गाँवोंके मुखिया भगवानके भाषणका अभिनंदनकर अनुमोदतकर आसनसे 
उठ भगवान्‌को अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चले गये | तब सोण को टिबीस उन अस्सी हजार 
गाँवोंके भुखियोंके चले जानेके थोल्छीही देर बाद जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर भगवान्‌को अभि- 
वादनकर एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे सो ण कोटिबीसने भगवानसे यह कहा-- 

“में भगवान्‌के उपदेदा धर्मको जिस प्रकार समझ रहा हैँ (उससे जान पछता है कि) यह० 
ब्रह्मच्यं घरमें रहकर सुकर नहीं। भन्तें! में शिर-दाढी मुँव्ठा, काषाय वस्त्र पहिन, घर-से-बेघर हो 
प्रत्रजित होना चाहता हूँ। भन्‍्ते ! भगवान्‌ मुझे प्रत्नज्या दें।' 

सो ण कोटिबीसने भगवान्‌के पास प्रश्नज्या पाई, उपसम्पदा पाई। उपसम्पदा पानेके थोल्ठे 
ही समय बादसे आयुष्मान्‌ सो ण, सी त व न में विहार करते थे । उनके बहुत उद्योग-परायण हो टहलते 
वक्‍त पैर फट गये और टहलनेकी जगह खूनसे वैसे ही भर गई जैसे कि गाय मारनेकी जगह । तब एकान्त 
में विचारमग्न हो बैठे आयुष्मान्‌ सोणके मनमें यह विचार उत्पन्न हुआ--“भगवानके जितने उद्योग- 
परायण हो विहरनेवाले शिष्य हैं में उनमेंसे एक हूँ, तो भी मेरा मन आज्नवों (-चित्तमलों)को छोछ 
कर मुक्त नहीं हो रहा है। मेरे घरमें भोग-सामग्री है। वहाँ रहते में भोगोंको भी भोग सकता हूँ और 
पुण्य भी कर सकता हूं। क्‍यों न में लौटकर गृहस्थ हो भोगोंका उपभोग करूँ और पुण्य भी करूँ।” 

३---तब भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ सोणके चित्तके विचारकों अपने मनसे जानकर, जैसे बलवान्‌ 
पुरुष (बिना प्रयास) समेटी बाँहको फैलाये और फैलाई बाँहको समेटे बैसे, ही गृ ध्व कू ८ पर्वंतपर अन्त- 
र्धान हो (भगवान्‌) सी त व न में प्रकट हुए। तब भगवान्‌ बहुतसे भिक्षुओंके साथ आश्रममें टहलते, 
जहाँ आयुष्मान्‌ सो ण के टहलनेका स्थान था, वहाँ गये। भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ सो ण के टहलनेकी जगह 
खूनसे भरी देखी। देखकर भिक्षुओंको संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! यह किसका टहलनेका स्थान खूनसे भरा हे जैसे कि गाय मारनेका स्थान? ” 

“भन्‍्ते ! बहुत उद्योग-परायण हो टहलते हुए आयुष्मान्‌ सो ण के पैर फट गये। उन्हींकी टह- 
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लनेकी जगह है जो खूनसे भरी है जैसे कि गाय मारनेका स्थान।” 


(२ ) अत्यन्त परिश्रम भी ठोक नहीं 

तब भगवान्‌ जहाँ आयुष्मान्‌ सो ण का बिहार (5रहनेकी कोठरी) था वहाँ गये। जाकर 
बिछे आसनपर बैठे। आयुष्मान्‌ सो ण भी भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बंठे । एक ओर बैठे 
आयुष्मान्‌ सो ण से भगवान्‌ने यह कहा--- 

“क्या सो ण! एकान्तमें विचारमग्न हो बंठे तेरे मनमें यह विचार उत्पन्न हुआ--० प्रुण्य 
भी करूँ? ” 

“हाँ, भन्‍्ते ! ” 

“तो क्या मानता है सोण ! क्‍या तू पहले गृहस्थ होते समय वी णा बजानेमें चतुर था ? ” 

“हाँ, भन्‍्ते ! /” 

“तो क्‍या मानता है सो ण ! जब तेरी वी णा के तार बहुत जोरसे खिंचे होते थे तो क्या उस 
समय तेरी वी णा स्व॒रवाली होती थी, काम लायक होती थी ? ” 

“नहीं, भन्ते | ” 

“तो क्‍या मानता है सोण ! जब तेरी वीणाके तार अत्यन्त ढीले होते थे, कया उस समय 
तेरी वीणा स्व॒रवाली होती थी, काम लायक होती थी ? ” 

“नहीं, भन्‍्ते ! ” 

२६ 
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“तो क्‍या मानता है सो ण ! जब तेरी वीणाके तार न बहुत जोरसे खिंचे होते थे, न अत्यन्त 
ढीले होते थे, क्या उस समय तेरी वीणा स्वरवाली होती थी, काम छायक होती थी ? / 

/हाँ, भन्ते ! ” 

“इसी प्रकार सोण ! अत्यधिक उद्योग-परायणता ओऔ द्ध त्य को उत्पन्न करती है, अत्यन्त 
शिथिलता कौ सी द्य (शारीरिक आलस्य) उत्पन्न करती है, घध्सलिये सो ण उद्योग करनेमें समता 
को ग्रहणकर, इर्द्रियोंके संबंधमें समता ग्रहण कर, और वहाँ कारणको ग्रहण कर।” 

“अच्छा भन्‍्ते! “--(कह) आयुष्मान्‌ सोणने भगवानकों उत्तर दिया। 

तब भगवान्‌ आयुष्मान्‌ सो ण को यह उपदेशकर जैसे बलवान्‌ पुरुष० बैसेही सीतवनमें 
आयुष्मान्‌ सो ण के सामने अन्‍्तर्धान हो गृश्चक्टमें जा प्रकट हुए । तब आयुष्मान्‌ सो ण ने दूसरे समय 
उद्योग करनेमें समताको ग्रहण किया, इन्द्रियोंके संबंधमं समताको ग्रहण किया, और वहाँ कारणको 
ग्रहण किया; और आयुष्मान्‌ सो ण एकान्तमें प्रमादरहित, उद्योगयुक्त, आत्मनिग्रही हों विहरते अचिर 
में ही, जिसके लिये कुलपुत्र घरसे बेघर हो प्रत्नजित होते हैं उस अनुपम ब्रह्मचर्यके अन्त (जूनिर्वाण) 
को, इसी जन्ममें स्वयं जानकर, साक्षात्कार कर, प्राप्त कर विहरने लगें। 'जन्म क्षय हो गया, ब्रह्मचर्य- 
वास पूरा होगया, करना था सो कर लिया और यहाँ कुछ करनेको नहीं--यह जान लिया । और 
आयुष्मान्‌ सोण अहतों (+-जीवन्मुक्त ) मेंस एक हुए । 


(३ ) अहंत्वका वर्णन 


तब अहूत्व प्राप्त कर लेनेपर आयुष्मान्‌ सो ण को यह हुआ-- क्यों न में भगवान्‌के पास (अपने ) 
अहुँत्व-प्राप्तिको बखानूँ।” तब आयुष्मान्‌ सोण जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर अभिवादनकर 
एक ओर बैठे । एक ओर बैठे आयुप्मान्‌ सो ण ने भगवानसे यह कहा-- 

“भन्ते | जो क्षीण मलवाला (ब्रह्मचर्य )बासकों पूरा कर चुका, करणीयकों कर चुका, भार- 
मुक्त, निर्वाण-प्राप्त, भव-बंधन-क्षीण, ठीक तरहसे ज्ञानरा विमुक्त अईटत्‌ होता है वह छ बातोंके कारण 
मुक्त होता है--( १)निष्कामतासे मुक्त होता है, (२) प्रविवेक (-एकान्‍्त चिन्तन) से मुक्त होता हैं, 
(३) द्रोह-रहित होनेसे मुक्त होता है, (४) (विपयोक) ग्रहणके क्षय मृकत होता है, (५) तृष्णाके 
क्षय्के कारण मुक्त होता है, (६) मोहके नाशसे मृबत होता है। भन्‍्ते ! शायद यहाँ किसी आयुष्मान 
को ऐसा हो कि यह आयुष्मान्‌ (अहंत्‌) सिर्फ श्रद्धामात्रसे निष्कामताक कारण मुक्त हैं, किन्तु भन्‍्ते ! 
ऐसा नहीं देखना चाहिये | भन्‍्ते ! जिसका चित्त-मरछ क्षीण होगया है, जिसने ब्रह्मचर्य (-वास) 
पूरा कर लिया, जो करने लायक कामको कर चुका है, वह करने लायक सभी कामोंको न देखते हुए, 
किये हुए कामोंके संचयको न देखनेसे और रागके नाझसे वीतराग होनेसे निष्कामताके कारण मुक्त 
होता है; द्वेषक क्षय होनेसे, दोषरह॒ति हो निष्कामताके कारण मुक्त होता है; मोहके क्षयरो मोहरहित हो 
निष्कामतार्क कारण मृक्त होता है। शायद भन्‍्ते ! यहाँ किसी आयुष्मानकों ऐसा हो---यह आयु- 
ष्मान्‌ लाभ-सत्कार और प्रशंसाकी इच्छासे एकान्त-सेवन करके म॒ृक्त हुए; किन्तु भन्‍्तें ! ऐसा नहीं 
देखना चाहिये। जिसका चित्त-मल क्षीण होगया है, जिसने ब्रह्मचर्य पूरा कर लिया हैं, जो करने लायक 
कामको कर चुका है, वह करने लायक सभी कामोंकी न देखते हुए, किये हुए कामोंके संचयको न देखने 
से और रागके नाशसे बीतराग होनेसे विवेक (+-एकान्तचिन्तन)के कारण मुक्त होता है, द्वेषके 
क्षय होनेसे, दोष-रहित हो विवेकके कारण मुक्त होता है । मोहके क्षय होनेसे मोह-रहित हो विवेक 
के कारण मुक्त होता है! शायद भन्‍्ते ! यहाँ किसी आयुष्मानकों ऐसा हो--यह आयुष्मान्‌ ! शी लू- 
ब्रत परामदों (--शील और ब्रतके अभिमान)को सारके तौरपर मान, द्रोह-रहित (-परायदा- 
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रहित) हो मुक्त हुए; ' किन्तु भन्‍्ते | ऐसा नहीं देखना चाहिये ० * मोह-रहित हो द्रोहरहित होनेके कारण 
मुक्त होता है। शायद भन्ते ! ० (विषयोंके ) ग्रहण (--उपादान) के क्षयसे मुक्त हुए हैं । ०९ मोहरहित 
हो (विषयोंके) ग्रहणके क्षयसे मुक्त होता है। (५) शायद भन्‍्ते ! » तृष्णाके क्षषकके कारण मुक्त 
हुए है०* मोहरहित हो तृष्णाके क्षयके कारण मुक्त होता है। (६) शायद भन्‍्ते ! ० मोहके नाशसे 
मक्त हुए हें" मोहरहित हो मोहके नाशसे मुक्त होता है। 

“भन्ते | इस प्रकार अच्छी तरहसे जिसका चित्त मुक्त होगया है, ऐसे भिक्ष॒के सामने यदि 
आँख द्वारा जानने योग्य रूप बार-बार भी आएंँ तो भी उसके चित्तमें नहीं छिपट सकते | उसका चित्त 
निर्लेप ही रहेगा। स्थिर और अ-चंचछही रहेगा और वह उसके व्यय (विनाश ) को देखेगा ।० यदि 
कान द्वारा जानने योग्य शब्द ० बार बार भी आवें० । ० यदि नाक द्वारा जानने योग्य गंध बार बार भी 
आवें० । ०यदि जिदह्वा द्वारा जानने योग्य रस बार बार भी आवें० यदि काया द्वारा जानने योग्य (शीत 
उष्ण आदिवाले) स्पर्श बार वार भी आवें०। ० यदि मनद्वारा जानने योग्य ध में बार बार भी आवें 
तो भी उसके चित्तमें नहीं लिपट सकते | उसका चित्त निर्ेप ही रहेगा। स्थिर और अ-चंचल ही रहेगा 
और बह उसके व्यय (+विनाश) को देखेगा। जैसे भन्‍्ते ! छिद्र-रहित, दरार-रहित, ठोस पंथरीला 
पर्बत हो, तो चाहे (उसकी) पूर्त दिशासे भी बार बार आँधी-पानी आये किन्तु उसे कम्पित, सम्प्रकम्पित 
- सम्प्रवेषित नहीं कर सकता; पदिचम दिश्यासे भी०; उत्तर दिशासे भी०; दक्षिण दिशासे भी बार 
बार आँधी-पानी आये किन्तु उसे कम्पित० नहीं कर सकता। ऐसेही भन्‍्ते ! इस प्रकार अच्छी तरहसे 
जिसका चित्त मुक्त होगया है० उसके व्यय (£ विनाश ) को देखेंगा |--- 

निप्कामतासे मुक्त, विवेक-युक्‍्त चित्तवाले, 

अद्वोहसे मुकत और उपादान-क्षयवाल्ले; 

तुप्णाके क्षयसे मुक्त, सम्मोह-रहित-चित्ततवाले (पुरुष)का, 

चित्त आयतनोंकी उत्पत्तिको देखकर मुक्त होता हैं । 

उस अच्छी तरहसे मुव॒त, शान्त चित्तवाले भिक्ष॒क्रो, 

किये (कामों)का संचय नहीं, न कुछ करणीय शेष है। 

जैसे ठोस पहाक हवासे कंपायमान नहीं होता, 

इसी प्रकार प्रिय रूप, रस, शब्द, गंध, और स्पर्श; 

(यह) पदार्थ अनित्य हैं और वह अहँत्‌को कंपित नहीं करते। 

वह विनाथको देखता हूँ और उसका चित्त सुमुकत हो स्थित होता है । 

तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! इस प्रकार कुछपुत्र लोग अहेत्व-प्राप्तिको बखानते हें; (जिसमें कि) बात भी कह 
दी जात्ती है और आत्म-श्छाघा भी नहीं होतो, किन्तु कोई कोई मोघ-प्रुष तो मानो परिहास 
करते अहुत्ब-प्राप्तिको बखानते हैं, वह पीछे विनाशको प्राप्त होते हैं।” 

फिर भगवान्‌ने आयुप्मान सो ण को संबोधित किया-- 


१ ऊपर “निष्कामता'की जगहपर 'द्रोहरहित' दब्दको रख बाकी उसी तरह समझना चाहिये । 

२ ऊपर “निष्काभता की जगहपर, “विषयोंके ग्रहणके क्षय” वाक्यकों रख बाकी उसी तरह 
समझना चाहिये । 

३े ऊपर “निष्कामता'की जगह 'तृष्णाके क्षय वाक्यको रख, बाकी उसी तरह समझना चाहिये । 

४ऊपर “निष्कामता की जगह' 'मोहके नाशसे' वाक्यको रख बाकी उसी तरह समझना चाहिये । 
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“सोण तू सुकुमार है, सो ण ! अनुमति देता हूँ तेरे लिये एक तल्लेके जूतेकी।” 

“भत्ते! में अस्सी गाल्ठी हिरण्य (>अशर्फी) और हाथियोंके सात अ नी क*को छोछ घरसे 
बेघर हो प्रश्नजित हुआ । मेरे किये (लोग) कहनेवाले होंगे सो ण कोटिबीस अस्सी गाल्गी अशर्फी और 
हाथियोंके सात अनीकको छोककर प्रब्रजित हुआ, सो वह अब एक-तल्ले जूतेमें आसक्त हुआ है । 
यदि भगवान्‌ भिक्षू-संघके लिये अनुमति दें तो में भी इस्तेमाल करूँगा । यदि भगवान्‌ भिक्षु-संघके लिये 
अनुमति नहीं देंगे तो में भी इस्तेमाल नहीं करूँगा।” 


(४ ) एक तल्लेके जूतेका विधान 

तब भगवान्‌ने इसी संबंध इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! अनुमत्ति देता हूँ एक तल्लेवाले जूते की । भिक्षुओ ! दो तल्लेवाले जूत्तेको नहीं धारण 
करना चाहिये, न तीन तल्लेवाले जूतेको धारण करना चाहिये, न अधिक तल्लेवाे जृतेको धारण करना 
चाहिये जो धारण करे उसे दुककटका दोष हो।”7 

उस समय ष ड्वर्गी य भिक्ष्‌ सारे नीले रंगके जूतेको धारण'करते थे,० सारे पीले०, ० सारे 
लाल०, ०सारे मजीठिया (रंगके) ०, ०सारे काले०, ०सारे महारंग-से-रेंगें०, ०सारे महानाम-(रंग) 
से-रँंगे जूतोंको धारण करते थे। लोग हैरान. . .होते थे--- (कैसे षड्वर्गीय भिक्षु सारे नीले रंगके जूते 
को ० धारण करते हैं) जैसे कि काम-भोगी गृहस्थ !' भगवानसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! सारे नीले० सारे महानाम- (रंग )से-रँंगे जुतोंको नहीं धारण करना चाहिये । 
जो धारण करे उसे ढु कक ट का दोष हो ।”2 


(५ ) जूतोंके रंग और भेद 

१-उस समय पड़वर्गीय भिक्षु नीलीपत्तीवाले जूतोंको धारण करते थे,० पीछी पत्तीवाले०, 
०लाल पत्तीवाले०, ०मजीठिया रंगकी पत्तीवाले०, ०काली पत्तीवाले०,०महारंगसे रँगी पत्तीवाले०, 
०महानाम (रंग) से रंगी पत्तीवाले जूतोंको धारण करते थे। लोग हैरान. . .होते थे (०) जैसे कि काम- 
भोगी गृही। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“श्िक्षओ ! नीली पत्तीवाले० महानाम (रंग)से रेंगी पत्तीवाके जूतेको नहीं धारण करना 
चाहिये। जो धारण करे उसे दुक्कटका दोष हो “3 

२--उस समय षड्वर्गीय छोग एँद्ी ढकनेवाले जूतोंको धारण करते थे, पु ट-ब द्ध * जूतेको धारण 
करते थे, पढ्ि गुंठि म* जूतेको धारण करते थे, रुईदार जतेकों धारण करते थे, तीतरके पंखों जैसे 
जूतोंको धारण करते थे, भेक्ेकी सींग बंधे हुए जूतोंको धारण करते थे, बकरेकी सींग बँधे जूतोंको धारण 
करते थे, बिच्छूके डंककी तरह नोकवाले जूते धारण करते थे, मोर-पंख-सिये जूतोंको धारण करते 
थे, चित्र-जूतेको घारण करते थे । छोग हैरान. . .होते थे--(०) जैसे काम-भोगी गृही। भगवानूसे 
यह बात कही--- 

“भिक्ष॒तओ ! ऐंड़ी ढँकनेवाले० चित्र-जूतेको न धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसे 
दुककटका दोष हो ।4 

३--उस समय षड्वर्गीय भिक्षू सिह-चर्मसे बने जूतेकी धारण करते थे, व्याधके चर्म ०, ०चीते 


*छ हाथी और एक हथिनीका अनीक होता है । 
यूनानी लोगोंके जूतों जैसे (--अट्टकंषा) | 
१आजकलके 'जूट' की तरह सारे पेरको ढाँकने वारा जूता । 
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के चर्में०, ०हरिनके चमे०, ० ऊदबिलावके चर्म ०, ०बिल्लीके चर्म०, ० काछक-चमें०, ०उल्लूके 
चर्मसे परिष्कृत जूतोंकी धारण करते थे। ० भगवानूसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! सिह-चम्मसे बने० जूतोंको नहीं धारण करना चाहिये । जो धारण करे उसे दुक्कट 
का दोष हो ।/$ 

(६ ) पुराने बहुत तल्लेके जूतेका विधान 

तब भगवान्‌ पूर्वाहणके समय (वस्त्र) पहन, पात्र-चीवर ले एक भिक्षुको अनुगामी बना रा ज- 
गृह में भिक्षाके लिये प्रविष्ट हुए। बहुत तललेवाले जूतेको पहने एक उपासकने दूरसे ही भगवान्‌को आते 
देखा। देखकर जूतेको छोछ जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया । जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर जहाँ, वह भिक्षु 
था, वहाँ गया। जाकर उस भिक्षुको अभिवादनकर यह बोला-- 

“भन्‍्ते ! किस लिये पैर खूजला रहे हैं ?” “पैर फूट गये हैं ।” 

“तो, भन्‍्ते ! यह जूता है।” 

“नहीं, आवृस ! भगवान्‌ने बहुत तल्लेके जूतेका निषेध किया है ।” 

(भगवान्‌ने कहा--) भिक्ष्‌! छेले इस जूतेको ।” 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ (पहिनकर) छोक्े हुए बहुत तल्लेके जूतेकी | भिक्षुओ ! नया 
बहुत तल्ले-वाला जूता नहीं पहनना चाहिये। जो पहने उसे दुक्कटका दोष हो।'6 

(७ ) गुरुजनोंके नंगे-पैर होनेपर जूतेका निषेध 

उस समय भगवान्‌ चौल्ठेमें बिना जूतेहीके टहलू रहे थे। 'शास्ता बिना जूतेके टहल रहे हें! यह्‌ 
(देख) स्थविर भिक्षू भी बिना जूतेहीके टहल रहे थे। ष ड्‌ व गीं य भिक्षु शास्ताको बिना जूतेके टहलते 
और स्थविर भिक्षुओंको भी बिना जूतेके टहलते (देखकर) भी जूता पहने टहऊूते थे। (यह देख) जो 
अल्पेच्छ भिक्ष्‌ थे, वह हैरान. . .होते थे--कैसे षड्वर्गीय भिक्षु शास्ताको बिना जूतेके टहलते (देख ) 
और स्थविर भिक्षुओंकों भी बिना जूतेके (देख) जूता पहने टहलते हें ! ” तब उन भिक्षुओंने भगवानसे 
यह बात कही ।-- 

“क्या सचमुच भिक्षुओ ! षड्वर्गीय भिक्षु शास्ताको बिना जूतेकें टहलते (देख)० जूता पहन 
कर टहलते हैं ? 

/ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! 

बुद्धभगवान्‌ने फटकारा-- 

“कैसे भिक्षुओं ! यह मोघ-पुरुष, शास्ताको बिना जूता पहने टहलते (देख) ० जूता पहने टहलते 
हैं? भिक्षुओ ! यह काम-भोगी दवेत वस्त्र पहननेवाले गृही भी अपनी जीविकाके हुनर (>शिल्प) 
के लिये, (अपने) आजचाय्येमें गौरवयुक्त, आदरयुक्त, एक तरहकी वृत्तिवाले हो रहते हैं। भिक्षुओं ! यह 
कैसे शोभा देगा कि तुम इस प्रकारके सुन्दर तौरसे व्याख्यात धर्मेमें प्रत्रजित होकर आचार्योमें, और 
आचार्य॑तुल्योंमें, उपाध्यायोंमें और उपाध्यायतुल्योंमें, गौरव रहित, आदररहित, असमान वृत्तिके हो 
बरतोगे ? भिक्षुओ ! न यह अभप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है० ।” 

भगवानूने फटकारकर धासिककथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“पिक्षुओं ! आचार्य या आचायंतुल्योंको, उपाध्याय या उपाध्याय तुल्योंको बिवा जूतेके 





१ एक प्रकारका पैरका रोग जिसमें कांटे लगासा जल्म होता है । 
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टहलते देख जूता पहिनकर नहीं टहलूना चाहिये; जो टहले उसे दु कक ट का दोष हो । भिक्षुओ ! 
आरापमें जूता नहीं पहनना चाहिये, जो पहने उसे दुक्कटका दोष हो।” 7 
(८ ) विशेष अवस्थामें आराममें भो जूता पह़िनना 

१--उस समय एक भिक्षुकों पा द की लू रोग! था। भिक्षु पकक्कर उसे पाखानेके लिये 
और पिजाब कराने ले जाते थे। भगवानने विहार देखनेके लिये घूमते वक्‍त उन भिक्षुओंकी उस 
भिक्षुको पकककर पाखानेके लिये भी पेशाब लिये भी ले जाते देखा । देखकर जहाँ वह भिक्षु थे वहाँ 
गये। जाकर उन भिक्षुओंसे यह कहा--“भिक्षुओ ! इस भिक्षकों क्या बीमारी है ?” 

“भन्ते ! इस आयष्मात्‌को पा द की ल रोग है। इतकों हम पकक्ककर पाखानेके लिये भी, पेशाब 
के लिये भी ले जाते हें ।” 

तब भगवानने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें घामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया ।-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ उसे जता धारण करनेकी जिसके कि पैरमें पीछा हो, पैर फटे 
हों या पादकील रोग हो।” 8 * 

२--उस समय भिक्षु बिना पैर धोये चारपाईपर भी चढ़ते थे, चौकीपर भी चढ़ते थे। उससे 
चीवर भी मैला होता था और निवास-स्थान भी । भगवान्‌स यह बात कही०-- 

“भिक्षुओ ! जूता धारण करनेकी अनुमति देता हूँ। यदि उसी समय चारपाई या चौकीपर 
चढ़ना हो । 9 

(९ ) आराममें जूता, ससाल, दोपक आंग दंड रखनेका विधान 

उस समय भिक्ष्‌ रातके वक्त उपोसथकते रथानमें भी, बेठनेके स्थानमें भी जाते हुए अन्धकारमें 
खाँद (+>गछहे)में भी, कॉटिमें भी चले जाते थे ओर पैरोंकों मीछा होती थी । भगवानसे यह बात कही ।-- 

“मभिक्षुओ ! अनुमति देता हैँ आराममें भी जुता, मसाछ, दीपक और कत्त रदंड (ऋडेंड्ा)- 
को धारण करनेकी । 70 

( १० ) खक्ाऊँका निपेष 

उस समय प्‌ ड वर्गीय भिक्ष रातजिके भिनसारकी उठकर खछ्काऊपंर चढ़ ऊँचे शब्द, महाशब्द, 
खटखट शब्द करते टहलते थे और अनेक प्रकारकी ति र जछा न क था (5-फजलकी बात) जैसे कि-- 
राज-कथा, चोर-कथा, महामात्य-कथा, सेना-कथा, भय-कथा, युद्ध-कथा, अन्न-कथा, पान-कथा, वरत्र-कथा, 
शयन- कथा, मालछा-कथा, गंब-कथा, ज्ञाति-कथा, यान-कथा, ग्राम-कथा, वस्त्रेकी कथा, नगर-कथा, देश- 
कथा, स्त्री-कथा, पुरुष-कथा, शर-कथा, चौरस्तेकी कथा, पनघटकी कथा, पहले मरोंकी कथा, मानक््वकी 
कथा, लोक-आख्यायिका, समुद्र-आख्यायिका--ऐसी भव और अभवकी कथा कहते थे और इस प्रकार 
कीछोंको भी आकरान्त करते थे, मारते थे और भिक्षुओंकों भी समाधिसे च्यूत कर देते थे । तब जो वह 
अल्पेच्छ भिक्ष्‌ थे वह हैरान. . .होते थे--कैसे षडवर्गीय भिक्षु रातके बिहानकों ० भिक्षुओंकीं भी 
समाधिसे च्यूत कर देते हैं ! ' भगवानसे यह वात कही ।-- 

“सचम्‌च भिक्ष॒ओ ! षड्वर्गीय भिक्ष ० समाधिसे च्यूत करते हैं ? 

४ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! / 

फटकारकर घामिक कथा कह भगवान्‌ने भिक्षुओंकी संबोधित किया--- 

“भ्रिक्षओ ! काठकी ख्औछाऊँको नहीं धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसको दुक्‍्कटका 
दोष हो ।” ॥7 


* एक प्रकारका पेरका रोग, जिसमें काँटे लगा सा जुल्म होता है । 
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२--- वारायुसी 


(११ ) निषिद्ध पादुकायें 

१--तब भगवान्‌ राज गृह में इच्छानुसार विहारकर जहाँ वाराणसी है उधर विचरनेको 
चल दिये। क्रमशः विचरते जहाँ वाराणसी है वहाँ पहुँचे और वहाँ वाराणसीमें भगवान्‌ ऋषि पतन 
मृ ग॒दा व में विहार करते थे। उस समय ष ड्‌ व गी य भिक्षु---भगवानूने काठकी खकाऊँका निषेध किया 
है सोच, ताछके पौधोंको कटवा तालके पत्तोंकी पादुका (बनवा) धारण करते थे। (पत्तेके) काटनेसे 
वह तालके पौधे सूख जाते थे। लोग हैरान. . .होते थे---कैसे शाक्य-पुत्रीय श्रमण तालके पौधेको कटवा 
कर तालके पत्तेकी पादुका धारण करते हूँ, और कटे हुए वह ॒तालके पौधे सूख जाते हैं! शाक्यपुत्रीय 
श्रमण एकेन्द्रिय जीव (>-वृक्ष)की हिसा करते हैं।' भिक्षुओंने उन मनुष्योंके हैरान. . .होनेको सुना । 
उन भिक्षुओंने भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“सचमच भिक्षुओ ! पड्वर्गीय भिक्षु ० तारूके पौधे सूख जाते हैं ? ' 

/ (हाँ) सचमुच भगवान !,” 

बुद्ध भगवान्‌नें फटकारा--“भिक्षुओ ! कैसे वह मोघर पुरुष ० तालके पौधे सूखते हैं ” भिक्षुओ ! 
(कितने ही) मनुष्य वुक्षोंमें जीवका ख्याल रखते हूँ। भिक्षुओं ! न यह अप्रसन्नोंकों प्रसन्न करनेके 
लिये है ०। 

फटकारकर भगवान्‌ने धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! तालके पत्रकी पादुका नहीं धारण करनी चाहिये० । जो धारण करे उसे दुक्कटका 
दोष हो ।” 72 

२--उस समय पड्वर्गीय भिक्षु--भगवान्‌ने तालके पत्रकी पादुकाका निषेध किया है-- 
यह सोच बाँसके पौधोंकों कटवाकर बाँसके पौधोंकी पादुका धारण करते थे। कटजानेसे वे बेंतके पौधे 
सूख जाते थे। लोग हैरान. . होते थे--० एकेन्द्रिय जीवकी हिसा करते हेँ।' भिक्षुओंने ० सुना। तब 
उन भिक्षुओंने यह बात भगवानूसे कही ० ।-- 

“भिक्षुओं ! बाँसके पौधोंकी पादुका नहीं धारण करनी चाहिये । जो धारण करे उसे दु कक ट का 
दोष हो ।” 73 

३--तब भगवान्‌ वाराणसी में इच्छानुसार विहार कर जिधर भदिंया" (>भद्विका) है 
उधर विचरनेके लिये चल दिये । क्रमश: विचरते, जहाँ भ दि या है, वहाँ पहुँचे । भगवान्‌ वहाँ भ दिया 
में के जा ति या वनमें विहार करते थे। उस समय भहदियावाले भिक्षु अनेक प्रकारकी पादुकाके मंडनमें 
लगे रहते थे--तृण-पादुका भी बनाते बनवाते थे, मूँजकी पादुका भी बनाते बनवाते थे, बल्बज 
(ल्‍लबब्भकछ धास ) की पादुका ०, हिताछकी पादुका ०, कमरू-पादुका ०, कम्बलू-पादुका ०, भी बनाते बनवाते 
थे; और शीलछ, चित्त तथा प्रज्ञाके विपयमें पाठ और पूछताछ करना छोब्ठे हुए थे। (इससे) जो वह 
अल्पेच्छ भिक्ष्‌ थे वह हैरान. . . होते थे ० । तब उन भिक्षुओंने भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“सचमुच भिक्षुओ ! भदियाके भिक्ष्‌ अनेक प्रकारके पादुकाके मंडनमें लगे रहते हैं ० ? ” 

“ (हाँ) सचम्‌ृच भगवान्‌ ।” 

बुद्ध भगवान्‌नें फटकारा--“भिक्षुओ ! कैसे वह मोघ पुरुष ० ? भिक्षुओ ! न यह अप्रसन्नोंको 
प्रसक्ष करनेके लिये है ० |” 


१सम्भवतः बतेसान मुंगेर (बिहार) । ... 
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फटकार करके घामिक कथा कह भगवान्‌ने भिक्षुओंको संबोधित किया |-- 

“भिक्षुओ ! तुण, मूँज०, बल्वज०, हिताल०, कमल०, कम्बल०,की पादुकाएँ नहीं धारण करनी 
चाहिएँ, और न सुवर्णमयी, न रौप्यमयी ०, न मणिमयी ०, न वैदूर्यमयी ०, न स्फटिकमयी ०, न काँसमयी ०, 
न काँचमयी ०, न राँगेकी ०, न सीसेकी ०, न ताँबे (जत्ताम्र। लो ह)की पादुकाएँ धारण करनी चाहिएँ। 
जो धारण करे उसे दु कक ट का दोष हो। और भिक्षुओं ! काची (नघुट्ठी ? ) तक पहुँचनेवाली 
पादुकाकों नहीं धारण करनी चाहिये । जो धारण करे उसे दु कक ट का दोष हो | भिक्षुओ ! अनुमति 
देता हूँ, नित्य रहनेकी जगहपर तीन प्रकारकी पादुकाओंके, इस्तेमाल करमेकी--न चलनेकी, और 
पेशाब पाखानेकी, और आचमन (के वक्‍त )की।” 74 


४9---श्रावस्ती 


(१२ ) गाय बछल्वोंको पकलने मारने आदिका निषेध 

तब भगवान्‌ भ द्व याममें अच्छी तरह विहार कर जिधर श्रा व सती है, उधर विचरनेके लिये 
चल दिये। क्रमश: विचरते जहाँ श्रावस्ती है वहाँ पहुँचे । भगवान्‌ वहाँ श्रावस्तीमें अ ना थ पिडि क- 
के आराम जे त व न में विहार करते थे । उस समय षड्वर्गीय भिक्षु अधि रव॒ती (5नराप्ती) नदीमें 
तैरती गायोंकी सींगोंको भी पकब्ठते थे, कानों ०, गर्देन ०, पूँछको भी पकछते थे, पीठपर भी चढ़ते थे । 
राग-युकत चित्तसे लिगको भी छूते थे, बछियोंको भी अवगाहन कर मारते थे। लोग हैरान. . .होते थे-- 
कैसे शाक्यपुत्रीय श्रमण ० तैरती गायोंको ० मारते हूँ, जैसे कि काम-भोगी गृहस्थ । भिक्षुओंने सुना । ० 
भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“सचमुच भिक्षुओं ! ०?” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! ” 

० भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भसिक्षुओं ! गायोंकी सींग ०, कान०, गर्दन०, पूँछ नहीं पकछ्नी चाहिये और न पीठपर चढ़ना 
चाहिये। जो चढ़े उसे दु कक ट का दोष हो। और भिक्षुओ ! न राग-युक्‍त चित्तसे लिगको छूना चाहिये। 
जो छूवे उसे थु ल्‍ल ज्च य का दोष हो। न बछियोंको मारना चाहिये; जो मारे उसे धर्मानुसार (दंड) 
करना चाहिये ।” :5 


$२-सवारी, चारपाई चोकोके नियम 
(१ ) सवारीका निषेध 

उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु पराये पुरुषके साथवाली स्त्रीसे युक्त, पराई स्त्रीके साथवाले 
पुरुषसे युक्त यानसे जाते थे। लोग हैरान. . .होते थे--(०) जैसे गंगाके मेलेको ।' भगवानसे यह बात 
कही ।-- 

“भिक्षुओ ! यानसे नहीं जाना चाहिये | जो जाये उसे दु कक ठ का दोष हो।” 76 

(२) रोगमें सवारोका विधान 

१--उस समय एक भिक्षु को सल देशमें भगवान्‌के दर्शनके लिये श्रा व सती जाते वक्‍त रास्तेमें 
बीमार हो गया। तब वह भिक्षु रास्तेसे हटकर एक वृक्षके नीचे बैठा। लोगोंने उस भिक्षुकी देखकर 
यह कहा-- 

“जन्ते ! आय कहाँ जायेंगे ? ” 

“आबुस ! में भगवान्‌के दशेनके लिये श्रावस्ती जाऊँगा।” 
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“आइये भन्‍्ते ! चढें।” 

“आवुस ! में नहीं चल सकता। बीमार हूँ ।” 

“आइये भन्‍्ते |! यानपर चढ़िये।” 

“नहीं आवुस ! भगवानूने यानका निषेध किया है।” 

इस प्रकार संकोच करके नहीं चढ़ा । तब उस भिक्षुने श्रा व सती जाकर भिक्षुओंसे यह बात कही । 
भिक्षुओंने भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, रोगीको यानकी |” 77 

२--तब भिक्षुओंकरो यह हुआ--क्या नर-जोते (यान), या मादा-जोते (यान) (से जाना 
चाहिये) ? ।' भगवान्से यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हैँ, नरजोते हृत्य वट्ट क "की ।” 78 

(३ ) बिहित सवारियाँ 
उस समय एक भिक्ष॒कों यानकी चोटसे बहुत भारी पीछा हुई । भगवानसे यह बात कही |-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, शिविका, पाछकी (न|पाटंकी)की |” 79 
( ४) महाधे शय्याका निषेध 

उस समय पड्वर्गीय भिक्षु उच्चा शय न, महाशयन जैसे कि कुर्सी (-आसंदी), पलंग, 
गोंछक, चित्रक, पटिक *(>गलीचा), पटलिक, 'तूलिक (लतोशक), बिकतिक, "उहलोमी 
एकन्तलोमी, कटिस्स, कौशेय, कुत्तक ऊनी बिछौना, हाथीका झूल, घोक्ेका झूल, रथका झूल, मृग-छाला, 
समूरी मृगका सुन्दर बिछोना, ऊपरकी चादर, (सिरहाने, पैरहाने) दोनों ओर छाल तकियोंको धारण 
करते थे । ब्रिहारमें घूमते वक्त लोग देखकर हैरान. . .होते थे---(०) जैसे कि काम-भोगी गृहस्थ ।' 
भगवानूसे यह बात कही-- 

“क्षिक्षओं ! उच्चाशयन, महाशयन, जैसे कि---० दोनों ओर लाल तकियोंको नहीं 
धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसे दु कक ट का दोष हो ।” 20० 

(५ ) सिंह आदिके चमर्छांका निषेध 

उस समय पड़वर्गीय भिक्षु--भगवानने उच्चा शय न, महाशय न का निषेध किया है--- 
(यह सोच) सिह-चर्म, व्याधू-चर्म, चीतेका चर्म इन (तीन) महा-चर्मोको धारण करते थे और उन्हें 
जारपाईके प्रमाणसे भी काट रखते थे, चौकीके प्रमाणसे भी काट रखते थे। चारपाईके भीतर भी बिछा 
रखते थे, बाहर भी बिछा रखते थे। चौकीके भीतर भी ०, बाहर भी बिछा रखते थे। बिहार घूमते वक्‍त 
लोग देखकर हैरान. . .होते थे---( ०) जैसे काम-भोगी गृहस्थ ।' भगवान्से यह बात कही |--- 

“भप्िक्षुओं ! महाच्रमो--सिंह, व्याघू, चीतेके चर्मको नहीं धारण करना चाहिये। जो धारण 
करे उसे दु कक ट का दोष हो।” »7 

(६ ) प्राणिदिंसाकी प्रेरणा और चमेधारणका निषेध 
उस समय षड॒वर्गीय भिक्षु, भगवान्‌ने महाचर्मोका निषेध किया है, (यह सोच) गायके चाम- 


१एक तरहकी सवारी । 
१ किनारीदार बिछानेका कम्बल । 
एक ओर किनारीवाला बिछानेका कम्बल । 
"जिछानेका जल्ठाऊ रेशमी कपछा । 
२७ 


२१० ] | ई-महावग्ग ( ५९२७ 


को धारण करते थे और उसे चारपाईके प्रमाणसे भी काटकर रखते थे ० चौकीके बाहर भी बिछा 
रखते थे। 

उस समय एक दुराचारी भिक्षु, एक दुराचारी उपासकके धरमें आने जानेवाला था। तब वह 
दुराचारी भिक्षु पूर्वाहणके समय (वस्त्र) पहनकर, पात्र-चीवरले, जहाँ उस दुराचारी उपासकका घर 
था वहाँ गया। जाकर बिछे आसनपर बैठा। तब वह दुराचारी उपासक जहाँ वह दुराचारी भिक्षु था 
वहाँ गया। जाकर उसे अभिवादनकर एक ओर बैठा । उस समय उस दुराचारी उपासकके पास एक 
तरुण सुन्दर दर्शनीय (चित्तको) प्रसन्न करनेवाला, चीतेके बच्चेकी तरहका चितकबरा बछछा था। 
तब वह पापी भिक्षु उस बछछ्छेको बढे चावसे निहारता था। तब उस पापी उपासकने उस पापी 
भिक्षुसे यह कहा-- 

“भ्न्ते ! आये क्यों मेरे बछछेको इतनी चावसे निहार रहे हैं ? ” 

“आवुस ! मुझे इस बछक्ेके चमलेका काम है।” 

तब उस पापी उपासकने उस बछल्ठेको मारकर चमछेको धूल कर उस पापी भिक्षुको दिया। 
तब वह पापी भिक्षु उस चमलेको (लेकर) संघाटीसे ढहाँककर चला गया। तब उस बछल्ेपर स्नेह 
रखनेवाली गायने उस पापी भिक्षुका पीछा किया। भिक्षुओंने पूछा--- 

“आवृस ! क्‍यों यह गाय तेरा पीछा कर रही है ? ” 

“आवुसो ! में भी नहीं जानता कि क्‍यों यह गाय मेरा पीछा कर रही है । 

उस समय उस पापी भिक्षुकी संघाटी खूनसे सनी हुई थी। भिक्षुओंने यह कहा-- 

. किन्तु आवुस यह तेरी संघाटीको क्या हुआ ? ” 

तब उस पापी भिक्षुने भिक्षुओंसे वह बात कह दी। 

“क्या आवुस ! तूने प्राण हिंसाकी प्रेरणाकी ? ” 

“हाँ आवुस ! ” 

तब वह जो अल्पेच्छ भिक्षु थे बह हैरान" ' 'होते थे--- 

“कंसे भिक्षु प्राण-हिंसाकी प्रेरणा करेगा ? भगवानूने तो अनेक प्रकारसे प्राण-हिंसाकी निंदा 
की है; और प्राण-हिसाके त्यागको प्रशंसा है ।” 

तब उन भिक्षुओं ने भगवानसे यह बात कही ।--- 

तब भगवान्‌ने इसी प्रकरणमें, इसी संबंधमें भिक्षु-संघको एकत्रित करवा उस पापी भिक्षुसे 
पूछा-- 

“सचमुच भिक्षु तूने प्राण-हिंसाके लिये प्रेरणाकी ? ” 

/“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! ” 

बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा--“मोघ पुरुष (निकस्मे आदमी) ! कैसे तूने प्राणहिंसाकी प्रेरणा 
की ? मोधपुरुष ! मेंने तो अनेक प्रकारसे प्राण-हिसाकी निंदा की है और प्राण-हिंसाके त्यागको प्रशंसा 
है। मोघ पुरुष ! न यह अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है ० ।” 

फटकारकर घामभिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया---- 

“भिक्षुओ ! प्राण-हिसाकी प्रेरणा नहीं करनी चाहिये । जो प्रेरणा करे उसका धर्मानुसार (दंड) 
करना चाहिये। भिक्षुओ ! ग्रायका चाम नहीं धारण करना चाहिये। जो घारण करे उसे दु कक ट का 
दोष हो। भिक्षुओ ! कोई भी चर्म नहीं धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसे ढु कक ट का दोष हो।” 22. 


(७ ) चसले सढ़ी चारपाई आदिपर बैठा जा सकता है 
१--उस समय लोगोंकी चारपाहयाँ भी, चौकियाँ भी, चमलेसे मढ़ी होती थी, चमलेसे बेंधी 
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होती थी; भिक्षु संकोच करके उनपर नहीं बैठते थे । भगवानूसे यह बात कही |-- 

“अनुमति देता हूँ भिक्षुओ ! गृहस्थोंके बिस्तरेपर बैठने की; किन्तु लेटनेकी नहीं।” 23 

२--उस समय बिहार चमलेंके टुकलोंसे बिछे थे। भिक्षु संकोचके मारे नहीं बैठते थे। भगवानूसे 
यह बात कही ।--- 

“समिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ सिर्फ़ बंधन भर पर बैठनेकी ।” 24 

(८ ) जूता पहिने गाँवमें जानेका निषेध 

१--उस समय षड्वर्गीय भिक्षु जूता पहनें गाँवमें प्रवेश करते थे । लोग हैरान. . .होते थे ( ०) 
जैसे काम-भोगी गृहस्थ । भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! जूता पहने गाँवमें प्रवेश नहीं करना चाहिये । जो प्रवेश करे उसे दुक्कटका 
दोष हो ।” 25 

२--उस समय एक भिक्षु बीमार था और वह जूता पहने बिना गाँवमें प्रवेश करनेमें असमर्थ 
था । भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ बीमार भिक्षुको जूता पहनकर गाँवमें प्रवेश करनेकी ।” 26 


$३-मध्यदेशसे बाहर विशेष नियम 
(६१) सोण-कुटिकण्णकी प्रज्ज्या 


उस समय आयुष्मान्‌ महाकात्यायन अवन्‍्ती * (देश)में कु रर घर के प्रपात पवेत 
पर वास करते थे। उस समय सो ण कु टि क ण्ण उनका उपस्थाक था---एकान्तमें स्थित, विचार में डूबे 
सोण-कुटिकण्ण उपासकके मनमें ऐसा वितर्क उत्पन्न हुआ-- 

“जैसे जैसे आयें महाकात्यायन धर्म उपदेश करते हैं, (उससे) यह सर्वथा परिपूर्ण, सर्वथा 
परिशुद्ध शंखसा धुला ब्रह्मचर्य, गृहमें बसते पालन करना, सुकर नहीं है । क्‍यों न में० प्रत्नजित 
हो जाऊं ।” 

तब सोण-कुटिकण्ण उपासक, जहाँ आयुष्मान्‌ महाकात्यायन थे, वहाँ गया. . .जाकर. . .अभि- 
बादनकर एक ओर. . .बेठ. . .यह बोला--- 

“भंते ! एकान्तमें स्थित हो विचारमें डूबे मेरे मनमें ऐसा वितक उत्पन्न हुआ-० । भंते ! 
आये महाकात्यायन मुझे प्रश्नजित करें ।” 

ऐसा कहनेपर आयष्मान्‌ महाकात्यायनने सोण०से यह कहा--- 

“सोण ! जीवनभर एकाहार, एक शब्यावाला ब्रह्मचर्य दुष्कर है। अच्छा हैं, सोण ! तू 
गृहस्थ रहते ही बुद्धोंक शासन (उपदेश )का अनुगमन कर; और काल-युक्त (+पर्बे-दिनोंमें) एक- 
आहार, एक-शय्या (अकेला रहना) रख ।” 

तब सोण-कुटिकण्ण उपासकका प्रश्रज्याका उछाह ठंडा पत्ठ गया । 

दूसरी बार भी० मनमें ऐसा वितक्क उत्पन्न हुआ--० । ० तीसरी बार भी० । “ भंते ! 
आये महाकात्यायन मुझे प्रत्॒जित करें ।” 

तब आयुष्मान्‌ महाकात्यायनने सोण-कुटिकण्ण उपासकको भ्रग्रजित किया (5श्रामणेर 
बनाया ) । उस समय अवन्तिद क्षिणा प थमें बहुत थोले भिक्षु थे । तब आयुष्मान्‌ म हा का त्या 


१ बलेमान मालवा । 
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यन ने तीन वर्ष बीतनेपर बहुत कठिनाईसे जहाँ तहाँसे दशवरग (*दशभिक्षुओंका) भिक्षु-संघ एकत्रित 
कर, आयुष्मान्‌ सोणको उपसंपञ्न किया (भिक्षु बनाया) । वर्षावास बस, एकान्तमें स्थित, विचार 
में डूबे आयुध्मान्‌ सोणके चित्तमें ऐसा वितर्क॑ उत्पन्न हुआ--'मेंने उन भगवान्‌कों सामने से नहीं 
देखा, बल्कि मेंने सुनाही है,--वह भगवान्‌ ऐसे हैं, ऐसे हैं । यदि उपाध्याय मुझे आज्ञा दें, तो में 
भगवान्‌ अहंँत्‌ सम्यक्‌ सम्बुद्धके दर्शनके लिये जाऊं। 

तब आयुधष्मान्‌ सोण सायंकाल ध्यानसे उठ, जहाँ आयुष्मान्‌ महाकात्यायन थे, वहाँ 
जाकर...अभिवादनकर एक ओर बैठे । एक ओर बैठ...आयुष्मान्‌ महाकात्यायनसे कहा-- 

“भंते ! एकांतमें विचारमें डूबे मेरे चित्तमें एक ऐसा वितके उत्पन्न हुआ हैं-यदि 
उपाध्याय मुझे आज्ञा दें, तो में भगवान्‌०के दर्शनके लिये जाऊँ।” 

“साधु ! साधु ! सोण ! जाओ सोण० भगवानके चरणोंमें वन्दना करना*--'भस्ते ! 
मेरे उपाध्याय भगवानके चरणोंमें सिरसे वन्दना करते हें। और यह भी कहना--'भन्ते अ व न्ति- 
दक्षिणापथ में बहुत कम भिक्षु हैं। तीन वर्ष व्यतीत कर बढ्झी मुश्किलसे जहाँ तहाँसे दछ्ववगे 
भिक्षुसंघ एकत्रितकर मुझे उपसंपदा मिली । अच्छा हो भगवान्‌ अवन्ति-दक्षिणा-पथमें (१) अल्पतर 
गण (+"कम कोरम्‌ की जमायत)से उपसंपदाकी अनुज्ञा दें । अवन्ति-दक्षिणा पथमें भन्‍्ते ! भूमि 
कालो (: कण्ठत्तरा) कड़ी, गोखरू (>न्गोकंटकों)से भरी है। अच्छा हो भगवान्‌ अवन्ति-दक्षिणा- 
पथमें (२) (भिक्षु) गणकों गण-वाले उपानह (+ पनही)की अनुशा दें । अवन्ति-दक्षिणपथमें भन्‍्ते ! 
मनुष्य स्नानके प्रेमी, उदकसे शुद्धि मानने वाले हैं; अच्छा हो भन्‍्ते ! अवन्ति-दक्षिणा-पथमें (३) 
नित्य-स्नानकी अनुज्ञा दें । अवन्ति-दक्षिणापथमें भन्‍्ते ! चर्ममय आस्तरण (- बिछौने ) होते हें; जैसे 
मेष-चर्म, अज-चर्म, मृग-चर्म । ० (४) चर्ममय आस्तरणकी अनुज़ा दें । भन्‍्ते |! इस समय सीमासे 
' बाहर गये भिक्षुओंकी (मनुष्य) चीवर देते हें---/यह चीवर अमुक नामककों दो ।' वह आकर कहते 
है---आवुस ! इस नामवाले मनुष्यने तुझे चीवर दिया है ।” वह (विधि-निषेध) सन्देहमें पक्त (सेवन 
नहीं करते, फिर कहीं उन्हें) निस्सर्गीय ( -छोत्ठनेका प्रायश्चित ) न होजाय ! अच्छा हो भगवान्‌ 
(५) चीवर-पर्याय कर दें । 

“अच्छा भन्‍्ते !” कह...... सोणकुटिकण्ण...... आयुष्मान्‌ महाकात्यायनको अभि- 
वादनकर प्रदक्षिणाकर जहाँ श्रा व सती थी वहाँको चले । 

क्रमदः विचरते जहाँ श्रावस्ती में अनाथ-पिडिक था, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ पहुँचे । पहुँचकर 
भगवान्‌कों अभिवादनकर एक ओर बैठ गये । 

तब भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ आनन्दसे कहा-- 

“आनन्द ! इस नवागत भिक्ष॒को वास दो ।” 

तब आयुष्मान्‌ आनन्दकों हुआ--“भगवान्‌ जिसके लिये कहते हँ--'आनन्द ! इस नवागत 
भिक्षुकों वास दो । उसे भगवान्‌ एक ही विहारमें साथ रखना चाहते हैं। यह सोच जिस विहार 
में भगवान्‌ रहते थे, उसीमें आयुष्मान्‌ सोणगका आसन लगवा दिया । 

भगवान्‌ने बहुत रात खुले स्थानमें बिताकर प्रवेश किया । तब रातकों भिनसारमें उठकर 
भगवानूने आयुष्मान्‌ सोणको कहा-- 

/भिक्षु ! धर्भ का पाठ कर सकते हो ।” 

“हाँ भन्ते ! (कह) आयष्मान्‌ सोणने * 'सभी सोलह अट्ट क व ग्गि बकों * को स्व॒र-सहित 


* सुल्लभिषात पारायणवरग ५ । 
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पाठ किया । 

तब भगवान्‌ने अश्युष्मान्‌ सोणके स्वस्युक्त पाठके खतम हो जाने पर उनका अनुमोदन 
किया |-- 

“साधु, साधु भिक्षु ! तूनें सोलह अ ठ्ठु क व ग्गि क्कों को अच्छी तरह ग्रहण किया है, अच्छी 
तरह मनमें किया है, अच्छी तरह धारण किया है । सुन्दर स्पष्ट सरल अर्थ द्योतक वाणीसे युक्त है । 
भिक्षु ! तू कितने वर्षका (भिक्षु) है? 

“भन्ते ! में एक वर्षका हूँ ।-- 

“भिक्षु ! तूने इतनी देर क्यों लगाई ।” 

“भन्‍्ते ! देरसे कामोंके दुष्परिणामकों देख पाया। और गृहवास बहु-कार्य-बहु-करणीय 
संबाध (>-बाघायुक्त) होता है ।” 

भगवान्‌ने इस अर्थको जानकर उसी समय इस उदानको कहा--- 

“लोकके दुष्परिणामको देख और उपधि-रहित धर्मको जानकर; आय पापमें नहीं रमता, 
शुत्ति (पवित्नात्मा) पापमें नहीं रमता ।” 

तब आयुष्मान्‌ सोणने---'भगवान्‌ मेरा अनुमोदन कर रहे हें, यही इसका समय हैं ***** 
( सोच ) आसनसे उठ, उत्तरासंग एक कन्बेपर कर भगवानके चरणोंपर सिरसे पत्ठकर, 

भगवानसे कहा--- 

“भन्ते ! मेरे उपाध्याय आयुष्मान्‌ महाकात्यायन भगवान्‌के चरणोंमें सिरसे वन्दना करते 
हैं, और यह कहते हें--- 

“भन्‍्ते ! अवन्ति-दक्षिणा-पथमें बहुत कम भिक्षु हें ०. अच्छा हो भगवान्‌ चीवर-पर्याय 
( ल्‍विकल्प ) कर दें ?” 

(२ ) सीमान्त देशोंमें विशेष नियम 

तब भगवान्‌ने इसी प्रकरणमें धामिक-कथा कहकर भिक्षुओंको आमंत्रित किया-- 

'मभिक्षुओं ! अवन्ति-दक्षिणापथमें बहुत कम भिक्षु हें। भिक्षुओ ! सभी प्रत्यन्त जनपदों 
(+सीमान्त देशों) में विनयधरकों लेकर पाँच, (कोरम वाले) भिक्षुओंके गणसे उपसंपदा (करने)की 
अनुमति देता हूँ ।” 27 

यहाँ यह प्रत्यन्त (सीमान्त) जनपद हैं---पूर्व दिशामें क जं ग ल* नामक निगम (>कसबा) है, 
उसके बाद बल्ले साखू ( के जंगल ) हैं, उसके परे 'इधरसे बीचमें' प्रत्यन्त जनपद हैँ। पूर्व-दक्षिण 
दिशामें सल ल व ती* नामक नदी है, उससे परे, इधरसे बीचमें (-ओरतो मज्जले) प्रत्यन्त जनपद 
हैं । दक्षिण दिल्लामें से त क ण्णि कर नामक निगम है ०। पश्चिम दिक्षामें थ्‌ू ण” नामक ब्राह्मण- 
ग्राम ० । उत्तर दिशामें उसीरध्वज नामक पवंत, उससे परे ० प्रत्यन्त जनपद हैं । 

'/प्िक्षुओं ! इस प्रकारके प्रत्यन्त जनपदोंमें अनुज्ञादेता हँ--विनयधर सहित पाँच भिक्षुओं 
के गणसे उपसंपदा करने की ।* * “ ** 28 

“सब सीमान्त-देशोंमें * * * * गणवाले उपानह ० । 29 


९ बतंसान कंकजोल (जिला-संयाल परगना, विहार) । 
शबर्तसान सिलई नदी (जिला हजारीबाग और वीरभूम) । 
६हजारीबाग जिलेसें कोई स्थान था । 

४ आधुनिक थानेद्वर । *हरिद्वारके ससीप । 
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४० नित्य-स्नान ०।३० 

० सब चर्मे--मेष-चर्म, अज-चर्म मृग-चर्म जैसे भिक्षुओ ! मध्य देशों (व्युक्त प्रान्त, 
बिहार) में एरगू मोरगू, मज्जारू जन्तु हैं ऐसेही भिक्षुओं ! अवन्ती दक्षिणापथमें मेष-चमें, अज-चममे, 
मृग-चर्मं ( आदि ) चमके बिछोने हैं ० | 37 

अनुज्ञा देता हैं' * “ (वीवर) उपभोग करनेकी, वह तब तक (तीन चीवरमें) त गिनाजाय, 
जब तक कि हाथमें न आजाय ।” 32 


चम्मक्खन्धक समाप्त ॥५॥ 


६-मभेषज्य-स्कंधक 


१--ओऔषध और उसके बनातनेके साधन । २---स्वेदकर्म तथा जीर-फाठ आदि की चिकित्सा । 
३--आराममें च्रीजोंको रखना सेंभालना आदि | ४---अभक्य मांस | ५--संघाराममें चीजोंके रखनेके 
स्थान । ६--गोरस और फलरस आविका विधान । 


$१--ओऔषध ओर उसके बनानेके साधन 
?-श्रावस्ती 
(१) पाँच मैषज्योंका विधान 


१--उस समय बुद्ध भगवान्‌ श्रावस्ती में अनाथ पिंडिक के आराम जेतवनमें विहार 
करते थे । ह 

उस समय भिक्षु शरदकी बीमारी (-जाव्ठा बुखार) से उठे थे, उनका पिया यवागू (>खिचढ्ठी ) 
भी वमन होजाता था, खाया भात भी वमन होजाता था, इसके कारण वह क्ृश, रुक्ष और दुव॑र्ण पीले 
पीले नसोंमें-सटे-शरीर वाले हो गये थे। भगवान्‌ने उन भिक्षुओंकों कृश० नसोंमें-सटे-शरीरवाला 
देखा । देखकर आयुष्मान्‌ आनन्दसे पूछा-- 

“आनन्द ! क्‍यों आजकल भिक्षु कृश० नसोंमें-सटे-शरीर वाले हैं ?” 

“इस समय भनन्‍्ते ! भिक्षु शरदकी बीमारीसे उठे हैँ, उनका पिया यवागू भी वमन हो जाता 
हैं० नसोंमें-सटे-शरीर वाले हो गये हें |” 

तब एकान्तमें स्थित हो विचार मग्न होते समय भगवान्‌के मनमें रुयाल पैदा हुआ--इस 
समय भिक्षु शरदकी बीमारीसे उठे हें० नसोंमें-सटे-शरीर वाले हो गये हें । क्यों न में भिक्षुओंको 
( ऐसे ) भे ष ज्य (-औषध ) की अनुमति दूँ, जिसको लोग भैषज्य मानते हों जो आहारका काम 
भी कर सके, किन्तु स्थूल-आहार न समझा जाये ।” तब भगवान्‌को यह हुआ--यह पाँच भैषज्य 
हैं जैसे कि--धी, मक्खन, तेल, मधु और खाँड--न्हें लोग भेषज्य भी मानते हैं, और यह आहारका 
काम भी कर सकते है, किन्तु स्थूल-आहार नहीं समभे जाते। क्‍यों न में इन भिक्षुओंको 
इन पाँच भेषज्योंको समयसे लेकर समयपर उपयोग करनेकी अनुमति दूँ 

तब भगवानने सायंकालूको एकान्त चिन्तनसे उठकर इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धामिक 
कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“भिक्षुओं ! आज एकान्तमें स्थित हो विचार-मरन होते समय मेरे मनमें ख्याल पैदा हुआ-- 
“इस समय भिक्षु क्वरदकी बीमारीसे उठे हें० क्यों न में भिक्षुओंकों ( ऐसे ) भैषज्यकी अनुमति दूँ ।' 

“पभिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पाँच भैषज्योंकी पूर्वाहणमें लेकर पूर्वाहणमें सेवन करनेकी ।/7 

२--उस समय भिक्षु उन पाँच मैषज्योंको पूर्वाहणमें लेकर पूर्वाहणमें सेवन करते थे। उनको 
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जो वह रूखे भोजन थे वह भी अच्छे न रूगते थे । चिकने ( भोजनों )की तो बात ही क्या ? और 
वह दारदकी बीमारीसे उठनेपर उससे और भोजनके अच्छे न लगने इन दोनों कारणोंसे और भी 
अधिक कृ० नसोंमें-सटे-शरीर वाले थे । भगवानने उन भिक्षुओंकोी और भी अधिक कृश० देखा। 
देखकर आयुष्मान्‌ आनन्दसे पूछा-- 

“आनन्द ! क्‍यों आजकल भिक्षु और भी अधिक कृश० हैं ? ” 

“भन्ते ! इस समय भिक्षु उन पाँच भैषज्योंको पूर्वाहणमें लेकर पूर्वाहणमें सेवन करते हैं । 
उनको जो वह रूखे भोजन हें वह भी अच्छे नहीं लगते० नसोंमें सटेशरीरवाले हैं ।” 

तब भगवानने इसी प्रकरणमें, इसी संबंधमें धारमिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ उन पाँच भैषज्योंकों ग्रहणकर पूर्वाहण (-काल)में भी अप- 
राहण (“विकाल) में भी सेवन करनेकी ।” 2 


(२ ) चर्बोवाली दबा 


उस समय रोगी भिक्षुओंकों चर्बीकी दवाईका काम था | भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमंति देताहूँ चर्बीकी दवाईकी, ( जंसेकि ) रीछकी चर्बी, मछलीकी चर्बी, 
सोंसकी चर्बी, सुअरकी चर्बी, गदहेकी चर्बी, काल (पूर्वाहण ) में लेकर कालसे पका कालसे, तेलके साथ 
मिलाकर सेवन करनेकी । भिक्षुओ ! यदि विकालसे ग्रहण की गई हों, विकालसे पकाई और विकालसे 
खिलाई गई हों ( और ) भिक्षुओ ! उनका सेवन करे तो तीनों दुककटोंका दोष हो । यदि भिक्षुओ ! 
कालसे लेकर विकालसे पका, विकालसे मिला उनका सेवन करे तो दो दुक्‍कटोंका दोप हो। यदि 
भिक्षुओं ! कालसे छेकर कालसे पका, विकालसे उनका सेवन करे (तो) एक दुक्‍कटका दोष हो | 
यदि भिक्षुओ ! कालसे ले कालसे पका कालसे मिला उनका सेवन करे तो दोष नहीं । 3 


(३ ) मूलकी दवाइयाँ 
१--उस समय रोगी भिक्षुओंकों जड़ वाली दवाओंका काम था। भगवानसे यह बात कही ।-- 
“४ भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ ज्वाली दवाओंकी ( जैसेकि ),--हल्‍दी, अदरक, बच, 
बचस्थ (-बच ), अतीस, खस भद्रमुक्‍्ता ( >नागरमोथा ), और जो कोई दूसरी भी जक्वाली 
दवाइयाँ हैं, जोकि न खाद्य हैं, न खानेके काम आती हुँ, न भोज्य हैं न भोजनके काम आती हैं, उन्हें 
लेकर जीवन भर रखनेकी । प्रयोजन होनेपर सेवन करनेकी, प्रभोजन न होनेपर सेवन करने वाले 
को दुककटका दोष हो ।” 4 
२--उस समय रोगी भिक्षुओंकों पिसी हुई जक्वाली दवाइयोंका काम था । भगवानूसे यह 
बात कही ।--- 
'भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ खररू-बट्टेकी ।” ६ 
(४ ) कषायकी दवाइयाँ 
उस समय रोगी भिक्षुओंको कषायकी दवाईका काम था। भगवानूसे यह बात कही -- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ कषायवाली दवाइयोंकी (जैसा कि)--तीमका कषाय, कुटज 


(>न्‍्कूट ) का कंषाय, पटोल (>न्‍्परवल) का कषाय, परगव" का कषाय, नक्तमाल का कषाय और जो 
कोई दूसरी भी कषायकी दवाइयां हैं जो न खाद्य हें न खानेके काम आती हैं, न भोज्य हैं, व भोजनके 


* कल्ये फलबाली एक बूटी । 
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काम आती हैं, उन्हें छेकर जीवन भर रखनेकी। प्रयोजन होनेपर सेवन करनेकी। प्रयोजन न होनेपर 
सेवन करनेवालेको दुबकटका दोष हो ।” 6 
(५) पत्तेकी दवाइ्याँ 

उस (समय) रोगी भिक्षुओंकों पत्तेकी दवाइयोंका काम था। भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पत्तेकी दवाइयोंकी, (जैसे कि) नीमका पत्ता, कुटजका पत्ता, 
पटोलका पत्ता, तुलसीका पत्ता, कपासीका पत्ता, और जो कोई दूसरी भी पत्तेकी दवाइयाँ हैं, ० प्रयोजन 
न होनेपर सेवन करनेवालेको दुक्कटका दोष हो।” 7 

(६ ) फलको दवाइयाँ 

उस समय रोगी भिक्षुओंको फलकी दवाइयोंका काम था। भगवानसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ फलकी दवाइयोंकी (जैसे कि)--विडंग, पिप्पली, मिचे, हर्रा, 
बहेरा, आँवला, गोष्ठफल और जो कोई दूसरी भी फलकी दवाइयाँ हें०। 8 

(७ ) गोंदको दवाइ्याँ 

० गोंदवाली दवाइयोंका काम था। ०-- 

“पिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ गोंदवाली दवाइयोंकी (जैसे कि)---हींग, हींगकी गोंद, हींगकी 
सिपाटिका, तक, तक पत्ती, तक पर्णी, सज्जुकी गोंद, और जो कोई दूसरी भी गोंदवाली 
दवादइयाँ हें० । 

(८ ) लबणको दवाइयाँ 

० लवणवाली दवाइयोंका काम था० ।-- 

भिक्षुओ ! अनुमति देता हैँ लवणवाली दवाइयोंकी (जैसे कि)--सामुद्रिक (नमक), काला 
नमक, सेंधा नमक, वानस्पतिक (नमक), विछाल" और जो कोई दूसरी भी नमककी दवाइयाँ 
हैं० ।” 70 

(९ ) चूणको दवाइयाँ और ओखल-मूसल-चलनो 

१--उस समय आयुष्मान्‌ आ नं द के उपाध्याय आयुष्मान्‌ वे लू ट्र सी स को दादकी बीमारी 
थी। उसके लासेसे चीवर शरीरमें चिपक जाता था। उसको भिक्षु पातीसे भिगो भिगोकर छुल्छते थे! 
भगवान्‌ने विहार घूमते वक्‍त भिक्षुओंकों पानीसे भिगो भिगोकर चीवरको छुछाते देखा। देखकर जहाँ 
वे भिक्षु थे वहाँ गये। जाकर उन भिक्षुओंसे यह पूछा ।--- 

“भिक्षुओ! इस भिक्षुको क्या रोग है?” , 

“भन्ते ! इन आयुष्मानकों स्थूलक क्ष (+काछका मोटा हो जाना, दाद)का रोग है। 
उसके लासेसे चीवर शरीरमें चिपक जाता है। उसीको हम पानीसे भिगो भिगोकर छुछा रहे हैं।” 

तब भगवानूने इसी प्रकरणमें इसी संबंधरममें धार्मिक कथा कह भिक्षुओंको संबोधित किया ।-- 

भिक्षुओं ! जिसको खुजली, फोछा (>पित्का), आज्राव (>बहनेवाला फोछा) स्थूछकक्ष 
(हो) या दरीरसे दुर्गधभ आता हो उसे चूर्णवाली दवाइयोंकी अनुमति देता हूँ । नीरोगको छकन 
(ज्गोबर), मिट्टी, पके रंग (का चूर्ण ) । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ ओोखल और मूसलूकी ।” 77 

२--उस समय भिक्षुओंको चूर्णवाली दवाइयोंको चालनेकी ज़रूरत थी । भगवानूसे यह 
बात कही ।--- 


* एक प्रकारका ससक । 
२८ 
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. “भ्ज्षुओ! अनुमति देता हूँ आटेकी चलनीकी।' 
सूक्ष्म (्चलनी)की आवश्यकता थी।-- 
भिल्लुओ ! अनुमति देता हूँ कपतल्ेकी चलनीकी।” 72 
(१० ) कच्चे मांस और क्े खूनको दवा 

उस समय एक भिक्षुकों अ-स नु ष्य (-भूत-प्रेत) का रोग था। आचार्य उपाध्याय उसकी सेवा 
करते करते नीरोग नहीं कर सके। सूअर मारनेके स्थानपर जाकर उसने कच्चे मांसको खाया, कच्चे खून 
को पिया, और उसका वह अ-म न्‌ ष्य वाला रोग शान्त होगया। भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अ-मनुष्यवाले रोगमें कच्चे मांस और कच्चे खूनकी।” 75 

(११ ) अजन, अंजनदानी सलाई आदि 

१---उस समय एक भिक्ष्‌को आँखका रोग था। उसे भिक्षु पकछकर पिशाब-पाखानेके लिये 
ले जाते थे। विहार घूमते वक्‍त भगवान्‌ने पकछूकर उस भिक्षकों पिशाब-पाख़ानेंके लिये ले जाये जाते 
देखा। देखकर जहाँ वे भिक्ष्‌ थे वहाँ गये। जाकर उन भिक्षुओंसे यह पूछा-- 

“भिक्षुओ ! इस भिक्षुको क्या रोग है? ” 

“भन्ते ! इस आयुष्मान्‌की आँखका रोग है। इन्हें हम पकक्ककर पिशाब-पाख्ानेके लिये ले जाते 
हैं। तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें० भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ अंजनकी (जैसे कि)--काला अंजन, रस-अंजन, स्रोत (5-नंदी 
की धारमें मिला) अंजन, गेरू, काजल।” 74 

२---अंजनके साथ पीसनेके सामानकी आवश्यकता थी। भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ चंदन, तगर, कालानुसारी, तालिस, भद्रमुक्ताकी।” 5 

३--उस समय भिक्ष्‌ पीसे हुए अंजनको कटोरेमें रख छोछते थे, पुरवोंमें रख छोछते थे, और 
उसमें तिनका, धूल आदि पत्र जाता था। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अंजनदानीकी।” 76 

४--उस समय षड्वर्गीय भिक्षु सुनहली, रुपहली, नाना प्रकारकी अंजनदानियोंको धारण 
करते थे। लोग हैरान. . .होते थे--(०) जैसे काम-भोगी गहस्थ। भगवानूसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! नाना प्रकारकी अंजनदानियोंकों नहीं धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसे 
दु कक ट का दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ हड्डीकी, (हाथी) दाँतकी, सींगकी, नरकटकी 
बाँसकी, काठकी, लाखकी, फलकी, ताँबे (ब्लोह)की, शंखकी (अंजनदानियोंके रखनेकी) ।” 77 

५---उस समय अंजन-दानियोँ खुली होती थीं जिससे तिनका, धूल पक्र जाती थे। भगवानूसे 
यह बात कही ।--- मे 

“भिक्षुती ! अनुमति देता हूँ ढक्कनकी।” 78 ) 

६--ढवकन गिर जाते थे।--- 

“निक्षुओ! अनुमति देता हूँ सूतसे बाँधकर अंजनदानियोंके बाँधनेकी।” 79 

७--अंजनदानियाँ फट जाती थीं।-- 

४७ अनुमति देता हूँ सूतसे मढ़नेकी ।” 20 

८---उस समय भिक्ष्‌ उँगलीसे आँजते थे और आँखें दुखती थीं। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

'भिक्षुओं! अनुमति देता हूँ आज़नेकी सलाईकी,।” 27 

९---उस समय षद् वर्गीय भिक्षु सोने-रूपेकी नाना प्रकारकी सलाइयाँ रखते थे। लोग 
हैरान. . .हीते थे। भगवान्से यह बात कही |--- 
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“जिक्षुओ ! नाना प्रकारकी आँजनेकी सलाइयोंको नहीं घारण करना चाहिये । जो धारण 
करे उसे दु कक ट का दोष हो। भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ हड्डीकी ०, शंखकी० (सछाईकी) ।” 22 

१०---उस समय आँजनेकी सल्‍लाइयाँ जमीनपर गिर पत्ती थीं और रूखछ हो जाती थीं। 
भगवान्‌ से यह बात कही |--- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ सलाईदानीकी।” 23 

११--उस समय भिक्ष्‌ अंजनदानीको भी, आँजनेकी सलाईको भी हाथमें रखते थे। भगवान्‌ 
से यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अंजनदानीके बदटुएका ।” 24 

१२--उस समय कंधेका बदुआ (+अंसकट्रक) न था। भगवानसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ कंधेके बदुएकी, बाँधनेके सूतकी।” 25 

(१२ ) सिरका तेल 
१--उस समय आयुष्मान्‌ पि लि न्‍्दिवच्छ को सिर-दद था। भगवान्से यह बात कही-- 
'पभ्रिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ सिरपर तेलकी।” 26 
(१३ ) नस और नसकरनो आदि 

१--ठीक नहीं हुआ। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ नस लेनेकी।” 27 

२--नस गल जाती थी। भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“प्िक्षुओ! अनुमति देता हूँ नसकरनी (जलाकमें नस डालनेकी नली)की।” 28 

३--उस समय प्‌ वर्गीय भिक्षु सोने-रूपे नाना प्रकारकी नसकरनीको धारण करते थे। 
लोग हैरान. . .होते थे---०। भगवान्से यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! नाना प्रकारकी नसकरनीको नहीं धारण करना चाहिये । जो धारण करे उसे 
दुककटका दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ शंख ० की ।” 

४--नस बराबर नहीं पकछती थी। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ जोढी नसकरनी की ।” 29 


(१४ ) धूम-बत्तीका विधान 

१--(नससे भी) अच्छा न होता था। भगवान्से यह बात कही ।--- 

“पस्ििक्षुओ ! अनुमति देता हूँ (दवाईके) धुएँके पीनेकी।” 3० 

२--उसी बत्तीको लीपकर पीते थे। उससे कंठ जलता थ। भगवानूसे यह बात कही ।|-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ धूमनेत्रकी (--फोफी) ॥37 

३--उस समय षड्वर्गीय भिक्षु नाना प्रकारके सोने-रूपके धू म्र ने श्र धारण करते थे। लोग 
हैरान. . .होते थे। भगवान्से यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! नाना प्रकारके धूम्रनेत्र नहीं धारण करना चाहिये, जो धारण करे उसे दुक्कटका 
दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ हड्डीके० शंखके धूम्ननेत्रकी | 

४---उस समय धूम्ननेत्र बिना ढके रहते थे और उनमें कीछे चले जाते थे। भगवानूसे यह बात 
कही ।-- | 
“भ्िक्षुओं ! अनुमति देता हूँ ढक्कनकी |” 
५--उस समय भिक्षु धू म्रनेत्र हाथमें रखते थे। ० ।- 
४० अनुमति देता हूँ धू म्र ने त्॒ के थैलेकी ।” 33 
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६--एक ओर. घिस जाते थे| ०-- 
“७ अनुमति देता हूँ दोहरी थैलीकी। ०। कन्धेके बटुएकी, बाँधनेके सूतकी।”34 


( १५ ) बातका तेल 

उस समय आयुष्मान्‌ पि लि रद व च्छ को वातका रोग था । वैद्य तेल पकानेको कहते थे। 
भगवानसे यह बात कही ।|-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ तेल पकानेकी।” 35 

( १६ ) दवामें मद्य मिलाना 

१---उस समय तेलमें शराब (+-मद्य) डालनी थी। भगवानसे यह बात कही |-- 

“प्रिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ तेल-पाकर्में मद्य डालनेकी।” 36 

२--उस समय ष ड्‌ वर्गी य भिक्षु बहुत मद्य डालकर तेल पकाते थे और उन्हें पीकर मतवाले 
होते थे। भगवानसे यह बात कही |--- 

“प्िक्षुओ ! बहुत-मद्य डाले हुए तेलको नहीं पीना चाहिये। जो पीये उसे धर्मानुसार (दंड) 
करना चाहिये। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, उस तेलके पीनेकी जिसमें मद्यका रंग, गन्ध और रस न 
जान पढे । 37 

३--उस समय भिक्षुओंके पास अधिक मण्य डालकर पकाया हुआ बहुतसा तेल था | तब उन 
भिक्षुओंको यह हुआ कि अधिक मद्य डारूकर पकाये हुए तेलके साथ हमें क्या करना चाहिये। भग- 
बानसे यह बात कही !-- 

“भ्षिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अभ्यंजन (+>मालिश करनेकी) ।” 38 

(१७ ) तेलका बतंन 

उस समय आयुष्मान्‌ पि लि ूत्दि व जछ के पास बहुतसा तेल पका था लेकिन तेलका बतेन 
मौजूद न था। भगवानूसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ तीन तुम्बोंकी--लोह (+-ताँबा)के तूँबेकी, काठके तूँबेकी, 
फलके तूँबेकी ।” 39 


$ २-स्त्रेदकम और चीर-फाव्य आदि 


( १ ) स्वेदकर्स 
१---उस समय आयुष्मान्‌ पि लि न्दि ब ज्छ के शरीरमें वात (का रोग) था। भगवानूसे यह 
बात कही ।--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ स्व द क में (पसीना निकालनेकी चिकित्सा)की।” 4० 
२--नहीं अच्छा होता था।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ स म्भा र-स्वे द की' ।” 47 
. ३--नहीं अच्छा होता था।-- ह 


१ ज्नेक प्रकारके पत्तीता लानेवाले पशोंके बीच सोना । 
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“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ म हा स्वे द "की ।” 42 
( २ ) सोंगसे खून निकालना 

. ४--नहीं अच्छा होता था ।--- 
“पिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ भ॑ गो द क* की।” 43 
५--नहीं अच्छा होता था ।--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ उद क को ष्ट क की ।” 44 
१--उस समय आयुष्मान्‌ पिलिन्दिवच्छकों गठिया (“पर्ववात)का रोग था। भगवानसे 

यह बात कही |--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ खून निकालनेकी ।” 4$ 
२--नहीं अच्छा होता था ।--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ सींगसे खून निकालनेकी ।” 46 
(३ ) पैरमें मालिस ओर दवा 
१--उस समय आयुष्मान्‌ पि लि तिद वच्छके पैर फटे थे। भगवानसे यह बात कही । 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पैरमें मालिश करनेकी ।” 47 
२--नहीं अच्छा होता था ।--- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ पैरके लिये (दवा) बनानेकी।” 48 
( ४ ) चीर फाछठ 
उस समय एक भिक्षुकी फोछ्केका रोग था। भगवानूसे यह बात कही ।--- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ श'स्त्र-कर्म (>चीर-फाछ)की।” 49 
(५ ) मलहम-पढ़ी 

१--काढेके पानीकी ज़रूरत थी ।--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ काढ़ेके पानीकी।” $० 
२--०। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ तिरकल्क (>खली)की।” $7 
३--० | भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ कबक्िका (>मलहम का फाहा)की |” $2 
४--० । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ घाव बाँधनेकी पट्टीकी।” $3 
५--घाव खुजछाते थे। 
“पिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ सरसोंके लोथेसे सहलानेकी।” ५4 
६--घाव पनूछाता था। 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ घुंभास करतेकी।” $5 
७--बढ़ा मांस उठ आता था ।--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ लमककी कंकरीसे काटनेकी।” 56 


१ वोरसा भर गढा खोदकर उसे प्ंगारसे भरकर मिट्टी बाल्से मूंदकर वहाँ नाना प्रकारके 
बात रोग दूर करनेवाले पत्तोंको बिछाकर, दरीरमें तेल लगा उसपर लेटकर पसीना निकालना 
(--अट्ठकथा ) ! 

* पत्तोंके काढ़ेसे शरीरको सोंच सींचकर पसीना निकालना । 

१ शर्म पानी भरे बरतन जिस कोठरीमें रखे हैँ, उसमें बेठकर पसीना मिकालना । 


१२२ ] ३-महाकरग [ ६२११ 


८--बाव नहीं भरता था।-- 
“पिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ घावके तेलकी।” 57 
९---तेल गिर जाता था। भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“प्िक्षुतओ ! अनुमति देता हूँ विकासिक (पतली पट्टी) सभी घावकी चिकित्सा 
की।” $8 
( ६ ) सप-चिकित्सा 
१--उस समय एक भिक्षुकों साँपने काटा था। भगवानसे यह बात कही ।-- 
“जिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ चार महा वि कटों के (खिला) देनेकी। जैसे कि पाखाना, 
पेशाब, राख और मिट्टी ।” $9 
२--तब भिक्षुओंको यह हुआ--क्या (दूसरेके) देनेपर (लेना चाहिये) या स्वयं ले लेना 
चाहिये। भगवानूसे यह बात कही ।--- 
“जिक्षुओं ! अनुमति देता हैँ कल्प्यकारक (>ग्रहणकरानेवाले)के होनेपर दिया लेनेकी 
और कल्प्यकारकके न होनेपर स्वयं लेकर सेवन करनेकी |” 60 
( ७ ) विष-चिकित्सा 
१--उस समय एक भिक्षुने विष खा लिया था। भगवानसे यह बात कही ।-- 
“प्िक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पाखाना पिलानेकी।” 67 
२--तब भिक्षुओंकोी यह हुआ--क्या (दूसरेके) देनेपर (लेना चाहिये) या स्वयं लेना 
चाहिये। भगवान्से यह बात कही ।-- 
“ज्िक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, जैसा करनेसे वह ग्रहण करे वही ग्रहणका ढंग है। (काम 
होजानेपर) फिर नहीं ग्रहण कराना चाहिये ।” 62 
(८ ) घरदिन्नक रोगको चिक्रित्सा 
उस समय एक भिक्षुकों ध र दि न्न क * रोग था। भगवानूसे यह बात कही ।--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ हराई (+>सीता) की मिट्टी पिलानेकी।” 63 
(९ ) भूत-चिकित्सा 
उस समय एक भिक्षुको दु ष्ट ग्र ह (भूत ) ने पकछा था। भगवानसे यह बात कही ।--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ आमि षो द क (5>-अनाज जलाकर बनाया सीरा) पिलाने- 
की ।/ 64 
(१० ) पांडुरोग-चिकित्सा 
उस समय एक भिक्षुकों पाण्डु रोग था। ० ।--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ (गो)-मूत्रकी हरे पिलानेकी ।” 6$ 
(११ ) जुलपित्ती आदिको चिकित्सा 
१--० जुलपित्ती (>>छ वि दो ष) हो आई थी। ० ।--- 
“पिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ गंधकके लेप करनेकी |” 66 
२--० शरीर सुन्न हो गया था। ० ।-- 
“ ० अनुमति देता हूँ जुलाब पीनेकी ।” 67 


१ स्वाभाविक अस्थाभाविक दोनों प्रकारका । 


'हैशर ] आराममें सेवक रखना [ २२३ 


३--० अ छछ क॑ जी (--काँजी )की जरूरत थी। ० ।-- 

४ 9 अनुमति देता हूँ अ च्छ क॑ जी की ।” 68 

४--० अक ट जू स (>स्वाभाविक जूस)की ज़रूरत थी। ० |--- 

५-० अनुमति देता हें अकट जू स की ।” 69 

६--० क टा क 2" की ज़रूरत थी। ० ।-- 

*” ७--“० अनुमति देता हूँ कटा क ट की ।” 7० 

८--० प्र तिच्छा द न (-ढाँकनेकी वस्तु )की ज़रूरत थी। ० |-- 

“० अनुमति देता हूँ प्र ति च्छा द न की ।” 77 


$३--आराममें चीजोंका रखना सँभालना आदि 


(१ ) पिलिन्दि वच्छका राजग्ृहमें लेण बनवाना 

उस समय आयुध्मान्‌ पि लि रद व जछ राजगृहमें लेण (--गुहा) बनवानेके लिये पहाछ साफ़ 
करवा रहे थे। तब मगधराज सेनिय बिम्बिसार जहाँ आयुष्मान पि लि रद व च्छ थे वहाँ गया। जाकर 
आयुष्मान्‌ पि लि न्दि व जछ को अभिवादन कर एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे मगधराज सेनिय 
बिम्बिसारने आयुष्मान्‌ पि लि ूद व च्छ से यह कहा-- 

“भन्ते ! स्थविर क्या करा रहे हैं? ” 

“महाराज ! लेण बनवानेके लिये पहाक (>पब्भार) साफ़ करा रहा हूँ।” 

“क्या भन्‍्ते ! आयेको आरामिक (--आराममें काम करनेवाले)की आवश्यकता है? 

“महाराज ! भगवानूने आरामिक (रखने) की अनुमति नहीं दी है। 

“तो भन्‍्ते ! भगवानूसे पूछकर मुझसे कहना।” 

“अच्छा महाराज,” (कह) आयुष्मान्‌ पिलिन्‍्दिवच्छने मगधराज सेनिय बिम्बिसारको 
उत्तर दिया। तब आयुष्मान्‌ पि लि न्द व च्छ ने मगधराज सेनिय बिम्बिसारको धामिक कथा द्वारा. . . 
समुत्तेजित सम्प्रहषित किया। तब मगधराज सेनिय बिम्बिसार. . .सम्प्रहषित हो आसनसे उठ आयु- 
ध्मान्‌ पि लि न्दि व चछ को अभिवादन कर प्रदक्षिणा कर चछा गया। तब आयुष्मान्‌ पिलिन्दिवच्छने 
भगवान्‌के पास (यह संदेश दे) दूत भेजा--- 

“भन्ते | मगधराज सेनिय बि म्बि सा र आरामिक देना चाहता है। कँसा करना चाहिये ? '' 

(२) आराममें सेवक रखना 

भगवान्‌ने इसी प्रकरणमें इसी संबंधमें घामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ आरामिककी ।” 72 

दूसरी बार भी मगधराज सेनिय बिम्बिसार जहाँ आयुष्मान्‌ पि लिन्दि व च्छ थे वहाँ गया ० 
आयुष्मान्‌ पिलिन्दिवच्छसे यह पूछा-- 

"क्या भन्‍्ते ! भगवानूने आरामिककी अनुमति दी ? ” 

“हाँ महाराज ! ” 

“तो भन्‍्ते ! आयेंको आरामिक देता हूँ।” 

तब मगधराज सेनिय बिम्बिसारने आयुष्मान्‌ पि लि न्दि व चछ को आरामिक देनेका वचन दे 


१ बह्ञीकरण संत्र किये पेयके पीनेसे उत्पन्न होनेवारा रोग । 


शर्ट] ह ३-भहांवग्ग [ ६$३॥३ 


भूल कर देश्के बाद याद करके एक सर्वार्थंक महामात्य (न्न्प्राइबेट सेक्रेटरी )को संबोधित 
किया--- | 

“अणे ! जो मेंने आरयके लिये आरामिक देनेको कहा था, क्या वह दे दिया गया ? ” 

“नहीं देव ! आयेंको आरामिक (नहीं) दिया गया।” 

“भणे ! कितना समय उसको हो गया ? ” 

तब उस महामात्यने रातोंको गिनकर मगधराज सेनिय बि म्बि सा र से यह कहा--- 

“देव! पाँच सौ रातें।” 

“तो भणे ! आयेंको पाँच सौ आरामिक दो ।” 

“अच्छा देव” ( कह ) उस महामात्यने मगधराज सेनिय बिम्बिसारकी उत्तर दे आयुष्मान्‌ 
पि लि त्दि व ज्छ को पाँच सौ आरामिक दिये, जिनका कि एक गाँव बस गया। जिसे कि (पीछे लोग ) 
आरामिक ग्राम भी कहते थे, पि लि न्दि ग्रा म भी कहते थे । 


(३ ) पिलिन्दि वच्छका चमत्कार 

उस समय आयुष्मान्‌ पिलिन्दिवच्छ उस ग्रामके भिक्षाटक (>कुलूपग) थे। तब 
आयुष्मान्‌ पि लिन्‍्दिवचू्छ पूर्वाह्णके समय पहनकर पात्र-चीवर ले पिलिन्‍्दिग्राम में भिक्षाके 
लिये प्रविष्ट हुए। उस उमय उस गाँवमें उत्सव था। लकके अलंकृत हो माला पहने खेलते थे। तब आयु- 
ष्मान्‌ पि लिन्दि वच्छ पि लि न्दि गाँ व में बिना ठहरे भिक्षाचार करते जहाँ एक आरामिकका घर था 
वहाँ पहुँचे । जाकर बिछे आसनपर बैठे। उस समय उस आरामिककी लक्ककी दूसरे लछकोंको अलंकृत, 
मालाकृत देख रोती थी--माछा मुझे दो! अलंकार मुझे दो !” तब आयुध्मान्‌ पि लि न्दिवच्छ ने 
आरामिककी स्त्रीसे कहा---''क्यों यह बच्ची रो रही है ? ” 

“भन्ते ! यह लब्ठकी दूसरे छछकोंको अलंकृत मालाकृत देखकर रो रही है माला मुझे दो ! 
अलंकार मुझे दो ! ', हम ग़रीबोंके पास कहाँ माला है, कहाँ अलंकार है ? ” 

तब आयुष्मान्‌ पिलिन्दिवच्छ एक तिनकेके ठुकलेको उठाकर आरामिककी स्त्रीसे बोले-- 
अच्छा ! तो दस तिनकेके टुकछेको लक्षकीके सिरपर रख दे।” 

तब उस आरामिककी स्त्रीनें उस तिनकेके टुकछ्ेको लेकर उस रककीके सिरपर रख दिया, 
और वह सुवर्णमाला-वाली अभिरूपा--दर्शनीया---प्रासादिक हो गई। वैसी सुवर्णमारा तो राजाके 
अन्तःपुरमें भी नहीं थी। लोगोंने मगधराज सेनिय बि म्बि सा र से कहा--- 

“देव! अमुक आरामिकके घर ऐसी सुवर्णमाला अभिरूपा--दर्शनीया--प्रासादिका है जैसी 
सुवर्णमाला कि देवके अन्तःपुरमें भी नहीं है। कहाँसे उस दरिद्रके (घरमें ऐसी हो सकती है), निस्‍्संशय 
चोरीसे छाई गई है।” 

तब मगधराज सेनिय बिम्बिसारने उस आरामिकके कुटुम्बको बाँध दिया। दूसरी बार भी आयु- 
प्मान्‌ पि लि न्दि व छ पूर्वाहणमें पहन पात्र-चीवर ले भिक्षाके लिये पि लि न्दिग्रा म में प्रविष्ट हुए । 
पि रिन्‍दिग्राम में बिना ठहरे भिक्षाचार करते जहाँ उस आरामिकका घर था वहाँ गये। जाकर पढछो- 
सियोंसे पूछा-- 

“इस आरामिकका कुटुम्ब कहाँ चला गया ? ” 

“भन्‍्ते ! उस सु वर्ण मा छा के कारण राजाने बेंघवा दिया।” 

तब आयुष्मान्‌ पि लि नंद व रुछ जहाँ मगधराज सेनिय बिभ्विसारका घर था वहाँ गये। जाकर 
बिछे जासनपर बैठे। तव मगधराज सेनिय बिम्बिसार, जहाँ आयुष्मान्‌ पि लि न्दि व जछ थे, वहाँ गया। 


६६३४५ ] गुछ खानेका विधान [ १२५ 


जाकर. : .अभिवादनकर एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे मगधराज सेनिय बिम्बिसारकों आयुष्मान्‌ 
पिलिन्दिवच्छने यह कहा--- 

“महाराज ! क्यों (तुमने) उस आरामिकके कुटुम्बको बँधवाया है?” 

“भन्‍्ते ! उस आरामिकके घरमें ऐसी सु वर्ण मा ला ० थी जैसी हमारे अन्त:पुरमें भी नहीं ० 
निस्संशय चोरीसे लाई गई है।” 

तब आयुष्मान्‌ पि लि न्दि व च्छ ने मगधराज सेनिय बिम्बिसारका प्रासाद सोनेका हो जाय-- 
यह संकल्प किया, और वह सारा सुवर्णका हो गया ।-- 

“महाराज ! यह बहुत सा सुवर्ण कहाँसे (आया) ? ” 

“जान गया, भन्‍्ते ! आयेकी ऋडद्धिके बलसे वह आरामिक कुटुम्ब (वैसा हो गया था) ।” 
और उस आरामिकके कुटुम्बको छुछवा दिया। 

(४ ) मैषज्य सप्ताहभर रक्‍्खे जासकते हैं 

लोग (यह देखकर ) सन्तुष्ट, अत्यन्त प्रसन्न हुए कि आर्य पि लि न्दि व जछ ने राजा सहित सारी 
परिषद्को दिव्यद्ञक्ति--ऋद्धि-प्रातिहा्य दिखलाया, और वे आयुष्मान्‌ पिलिन्दिवच्छके पास घी, मक्खन, 
तेल, मधु, खाँछ इन पाँच भैषज्योंको ले जाने लगे। साधारण तौरसे भी आयुष्मान्‌ पिलिन्दिवच्छ पाँच 
भैषज्योंके पानेवाले थे। पाने पर परिषद्‌ (-जमात )को दे देते थे, और उनकी परिषद्‌ बटोरू हो गई। 
लेकर वे कुंडेमें भी, घरमें भी रखते थे। जल छ क्के और थैलियोंमें भी भरकर जैंगलोंमें भी टाँग देते 
थे। और वह तितर बितर पढे रहते थे और विहार चूहोंसे भर गया था। लोग विहार में घूमते बकत (वह 
सब ) देख हैरान. . .होते थे। यह शाक्यपुत्रीय श्रमण कोष्टागारवाले हो गये हें जैसे कि मगधराज सेनिय 
बिम्बिसार ।' भिक्षुओंने उन मनुष्योंके हैरान. . .होनेकी सुना और जो वह अल्पेच्छ भिक्षु थे हैरान. . . 
होते थे-- कैसे भिक्षु इस प्रकारके बटोरू होनेके लिये चेतावेंगे ! ' 

तब उन भिक्षुओंने भगवान्से यह बात कही ।--- 

“सचमच भिक्षुओ ! भिक्षु इस प्रकारके बटोरू होनेके लिये चेताते हें ? ” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! ” 

० फटकार करके धाभिक कथा कह भगवानने भिक्षुओंकोी संबोधित 'किया--- 

“भनिक्षुओ ! जो वह रोगी भिक्षुओंके खाने लायक भैषज्य हें, जैसे कि धी, मक्खन, मधु, तेल, 
खाँढ उन्हें अधिकसे अधिक सप्ताह भर पास रखकर सेवन करना चाहिये; इसका अतिक्रमण करनेपर 


>अ 


धर्मानुसार (दंड) करना चाहिये।” 75 


२---राजगह 
(५ ) गुरू खानेका विधान 


तब भगवान्‌ श्रावस्तीमें इच्छानुसार विहारकर जिधर राजगृह है उघर चारिका 
(>विचरण) के लिये चल पत्ठे। आयुष्मान्‌ कं खा रेव त ने रास्तेमें गुरू बताते वक्‍त उसमें आटा भी, 
राख भी, डालते देखा। देखकर अन्नयुक्त गुल हैं। यह अविहित हैं। अपराहणमें भोजन करने लायक 
नहीं है-- (सोच ) संदेह-युक्त हो (वे) अपनी परिषद्‌ सहित गुछ नहीं खाते थे। जो उनके श्रीता थे वह 
भी गुर नहीं खाते थे। भगवानसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! किस लिये गुल्में भाटा भी राख भी, डालते हें ? ” 

“बाँधनेके लिये भगवान्‌ ! ” 

२९ 
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“यदि भिक्षुओ ! बाँधनेके लिये गुछमें आटा भी राख भी, डालते हैं तो वह भी तो गुर ही 
कहा जाता है।” 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ इच्छानुसार गुरू खानेकी ।” 74 

(६ ) मूँगका विधान 

आयुष्मान्‌ क॑ खा रे व त ने पकी भी मूँग उगी देखी । देखकर मूंग निषिद्ध हें, पकी भी मूंग उत्पन्न 
होती हें-- (सोच ) संदेह-युक्त हो (बे) अपनी परिषद्‌ सहित मूंग नहीं खाते थे। जो उनके श्रोता थे 
वह भी मूँग नहीं खाते थे। भगवान्से यह बात कही ।--- 

“यदि भिक्षुओ ! पकी भी मूंगे उत्पन्न होती हैं तो अनुमति देता हूँ इच्छानुसार मूंग खानेकी ।” 75 


(७ ) छाछ्षका विधान 
उस समय एक भिक्षुकों पेटमें वायगोलेकी बीमारी थी। उसने नमकीन सो वी र क (+-छाछ ) 
को पिया। वह वायगोलेका रोग शान्त हो गया। भगवानूसे यह बात कही ।--- 
“पमिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ (इस) रोगमें सो वी रक (+-छाछ)की, और नीरोगके लिये 
पानी मिलेको पेयके तौरपर सेवन करनेकी |” 76 


(८ ) आरामके भीतर रखे, पकाये; और स्वयं पकायेका खाना निषिद्ध 

१--तब भगवान्‌ क्रमश: चारिका करते जहाँ राजगृह था वहाँ पहुँचे और वहाँ भगवान्‌ रा ज- 
गृहके वेणुवन क ल नद क निवापमें विहार करते थे। उस समय भगवान्‌को पेटमें वायुकी पीछा हुई । 
तब आयुष्मान्‌ आनन्दने--पहले भी भगवान्‌के पेटमें वायुकी पीछा होनेसे त्रिकटुक यवागू (>खिचकी ) 
लाभ देती थी---(यह सोच ) स्वयं तिल तंदुल और मूँगको माँगकर भीतर डालके (आरामके) भीतर 
स्वयं पकाकर भगवानके पास उपस्थित किया-- 

“भगवान्‌ त्रिकटुक यवागूको पियें ! ” 

जानते हुए भी तथागत पूछते हैँ ०१ । 

तब भगवानूने आयुष्मान्‌ आनंदको संबोधित किया--- 

“आनन्द ! कहाँसे यह यवागू (आई) है ? 

तब आयुष्मान्‌ आनेन्‍्दने भगवानसे सब बात कह दी। बुद्ध भगवानने फटकारा-- 

“आनंद ! अनुचित है, अयुकत है, श्रमणके आचारके ब्रिरुद्ध है, अविहित है, अकरणीय है। कैसे 
आनंद तू ! इस प्रकारके बटोरूपनके लिये चेताता है ? आनन्द ! जो कुछ भीतर रखा गया है वह भी 
निषिद्ध है, जो कुछ भीतर पकाया गया हैं वह भी निषिद्ध है, जो स्वयं पका है वह भी निषिद्ध है। 
आनंद ! न यह अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है ० ।” 

फटकारकर घाभिक कथा कह भिक्षुओंको संबोधित किया |--- 

“भिक्षुतो ! (आरामके) भीतर रखे, भीतर पकाये और स्वयं पकायेको नहीं खाना चाहिये। 
जो खाये उसे दुबकटका दोष हो ।” १7 

२--भिक्षुओ ! भीतर रखे, भीतर पकाये, स्वयं पकायेका जो सेवन करे उसे तीनों दु बक टों का 
दोष हो । / 78 

“थदि भिक्षुओ ! भीतर रले, भीतर पके और दूसरे द्वारा पकायेका सेवन करे तो दो दु कक टों- 
का दोष हो ।” 79 


१ खो पृष्ठ १०८। 
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“भिक्षुओं | यदि भीतर रखे, बाहर पकाये, स्वयं पकायेका सेवन करे तो दो दुब्कटोंका दोष 
हो ॥” 8० 
। “यदि भिक्षुओं ! बाहर रखे, भीतर पकाये स्वयं पकेका सेवन करे तो दो दुक्कटों का दोष हो। 87 

“यदि भिक्षुओं! भीतर रखे, बाहर पकाये (किन्तु) दूसरे द्वारा पकायेको भोजन करे तो 
(एक) दुक्कटका दोष हो। 82... 

“यदि भिक्षुओ ! बाहर रखे, भीतर पकाये (किन्तु) दूसरों द्वारा पकायेंका भोजन करे तो एक 
दुक्कटका दोष हो । 83 

“यदि भिक्षुओ! बाहर रखे, बाहर पकाये और अपने (हाथसे) पकायेका भोजन करे तो 
,(एक) दुक्कटका दोष हो। 84 

“यदि भिक्षुओ ! बाहर रखे बाहर पकाये किन्तु दूसरों द्वारा पकायेका भोजन करे तो दोष नहीं ।” 

३--उस समय भिक्षु (यह सोचकर कि) भगवानने स्वयं पाकका निषंध किया है दोबारा 
पकानेमें संदेहमें पढे थे। भगवान्से यह बात कही ।--- 

“पिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ फिर पाक करनेकी ।” 8$ 


(९) दुर्भिक्षमें आराममें रखे, पकाये तथा स्वयं पकायेका खाना विहित 


१--उस समय राज ग॒ ह में दुर्धिक्ष था। लोग नमक भी, तेल भी, तंडुल भी खाद्य भी आराममें 
लाते थे। उन्हें भिक्षु बाहर रखवा देते थे और उन्हें चूहे बिल्लियाँ आदि भी खाती थ्रीं। चोर भी ले जाते 
थे, जूठा खानेवाले (--दमक) भी ले जाते थे। भगवान्से यह बात कही ।|-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ भीतर रखवानकी ।” 86 

२--भीतर रखवाकर बाहर पकाते थे और जूठा खानेवाले घेर लेते थे। भिक्षु विश्वास पूर्वक 
खा नहीं सकते थे। भगवानूसे यह बार्त कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ भीतर पकानेकी ।” 87 

३--दुर्भिक्षमें कल्प्यकारक (+-भिक्षुओंके काम करनेवाले) बहुत भागको ले जाते थे और थोछासा 
भिक्षुओंको देते थे। भगवान्से यह बात कही ।-- 

“पिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ स्वयं पकानेकी--भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ भीतर रकक्‍्खे, भीतर 
पकाये, और (अपने) हाथसे पकायेकी ।” 88 


(१० ) निर्जन वन स्थानमें स्वयं फल आदिका प्रहण करना 

उस समय बहुतसे भिक्षुओंने का शी (देश) में वर्षावास कर भगवान्‌के दर्शनकों रा ज गृ ह जाते 
समय रास्तेमें रूखा या अच्छा कोई भोजन आवश्यकतानुसार भरपूर नहीं पाया। खाने छायक फल बहुत 
था किन्तु कोई क ल्‍्प्यका रक * नहीं था। तब वह भिक्षु तकलीफ पाते, जहाँ रा जगृह में वेणु व न 
कलनन्‍्दक निवाप था और जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर 
बेठे । बुद्ध भगवानोंका यह आचार है कि नवागन्तुक भिक्षुओंसे कुशछ-समाचार पूछें। तब भगवान्‌ने 
भिक्षुओंसे यह कहा--- 

“प्रिक्षुओ ! अच्छा तो रहा ? यापन करने योग्य तो रहा ? रास्तेमें बिना तकलीफ़के तो आये ? 
और भिक्षुओ ! कहाँसे तुम आये ? ” 


१ भोजन आबि जिस चीजोंकों स्वयं उठाकर भिक्षु नहीं खा सकते उसको उठाकर वेनेवाला 
कल्प्यकारक कहलाता है । 
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“अच्छा रहा भगवान्‌ ! यापन योग्य रहा भगवान्‌ ! भन्‍्ते ! हम काशी (देशमें) वर्षावास 
कर ०» मार्गमें तकलीफ़ पाते आये ।” ह 

तब भगवानने उसी संबंधमें उसी भ्रकरणमें घामभिक कथा कह भिक्ुओंको संबोधित किया-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ जहाँपर खाने योग्य फलको देखो और कल्प्यकारक न हो तो स्वयं 
ले जाकर कल्प्यकारकको देख भूमिमें रख फिर उससे ग्रहण कर खानेकी। भिक्षुओ ! छेने देनेकी अनु- 
मति देता हूँ ।” 89 


(११ ) भोज्नोपरान्त लाये भक््यकफी अनुमति 

१---उस समय एक ब्राह्मणके पास नये तिरू और नई मधु उत्पन्न हुई थी। तब उस ब्राह्मणको 
यह हुआ--अच्छा हो में इन नये तिलों और नई मधुकों बुद्ध सहित भिल्लु-संघको प्रदान करूँ ।” तब 
वह ब्राह्मण जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। भगवान्‌के साथ कुशल-प्रइन पूछा...एक ओर खा हुआ । एक 
ओर खले उस ब्राह्मणने भगवानूसे यह कहा--- 

आप गौतम भिक्षु-संघके साथ कलके मेरे भोजनकी स्वीकार करें। 

भगवानने मौनसे स्वीकार किया । 

तब वह ब्राह्मण भगवान्‌की स्वीकृतिको जान चला गया। तब उस ब्राह्मणने उस रातके बीत 
जानेपर उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार करा भगवान्‌को कालकी सूचना दी-- 

“भो गौतम ! भोजनका समय है। भोजन तैयार है।” तब भगवान्‌ पूर्वाहण समय पहनकर 
पात्र-चीवर ले जहाँ उस ब्राह्मणका घर था वहाँ गये। जाकर भिक्षु-संचघके साथ बिछे आसनपर बैठे। 
तब वह ब्राह्मण बुद्ध प्रमुख भिक्षु-संघकों अपने हाथसे उत्तम खाद्य-भीज्य हारा संतर्पित--सम्प्रवारित 
कर भगवान्‌के भोजनकर हाथ हटा लेनेपर एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे उस ब्राह्मणकों भगवान्‌ 
धामिक कथा द्वारा. . .समुत्तेजित, सम्प्रहषितकर आसनसे उठ चले गये । भगवान्‌के चले जानेके थोद्ली 
ही देर बाद उस ब्राह्मणको यह हुआ--““जिनके लिये मेने बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको निमंत्रित किया था, 
उन्हीं नये तिछों और नये मधघुको देना में भूल गया। क्‍यों न में नये तिलों और नये मधुको कूँछों और 
घढोंमें भर आराममें लिवा ले चले ।” 

तब वह ब्राह्मण नये तिलों और नये मधुको कूँछों और घढ्ोोंमें भरकर आराममें लिवा, जहाँ 
भगवान्‌ थे, वहाँ गया । जाकर एक ओर खत्ठा हुआ । एक ओर खढ्े उस ब्राह्मणने भगवानूसे यह कहा--- 

“भो गौतम ! जिनके लिये मेंने बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको निमंत्रित किया था, उन्हीं नये तिलों 
और नये मघुको देना में भूल गया । आप गौतम उन नये तिलों और नये मघुको स्वीकार करें ।” 

“तो ब्राह्मण ! भिक्षुओंको दे ” । 

२--उस समय भिक्षु दुर्भिक्ष होनेसे थोछेसे भी बस कर देते थे। जानकर भी इनकार कर देते 
थे और सारा संघ पूर्ण कह देता था। भिक्षु संदेहमें पक नहीं स्वीकार करते थे। 

“भिक्षुओ ! स्वीकार करो। भोजन करो।” 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ वहाँसे लाये हुएको भोजन पूत्ति हो जानेपर भी अतिरिक्त न हो तो 
उसे भोजन करनेकी ।” 9० 

३--उस समय आयुष्मान्‌ उ प न॑ द शाक्य-पुत्रके सेवक कुटुम्बने संघके लिये खानेकी चीज़ भेजी 
और कहा---यह खानेकी चीज़ आयें उपनंदकों दिखकाकर संधको देना। उस समये आयुधष्मान्‌ 
उपनंद शाक्यपुत्र गाँवमें भिक्षाके लिये गये थे । तब आदमियोंने आराममें जाकर भिक्षुओंसे पूछा--- 
“आये उप नंद कहाँ हैं? 

आवुसो ! आयुध्मान्‌ उप न॑ द छाक्‍्यपुत्र गाँवमें भिक्षाके लिये गये हैं ।” 
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:“भन्ते ! इस खानेकी खीज़को आये उप न द को दिखला संघकों देना चाहिये।” 

भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“तो भिक्षुओं! लेकर रख छोछो जब तक कि उपनंद आता है।” 9 

४---तब आयुष्मान्‌ उपनंद झाक्यपुत्र भात (खानें)से पहले (गृहस्थ) कुट॒म्बोंमें बैठकीकर दिन 
के (मध्य) में आते थे। उस समय भिक्षु दु्िक्ष होनेसे थोलेसे भी ० भिक्षु संदेहमें पछ नहीं स्वीकार 
करते थे। 

“भिक्षुओ ! स्वीकार करो, भोजन करो।” 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ भातके पहिले लियेको, भोजन पृत्ति हो जानेपर भी अतिरिक्त न 
हो तो उसे भोजन करनेकी ।” 92 


२३---श्रावस्ती 


५--तब भगवान्‌ राज ग॒ ह में इच्छानुसार विहारकर जिधर श्रा वस्ती है उधर चारिकाके 
लिये चल पढ्ठे क्रश: चारिका करते जहाँ श्रा व सती है वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ श्रावस्तीमें अना थ 
पिंडिक के आराम जे त व न में विहार करते थे। उस समय आयुष्मान्‌ सारिपुत्रको काय-डाह (शरीर 
जलने)का रोग था। तब आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन जहाँ आयुष्मान्‌ सारिपुत्र थे वहाँ 
गये। जाकर आयुष्मान्‌ सारिपुत्रसे यह कहा--- 

“आवुस ! सारिपुत्र पहले जब तुम्हें कायडाह रोग होता था तो कंसे अच्छा होता था ?” 

“आवुस ! भर्सी क (+कमलकी जछ) और कमल-नालसे। 

तब आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन जैसे बलवान्‌ पुरुष समेटी बाँहको पसारे, पसारी बाँहको समेटे 
वैसे ही (अप्रयास ) जेतवनमें अन्तर्धान हो मं दा कि नी पुष्करिणीके तीर जा प्रकट हुए। एक ना गने 
आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायनको दूरसे ही आते देखा। देख कर. . .यह कहा--- 

“आइये भन्‍्ते ! आये महामौद्गल्यायन, भन्‍्ते ! स्वागत है आयें महामौद्गल्यायनका। भन्‍्ते ! 
आयेको किस चीज़की ज़रूरत है ? कया दूँ ? ” 

“आवुस ! मुझे भरसीछकी ज़रूरत है और कमल-नालकी ।” 

तब उस नागने दूसरे नागको आज्ञा दी--तो भगे! आर्यको जितनी आवश्यकता हो उतनी 
भरसींठ और कमल-नाल दो । 

तब वह नाग मंदाकिनी पुष्करिणीमें घुसकर सूंुसे भसींढ और कमल-नालकों निकारू अच्छी 
तरह धोकर गठरी बाँध जहाँ आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन थे वहाँ गया। 

तब आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन जेत वन में जा प्रकट हुए । और वह नागर भी मंदा- 
किनी पुष्करिणीके तीर अन्तर्धान हो जे त ब न में जा प्रकट हुआ। तब वह नाग आयुष्मान्‌ महामौद्‌- 
गल्यायनको भरसीक्क और कमल-नाल दे जेतवनमें अन्तर्धान हो मंदाकिनी पुष्करिणीके तीर जा प्रकंट 
हुआ । 

तब आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायनने आयुष्मान्‌ सारि पुत्र को भसींछ और कमल-नाल दिया। 
तब भर्सीरकं और कमरू-नालके खानेसे आयुष्मान्‌ सारिपुत्रकी काय-दाहकी पीछा शान्त हो गई, और 
बहुत-सी भर्सी् और कमल-नाल बच रही। उस समय दुषिक्ष होनेसे भिक्षु संदेहमें पत नहीं स्वीकार 
करते थे। . 

“भिक्षुओ ! स्वीकार करो, भोजन करो।' 
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“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ वनकी और पुष्करिणीकी वस्तुको भोजन पूरा हो जानेपर भी 
अतिरिक्त म हो तो उसे भोजन करनेकी ।” 93 
(१२ ) स्वयं लेकर फल खाना 
उस समय श्रा व सती में बहुतसा खाने छायक फल उत्पन्न हुआ था लेकित कोई क ल्प्य का र क 
न था। भिक्षु संदेहमें पट्कर फल न खाते थे। भगवानूसे यह बात कही |-- 
“प्रज्लुओ ! अनुमति देता हैँ बिना बीजवाले तथा (बीजवाले ) फलके बीजको निकालकर 
कल्प्य न करनेपर भी खानेकी ।” 94 


४---राजयूह 


( १३ ) गुप्त ख्थानमें चीरफार बस्तिकमंका निषेध 

१--तब भगवान्‌ श्राव सती में इच्छानुसार विहारकर ० राजगृहके वेणुबनकलंदक 
निवाप में विहार करते थे। उस समय एक भिक्षुको भगं द रका रोग था। आकाश गोत्र वैद्य 
शस्त्रकर्म (+-चीर फाछ) करता था। तब भगवान्‌ विहारमें घमते हुए जहाँ उस भिक्षुका विहार 
(ल्कोठरी) था वहाँ गये। आ का श गो त्र॒ वैद्यने भगवान्‌को दूरसे ही आते देखा। देखकर भगवान्‌ूसे 
यह बोला--- 

“आइये आप गौतम ! इस भिक्षुके मल-मार्गको देखें। जैसे कि गोहका मुख है।” 

तब भगवान्‌ने---यह मोधपुरुष मुझसे ही मज़ाक कर रहा है'--- (सोच) वहींसे छौटकर इसी 
सम्बन्धमें इसी प्रकरणमें भिक्षु-संघको एकत्रितकर भिक्षुओंसे पूछा-- 

“पिक्षुओं ! क्या अमुक विहारमें रोगी भिक्षु है ? ” 

“है भगवान्‌ ! ” 

“भिक्षुओं ! उस भिक्षुको क्या रोग है ? ” 

“भन्‍्ते ! उस आयुष्मान्‌को भगंदरका रोग है और आ का श गो तर वैद्य शस्त्र-कर्म कर रहा है।” 

बुद्ध भगवानूने निंदा की-- 

“भिक्षुओं ! अयुक्त है, उस मोघ पुरुषके लिये अनुचित है। अयोग्य है। अप्रतिरूप है। श्रमणोंके 
आचारके विरुद्ध है, अविहित है, अकरणीय है। कैसे भिक्षुओं ! वह मोघ पुरुष गुह्य-स्थानमें शस्त्र-कमे 
कराता है! भिक्षुओ ! (उस) गुह्य-स्थानमें चमत्ठा कोमल होता हैँ। घाव मुदिकलसे भरता है। शस्त्र 
चलाना कठिन है। भिक्षुओ ! न यह अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है ० ।” 

निंदा करके धार्मिक कथा कह भगवानूने भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! गुह्य-स्थानमें शस्त्र-कर्म नहीं करना चाहिये। जो कराये उसे थुल्लज्चयका दोष 
हो !” 9$ 

२--उस समय षड़वर्गीय भिक्षु--भगवानते शस्त्र-कर्मका निषेध किया है (यह सोच) 
बस्तिक में कराते थे । जो वह अ ल्‍्पे च्छ भिक्षु थे हैरान. . .होते ये---कंसे षड्वर्गीय भिक्षु वस्ति-कर्म 
कराते हैं | ” तब उने लोगोंने यह बात भगवानसे कही ।--- 

“सचमुच भिक्षुओ ० ?” 

. (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ।” 

निंदा कर धामिक कथा कह भगवान्‌ने भिक्षुओंको संबोधित किया--- 

“प्रिक्षुओं ! गुहय-स्थानके चारों ओर॑ दो अंगुल तक दस्त्रकर्म या वस्तिकर्म नहीं कराना चाहिये । 
जो कराये उसे थु हल च्च य का दोष हो।” 96 
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$ ४-अ्रभक्ष्य मांस 


४--शराण्ती 
(१ ) सुत्रियाका अपना मांस देना 

तब भगवान्‌ रा ज गृ ह में इच्छानुसार विहारकर जिधर वा राण सी है उधर चारिकाके लिये 
चले। क्रमशः चारिका करते जहाँ वाराणसी है वहाँ पहुँचे। वहाँ भगवान्‌ वाराणसीके ऋषिपतन 
मृग॒दा व में विहार करते थे। उस समय वाराणसीमें सुप्रिय (नामक) उपासक और सुप्रिया (नामक) 
उपासिका, दोनों श्रद्धालु थे। वह दाता काम करनेवाले और संघके सेवक थे। तब सुप्रिया उपासिका 
एक दिन आराममें जा एक विहार (--भिक्षुओंके रहनेकी कोठरी)से दूसरे विहार, एक परिवेण * से 
दूसरे परिवेणमें जा भिक्षुओंसे पूछती थी--- 

“भस्ते ! कौन रोगी है? किसके लिये क्या छाना चाहिये ? ” 

उस समय एक भिक्षुने जुलाब लिया था। तब उस भिक्षुने सुप्रिया उपासिकासे यह कहा-- 

“भगिनी ! मेंने जुलाब लिया है। मुझे प्रतिच्छादनीय (--पथ्य)की आवश्यकता है।” 

“अच्छा आर्य ! छाया जायेगा।“--- (कह) धर जा नौकरको आज्ञा दी-- 

“जा भणे ! तैयार मांस खोज ला।” 

“अच्छा आयें ! ”“--- (कह) उस पुरुषने सु प्रिया उपासिकाको उत्तर दे सारी वाराण सी 
को खोज डालनेपर भी तैयार मांस न देखा | तब वह जहाँ सुप्रिया उपासिका थी वहाँ धया । जाकर सुप्रिया 
उपासिकासे यह बोला--- 

“आयें ! तैयार मांस नहीं है। आज मारा नहीं गया।” 

तब सुप्रिया उपासिकाकों यह हुआ--उस रोगी भिक्षुको प्र तिच्छादनीय न मिलनेसे रोग 
बढ़ेगा, या मौत होगी। मेरे लिये यह उचित नहीं कि वचन देकर न पहुँचवाऊँ।--(यह सोच ) पोत्य- 
निका (+-मांस काटनेका हथियार) ले जाँधके मांसको काटकर (यह कह ) दासीको दे दिया-- 

'हन्त ! जे! इस मांसको तैयारकर अमुक विहारमें रोगी भिक्षु है उसको दे आ। यदि मेरे बारेमें पूछे 
तो कहना बीमार है।' और चादरसे जाँघको बाँधकर कोठरीमें जा चारपाईपर लेट गई। तबसुप्रिय 
उपासकने घरमें जा दासीसे पूछा---सुप्रिया कहाँ है ? ” 

“आय॑ ! यह कोठरीमें लेटी हुई हैं।” 

तब सु प्रिय उपासक जहाँ सुप्रिया उपासिका थी वहाँ गया। जाकर सुप्रिया उपासिकासे यह 
बोला--- 

“कैसे लेटी हो ?” 

“बीमार हूँ।” 

“तुम्हें क्या बीमारी है ? 

तब सुप्रिया उपासिकाने सुप्रिय उपासकसे वह सब बात कह दी। तब सुप्रिय उपासकने--- 
“आश्चर्य है! अद्भुत है ! कितनी श्रद्धालु, (+-प्रसन्न) सुप्रिया है जो कि उसने अपने मांसको भी दे 
दिया। इसके लिये और क्‍या अदेय हो सकता है ? “--- (कह) हर्षित--उदग्न हो जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ 








१ उस समय आजकऊके युक्त-प्रान्त और बिहारके देहातोंके मिट्टीके घरोंकी तरह बीचरमें 
आँगन रख चारों ओर कोठरियाँ बनाई जाती थीं। ऐसे आँगनवाले धरको परिवेण कहते थे । 
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गया। जाकर अभिवादनकर एक ओर बैठ गया । एक ओर बेठे सु प्रिय उपासकने भगवानूसे यह कहा-- 

“भन्ते ! भिक्षु-संघके साथ कलका मेरा भोजन स्वीकार करें।” 

भगवानने मौनसे स्वीकार कियां। तब सु प्रिय उपासक भगवान्‌की स्वीकृतिको जान आसनसे 
उठ भगवान्‌की प्रदक्षिणाकर चला गया। तब सुप्रिय उपासकने उस रातके बीत जानेपर उत्तम खाद्य- 
भोज्य तैयार करा समयकी सूचना दी--- भन्‍्ते ! (भोजनका ) समय है, भात तैयार है ।” 

तब भगवान्‌ पूर्वाहणके समय पहिनकर पात्र-चीवर ले जहाँ सुप्रिय उपासकका घर था वहाँ 
गये। जाकर भिक्षु-संघके साथ बिछे आसनपर बैठे। तब सुप्रिय उपासक जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। 
जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर खढ्ठा हुआ। एक ओर खल्ेे सुप्रिय उपासकसे भगवान्‌ने 
यह कहा---“कहाँ है सुप्रिया ? 

“बीमार है भगवान्‌ ! ” 

“तो आवे।” 

“भगवान्‌ ! नहीं आसकती ।” 

“तो पकछकर ले आओ ! ” 

तब सुप्रिय उपासके सु प्रिया उपासिकाको धरकर छे आया। भगवान्‌के दर्शन मात्रसे (उसी 
समय ) उसका बढा घाव भर गया। चाम ठीक हो गया और लोम भी जम गया। तब सुप्रिय उपासक 
और सुप्रिया उपासिकाने--“आइचर्य है हे ! अद्भुत है हे ! तथागतकी महा दिव्यशक्ति, और महानु- 
भावताको, जो कि भगवान्‌के दशेन मात्रसे बढ़ा घाव भर गया। चाम ठीक हो गया और लोम भी जम 
गया--(कह) ह्षित--उदग्र हो अपने हाथसे उत्तम खाद्य-भोज्य द्वारा बुद्ध सहित भिक्षु-संघको 
संतर्पित. . .किया। भगवान्‌के भोजनकर हाथ हटा लेनेपर एक ओर बै७ गये। तब भगवान्‌ सुप्रिय 
उपासक और सुप्रिया उपासिकाकों धामिक कथासे. . .समुत्तेजित सम्प्रहषितकर आसनसे उठकर 
जले गये । 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें भिक्षु-संघक्रो एकत्रितकर भिक्षुओंसे पूछा-- 

“भिक्षुओ ! किसने सुप्रिया उपासिकासे मांस माँगा ? ”--ऐसा कहनेपर उस भिक्षुने भग- 
वानूसे यह कहा-- 

“भन्ते ! मेने सुप्रिया उपासिकासे मांस माँगा ।” 

“लाया गया भिक्षु?” 

“(हाँ) लाया गया भगवान्‌ ।” 

“खाया तूने भिक्षु ? 

/“ (हाँ) खाया मेंने भगवान्‌ ।” 

“समझा बुझा तूने भिक्षु ? ” 

“नहीं भगवान्‌ ! मेंने (नहीं) सम झा बूझा। 

बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा--- कैसे तूने मोघपुरुष ! बिता समझे बूझे मांसकों खाया? मोघ- 
पुरुष ! तूने मनुष्यके मांसको खाया। मोध पुरुष ! न यह अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है ०। 


(२ ) मनुष्य, हाथी आदिके मांस अभक्ष्य 
१--फ़ेटकारकर घामिक कथा कह भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 
“भिक्षुओं ! ऐसे श्रद्धालु--अ्रसन्न मनुष्य हैं जो अपने मांस तकको दे देते हैं। 
“मभिक्षुओ ! मनुष्य-मांस नहीं खाना चाहिये। जो खाये. उसको थुल्लल्ययका दोष हो।” 97 
२--उस समय राजाके हाथी मरते थे। दु्भिक्षके कारण लोग हाथीका मांस खाते थे। 


६३४२ ] अभक्ष्य मांस [ २३३ 


भिक्षाके लिये जानेषर भिक्षुओंको भी हाथीका मांस देते थे, और भिक्षु हाथीका मांस खाते थे। लोग 
हैरान. . होते धे--- कैसे शा क्य पु त्री य श्रमण हाथीका मांस खाते हें ! हाथी राजाका अंग है। यदि राजा 
जाने तो उनसे असंतुष्ट होगा।' भगवानसे यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! हाथीके मांसको नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसे दुबकटका दोष हो।" 98 

३--उस समय राजाके घोछे मरते थे ० * ।--- 

“मिक्षुओ ! धोल्ेका मांस नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसको दुक्कटका दोष हो।” 99 

४--उस समय दुर्भिक्षके कारण लोग कुत्तेका मांस खाते थे ० * ।--- 

“पििक्षुओ ! कुत्तेका मांस नहीं खाना चाहिये। जो खायें उसको दुककटका दोष हो।” 700 
५ ५--उस समय दुर्भिक्षके कारण लोग साँपका मांस खाते थे ० * । कैसे शाक्यपुत्रीय श्रमण साँपका 
मांस खाते हैं। साँप धृणित और प्रतिकूल होता है। सु फ सस (्सुस्पश) तागराज भी जहाँ भगवान्‌ 
थे वहाँ आकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर ख्छा हुआ। एक ओर खल्ठे सुफस्स नागराजने भग- 
बानसे यह कहा--- 

“भन्ते ! श्रद्धा-हीन प्रसन्नता-रहित नाग भी हैं। वह थोछीसी बातके लिये भी भिक्षुओंको तक- 
लीफ़ दे सकते हैं। अच्छा हो भन्ते ! आयें लोग साँपका मांस न खायें।” तब भगवानूनें सु फ स्स नाग- 
राजको धामिक कथा द्वारा. . .समुत्तेजित सम्प्रहर्षित किया। तब सुफस्स नागराज भगवानकी धामिक 
कथासे. . .समुत्तेजित सम्प्रहषित हो भगवान्‌को अभिवादनकर, प्रदक्षिणाकर चला गया। तब भगवान्‌ने 
इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धारभिक कथा कह भिक्षुओंको संबोधित किया | 

“भिक्षुओ ! साँपका मांस नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसे दुक्कटका दोष हो।” 707 

६--उस समय शिकारी सिहको मारकर सिहका मांस खाते थे। भिक्षुओंके भिक्षाचार करते 
वक्‍त (उन्हें) सिंहका मांस देते थे। भिक्षु सिहका मांस खाकर जंगलमें रहते थे। सिह-मांसके गंधसे 
भिक्षुओंकों मारते थे। भगवानसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! सिहके मांसकों नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसको दुक्कटका दोष 
हो” 02 

७--उस समय शिकारी बाधको मारकर बाघका मांस खाते थे ० * |-- ह 

“प्िक्षुओ ! बाघका मांस नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसको दुक्कटका दोष हो ।” 705 

८--उस समय शिकारी चीते (+-ठी पी)को मारकर चीतेका मांस खाते थे ०* ।-- 

“भिक्षुओं ! चीतेका मांस नहीं खाना चाहिये । जो खाये उसको दुक्‍्कटका दोष हो । 704 

९--उस समय शिकारी भालूको मारकर भाल्‌का मांस खाते थे ०१ |--- 

“पिक्षुतओं! भालू (>अच्छ)का मांस नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसको दुक्‍्कटका 
दोष हो।” 705 

१०--उस समय शिकारी तक क(-तरक्षु, लकलबग्घा)को मारकर ततक्ककका मांस 
खाते थे ० *। 

/ज्िक्षुओ ! तक क का मांस नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसे दुककटका दोष हो।” 706 

सुप्रिय भाणवार समाप्त ॥२॥ 


* हाथीकी तरह [| ६६४ । २ (२) ] यहाँ भी दोहराना चाहिये। 
* हाथीकी तरह [ ६६४ । २ (२) ] यहाँ भी दोहराना चाहिये। 
३० 


२३४ ] । ३-महावग्ग [ ६६४३ 
५---अंधकविन्द 
( ३ ) खिचली और लड॒डूका विधान 

१--तब भगवान्‌ वाराणसी में इच्छानुसार विहारकर साढ़े बारह सौ भिक्षुओंके महान्‌ 
भिक्षु-संघके साथ जिधर अंध क विद है उधर चारिकाके लिये चले। उस समय देहात (>न्जतपद) 
के लोग बहुत सा नमक, तेल, तंदुल और खानेकी चीज़ें गात्थियोंपर रख,--जब हमारी बारी आयेगी 
तब भोजन करायेंगे---यह सोच बुद्ध सहित भिक्षु-संघके पीछे पीछे चलते थे। और पाँच सौ जूठा खाने- 
वाले भी पीछें-पीछे चल रहे थे। तब भगवान्‌ क्रमशः चारिका करते जहाँ अं घ क वि द था वहाँ पहुँचे । 
तब एक ब्राह्मणको बारी न मिलनेसे ऐसा हुआ--बुद्ध-सहित भिक्षु-संघके पीछें-पीछे (यह सोचकर) 
चलते हुए दो महीनेसे अधिक हो गए कि जब बारी मिलेगी तब भोजन कराऊँंगा, और मुझे बारी नहीं 
मिल रही है। में अकेला हूँ; मेरा घरका बहुत सा काम नुकसान हो रहा है। क्‍यों न में भोजन पर- 
सनेको देखूँ। जो परसनेमें न हो उसको में दूँ ।' 

तब ब्राह्मणने भोजन परसनेको देखते वक्‍त य वा गू खिचछी और लड्डू (>न्मघधुगोलक)को न 
देखा। तब वह ब्राह्मण जहाँ आयुष्मान्‌ आनंद थे वहाँ गया। जाकर आयुष्मान्‌ आनंदसे यह बोला--- 

“भो आनन्द ! मुझे बारी न मिलनेसे ऐसा हो--बुद्ध-सहित संघके पीछेपीछे (यह सोचकर) 
चलते दो महीनेसे अधिक हो गये कि जब बारी मिलेगी तब भोजन कराऊंगा, और मुझे बारी नहीं मिल 
रही है। और में अकेला हूँ । मेरा घरका बहुत सा काम नुकसान हो रहा है। क्‍यों न में भोजन परसनेको 
देखूं। जो परसनेमें न हो उसको में दू'।” (फिर) भोजन परसनेकों देखते वक्‍त यवागू और लड्डू मेंने 
नहीं देखा। सो मो आनन्द ! यदि में यवागू और लड्डूको तैयार कराऊँ तो कया आप गौतम उसे , 
स्वीकार करेंगे ? ” 

“तो ब्राह्मण ! में इसे भगवानूसे पूछेंगा ।” 

तब आयुष्मान्‌ आनंदने भगवानसे यह बात कही । 

“तो आनंद ! (वह ब्राह्मण) तैयार करे ।” 

“तो ब्राह्मण ! तैयार करो।” 

तब वह ब्राह्मण उस रातके बीत जानेपर बहुत सा यवागू और लड्डू तैयार करा भगवान्‌के 
पास ले गया ।--- 

“आप गौतम मेरे यवाग्‌ और लड्डूको स्वीकार करें।” 

तब भिक्षु आया-पीछा करते नहीं स्वीकार करते थे । 

“प्रिक्षुओ ! ग्रहण करो ! भोजन करो ! ” 

तब ब्राह्मण बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको अपने हाथसे बहुतसे यवागू और लड्ड्से संतर्पित-- 
सम्प्रवारित कर भगवान्‌के हाथ धो (खानेसे) हाथ हटा लेनेपर एक ओर बैठ गया। एक ओर 
बैठे उस ब्राह्मणसे भगवानूने यह कहा-- 

२---'ब्राह्मण खिचछली यवागूके यह दस गृण (-आनुसंश) हे--(१) यवागू देनेवाला आयुका 
दाता होता है; ( २) वर्ण (“रूप)का दाता होता है ;( ३ ) सुखका दाता होता है; ( ४ ) बलका 
दाता होता है; (५) प्रतिभाका दाता होता है; (६) (उसकी दी खिचछी) पीनेपर क्षुधाकों दूर 
करता है; (७) प्यासको दूर करता है; (८) वायुको अनुकूल करता है; (९) पेटको साफ करता है; 
(१०) न पच्चेको पचाता है | ब्राह्मण ! खिचक्लीके ये दस गुण हैं ।” 

जो संयमी, ( और ) दूसरेके-दिये-भोजन-करने-वालोंको-- 

समयपर सत्कार पूर्वक यवाग्‌ (>लखिचक्ी) देता है, 


६९४४ ] निमंत्रणके स्थानसे भिन्न लिखली निषिद्ध [ २३५ 


उसको दस बातें मिलती हैं । 

आयु, वर्ण, सुख, बल,--- 

प्रतिभा उसको उत्पन्न होती है; फिर 

( यवागू ) क्षुषा, पिपासा, ( और ) वायुकों दूर करती है; 

पेढको शोधती है, खायेको पचाती है। 

बुद्धने इसे दवा बतलाया है । 

इसलिये सुख चाहनेवाले मनुष्यको, 

तथा दिव्य सुखको चाहनेवाले, 

या मनुष्योंमें सुन्दर भाग्यकी इच्छा रखनेवालेको, 

नित्य यवागूका दाता होना ठीक है । 

तब भगवान्‌ उस ब्राह्मण (के दान )की इन गराथाओंसे अनुमोदनकर आसनसे उठ चले गये। 
तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरण में धामिक कथा कह भिक्षुओंकों सम्बोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ यवागू और मधुगोलक की ।“707 


(४ ) निमंत्रणके स्थानसे भिन्न खिचकी निषिद्ध 

लोगोंने सुना कि भगवान्‌ने भिक्षुओंको यवागू और मधुगोलककी अनुमति दी है तब वह 
सबेरे ही खानेके लायक यवाग्‌ और मधगोलकको तैयार कराते थे । भिक्ष सबेरे ही यवागू और मधु- 
गोलकको खानेसे भोजनके समय मनसे नहीं खाते थे। उस समय एक श्रद्धालु नौजवान महामात्यने 
दूसरे दिनके लिये बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको निमंत्रित किया था। तब उस श्रद्धालु तरुण महामात्यको 
यह हुआ--'क्यों न में साढ़े बारहसौ भिक्ष॒ओंके लिये साढ़े बारहसौ मांसकी थालियाँ तैयार कराऊँ, और 
एक एक भिक्षुके लिये एक एक मांसकी थाली प्रदान करूँ ?” तब उस श्रद्धालु तरुण महामात्यने उस 
रातके बीत जानेपर उत्तम खाद्य-भोज्य और साढ़े बारहसौ मांसकी थालियोंको तैयार करा 
भगवान्‌को कालकी सूचना दी--- 

“भन्ते ! भोजनका काल है, भात तैयार है।” 

तब भगवान्‌ पूर्वाहण समय पहिनकर पात्र-चीवर छे जहाँ उस श्रद्धालु तरुण महामात्यका घर 
था वहाँ गये । जाकर भिक्षु-संघ सहित बिछे आसनपर बेठे । तब वह श्रद्धालु तरुण महामात्य चौकेमें 
भिक्षुओंकी परोसने लगा। भिक्षुओंने ऐसा कहा--'आवुस ! थोछा दो ! आवुस ! थोढा दो । 

“भन्ते ! 'यह श्रद्धालु महामात्य तरुण है'--यह सोच थोछा-थोछा मत लीजिये । मैंने बहुत 
खाद्य-भोज्य तैयार किया है, साढ़े बारह सौ मांसकी थालियाँ ( तैयार की हैं जिसमें कि ) एक एक 
भिक्षुकों एक एक मांसकी थाली प्रदान करूँ । भन्‍्ते ! खूब इच्छा-पूर्वक ग्रहण कीजिये ।” 

“आवृस ! हम इस कारणसे थोछ्ा-थोछा नहीं ले रहे हैं, बल्कि हमने सबेरे ही भोज्य यवागू 
और मधुगोलक खा लिया है, इसलिये थोछा-थोछा ले रहे हैं ।' 

तब वह श्रद्धालु तरुण महामात्य हैरान .. . होता था--'कैसे भदन्‍्त लोग मेरे घर निमंत्रित 
होनेपर दूसरेके भोज्य यवागू और मधृगोलकको खायेंगे । क्‍या में इच्छानुसार (भोजन) नहीं देसकता 
था ?“--( यह कह ) कुपित, असंतुष्ट हो चिढ़ानेकी इच्छासे भिक्षुओंके पात्रोंको ( यह कह ) भरता 
चला गया--“खाओ ! या ले जाओ ! खाओ ! या ले जाओ ! ” 

तब वह श्रद्धालु तरुण महामात्य बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको अपने हाथसे उत्तम खाद्य-भोज्यद्वारा 
संतर्पित- सम्प्रवारित करके भगवान्‌के भोजन कर हाथ खींच लेनेपर एक ओर बैठ गया | एक ओर 
बैठे उस श्रद्धालु तरुण महामात्यको भगवान्‌ धामिक कथाद्वारा . .. समुत्तेजित संप्रहपितकर आसनसे 


२३६ ] ह ३-महावग्ग [ ६४५ 


उठकर चले गये। तब भगवानके चलेजानेके थोलीही देर बाद उस श्रद्धालु तरुण महामात्यको 
पछतावा होने लगा | उदासी होने लूगी--“मुझे अलाभ है रे! मुझे दुर्लाभ मिला है रे ! भुझे 
सुलाभ नहीं हुआ है रे ! जोकि में ने कुपित असंतुष्ट हो चिढ़ानेकी इच्छासे भिक्षुओंके पात्रोंको भर 
दिया--खाओ ! या छेजाओ ! “--कक्‍्या मेने पुण्य अधिक कमाया या अपुष्य ? 

तब वह श्रद्धालु तरुण महामात्य जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया । जाकर जहाँ भगवान्‌ थे एक 
ओर बैठ गया । एक ओर बैठे उस ... महामात्यने भगवानसे यह कहा--- 

“भन्ते ! भगवान्‌के चले आनेके थोल्ीही देर बाद मुझे पछतावा होने लगा० क्या मेंने पृण्य 
अधिक कमाया या अपुण्य ? 

“आवुस ! जोकि तूने दूसरे दिनके लिये बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको निमंत्रित किया इससे तूने 
बहुत पृण्य उपाजित किया जोकि तेरे यहाँ एक एक भिक्षुने एक एक दान ग्रहण किया इस बात 
से तूने बहुत पुण्य कमाया । स्वर्गका आराधन किया ।” 

तब वह महामात्य--'लाभ है मुझे, सुलाभ हुआ मुझे, मेंबे. बहुत पुण्य कमाया, स्वर्ग का 
आराधन किया--' यह सोच हथित>"उदग्र हो, आसनसे उठ भगवान्‌कों अभिवादनकर प्रदक्षिणा कर 
चला गया। 

तब भगवानने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें भिक्षुओंकों एकत्रितकर भिक्षुओंसे पूछा-- 

“भिक्षुओं ! सचमृच भिक्षु दूसरेके यहाँ निमंत्रितहो, दूसरेके भोज्य खिचक्लीको ग्रहण करते हैं ? ” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ।” 

बुद्ध भगवानने फटकारा-- 

“कैसे भिक्षुओ ! वे निकम्मे आदमी दूसरी जगह निमंत्रित हो, दूसरेके भोज्य यवागूको ग्रहण 
करते हैं ? भिक्षुओं ! न यह अप्रसच्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है ० ।” 

फटकारकर धामिक कथा कह भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“'मभिक्षुओं ! दूसरी जगह निमंत्रितहों दूसरेके भोज्य यवागूकों नहीं भ्रहण करना चाहिये । 
जो ग्रहण करे उसे धर्मानुसार (दंड) देना चाहिये ।” 708 


€ -- राजगृह 
(५ ) वेलट्ट कात्यायनका गुरुका व्यापार 
तब भगवान्‌ अंध क वि द में इच्छानुसार विहारकर साढ़े बारहसौ भिक्षुओंके महान्‌ भिक्षु 
संघके साथ जिधर रा जगृ ह है उधर चारिकाकेलिये चले । उस समय बे छ ट्रु क च्चान (- कात्यायन) 
सभी गुछके घढ्वोंसे भरी पाँचसो गाछियोंके साथ राजगुहसे अंधक विंद जाने वाले रास्तेमें जा 
रहा था। भगवानने दूरसे ही बे ल ट्र क ज्चा न को आते देखा । देखकर मार्गेसे हट एक वृक्षके नीचे 
(भगवान्‌) बेठ गये । तब॑ बे ल ट्ट क ज्चान जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर भगवान्‌को अभि- 
बादनकर एक ओर खछा हो गया | एक ओर खढे बे लू ट्रु क ह्चा न ने भगवान्से यह कहा-- 
“मंते ! में एक एक भिक्षुको एक एक गुरूका घक्का देना चाहता हूँ।” 
“तो कच्चान ! तू एक ही गुछके घल्लेको छा ।/ 
: अच्छा भंते !” (कह) बे लट्टु कच्चा न एक ही गुल्के घत्ठेको ले जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ 
गया । जाकर भगवानसे बोला-- | 
“भंते ! में गुछके घछेको लाया हूँ । मुझे क्या करना चाहिये ? 
“तो कच्बान ! तू भिक्षुओंकों गुछ दे ।” 
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“अच्छा भंते ! ” (कह) बे ल ट्रु क च्वा न ने भगवान्‌को उत्तर दे, भिक्षुओंकों गुछ दे यह कहा- 

“मंते ! मेंने भिक्षुजोंको गुरू दे दिया, और यह बहुतसा गुल बाक़ी है। भंते मुझे क्या करना 
चाहिये ?” 

“तो कच्चान ! भिक्षुओंकोी गुछुसे संतपित कर ।” 

“अच्छा भंते !” (कह) बेलट्टुकच्चानने भगवानको उत्तर दे, भिक्षुओंको गुोंसे 
(>मेलियोंसे) संतर्पित किया । किन्‍्हीं किन्‍्हीं भिक्षुओंने पात्रोंको भर लिया, किन्हींने जल छककों को, 
किन्‍्हींने थैलोंको भर लिया । तब बेलद्गुकच्चानने भिक्षुओंकों गुछोंसे संतपितकर भगवान्‌ से 
यह कहा-- 

“भन्‍्ते ! मैंने भिक्षुओंकों गुठोंसे संतपित कर दिया और बहुतसा गुर बाक़ी है। भंते ! में 
(इनका ) क्‍या करूँ ? ” 

“तो कच्चान ! तू गुछ्ठको छोष-भोजी (८विधासाद )को ययथेच्छ दे दे ।” 

“अच्छा भंते ! (कह) बे ल ट्वु क च्चा न ने भगवान्‌को उत्तर दे गुछ को यथेच्छ विधा सा- 
दान दे भगवानसे यह कहा-- 

“भंते ! गुछका यथेच्छ विधासादान मेंने दे दिया और बहुतसा यह गुछू बचा हुआ है। 
मुझे क्या करना चाहिये ? ” 

“तो कच्चा न ! जूठ खाने वालोंको इन गुछोंसे संतर्पित कर ।” 

“अच्छा भंते ! ” (कह) बे लट्टु क ज्चा न ने भगवान्‌को उत्तर दे जूठ खाने वालोंको गुढ्ोंसे 
संत्पित किया । किन्हीं किन्हीं जूठ खाने वालोंने कुंडोंको भी घढ्लोंको भी भर लिया, पिटारियों 
और उछंगोंको भी भर लिया । तब बे ल ट्ठु क च्चा न ने जूठ खाने वालोंको गुक्कोंसे संतपितकर भगवान्‌ 
से यह कहा-- 

“मंतते ! मेने जूठ खाने वालोंकों गुक्रोंसे संतपित कर दिया और बहुतसा यह गुछू बचा हुआ 
है । मुझे क्या करना चाहिये ?” 

“कच्चान ! देवों-सहित मार-सहित ब्रह्मा-सहित (सारे) लोकमें, श्रमण-ब्राह्मण-सहित 
देव-मनुष्य संयुक्त (सारी) प्रजामें, सिवाय तथागत या तथागतके श्रावकके ऐसे (व्यक्ति)को में 
नहीं देखता जिसके खानेपर यह गुछ अच्छी तरह हज़्म हो सके । इसलिये कच्चान ! तू इस गुक॒को 
तृण-रहित भूमिमें छोछ दे, या प्राणी-रहित जलमें डालदे |” 

“अच्छा भंते !” (कह) बे ल द्वु कच्चा न ने उस गुक॒को प्राणि-रहित जलमें डाल दिया। 
तब पानीमें डाछा वह गुछ चिटचिटाता था, धृँधुआता था, बहुत धुँधुआता था, जैसेकि दिनकी धूपमें 
छोछा थार पानीमें डालनेमें चिटचिंटाता है, धुँधुआता है, बहुत धुधुआता है, इसो प्रकार 
बह गुर ०। 

तब बे ल ट्वु क च्चा न घबराया हुआ रोमांचित हो जहाँ भगवानूथे वहाँ आया । आकर भगवान्‌ 
को अभिवादनकर एक ओर बैठा । एक ओर बैठे बे लद्दुक च्चा न को भगवानने आ नु पूर्वी क था 
जैसेकि दानकथा०" तब बेलट्गुकच्चान विदित धर्म०१ हो भगवानूसे यह बोला-- 

“आदचर्य भंते ! अद्भुत भंते |! ०९ यह में भंते ! भगवान्‌की शरण जाता हूँ; धर्म और 
भिक्षु-संघकी भी । आजसे भगवान्‌ मुझे अंजलिबद्ध शरणागत उपासक स्वीकार करें ।” 


१ देखो पृष्ठ ८४। * देखो पृष्ठ ८५। 
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(६ ) रोगीकों गुर ओर नीरोगकों गुरुका रस 


तब भगवान्‌ क्रमशः चारिका करते जहाँ राजगु ह था वहाँ पहुँचे । वहाँ मगवान्‌ राजगृहके 
बेणुवन कलंदक निवाप में विहार करते थे। उस समय राजगृहमें गुछ बहुत था। भिक्षु हिचकिचा 
रहे थे कि भगवानने गुठुकी अनुमति रोगीके लिये दी है या नीरोगके लिये, और गुछको त खाते थे । 
भगवानूसे यह बात कही । 

/भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ रोगीको गुठकी, और नीरोगीको गुलठके रसकी ।” 709 


७---शटलिपाम 
(७ ) पाठिलप्राममें नगर-निर्मारणा 


तब भगवान्‌ राजगृहमें इच्छानुतार विहारकर साढ़े बारह सौ भिक्षुओंके महान्‌ भिक्षु-संघ 
के साथ जिधर पाटलिग्राम है उधर चारिकाके लिये चल दिये। तब भगवान्‌ क्रमहझः चारिका 
करते जहाँ पाटलिग्राम है वहाँ पहुँचे । 

पाटलिग्रामके उपासकोंने सुना कि भगवान्‌ पाटलिग्राम आये हैं। तब. . .उपासक जहाँ 
भगवान्‌ थे वहाँ गये । जाकर भगवानको अभिवादतकर एक ओर बैठ गये। एक ओर बेठे हुये 
उपासकोंने भगवानसे यह कहा-- 

“भन्ते ! भगवान्‌ हमारे आवसथागार" (<अतिथिशाला) को स्वीकार करें ।” 

भगवान्‌ने मौनसे स्वीकार किया । 

तब. . .उपासक भगवान्‌की स्वीकृतिको जान आसनसे उठ, भगवान्‌कों अभिवादनकर, प्रद- 
क्षिणाकर जहाँ आवसभथागार था, वहाँ गये० । जाकर चारों ओर बिछौना बिछे आवसथागारको 
बिछवाकर, आसनोंको लगवाकर, पानीकी चाटियोंको रखवाकर तथा तेल-प्रदीप जलवा जहाँ 
भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर खछ्े हो गये । एक ओर खछे हुए 
पाटली-भ्रामके उपासकोंने भगवान्से यह कहा-- 

(भन्ते ! आवसथागारमें सब बिछोने बिछ गये हैं, आसन लग गये हैं, पानीकी मटकियाँ रख 
दी गई हैं, तैल-प्रदीप जरू गये हैं। भन्‍ते ! भगवान्‌ अब जिसका समय समझें) तब भगवान्‌ पहनकर 
पात्र-चीवर ले भिक्षुसंघके साथ जहाँ आवसथागार था वहाँ गये । जाकर पैरोंको थो आवसथागारमें प्रविष्ट 
हो बीचके खंभेके पास पूर्वाभिमुख बैठे । भिक्षु-संघ भी पाँवोंको धोकर आवसथागारमें प्रविष्ट हो पश्चिम 
की दीवारके पास पूर्वाभिमुख बैठे। पाटली ग्रामके उपासक भी पाँवोंको घोकर आवसथागारमें प्रविष्ट 
हो पूर्वकी दीवालके पास पश्चिमाभिमुख हो, जिधर भगवान्‌ थे उधर ही मुँह करके बैठे । तब भगवान्‌ने 
पाटली ग्रामके उपासकोंको आमंत्रित किया-- 


१ उद्यान अ. क. ८: ६ “भगवान्‌ कब पाटलोप्राममें गये ?. . .श्राबस्ती में धर्म-सेनापति 
(>सारिपुत्र) का चेत्य बनवा, वहांसे निकलकर राजगृहमें बास किया। वहाँ आयुष्मान भहासौदगल्या- 
यनका चेत्य बनवाकर, वहाँसे लिकलकर अंबलट्ठिका्ें वास किया। फिर अ-त्यरित-चारिकासे जनपद- 
चारिका करते; वहां वहाँ एक रात बास करते, लोकानुप्रह करते, क्रमशः पाटलिग्राम पहुँचे ।. . + 
वाटलिग्राममें अजातदात्रु और लिचछवी राजाओंके आदमी समय समयपर, आकर घरके मालिकोंको 
घरसे निकालकर, सास भी आधामास भो बस रहते थे । इससे पाटलिग्राम-वासियोंने नित्य पोड़ित 
हो--उनके आनेपर यह (हमारा) वास-स्थात होगा--(सोचकर ) . . .सगरके बीचसें सहाशाला बन- 
थाई उसीका नास था आवसथागार' | वह उसी दिन ससाप्त हुआ था ।”. - 
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“गृहपतियों ! दुराचार, दुःशील («दुराचारी)के ये पाँच दुष्परिणाम हैं । कौनसे पाँच ? 
गूहपतियों ! दुःशील, दुराचारी (मनुष्य) आलूस्यके कारण अपनी भोग सम्पत्तिको बहुत हानि करता 
है; दुःशीलताका तथा दुराचारका यह पहला दुष्परिणाम है। 

“गृहपतियों ! और फिर दुःशील, दुराचारीकी बदनामी होती है। दुःशीलता तथा दुराचारका 
यह दूसरा दुष्परिणाम है। 

०और गृहपतियों ! दुःशील, दुराचारी जिस किसी सभामें जाता है--चाहे वह क्षत्रियोंकी 
सभा हो, चाहे ब्राह्मणोंकी सभा हो, चाहे वैश्योंकी सभा हो, चाहे श्रमणोंकी सभा हो--उसमें अविज्ञारद 
हो झेंपा हुआ जाता हैं। दुःशील, दुराचारका यह तीसरा दुष्परिणाम हैं। 

“गृहपतियों ! और फिर दुराचारी अत्यन्त मूढ़ताको प्राप्त हो मरता है। दुःशील दुराचारीका 
यह चौथा दुष्परिणाम है। 

“गृहपतियों ! दुःशील, दुराचारी शरीर छोतलतनेपर, मरनेपर नरकमें-दुर्गंतिमें. . .>निरय 
में. .. उत्पन्न होता है। दुःशील दुराचारीका यह पाँचवाँ दुष्परिणाम है। दुःशील-दुराचारके ये पाँच 
दुष्परिणाम हैं। 

“गृहपतियों ! सदाचारीके ये पाँच सुपरिणाम हैं। कौनसे पाँच ? 

“गृहपतियों ! सदाचारी (-सदाचार-युक्त आदमी ) हिम्मती होनेके कारण बहुत सी धन- 
सम्पत्ति प्राप्त करता है। सदाचारी (-सदाचार युक्तका ) यह पहला सुपरिणाम है। 

“और फिर, गृहपतियों ! सदाचारी सदाचार युक्तकी नेकनामी होती है | सदाचारी सदाचार- 
युक्तका यह दूसरा सुपरिणाम है । 

“और फिर गृहपतियों ! सदाचारी सदाचार-युक्त जिस जिस सभामें जाता है---चहे क्षत्रियों 
की सभा हो, चाहे ब्राह्मणोंकी सभा हो, चाहे वेह्योंकी सभा हो, चाहे श्षमणोंकी सभा हो--उस सभामें 
बह विशारद हो निःसंकोच जाता है। सदाचारीनसदाचार-युक्तका यह तीसरा सुपरिणाम हैं। 

“और फिर गृहपतियो ! सदाचारी (जसदाचार-युक्त) मनुष्य बिना मूढ़ताको प्राप्त हुए मरता 
है। सदाचारीके सदाचारका यह चौथा सुपरिणाम है । 

“और फिर गृहपतियों ! सदाचारी>सदाचार-युक्त शरीर छोछनेपर, मरनेपर सुगति-स्वगे- 
लोकमें उत्पन्न होता है। सदाचारीके सदाचारका यह पाँचवाँ सुपरिणाम हैं। गृहपतियों ! सदाचारीके 
सदाचारके यह पाँच सुपरिणाम हैें।” 

तब भगवान्‌ने बहुत रात तक. . .उपासकोंकों धार्मिक-कथासे संदर्शित. . .समुत्तेजित कर. . . 
उद्योजित किया-- 

“गृहपतियों ! रात बीत गई, जिसका तुम समय समझते हो ( वैसा करो ) |” 

“अच्छा भन्‍्ते |” ( कह ). . .पाटलिग्राम-वासी. . .उपासक. . .आसनसे उठकर भगवान्‌को 
अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चले गये । तब पाटलिग्रामिक उपासकोंके चले जानेके थोढीही देर बाद 
भगवान्‌ शून्यआगारमें चले गये । 

उस समय सु नी घ (-सुनोध) और वर्ष कार मग॒ ध के महामात्य पाट लि ग्रा म में वज्जियों 
को रोकनेके लिये नगर बसाते थे।...। भगवान्‌ने रातके प्रत्यूष-समय ( >भिनसार )को उठकर 
आयुष्मान्‌ आनन्दको आमंत्रित किया--- 

“आनन्द ! पाटलिग्राममें कौन नगर बना रहा है ? ” 

“भन्ते ! सुनीथ लौर वर्षकार मगध-महामात्य, वज्जियोंके रोकनेके लिये नगर बसा रहे हैं ।” 

“आनन्द ! जैसे त्रयस्त्रिंदके देवताओंके साथ मंत्रणा करके मगधके महामात्य सुनीथ, वर्ष- 
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कार, वज्जियोंके रोकनेके लिये नगर बना रहे हैं। यहाँ आनन्द ! मेंने दिव्य अमानुष नेतसे देखा-- 
कई हजार[देवता यहाँ पाटलि-ग्राममें वास्तु (घर, निवास) ग्रहण कर रहे हैं। जिस प्रदेक्षमें महा- 
शक्ति-शाली (>महेसक्ख) देवता वास ग्रहण कर रहे हैं, वहाँ महा-शक्ति-शाडी राजाओं और राज- 
महामात्योंका चित्त, घर बनानेको रूगेगा। जिस प्रदेशमें मध्यम देवता वास ग्रहण कर रहे हें, वहाँ 
मध्यम राजाओं और राज-महामात्योंका चित्त घर बनानेको लगेगा । जिस प्रदेक्षमें नीच देवता०, 
वहाँ नीच राजाओं ० । आनन्द ! जितने भी आये-आयतन ( -आरयोंके निवास ) हैं, जितने (भी) 
वणिक्‌-पथ (>व्यापार-मार्ग) हेँ। (उनमें) यह पा ट लि-पु त्र पुट-मेदन (>मालकी गाँठ जहाँ तोछी 
जाय) अश्न (-प्रधान)-नगर होगा । पाटलि-पुत्रके तीन अन्तराय (-विध्न) होंगे, आग, पानी, और 
आपसकी फूट ।” 

तब मगध-महामात्य सुनी थ और वर्ष का र जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये । जाकर भगवान्‌ 
के साथ संमोदनकर. .. एक ओर खले हुए. . .भगवान्से बोले--- 

“सिक्षु-संघके साथ आप गौतम हमारा आजका भात स्वीकीर करें ।” 

भगवानने मौनसे स्वीकार किया । 

तब० सुनीथ और वर्षकारने भगवान्‌की स्वीकृति जानकर, जहाँ उनका आवसथ (डेरा) था, 
वहाँ गये । जाकर अपने आवसथरमें उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार करा (उन्होंने) भगवानूकों समयकी 
सूचना दी... । 

तब भगवान्‌ पूर्वाहण समय पहिनकर, पात्र-चीवर ले भिक्षुसंघके साथ जहाँ मगध-महामात्य 
सुनीथ, और वर्षकारका आवसथ था, वहाँ गये; जाकर बिछे आसनपर बैठे । तब सुनीथ, वर्षकारने 
बुद्ध-सहित भिक्षुसंघतो अपने हाथसे उत्तम खाद्य-भोज्यसे संतर्पित-संप्रवारित किया | तब० सुनीथ 
वर्षकार, भगवान्‌के भोजनकर पात्रसे हाथ हटा लेनेपर, दूसरा नीचा आसन लेकर, एक ओर बैठ 
गये । एक ओर बैठे हुये मगध-महामात्य सुनीथ, वर्षकारकों भगवानूने इन गाथाओंसे (दान-) अनु- 
मोदन किया-- 

“जिस प्रदेश (में) पंडित पुरुष, शीलवान्‌, संयमी । 

ब्रहमचारियोंफो भोजन कराकर बास करता है ॥ १॥ 

वहाँ जो देवता हूं, उन्हें दक्षिणा (दान>)-भाग देनो चाहिये । 

यह देवता पूजित हो पूजा करती हैं । सानित हो मानती हैं ॥ २॥ 

तब (बहू) औरस पुत्रकी भाँति उसपर अनुकम्पा करती हैं । 

देवताओंसे अनुकस्पित हो पुरुष सदा मंगल देखता है ॥ ३ ॥* 

तब भगवान्‌ ०सुनीथ और वर्षकारकों इन गाथाओंसे अनुमोदनकर, आसनसे उठकर चले 
गये । 

उस समय ०सुनीथ, वर्षकार भगवान्‌के पीछे पीछे चल रहे थे--'श्रमण गौतम आज जिस 
द्वाससे निकलेगा, यहू गौतमढद्वार... होगा। जिस तीर्थ (-घाट)से गंगानदी पार होगा, वह 
गौतम ती थे. . होगा । तब भगवान्‌ जिस द्वारसे निकले, वह गौतम द्वार. . .हुआ | 

भगवान्‌ जहाँ गंगा-नदी है, वहाँ गये । उस समय गंगा करारों तक भरी, करारपर बेठे 
कौवेके पीने योग्य थी | कोई आदमी नाव खोजते थे, कोई० बेछा (उलुम्प) खोजते थे, कोई० 
कूला (“कुल्लं) बाँधते थे। तब भगवान्‌, जैसे कि बलवान्‌ पुरुष समेटी बाँहको (सहज ही) फैला दे, 
फैलाई बाँहकों समेट ले, ऐसे ही भिक्षुसंघके साथ गंगानदीके इस पारसे अन्तर्घान हो, परले तीर॒पर 
जा खत्ठे हुए । भगवानूने उन मनुष्योंको देखा, कोई कोई नाव खोज रहे ये ० । तब भगवान्‌ने इस 
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अर्थंभों जानकर, उसी समय यह उदान कहा--- 
“(पंडित) छोटे जलाद्ययोंको छोक समुद्र और नदियोंको सेतुसे तरते हें । 
(जबतक) लोग कूला बाँधते रहते हैं, (तबतक) मेधावी जन पार हो गये रहते है ।” 


८---कोटियांग 


तब भगवान्‌ जहाँ कोटिग्नाम था, वहाँ गये | वहाँ भगवान्‌ कोटियग्राम में विहार करते 
थे। भगवान्‌ने भिक्षुओंकों आमंत्रित किया-- 

“भिक्षुओ ! चारों आर्य-सत्योंके अनुबोध (बोध )ूप्रतिबोध न होनेसे इस प्रकार दीघे- 
कालसे यह दौलना-संसरण (ल्‍आवागमन) "मेरा और तुम्हारा' होरहा हैं। कौनसे चारों ? 
भिक्षुओं ! दुःख आर्य-सत्यके बोध-प्रतिबोध न. होनेसे०दृःख-समुदय० । दुःख-निरोध० । 
दुःख-निरोध-गामिनी प्रतिपद्‌० । भिक्षुओ ! सो मेंने इस दुःख आये-सत्यको अनुबोध>प्रतिबोध किया०, 
(तो) भव तृप्णा उच्छिन्न होगई, भवनेत्री (-तृष्णा) क्षीण होगई अब पुनर्जन्म नहीं है । 

“चारों आर्य-सत्योंको ठीकसे न देखनेसे दीघकालसे आवागमनमें पछा उन उन जातियोंमें 
( जन्मता है ) | सो मेंने उतको देख लिया, तृष्णा क्षीण होगई, दुखकी जब कट गई अब पुन- 
जेन्म नहीं है ।” 

अ म्ब पा ली गणिकाने सुना--भगंवान्‌ कोटिग्राममें आ गये । अम्बपाली गणिका सुन्दर सुन्दर 
(<भद्र) यानोंको जुद्धवाकर, सुन्दर यानपर चढ़, सुन्दर यानोंके साथ वै शा ली से निकली; और जहाँ 
कोटिग्राम था, वहाँ चली । जितनी यानकी भूमि थी, उतनी यानसे जाकर, ग्रामसे उतर पैदल ही 
जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गई। जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बंठ गई। एक ओर बंठी 
अम्बपाली गणिकाकों भगवानूने धाभिक-कथासे संदर्शित समुत्तेजित. . .किया । तब अम्बपाली गणिका 
भगवानसे यह बोली-- 

“भन्ते ! भिक्षु संघके साथ भगवान्‌ मेरा कलका भोजन स्वीकार करें ।” 

भगवान्‌ने मौनसे स्वीकार किया। 

तब अम्बपाली गणिका, भगवान्‌की स्वीकृतिको जान, आसनसे उठ भगवान्‌कों अभिवादनकर 
प्रदक्षिणाकर चली गई । 

वेशा ली के लि ्॒छ वि यों ने सुना--'भगवान्‌ बैशालीमें आये हें ०१ तब वह लिच्छवी ० सुन्दर 
यानोंपर आरूढ़ हो ० बैशालीसे निकले । उनमें कोई कोई लिच्छवि नीले-नील-वर्ण नीरक-वस्त्र नील- 
अलंकारवाले थे । कोई कोई लिच्छवि पीले>पीतवर्ण ० थे। ० लोहित (छाल) ०। ० अवदात 
(सफेद) ० । अम्बपाछी गणिकाने तरुण तरुण लिच्छवियोंके धुरोंसे धुरा, चक्‍्कोंसे चक्‍का, जूयेसे 
जूआ टकराया । उन लिच्छवियोंने अम्बपाली गणिकासे कहा-- 

“जे ! अम्बपाली ! क्यों तरुण तरुण (-दहर) लिच्छवियोंके धुरोंसे धुरा टकराती है। ०” 

“आर्यपुत्रो ! क्योंकि मेंने भिक्षुसंघके साथ भगवानकों कलके भोजनके लिये निमंत्रित 
किया है ।” 

“जे अम्बपाली ! सौ हज्जारसे भी इस भात (>भोजन)को (हमारे लिये) दे दे ।” 

“आयैपुत्रो ! यदि वेशाली देश (--जनपद) भी दो, तो भी इस महान्‌ भातको न दूँगी ।” 

तब उन लिच्छवियोंने अंगूलियाँ फोछीं-- 

“अरे ! हमें अम्बि का ने जीत लिया, अरे ! हमें अम्बिकाने वंचित कर दिया ।” 

तब वह लिच्छवी जहाँ कोटिग्राम था, वहाँ गये। भगवानूने दूरसे ही लिच्छवियोंको आते 
देखा । देखकर भिक्षुओंकी आमंत्रित किया-- 

 शे१ 
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* “अवलोकन करो भिक्षुओं ! छिच्छवियोंकी परिषद्को । अवलोकन करो भिक्षुओ ! लिच्छकियों 
की परिषद्को। भिक्षुओं ! छिच्छविपरिषद्को जाय स्त्रिंश ( देव )-परिषद्‌ समझो ( <उप- 
संहरथ ) ! 

तब वह लिच्छवी ० रथसे उतरकर प्रैदक.ही जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ.. जाकर भगवान्‌कों 
अभिवादनकर एक ओर बैठे । एक ओर बैंठे लिब्छवियोंको भगवानने धारमिक-कथासे० समुत्तेजित० ' 
किया ! तब वह लिच्छवी० सगवानसे बोले--- 

“भन्ते ! भिक्षु-संघके साथ भगवान्‌ कलका हमारा भोजन स्वीकार करें।” 

“लिच्छवियों ! कलके लिये तो मेने अम्बपाली यणिकाका भोजन स्वीकार कर लिया है ।” 

तब उन लिल्छवियोंने अँगुलियाँ फोीं-- 

“अरे ! हमें अम्बिकाने जीत लिया । अरे ! हमें अम्बिकाने वंचित कर लिया ।” 

तब वह लिल्छवी भगवान्‌के भाषणकों अभिनन्दितकर अनुमोदितकर, आसनसे उठकर 
भगवान्‌कों अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चले गये । 

अम्बपाली गणिकाने उस रातके बीतनेपर उत्तम खाद्य-भोज्य तैयारकर, भगवान्‌को समय 
सूचित किया . ..। भगवान्‌ पूर्वाहण समय पहिनकर पात्र-चीवर ले भिक्षु-संघके साथ जहाँ अम्बपाली 
का परोसनेका स्थान था, वहाँ गये । जाकर प्रज्ञप्त (“बिछे) आसनपर बैठे | तब अम्बपाली 
गणिकाने बुद्ध-सहित भिक्षुसंघकों अपने हाथसे उत्तम खाद्य-भोज्य द्वारा संतर्पित-संप्रवारित किया । 
तब अम्बपाली गणिका भगवान्‌के भोजनकर० लेनेपर, एक नीचा आसन लेकर एक ओर बैठी । 
एक ओर बैठी अम्बपाली गणिका भगवानूसे बोली-- 

“भन्ते ! में इस आरामको बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको देती हूँ ।” 

भगवान्‌ने आरामको स्वीकार किया | तब भगवान्‌ अम्बपाली०को धाभिक कथासे० समु- 
सेजित०कर, आसनसे उठकर चले गये । 

€६--वेशाली 


तब भगवान्‌ कोटिय्राममें इच्छानुसार विहारकर जहाँ वेज्ञाली है; जहाँ महा व न है वहाँ 

गये । वहाँ भगवान्‌ वैशालीमें म हा वन की कूटागार शालामें विहार करते थे । 
लिजछबी भाणवार (समाप्त) ॥ ३॥ 
(८ ) सिंह सेनापतिकी दीक्षा 

उस समय बहुतसे प्रतिष्ठित लिच्छवी, संस्थागार ( -प्रजातंत्र-सभागृह )में बैठे थे, 
एकत्रित हो, बुद़का गृण बल्लानते थे, धर्मका०, संघका गुण बखानते थे। उस समय निगंठों 
(ज्जैनों)का श्रावक सिंह सेनापति उस सभामें बैठा था। तब सिंह सेनापतिके चित्तमें हुआ--- 
“निःसंदाय बहू भगवान्‌ अहँत्‌ सम्यक-संबुद्ध होंगे, तब तो यह बहुतसे प्रतिष्ठित लिच्छवि०बखान रहे 
हैं। क्यों न में उन भगवान्‌ अहूंत्‌ सम्यक-संबुद्धफे दशेनके लिये चल ।” 

तब सिंह सेनापति जहाँ निगंठ नाथ पुत्त थे, वहाँ गया । जाकर निगंठनाथपुत्तते बोला-- 

“मंतते ! में श्रमण गौतमको देखनेके लिये जाना चाहता हूँ ।” 

“सिह ! क्रिया वा दी होते हुये, तू क्या अक्रिया (>-अकर्म) वा दी श्रमण गौतमके दर्शनको 
जायेगा। सिंह ! श्रमण गौतम अक्िया-वादी है, श्रावकोंको अक्िया-बादका उपदेश करता है...” 

'तब सिंह सेनापतिकी भगवान्‌के दक््षषके लिये जानेंकी जो इच्छा थी, वह शांत होगई । 

दूसरी बार भी बहुतसे प्रतिष्ठित प्रतिष्ठित लिज्छवी० । तब सिंह सेनापति जहाँ नि्गंठ- 
नाथपुत्त थे, वहाँ गया० कहा० । 
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“क्या तू सिंह ! क्रियावादी होकर, अक्ियावादी श्रमण गौतमके दर्शतको जायेगा० ।” 

दूसरी बार भी सिंह सेनापतिकी० इच्छा० शांत होगई । 

तीसरी बार भी बहुतसे प्रतिष्ठित प्रतिष्ठित रिच्छवी० । 'पूछूँ या न पूछूं, निगंठनाथपुत्त 
मेरा क्‍या करेगा ? क्यों न निगंठताथपुत्तको बिना पूछे हो, में उन भगवान्‌ जहुंत्‌ सम्यक्‌-संबुद्धके 
दर्शनके लिये जाऊं ?! 

तब सिंह सेनापति पाँच सौ रथोंके साथ, दिन-ही-दिन (>दो पहर)को भगवान्‌के दर्शनके 
लिये, वैशालीसे निकला । जितना यान (रथ )का रास्ता था, उतना यानसे जाकर, यातसे उतर, 
पैदल ही आराममें प्रविष्ट हुआ | सिंह सेनापति जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया । जाकर भगवान्‌कों 
अभिवादनकर, एक ओर बैठ गया । एक ओर बैठे हुये सिंह सेनापतिने भगवानसे यह कहा--- 

“मंते ! मेंने सुना है कि---अमण गौतम अक़िया-वादी है। अक्रियाके लिये धर्म-उपदेश 
करता है, उसीकी ओर शिष्योंको ले जाता है। भंते ! जो ऐसा कहता है--श्रमण गौतम अकिििया- 
वादी है० ॥'...क्या वह भगवान्‌के बारेमें...ठीक कहता है ? झूठसे भगवानकी निन्‍्दा तो नहीं 
करता ? धर्मानुसार ही धर्मको कहता हूँ ? कोई सह-धामिक वादानुवाद तो निंदित नहीं होता ? 
भंते ! हम भगवान्‌की निदा करना नहीं चाहते ।” 

“सि हु ! ऐसा कारण है, जिस कारणसे ठीक ठीक कहते हुये मुझे कहा जा सकता हैं--- 
श्रमण गौतम "अक़िया-वादी है० ।” ेृ 

“सिह ! क्‍या कारण है, “०श्रमण गौतम अक़्िया-वा दी है०' सिंह ! में कायदुईर्चारत, 
वचन-दुषचरित, मन-दुश्चरितको, तथा अनेक प्रकारके पाप बुराइयोंको अ-क्रिया कहता हूँ ।० 

“सिंह ! क्या कारण है जिस कारणसे ०--'श्रमण गौतम क्रिया-वादी है, क्रियाके लिये धर्म 
उपदेश करता है, उसीसे श्रावकोंको ले जाता है० । सिंह [में कायसुच रित (+अ-हिंसा, चोरी न 
करना, अ-व्यभिचार), वा कू-सु च रित (सच बोलना, चुगली न करना, मीठा वचन, बकवाद न 
करना), मनसु चरित ("अ-लोभ, अ-द्रोह, सम्यक-दृष्टि) अनेक प्रकारके कुशल (८उत्तम) 
धर्मोको क्रिया कहता हूँ | सिंह ! यह कारण है, जिस कारणसे० मुझे '्रमण गौतम क्रियावादी' है०।० 

“०१ उच्छे द वा दी० । “जुगु प्यु० । ०वै नयिक० | ०त पस्वी० । अपग भे० | 

“सिंह ! क्या कारण है जिस कारणसे ठीक ठीक कहनेवाला मुझे कह सकता हुै--'श्रमण 
गौतम अ स्स सं त (+आइवसंत) है, आश्वासके लिये धर्म-उपदेश करता है, उसीके द्वारा श्रावकोंको ले 
जाता है' । सिंह ! में परम आद्वाससे आश्वासित हूँ, आश्वासके लिये धर्म उपदेश करता हूँ, आश्वास 
(के मार्ग) से ही श्रावकोंको ले जाता हूँ । यह कारण० ।” 

ऐसा कहनेपर सिंह सेनापतिने भगवानसे कहां-- 

“आइचयें ! भंते आइचय ! भंते |! ० उपासक मुझे स्वीकार करें ।” 

“सिह ! सोच समझकर करो० । तुम्हारे जैसे संभ्रांत मनुष्योंका सोच समझकर (निएचय ) 
करना ही अच्छा है ।” 

“भंते ! भगवानके इस कथनसे में और भी संतुष्ट हुआ । भंते ! दूसरे तैथिक मुक्ष जेसा 
शिष्य पाकर, सारी वे शा ली में पताका उदाते-सिंह सेनापति हमारा शिष्य (--श्रा वक)हो गया। 
लेकिन भगवान्‌ मुझे कहते हें--सोच समझकर सिंह ! करो० । यह में भंते ! दूसरी बार भगवात्‌की 


१ अक़रियाबादी, उच्छेववादी, जुगुप्सु, तपत्वी, अप-गर्भकी व्यास्या बेरण्जसुत्त (अ० नि० ) में । 
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शरण जाता हूँ, धर्म और भिशु-संघकी भी ० ।” .-. . 

''सह ! तुम्हारा धर दीर्घधकालसे निरगंठों के लिये प्याउकी तरह रहा है; उनके जानेपर 
“पिंड न देना (चाहिये) ऐसा मत समझता ।” 

“पते ! इससे में और भी प्रसन्न-मत, संतुष्ट, और अभिरत हुआ । ० । मैंने सुना था 
भंत्रे |! कि श्रमण गौतम ऐसा कहता है--“मुझे ही दान देना चाहिये, दूसरोंकों दान न देना 
चाहिये० ' । भंते ! भगवान्‌ तो मुझे निगंठोंको भी दान देनेको कहते हें । हम भी भंते ! इसे युक्त 
समझेंगे । यह भंते ! में तीसरी बार मगवानकी शरण जाता हूँ। ० । 

तब भगवानने सिंह सेनापति को आ नु पूर्वी क था कही, जैसे--दान-कथा, शील-कथा, 
स्वगं-कथा, कामभोगींके दोष, अपकार और क्लेश; और निष्कामताका माहात्म्य प्रकाशित किया । 
जब भगवान्‌ने सिह सेनापतिको अरोग-चित्त, मुदु-चित्त, अनाच्छादित-चित्त, उदग्र-चित्त, प्रसश्न-चित्त 
जाना । तब वह जो बुद्धोंकी स्वयं उठानेवाली धर्म-देशना है, उसे प्रकाशित किया--दुःख, समुदय, 
निरोध और मार्ग । जैसे कालिमा-रहित शुद्ध वस्त्र अच्छी प्रकार रंध पकलता है । इसी प्रकार सिंह 
सेनापतिको उसी आसनपर वि-मल, वि-रज, धर्म-चल्षु उत्पन्न हुआ--- 

जो कुछ समुदय-धर्म है, वह सब निरोध-घर्म है। 

सिंह सेनापति दृष्ट-धर्म-प्राप्त-धर्म-विदित-धर्म-परि-अवग[ढ़-धर्म, संदेह-रहित, वाद-विवाद- 
रहित, विशारदता-प्राप्त, शास्ताके शासनमें स्वतंत्र हो और भगवानसे यह बोला-- 

“भंते ! भिक्षु-संघके साथ भगवान्‌ मेरा कलका भोजन स्वीकार करें ।” 

भगवानने मौनसे स्वीकार किया । तब सिंह सेवापति भगवान्‌की स्वीकृतिको जान आसनसे 
उठ भगंवानको अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चला गया । 

तब सिंह सेनापतिने एक आदमीसे कहा--- 

“हे आदमी ! जा तू तैयार मांसको देख तो ।” 

तब सिंह सेनापतिने उस रातके बीतनेपर अपने घरमें उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार करा, 
भगवान्‌को कालकी सूचना दी । भगवान्‌ पूर्वाहण समय (चीवर) पहनकर पात्र-चीवर ले जहाँ सिंह 
सेनापतिका घर था, वहाँ गये | जाकर भिक्षुसंधके साथ ब्रिछे आसनपर बैठे । उस समय बहुतसे 
निगंठ (+जैनसाधु) वैशालीमें एक सक्रकसे दूसरी सतहृकपर, एक चौरस्तेसे दूसरे चौरस्तेपर, बाँह 
उठाकर चिल्लाते थे--“आज सिंह सेनापतिने मोटे पशुको मार कर, श्रमण गौतमके लिये भोजन 
पकाया ; श्रमण गौतम जान बूझकर (अपनेहो) उद्देश्यसे किये, उस (मांस) को खाता हैं ।...। 

तब कोई पुरुष जहाँ सिंह सेनापति था, वहाँ गया । जाकर सिंह सेनापतिके कानमें बोला-- 

“भंते ! जानते हे, बहुतसे निर्गंठ वेशालीमें एक सक्ककसे दूसरी सत्धकपर० बाँह उठाकर 
चिल्ला रहे हें-आज० ।” 

“जाने दो आर्यों (>अय्या) ! चिरकालसे यह आयुष्मान्‌ (>निगंठ) बुद्ध० धर्म० संघकी 
निदा चाहने वाले हें। यह आयुष्मान्‌ भगवान्‌की असत्‌, तुच्छ, मिथ्या-अ-भूत निंदा करते नहीं 
शरमाते । हम तो (अपने) प्राणके लिये भी जान बूझकर प्राण न मारेंगे ।” 

. तब सिंह सेनापतिने बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको अपने हाथसे उत्तम खाद्य-भोज्यसे संतपित 
(कर), परिपूर्ण किया। मंगवान्‌के भोजनकर पात्रसे हाथ खींच लेनेपर, सिंह सेनापति...एक ओर 


५--न-++ 


. * देखो उपालि-सुस (मज्किसनिकाय पृष्ठ २२२)। 
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बैठ गया। एक ओर बैठे हुये सिंह सेनापतिको भगवान्‌, धामिक कथासे संदर्शन करा....आसनसे 
उठकर चल दिये। 
(९ ) अपने लिये मारे मांसकों जान बूमकर खाना निषिद्ध 
तब भगवानूने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धारमिक-कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 
“भिक्षुओ ! जान बूझ्षकर (अपने) उद्देश्यसे बने मांसको नहीं खाना चाहिये। जो खाये उसे 
दु बक ट का दोष हो । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ (अपने लिये मारे को) देखे, सुने, संदेह-युक्त--- 
इन तीन बातोंसे शुद्ध मछली और मांस (के खाने) की ।” 70 


$ ५-संघाराममें चीज़ोंके रखनेके स्थान 
(१) दुर्भिक्षके समयके विधान सुभिक्षमें निषिद्ध 

उस समय वैश्ञा ली सुभिक्ष थी । सुंदर शस्योंवाली थी। वहाँ भिक्षा पाना सुलभ था । 
*उंछसे भी यापन करना सुकर था। तब भगवान्‌को एकांतमें स्थितहों विचार-मग्न होते समय 
भगवान्‌के दिलसें यह ख्याल पैदा हुआ--जो मेने दुर्भिक्ष- दुःशस्यके समय (जबकि) भिक्षा मिलनी 
मुश्किल है भिक्षुओंके लिये--भीतर रक्‍्खे भीतर पकाये'* और अपने हाथसे पकाये, लेन-देन, 
वहाँसे लाये, भोजनसे पहिलेका लिया, वनका, पुष्करिणीका--की अनुमति दी है भिक्षु आजभी क्या 
उनका सेवन करते हैं ?' तब भगवान्‌ने सायंकालू एकान्त-चितनसे उठ आयुष्यमान्‌ आ नं द को 
संबोधन किया-- 

“आनंद ! जो मेने भिक्षुओंको दुभिक्षमें अनुमति दी---०; क्या आजभी भिक्षु उनका सेवन 
करते हैं ? ” 

/( हाँ ) सेवन करते हैं भन्‍्ते ! ” 

तब भगवान्‌ने इसी संबंध में इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! जो मेंने दुर्भिक्ष ० में अनुमति दी--भीतर रक्‍्खें ० के सेवन करनंकी, उन्हें में 
आजसे निषिद्ध करता हैं । भिक्षुओं ! भीतर रबक्‍खे ० को नहीं सेवन करना चाहिये । जो सेवन करे 
उसको दुककटका दोप हो । और भिक्षुओं ! 'वहाँसे लाये, ० और पुष्करिगीके भोजनकों कर लेनेपर ० 
नहीं भोजन करना चाहिये । जो भोजन करे उसे धर्मानुसार (दंड) करना चाहिये ।परता 

(२) चीज़ोंके रखनेका स्थान (--कल्प्यभूमि ) चुनना 

उस समय देहातके लोग बहुतसा नमक, तेल, तंडुल और खाद्य (-सामग्री ) को गाश्योंमें 
रख आरामसे बाहरके हातेमें श्षकटको उलटकर ( यह सोचकर ) ठहरे रहते थे कि जब बारी 
मिलेगी तो भोज देंगे । और (उस समय) महामेघ उठा हुआ था। तब वह लोग जहाँ आयुध्मान्‌ 
आ नं द थे। वहाँ गये । जाकर आयुष्मान्‌ आनंदसे वोले--- 

“भन्ते आनन्द ! हम बहुत सा नमक, तेल, तड़ुल और खाद्य ( सामग्री )को गाह्ियोंमें 
रख आरामसे बाहरके हातेमें शकटको उलटकर ( यह सोचकर ) ठहरे हैँ कि जब बारी मिलेगी तो 
भोज देंगे। और ( इस समय ) महामेघ उठा हुआ है। भन्‍्ते आनन्द हमें कैसा करता 
चाहिये ?” 

तब आमपुष्मान्‌ आनन्दने भगवानूसे यह बात कही ।--- 





१ कण चुनचुनकर खाता। * देखो (६९३॥९) पृष्ठ २२७ । 
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“वो आनन्द ! संध आखिर बाले विहारको कल्प्य भूमि' होनेका ठहराव करके वहाँ 
रखवावे । संघ जिस विहार या अड्भुयोग (७ अटारी ), प्रासाद या हम्यें या गृहा को 
चाहे ( उसे कल्प्यभूमि बनावे ) । ॥72 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार ठहराव करना चाहिये--चतुर समर्थ भिक्षु संधको सूचित 
करे-.- 

क. शप्ति---भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाले विहारको 
कत्प्यभूमि होनेका ठहराव करे--यह सूचना है । 

ख. अनु श्रा व ण---“भन्ते ! संघ मेरी सुने, संघ इस नाम वाले विहारको कल्प्यभूमि होने 
का ठहराव करता है । जिस आयुष्मान्को इस नाम वाले विहारके कल्प्यभूमि होनेका ठहराव 
स्वीकार हैं वह चुप रहे, जिसको नहीं पसंद है वह बोले ० । संघको इस नाम वाले विहारका 
कल्प्यभूमि होना स्वीकार है | 

गे. धा र णा--“संघको पसंद है इसलिये चुप है--ऐसा मेंडसे धारण करता हूँ ।” 

(३) कल्प्य-भूमिमें भोजन नहीं पकाना 

उस समय उसी ठहरावकी हुई कल्प्यभूमिमें यवाग पकाते थे, भात पकाते थे, सूप 
तैयार करते थे, मांस कूटते थे, काठ फाछते थे । रातके भिनसारको उठकर भगवानने (उस) ऊँचे 
शब्द, महाशब्द, कौवोंके रवके शब्दोंको सुना । सुनकर आयुष्मान्‌ आनन्दको संबोधित किया--- 

“आनन्द ! क्‍या है यह ऊँचा शब्द, महाशब्द ० ?” 

“भन्‍्ते ! इस समय लोग उसी ठहराव की हुई कल्प्यभूमिमें यवागू पका रहे हैं! उसीका 
भगवान्‌ यह ऊँचा शब्द ० है ।” 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धार्मिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“पभिक्षुओं ! ठहरावकी गई कल्प्यभूमिमें भोजन नहीं बनाना चाहिये। जो भोजन करे 
उसे दु कक ट का दोष हो । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ तीन कल्प्य-भूमियों की--खंभोंपर उठाई, 
गाय बैठनेकी, गृहस्थोंकी ।” 773 

(४ ) चार प्रकारको कल्प्य भूमियाँ 

उस समय आयुष्यमान्‌ य शो ज बीमार थे । उनके लिये दवाइयाँ लाई गई थीं । उन्हें भिक्षु 
बाहर ही रखते थे और चूहे आदि भी उन्हें खा डालते थे, चोर भी चुरा ले जाते थे। भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 

“भिक्षुतो! अनुमति देता हूँ ठहराव की हुई कल्प्यमूमिके उपयोगकी। भिक्षुओ ! अनुमति 
देता हैँ चार प्रकारकी कल्प्यभूमियोंकी--खंभोंपर उठाई, गाय बैठनेकी, गृहस्थोंकी और ठहराव- 
की गई।” 774 

सिंह भाणवार समाप्त ॥४॥ 


5६६-गोरस और फल-रसका विधान 


(१ ) मेंडक श्रेष्ठो और उसके परिबारकी दिव्यविभूतियाँ 
१--उस समय भदिय (्भद्विका) तगरमें सेंडक (नामक) गृहपति (+न्वैद्य) रहता 


अनिल नल कल ल3ल-जन -+..++हैवऔत+>++० 


* सासान रखनेका स्थान, भंडार । 
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था। उसका ऐसा दिव्यवक था--सिरसे नहाकर अनाजके घरको सम्माजित करवा (जब वह) द्वार 
पर बैठता था तो आकाशसे अनाजकी धारा गिरकर अनाजके घर (-धान्यागार)को भर देती थी। 
और (उसकी) भार्याका यह दिव्यबल था कि एक ही आ ढ़ क' भर (चावलकी) हॉँछी पका और एक 
बतेन भर सूप (+-दाल) पका दास, काम करनेवाले (सभी) पुरुषोंको भोजन परस देती थी और जब 
तक वह न उठती तब तक वह खतम नहीं होता था। (उसके ) पृत्रका यह दिव्यबलू था कि एक ही हज़ार 
(मुद्रा) की घैछीको लेकर दास और नौकर (सभी) पुरुषोंके छ मासके वेतनको देता था और वह जब 
तक उसके हाथमें रहती ख़तम न होती थी। (उसकी) पतोहूका यह दिव्यबल था कि एक ही चार 
द्रोण' भरके एक टोकरेको लेकर दास और नौकर (सभी ) पुरुषोंके छ मासके भोजनको दें देती थी और 
» जब तक यह न उठती तब तक वह खतम न होता। (उसके ) दासका इस प्रकारका दिव्यबलू था कि एक 
हलसे जोतते वक़्त सात हराइयाँ (सीताएँ) उत्पन्न होती थीं। 
(२) बिम्बिसार द्वारा परीक्षा 

मगधराज सेनिय बिम्बिसार ने सुता कि हमारे राज्यके भदिय नगरमें मेंड क गृहपति 
रहता है। उसका ऐसा दिव्यबल है ० सात हराइयाँ उत्पन्न होती हैं। तब मगधराज सेनिय बिम्बिसारने 
एक सर्वार्थक महा मात्य (प्राइवेट सेक्रेटरी )को संबोधित किया--- 

“भणे ! हमारे राजके भद्विय नगरमें मेंडक गृहपति रहता है ० । जाओ भणे ! पता लगाओ 
तो तुम्हारा देखा मेरा अपने देखा जैसा है। 

“अच्छा देव ! “-- (कह) वह महामात्य मगधराज सेनिय बिम्बिसारको उत्तर दे चतुरंगिनी 
सेनाके साथ जिधर भद्दिया नगर है उधरको चला। क्रमश: जहाँ भ दि या थी और जहाँ मेंडक गृहपति 
था वहाँ पहुँचा | पहुँचकर मेंडक गृहपतिसे यह बोला--- 

“गृहपति ! मुझे राजाने आज्ञा दी है कि 'भणे ! हमारे राज्यके भ द्टि य नगरमें में ड क गृहपति 
रहता है ० तुम्हारा देखा मेरा अपने देखा जैसा हैँ । गृहपति तुम्हारे दिव्यबलको देखना चाहता हूँ।” 

तब मेंडक गृहपति सिरसे नहाकर अनाजके घरको सम्माजित करवा द्वार॒पर बैठा तो आकाशसे 
अनाजकी धाराने गिरकर अनाजके घरको भर दिया। 

“गृहपति ! तेरे दिव्यवकको देख लिया। तेरी भार्याके दिव्यनलको देखना चाहता हूँ।” 

तब मेंडक गृहपतिने भार्याकों आज्ञा दी-- 

“तो तू इस चतुरंगिनी सेनाको भोजन परोस।” 

तब में ड क गृहपतिकी भार्याने एकही आढ़क भर (चावलकी) हाँछी और एक बर्तन भर सूप 
(दाल) पका, चतुरंगिनी सेनाको भोजन परस दिया और जब तक वह न उठी तब तक वह ख़तम 
न हुआ। 

“गृहपति तेरी भायकि दिव्यबलको देख लिया, (अब) तेरे पुत्रके दिव्यबलकों देखना चाहता हूँ।” 

तब मेंडक गृहपतिने पुत्रको आज्ञा दी-- 

“तो तू चतुरंगिनी सेनाको छ मासका वेतन दे ।” 

तब मेंडक गृहपतिके पुत्रने एक ही हजारके तोछेको छेकर चतुरंगिनी सेनाको छ मासका वेतन 
दे दिया और वह जब तक उसके हाथमें रहा खतम न हुआ। 


१ ४ कुडब-१ भ्रस्थ, ४ प्रस्थ-१ आढक, ४ आढक-१ ब्रोण, ४ द्रोण७१ साणी, ४ साणी-१ 
आरी (-अभिधानप्पदीपिका) । 
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“गृहपति ! तेरे पुत्रका बल देख लिया। (अब) तेरी पतोहूके दिव्यबलको देखना चाहता हूँ।” 

तब मेंडक गृहपतिने पत्तोहको आज्ञा दी +--- 

“तो तू (इस) चतुरंगिनी सेताको छ मासका भोजन (+"रसद) दे।" 

तब मेंडक गृहपतिकी पतोहूने एक ही चार द्वोणके टोकरेको छेकर चतुरंगिनी सेनाको छ मासका 
भोजन दे दिया और जब तक न उठी तब तक वह ख़तम न हुआ। 

“गृहपति तेरी पतोहूका दिव्यबलू देख लिया। अब तेरे दासके दिव्यवलको देखना चाहता हूँ।” 

“स्वामिन्‌ ! मेरे दासके दिव्यबलको खेतमें देखना चाहिये।” 

“गृहपति रहने दे ! देख लिया तेरे दासके दिव्यवलको भी।“--(कह) चतुरंगिनी सेनाके 
साथ फिर राजगृहको लौट गया और जहाँ मगधराज सेनिय बिम्बिसार था वहाँ पहुँचा । पहुँचफर मगध- 
राज सेनिय बिस्बिसारसे सारी बात कह दी। 

?०--भदिया 
(३ ) पाँच गो-रसोंका विधान 

तब भगवान्‌ वैशा ली में इच्छानुसार विहारकर साढ़े बारहसौ भिक्षुओंक महाभिक्षुसंघके 
साथ, जिधर भ द्वि या" थी, उधर चारिकाके लिये चल दिये। क्रमश: चारिका करते जहाँ भदिया थी, 
वहाँ पहुँचे। वहाँ भगवान्‌ भटद्िया (भद्विका)में जा ति या (जातिका)-व न में विहार करते 
थे। में ड क गृहपतिने सुना कि--- शाक्य-कुलसे प्रश्नजित शाक्य-पुत्र श्रमण गौतम भह्तियामें आए हैं, 
. - जातिया वनमें विहार करते हैं। उन भगवान्‌ गौतमका ऐसा कल्याण (>मंगल) कीति-शब्द 
फैला हुआ है--वह भगवान्‌ अहंँतू, सम्यक-संबुद्ध, विद्या-आचरण-संयुक्त, सुगत, लोक-विद्‌, अनुत्तर 
(सर्वश्रेष्ठ) पुरुषोंके दम्य-सारथी (-चाबुक-सवार), देव-मनुष्योंके उपदेशक (-शास्ता), बुद्ध भगवान्‌ 
हैं। वह देव-मार-ब्रह्मा सहित इस लोकको; श्रमण ब्राह्मणों सहित, देव-मनुष्यों सहित-(इस) प्रजा 
(“जनता ) को, स्वयं (परम-तत्त्वको) जानकर साक्षात्कार कर जतलाते हैँ। वह आदि-कल्याण, मध्य- 
कल्याण, अवसान (अन्तमें )-कल्याण, अर्थ-सहित>व्यंजनसहित, धर्मको उपदेदशते हैं; और. केवल, 
परिपूर्ण, परिशुद्ध, ब्रह्मचर्यका प्रकाश करते हैं। इस प्रकारके अहंतोंका दर्शन उत्तम हीता है।' 

तब मेंडक गृहपति भद्र (उत्तम) भद्र यानोंको जुछ॒वाकर, भद्र यानपर आरूढ़ हो, भद्द भद्र 
यानोंके साथ, भगवान्‌के दर्शनके लिये भद्विका (+>>भदहिया)से निकला। बहुतसे तीथिकों (>पंथाइयों) ने 
दूरसे ही मेंडक-गृहपतिको आते हुए देखा। देखकर मेंडक-गृहपतिसे कहा--- 

“गुहपति ! तू कहाँ जाता है? ” 

“भच्ते ! में श्रमण गौतमके दर्शनके लिये जाता हूँ।” 

“क्यों गृहपति ! तू क्रियावादी होकर अ-क्रियावादी श्रमण गौतमक दर्शनको जाता है? गृह- 
पति ! श्रमण गौतम अ-क्रियावादी है, अ-क्रियाके लिये धर्म-शिष्योंको उपदेश करता है, उसी (रास्ते)से 
श्रावकों को भी छे जाता है।” 

तब मेंडक गृहपतिकों हुआ-- 

“तिःसंश्य वह भगवान्‌ अहंत्‌ सम्यक-संबुद्ध होंगे, जिसलिये कि यह तीथिक निंदा करते हैं।” 

(और) जितना रास्ता यानका था, उतना यानसे जाकर (फिर) थानसे उतर, पैदल ही 
जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर, एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे मेंडक 


९ मुंगर (बिहार) । 
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श्रेष्ठीको भगवान्‌ने आनुपृविककथा" कही ०।० मेंडक गृहपतिको उसी आसनपर विमल विरज धर्म- 
चक्षु उत्पन्न हुआ--जो कुछ समुदय-धर्म है, वह निरोध-धर्म है।०। तब दृष्टधर्म० मेंडक गृहपतिने 
भगवानूसे कहा--आइचये! भन्ते ! ! आइचयें! भन्‍्ते !! जैसे कि भन्‍्ते ! ०९ में भगवान्‌की शरण 
जाता हूँ, धर्म और भिक्षु-संघकी भी। आजसे भगवान्‌ मुझे सांजलि शरणागत उपासक जानें। भन्‍्ते ! 
भिक्षु-संध-सहित भगवान्‌ मेरा कलका भोजन स्वीकार करें।” 

भगवानने समौनसे स्वीकार किया। 

मेंडक गृहपति भगवान्‌की स्वीकृतिको जान, आसनसे उठ, भगवानकों अभिवादनकर प्रद- 
क्षिणाकर चला गया। 

तब मेंडक गृहपतिने उस रातके बीतनेपर उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार करा, भगवानको कारू 
सूचित कराया० । भगवान्‌ पूर्वाहण समय पहिनकर पात्र-चीवर ले, जहाँ मेंडक श्रेष्ठीका घर था, वहाँ 
गये। जाकर भिक्षुसंघ-सहित बिछे आसनपर बैठे । तब मेंडक गृहपतिकी भार्या, पुत्र, पूत्र-बधु (-सुणिसा) 
और दास जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये; जाकर भगवान्‌कों अभिवादनकर एक ओर बँठ गये | उनको भग- 
वानने आनुपूविक' कथा कही ० । उनको उसी आसनपर विमल विरज धर्म-चक्षु उत्पन्न हुआ०। तब 
दृष्ट-धर्म ० उन्होंने भगवानको कहा-- 

“आइचये ! भन्‍्ते !! आइचर्य! भन्‍्ते!!० हम भन्‍्ते! भगवान्‌की शरण जाते हैं, धर्म 
और भिक्षु-संघकी भी। आजसे हमें भन्‍्ते |! ० उपासक जानें ! ” 

तब मेंडक गृहपतिने अपने हाथसे बुद्ध-प्रमुख भिक्षु-संघक्ो उत्तम खाद्य-भोज्यसे संतर्पितकर, 
पूर्णकर, भगवान्‌के भोजनकर, पात्रसे हाथ हटा लेनेपर० एक ओर बैठ गया। एक ओर बेठे मेंडक गृह- 
पतिने भगवान्से कहा-- 

“जब तक भन्‍्ते ! भगवान्‌ भदियामें विहार करते हें, तब तक मेँ बुद्ध-सहित भिक्षु-संघकी 
अ्रुव-भक्त (>सर्वदाके भोजन)से (सेवा करूँगा) ।” 

तब भगवान्‌ मेंडक गृहपतिको धाभिक कथा. . .(कह ) . . .आसनसे उठकर चल दिये। 

तब भहिया में इच्छानुसार विहारकर, मेंडक गृहपतिको बिना पूछेही, साढ़े बारह सौके 
महान्‌ भिक्षु-संघके साथ, भगवान्‌ जहाँ अं गु त्त रा प* था, वहाँ चारिकार्क लिये चल दिये। मेंडक 
गृहपतिने सुना, कि भगबान्‌० अंगुत्तरापको चारिकाके लिये चले गये। तब मेंडक गृहपतिने दासों 
और कमकरोंको आज्ञा दी-- 

“तो भणे! बहुतसा लोन, तेल, मधु, तंडुल और खाद्य गाव्थ्योंपर लावकर आओ। साढ़े 
बारह सौ ग्वाले भी, साढ़े वारह सौ धेनु (दूध देनेवाली) गायोंको लेकर आवें। जहाँ हम भगवान्‌को 
देखेंगे, वहाँ गर्मंधारवाले टूधकें साथ भोजन करायेंगे।” 

तब मेंडक गृहपतिने रास्तेमें एक जंगल (--कांतार)में भगवान्‌को पाया । जहाँ भगवान्‌ थे 
वहाँ गया, जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर खढ्ठा हो गया। एक ओर खढ्े हुए, मेंडक श्रेष्ठीने 
भगवानूसे कहा-- 

“भन्ते ! भिक्षु-संघ-सहित भगवान्‌ करूका मेरा भोजन स्वीकार करें।” 

भगवानूने मौनसे स्वीकार किया! 


* देखो पृष्ठ ८४ । देखो पृष्ठ ८५ । 
+ मुंगेर और भागरूपुर जिलोंका गंगाके उत्तरवाल्ा भाग । 
३२ 
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तब मेंडक श्रेष्ठी भगवान्‌की स्वीकृतिको जान, भगवान्‌को अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चला 
गया। 

मेंडक गृहपतिने उस रातके बीत जानेपर, उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार करा, भगवान्‌को काल 
सूचित कराया० । तब भगवान्‌ पूर्वाहण समय, पहिनकर पात्रचीवर छे, जहाँ मेंडक गृहपतिका परोसना 
था, वहाँ गये। जाकर भिक्षु-संघ-सहित बिछे आसनपर बैठे। तब मेंडक गृहपतिने साढ़े बारह सौ 
गोपालोंको आज्ञा दी-- 

“तो भणे ! एक एक गाय ले, एक एक भिक्षुके पास खल्े हो जाओ, गर्मधारवाले दूधसे भोजन 
करायेंगे।” तब मेंडक गृहपतिने अपने हाथसे बुद्धू-सहित भिक्षु-संचघको उत्तम खाद्य-भोज्यसे संतर्पित 
किया, पूर्ण किया। गर्मधारके दूधसे आनाकानी करते, भिक्षु (उसे) ग्रहण न करते थे। 

(तब भगवान्‌ने कहा)-- ग्रहण करो, परिभोग करो, भिक्षुओ ! ” 

मेंडक गृहपति बुद्ध-सहित भिक्षु-संघकों उत्तम खाद्य-भोज्य तथा धार-उष्ण दूधसे, अपने हाथ 
से संत्रपितकर पूर्णकर० एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे मेंढक गृहपतिने भगवानूसे कहा--- 

“भन्ते | जल-रहित, खाद्य-रहित, कांतार (>वीरान) मार्ग भी हैं; बिना पाथेयके (उनसे ) 
जाना सुकर नहीं। अच्छा हो, भन्‍्ते ! भगवान्‌ पाथेयकी अनुज्ञा दें। 

तब भगवान्‌ मेंडक श्रेष्ठीको धर्म-उपदेश (कर). . .आसनसे उठकर चल दिये। भगवानने 
इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह, भिक्षुओंकों आमंत्रित किया--- 

“भ्रिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पाँच गोरस--दूध, दही, तक्र (ः+>छाछ), नवनीत (+>मक्खन ) 
और घी (्च्सपिष्‌) की।” 775 

(४ ) पाथेयका विधान 

“भिक्षुओ ! (कोई कोई) जरू-रहित, खाद्य-रहित, कांतार-मार्ग हैं; (जिनसे) बिना 
पाथेयके जाना सुकर नहीं । अनुज्ञा देता हूँ, भिक्षुओ ! तंडुलार्थी (तंडुल चाहनेवाला) तंडुलुका, 
मूंग-चाहनेवाला मूँगका, उद्धद चाहनेवाला उड़दका, छोन चाहनेवाला लोनका, गुर चाहनेवाला 


(3 । 


गृकृका, तेल चाहनेवाला तेलका, घी चाहनेवाला घीका पाथेय ढूँढे ।” 76 
(५ ) सोने चाँदीका निषेव 

“भिक्षुओ! (कोई कोई) श्रद्धालु और प्रसन्न मनुष्य होते हैं। वह कप्पियकारक 
(लन्भिक्षुका गृहस्थ अनुचर)के हाथमें हिरण्य (>सोनेका सिक्का) देते हैं---इससे आर्यको जो 
विहित है, वह ले देना।' 

“मभिक्षुतओ! उससे जो विहित हो, उसे उपभोग करनेकी अनुज्ञा देता हूँ। किन्तु, भिक्षुओ ! 
जातरू प (>सोना)--रजत (>चाँदी)का उपभोग करना या संग्रह करना, में किसी भी हालतमें 
नहीं कहता। 777 

7९--आपण 

क्रमश: चारिका करते हुए भगवान्‌ जहाँ आप ण था, वहाँ पहुँचे। 

(६ ) आठ पानों और सभी फल-रसोंको बिकालमें भी अनुमति 

केणिय जटिलने सुना--शाक्यकुलसे प्रश्नजित, श्ाक्यपुत्र श्रमण गौतम आपणमें आये हैं। 
उन भगवान्‌ गौतमका ऐसा मंगलकीति शब्द फैला हुआ है---१ ० इस प्रकारके अहंतोंका दर्शन उत्तम है । 


* देखो पृष्ठ ९७ । 
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॥४ केणिय हज हुआ--में श्रमण गौतमके लिए क्या लिवा चलूँ। फिर केणिय जटिलको हुआ-- 
जो कि वह ब्राह्मणोंके पूर्वक ऋषि, मंत्रोंको रचनेवाले (>कर्त्ता), मंत्रोंका प्रवचन (>-वाचत) 
करनेवाले थे,--जिनके पुराने मंत्र-पदको, गीतको, कब्रितको, समीहिंतको, आजकल ब्राह्मण अनुगान 
करतें हैं, अनु-भाषण करते हैं; भाषितको ही अनु-भाषण करते हैं, बाँचेको ही अनु-बाचन करते हूँ,-.- 
जैसेकि---अट्टक, वामक, वामदेव, विश्वामित्र, यमदग्नि, अंगिरा, भारद्वाज, वसिष्ठ, कश्यप, भृगु। 
(बह) रातकों (भोजनसे) उपरत थे, विकाल--(मध्याहनोत्तर) भोजनसे विरत थे। वह इस 
प्रकारके पान (पीनेकी चीज़) पीते थे । श्रमण गौतम भी रातको उपरत-विकाल-भोजनसे विरत 
हैं। श्रमण गौतम भी इस प्रकारके पान पी सकते हैं।” (यह सोच) बहुतसा पान तैयार करा, बँहगी 
(#न्‍काज) से उठवाकर, जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर भगवान्‌के साथ संमोदन किया. . (और) 
एक ओर खढा हो गया। एक ओर खढ्े हुए केणिय जटिलने भगवानूसे कहा--- 

“भगवान्‌ (आप) ! गौतम यह मेरा पान ग्रहण करें।” 

“कंणिय ! तो भिक्षुओंकों दो।” 

भिक्षु आगा-पीछा करते ग्रहण नहीं करते थे। 

“भिक्षुओ ! ग्रहण करो और खाओ।” 

तब केणिय जटिल बुद्ध-सहित संघको अपने हाथसे बहुतसे पान द्वारा संतर्पित-संप्रवारित 
कर भगवानके हाथ धो पात्रसे हाथ हटा लेनेपर एक ओर बैठ गया । एक ओर बैठे केणिय जटिछकों 
भगवान्‌ ने धामिक कथा द्वारा संदर्शित-समादपित>-समुत्तेजितः संप्रहषित किया। 

भगवान्‌क्रे धर्मपदेश द्वारा० संप्रहषित (5हृषित) हो केणिय जटिलने भगवानूसे यह कहा-- 

“आप गौतम ! भिक्षुसंघ सहित कलका भोजन स्वीकार करें।” ऐसा कहनेपर भगवान्‌ने कैणिय 
जटिलसे यह कहा--“केणिय ! भिक्षुसंघ बढ्ठा है। साढ़े वारह सी भिक्ष्‌ हैं, और तुम ब्राह्मणोंमें प्रसन्न 
(>श्रद्धालु) हो ।” दूसरी बार भी केणिय जटिलने भगवानूसे यह कहा--“'क्या हुआ, भो गौतम ! 
जो भिक्षुसंघ बढ्ठा हैं, साढ़े बारह सौ भिक्षु हें, और में ब्राह्मणोंमें प्रसन्न हूँ ? आप गौतम भिक्षुसंघ सहित 
कलका मेरा भोजन स्वीकार करें।” 


दूसरी बार भी भगवानने ० । तीसरी बार भी० | ० । 

भगवानने मौनसे स्वीकार किया। तब केणिय जटिल भगवान्‌की स्वीकृति जान आसनसे उठ 
कर चला गया। 

तब भगवान्‌ने इसी संबंध, इसी प्रकरणमें, धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“पस्ििक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, आठ पानों (पेय वस्तुओं )की--आम्रपान, जम्बूपान, चोच- 
पान, मोच (: केला )-पान, मधु-पात, अंगूरका पान, सालूक (>कोईकी जछ)-पान, और फारुसक 
(+फाल्सा )-पान । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, अनाजक फलके रसको छोछ, सभी फलोंक रसकी;० 
एक ढाकके रसको छोछ सभी पत्तोंके रसकी; ० एक महुएके फूछके रसको छोछ, सभी फूलोंके रसकी। 
अनुज्ञा देता हूँ, ऊखके रसकी।” 778 

तब केणिय जटिरने उस रातके बीतनेपर अपने आश्रममें उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार करा, 
भगवान्‌को कालकी सूचना दिलवाई--“भो गौतम ! (भोजनका) काल है, भोजन तय्यार है।” 

तब भगवान्‌ पूर्वाहण समय पहिनकर, पात्र-चीवर ले जहाँ कैणिय जटिलका आश्रम था, वहाँ 
गये। जाकर भिक्षु-संघके साथ बिछे आसनपर बैठे। तब केणिय जटिलने बुद्ध-सहित भिक्षु-संघको अपने 
हाथसे उत्तम खाद्य-भोज्य द्वारा संतर्पित >संप्रवारित किया। भगवान्‌के खाकर हाथ उठा लेनेपर 
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एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे केणिय जटिकके दानका भगवान्‌ने इन गाथाओंद्वारा (भोजन- 
दानका) अनुमोदन किया-- 
“बज्ञोंमें मुख है अग्निहोत्र, छन्दोंमें मुख (>मुख्य) है सा वि त्री। मनुष्योंमें मुख है. राजा, 
नदियोंमें मुल है सागर ॥ 
नक्षत्रोंमें मुख हैं तारा, तपन करनेवालोंमें मुख है सूर्य । 
पुण्य चाहनेवाले यज्ञकर्ताओंके लिये संघ मुख है ॥* 
तब भगवान्‌ केणिय जटिलके दानका इन गाथाओं द्वारा अनुमोदनकर, आसनसे उठकर चले गये । 


१२---कुप्तीनारा 


(७ ) रोजमल्लका सत्कार 

तब आपण में इच्छानुसार विहारकर भगवान्‌ साढ़े बारह सौ भिक्षुओंके भिक्षु-संघ-सहित 
जहाँ कु सी ना रा थी। उधर चारिकाके लिये चल दिये। कुसीनाराके मल्लोंने सुना---साढ़े बारह सौ 
भिक्षुओंके महासंघके साथ भगवान्‌ कुसीनारा आ रहे हैं। उन्होंने नियम किया--जों भगवान्‌की अग- 
वानीको नहीं जाये, उसको पाँच सौ दंड।' उस समय रो ज नामक मल्ल आयुष्मान्‌ आनन्दका मित्र था। 
भगवान्‌ क्रमहा: चारिका करते जहाँ कुसीनारा थी, वहाँ पहुँचे ।...कुसीनाराके मल्लोंने भगवान्‌ की 
अग॒वानी की । रोजमल्ल भी भगवान्‌की अग॒वानीकर, जहाँ आयुष्मान्‌ आनन्द थे, वहाँ गया। जाकर 
आयुष्मान्‌ आनन्दको अभिवादनकर एक ओर खत्य हो गया,। एक ओर खब्हें हुए रोजमल्लसे 
आयुष्मात्‌ आनन्दने कहा-- 

“आवूस रोज! यह तेरा (कृत्य) बहुत सुन्दर (उदार) है, जो तूनें भगवान्‌की अग- 
वानी की ।/ 

“भन्‍्ते ! आनन्द ! मेने बुद्ध, धर्म, संघका सन्‍्मान नहीं किया; बल्कि भन्ते ! आनन्द ! ज्ञातिके 
दण्डके भयसे ही मैंने भगवान्‌की अगवानी की ।” 

तब आयुष्मानत्‌ आनन्द अ-सन्तुष्ट हुए---- कैसे रोजमल्ल ऐसा कहता है?” 

आयुधष्मान्‌ आनन्द जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये। भगवान्‌को अभिवादनकर, एक ओर बैठ गये ! 
एक ओर बैठे हुए, आयुष्मान्‌ आनन्दने भगवान्से कहा-- 

“भन्‍्ते ! रोजमल्ल विभव-सम्पन्न अभिन्नातत्प्रसिद्ध मनुष्य है। इस प्रकारके ज्ञात मनुष्यों 
की इस ध्मंमें श्रद्धा होनी अच्छी हे। अच्छा हो, भनन्‍्ते ! भगवान्‌ वैसा करें, जिसमें रोजमल्ल इस 
(बुद्ध) धर्ममें प्रसक्ष होवे।” तब भगवान्‌ रोजमल्लके प्रति मित्रता-पूर्ण (>मैत्र) चित्त उत्पन्न कर, 
आसनसे उठ विहारमें प्रविष्ट हुए। रोजमल्ल भगवानके मैत्र-चित्तक स्पर्शसे, छोटे बछछेवाली गायकी 
आँति, एक विहारसे दूसरे विहार, एक परिवेणसे दूसरे परिवेणमें जाकर भिक्षुओंमे पूछता था-- 

“भन्से ! इस वक्‍त वह भगवान्‌ अहँत्‌ सम्यक्‌-संबुद्ध कहाँ विहार कर रहे हैं; हम उन भगवान्‌ 
अहँत्‌ सम्यक्‌ सम्बुद्धका दर्शन करना चाहते हैं? ” 

“आवबुस, रोज! यह बन्द दर्वाजेवाला विहार है। निःशब्द हो धीरे धीरे वहाँ जाकर 
आलिन्द (“ड्थोढ़ी)में प्रवेशकर खाँसकर जंजीरको खटखटाओ, भगवान्‌ तुम्हारे लिये द्वार 
खोल देंगे।” 


* क्सया (जि० गोरखपुर) । 
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. तब रोज म ल्‍ल ने जहाँ वह बन्द-द्वार विहार था, वहाँ निःशब्द हो धीरे धीरे जाकर, आलिन्द- 
में घुसकर, खाँसकर जंजीर खटखटाई। भगवान्‌ने द्वार खोल दिया। तब रोजमल्ल विहारमें प्रवेशकर 
अगवान्‌को अभिवादनकर, एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे हुये रोजमल्लकों भगवानने आन्‌पूर्बी 
कथा० *---० रोजमल्लकों उसी आसनपर विरज विमल धर्म-चक्षु उत्पन्न हुआ--जो कुछ उत्पन्न 
होनेवाला है, वह सब विनाश होनेवाला है ।” तब रोज मल्लने दृष्टधर्म हो० भगवान्‌ से कहा-- 

४ अच्छा हो, भन्ते ! अय्या (ज>आयें+भिक्षु लोग) मेरा ही चीवर, पिड-पात (+भिक्षा), 
शयनासन ("जआासन), ग्लान-प्रत्यय-भेषज्य-परिष्कार (#दवा-पध्य) ग्रहण करें, औरोंका नहीं।' 

“रोज तेरी तरह जिन्होंने अपूर्णज्ञान और अपूर्ण-दशनसे धर्मको देखा है, उनको ऐसा ही होता 
है--क्या ही अच्छा हो, अय्या मेरा ही० ग्रहण करें, औरोंका नहीं। तो रोज ! तेरा भी ग्रहण करेंगे, 
और दूसरोंका भी ।” 

उस समय कु सी ना रा में उत्तम भोजोंका ताँता लग गया था। तब बारी न मिलनेसे रोज 
मल्लको यह हुआ--क्यों न में परोसनेको देखूँ, जो वहाँ न हो उसे तैयार कराऊँ।' तब परोसनेको देखते 
समय रोजमल्लने दो चीज़ोंको नहीं देखा--डाक (+शाक) और खाद्य पीणको । तब रोजमल्ल 
जहाँ आयुष्मान्‌ आनन्द थे, वहाँ गया। जाकर आयुष्मान्‌ आनंदसे यह बोला-- 

“अन्ते ! बारी न मिलनेसे मुझे यह हुआ--० । तब परोसनेकों देखते समय मैंने दो चीजोंको 
नहीं देखा--० । यदि, भन्‍्ते ! आनन्द ! में डाक और खाद्य पीणको तैयार केराऊं, तो क्या भगवान्‌ 
उसे स्वीकार करेंगे ? ” 

“तो रोज ! भगवानूसे यह पूछूंगा।” 

तब आयुष्मान्‌ आनंदने भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“तो आनन्द ! (रोज) तैयार करावे।” 

“तो रोज ! तैयार कराओ।” 

तब रोजमल्ल उस रातके बीत जानेपर, बहुत परिमाणमें डाक और खाद्य पीण तैयार करा, 
भगवानके पास ले गया ।-- 

“भन्ते ! भगवान्‌ डाक और खाद्य पीणकी स्वीकार करें।” 

“तो रोज ! भिक्षुओंको दे ।” 

भिक्षू लेनेमें हिचकिचा रहे थे, और न लेते थे। 

“(भैक्षुओ ! ग्रहण करो, और खाओ।* 

तब रोजमल्ल बुद्ध (-सहित) भिक्षु-संघको अपने हाथसे बहुतसे डाक और खाद्य पीण द्वारा संत- 
पित--संप्रवारितकर, भगवान्‌के हाथ धो (पात्रसे) हाथ खींच लेनेपर एक ओर बैठ गया। एक ओर 
बैठे रोजमल्छकों भगवान्‌ धामिक कथा द्वारा. . समुत्तेजित>संप्रहषितकर आसनसे उठ चल दियि। 

(८ ) ढाक और पोणकी अनुमति 
तब भगवानने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें घामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया।-- 
'पभ्रिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, सभी डाकों और सभी खाद्य पीण (के खाने)की।” 779 
(९ ) भूत पूव हजाम भिछुको हजामतका सामान लेना निषिद्ध 
तब भगवान्‌ कु सी ना रा में इच्छानुसार विहारकर०, जहाँ आतु मा थी, वहाँ चारिकाके लिये 


१ देखो पृष्ठ ८४। 
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चल दिये । उस समय आतुमामें बुढ़ापेमें प्रत्नजित हुआ, भूत-पूर्व हजाम (+नहापित) एक भिक्षु 
निवास करता था। उसके दो पुत्र थे, (जो) अपनी पंडिताई और कर्मेमें सुन्दर, प्रतिभाशाली, दक्ष, 
शिल्पमें परिशुद्ध थे। उस बृद्ध-प्रत्रजित (+ बुढ़ापेमें प्रत्रजित)ने सुना कि, भगवान्‌ ० आतुमा भा रहे 
हैं। तब उस बुद्ध-प्रत्रजितने दोनों पुत्रोंसे कहा--- 

“तातो ! भगवान्‌० आतुमामें आ रहे हैं। तातो ! हजामतका सामान छेकर नाली, झोलीके 
साथ घर घरमें फेरा लगाओ, (और ) लोन, तेल, तंडुल और खाद्य (पदार्थ) संग्रह करो । आनेपर भग- 
वान्‌को यवाग्‌ (+ खिचछी ) दान देंगे।” 

“अच्छा तात ! ” बुद्ध-प्श्नजितको कह, पुत्र हजामतका सामान ले० लोन, तेल, तंडुल, खाद्य 
संग्रह करते घूमने लगे। उन लक्ककोंकों सुन्दर, प्रतिभा-संपन्न देखकर, जिनको (क्षौर) न कराना था, 
वह भी कराते थे, और अधिक देते थे। तब उन लक्रकोंने बहुत सा लोन भी, तेल भी, तंडुरू भी, खाद्य भी 
संग्रह किया। भगवान्‌ क्रमदः चारिका करते, जहाँ आतुमा थी, वहाँ पहुँचे। वहाँ आ तु मा में भगवान्‌ 
भुसागार में विहार करते थे। तब वह बृद्ध-प्रब्जित उस रातके बीत जानेपर, बहुत सा यवागू तैयार 
करा, भगवान्‌के पास ले गया--“भन्ते ! भगवान्‌ मेरी खिचत्शो स्वीकार करें”।. . .। भगवानूने उस 
बृद्ध-प्रत्रजितसे पुछा--“कहाँसे भिक्षु) यह खिचछी है ? 

उस बुद्ध प्रत्रजितने भगवान्से (सब) बात कह दी। भगवान्‌ने धिककारा । 

“मोघ-पुरुष (“तालायक) ! (यह तेरा कहना) अनुचित>अनू-अनुलोम-अ-प्रतिरूप, श्रमण- 
कर्तेव्यके विरुद्ध, अविहित अ-कप्पिय (:अ-करणीय) है। कंसे तू मोघ-पुरुष ! अविहित (चीज) के 
(जमा करनेके लिये) कहेगा ?. . .” 

- - भिक्षुओंकों आमंत्रित किया-- 

“भिक्षुओं ! भिक्षुको निषिद्ध (अ-कप्पिय)के लिये आज्ञा (>समादपन) नहीं देनी 
चाहिये। जो आज्ञा दे, उसको दुष्कृत (-दुक्‍्कट्ट )की आपत्ति । और भिक्षुओ ! भूत-पूर्व हजामको हजा- 
मतका सामान न ग्रहण करना चाहिये | जो ग्रहण करे, उसे दुक्कट्टकी आपत्ति ।” 720 

/ 9५--श्रावस्ती 

तब भगवान्‌ आ तु मा में इच्छानुसार विहारकर, जिघर श्रावस्ती थी, उधर चारिकाके लिये 
चल दिये | क्रमशः: चारिका करते, जहाँ श्रा व सती थी, वहाँ पहुँचे। वहाँ श्रावस्तीमें भगवान्‌ अनाथ- 
पिडिकके आराम जेतवनमें विहार करते थे। उस समय श्रावस्तीमें बहुत सा खाद्य फल था। भिक्षुओंने. . . 
भगवानूसे यह बात कही। “अनुमति देता हूँ, सब खाद्य फलोंके लिये।” 727 

(१० ) सांधिक खेत बीज आदिमें नियम 

उस समय संघके बीजको व्यक्तिके (पौद्गलिक) खेंतमें रोपते थे, पौदृगलिक बीजको 
संधके खेतमें रोपते थे। भगवान्से यह बात कही ।-- 

“संघके बीजको यदि पौद्गलिक खेतमें बोया जाय, तो (दसवाँ) भाग" देकर भोग करना चाहिये। 
पौद्गलिक बीजको यदि संघके खेतमें बोया जाये, तो भाग देकर परिभोग करना चाहिये।” 722 

(११ ) विधान या निषेध न शियेके बारेमें निम्बय 
४५४४ “जो मेंने भिक्षुओ! यह नहीं विहित है! (कहकर) निषिद्ध नहीं किया, यदि बह 
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१/इसबों भाग देना यह जम्बूदीप (>भारत) में पुराना रथाज (-पोराण-चारित्त) है। 
इसलिये दस भागमें एक भाग भूमिके मालिकोंको देगा चाहिये ।” (--अट्ठकथा) 


६(६॥१२ ] किस कारूका लिया भोजन किस काल तक बिहित [ २५५ 


निषिद्ध (>अ-कप्पिय-हराम)के अनुलोम हो, और विहित (<कप्पिय>हलाल)का विरोधी, 
(तो) वह तुम्हें हाल नहीं है। भिक्षुओं ! जिसे मेने 'यह विहित नहीं है” (कह कर) निषिद्ध नहीं किया, 
यदि वह विहितके अनुलोम है, और अविहितका विरोधी, (तो) वह तुम्हें विहित है। भिक्षुओं ! जिसे 
मेंने यह कंप्पिय है! (कहकर) अनुज्ञा नहीं दी, वह यदि अविहितका अ-विरोधी है, और विहितका 
विरोधी, तो बह तुम्हें विहित नहीं है। भिक्षुओ ! जिसे मेंने यह विहित है' (कहकर) अनुज्ञा नहीं दी, 
वह यदि विहितके अनुलोम है, और अविहितका विरोधी, तो वह तुम्हें विहित है।” 23 

(१२ ) किस कालका लिया भोजन किस काल तक विहित 


तब भिक्षुओंकोी यह हुआ---क्या उतने कालूवालेसे याम भर कालवाला विहित है, या नहीं ? 
उतने कालवालेसे सप्ताह भर कालवाला विहित है, या नहीं ? उतने कालवालेसे जीवन भर वाला विहित 
है या नहीं ? याम ("्पहर) भर कालवालेसे सप्ताह भर कालवाला० ? यामभर कालवालेसे जीवन 
भर वाला० ? सप्ताह भर कालवालेसे जीवन भर वाला० ? ' भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! उतने कालवालेसे, उसी दिन ग्रहण किया पूर्वाहणमें विहित है, अपराहणमें नहीं। 
भिक्षुओ ! उतने कालवालेसे सप्ताह भर कालवाला उसी दिन ग्रहण किया पूर्वाहणमें विहित है, अपराह्मण- 
में नहीं। भिक्षुओं ! उतने कालवाले (न्यावत्कालिक)से जोवन भर वाला उसी दिन ग्रहण किया होने 
पर पहर भर विहित है, पहर बीत जानेपर नहीं। भिक्षुओ ! सप्ताह भर कालवालेसे जीवन भर वाला 
उसी दिन ग्रहण किया होनेपर सप्ताह भर विहित है, सप्ताह बीत जानेपर नहीं बिहित है।” 724 


भेसज्जक्खन्धक समाप्त ॥६॥ 


७9-कठिन स्कंधक 
१--कठिन चीवरके तियम । २--कठित जीवरका उद्धार । ३---कठित चीवरके अ-विश्न । 


$ १-कठिन चीवरके नियम 


?--श्रावस्ती 
(१ ) कठिन चोबरका विधान 

१--उस समय भगवान्‌ बुद्ध श्रा व सती में अनाथपिडिकके आराम जेंतवनमें विहार करते थे। 
उस समय पा ठे य्य क (पाठा 'के रहनेवाले) तीस भिक्षु जो सभी अरण्यवासी, भिक्षान्नभोजी, फेंके 
चीथढोंके पहननेवाले, तीनही चीवर धारण करनेवाले थे, भगवान्‌के दशनके लिये श्रावस्ती जाते वक्‍त 
वर्षोपतायिका ( >असाढ़-पूर्णिमा )के नज़दीक होनेसे वर्षोपनायिकाको श्रावस्ती न पहुँच सके, 
और उन्होंने मार्गमें सा के त (+ अयोध्या) में वर्षावास किया; और (श्रावस्ती जाने )की उत्कंठाके साथ 
वर्षावास किया--भगवान्‌ यहाँसे पासहीमें छ योजनपर बिहार करते हैं और हमें भगवान्‌का दर्शन 
नहीं होरहा है ।' तब वह भिक्षु तीनमास बाद वर्षावास समाप्तकर प्रवारणाके होचुकनेपर वर्षा 
बरसते पानीके जमाव और पानीके कीचढछ होते समय ही भीगे चीवरोंसे जहाँ श्रावस्तीमें अनाथ - 
पिंडिक का आराम जेंतवन था और जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ पहुँचे | पहुँचकर भगवान्‌को अभिवादनकर 
एक ओर बैठे । 

बुद्ध भगवानोंका यह आचार है कि नवागन्तुक भिक्षुओंके साथ कुशल समाचार पूछें। तब 
मभगवान्‌ने भिक्षुओंसे यह कहा-- 

“भिक्षुओ ! अच्छा तो रहा 2 यापन करने योग्य तो रहा ? एक मत हो प्रेमके साथ विवाद- 
रहितहो अच्छी तरह वर्षावास तो किया ? भोजनका कष्ट तो नहीं हुआ ?” 

“भन्ते ! हम पा ठे स्य क (पाठाके रहने वाले) तीस भिक्षु० भीगे चीवरोंसे रास्ता आये।” 

तब भगवानने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें घामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

/भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ वर्षावास कर चुके भिक्षुओंकी कठिन * पहिनने की ।/ 7 

(२) कठिनवाले भिछुके लिये विधान 
“कठिनके पहिन चुकनेपर भिक्षुओ ! तुम्हें पाँच बातें विहेत होंगी--( १) बिना आमंत्रणके 


१ कोसल देशके पश्चिस ओर एक राष्ट्र था (--अट्ठकथा) | 
' *बर्षाबासकी समाप्तिपर सारे संघको सम्सतिसे सम्मान प्रदर््षतके लिये किसी भिक्षुको जो 
चीबवर विया जाता है, उसे “कठिन” चीवर कहते हें। 
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७९१४३ | कठितका प्रसारण [ २५७ 


विचरना; (२) बिना (तीनों चीवरोंको ) लिये विचरण करना; (३) गणके साथ भोजन 
(करना), ( ४ ) इच्छानुसार चीवर ( लेना ); (५) और जो वहाँ चीवर मिलते वक्‍त होगा 
वह उसका होगा | कठिनके लिये एकत्रित होजानेपर भिक्षुओ ! यह पाँच बातें तुम्हें विहित 
होंगी । 2 

और भिक्षुओं ! कठिनके लिये इस तरह सम्मंत्रण (>ठहराव) करना चाहिये; चतुर समर्थ 
भिक्षु संघको सूचित करे--- 

क. जप्ति--'भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । यह संघके लिये कठि न ( बनाने )का कपढ्ा प्राप्त हुआ 
हैं। यदि संघ उचित समझे तो इस कठिनके कपक्केको इस नामवाले भिक्षुको पहिननेके लिये दे--यह 
सूचना है । 

ख. अनृश्नावण--- ( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । संघको यह कठिन का कंपढा मिला है। संघ 
इस कठिनके कपल्छेको अमुक नामवाले भिक्षुकों पहननेके लिये दे रहा हैं । जिस आधयुष्मानको संघका इस 
कठि न के कपक्ेको अमुक नामवाले भिक्षुको पहिननेके लिये देना पसंद हो वह चूप रहे, जिसको 
पसंद न हो वह बोले । ( २ ) दूसरी बार भी० । ( ३ ) तीसरी बार भी ० । 

गे. धारणा 'संघने इस कठिनके कपकेकों अमुक नामवाले भिक्षुको पहननेको दे दिया। संघको 
पसंद हैँ इसलिये चुप है'--ऐसा में इसे समझताहूँ। 


(३ ) कठिनका प्रसारण ओर न प्रसारण 


“भिक्षुओ ! इस प्रकार कठिन का प्रसारण होता है | कैसे भिक्षुओ ! कठिन का प्रसारण 
नहीं होता ? उपछने मात्रसे नहीं कठि न का आच्छादन होता । धोने मात्रसे नहीं०; चीवरके फैलाने 
मात्र से नहीं ०, छेदन मात्रसे नहीं०, बंधन मात्रसे नहीं०, लपेटने मात्रसे नहीं ० क॑ डू स (< कुंदी ) 
करने मात्रसे नहीं ०, हवाके रुखकी ओर करने मात्रसे नहीं०, परिभंड (:आक्) करने मात्रसे नहीं०, 
चौपेता करने मात्रसे नहीं०, कम्बलके मर्दन मात्रसे नहीं०, चिन्ह कर चुकनेंसे हो नहीं०, ( उसके 
संबंधकी )कथा करनेसे ही नहीं ०, कुक्कू ( >कुछ समयका ) किये होंनेपर ही नहीं ०, जमा किये होनेपर 
नहीं ०, छोछनें छायक होनेपर नहीं, अ क ल्प्य (-अ-बिहित ) कियेपर नहीं ०, संघाटीसे अलग होनेपर 
नहीं०, न उत्तरासंगसे अलग होनेपर०, न अन्तरवासकसे अंग होनेपर०, न पाँच या पाँच के 
अधिकसे अलग होनेपर, उसी दिन कटा होनेसे तथा मंडलिकायुक्त होनेसेण, न व्यक्तिका पहना 
होनेसे अलग ०, ठीक तरहसे कठिन पहना गया हो और यदि उसे सीमासे बाहर स्थित हो अनुमोदन 
करे तो इस प्रकार भी कठिनका आच्छादन नहीं होता । भिक्षुओ ! इस प्रकार कठिनका अ-प्रसारण 
होता है । 

“पिक्षुओ ! किस प्रकार कठिनका प्रसारण होता है ? बिना पहने क ठि न का प्रसारण होता 
है। बिना पहने वस्त्रमें०, वस्त्रमेंग, रास्तेके चीथलेमें०, दुकानपर पक्के पुराने कपछेमें०, न छांछन 
कियेमें०, जिसके बारेमें बात न चलाई गई हो वैसेमें०, न कुंक्‍्कू (+ कुछ समयका) कियेमें०, न एक- 
चित कियेमें०, न छोक्े हुएमें०, न क ल्प्य (“विहित) कियेमें०, संघाटीसे कठि न आच्छादित होता 
है, उत्तरासंगसे०, अन्तरवासकसे ०, पाँचो या पाँचके अतिरिक्‍तसे उसी दिन कटे तथा मंडलिका युक्‍तत 
कियेसे कठिन आच्छादित होता है, व्यक्तिके आच्छादित करनेसे कठिन आच्छादित होता 
है, कठिन अच्छी तरहसे आच्छादित हो और उसे सीमामें स्थित हो अनुमोदत करे तो इस 
प्रकार भो कठिन आच्छादित होता है। भिक्षुओ ! इस प्रकार कठिन प्रसारित (>आस्थत) 
होता है । 

३३ 


१५८ ] ३४७3७ 2 


(२-कठिन चीवरका उडार (<उत्पत्ति ) 
(१ ) कठिनको उत्पत्ति 


'प्िक्षतं ! कैसे कठित उत्पन्न होता है ? भिक्षुओं ! कठिन की उत्पत्तिमें यह आठ मातृका 
(<उत्पादिका) हैं, प्र क्रम णा न्ति का, निष्ठानान्तिका, सक्निष्ठानान्तिका, नाहातान्तिका, सवनान्तिका, 
आसावच्छेदिका, सीमातिबकन्तिका, उत्पत्तिके साथ | 

(२ ) सात आदाय 

(१)भिक्षुओ ! कठितके आस्थत (ज्प्रसारित) हो जानेपर बने चीवरकों के चल देता है 
फिर नहीं लौटता। ऐसे भिक्षुको प्र क्रम णा न्ति क (-चला जाना अन्त है जिसका) नामक कठिन का 
उद्धार होता है । (२) भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर चीवरले चला जाता है किन्तु सीमाके 
बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है 'यहीं इस चीवरकों बनाऊँ फिर न लौटूँगा ।! और वह उस चीवरकों 
बनवाता है। ऐसे भिक्षुको निष्ठा नान्तिक (“बनवा चुकना अन्त है जिसका) नामक कठिन-उद्धार 
होता है ।' (३) भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर चीवरको ले खल देता है और सीमाके बाहर जानेपर 
उसको ऐसा होता है--'न इस चीवरको बनवाऊंँगा न फिर लौटूंगा । उस भिक्षुकों स न्निष्ठा ना- 
न्तिक (>जिसका समाप्त करना बाकी है, यह अन्त है जिसका) कठिन-उड्ार होता है। (४)० 
चीवरको लेकर चल देता हैं और सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता हे--यहीं इस चीवरको 
बनवाऊँ और फिर न लौटूँ //! वह उस चीवरको बनवाता है और बनवाते वक्‍त उसका वह चीवर नष्ट 
हो जाता है। उस भिक्षुका नाशनान्तिक (नाश हो जाना ही अन्त है जिसका) कठिन-उद्धार होता 
है । (५)० चीवरको लेकर चल देता है (यह सोचकर कि) लौटूगा। सीमाके बाहर जा उस चीवरकों 
बनवाता है । चीवर बन जानेपर वह सुनता है कि उस आवासमें कठिन उत्पन्न हुआ । उस 
भिक्षुको श्र वणा न्ति क (सुनना है अन्त जिसका) कठिन उद्धार होता है । (६) ० चीवरको छेकर 
-- फिर लौदूँगा' (सोच) चल देता है और सीमाके बाहर जाकर उस चीवरको बनवाता हैँ । वह-- 
चीवर बन जानेपर 'फिर आऊँगा' 'फिर आऊँगा'-- (सोचते ) बाहर ही कठिनके उद्धारके समयको बिता 
देता है । उस भिक्षुकों सी मा ति कक न्ति क (सीमा अतिक्रमण कर दिया गया है जिसमें) कठिन- 
उद्धार होता है” (७) चीवरको लेकर--'फिर आऊँगा' (सोच) चल देता है और सीमाके बाहर 
उस चीवरको बनवाता है। वह---चीवर बन जानेपर “फिर आऊँगा फिर आऊँगा' '(सोचते) कठिन 
उद्धारकी प्रतीक्षा करता है। उस भिक्षुका (दूसरे) भिक्षुओंके साथ कठिन उद्धार होता है ।” 

आवाय सप्तक समाप्त 


( ३ ) सात ससादाय सप्तक 
(१) भिक्षु ! कठिनके आस्थत हो जानेपर बने चीवरकों ठीकसे ले चल देता है०* । 
समादाय सप्तक समाप्त 
(४ ) छ आदाय 
““(१) भिक्षु ! कठिनके आस्थत हो जानेपर न बने चीवरको छेकर चल देता है। सीमाके 
बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--'यहीं चीवर बनवाऊँ और फिर न लौट (” और वह उस चीवरकों 


१ ऊपरकी तरह यहाँ भी सातों पाठ हें, सिर्फ ऊपरके 'ले चल देता हे” की जगह 'ठीकसे 
लेकर अस्त देता है! कहना चाहिये | 
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बनवआये उस भिक्षुको निष्ठा ना न्ति क नामक कठित-उद्धार होता है ।०* 
मदाय घदक समाप्त 
(५ ) छ समादाय 
(१)भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर न बने चीवरहीको ठीकसे छेकर (+-समादाय) 
चला जाता है । सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--'यहीं चीवर बनवाऊँ और फिर न लौटूँ” 
और वह उस चीवरकों बनवाये। उस भिक्षुकों निष्ठानान्तिक नामक कठिन-उद्धार होता हैं।०* | 
ससादाय घट्क समाप्त 


(६ ) आदाय कठिन-उद्धार 

१---भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर चीवरकों लेकर (+आदाय) चला जाता है और 
सीमासे बाहर जानेपर उसको ऐसा होता है--इस चीवरको यहीं बनवाऊँ और फिर न लौटूँ ।' वह 
उस चीवरको बनवाता हैं। उस भिक्षुको निष्ठानान्तिक कठिन-उद्धार होता है। भिक्षु कठिनके 
आस्थत होनेपर चीवरकों लेकर चल देता है और सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--“न इस 
चीवरको बनवाऊँ, न फिर आऊँ ।' उस भिक्षुको स न्नि ष्ठा ना न्ति क कठिन-उद्धार होता है ।० चीवर 
को लेकर चल देता है और सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--यहीं इस चीवरको बनवाऊँ 
और फिर न आऊँ और वह उस चीवरको बनवाये । बनवाते वक्‍त ही उसका वह चीवर नष्ट हो 
जाय । उस भिक्षुको नाश ना न्‍्ति क कठिन-उद्धार होता है । | 

२--भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर चीवरको लेकर (>-आदाय )--फिर नहीं आऊँगा-- 
(सोच) चल देता है । सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरकों बनवाऊँ।' 
और वह उस चीवरको बनवाता है, उस भिक्ष्‌कों निष्ठानान्तिक कठिन-उद्धार होता हैँ ।० चीवरकों 
लेकर--'फिर न आँगा--- (सोच) चल देता है । सीमाके बाहर जानेपर उसको ऐसा होता है-- 
'इस चीवरको यहीं बनवाऊँ।” उस भिक्षुको स प्लिष्ठा ना न्ति क कठिन उद्धार होता हैं ।० चीवरको 
लेकर--फिर न लौटूंगा--( सोच ) चल देता है । सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--'यहीं 
इस चीवरको बनवाऊँ---और वह उस चीवरको बनवाता है । बनवाते समय ही वह चीवर नष्ट हो 
जाता हैं। उस भिक्षुकों नाश ना न्ति क कठिन-उद्धार होता है । 

३--“भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर चीवरको लेकर (>आदाय), बिना अधिष्ठान किये 
जल देता है उसको न यह होता हैं कि फिर आऊँगा और न यही होता हैं कि फिर न आऊँगा । 
सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--०उस भिक्षुको निष्ठानान्तिक कठिन-उद्धार होता हैं ।० 
और न यही होता हैं कि फिर आऊँगा और न यही होता है कि फिर न आऊंगा० सन्नरिष्ठाना- 
न्ति क कठिन- उद्धार होता है ।०और न यही होता है कि फिर आऊंगा,० और न यही होता हें कि 
फिर न आऊँगा० नाशनान्तिक कठिन-उद्धार होता है । 

४---“भिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर--“फिर आऊँया” (सोच ) चीवरकों लेकर चल देता है 
सीमासे बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरकों बनवाऊँ और फिर न आऊँ; उस 
चीवरकों बनवाता है, उस भिक्षुको निष्ठा नान्तिक कठिन-उद्धार होता ।० सन्षिष्ठानान्तिक 


.._ १ ऊपर आवाय सप्तकर्मों प्रक्रमणान्तिकको छोछ तथा “बने चीवर'के स्थानपर “न बने 
सरोवर के पाठके साथ दुहराना चाहिये । 
+ आदाय घट्ककी तरह यहाँ भी पाठ है सिर्फ 'आदायकों जगह “'समादास पाठ रखना 
चाहिये। 
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भठित उद्धार होता है ।०ना श ता न्ति क कठिन-उद्धार होता है। भिक्षु कठितके आस्थत होनेपर 
गफर आऊँगा' (सोच ) चीवरको लेकर चल देता है । सीमाके बाहर जानेपर वह चीवरकों बने- 
वाता है। चीवरके बन जानेपर वह सुनता है--उस आवासमें कठिन उत्पन्न हुआ हैं; उस भिक्षुको 
श्रवणान्तिक कठिन-उद्धार होता हैं। भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर फिर आऊेंगा' 
(सोच) चीवरकों लेकर चला जाता है और सीमाके बाहर जा चीवरकों बनवाता है। चीवर बन 
जानेपर “लौट लौट" (कह) बाहर ही कठिन-उद्घार (के समय) को बिता देता है। उस सिक्षुको 
सी मा तिकक्‍्कन्तिक कठिन-उद्धार होता है।भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर--'फिर आऊंगा' 
(सोच) चीवरकों लेकर चल देता है, भौर सीमाके बाहर जा उस चीवरको बनवाता है । चीवर 
बन जानेपर लौट लौटू' (कह) कठिन-उद्घारकी प्रतीक्षा करता है। उस भिक्षुकी (दूसरे) भिक्षुओंके 
साथ कठिन-उद्धार होता है ।” 
(७ ) समादाय कठिन-उद्धार 
१--भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर चीवरकों ठीकसे लेकर (-समादाय) चला 
जाता है०" । 
२--'भिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर चीवरकों ठीकसे लेकर (ज्समादाय) चला 
जाता है०'* । 
३--/मिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर चीवरकों ठीकसे लेकर (ःसमादाय) चला 
' जाता है" । 
४--मिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर चीवरकों ठीकसे लछेकर (+समादाय) चला 
जाता है०" । 


आदाय भाणवार समाप्त 


(८ ) अनाशापूर्वक कठिनोद्धार 

१--“भिक्षू कटिनके आस्थत होनेपर चीवरकी आशासे चल देता है और सीमासे बाहर जा 
उस चीवरकी आश्षाका सेवन करता है। आशा न होनेपर पाता है और आशा होनेपर नहीं पाता। 
उसको ऐसा होता है---यहीं इस चीवरको बनवाऊं और फिर न लौटूँ । बह उस चीवरकों बनवाता 
है। उस भिक्षुको ति ष्ठा नां ति क कठिन-उद्धार होता है। (२) भिक्षु केठिनके आस्थत होनेपर चीवर 
की आशासे चल देता है और सीमासे बाहर जा उस चीवरकी आज्ञाका सेवन करता है । आद्या न 
होनेपर पाता है, और आशा होनेपर नहीं पाता । उसको ऐसा होता है--'न इस चीवरकों बनवाऊं 
त फिर लौट ।' उस भिक्षुको स न्निष्ठा ना न्तिक कठिन-उद्घधार होता है। (३)० और आशा होनेपर 
नहीं पाता ।० ना श ना न्ति क कठिन-उद्धार होता है। (४) भिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर चीवरकी 
आशासे चल देता है । सीमासे बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरकी । आह्याका सेवन 
करूँ और फिर न लछौटूँ। वह उसी चीवरकी आह्याका सेवन करता हैं (किन्तु) उसकी वह चीवराशा 


१ ऊपरके स्तंभ (६) १ जेसा ही पाठ है; सिर्फ 'आदाय'की जगह 'समादाय' है। 

3 ऊपरके दूसरे स्तंभ (६) २ जैसा ही पाठ है; लिफ़े आदायका समादाय होजाता है । 

१ ऊपरके तीसरे स्तंभ(६) ३की तरह “'आदाय'का 'समादाय' बदलकर पाठ है। 

* ऊपरके धोधे स्तंभ(६)४ की तरह पाठ है; सिफ आदाय को ससादाय' में परिवर्तन 
करवेना जाहिये । 


७२६ ] अश्यापूर्वक कठिनोद्धार [ २६१ 


टूढ जाती है। उस भिक्षुको आ शो प च्छे दि क (आशा टूट जाये जिसमें) कठिन-उद्धार होता है । 

२--- (१) भिक्षु कठितके आस्थत होनेपर चीवरकी आश्ासे लौटकर न आऊँगा' (यह सोच) 
चल देता है | सीमाके बाहर जा उस चोवरकी आश्ाका सेवन करता है । आशा न होनेपर पाता है, 
आशा होनेपर नहीं पाता है। उसको ऐसा होता हैं--'यहीं इस चीवरकों बनवाऊँ; और वह 
उस चीवरको बनवाता है। उस भिक्षुको निष्ठानान्तिक कठिनोद्धार होता है। (२)० 'लौटकर 
न आऊंगा० स न्निष्ठानान्तिक कठिनोद्धार होता है। (३)० लौटकर न आऊँगा'० नाझछ- 
ता न्ति क कठिनोद्धार होता है। (४) ० 'लौटकर न आऊँंगा'० आद्योपच्छे दि क कठिनोद्धार 
होता है । ह 

३-- (१) भिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर चीवरकी आशासे अधिष्ठान बिनाही चलदेता है । 
उसको न यह होता है कि फिर लौटूँगा, न यही होता है कि फिर न लौदूँगा। उस सीमाके बाहर 
जा उस चीवराशाका सेवन करता हैं। आशा न होनेपर पाता है, आशा होनेपर नहीं पाता । उसको 
ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरकों बनवाऊँ और वह उस चोवरकों बनवाता है। उस भिक्षुको 
निष्ठानान्तिक कठिनोद्धार होता है। (२)० उसको न यह होता है कि फिर लौदूँगा, न यही 
होता है कि फिर न लौटूगा ।० सन्निष्ठानान्तिक कठिनोद्धार होता है। (३)० उसको न यह 
होता है कि फिर लौटूगा, न यही होता है कि फिर न लौटूँगा ।० नाश ना न्ति क कठिनोद्धार होता 
है। (४)० उसको न यह होता है कि फिर लौटूँगा, न यही होता है कि .फिर न लौटूँगा ।०० 
आश्यो पच्छे दि क कठिनोद्धार होता है ।” 


अनाशा द्वादशक समाप्त 


(९ ) आशापूर्बक कठिनोद्धार 

१-- (१) भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर “फिर लौटूँगा' (सोच) चीवरकी आशासे 
चल देता हैं । सीमासे बाहर जा उस चीवरकी आशाका सेवन करता है । आशा होनेपर पाता है 
न आश्ञा होने पर नहीं पाता है। उसको ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरकों बनवाऊँ; और वह वहीं 
उस चीवरकों बनवाता है। उस भिक्षुको निष्ठानां तिक कठिनोद्धार होता हैं। (२)० "फिर 
लौटूँगा'० आशा होनेपर नहीं पाता है० स ब्विष्ठानांतिक कठिनोद्धार होता है। (३)० “फिर 
लौटूँगा'० आशा होनेपर पाता है० नाश ना न्तिक कठिनोद्धार होता है। (४)० 'फिर लौटूँगा० 
आशा होने पर पाता है० आश्ञो प च्छे दि क कठिनोद्धार होता है । 

२--“( १) भिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर 'फिर छौटूंगा' (सोच) चीवरकी आशासे चल 
देता है। सीमासे बाहर जाकर वह सुनता है--उस आवासमें कठिन उत्पन्न हुआ है । उसको ऐसा 
होता है--चूंकि उस आवासमें कठिन उत्पन्न हुआ है इसलिये यहीं इस चीवरकी आशाका सेवन 
करूँ। और वह उस चीवरकी आश्ञाका सेवन करता हैं | आशा होनेपर पाता है, न आशा होनेपर 
नहीं पाता है। उसको ऐसा होता है--“यहीं इस चीवरको बनवाऊँ और वह उस चीवरकों बन- 
वाता है। उस भिक्षुकों निष्ठानान्तिक कठिनोद्धार होता है। (२)० सुनता है० आशा होनेपर 
पाता है० स न्निष्ठानान्तिक० | (३)० सुनता है० आश्या होने पर पाता हैं” नाशनान्तिक० । 
(४)० सुनता है--उस आवासमें कठिन उत्पन्न हुआ है । उसको ऐसा होता है--चूंकि उस आवास 
में कठिन उत्पन्न हुआ है इसलिये यहीं इस चीवरकी आशाका सेवन करे और फिर छौटकर न 
जाऊँ, और वह उस चीवरकी आशासे सेवन करता है । उसकी वह चीवरकी आश्ञा टूट जाती है । 
उस भिक्षुको आधश्योप च्छे दि क कठिनोद्धार होता है । 
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(१) भिक्षु कठितके आस्थत हो जानेसे 'फिर लौदूँगा (सोच) चीवरकी आशासे चल 
देता है। वह सीमाके बाहर जा उस चीवरकी आशाका सेवन करता हूँ। आशा होनेपर पाता है 
न आश्ञा होने पर नहीं पता । वह उस चीवरकों बनवाता है चीवर बन जानेपर सुनता है-- 
आवासमें कठिन उत्पन्न (? रखा) है।' उस भिक्षुकों श्र व णा न्ति क कठिनोद्धार होता है। (२) 
(फिर लौटँगा'० यहीं इस चीवरकी आशाका सेवन करूँ और फिर न लौटूँ ।० आशोपच्छेदिक 
कठिनोड्ार होता है। (३)० 'फिर लौटूँगा'० सीमाके बाहर जाकर उस चीवरकी आशाका सेवन 
करता है। आद्या होनेपर पाता है, न आशा होनेपर नहीं पाता। चीवर बन जानेपर--- 
'लौटेंगा, लौटेगा' (कहता) बाहर ही कठिनोद्धार (के समय)को बिता देता है। उस भिक्षुकों सी मा- 
ति क्रान्ति क कठिनोद्धार होता है। (४)० 'फिर लौटगा'० आशा होनेपर पाता है० वह उस चीवर 
को बनवाता है। चीवर बन जानेपर 'लौटूंगा लौटूगा' कह कठिनोद्धारकी प्रतीक्षा करता है । उस 
भिक्षुका (दूसरे) भिक्षुओंके साथ कठिनोद्धार होता है ।” 


आशा दह्ादशक समाप्त 


( १० ) करणीय-पूषक कठिनोद्धार 

१--“ (१) भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर किसी काम (>करणीय)से चला जाता है । 
सीमासे बाहर जानेपर उसे चीवरकी आशा उत्पन्न होती है। वह उस चीवरकी आशाका सेवन 
करता हैं। न आशा होनेपर पाता हैं, आशा होनेपर नहीं पाता है। उसको ऐसा होता है-यहीं 
इस चीवरकों बनवारऊँ और फिर न लौटू। बह उस चीवरकों बनवाता हैं। उस भिक्षुको 
निष्ठा ना न्ति क कठिन-उद्धार होता हैं। (२) ० करणीयसे चला जाता है । ० सीमाके बाहर 
जानेपर उसे चीवरकी आशा उत्पन्न होती है । बह उस चीवबरकी आजशाका सेवन करता हैं । न 
आशा होनेपर पाता है, आशा होनेपर नहीं पाता। उसको ऐसा होता है--“न इस चीवरको 
बनवाऊं, न फिर लोदूँ;' उस भिक्षुको स न्नि ष्ठा नां ति क कठिन-उद्धार होता है । (३) ० करणीयसे 
चला जाता है। ० आशा होनें पर नहीं पाता । उसको ऐसा होता है---'यहीं इस चीवरकों 
बनवाऊं और फिर न लौटू ।' वह उस चीवरको बनवाता है। बतवाते समय उसका चीवर नष्ट 
हो जाता है । उस भिक्षुको नाश नान्तिक कठिनोद्धार होता हैं। (४) ० करणीयसे चला जाता 
है। सीमाके बाहर जानेपर उसे चीवरकी आज्ञा उत्पन्न होती है । उसको ऐसा होता है---यहीं इस 
चोवरकी आशाका सेवन करूँ और फिर न लौटूँ। वह उस चीवरकी आद्याका सेवन करता है । और 
उसकी वह चीवरकी आशा दूट जाती है। उस भिक्षुको आश्योप च्छेंदिक करठिनोद्धार होता है । 

२--(१) भिक्षु कठिनके आस्थत होतेपर किसी काम (>करणीय)से 'फिर न छौट़ूँगा' 
(कह) चला जाता है । सीमाके बाहर जानेपर उसे चीवरकी जाशा उत्पन्न होती है । वह उस चीवर 
की आशाका सेवन करता है। न आशा होनेपर पाता है, आशा होनेपर नहीं पाता । उसको ऐसा 
होता है---'यहीं इस चीवरकों बनवाऊँ। वह उस चीवरको बनवाता हैं। उस भिक्षुको निष्ठा नांतिक 
कठिनोद्धार होता है। (२) ० करणीयसे फिर न लौदूँगा' (कह) चला जाता है ० आशा होनेपर 
नहीं पाता ० । सन्निष्ठानां तिक कठिन-उद्धार होता है। (३)० करणीयसे फिर न लौटूँगा (कह) 
चला जाता है ० आशा होनेपर नहीं पाता ० नाहानान्तिक कठिन-उद्धार होता है। (४) ० 
करणीयसे 'फिर न लौटूंगा' (कह) चला जाता हैँ० सीमाके बाहर जानेपर उसे चीवरकी आशा 


१सल्मिष्ठानांतिककी तरह यहाँ भी समझो । 
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उत्पन्न होती है । ० आ शो प जछे दि क कठिनोद्धार होता है । 

३---( १) भिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर अधिष्ठानके बिनाही किसी काम (+करणीय) से 
अला जाता है| उसको न यह होता हैं कि फिर आऊँगा और न यही होता है कि फिर न आऊँगा | 
सीमाके बाहर जानेपर उसे चीवरकी आश्ञा उत्पन्न होती है। वह उस चीवरकी आशाकां सेवन करता 
है। न आशा होनेपर पाता है, आशा होनेपर नहीं पाता । उसको ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरको 
बनाऊँ और फिर न लोटू।' वह उस चीवरको बनाता है। उस भिक्षुका निष्ठा ना न्ति क कठिनोद्धार 
होता है। (२) ० करणीयसे अधिष्ठान बिनाही चला जाता हैं। उसको न यह होता है कि फिर 
आऊँगा, और न यही होता है कि फिर न आऊँगा । सीमाके बाहर जानेपर उसे चीवरकी आशा 
उत्पन्न होती है । वह उस चीवरकी आशाको सेवन करता हैं । न आशा होनेपर पाता है, आशा होने- 
पर नहीं पाता । उसको ऐसा होता हें---न इस चीवरको बनवाऊंगा न फिर लौदूँगा' । उस भिक्षुका 
सन्निष्ठानांतिक कठिनोद्धार होता हैं। (३) ०" आज्ञा होनेपर नहीं पाता। उसको ऐसा होता 
है--'यहीं इस चीवरको बनवाऊँ और फिर न लौटू। ० नाशनान्तिक कठिन-उद्धार होता है । 
(४) ० सीमासे बाहर जानेपर उसे चीवरकी आशा उत्पन्न होती हैं ० आशोपच्छेदिक कठिनोद्धार 
होता है ।” 

करणीय हादशक ससाप्त 


(११ ) अप-बिनय-पूथक कठिनोद्वार 

१-- (१) भिक्षु कठिनके आस्थत होनेपर चीवरके (अपने हिस्सेको)अप विनय (८ हक़ 
छोलछना ) करके दिशामें जानेके लिये चल देता। दिशामें चले जातेपर भिक्षु उससे पूछते हैं--आवुस ! 
तुमने वर्षावास कहाँ किया, और कहाँ हैं तुम्हारा चीवरका हिस्सा ? ' वह ऐसा कहता है--'अमुक आवासमें 
मेंनें वर्षावास किया और वहीं मेरा चीवरका हिस्सा हैं ।' बह ऐसा कहते हँ--'जाओं आवुस ! उस 
चीवरको ले आओ ! तुम्हारे लिये हम यहाँ चीवर बनायेंगे ।' वह उस आवासमें जाकर भिक्षुओंसे 
पूछता है--'आवुस ! कहाँ है मेरा चीवरका हिस्सा ?' वह ऐसा कहते हें--आवबुस ! यह है तुम्हारा 
चीवरका हिस्सा । (अब) तुम कहाँ जाओगे ? वह ऐसा बोलता है--'में अमुक आवासमें जाऊँगा । 
वहाँ भिक्षु मेरे लिये चीवर बनायेंगे।' वे ऐसा बोलते ह--'नहीं आबुस ! मत जाओ। 
हम तुम्हारे लिये यहीं चीवर बना देंगे । उसको ऐसा होता है--यहीं इस चीबरको बनवारऊँ और 
(वहाँ) न लौट ।” वह उस चीवरकों बनवाता है। उस भिक्षुकों निष्ठा नांतिक कठिन-उद्धार 
होता है। (२)० 'नहीं आवुस ! मत जाओ । हम तुम्हारे लिये यहीं चीवर बना देंगे। उसको 
ऐसा होता है--०"* स ब्विष्ठानांतिक कठिनोद्धार होता है । (३)० 'नहीं आवुस ! मत जाओ। 
हम तुम्हारे लिये यहीं चीवर बना देंगे । उसको ऐसा होता है ०१ ना श ना न्ति क कठिनोद्धार होता है । 

२--'( १) ० अपविनय करके दिशामें जानेके लिये चल देता ।० 'नहीं आवुस! मत जाओ। 
हम तुम्हारे लिये यहीं चीवर बना देंगे। उसको ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरकों बनवाऊं और 
(वहाँ) न लौटू।! और वह उस चीवरकों बनवाता है। उस भिक्षुको निष्ठा ना न्‍्ति क कठिनोद्धार 
होता है । (२) ० वह उस आवासमें जाकर भिक्षुओंसे पूछता है--'आवुसो ! कहाँ है, मेरा चीवरका 
भाग ? ' वे ऐसा बोलते हें---'आवुस ! यह है तेरा चीवरका भाग ।' वह उस चीवरकों लेकर उस 
आवासमें जाता हे। उसे रास्तेमें भिक्षु लोग पूछते हें---'आवुस कहाँ जाओगे ?' वह ऐसा कहता 
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है---'अमुक आवासमें जाऊँगा। वहाँ भिक्ष्‌ मेरे लिये चीवर बना देंगे ।' वह ऐसा बोलते हें--'नहीं 
आवूस ! मत जाझो । हम तुम्हारे लिये यहाँ चीवर बना देंगे' उसको ऐसा होता है--“न इस चीवर 
को बनवाऊें, न फिर लौटूं ।” उस भिक्षुको स प्निष्ठा ना न्ति क कठिनोद्धार होता है। (३) ० उसको 
ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरकों बनवाऊं, फिर न लौटू ।' वह उस चीवरकों बनवाता है। बनवाते 
समय उसका चीवर नष्ट (>गुम) हो जाता है। उस भिक्षूकों नाशनां ति क कटिनोद्धार होता है । 

३--(१) ० अपविनय करते दिक्ामें जानेके लिये चल देता ।० बह उस चीवरको लेकर 
उसी आवासमें जाता है । उस आवासमें जानेपर उसे ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरकों बनवाऊँ। 
फिर न लौटे ।' वह उस चीवरको बनवाता है। उस भिक्षुको नि ष्ठा नां ति क कठिनोद्धार होता है । 
(२) ०उसको ऐसा होता है--न इस चीवरको बनवाऊँ न फिर लौटू । उस भिक्षुको स न्विष्ठानातिक 
कठिनोद्धार होता हैं। (३) ० उस भिक्षुको ऐसा होता है--'यहीँ इस चीवरको बनवाऊँ और फिर 
न लौटूँ।' वह उस चीवरको बनवाता है। बनवाते समय उसका वह चीवर नष्ट हो जाता हैं। उस 
भिक्षुको नाश ना न्ति क कठिनोद्धार होता है ।* 


लब अपविनय समाप्त 


( १२ ) सुख-पूवेक विद्ारयाला कठिनोद्धार 

“१---भिक्षु कठिनके आस्थत हो जानेपर सुख विहार (+-प्राशुविहार) के लिये चीवर ले चला 
जाता है--अमुक आवासमें जाऊँगा। वहाँ मेरा सुखपूर्वंक विहार होगा, वहाँ में बसूँगा । यदि मुझे 
प्राशु (+-+अच्छा) न होगा तो अमुक आवासमें जाऊँगा। वहाँ मुझे प्रा शु होगा; और बसूँगा | यदि - 
मुझे प्रा शुन होगा तो अमुक आवासमें जाऊँगा। वहाँ मुझे प्राशु होगा, बसूंगा । यदि मुझे प्राशु न 
होगा तो लौट आऊँगा । सीमाके बाहर जानेपर उसे ऐसा होता है--'यहीं इस चीवरको बनवाऊँ 
और फिर न लौटूँ । वह उस चीवरको बनवाता हैँ। उस भिक्षुको निष्ठानांतिक कठिनोद्धार होता है । 

/२--० यदि मुझे प्राशु (अनुकूल) न होगा तो लौट आऊेँंगा | सीमाके बाहर जानेपर 
उसे ऐसा होता है, न इस चीवरकों बनवाऊंगा और न लौदूँगा। उस भिक्षुकों सं निष्ठानांतिक 
कठिन-उद्धार होता है । 

“३--० 'यदि प्राशु न होगा तो छोट आऊँगा ।” सीमाके बाहर जानेंपर उसको ऐसा होता 
है--यहीं इस चीवरकों बनवाऊँगा । फिर न लौदूंगा ।' वह “उस चीवरकों बनवाता है। बनवाते 
समय उसका वह चोवर नष्ट हो जाता है। उस भिक्षुको ना शनां ति क कठिनौद्धार होता है । 

/“४--० “नहीं प्राशु होगा तो लौट आऊँगा ।” वह सीमासे बाहर जा उस चीवरकों बनवाता 
है । चीवरके बन जानेपर “लौटूंगा लौटूंगा' कहता बाहरही कठिनोद्धार (के समय )को बिता 
देता हैं। उस भिक्षुकों सी मा ति क्रांति क कठिनोद्धार होता है । 

/'५--० यदि न प्राशु होगा तो लौट आऊँगा ।' वह सीमासे बाहर जा उस चीवरकों 
बनवाता है | चीवर बन जानेपर 'लौटूँगा, लौटूँगा” कह कठिनोद्धारकी प्रतीक्षा करता हैं । उस 
भिक्षुको (दूसरे) भिक्षुओंकेसाथ कठिन-उद्धार होता है ।” 

पाँच प्राशु-विहार समाप्त 


$३-कठिन चीवरके विजन्न और अर-विल्न 


-/भिक्षुओ ! कठिनके दो विध्न हें, और दो अविध्न |--कौनसे भिक्षुओ ! कठिन के दो विध्न 
हैं ?7--आवासका विध्न और चीवरका विध्त । 


७३१ |] । कठिनके विष्न और अविध्न [२६५ 


१--भिक्षुओं ! कैसे आवासका विघ्न होता है ? जब भिक्षुओं ! एक भिक्षु उस आवासमें 
वास करता है या फिर लौटूँगा यह इच्छा रख चल देता है; भिक्षुओ ! इस प्रकार आवासका विध्न 
होता है । भिज्ुओं ! किस प्रकार चीवरका विध्न होता है ?--भिक्षुओं ! जब भिक्षुका चीबर नहीं 
बना होता यथा बेठीकसे बना होता है, या चीवरकी आज्ञा टूट नहीं गई रहती; इस प्रकार भिक्षुत्रो ! 
जचीवरका विध्म होता है | भिक्षुओ ! ये दो कठिनके विध्न हैं । 

२--भिक्षुओ ! कौनसे दो कठिनके अविध्न हैं ?---आवासका अविध्न और चीवरका अविध्न। 
भिक्षुओ ! कैसे आवासका अविध्न होता है ?--जब भिक्षुओ ! भिक्षु फिर न लौटूँगा (सोच) इच्छा- 
रहित हो उस आवासको त्यागकर वमनकर छोकछकर चर देता है; इस प्रकार भिक्षुओ ! 
आवासका अविध्त होता है। भिक्षुओ ! कैसे चीवरसे अविध्न होता है ?--जब भिक्षुओ ! भिक्षुका 
फीवर बन गया होता है, या नष्ट (>न्गुम)हो गया होता हैँ, या विनष्ट (>खतम) होगया होता 
है, या जल गया होता है, या चीवरकी आशा टूट गई होती है;-- इस प्रकार भिक्षुओ ! चीवरका 
अविध्त होता है। भिक्षुओ ! यह दो कठिन के अविध्न हें ।” 


कठिनक्खन्धकसमाप्त ॥७) 


शेड 


८-चीवर-स्कंघक 
$ १-विहित चीबर ओर उनके भेद 
१--राजगह 


द 
(१ ) जीवक-चरित 

उस समय बुद्ध भगवान्‌ राजगृहमें वेणुवत कलन्दक-निवापमें विहार करते थे । 

उस समय वे शा ली ऋद्ध-स्फीत (>समुद्धिशाली), बहुत जतों>मनुष्योंसे आकी्ण, सुभिक्षा 
(>अन्नपान-संपन्न) थी। उसमें ७७७७ प्रासाद, ७७७७ कूटागार, ७७७७ आराम, ७७७७ पुष्क- 
रिणियाँ थीं। गणिका अ म्ब पा ली अभिरूप>दर्शनीय--प्रासादिक, परमरूपवती, नाच, गीत और 
वाह्यमें चतुर थी।. . -चाहनेवाले मनुष्योंके पास पचास कार्थापण रातपर जाया करती थी। उससे वैशाली 
और भी प्रसन्न शोभित थी। तब राजगृहका नै गम किसी कामसे वैशाली गया। राज गृ ह के नैगमने 
वैशालीको देखा--ऋद्ध ० । राजगृहका नै ग म वैज्ञालीमें उस कामको खतम कर, फिर राजगृह लौट गया। 
लौटकर जहाँ राजा मागध श्रेणिक बि म्बि सा र था, वहाँ गया। जाकर राजा० बिम्विसारसे बोला-- 

“देव ! वैशाली ऋछ-स्फीत० और० भी शोभित है । अच्छा हो देव | हम भी गणिका रक्‍खें ?” 

“तो भणे ! वैसी कुमारी ढूँढो, जिसको तुम गणिका रख सको ।” 

उस समय राजगृहमें सा छ व ती नामक कुमारी अभिरूप दशनीय० थी। तब राजगृहके नैगमने 
सा छ व ती कुमारीको गणिका खड़ी की। सालवती गणिका थोढ्े कालमें ही नाच, गीत और वाद्यमें चतुर 
हो गई। चाहनेवाले मनृष्योंके पास सौ (कार्षापण)में रातभर जाया करती थी। तब वह गणिका अ- 
चिरमें ही गर्भवती हो गई। तब सालवती गणिकाको यह हुआ--गर्भिणी स्त्री पुरुषोंको नापसंद (जनअ- 
मनाप) होती है, यदि मुझे कोई जानेगा--सालकती गणिका गरभिणी है, तो मेरा सब सत्कार चला 
जायेगा। क्यों न में बीमार बन जाऊँ। तब सालूवती गणिकाने दौवारिक (>दर्बात) की आज्ञा दी :-- 

“भणे ! दोवारिक ! ! कोई पुरुष आवे और मुझे पूछे, तो कह देना--बीमार है।” 

अच्छा आयें! (-अय्ये! )” उस दौवारिकने साछवती गणिकासे कहा । 

“सालवती गणिकाने उस गर्मके परिपक्व होनेपर एक पुत्र जना। तब सालवती. . . .ने दासी- 
को हुकुम दिया :-- 

'हन्द ! जे ! इस बच्चेको कचरेके सूपमें रखकर कूड़ेके ऊपर छोछ आ।” 

दासी सालवती गणिकाको “अच्छा आयें! ” कह, उस वच्चेको कचरेके सूपमें रल, ले जाकर 
कूछेके ऊपर रल आई। 


उस समय अभय -राजकु मा र ने सकालमें ही राजाकी हाज़िरीको जाते (समय), कौओंसे 
घिरे उस बच्चेको देखा। देखकर मनृष्योंसे पूछा :--- 


की. 


भणे | (हरे! ) यह कौओंसे घिरा क्या है।” "देव ! बच्चा है। 
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“भणे जीता है ?” “दिव जीता है ।” 

“तो भणे ! इस बच्चेको ले जाकर, हमारे अन्तःपुरमें दासियोंको पोसनेके लिये दे आओ।” 

“अच्छा देव ! “. . .उस बच्चेकी अभय-राजकुमारके अन्तः:पुरमें दासियोंको पोसनेके लिये दे 
आये । जीता है (जीविति ), करके उसका नाम भी जी व के रक्खा। कुमारने पोसा था, इसलिये कौ मा र - 
भृ त्य नाम हुआ। जीवक कौमार-भृत्य अचिरहीमें विश्ञ हो गया। तब जीवक कौमार-भृत्म जहाँ 
अभय-राजकुमार था, वहाँ गया; जाकर अभय-राजकुमारसे बोला-- 

“देव ! मेरी माता कौन है, मेरा पिता कौन है ? ” 

“भर्णे जीवक ! में तेरी माँको नहीं जानता, और में तेरा पिता हैं, मेने तुझे पोसा है।” 

तब जीवक कौमार-भृत्यको यह हुआ-- 

“राजकुल (--राजदर्बार) मानी होता है, बिना शिल्पके जीविका करना मुद्किल है। क्यों 
न में शिल्प सीखूँ।” 

उस समय तक्षशिलामें (एक) दिश्ा-प्रमुख (>दिगंत-प्रसिद्ध) वैद्य रहता था। तब 
जीवक अभय राजकुमारसे बिना पूछे, जिधर तक्ष-शिला' थी, उधर चला। क्रमशः जहाँ तक्ष-शिला 
थी, जहाँ वह वैद्य था, वहाँ गया। जाकर उस वैद्यसे बोला--- 

“आचार्य ! में शिल्प सीखना चाहता हूँ।” 

“तो भणे* जीवक ! सीखो ।” | 

जीवक कौमार-भृत्य बहुत पढ़ता था, जल्दी धारण कर लेता था, अच्छी तरह समझता था, 
पढ़ा हुआ इसको भूछता न था। सात वर्ष बीतनेपर जीवक०को यह हुआ--बहुत पढ़ता हूँ०, पढ़ते हुए 
सात वर्ष हो गये, लेकिन इस शिल्पका अन्त नहीं मालूम होता; कब इस शिल्पका अन्त जात पड़ेगा ? 
तब जीवक० जहाँ वह वैद्य था, वहाँ गया, जाकर उस बैद्यसे बोला--- 

“आचार्य ! में बहुत पढ़ता हँ० । कब इस शिल्पका अन्त जान पड़ेगा ? ” 

“तो भण्ण जीवक ! खनती (5खनित्र) लेकर तक्षशिल्ाके योजन-योजन चारों ओर 
घूमकर जो अ-भैषज्य (5दवाके अयोग्य) देखो उसे ले आओ।” 

“अच्छा आचार्य ! ”. . .जीवक. . .ने. . .कुछभी अ-भैषज्य न देखा,.. . (और) आकर उस 
वैद्ययो कहा--- 

“आचाये ! तक्ष-शिलाके योजन-योजन चारों ओर में घूम आया, (किन्तु) मेंने कुछ भी अ- 
भैषज्य नहीं देखा।” 

“सीख चुके, भणे जीवक ! यह तुम्हारी जीविकाके लिये पर्याप्त है।” (कह) उसने जीवक 
कौमार-भृत्यको थोढ्डा पायेय दिया। तब जीवक उस स्वल्प-पाथेय (: राहखचं) को ले, जिधर राज- 
गृह था, उधर चला। जीवक०का वह स्वल्प पाथेय रास्तेमें सा के त (अयोध्या) में खतम होगया । 
तब जीवक कोमार-भृत्यको यह हुआ--अप्न-पान-रहित जंगली रास्ते हैं, बिना पाथेयके जाना सुकर 
नहीं है; क्‍यों न में पायेय ढूएूँ।” 

उस समय साकेतमें श्रेष्ठि (नगर-सेठ)की भार्याकों सात वर्षसे शिर-दर्दे था। बहुतसे बल्े 
बढ्छे दिगंत-विख्यात वैद्य आकर नहीं अ-रोग कर सके, (और) बहुत हिरण्य (>अशर्फी) सुवर्ण लेकर 
चले गये। तब जीवकने साकेतमें प्रवेशकर आदमियोंसे पूछा-- 

“भणे ! कोई रोगी है, जिसकी में चिकित्सा करूँ? ” 


* बरंसान शाहूजीदी ढेरी, जि० रादरूपिडो । ९ छोटेके लिये सम्बोधन । 
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“आचार्य ! इस श्रेष्ठि-भार्यकों सात वर्षका शिर-दर्द है, आचाये! जाओ श्रेष्ठिभार्याकी 
चिकित्सा करो।” 

तब जीवकण०ने जहाँ श्रेष्ठि गृहपतिका मकान था, वहाँ. . .जाकर दौवारिकको हुकुम दिया-- 

“भणे ! दौवारिक ! श्रेष्ठि भार्याकों कह---आरय्यें ! वैद्य आगा है, वह तुम्हें देखना चाहता है ।” 

“अच्छा आये ! '. . .कह दौवारिक. . .जाकर श्रेष्ठि-मायसे बोला-- 

“आयें ! वैद्य आया है, वह तुम्हें देखना चाहता है।' 

“भणे दौवारिक ! कैसा वैद्य है ? 

“आये! तरुण (-दहरक) है ? ” 

“बस भणे दौवारिक ! तरुण वैद्य मेरा क्या करेगा ? बहुत बढ्े बल्े दिगन्त-विख्यात वैद्य ० ।' 

तब वह दौवारिक जहाँ जीवक कौमार-भृत्य था, वहाँ गया। जाकर. .. . . बोला-- 

“आचार्य ! श्रेष्ठि-भार्या (सेठानी) ऐसे कहती है--बस भणे दौवारिक! ०। 

“जा भणें दौवारिक ! सेठानीको कह--आयें ! वैद्य ऐसे कहता है--अर्ये ! पहिंले कुछ मत 
दो, जब अरोग हो जाना, तो जो चाहना सो देना ।” 

“अच्छा आचाये ! ”. . . .दौवारिकने. . . . .श्रेष्ठिभायसि कहा--आयें ! वैद्य ऐसे कहता है ०।” 

“तो भणे! दौवारिक ! वैद्य आवे।” 

“अच्छा अय्या ! ”...... जीवको. . .कहा--“आचाये ! सेठानी तुम्हें बुलाती है।” 

जीवक० सेठानीके पास जाकर,. . .रोगको पहिचान, सेठानीसे बोला--- 

. “अय्या! मुझे पसर भर घी चाहिये।” 

सेठानीने जीवक०को पसर भर घी दिलवाया। जीवक०ने उस पसर भर घीको नाना दवाइयोंसे 
पकाकर, सेठानीको चारपाईपर उतान लेटवाकर नथनोंमें दे दिया। नाकसे दिया वह घी मुखसे निकल 
पढा। सेठानीने पीकदानमें थूककर, दासीको हुक्म दिया--- 

“हन्द जे ! इस घीको बर्तनमें रख ले।” 

तब जीवक कौमार-भृत्यको हुआ--आइचर्य ! यह घरनी कितनी कृपण है, जो कि इस फेंकने 
लायक धीको बतेनमें रखबाती है। मेरे बहुतसे महार्थ औषध इसमें पते है, इसके लिये यह क्या देगी ? 
तब सेठानीने जीवक०के भावकों तारकर, जीवक ०को कहा :--- 

“आचार्य ! तू किसलिये उदास है।” 

“मुझे ऐसा हुआ--आशइचर्य | ० ।” 

“आचार्य ! हम गृहस्थिने (-आगारिका) हें, इस संयमको जानती हैं। यह घी दासों कम- 
करोंके पैरमें मलने, और दीपकमें डालनेको अच्छा है। आचार्य तुम उदास मत होओ । तुम्हें जो देना 
है, उसमें कमी नहीं होगी।” 

तब जीवकने सेठानीके सात वर्षके शिर-दर्दको, एक ही नाससे निकाल दिया। सेठानीने अरोग 
हो जीवकको ० चार हजार दिया। पुत्रने मेरी माताको निरोग कर दिया' (सोच) चार हजार दिया। 
बहूने मेरी सासको निरोग कर दिमा' (सोच) चार हजार दिया। श्रेष्ठि गहपतिने भेरी भार्याको निरोग 
कर दिया' (सोच) चार हजार, एक दास, एक दासी, और एक घोड़ेका रथ दिया। तब जीवक उन सोलह 
हजार, दास, दासी और अश्वरथको ले जहाँ राज गृ हू था, उधर चला। क्रमशः जहाँ राजगृह, जहाँ 
अभय-राजकुमार था, वहाँ गया। जाकर अ भ य - राजकुमारसे बोला-- 


“देव ! यह--सोलह हजार, दास, दासी और अध्व-रथ मेरे प्रथम कामका फल है। इसे देव ! 
पोसाई (>पोसावनिक ) में स्वीकार करें।” 
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“नहीं, भणे जीवक; (यह) तेरा ही रहे। हमारे ही अन्त:पुर (5हवेलीकी सीमा) में मकान 
बनवा ।" 

“अच्छा देव ! “.. .कह. . .जीवक. ..ने अभय-राजकुमारके अन्तःपुरमें मकान बनवाया ।” 

उस समय राजा मागध श्रेणिक बिबिसार को भगंदरका रोग था। धोतियाँ (<साटक) 
खूनसे सन जाती थीं। देवियाँ देखकर परिहास करती थीं--इस समय देव ऋतुमती हैं, देवको फूल 
उत्पन्न हुआ है, जल्दी ही देव प्रसव करेंगे।” इससे राजा मूक होता था। तब राजा. . .बिबिसारने अभय- 
राजकुमारसे कहा-- 

“भणे अभय ! मुझे ऐसा रोग है, जिससे घोतियाँ खूनसे सन जाती हैं। देवियाँ देखकर परिहास 
करती हैँ० । तो भणे अभय ! ऐसे वैज्यको ढूँढ़ो, जो मेरी चिकित्सा करे।” 

“देव ! यह हमारा तरुण वैद्य जी व क अच्छा है, वह देवकी चिकित्सा करेगा।” 

“तो भणे अभय ! जीवक वैद्यको आज्ञा दो, वह मेरी चिकित्सा करे।” 

तब अभय-राजकुमारने जीवकको हुकुम दिया-- 

“भणे जीवक ! जा राजाकी चिकित्सा कर।” 

“अच्छा देव ! ” कह. . .जीवक कौमार-भृत्य नखमें दवा ले जहाँ राजा बिबिसार था, वहाँ गया । 
जाकर राजा. . .बिबिसारसे बोला--- 

“देव ! रोगको देखें।” डे 

तब जीवकने राजा. . .बिबिसारके भगंदर रोगको एक ही लेपसे निकाल दिया। तब राजा. . . 
बिबिसारने निरोग हो, पाँच सौ स्त्रियोंको सब अलंकारोंसे अलंकृत भूषितकर, (फिर उस आभूषण- 
को ) छोक्ववा पुंज बनवा, जीवक. . .को कहा--- 

“भणे ! जीवक ! यह पाँच सौ स्त्रियोंका आभूषण तुम्हारा है।” 

“यही बस है कि देव मेरे उपकारको स्मरण करें ।” 

“तो भणे जीवक ! मेरा उपस्थान (>सेवा चिकित्सा द्वारा) करो, रनवास और बुद्ध-प्रमुख 
भिक्षु-संघका भी (उपस्थान करो) ।” 

“अच्छा, देव !” (कह) जीवकने. . .राजा. . .बिबिसारको उत्तर दिया। 

उस समय राज ग॒ ह के श्रेष्ठीको सात वर्षका शिर दर्द था। बहुतसे बल बे दिगन्त-विख्यात 
(>दिसा-पामोक्‍्ख ) वैद्य आकर निरोग न कर सके, (और) बहुत सा हिरण्य (>अशर्फी) लेकर 
चले गये। बैद्योंने उसे (दवा करनेसे) जवाब दे दिया था। किन्‍्हीं वैद्यों ने कहा--पाँचवें दिन श्रेष्ठी 
गृहपति मरेगा। किन्‍्हीं वैद्योने कहा--सातवें दिन०। तब राजगृहके नैगमकों यह हुआ---यह श्रेष्ठी 
गृहपति राजाका और नैगमका भी बहुत काम करनेवाला है, लेकिन वैद्योंने इसे जवाब देदिया है० । 
यह राजाका तरुण वैद्य जीवक अच्छा है। क्‍यों न हम श्रेष्ठी गृहपतिकी चिकित्साके लिये राजासे जीवक 
वैद्यनो माँगे। तब राजगृहके नैगमने राजा. . .बिबिसारके पास. . .जा. . .कहा--- 

“देव ! यह श्रेष्ठी गृहपति देवका भी, तैयमका भी, बहुत काम करने वाला है। लेकिन वैद्योंने 
जवाब दे दिया है० । अच्छा हो, देव जीवक वैद्यको श्रेष्ठी गृहपतिकी चिकित्साके लिये आशा दें ।” 

तब राजा. . .बिम्बसारने जीवक कौमार-भृत्यको आज्ञा दी-- 

“जाओ, भणे जीवक ! श्रेष्ठी गृहपतिकी चिकित्सा करो ।” 

“अच्छा देव !” कह, जीवक. . .श्रेष्ठी गृहपतिके विकारकों पहिंचानकर, श्रेष्ठी गृहपतिसे 
बोला--- 
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“यदि मैं गृहपति ! तुझे निरोग कर दूं, तो मुझे क्या दोगे ? ” 

“आचायें ! सब धन तुम्हारा हो, और में तुम्हारा दास ।” 

“क्यों गृहपति ! तुम एक करवटसे सात मास लेटे रह सकते हो ? ” 

“आचायें ! में एक करवटसे सातमास लेटा रह सकता हूँ। 

“क्या गृहपति ! तुम दूसरी करवटसे सात मास लेटे रह सकते हो ? ” 

“आचार्य ! .. सकता हूँ।” 

“क्या. . .उतान सात मास लेटे रह सकते हो ? ” “आचार्य ! . . सकता हूँ ।” 

तब जीवकलने श्रेष्ठी गृहपतिको चारपाईपर लिटाकर, चारपाईसे बाँधकर, शिरके चमल्लेको 
फाछ॒कर खोपछी खोल, दो जन्तु निकाल छोगोंको दिखलाये-- 

“देखो यह दो जन्तु हैं---एक बढा है, एक छोटा। जो वह आचाये यह कहते थे--पाँचवें दिन 
श्रेष्ठी गृहपति मरेगा, उन्होंने इस बढ्ठे जन्तुको देखा था, पाँच दिनमें यह श्रेष्ठी गृहपतिकी गुद्दी चाट लेता, 
गुद्दीके चाट लेनेपर श्रेष्ठी गृहपति मर जाता। उन आचार्योने ठीक देखा था। जो वह आचार्य यह कहते 
थे---सातवें दिन श्रेष्ठी गृहपति मरेगा, उन्होंने इस छोटे जन्तुको देखा था०।” 

खोपछी (-सिब्बनी) जोछकर, शिरके चमछेको सीकर, लेप कर दिया। तब श्रेष्ठी गृहपतिने 
सप्ताह बीतनेपर जीवक. . से कहां-- 

“आचार्य ! में, एक करवटसे सात मास नहीं लेट सकता।” 

“गुहपति ! तुमने मुझे क्यों कहा था---० सकता हूँ।” 

“आचार्य ! यदि मैंने कहा था, तो मर भले ही जाऊँ, कितु में एक करवटसे सात मास लेटा 
नहीं रह सकता ।” 

“तो गृहपति ! दूसरी करवट सात मास्त लेटो ।” 

तब श्रेप्ठी गृहपतिने सप्ताह बीतनेपर जीवक. . .से कहा--- 

“आचार्य! में दूसरी करवटसे सातमास नहीं लेट सकता ।”०।० 

“तो गृहपति! उतान सात मास छेटो ।” 

तब श्रेष्ठी गृहपतिने सप्ताह बीतने पर. . .कहा-- 

“आचार्य ! में उतान सात मास नहीं छेट सकता।” 

“गृहपति! तुमने मुझे क्यों कहा था--“०सकता हूँ ।” 

“आचार्य ! यदि मेने कहा था, तो मर भले ही जाऊँ, कितु में उतान सात मास लेटा नहीं 
रह सकता ।” 

“गृहपति ! यदि मैने यह न कहा होता, तो इतना भी तू न लेटता। में तो. . जानता था, तीन 
सप्ताहोंमें श्रेप्ठी गृहपति निरोग हो जायेगा । उठो गृहपति ! निरोग हो गये । जानते हो, मुझे क्या देना है ? ' 

“आचार्य ! सब धन तुम्हारा और में तुम्हारा दास।” 

* “बस गृहपति ! सब धन मेरा मत हो, और न तुम भेरे दास । राजाको सौहज़ार देदो और 
सौहज़ार मुझे ।” 

तब गृहपतिने निरोग हो सौ हजार राजाकों दिया, और सौ हजार जीवक कौमार-भृत्यको । 

. उस समय बना रस के श्रेष्ठी (>नगर-सेट)के पुत्रको मक्लचिका (5शिरके बल घुमरी 
काटना) खेलते अंतर्ूमें गाँठ पड़ जानेका रोग (होगया) था; जिससे पी हुई खिचक्की ( न्‍्यागु« 
यवागू )भी अच्छी तरह नहीं पचती थी, खाया भात भी अच्छी तरह न पचता था। पेशाब, पाखाना भी 
ठीकसे न होता था। वह उससे कृश, रुक्ष-दुर्वंणे पीछा ठठरी (-घमनि-सन्यत-गत्त) भर रह गया 
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था। तब बनारसके श्रेष्ठीको यह हुआ-- मेरे पृत्रको वैसा रोग है, जिससे जाउर भी ० । क्यों न में रा ज- 
गृ है जाकर अपने पुत्रकी चिकित्साके लिये, राजासे जीवक वैद्यको माँगू।” तब बनारसके श्रेप्ठीने राज- 
गृह जाकर. . .राजा. . बिबिसारसे यह कहा-- 

“देव ! मेरे पृत्रको वैसा रोग है०। अच्छा हो यदि देव मेरे पुत्रकी चिकित्साके लिये वैद्य को 
जाज्ञा दें।” 

तब राजा. . .विबिसारने जीवक. . .को आज्ञा दी-- 

“भणे जीवक ! बनारस जाओ, और बनारसके श्रेष्ठीके पुत्रकी चिकित्सा करो।” 

“अच्छा देव ! ” कह....बनारस जाकर, जहाँ बनारसके श्रेष्ठीका पुत्र था, वहाँ गया । 
जाकर. . .श्रेष्ठी-पुत्रके विकारको पहिचान, लोगोंको हटाकर, कनात घेरवा, खंभोंको बंधवा, भार्या को 
सामने कर, पेटके चमल्लेको फात्ठ, आँतकी गाँठकों निकाल, भार्याको दिखलाया-- 

“देखो अपने स्वामीका रोग, इसीसे जाउर पीना भी अच्छी तरह नहीं पचता था० ।” 

गाँठकों सुलझाकर अँतह्वियोंको (भीतर) डालकर, पेटके चमछेको सीकर, लेप रूगा दिया। 
बनारसके श्रेष्ठीका पुत्र थोछी ही देरमें निरोग हो गया। बनारसके श्रेष्ठीने मेरा पुत्र तिरोग कर दिया' 
(सोच) जीवक कौमार-भृत्यको सोलह हज़ार दिया। तब जीवक, . .उन सोलह हजारको के फिर राज- 
गृह लौट गया। 

उस समय राजा प्रद्यों त॑ को पांडु-रोगकी बीमारी थी। बहुतसे बढ्े. बल्ले दिगंत-विस्यात 
वैद्य आकर निरोग न कर सके; बहुतसा हिरण्य (अशर्फ़ो) लेकर चले गये। तब राजा प्रद्योतने 
राजा मागध श्रेणिक बिबिसारके पास दूत भेजा-- 

“मुझे देव! ऐसा रोग है, अच्छा हो यदि देव जीवक-वैद्यकी आज्ञा दें, कि वह मेरी चिकित्सा 
करे ।” 

तब राजा . - . बिबिसारने जीवक. . , को हुकुम दिया-- 

“जाओ भणे जीवक! उज्जैन (>उज्जेनी) जाकर, राजा प्रद्योतकी चिकित्सा करो ।” 

“अच्छा देव! ”. . .कह. . .जीवक. . .उज्जैन जाकर, जहाँ राजा प्रद्योत (प्पज्जोत) था, 
वहाँ गया । जाकर राजा प्रद्योतके विकारको पहिचानकर. . .बोला--- 

“देव! घी पकाता हूँ, उसे देव पीयें ।” 

“भणें जीवक! बस, घीके बिना (और) जिससे तुम निरोग कर सको, उसे करो। धीसे 
मुझे घृणा-प्रतिकूलता हैं ।” 

तब जीवक. . .को यह हुआ--इस राजाका रोग ऐसा है, कि घीके बिना आराम नहीं किया 
जा सकता; क्‍यों न में घीको कपाय-वर्ण, कषाय-गंध, कषाय-रस पकाऊँ।' तब जीवक. . "ने नाना 
ओऔषधोंसे कषाय-वर्ण, कषाय-गंध, कषाय-रस घी पकाया। तब जीवक. . .को यह हुआ--राजाको 
घी पीकर पचते वक्‍त उबांत होता जान पत्ठेगा । यह राजा चंड (क्रोधी) है, मुझे मरवा न डाले । 
क्यों न में पहिलेही ठीक कर रक्‍्खूँ। तब जीवक. . .जाकर राजा प्रद्योतसे बोला-- 

“देव! हमलोग वैद्य हैं; वैसे बैसे (विशेष) महूत्तमें मूल उखाछ़ते हैं, औषध संग्रह करते हें । 
अच्छा हो, यदि देव वाहन-शालाओं और नगर-द्धारोंपर आज्ञा देदें कि जीवक जिस वाहनसे चाहे, उस 
बाहनसे जावे; जिस द्वारसे चाहे, उस द्वारसे जावे; जिस समय चाहे, उस समय जावे; जिस समय 
चाहे, उस समय (नगरके) भीतर आवबे।” 

तब राजा प्रद्यो त ने वाहनागारों और द्वारोंपर आज्ञा देदी --जिस वाहनसे०।' उस समय 
राजा प्रद्योतकी भद्ग व ति का नामक हथिनो (दिनमें) पचास योजन (चलने)वाडी थी। तव जीवक 
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कौमार-भृत्य राजाके पास घी के गया--देव ! कबाय पियें।' तब जीवक. . .राजाकों घी पिलाकर 
हथि-सारमें जा भद्गबवतिका हथिनीपर (सवार हो), नगरसे निकल पक्ा। तब राजा प्रद्योतकों उस 
पिये घीसे उबांत हो गया। तब राजा प्रोतने मनुष्योंस कहा-- 

“भणे ! दुष्ट जीवकने मुझे घी पिछाया है, जीवक बैद्यको ढूंदो ।” 

“देव ! भ्रद्वतिका हथिनीपर नगरसे बाहर गया है।” 

उस समय अमनुष्यसे उत्पन्न का क नामक राजा प्रद्योत का दास (दिनमें) साठ योजन 
(चलने) वाला था। राजा प्रद्योतने काक दासको हुकुम दिया-- 

“भ्रणे काक ! जा जीवक वैद्यकों लौटा ला--आचार्य ! राजा तुम्हें लौठाना चाहते हैं।' 
भणे काक ! यह वैद्य लोग बल्ठे मायावी होते हैं, उस (के हाथ) का कुछ मत छेना।” 

तब काकने जीवक कौमार-भृत्यकों मार्गेमें कौ शा म्वी में कलेवा करते देखा। दास काकते 
जीवक. . से कहा-- 

“आचार्य ! राजा तुम्हें लौटवाते हें।” 

“उहरो भणे काक ! जब तक खा छूँ। हन्त भणे काक ! (तुम भी) खाओ।” 

“बस आचार्य ! राजाने आज्ञा दी है--यह वैद्य लोग मायावी होते हूँ, उस (के हाथ) का कुछ 
मत लेना ।” 

उस समय जीवक कौमार-भृत्य नखसे दवा लगा आँवला खाकर, पानी पीता था। तब जीवक 
«ने काक. . से कहा-- 

“तो भणे काक ! आँवला खाओ, और पानी पियो।/” 

तब काक दासने (सोचा) यह वैद्य ऑवला खा रहा है, पाती पी रहा है, (इसमें) कुछ भी 
अनिष्ट नहीं हो सकता-- (और) आधा आँवला खाया, और पानी पिया। उसका खाया वह आधा 
आँवला वहीं (वमन हो) निकल गया। तब काक (दास) जीवक कौमार-भृत्यसे बोला-- 

“आचायें ! क्‍या मुझे जीना है? ” 

“भणे काक | डर मत, तू भी निरोग होगा, राजा भी। वह राजा चंड है, मुझे मरवा न डाले, 
इसलिये मैं नहीं लौटूँगा।” (--कह्‌) भद्ववतिका हथिनी काकको दे, जहाँ राज गृ ह था, वहाँको चला। 
ऋरमदा: जहाँ राजगृह था, जहाँ राजा. ..बिबिसार था, वहाँ पहुँचा। पहुँचकर राजा. . .विबिसारसे 
वह (सब) बात कह डाली। 

“भणे जीवक ! अच्छा किया, जो नहीं छौटा। वह राजा चंड है, तुझे मरवा भी डालता।” 

तब राजा प्रद्यो त ने निरोग हो, जी व क कौ मा र-भ्‌ त्य के पास दृत भेजा---'जीवक आयें, 
वर (“इनाम) दूंगा' बस आये! देव मेरा उपकार (>अधिकार) याद रक्‍खें।' उस समय राजा 
प्रदोतको बहुत सौ हजार दुशालेके जोढोंमें अग्र--श्रेष्ठ-मुख्य-उत्तम-प्रवर शिवि (देश) 
के दुशालोंका एक जोड़ा प्राप्त हुआ था। राजा प्रद्योतने उस शिविके दुशालेकी, जीवकके लिये भेजा। 
तब जीवक कौमार-भृत्यको यह हुआ-- 

“राजा प्रद्योतने मुझे० यह शिविका दुशाला जोछा भेजा है। उन भगवान्‌ अहंँत्‌ सम्यक्‌ संबुद्धके 
बिना या राजा मागध श्रेणिक बि बि सा र के बिना, दूसरा कोई इसके योग्य नहीं है।” 

ह उस समय भगवान्‌का शरीर दोष-प्रस्त था। तब भगवानने आयुष्मान्‌ आ न नद को संबो- 
घित किया--- 

“आनन्द तथागतका शरीर दोष-स्त है, तथागत जुछाव (+“विरेचन) छेना चाहते हैं।” 

आयुष्मान्‌ आनतद जहाँ जीवक. . .था, वहाँ. . जाकर बोले-...- 
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“आवुस जीवक ! तथागतका दारीर दोष-प्स्त है, जुलाब लेना चाहते हैं।” 

“तो भन्‍्ते! आनन्द! भगवान्‌के शरीरकों कुछ दित स्तिग्ध करें (+-चिकना करें)।” 

तब आयुधष्मान्‌ आनन्द भगवानके शरीरकों कुछ दिन स्नेहित कर. . .जाकर जीवक. . .को 
बोले--- 

“आवुस जीवक ! तथागतका दारीर अब स्तिग्प है, अब जिसका समय समझो (वैसा करो) ।' 

तब जीवक कौमार-भृत्यको यह हुआ-- 

यह मेरे लिये योग्य नहीं, कि में भगवान्‌को मामूली जुलाब दूँ। (इसलिये) तीन--उत्पल- 
हस्तको नाना औषधोंसे भावितकर,. . .जाकर भगवान्‌कों एक उत्पलहस्त (चम्मच) दिया-- 

“भन्ते ! इस पहिले उत्पलहस्तकों भगवान्‌ सूँघें, यह भगवान्‌को दस बार जुलाब लगायेगा। 
«इस दूसरे उत्पलहस्तको ०सूंघें०।. . .इस तीसरे उत्पलहस्तको भगवान्‌ सूँघें०-। इस प्रकार भग- 
वान्‌को तीस जुलाब होंगे।” 

जी व क. . .भगवान्‌को तीस जुलाबके लिये औषध दे, अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चल दिया। 
तब जीवकको बढ्े दर्वाज्ञेसे निकलनेपर यह हुआ---मेंने भगवान्‌को तीस जुलाब दिया। तथागतका 
शरीर दोष-श्रस्त है, भगवान्‌को तीस जुलाब न होगा, एक कम तीस जुलाब होगा। जब भगवान्‌ जुलाब 
हो जानेपर नहायेंगे, तब भगवान्‌को एक और विरेचन होगा।' तब भगवान्‌ने जीवकके चित्तके वितके 
को. . .जानकर, आयुष्मान्‌ आनन्दसे कहा-- 

“आनन्द ! जीवकको बल्े दर्वाज़ेसे निकलनेपर० | इसलिये आनन्द ! गर्म जल तैयार करो।” 

“अच्छा भन्‍्ते ! ” कह. . आयुष्मान्‌ आनन्दने जल तैयार किया। तब जीवक, . .जाकर 
* * “भगवानूसे बोला-- 

“मुझे भन्‍ते ! बढ्े दर्वाज़ेसे निकलनेपर०। भन्‍्ते ! स्नान करें सुगत ! स्नान करें ।” 

तब भगवान्‌ने गर्म जलसे स्नान किया। नहानेपर भगवान्‌की एक (और) विरेचन हुआ। 
इस प्रकार भगवान्‌कों पूरे तीस विरेचन हुए। तब जीवक. . .ने भगवान्से यह कहा-- 

“जब तक भन्‍्ते ! भगवान्‌का शरीर स्वस्थ नहीं होता, तब तक में जूस पिड-पात (दूँगा) ।” 

भगवान्‌का शरीर थोकछे समयमें ही स्वस्थ हो गया। तब जीवक. . .उस शिवि ' के दुशाले. . .को 
ले, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया । जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बेठा । एक ओर बेठे 
जीवक. . .. . « ने भगवानसे यह कहा--- 

“में भन्‍्ते ! भगवानूसे एक वर माँगता हूँ ।” 

“जीवक ! तथागत वरके परे हो गये हूँ।” 

“भन्ते ! जो युक्त है, जो निर्दोष है।” 

“बोलो, जीवक ! ” 

“भन्ते ! भगवान्‌ पांसुकूलिक' (“>लत्ताधारी) हें, और भिक्षु-संघ भी। भन्‍्ते ० मुझे यह 
क्षिविका दुशाला जोढा, राजा प्रद्यो त ने भेजा है। भन्‍्ते ! भगवान्‌ मेरे इस शिवि («देश )के दुशाले 


१ बर्तमान सीबी (विलोचिस्तामके आस पासका प्रदेश)या शोरकोट (पंजाब)के आस पास- 
का प्रदेश । 
१ अ. क. “भगवानके बुद्धस्थ-प्राप्सिसे. . .बीस वर्ष सक किसी (भिक्षु)ने गह-पति-चीवर 
घारण नहीं किया | सब पांसुकूलिक ही रहे ।” (--अद्ुकथा) । 
३५ 
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जोछेको स्वीकार करें, और भिक्षु-संघको गृहस्थोंके दिये. ज्रीवर (>गृहपति-चीवर)की आज्ञा दें।” 
भगवानूने शिविके दुशाले.. .को स्वीकार किया।. . .मिक्षुसंधको आमंत्रित किया-- 
(२) नये बख्रके चीबरका विधान 
“पम्िक्षुओ ! गृहपति-चीवर (के उपयोगकी) अनुज्ञा देता हूँ। जो चाहे पांसुकूलिक रहे, जो 
चाहे गृहपति-चीवर धारण करे। (दोनोंमें) किसीसे भी में संतुष्टि कहता हूँ 7 
(३ ) भ्रोढ़नेकी अनुमति 
१--रा ज गृ ह के छोगोंने सुना कि भगवानूने भिक्षुओंके लिये गृ हप ति (+गृहस्थोंके दिये 
नये) चीवरकी अनुमति दे दी है । तब वह लोग ह्षित-उदग्र हुए--अब हम दान देंगे, पुण्य करेंगे; 
क्योंकि भगवानूने भिक्षुओंके लिये गृ ह ५ ति चीवरकी अनुमति दे दी है ।! और एकही दिनमें रा ज- 
गृ ह में कई हज़ार चीवर मिल गये । देहातके (+ःजानपद) मनुष्योंने सुना कि भगवानूने भिक्षुओंके 
लिये गृहपति चीवरकी अनुमति दे दी है। (और) देहातमें भी एकही दिनमें कई हज़ार चीवर मिल गये। - 
२--उस समय संधको ओढ़ना (>न्प्रावार) मिला था। भगवानूसे यह बात कही--- 
'प्िज्षुओ ! अनुमति देता हूँ ओोढ़नेकी ।” 2 
कौदोय (+-कीड़ेंसे पैदा सभी प्रकारके वस्त्र)का प्रा वार मिला था।-- 
“भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ कौ शे य-प्रा वार की।” ३ 
को ज व (लम्बे बालोंवाला कम्बल) मिला था।--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ कोज व की।” 4 
प्रथम भाणवार समाप्त ॥१॥ 


(४) कम्बलकी अनुमति 

उस समय का शि रा ज* ने जी व क कौमार-भृत्यके पास पाँचसौका क्षौ म (-अलसीकी 
छालका बना हुआ कपढ्ा )-मिश्रित कम्बल भेजा था। तब जी व क कौमार-भृत्य उस पाँचसौका कम्बल 
लेकर जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवानूको अभिवादनकर एक ओर बैठा । एक ओर बैठे 
जीवक कौ मा र भू त्य ने भगवानसे यह कहा-- 

“भन्ते ! मुझे का शि राज ते यह पाँचसौका क्षौ म मिश्रित कम्बल भेजा है। भन्ते ! भग- 
वान्‌ इस मेरे कम्बलको ग्रहण करें, स्वीकार करें; जिसमें कि यह चिरकाल तक मेरे हित और सुखके 
लिये हो।” 

भगवानूते कम्बलको स्वीकार किया। तब भगवानूने जी व क कौमार-भृत्यको घामिक कथा 
द्वारा समुत्तेजित, सम्प्रहषित किया। तब जी व क कौ मा र-भु त्य भगवान्‌की धाभिक कथाद्वारा. . . 
समुत्तेजित सम्प्रहूधित हो, आसनसे उठ भगवान्‌को अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चला गया । तब 
भगवान्‌ने इसी संबंधर्में इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ कम्बलकी।” ६ 


(५) छ प्रकारके चोवरका विधान 
उस समय संघको नाना प्रकारके चीवर (+-्वस्त्र) मिले । तब भिक्षुओंको यह हुआ--'भगवान्‌ 
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* कोसलराज प्रसतेत जिस का सवा भाई (--अट्रुकथा) । 
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ने किस चीवरकी अनुमति दी है, और किसकी नहीं?” भगवानसे यह बात कही ।--- 

#[प्रक्षुओ ! अनुमति देता हें छ तरहके चीवरोंकी--क्ौ म, कपासवाले, कौशेय, कम्बल 
(-ऊनी), साण (हच्सनका), और भंग" 6 

(६ ) नये चीवरके साथ पांसुकूल भो 

१--उस समय जो भिक्षु गृहस्थों (के दिये नये) चीवरको धारण करते थे वह हिचकिचाते 
हुए पां सु कू ल (#फेंके हुए चीयढ्ों)को नहीं घारण करते थे--भगवान्‌नें एकही तरहके चीवरकी 
अनुमति दी है, दो की नहीं।' भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भ्िक्षुओ ! अनुमति देता हूँ गृहस्थोंके नये चीवर धारण करनेवालोंको पांसुकूल धारण करने 
की भी। में उन दोनोंहीसे भिक्षुओ ! संतुष्टि (>्त्यागीपन) बतलाता हूँ ।” 7 

२--उस समय बहुतसे भिक्षु को स छ देशमें रास्तेसे जा रहे थे। (उनमेंसे) कोई कोई मिश्षु 
फेंके ची थ छे के लिये स्मशान में गये और किन्‍्हीं किन्हीं भिक्षुओंने प्रतीक्षा न की । जो भिक्षु 
स्मशानमें गये थे उन्हें पांसु कू छ मिले। तब न प्रतीक्षा करनेवाले भिक्षुओंने ऐसे कहा--आवुसो ! 
हमें भी हिस्सा दो!” दूसरेने कहा--आवुसो! हम तुम्हें नहीं देंगे। तुम क्यों नहीं आये ?' 
भगवानसे यह बात कही ।-- 

/प्िक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, इच्छा न होनेपर न प्रतीक्षा करनेवालोंको भाग न देनेकी ।” 8 

उस समय बहुतसे भिक्षु को स ल देशमें जा रहे थे। (उनमेंसे) कोई कोई भिक्षु फेंके चीथढोंके 
लिये स्मशानमें गये। और किन्‍्हीं किन्हींने प्रतीक्षा की। जो भिक्षु स्मशानमें गये थे उन्हें पां सु कू ल 
मिले। तब प्रतीक्षा करनेवाले भिक्षुओंने ऐसा कहा--आवुसो ! हमें भी हिस्सा दो ! ' दूसरोंने कहा-- 
आवुसों ! हम तुम्हें नहीं देंगे। तुम बयों नहीं आये ?” भगवानूसे यह बात कही ।#- 

भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ इच्छा न होनेपर भी प्रतीक्षा करनेवालोंको भाग देनेकी ।”9 

उस समय बहुतसे भिक्षु को स ल देशमें रास्तेसे जा रहे थे। कोई कोई भिक्षु पांसुकूलके लिये 
पहिले स्मशानमें गये और कोई कोई पीछे । जो भिक्षु पांसुकूलके लिये पहले स्मशानमें गये उनकी पां सु 
कू ल मिला । जो पीछे गये उन्हें पां सु कू छ नहीं मिला। उन्होंने ऐसे कहा--आवुसो ! हमें भी भाग 
दो! ! दूसरोंने उत्तर दिया--आवुसो ! हम तुम्हें नहीं देंगे! तुम क्‍यों पीछे आये ?” भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 


शप्नक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, पीछे आनेवालोंको इच्छा न रहनेपर भाग न देनेकी।” 70 


$२-संघके कर्म-चारियोंका चुनाव 


(१) चीवरका बेँटवारा 
१--उस समय बहुतसे भिक्षु को सर देशमें रास्तेंसे जा रहे थे। वह एक साथही पांसुकूलके 
लिये स्मझ्ानमें गये। उनमेंसे किन्‍्हीं किन्हीं भिक्षुओंने पांसुकूल पाया, किन्‍्हीं किन्हींने नहीं पाया। 
न पानेवाले भिक्षुओंने ऐसे कहा--'आवुसो ! हमें भी भाग दो ।--दूसरेने उत्तर दिया--आवबुसो ! 
हम तुम्हें भाग न देंगे। तुमने क्यों नहीं प्राप्त किया ?' भगवानूसे यह बात कही ।-- 
/प्िक्षुओ ! अनुमति देता हूँ साथ रहनेवालोंको इच्छा न रहते भी भाग देने की।” 37 





*भोगकी छालका बना, अथवा उक्त पाँचों प्रकारके मिश्रणसे बता हुआ कपत्ा । 
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२--उस समय बहुतसे भिक्षु को स रू देशसे रास्तेसे जा रहे थे। वह पण करके स्मशानमें 
पांसुकूलके लिये गये। किन्हीं किन्‍्हीं भिक्षुओंको पांसुकूल मिला, किन्‍्हीं किन्‍्हींने नहीं पाया । न पानेवाले 
भिक्षुओंने ऐसे कहा--आवबुसो ! हमें भी भाग दो ! '_.दूसरोंने उत्तर दिया--आवुसो ! हम तुम्हें 
भाग न देंगे। तुमने क्यों नहीं प्राप्त किया ?! भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“पक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पण करके जानेपर, इच्छा न रहते हुए भी भाग देनेकी।” 72 
(२ ) चीवर प्रतिग्राहकका चुनाव 
उस समय लोग चीवर लेकर आराम जाते थे । वहाँ प्र तिग्राह क (“ग्रहण करनेवाले) 
को न पा लौटा लाते थे, और चीवर कम मिला करते थे। भगवानसे यह बात कही ।-- 
“पिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पाँच गुणोंसे युक्त भिक्षुको चीवर-प्रतिग्राहक चुनने की -- 
(१) जो न स्वेच्छाचारी हो, (२) जो न द्वेषके रास्ते जानेवाला हो, (३) जो न मोहके रास्ते जानेवाछा 
हो, (४) जो न भयके रास्ते जानेवाल्य हो, और (५) जो लिये-बे-लियेको जानता हो। 75 
और भिक्षुओ इस प्रकार चुनाव (<न्संमंत्रण) करना चाहिये । पहले (वैसे) भिक्षुसे पूछ लेना 
चाहिये। पू छ करके चतुर समर्थ भिक्षु-संघको सूचित करे--यदि संघ “उचित समझे तो अमुक नाम- 
वाले भिक्षुको चीवर-प्रतिग्राहक चुने--यह सूचना है।० ऐसा में इसे समझता हूँ ।"' 
(३ ) चीवर-निदृहककरा चुनाव 
उस समय चीवर प्रतिग्राहक भिक्षु चीवरको लेकर वहीं छोड़कर चले जाते थे । चीवर गुम हो 
जाते थे। भगवानसे यह बात कही ।--- 
. “पिक्ष॒ओं ! अनुमति देता हूँ पाँच गृणोंसे युक्त भिक्षुको ची व र-नि द हू क (--चीवरोंको 
रखनेवारला) चुननेकी--(१) जो न स्वेच्छाचारी हो०'१ ।” 34 
(४) भंडार निश्चित करना 
उस समय ची व र-नि द ह के भिक्षु मंडपमें भी, वुक्षके नीचे भी, निम्ब-कोषमें भी चीवर रख 
देते थे और उन्हें चूहे और दूसरे कीड़े खा जाते थे। भगवानसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ भंडागार निश्चित करनेंकी | संघध-विहार या अड्ढ॒योग 
(ल्‍-अटारी) या प्रासाद या हम्यें या गुहा जिसे चाहे (उसे) भंडागार बनाये ।” 75 
“और भिक्षुओ ! इस प्रकार ठहराव करना चाहिये--चतुर समर्थ भिक्षुसंघकों सूचित करे--- 
पूज्य संघ मेरी सुने। मदि संघको पसंद हो तो इस नामवाले विहारकों भंडागार (+-भंडार) निदिचत 
करें--यह सूचना है। ०।” 
(५ ) भंडारीका चुनाव 
१--उस समय संघके भंडागारमें चीवर अरक्षित रहते थे | भगवानसे यह बात कही |-- 
/भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ पाँच गुणोंसे युक्त भिक्षुको भांडागारिक (-भंडारी) 
खुननेकी--( १) जो न स्वेच्छाचारी हो० * । और भिक्षुओ ! इस प्रकार चुनाव करना चाहिये०* |” 76 
२--उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु भंडारीको उठा देते थे। भगवान्से यह बात कही |-- 
“निक्षुओ ! भंडारीको नहीं उठाना चाहिये। जो उठाये उसे दु कक ट का दोष हो।” 77 


* चीवर-प्रतिप्राहककी तरहही चीवर-निवहकके गुण ओर चुतावके बारेमें समझना चाहिये । 
* शोवर-प्रतिप्राहकृकी तरह यहँ भी समझता चाहिये। 
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(६ ) जमा चोवरोंका बाँटना 


उस समय संघके भंडारमें चीवर जमा हो गये थे। भगवान्से यह बात कही ।-- 
“मभिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, संघके सामने बाँटनेकी।” 8 
(७ ) चीवर-भाजकका चुनाव 
उस समय सारा संघ (एकत्रित हो) बाँटता था, जिससे हल्ला होता था। भगवान्से यह बात 
कही ।--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पाँच गुणोंसे युक्त भिक्षुको ची व र-भा ज क (+चीवर बाँटने- 
वारूा) चुननेकी (१) जो न स्वेज्छाचारी हो०*। 79 
“और भिक्षुओ ! इस प्रकार चुनाव करना चाहिये०*।” 
(८) चोबर बॉटनेका ढंग 
तब चीवर-भाजक भिक्षुओंकों ऐसा हुआ--कैसे चीवर बाँटना चाहिये ?” भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पहले चुनकर, तुलनाकर, रंग-रंग (को अलग)कर, भिक्षुओं- 
की गणनाकर, (उन्हें) वर्गमें बाँट चीवरके हिस्सेको स्थापित करनेकी । 20 
(९) भिकछुओंसे भ्रामणेरोंका हिस्सा 
१--तब चीवर-भाजक भिक्षुओंकों यह हुआ कैसे श्रामणेरोंको हिस्सा देना चाहिये ? भग- 
वानसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुक्क! अनुमति देता हूँ, श्रामणेरोंको उपार्ध (+दोतिहाई हिस्सा) देनेकी ।” 27 
२--उस समय एक भिक्षू अपने हिस्सेकों छोछ़ देना चाहता था। भगवानसे यह बात कही ।--- 
“प्षिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ छोछननेवालेको अपने भागके दे देनेकी।” 22 
३---उस समय एक भिक्षु अधिक भागकों छोछ देना चाहता था। भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति द्वेता हूँ अनुक्षेप (ज"्पूति) दे देनेपर अधिक भागको दे 
देनेकी ।” 23 
(१० ) बुरे चीवरोंपर चिट्टो डालना 
तब ची व र-भा ज क भिक्षुओंको यह हुआ--कैसे चीवरका हिस्सा देना चाहिये ?” क्या जैसा 
हाथमें आवे वैसाही या पुरानेके क्रसे ?” भगवानूसे यह बात कही | 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ खराबको जमाकर उसपर कुश डालनेकी।” 24 


$ ३-चोवरकी रंगाई आदि 


(१ ) चीवर रंगनेके रंग 
उस समय भिक्षु गोबरसे भी, पीली मिट्टीसे भी, चीवरको रेंगते थे। चीवर दुवेणे होते थे। 
भगवानसे यह बात कही ।--- 


* स्रीवर-प्रतिग्राहक (पृष्ठ २७६)की तरह । 
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भृप्नक्षुओ ! अनुमति देता हूँ छ रंगोंकी--(१) मूल (>जछसे निकला) रंग, (२) स्कंध- 
रंग, (३) त्वक्‌ (-छालका)-रंग, (४) पत्र (पत्तेका) रंग, (५) पुष्प-रंग, (६) फल-रंग ।” »$ 
(२) रंग पकाना 
१--उस समय भिक्षु कच्चे रंगसे रेंगते थे, और चीवर दुर्गेन्धयुक्त होते थे। भगवानूसे यह 
. बात कहीं ।--- 
“भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ रंग पकानेकी और रंगके छोटे मटकेकी ।” 26 
२--रंग उतर आता था। भगवानूसे यह बात कही |-- 
“भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ उत्त रा लुम्प* बाँधनेकी |” 27 
३--उस समय भिक्षु नहीं जानते थे कि रंग पका कि नहीं । भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ पानीमें या नखपर बूंद डाल (कर परीक्षा ले)नेफकी ।” 28 
(३) रंगके बरतन 
१---उस समय भिक्षु रंग उतारते समय हँव्ियाकों खींचते थे जिससे हँक्रिया टूट जाती थी । 
भगवानूसे यह बात कही ।--- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ रंगके नाँदकी, और दंडसहित थालकी ।” 
२--उस समय भिक्षुओंके पास रँगनेका बर्तेन न था। भगवान्से यह बात कही |--- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ रंगके कूंठेकी, रंगके घल्ठेकी |” 29 
३--उस समय भिक्षु थालीमें भी, पत्तेपर भी, चीवरको मलते थे। चीवर लसर जाते थे। 
भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ रज न-द्रो णी*। 3० 
(४ ) चोबर सुखानेके सामान 
१--उस समय भिक्ष्‌ ज़मीनपर चीवर फैला देते थे और चीवरमें धूल लग जाती थी। भगवान्से 
यह बात कही ।--- 
“भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ तृणकी सेंयरीकी।” 37 
२--तुणकी सेथरीको कीड़े खा जाते थे। भगवानसे यह बात कही (-- 
“मिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ चीवर (फैलाने)के बाँस और रस्सीकी।” 32 
(५) रंगाईका ढंग 
१--बीचमें डालते थे और रंग दोनों ओरसे बह जाता था। भगवानूसे यह बात कही ।--- 
'पभिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ कोनोंके बाँघनेकी ।” 33 
२३--कोने निर्बल हो जाते थे। भगवानूसे यह बात कही ।-- 
“भिन्ुओ ! अनुमति देता हूँ कोना बाँधनेके सूतकी ।” 3.4 
३--रंग एक ओरसे बहता था। ० ।-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ बराबर उलठते हुए रंगतेकी, और बूँदकी धार न टूटेमें, न 
हटाने की । ३६ 


शक 


* बकानेके बर्तनके बीचमें रखनेका सामान । 
* पत्थर या किसी ओर चोजका रंगनेका दिद्यरू पात्र, जिसका एक पुराता समूना सांचीमें 
सोजद है । 


ह <6४१२ ] चीवरोंकी संख्या [ २७९ 
४--उस समय चीवर घना रेग जाता था ०--- 
/ ० अनुमति देता हैं पानी में डालनेकी ।” 36 


५---चीवर रूखा हो जाता था। ०--- 
/ ० अनुमति देता हूँ हाथसे कूटनेकी।” 37 


$४-चीवरोंकी कटाई, संख्या ओरर मरम्मत 
(१) काटकर सिले (-छिन्नक) चोवरका विधान 


उस समय भिक्षु काषाय (वस्त्र )कों बिना काटे ही धारण करते थे। 


२---दक्षिणागिरि 

तब भगवान्‌ राजगुह में इच्छानुसार विहारकर जिधर द क्षिणागिरि हैं उधर चारिकाके 
लिये चले गये | भगवानूने म ग ध के खेतोंको मेंठ बँधा, कतार बेंधा, मर्यादा बंधा, और चौमें5-बेंधा देखा। 
देखकर आयुष्मान्‌ आनंदको संबोधित किया--- 

“आनंद ! देख रहा हैं तू मगधके खेतोंको में बेंधा, कतार बँघा, मर्यादा बेंधा, और चौमेंठ-बेंधा ? ” 

“हाँ भन्‍्ते ! ” 

“आनन्द ! क्‍या तू भिक्षुओंके लिये ऐसे चीवर बना सकता है ? ” 

“सकता हूँ भगवान्‌ ! ” 


३---राजगह 
तब भगवान द क्षिणागिरि में इच्छानुसार बिहारकर फिर रा ज गृह चले आये। तब आयु- 
ष्मान्‌ आनन्दने बहुतसे भिक्षुओंके चीवरोंको बनाकर, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर भगवान्‌से 
यह बोले--- 
“भन्ते ! भगवान्‌ मेरे बनाये चीवरोंको देखें ।” 
तब भगवान्‌ने इसी संबंध, इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 
“पिक्षुओ ! आनन्द पंडित है, आनन्द महाप्रश्ञ है जो कि उसने मेरे संक्षेपसे कहेका विस्तारसे 
अर्थ समझ लिया। क्यारी भी बनाई, आधी क्‍्यारी भी बनाई, मंडल भी बनाया, अर्ध मंडल भी बनाया 
विवर्त (--मंडल और अर्ध मंडल दोनों मिलकर) भी बनाया, अनुविव्ते भी बनाया, ग्रैवेयक (++ 
गर्देनकी जगह चीवरकों मज़बूत करनेकी दोहरी पट्टी) भी बनाया, जांघेय क (>पिंडलीकी जगह 
चीवरको मज़बूत करनंकी पोहरी पट्टी) बा हु व न्‍त (+-बाँहकी जगहका चीवरका भाग) भी बनाया । 
छिन्न क (“काटकर सिला चीवर), छा स्त्र-रु क्ष (+मौटा-झोटा) और श्रमणोंके योग्य होगा और 
भ्रत्यर्थी (+-चुरानेवालों) के कामका न होगा। 
'प्षिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, संघाटी, उत्तरासंध और अन्तरवासकको छिप्नक (>--काट 
कर सिला) बनानेकी।” 38 
४--जैशाली 
(२) चीवरोंको संख्या 
तब भगवान्‌ राज ग॒ृ ह में इच्छानूसार विहार कर जिधर वै शा ली है उघर चले गये। भगवान्‌ने 


राजगृह और वैज्ञालीके मार्गमें बहुतसे भिश्षुओंको चीवरसे रूदे देखा ।--सिरपर भी चीवरकी पोटछी, 
कंघेपर भी चीवरकी पोटली, कमरमें भी चीवरकी पोटली बाँधकर वह जा रहे थे। देखकर भगवान्‌को 
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यह हुआ--यह मोघ पुरुष बहुत जल्दी चीवर बटोरू बनने लगे। अच्छा हो में चीवरकी सीमा बाँध दूं, 
मर्यादा स्थापित कर दूँ। तब भगवान्‌ क्रमशः चारिका करते जहाँ बैशाली है वहाँ पहुँचे ! बहाँ भगवान्‌ 
बैद्ञालीमें गो त म क चै त्य में विहार करते थे। उस समय भगवान्‌ हेमन्तमें अन्त रा घ्ट क* की रातोंमें 
हिम-पातके समय रातको खुली जगहमें एक चीवर ले बैठे । भगवान्‌कों सर्दी न मालूम हुई। प्रथम याम 
(हलचार घंटा)के समाप्त होनेपर भगवान्‌कों सर्दी मालूम हुई। भगवान्‌ने दुसरा चीवर ओढ़ लिया 
और भगवान्‌को सर्दी न मालूम हुई। बिचले याम के बीत जाने पर भगवानूकों सर्दी मालूम हुई तब 
भगवान्‌ने तीसरे चीवरको पहन लिया और भगवान्‌कों सर्दी न मालूम हुई। अन्तिम यामके बीत जाने 
पर अरुणके उगते रात्रिके न न्दि मु खी होने (जन्पौ फटने)के वक़्त सर्दी मालूम हुई। तब भगवान्‌ने 
चौथा चीवर ओढ़ लिया | तब भगवान्‌को सर्दी न मालूम हुईं। तब भगवान्‌की यह हुआ । जो कोई शी ता लु 
(>जिनको सर्दी ज़्यादा लगती है), सर्दीसि डरनेवाला कुल-पुत्र इस धर्ममें प्रग्नजित हुए हैं वह भी तीन 
चीवरसे गुज़ारा कर सकते हूँ। अच्छा हो में भिक्षुओंके लिये चीवरकी सीमा बाँघू , मर्यादा स्थापित करूँ, 
तीन चीवरोंकी अनुमति दूँ ।' तब भगवानने इसी प्रकरणमें, इसी संबंधर्में धामिक कथा कह भिक्षुओंको 
संबोधित किया--- 

“भझिक्षुओं) राजगृह और वैज्ञा ली के मार्गेमें आते वक्त मेंने बहुतसे भिक्षुओंको चीबरसे 
रूदे देखा ० (मैंने सोचा) अच्छा हो में भिक्षुओंके लिये तीन चीवरोंकी अनुमति दूँ । 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हँ--(१) दोहरी संघाटी, (२) एकहरे उत्त रासंघ (३) 
इकहरे अं त र वा स क; तीन चीवरोंकी ।” 39 


(३ ) फालतू चीवरोंके बारेमें नियम 

१--उस समय षड्वर्गीय भिक्षु--भगवान्‌ने तीन चीवरोंकी अनुमति दी है--(सोच), 
दूसरे तीन चीवरोंसे गाँवमें जाते थे, दूसरे ही तीन चीवरोंसे आराममें रहते थे और दूसरे ही तीन चीवरोंसे 
नहाने जाते थे। जो वह भिक्षु अल्पेच्छ थे. . ., वह हैरान. . .होते थे---'कैसे षड्वर्गीय भिक्षु फालतू चीवर 
धारण करते हैं।' तब उन लोगोंने भगवानसे यह बात कही । भगवानने भिक्षुओंको संबोधित किया |--- 

“भिक्षुओ ! फालतू चीवर नहीं धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसको धर्मानुसार 
(दंड) करना चाहिये।” 4० 

२--उस समय आयुष्मान्‌ आ ने द को (एक) फालतू चीवर मिला था। आयुष्मान्‌ आनंद उस 
चीवरको आयुष्मान्‌ सा रि पृ त्र को देता चाहते थे; और आयुष्मान्‌ सारिपुत्र उस समय सा के त में विहार 
करते थे। तब आयुष्मान्‌ आरनंदको यह हुआ---भगवान्‌ूनें विधान किया है कि फालतू चीवर नहीं धारण 
करना चाहिये और यह मुझे फालतू चीवर मिला है। में इस चीवरको आयुष्मान्‌ सारिपुत्रको देना चाहता 
हैं, और आयुध्मान्‌ सा रि पुत्र साकेतमें विहार कर रहे हैं। मुझे कैसे करना चाहिये ? ' 

तब आयुष्मान्‌ आनंदने यह बात भगवानसे कही।-- 

“आनंद | कब तक सा रिपुत्र आयेगा ? ” 

“नर्वें या दसवें दिन भगवान्‌ (” 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधरमें, इसी प्रकरणमें घामिक कथा कह भिक्नुओंकों संबोधित किया--- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ दस दिन तक फालतू चीवरको रख छोतने की ।” 47 

३--उस समय भिक्षुओंको फालतू चीवर मिलता था। तब भिक्षुओंको यह हुआ--हमें इस 


१ साथकी अन्तिम चार ओर फागुसकी आरस्मिक चार रातें। 
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फालतू चीवरको क्या करना चाहिये ?” भगवान्से यह बात कही ।-- 
“भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ फाछतू चीवरके वि क ल्‍प करनेकी ।42 


९ --वारा/ख्त्ती 
(४ ) पेबेद रफू करना 


तब भगवान्‌ वै शा ली में इच्छानुसार विहारकर जिधर वा राण सी है उधर चारिकाके लिये 
चल पढछ्ठे। क्रमश: चारिका करते जहाँ वाराणसी है वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ वाराणसीके ऋषिपत न 
मृ ग दा व में विहार करते थे। उस समय एक भिक्षुके अन्तरवासकमें छेद हो गया था। तब उस भिक्षुको 
यह हुआ---भगवान्‌ने तीन चीवरोंका विधान किया है; दोहरी सं घा टी, इंकहरे उत्त रासंघ और 
इकहरे अ न्त र वा स क की । और इस मेरे अन्तरवासकमें छेद हो गया है। क्‍यों न मैं पेवंद लगाऊँ जिससे 
कि (छेदके) चारों तरफ़ दोहरा हो जाये और बीचमें इकहरा ? ' तब उस भिक्षुने पेबंद लगाया। आश्रममें 
घूमते वक्त भगवान्‌ने उस भिक्षुकों पेवंद लगाते देखा। देखकर जहाँ वह भिक्षु था वहाँ गये। जाकर 
उससे बोले--- 

“भिक्षु! तू क्‍या कर रहा हैं? 

“भगवान्‌ ! पेवंद लगा रहा हूँ।" 

“साधु! साधु! भिक्षु, तू ठीक ही पेवंद छूगा रहा है।” 

तब भगवानूने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, नये या नये जैसे कपछेंकी दोहरी सं घा टी, इकहरे उत्तरासंघ 
और इकहरे अन्तरवासककी; ऋतु खाये कपकछेकी चौहरी, संघाटी, दोहरे उत्तरासंघ और दोहरे अन्तर- 
वासककी; पांसु कू ल (फेंके चीथछे) होनेपर यथेच्छ। दूकानके फेंके चीथछेको खोजना चाहिये । 
भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पेवन्द, रफ़ू, डॉले, टाँके, और दृढ़ी-कर्मकी ।” 43 


६$--श्रावस्ती 
(५ ) विशाखाको वर 


तब भगवान्‌ वा रा ण सी में इच्छानुसार विहारकर जिधर श्रा व सती है उधर चले । फिर क्रमशः 
विहार करते जहाँ श्रावस्ती है वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ श्रावस्तीमें अ ना थ पि डि क के आराम जेतवनमें 
विहार करते थे। तब वि शा खा मृ गा र मा वा जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गई। जाकर भगवान्‌कों अभिवादन 
कर एक ओर बैठी । एक ओर बैठी वि शा खा -मृगार माताकों भगवान्‌ने धा्िक कथा द्वारा समुत्तेजित, 
सम्प्रहषित किया | तब विशाखा मृगार माता भगवान्‌की धामिक कथा द्वारा समुत्तेजित, सम्प्रहषित 
हो भगवानसे यह बोली-- 

“भन्ते ! भगवान्‌ भिक्षु-संघके साथ कछका मेरा भोजन स्वीकार करें।" 

भगवान्‌ने मौनसे स्वीकार किया। तब विद्याखामृ गार माता भगवान्‌की स्वीकृति जान 
भगवान्‌को अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चली गई। 

उस समय उस रातके बीतनेपर चातु हीं पि क' महामेघ बरसने लगा । तब भगवानूने भिक्षुओं- 
को संबोधित किया-- 

“पभिक्षुओ ! जैसे यह जे तब न में बरस रहा है वेसे ही चारों द्वीपोंमें बरस रहा है। भिक्षुओ ! 





१ श्वारों द्ीपवाली सारी पृथ्वीपर जो एकही समय बरसता है। 
३६ 
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बर्षामें शरीरकों नहूलाओ ! यह अन्तिम चा तु हीं पिक महामेघ है ।” 

“अच्छा भन्‍्ते ! ” (कह) उन भिक्षुओंने भगवान्‌को उत्तर दे, चीवरको फेंक वर्षामें शरीरको 
हहलाने लगे। तब विशाखामृगारमाताने उत्तम खाद्य-भीज्य तैयार करा दासीको आज्ञा दी-- 

“जा रे! आराममें जाकर कारकी सूचना दे--(भोजनका) काल है। भन्‍्ते भात तैयार है ।” 

“अच्छा आयें !” (कह) उस दासीने विज्ञा खा मृ गा र मा ता को उत्तर दे आराममें जा देखा 
कि भिक्षु चीवर फेंक शरीरको वर्षामें नहला रहे हैं। देखकर--आराममें भिक्षु नहीं हैं । आा जी व क* 
शरीरको वर्षा खिला रहे हें--(सोच) जहाँ विशा खा मृगा र मा ता थी वहाँ गई । जाकर यह कहा--- 
“आये आराममें भिक्षु नहीं हैं। आ जी व क शरीरको वर्षा खिला रहे हें।” 

तब पंडिता चतुरा मेधाविनी होनेसे विशा खा मृ गा र मा ता को यह हुआ-- 

“निस्संशय आये छोग चीवर फेंककर शरीरको वर्षा खिला रहे हैं, और इस मूर्लाने मान लिया 
कि आराममें मिक्षु नहीं हैं और आ जी व क शरीरको वर्षा खिला रहे हैं ।” 

फिर दासीको आज्ञा दौ-- 

“जारे! आराममें जाकर समयकी सूचना दे---० ।” 

तब वे भिक्षु दरीरको ठंढाकरः शान्त शरीरवाले हो चीवरोंकों ले अपने अपने विहारमें चले 
गये। तब वह दासी आराममें जा भिक्षुओंको न देख--आराममें भिक्षु नहीं हैं, आराम सूना है--(सोच ) 
जहाँ विशा खा मृगा र माता थी वहाँ गई। जाकर विशा खा मृ गा र मा ता से यह कहा--- 

“आये! आराममें भिक्षु नहीं हैं। आराम सूना है ।” 

तब पंडिता, चतुरा, मेधाविती होनेसे विशा खा मृ गा र मा ता को यह हुआ-- 

'निस्संशय आर्य लोग शरीरको ठंढाकर, शान्तकाय हो चीवरकों लेकर अपने अपने विहारमें 
चले गये होंगे; और इस मूर्खाने समझा कि आराममें भिक्षु नहीं हैं, आराम सूना है ।' 

और फिर दासीको भेजा--जारे ! ०! 

तब भगवानने भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“पिक्षुओ ! पात्र-चीवर तैयार कर लो ! भोजनका समय है ।” 

अच्छा भन्‍ते ! (कह) उन भिक्षुओंने भगवान्‌को उत्तर दिया-- 

तब भगवान्‌ पूर्वाहण समय पहिनकर, पात्र-चीवर ले, जैसे बलवान्‌ पुरुष (अप्रयास) समेटी 
बॉहको पसारे और पसारी बाँहको समेटे वैसे ही जे त व न में अन्तर्धान हो विद्ञाखा मृगारमाताके 
कोठेपर प्रकट हुए और भिक्षु-संघके साथ बिछे आसनपर बैठे | तब वि शा खा मु गा र मा ता--'आइचर्य 
रे! अद्भुत रे ! तथागतकी दिव्यशक्ति-महानुभावताकों जोकि जाँघ भर, कमर भर, बाढ़के वर्तमान 
होनेपर भी एक भिक्षुका भी पैर, या चीवर न भीगा ! --सोच हर्षित-उदग्न हो बुद्ध सहित भिक्षु- 
संघको उत्तम खाद्य-भोज्य द्वारा संतवित कर भगवान्‌के भोजन कर पात्रसे हाथ हटा छेनेपर एक ओर 
बैठ गई। 

(६ ) वषिकशाटो आदिका विधान 

एक ओर बैठी विशा खा मृ गा र मा ता ने भगवानूसे यह कहा--- 

“भन्ते | में भगवानूसे आठ वर माँगती हूँ ।” 

“पविज्ञाखे ! तथागत वरोंसे परे हो गये हैं ।” 

' “अन्ते ! जो विहित हैं, जो निर्दोष हैं ।” 


१ उस समयके नंगे साधुओंका एक संप्रदाय । 
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“बोल विशाखे !” 

“भन्ते | (१) में यावत्जीवन संघको वर्षाकी वधि कसाटि का (बरसातके लिये धोती) 
देना चाहती हूँ, (२) नवागन्तुकोंको भोजन देना; (३) प्रस्थान करनेवालोंको भोजन देना; (४) 
रोगीको भोजन देना; (५) रोगी परिचारकको भोजन देना; (६) रोगीको दवा देना; (७) सदा 
सबेरे यवागू (-खिचढ्ली) देना; (८) भिक्षुणी-संघको उद क सा टी * देना।” 

“विज्ञाखे ! क्‍या बात देख तूने तथागतसे आठ वर मांगे ? ” 

१-- भन्‍्ते ! मेने दासीको आज आज्ञा दी--जारे ! आराममें जाकर कालकी सूचना दे-- 
(भोजनका ) काल है, भन्‍्ते ! भोजन तैयार है---तब उस दासीने आराममें जाकर देखा कि भिक्षु लोग 
कपड़े फेंक शरीरको वर्षा खिला रहे हें, और मेरे पास. . आकर कहा--आयें ! आराममें भिक्षु नहीं 
हैं। आजी व क शरीरको वर्षा खिला रहे हैं।' भन्‍्ते ! नग्नता गंदी, घृणित, बुरी चीज़ है। भन्‍्ते ! यह्‌ 
बात देख में संघको यावत्‌ जीवन व षि क सा टि का देना चाहती हूँ । 

२--और फिर भन्‍्ते! नवागन्तुक भिक्षु गलीको नहीं जानते, रास्तेको नहीं जानते, थके हुए 
भिक्षाटन करते हैं। वह मेरे दिये नवागन्तुकके भोजनकों खा, गली जाननेवाले, रास्ता पहिचाननेवाछे हो, 
थकावट दूरकर भिक्षाचार करेंगे। भन्‍्ते ! इस बातको देख में संघको यावत्‌ जीवन नवागन्तुककी भोजन 
देना चाहती हूँ। 

३--“और फिर भत्ते! प्रस्थात करनेवाले भिक्षुओंको अपना भोजन ढूँढ़ते वक्त उनका कारवाँ 
छूट जाता हैं, या जहाँ वह निवास करनेको जाना चाहते हें वहाँ विका ल (-अपराहण) में पहुँचेंगे, 
थके हुए रास्ता जायेंगे। मेरे प्रस्थान करनेवालोंके भोजनको खाकर उनका कारवाँ न छूटेगा और जहाँ 
वह जाना चाहते हैं वहाँ कालसे पहुँचेंगे। बिना थकावटके रास्ता जायेंगे। भन्‍्ते इस बातको देख में चाहती 
हैँ संघतो जीवन भर ग मि क - भोजन (प्रस्थान करनेवालोंको भोजन) देनेकी । 

४---“और फिर भन्‍्ते! रोगी भिक्षुकों अनुकूल भोजन न मिलनेसे रोग बढ़ता है या मृत्यु होती 
है। भन्ते ! मेरे रोगी भोजनकों खाकर उनका रोग नहीं बढ़ेगा, न मृत्यु होगी। भन्‍्ते ! इस बातको देख 
में चाहती हूँ जीवन भर संघको रोगी-भोजन देना । 

५--“ओऔर फिर भस्‍्ते ! रोगी-परिचारक भिक्षु अपने भोजनकी खोजमें रोगीके पास चिरसे 
भोजन ले जायेगा या उस दिन खा न सकेगा। यदि वह रोगी-परिचारकके भोजनको खाकर रोगीके 
लिये कालसे भोजन ले जायेगा तो भ क्त चछे द (< भोजन न मिलना) न होगा । भन्‍्ते ! इस बातकों 
देख में चाहती हूँ संघको जीवन भर रोगि-परिचारक-भोजन देना । 

६---/और फिर भन्‍्ते ! रोगी-भिक्षूको अनुकूल भैषज्य न मिलनेपर रोग बढ़ता है या मृत्यु होती 
है। मेरे रोगी-भैषज्यको ग्रहण करनेसे न उनका रोग बढ़ेगा, न मृत्यु होगी । भन्‍्ते इस बातको देख में चाहती 
हैं संघको यावत्‌ जीवन रोगी-भैषज्य देना । 

७---और फिर भन्‍्ते ! भगवानने अन्ध क विद में दश गुणोंकों देख यवागूकी अनुमति दी 
है। भन्‍्ते ! उन गृणोंको देख में चाहती हूं संघको सदा यवागू देना। 

८---“भन्ते ! एक बार भिक्षुणियाँ अचिरवती (+--राप्ती नदी) में वेश्याओंके साथ एक ही 
घाटमें नंगी नहाती थीं। तब भन्‍्ते ! उन वेश्याओंने भिक्षुणियोंस ताना मारा--तुम नवयुवतियोंको 
ब्रह्मचय पालन करनेसे क्या ? (पहले) तो भोगोंका उपभोग करना चाहिये। जब बुड्ढी होना तब 
ब्रह्मचर्य करना । इस प्रकार तुम्हारा दोनों ही मतलब सिद्ध होगा ।' तब भन्‍्ते ! उन वेदयाओंके ताना मारने 


१ स्त्रियोंके मासिकधर्मके समय काममें लाया जानेवाला वस्त्र । 
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पर बह भिक्षुणियाँ चुप हो गईं! भन्‍्ते ! स्त्रियोंकी नग्नता गंदी, घुणित, बुरी (चीज़) है। भनन्‍्ते ! इस 
बातको देख में चाहती हूँ कि भिक्षणी संघको यावत्‌ जीवन उ द क सा टी देना ।” 

'पिज्ञाखे ! तूने किस गुणको देख तथा गतसे आठ वर माँगे ?” 

“भन्ते ! जब दिद्याओंमें वर्षावासकर सिक्ष श्रा व सती में भगवानके दर्शनके लिये आयेंगे तब 
भगवानके पास आकर पूछेंगे---' भन्‍्ते अमुक नामवाला भिक्षु मर गया। उसकी क्या गति है ? क्या परलोक 
है? उसके लिये भगवान्‌ श्रोत-आपत्ति-फल, सकुदामामि-फल, अनागामि-फल, या 
अ हैँ त्व का व्या क र ण करेंगे। उनके पास जाकर में पूछूँगी--क्या भन्‍्ते ! वह (मृत) आये श्रावस्ती- 
में कभी आए थे ? ' यदि वह मुझसे कहेंगें--'वह भिक्षु पहले श्रावस्ती आया था तो में निश्चय कर लूँगी 
निस्संशय उस आर्यने ग्रहण किया होगा वर्धि कसा टि का को या न वा ग न्तु क भोजनको, या ग भिक- 
भोजनको या रोगि-भो ज न को, या रोगि- परिचारक भोजनको, या रोगि - भैषज्यको या सदाके 
यवागूको। उसको यादकर मेरे चित्तमें प्रमोद होगा, प्रमुदित होनेसे प्रीति उत्पन्न होगी, प्रीतियुवत होने 
पर काया श्ान्त होगी, काया शान्त होनेपर सुख -अनुभव करूँगी और सुखिनी होनेपर मेरा चित्त समाधि- 
को प्राप्त होगा और वह होगी मेरी इ रिद्र य-भावना, ब ल-भावना, बो ध्यं ग-भावना । भन्‍्ते ! इस गुण- 
को देख मेंने तथागतसे आठं बर माँगे।” 

“साधु! साधु ! विशाखे, तूने इन गुणोंको ठीक ही देख तथागतसे आठ वर माँगे । विशाखे ! 
स्वीकृति देता हूँ तुझे आठ वरोंकी ।” 

तब भगवान्‌ने विद्या खा मृ गार मा ता को इन गाथाओंसे अनुमोदन किया--- 

“जो शीलूवती, सुगतकी शिष्या प्रमुदित हो अन्न, पान देती हैं; 

कृपणताको छोड़ शोक-हारक, सुख-दायक, स्वर्ग-प्रद दानको देती हैं । 

वह निर्मल, निर्दोष, मार्गको या दिव्यवल और आयुको प्राप्त होगी । 

पुण्यकी इच्छावाली वह सुखिनी और नीरोग हो चिरकाल तक स्वर्ग-लोकमें प्रमोद करेगी ।” 

तब भगवान्‌ विशाखा मृुगारमाताका इन गाथाओंसे अनुमोदनकर, आसनसे उठ चले गये । 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंको संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, वषिक-साटिकाकी, नवागंतुक-भोजनकी, गमिक-भोजनकी, रोगि- 
भोजनकी, रोगि-परिचारक-भोजनकी, रोगि-भेषज्यकी, सदाके यवागूकी, और भिक्षुणी-संघको उदक- 
साटीकी ।” 44 

विज्ञाखा भाणवार ससाप्त 


(७ ) काया, चोषर और आसन आदिको सँभालकर बैठना 

उस समय भिक्ष्‌ उत्तम भोजन खाकर स्मृति और संप्रजन्य (>-जागरूकता) रहित 
हो नींद लेते थे। स्मृति और संप्रजन्य रहित हो नींद लेनेसे उनको स्वप्नदोष होता था और आसन वासन 
अशुचिसे मलिन होता था। तब आयुष्मान्‌ आनंदको पीछे ले आश्रम घूमते वक्‍त भगवानूने, आसन- 
' बासनको अशुचि-पूर्ण देखा। देखकर आयुप्मान्‌ आनंदकों संबोधित किया---आनंद क्यों ये आसन-वासन 
मलिन हो रहे हैं ? ” 

/भन्ते | इस समय भिक्षु उत्तम भोजन खाकर स्मृ ति और सं प्र ज न्‍य रहित हो नींद लेते हैं। 
है: संप्रजन्य रहित हो नींद लेनेसे उनको स्वप्नदोष होता है और आसन-वासन अशुचिसे मलिन 
होता है ।” 

“ग्रह ऐसा ही है आनंद ! यह ऐसा ही है आनंद ! आनंद ! स्मृ ति संप्रजन्य रहित हो निद्रा 
छेतेको स्वृप्नदोष होता ही है। आनन्द ! जो भिक्षु स्मृ ति और सं प्र ज न्‍्य से युक्त हो निद्गा लेते हैं उनको 
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स्वप्नदोष नहीं होता। आनन्द ! जो वह पृथक्‌ू जन (<न्सांसारिक पुरुष) काम भोगोंमें बीतराग 
नहीं हैं उनको भी स्वप्नदोष नहीं होता। यह संभव नहीं आनन्द ! इसकी जगह नहीं कि अहंतोंकों स्वप्न- 
दोष हो ।” 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धाभिक कथा कह भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

“भिक्षुत ! आज मेंने आनंदको पीछे ले आश्रम घूमते वक्‍त आसन-वासनको अशुचि-पूर्ण देखा ० 
अहँतोंको स्वप्नदोष हो ।” 

“भिक्षुओ ! स्मृति सं प्र जन्‍्य रहित हो निद्रा लेनेके यह पाँच दोष है--(१) दुःखके साथ 
सोता है; (२) दुःखके साथ जागता है; (३) बुरे स्वप्नको देखता है; (४) देवता रक्षा नहीं करते; 
(५) स्वप्नदोष होता है ।--भिक्षुओ ! स्मृ ति सं प्र ज न्‍्य रहित हो निद्रा लेनेके यह पाँच दोष हैं । 

“भिक्षुओ ! स्मृति सं प्र ज न्‍य युक्त हो निद्रा लेनेके यह पाँच गुण हें--- ( १) सुखसे सोता है; 
(२) सुखसे जागता है; (३) बुरे स्वप्न नहीं देखता; (४) देवता रक्षा करते हैं; (५) स्वप्नदोष 
नहीं होता। भिक्षुओ ! स्मृ ति सं प्र ज न्‍य युक्त हो निद्रा लेनेके यह पाँच गुण हैं । 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ कायकी रक्षा करते, चीवरकी रक्षा करते, आसन-बासनकी रक्षा 
करते बैठनेकी !” 45 


$ ५-कुंछ और बस्योंका विधान तथा चीवरोंके लिये नियम 
(१ ) बिछौनेको चादर 


उस समय बिछौना बहुत छोटा होता था और वह सारे आसनको नहीं ढकता था। भगवानूसे 
यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हैँ प्र त्यस्त रण (“"आसनकी चादर) जितना बढ़ा चाहे उतना 
बढ्ाा बनानेकी ।” 46 

(२ ) रोगीको कोपीन 

उस समय आयुष्मान्‌ आनन्दके उपाध्याय आयुष्मान्‌ बेलट्रसीस को स्थूलकक्ष (दाद) 
रोग था। उसके पंछासे चीवर शरीरमें लिपट जाते थे। उन्हें भिक्षु पानीसि भिगो भिगोकर छुाते 
थे। आश्रम घूमते वक्‍त भगवानूने उन भिक्षुओंकों बह चीवर पानीसे भिगो भिगोकर छुछाते देला। 
देखकर जहाँ वह भिक्षु थे वहाँ गये । जाकर उन भिक्षुओंसे यह कहा--- 

“भिक्षुओ | इस भिक्षुको क्या रोग है ? 

“भन्ते ! इस आयुष्मान्‌को स्थुछकक्ष रोग है और पंछासे चीवर शरीरमें लिपट जाते हैं। उन्हें 
हम पानीसे भिग्रो भिगोकर छुछा रहे हैं।” 

तब भगवान्‌ने इसी प्रकरणमें इसी संबंधमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“पिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, जिस भिक्षुकों खुजली, फोढा, आज्ाव या स्थूलकक्षका रोग हो 
उसको कंड्ूक प्रतिच्छादन (“-कोपीन)की।” 47 

ह (३ ) श्रेंगोद्ा (>मुख-पोंछन) 

तब विज्याखा मृगार माता मुख पोंछनेका वस्त्र ले जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गईं। जाकर 
भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठी। एक ओर बैठी विद्याखा मृगार माता ने भगवानूसे 
यह कहा-- 
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“भन्ते ! भगवान्‌ इस मेरे मुख पोंछनेके वस्त्रको स्वीकार करें जिसमें कि यह मुझे चिरकाल 
तक हित सुखके लिये हो।” 

भगवानने मुख पोंछनेके वस्त्रकों स्वीकार किया।० विश्ञा खा मृगा र मा ता भगवान्‌की 
धा्िक कथा द्वारा समुत्तेजित सम्प्रहषित हो आसनसे उठकर चली गई। तब भगवानूने० भिक्षुओंको 
संबोधित किया-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ मुख पोंछनेके वस्त्रकी। 48 

(४) पाँच बातोंसे युक्त व्यक्तिको विश्वसनीय सममना 

उस समय रो ज म ल्‍ल आयुष्मान्‌ आनन्दका मित्र था। रोजम ल्‍्ल ने क्षौ म (अलूसीकी 
छालका बना कपछा)की पि लो ति का आयुष्मान्‌ आनन्दके हाथमें दी थी और आयुष्मान्‌ आनन्दको 
क्षौम पि लो ति का की आवश्यकता थी। भगवानसे यह बात कही |-- 

“प्रिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ पाँच बातोंसे युक्त (>व्यक्ति)पर विश्वास करनेकी--( १) 
प्रसिद्ध हो; (२) संभ्रान्‍्त हो; (३) बोलनेवाला हो; (४) जीता हो; (५) लेनेपर मुझसे संतुष्ट होगा 
यह जानता हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ इन पाँच बातोंसे युक्तपर विश्वास करनेकी ।” 49 


(५) जलछके आदिके लिये उपयोगी बख्र 
उस समय भिक्षुओंक तीनों चीवर पूर्ण थे किन्तु उन्हें जलछक्के और थेलेकी आवश्यकता थी। 
भगवानूसे यह बात कही |--- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ परिष्कार (कामकी वस्तुओं)के वस्त्रकी।”$० 


(६ ) बस्नोंमें कुछका सदा और कुछका बारी बारीसे इस्तेमाल करना 

तब भिक्षुओंकी यह हुआ--भगवानूने जिन चीज़ोंके लिये अनुमति दी हैं (-जैसे कि)--तीन 
चीवर, व्षिक साटिका, आसन, प्रत्यस्तरण, कंडूक-प्रतिज्छादन, या मुख पोंछनेका वस्त्र या परिष्कार 
वस्त्र; उतर सभीका उपयोग करना चाहिये, या उनका विकल्‍प करना चाहिये। भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 

“भिक्षओं ! अनुमति देता हूँ तीनों चीवरोंको उपयोग करनेकी। विकल्प करनेकी नहीं। 
बर्षिक साटिकाको वर्षाके चारों मासों तक इस्तेमाल करनेकी उसके बाद विकल्‍प करनेकी; आसनकों 
इस्तेमाल करनेकी, विकल्प करनेकी नहीं; प्रत्यस्तरण को इस्तेमाल करनेकी, विकल्प करनेकी 
नहीं; कंडू क प्र ति च्छा द न को जब तक रोग है इस्तेमाल करनेकी, इसके बाद विकल्प करनेकी; 
मुख पोंछनेके वस्त्रको इस्तेमाल करनेकी, विकल्प करनेकी नहीं; परिष्कार, वस्त्रकों इस्तेमारू करनेकी, 
विकल्प करनेकी नहीं।” ६7 


(७ ) बारीवाले चीवरको लम्बाई चोकाई 
तब भिक्षुओंकी यह हुआ-- कितने पीछेके चीवरका विकल्प करना चाहिये।' भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 
“मिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, बुद्धके अंगुलसे लम्बाईमें आठ अंगुल; चौक्ाईमें चार अंगुल 
पीछेके चीबरकों विकल्प करनेकी।” $2 


! जिलको एक साथ नहीं रखा जा सकता । 
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(८ ) चीबरको हल्का, नरम आदि करनेका ढंग 

१--उस समय आयुष्मान्‌ महा का श्य प का पांसुकूलसे बना (चीवर) भारी था। भग- 
बानूसे यह बात कही --- 

“भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ सूत्ररु क्ष' करनेकी।” $3 

२--(चीवरका) कान लटका था। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुत! अनुमति देता हूँ लटके कानको निकालनेकी।”$4... 

३--सूत बिखरे रहते थे। भगवान्से यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, हवाके रुख ऊपर चढ़ा लेनेकी।” $$ 

४--उस समय संघाटीसे पात्र टूट जाते थे। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अष्टपदक * करनेकी ।” ५6 

(९ ) कपछा कम होनेपर तोनों चीवरको छिन्नक नहोीं बनाना 

१---उस समय एक भिक्षुके लिये तीनों चीवर बनाते वक्‍त सारे छिन्नक (-टुकलेसिये) करके 
नहीं पूरे होते थे। भगवान्से यह बात कही |-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, दो चीवरके छिन्चक होनेकी और एकके अछिप्नक होनेकी।” $7 

२--दो छिक्षक और एक अछिक्षक भी नहीं पूरे पढछले थे। भगवानसे यह बात कही |--- 

“प्लिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ दो अछिन्चक और एक छिन्नककी।” 58. 

३--दो अछिन्नक और एक छिन्नक भी नहीं पूरा पछता था। भगवानसे यह बात कहीं ।-- 

“मिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अव्याधिक (>जोछ )को भी लगानेकी। किन्तु भिक्षुओ 
सभी (चीवर)को अछिन्नक नहीं धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसे दुक्कटका दोष 
हो ।” ;9 

(१० ) अधिक वद्न माता-पिताकों दिया जा सकता है 

उस समय एक भिक्षुकों बहुत चीवर (->कपढ्ा, वस्त्र) मिला था। वह उसे माता-पिताको 
देना चाहता था। भगवान्से यह बात कही |--- 

“भिक्षुओ ! माता-पिताके देनेकों में क्या कहूँ। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ माता-पिताकों 
देनेकी। भिक्षुओ ! श्रद्धासे दियेको नहीं फेंकना चाहिये। जो फेंके उसको दुककटका दोष हो ।” 60 


(११ ) एक चोवरसे गाँवमें नहों जाना 
उस समय एक भिक्षू अन्ध व न में चीवरको डालकर उसके पास जो एक और (चीवर) था 
उसके साथ गाँवमें भिक्षाके लिये गया। चोर उस चीवरको चुरा ले गया और वह भिक्षु खराब चीवर- 
वाला, मैले चीवरवाला ही गया। भिक्षुओंने पूछा---“आवुस ! तू क्‍यों खराब चीवरवाला, मैले चीवर 
वाला है ?” 
“आवुसो ! में अन्धवनमें चीवर डालकर० भिक्षाके लिये गया। चोरोंने उस चीवरको चुरा 
लिया। उसीसे में खराब चीवरवाला, मैले चीवरवाला हूँ।” भगवानूसे यह बात कही ।--- 


९ श्ीवरकी कटी क्यारियोंकी मेंढको दोहरा करना होता है। सूत्ररुक्ष करनेसें कपलठेको 
दोहरा करनेके बजाय सूतकी सिलाईहीसे बहु कास लिया जाता है । 
* मुहं सीकर बसाया हुआ ठक्‍्कन । 
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“पिक्षुओ ! एकही (और) बचे चीवरसे गाँवमें नहीं जाना चाहिये। जो जाये उसको दु कक ट 

का दोष हो। 6। 
(१२ ) चीवरोंमेंस किसी एकको छोछ रखनेके कारण 

उस समय आयुष्मान्‌ आ न न्‍द (पहने चीवरकों छो8) और दूसरे चीवरके न रहते गाँवमें 
भिक्षाके लिये गये। भिक्षुओंने आयुष्मान्‌ आनन्दसे यह कहा-- 

“क्यों आवुस ! आनन्द, भगवान्‌ने एकही चीवर और रहते गाँवमें जानेको मना किया है न ? 
आवृुस ! तुम क्‍यों एकही चीवर और रहते गाँवमें प्रविष्ट हुए ।” 

“आवुसो ! यह है। भगवान्‌ने एकही चीवर और रहते गाँवमें जानेको मना किया है, 
किन्तु में न रहनेपर प्रविष्ट हुआ हूँ।” 

भगवानूसे यह बात कही |-- 

'पश्नक्षुओं ! इन पाँच कारणोंसे सं घाटी रख छोछी जा सकती है-- (१) रोगी होता है; 
(२) वर्षाका लक्षण मालूम होता है; (३) या नदी पार गया होता है; (४) या किवाछसे रक्षित विहार 
होता है; (५) या क ठि न आस्थत हो गया होता है। भिक्षुओ ! संघाटी छोक्त रखनेके ये चार कारण 
(ठीक) हैं। भिक्षुओ ! इन पाँच कारणोंसे उ त्त रा सं घ रख छोछा जा सकता है-- (१) रोगी होता 
है; (२) वर्षाका लक्षण माल्म होता है०; (५) या क ठि न आस्थत हो गया होता है; ० । भिक्षुओ ! 
इन पाँच कारणोंसे अन्त र वा स क रख छोछा जा सकता है-- (१) रोगी होता है; (२) वर्षाका 
लक्षण मालूम होता हैं०_; (५) या कठिन आस्थत हो गया होता है; ० । भिक्षुओ ! इन पाँच कारणोंसे 
वर्षिक साटि का को रख छोछा जा सकता है--(१) रोगी होता है; (२) सीमाक बाहर गया 
हो; (३) नदीकं पार गया हो; (४) या किवाछसे रक्षित विहार हो; (५) वर्षिक साटिका न बनी 
या बेठीक बनी हो; भिक्षुओ ! इन पाँच कारणोंसे वर्धिक साटिका रख छोछी जा सकती है।” 62 


5६-चीवरोंका बँयवारा 


(१) संघके लिये दिये चोवरपर अधिकार 

१--उस समय एक भिक्षुने अकेलेही वर्षावास किया। वहाँ लोगोंने---'संघको देते हैं'-- (कह ) 
चीवर दिये। तब उस भिक्षुको यह हुआ--“भगवान्‌ने विधान किया है, कमसे कर्म चार व्यक्तिके संघका, 
और में अकेला हूँ । इन लोगोंने--संघको देते हैं” (कह) चीवर दिये हें। क्यों न में इन सांघिक (+- 
संघके) चीवरोंको श्रा व सती ले चलूँ ?” तब उस भिक्षुने उन चीवरोंको ले भ्रावस्ती जा भगवानूसे 
यह बात कही ।--- 

“मिक्षु ! जबतक कठिन न मिल जाय वह चीवर तेरेही हेँ। भिक्षुओ ! यदि भिक्षुने अकेला 
वर्षावास किया हैं और मनुष्योंने--संघको देते हें“--(कह) चीवर दिये हैं। तो भिक्षुओ ! अनुमति 
देता हूँ उन चीवरोंके उसीके होनेकी; जब तक कि कठिन नहीं मिल जाता।” 63 

२३--उस समय एक भिक्षुने एक ऋतुभर अकेले वास किया। वहाँ मनुष्योंने--संघको देते 
हें“- (कह) चीवर दिया। ०१ ०--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ संघक्क सामने बॉटनेकी।” 64 


अनीननीीननननन नननिनन्‍ननन्‍त +3+त-..+२०५-_्चनन-++ 


*कऊपरहीकी तरह यहाँ भी वृहराना चाहिये । 


८६६॥२ ] चीवरोंका बँटवारा [ २८९ 


३-- यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षुने एक ऋतुभर अकेले वास किया। वहाँ मनुष्योंने--'संघको 
देते है“--- (कह) चीवर दिया हो; तो-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति. देता हूँ उस भिक्षुको--यह चीवर मेरे हैं'--(कह) उन चीवरोंको 
इस्तेमाल करनेकी | यदि भिक्षुओ ! उन चीवरोंको इस्तेमाल करनेसे पहिले दूसरा भिक्षु आ जाय तो 
बराबरका हिस्सा देना चाहिये। यदि भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंके चीवर बाँटते समय किन्तु कुश पड़नेसे 
पहिले दूसरा भिक्षु आजाय तो उसेभी बराबरका भाग देना चाहिये। भिक्षुओं! यदि उन भिक्षुओंके 
चीवर बाँटते समय और कुशके डाल देनेपर दूसरा भिक्षु आवे तो इच्छा न होनेपर भाग न देना 
चाहिये । 6६ 

४--उस समय आयुष्मान्‌ ऋ पि दास और आयुष्मान्‌ ऋ षि भद्द दो भाई स्थविर वर्षावास 
कर एक गाँवक आवासमें गये। लोगोंने--देरस स्थविर लोग आये हैँ---(कह) चीवर सहित भोजन 
तैयार किया। आवासके रहनेवाले भिक्षुओंने स्थविरोंसे पूछा-- 

“भन्ते ! स्थविरोंके कारण यह सांघिक चीवर मिले हैं। स्थविर (इनमें) भाग लेंगे? 

स्थविरोंने यह कहा---आवुसो ! जैसा कि हम भगवान्‌के उपदेशे धर्मको जानते हैं (उससे) 
जवतक कठिन न मिले तबतक तुम्हारेही वे चीवर होते हैं।” 

उस समय तीन भिक्षु राजगृहमें वर्षावास करते थे। वहाँ लोग--'संघको देते हैं--(कह) 
चीवर देते थे । तब उन भिक्षुओंको यह हुआ--“भगवान्‌ने कमसे कम चार व्यक्तिका संघ कहा है, 
और हम तीन ही जने हैं। यह लोग--ंघको देते हें-- (कह) चीवर दे रहे हें। हमें कैसे 
करना चाहिये ? 

५--उस समय * आयुप्मान्‌ नी छ वा सी आयुप्मान्‌ साँण वा सी; आयुष्मान्‌ गो प क, आयु- 
प्मान्‌ भू गु, और आयुष्मान्‌ फलिक सं दा न--बहुतसे स्थविर पाटलिपुज्रके कृक्‍्कुटाराम में 
विहार करते थे। तब उन भिक्षुओंने पाटलिपुत्र जा उन स्थविरोंसे पूछा । स्थविरोंने यह कहा-- 

“आवुसो ! जैसा कि हम भगवान्‌के उपदेशे धर्मको जानते हें, जब तक क ठि न न मिले तुम्हारे 
ही वे होते हैं।" 

(२) वर्षावासके भिन्न स्थानके चीवरमें भाग नहीं 

उस समय आयुप्मान्‌ उपनंद णाक्यपुत्र श्रा व सती में वर्षावासकर एक ग्रामके आवासमें 
गयें। वहाँ चीवर बाँटनेके लिये भिक्षु जमा हुए थे। उन्होंने यह कहा--- 

“आवुस ! यह सांधिक चीवर बाँटे जा रहे हैं। आप इनमें हिस्सा लेंगे ? ” 

“हाँ आवुस ! लूँगा-- (कह ) वहाँसे चीवरमें-भाग ले दूसरे आवासमें गये। वहाँ (भी) चीवर 
बॉटनेक लिये भिक्षु जमा हुए थे। उन्होंने यह कहा-- आवुस ! यह सांधिक चीवर बांटे जा रहे हैं। 
आप (इनमें) हिस्सा लेंगे ? 

“हाँ आवुस ! लूँगा'--(कह) वहाँसे चीवर-भाग ले दूसरे आवासमें गये । वहाँ (भी) चीवर 
बॉटनेके लिए भिक्षु जमा हुए थे। उन्होंने यह कहा--“आवुस ! यह सांधिक चीवर बाँटे जा रहे 
हैं । आप (इनमें) हिस्सा लेंगे ? ” 

“हाँ आवुस ! लुगा”--(कह) वहाँसे चीवर-भाग ले दूसरे आवासमें गये। वहाँ (भी) 
चीवर बाँटनेके लिये भिक्षु जमा हुए थे । उन्होंने यह कहा--- 


१ यह अंश बुद्ध-निर्वाणके बादका है। पाटलियपुत्र (पाटलि गास नहीं) नगर ओर 
कु ककुटारास निर्वाणके बाद ही अस्तित्वमें आये थे। 
३७ 
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“आवुस ! यह सांघिक चीवर बाँटे जा रहे हैं। आप (इनमें) हिस्सा लेंगे ?” 

"हाँ आवुस ! लेगा --(कह) वहाँसे चीवर-भाग ले बढा भारी चीवरका गदट्टर बाँध फिर 
श्रा व सती छौट आये। भिक्षुओंने यह कहा-- 

“आवुस उपनंद ! तुम वर्क पुण्यवान्‌ हो। तुम्हें बहुत चीवर मिला है।” 

“आवुसो ! कहाँसे में पृण्यवान्‌ हूँ? आवुसो ! में यहाँ श्रावस्तीमें वर्षावासकर एक 
ग्रामके आवासमें गया० वहाँसे भी चीवर-माग लिया। इस प्रकार मुझे बहुत चीवर 
मिल गया।” 

“बया आवुस उपनंद ! दूसरी जगह वर्षावास करके तुमने दूसरी जगह चीवर-भाग लिया? ” 

“हाँ आवुस ! ” 

तब वह जो भिक्षु अल्पेच्छ. . .थे वह हैरान. . .होते थे--“कैसे आयुष्मान्‌ उ प न॑ द शाक्यपुत्र 

दूसरी जगह वर्षण्वासकर दूसरी जगह चीवर-भाग छेंगे |)” भगवान्से यह बात कही ।--- 

“सचमुच उपनंद ! तूने दूसरी जगह वर्षावासकर, दूसरी जगह चीवर-भाग लिया?” 

“४ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! ” 

बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा-- 

“कैसे तू मोघ-पुरुष ! दूसरी जगह वर्षावासकर दूसरी जगह चीवर-भाग छेगा ! मोघपुरुष ! 
न यह अप्रसप्नोंकों प्रसन्न करनेके लिये हैं? ।” 

फटकारकर भगवान्‌ने धामिक कथा कह भिक्षुओंकोी संबोधित किया-- 

/भिक्षुओ ! दूसरी जगह वर्षावास करके, दूसरी जगह चीवर-भाग नहीं लेना चाहिये। जो छे 
उसको दुक्कटका दोष हो ।” 66 


(३) दो स्थानमें वर्षाबास करनेपर हिस्सेका आधा ही आधा 

उस समय आयुष्मान्‌ उपनंद शाकयपुत्रने--इस प्रकार मुझे बहुत चीवर मिलेगा-- 
(सोच) अकेले दो आवासोंमें वर्षावास किया। तब उन भिक्षुओंकी यह हुआ--'कंसे आयुष्मान्‌ 
उपनंद शाक्यपुत्रको चीवरमें हिस्सा देना चाहिये ? '--भगवानूसे यह बात कही -- 

“भिक्षुओ ! दे दो मोघ पुरुषको एक भाग। 

“यदि भिक्षुओ ! भिक्षु--इस प्रकार मुझे बहुत चीवर मिलेगा'--सोच अकेले दो आवासोंमें 
वर्षावास करे और यदि एक जगह आधा और दूसरी जगह आधा बसे तो एक जगहसे आधा और दूसरी 
जगहसे आधा चीवर-भाग देना चाहिये।या जहाँ बहुत अधिक बसा हो वहाँंसे चीवर-भाग देना 
चाहिये ।” 67 


$ ७-रोगीकी सेवा ओर म्तकका दायभागी 


(१) रोगोकी सेवाका भार 
उस समय एक भिक्षुकों पेट बिगमेकी बीमारी थी। वह अपने मल-मृत्रमें पछा था। तब भगवान्‌ 
भायुष्मान्‌ आनंदको पीछे लिये आश्रम घूमते हुए जहाँ उस भिक्षुका विहार था वहाँ पहुँचे। भगवान्‌ने 
उस, भिक्षुको अपने मल-मूत्रमें पका देखा। देखकर जहाँ वह भिक्षु था वहाँ गये। जाकर उस भिक्षसे यह्‌ 
बोले-- 
“प्रिक्षु! तुझे क्या रोग है? ” 
“पेंटमें विकार है, भगवान्‌ ।” 
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“है तेरे पास भिक्षु! कोई परिचारक ?” 

“नहीं है भगवान्‌ ।” 

“क्यों भिक्षु तेरी परिचर्या नहीं करते ? ” 

“भन्ते! में भिक्षुओंका कोई काम करनेवाला न था, इसलिये भिक्षु मेरी परिचर्या नहीं करते।” 

तब भगवानने आयुष्मान्‌ आनन्दको संबोधित किया-- 

“जा आनंद ! पानी हा, इस भिक्षुको नहलायेंगे ।” 

“अच्छा भन्ते ! “-- (कह) आयुष्मान्‌ आनंद भगवान्‌को उत्तर दे पानी लाये। भगवानूने 
पानी डाला। आयुधष्मान्‌ आनंदने धोया। भगवान्‌ने शिरसे पकत्ा तथा आयुष्मान्‌ आनंदने पैरसे, और 
उठाकर चारपाई पर लिटा दिया। 

तब भगवान्‌ने उसी संबंधरमें उसी प्रकरणमें भिक्षु संघको एकत्रितकर पूछा--- 

“भिक्षुओ ! क्या अमुक विहारमें रोगी भिक्षु है?” 

/है, भगवान्‌ ।” 

“प्रिक्षुओं | उस भिक्षुको क्या रोग है ? ” 

“भन्ते ! उस आयुष्मानको पेटके विकारका रोग है।” 

“है कोई, भिक्षुओ ! उस भिक्षुका परिचारक ? ” 

“नहीं है भगवान्‌ ।” 

“क्यों भिक्षु उसकी सेवा नहीं करते ? ” 

“अन्ते ! वह भिक्षु भिक्षुओंका कोई काम करनेवाला नहीं था, इसलिये भिक्षु उसकी सेवा 
नहीं करते ।” 

“पभ्िक्षुओं ! न तुम्हारे माता हैं न पिता; जो कि तुम्हारी सेवा करेंगे। यदि तुम एक दूसरेकी 
सेवा नहीं करोगे तो कौन सेवा करेगा ? 

“भ्रिक्षुओं ! जो मेरी सेवा करना चाहे वह रोगीकी सेवा करे। यदि उपाध्याय है तो उपाध्यायको 
यावत्‌ जीवन सेवा करनी चाहिये जब तक कि रोगी रोग-मुक्त न हो जाय। यदि आचार है ० । यदि साथ 
विहार करनेवाला हैं ०। यदि शिष्य है ०। यदि एक-उपाध्याय-का शिष्य है ०। यदि एक-आचार्य-का 
दिष्प है तो यावत्‌-जीवन सेवा करनी चाहिये जब तक कि रोगी रोग-मुक्त न हो जाय। यदि नहीं है 
तो उपाध्याय, आचाये, साथ-विहरनेवाला (+चेला), शिष्य; एक-उपाध्याय-का-शिष्य, एक-आचार्य- 
ख, का-श्षिष्य या संघको सेवा करनी चाहिये। यदि न सेवा करे तो दुककटका दोष हो ।” 68 

(२) कैसे रोगोकी सेवा दुष्कर है 

“भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त रोगीकी सेवा करनी मुश्किल होती है--(१) (साथियोंके) 
अनुकूल न करनेवाला होता है, (२) अनुकूलकी मात्रा नहीं जानता, (३) औषध सेवन नहीं करता, 
(४) हित चाहनेवाले रोगि-परिचारकसे ठीक ठीक रोगकी बात नहीं प्रकट करता--बढ़ते (रोग)को 
बढ़ रहा है, हटतेको हट रहा है, ठहरेको ठहरा हैं, (५) दुःखमय, तीज्र, खर, कटु, प्रतिकूल, अप्रिय, प्राणहर, 
शारीरिक पीछाओंका सहनेवाला नहीं होता । भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त रोगीकी सेवा करनी मूश्किल 
होती है।” 

(३) कैसे रोगीको सेवा सुकर है 

“भ्रिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त रोगीकी सेवा करना सुकर होता है--(१) अनुकूल करनेवाला 

होता है; (२) अनुक्लकी मात्रा जानता है; (३) औषध सेवन करता है; (४) हित चाहनेवाले रोगि- 
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परिचारकसे ठीक ठीक रोगकी बात प्रगट करता है--०; (५) दुःखमय ० शारीरिक पीछाओंकों सहने- 
बाला होता है। भिक्षुओ ! इन पाँच ० ।” 
(9 ) अ्रयोग्य रोगी परिचारक 

“भिक्षुओं ! पाँच बातोंसे युक्त रो गी - प रि वा र क रोगीकी परिचर्या करने योग्य नहीं होता-- 
(१) दवा नहीं ठीक कर सकता; (२) अनुकूल-प्रतिकूल (वस्तु)को नहीं जानता, प्रतिकूलको देता 
है, अनुकूछको हटाता है; (३) किसी लाभके ख्यालसे रोगीकी सेवा करता है मैत्री-पूर्ण चित्तसे नहीं; 
(४) मल-मूत्र, थूक और वमनके हटानेमें घृणा करता है; (५) रोगीको समय समय पर घामिक कथा 
द्वारा समुत्तेजित, सम्प्रहषित करनेमें समर्थ नहीं होता | भिक्षुओ ! इन पाँच ० ।” 


(५) योग्य रोगी परिचारक 
“प्ििक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त रो गी - प रि चा र क रोगीकी परिचर्या करने योग्य होता है--- 
(१) दवा ठीक करनेमें समर्थ होता हैं; (२) अनुकूल-प्रतिकूल (वस्तु)को जानता हैं--प्रतिकूलको 
हटाता है, अनुक्‌लको देता है; (३) किसी छाभके ख्यालसे नहीं, मैत्री-पूर्ण चित्तसे रोगीकी सेवा करता 
है; (४) मल-मृत्र, थूक और वमनके हटानेमें घुणा नहीं करता; (५) रोगीकों समय समयपर धाभिक 
कथा द्वारा समुत्तेजित, सम्प्रहधित करनेमें समर्थ होता है। भिक्षुओं ! इन पाँच ०।” 


(६ ) मरे भिक्ु या श्रामणेरकी चीज़का मालिक संघ 

१--उस समय दो भिक्षु को स ल ज न प द में रास्तेसे जा रहे थे। वह एक आवासमें गये। वहाँ 
एक बीमार भिक्षु था। तब उन भिक्षुओंकों यह हुआ--आवुस ! भगवान्‌ने रोगी-सेवाकी प्रशंसा की 
है। आओ आवुस ! हम इस रोगीकी सेवा करें।' उन्होंने उसकी सेवाकी | उनके सेवा करतेमें वह मर 
गया। तब उन भिक्षुओंने उस भिक्षुके पात्र-वीवरकों छेकर श्रावस्ती जा भगवानसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! मरे भिक्षुके पात्र-चीवरका स्वामी संघ हैं; यदि रो गी-प रि चा र क ने बहुत काम 
किया हो तो भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ संघको तीन चीवर और पात्रको रोंगी-परिचारकको 
देने की । 69 

“और भशिक्षुओ ! इस प्रकार देना चाहिये; वह रोगी-परि चा र क भिक्षु संघके पास जाकर 
ऐसा कहे--भन्ते ! अमुक नामवाला भिक्षु मर गया है। यह उसका त्रिचीवर और पात्र है।' फिर चतुर 
समथे भिक्षु संघको सूचित करे---पृज्य संघ मेरी सुने। अमुक नामका भिक्षु मर गया। यह उसका त्रि- 
चीवर और पात्र है। यदि संघ उचित समझे तो वह त्रिचीवर और पात्रकों इस रोगी-परिचारक को 
दे। यह सूचना है ० । संघको यह पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।" 

२. उस समय एक श्रामणेर मर गया। भगवानूसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओं ! श्रामणेरके मरनेपर उसके पात्र-चीवरका स्वासी संघ है; यदि रोगी-परिचारकने 
बहुत काम किया हो तो भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ संघतो तीन चीवर और पात्रको रोगी-परिचारक- 
को देने की । 7० 

०* ऐसा में इसे समझता हूँ ।' 


(७) मरेकी संपत्तिमें सेवा करनेवाले भि्ु और श्रामणेरका भाग 


१--उस समय एक भिक्षु और एक श्रामणेरने एक रोगीकी सेवाकी । उनकी सेवा करतेमें वह 


९ क्परकी तरह यहाँ भो वृहराना चाहिये । 
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मर गया। तब उस रोगी-परिचारक भिक्षुको ऐसा हुआ--रो गी-प रिचा र क श्रामणेरकों कैसे 
हिस्सा देना चाहिये ? ” भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, रोगी-परिचारक श्रामणेरकों बरावरका भाग देने की ।” या 

२--उस समय बहुत भांड-बहुत सामानवाला एक भिक्षु मर गया। भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! भिक्षुके मरनेपर उसके पात्र-चीवरका स्वामी संघ है। यदि रोगी-परिचारकने 
बहुत काम किया हो तो अनुमति देता हूँ संघको त्रिचीवर और पात्र रोगी-परिचारकको देनेकी। जो 
वहाँ छोटे छोटे भांड, छोटे छोटे सामान हों उन्हें संघके सामने बाँटने की ; जो वहाँ बढ्ढे बे भांड, बढ्षे बढ्े 
सामान हों उन्हें बिना दिये, बिना बाँटे आगत-अनागत (वर्तमान और भविष्यके ) चातुदिश (“चारों 
दिशाओंके, सारे संसारके) संघकी (सम्पत्ति) होने की।” 72 


$८-चीवरोंके बस्तर रंग आदि 


(१ ) नंगे रहनेका निषेध 

उस समय एक भिक्ष्‌ नंगा हो जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर भगवानसे यह बोला--- 

“भन्ते ! भगवानने अनेक प्रकारसे अल्पेच्छता (+त्यागी जीवन) सन्‍्तोष, तपस्या, (अव-) 
घृतपन, प्रासादिकता, अ-संग्रह, और उद्योगकी प्रशंसा करते हें । भन्‍ते ! यह नग्नता अनेंक प्रकारसे अल्पेच्छता 
०और उद्योगको लानेवाली है। अच्छा हो भन्‍्ते ! भगवान्‌ भिक्षुओंको नग्न रहनेकी अनुमति दें।” 

भगवानूने फटकारा-- 

“अयुक्त हैं मोघपुरुष ! अनुचित है, अप्रति रूप, श्रमणके आचरणके विरुद्ध, अविहित है, अकर- 
णीय है। कैसे मोघपुरुष तूने तीथिकोंके आचार इस नग्नताकों ग्रहण किया! मोघपुरुष ! न यह 
अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है ० ।” 

फटकारकर घामिक कथा कह भगवानने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! नग्नताको जो कि तीथिकोंका आचार है नहीं ग्रहण करनी चाहिये। जो ग्रहण करे 
उसको थु ल्‍ल च्च य का दोप हो।” 73 


(२) कुश-चीर आदिका निषेध 

१--उस समय एक भिक्षु कुश-चीर (>कुशका बना कपक्ा)को पहनकर ० बल्कल चीर 
पहनकर ०, फलक (>काठ)-चीर पहनकर०, (मनुष्य) केश-कम्बल पहनकर ०, बाल-कम्बल 
पहनकर०, उल्लूका पंख पहलकर०, मृग-छालेकी कतरनको पहनकर जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर 
भगवानूसे यह बोला-- 

“भन्ते ! भगवान्‌ अनेक प्रकारसे अल्पेच्छता ० की प्रशंसा करते हैं। भन्‍्ते ! यह मृग-छालकी 
कतरन (का पहिनना) अनेक प्रकारसे अल्पेच्छता ० और उद्योगकों लानेवाछा हैं। अच्छा हो भन्‍्ते ! 
भगवान्‌ भिक्षुओंकों इस मृगछालेकी कतरन (पहनने)की अनुमति दें ।” 

भगवान्‌ने फटकारा ०--- 

“भिक्षुतओ! अजिनक्षिप (+नमृग-छालेकी कतरन)को जोकि तीथिकोंका आचार है नहीं 
धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसे थु हल ज्व य का दोष हो ।” 74 

२--उस समय एक भिक्षु अके-नाल (: मेंदारके नालका बना कपछा) पहनकर » पोत्थक 
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(>टाट) पहनकर जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया ० +--* 

“प्क्षुओ ! पोत्यकको नहीं पहनना चाहिये। जो पहिने उसको दुक्कटका दोष हो ।” 75 

(३ ) बिल्कुल नीले पीले आदि चीवरोंका निषेव 

उस समय ष ड्वर्गी य भिक्षु सारे ही नीले चीवरोंको धारण करते थे, सारे ही पीले चीवरोंको 
धारण करते थे, सारे ही छाल०, सारे ही मजीठ०, सारे ही काले०, सारे ही महारंगसे रंगे०, सारे ही 
महानाम (-हल्दी)से रंगे चीवरोंको धारण करते थे। कटी किनारीवाले चीवरोंकों घारण करते 
थे; लंबी किनारीके चीवरोंकी धारण करते थे; फूलदार किनारीवाले चीवरोंको धारण करते थे, फन 
(की शकलकी) किनारीवाले चीवरोंको धारण करते थे। कंचुक धारण करते थे। तिरीटक (एक 
छाल) को धारण करते थे। वेठन धारण करते थे। लोग हैरान. . होते थे--कंसे० जैसे कि काम- 
भोगी गृहस्थ । भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! न सारे नीले चीवरोंको धारण करना चाहिये, न सारे पीले चीवरोंको धारण करना 
चाहिये ० न वेठन धारण करना चाहिये। जो धारण करे उसे दु कक ट का दोष हो ।” 76 

, (४) चोबर आदिके न मिलनेपर सल्बक्ता कत्तंव्य 

१--उस समय वर्षावासकर भिक्षु चीवर न मिलनेसे चले जाते थे, भिक्ष-आश्रम छोछकर चले 
जाते थे। मर भी जाते थे। श्रामणेर बन जाते थे। (भिक्षु-) शिक्षाका प्रत्याख्यान करनेवाले हो जाते 
थे। अन्तिम वस्तु (>पा रा जि क)के दोषी माननेवाले भी हो जाते थे, उन्मत्त०, विक्षिप्त-चित्त ० 
होश न रखनेवाले०, दोष न देखनेपर भी (अपनेको) उ तिक्ष प्तक माननेवाले होते थे, दोषके प्रतिकार 
न करनेवाले उत्तक्षिप्तक भी०, बुरो धारणाको न त्यागनेसे (अपनेको) उत्तक्षिप्तक माननेवाले होते थे, 
पंडक भी०, चोरके साथ बास करनेवाले भी ०, तीथिकके पास चले जानेवाले भी०, तियंक्‌ योनि *में गये 
भी०, मातृधातक भी०, पितृघातक भी०, अहँत्‌ घातक भी०, भिक्षुणीदूषक भी ०, संघमें फूट डालने- 
वाले भी०, (बुद्धके शरीरसे ) लोहू निकालनेवाले भी०, (स्त्री पुरुष) दोनोंके लिगवाले भी (अपनेको) 
बतछानेवाले होते थे। भगवानसे यह बात कही |--- 

“यदि भिक्षुओ ! वर्षावासकर भिक्षु, चीवरके न पानेसे चला जाता है तो योग्य ग्रा ह क'* होने 
पर देना चाहिये । 77 

(५ ) चीबरोंका सह्न मालिक 

१--भदि भिक्षुओ! वर्षावासकर भिक्षु चीवरके न पानेसे भिक्षु-आश्रमको छोछ जाता हैं, 
मर जाता है, श्रामणेर०, (भिक्षु-) शिक्षाका प्रत्यास्याव करनेवाला०, अंतिम वस्तुका दोषी अपनेको 
माननेवाला होता है, तो संघ मालिक है। 78 

२--“यदि » उन्मत्त० बुरी धारणाके न त्यागनेसे उत्क्षिप्तक मानता है तो योग्य ग्राहक होने 
पर देना चाहिये। 79 

३ई--“यदि०, पंडक०, दोनों लिगोंवाला माननेवाला होता है तो संघ मालिक है।” 8० 

४---“यद्वि सिक्षुओ ! वर्षावासकर चीवरके मिलनेपर (किन्तु उसके) बाँटनेसे पहले चला 
जाता है तो योग्य प्राहक होनेपर देना चाहिये। 8॥ 


१ ऊपरकी तरह यहाँ भी समझना चाहिये। मिछाओ चुल्लवग्ग भिक्षुणी-स्कन्धक (पृष्ठ ५१९) । 
पशु ओर प्रेत की योनि । 
१श्ीवर आवि वेकर संग्रह करने योग्य । 
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५--थदि भिक्षुओ ! वर्षावासकर चौवर मिलनेपर (किन्तु उसके) बाँटनेसे पहले भिक्षु 
आश्रम छोछ चला जाता है, मर जाता है० अन्तिम वस्तुका दोषी माननेवाला होता है तो संघ 
स्वामी है।” 82 

६--“पदि० बाँटनेसे पहिले उन्मत्त ०, बुरी धारणाके न छोलछनेसे उत्क्षिप्तक माननेवाला होता 
है तो योग्य ग्राहक होनेपर देना चाहिये।” 83 

७--“यदि० बाँटनेसे पहले पंडक० दोनोंके लिगोंवाछा माननेवाला होता है तो संघ मालिक 
है।” 84 


5६-चीवर-दान ओर चीवर-बाहनके नियम 


(१) संघ-भेद दोनेपर चीवरोंके सनके अनुसार बेंटवारा 

१---“यदि भिक्षुओ ! भिक्षुओंके वर्षावास करलेनेपर चीवर मिलनेसे पहले संघरमें फूट हो जाती 
है और छलोग--संघको देते हैँ-- (कह) एक पक्षको पानी देते हैं और एक पक्षको चीवर देते हैं तो वह 
संघका ही है ।” 85 

२--यदि भिक्षुओ ! भिक्षुओंके वर्षावास कर लेनेपर संघमें फूट हो जाती है और लोग--- 
संघको देते हं-- (कह ) एक पक्षकों (दक्षिणाका) पानी देते हें और उसी पक्षको . चीवर देते हैं, तो वह 
संघका ही है ।” 86 

३--यदि० चीवरके मिलनेसे पहिलेही संघमें फूट हो जाती हैं और लोग--इस पक्षको देते 
हैं--- (कह) एक पक्षको पानी देते हें और दूसरे पक्षकों चीवर देते हैँ तो वह पक्षका ही है ।” 87 

४---यदि० संघमें फूट हो जाती है और लोग---(इस ) पक्षको देते हें-- (कह) एक पक्षकों 
पानी देते हैं और उसी पक्षकों चीवर देते हैं तो वह पक्षका ही है। ” 88 

५--यदि भिक्षुओ ! भिक्षुओंके वर्षावास करलेनेपर चीवरके मिल जानेपर (किन्तु) बाँटनेंसे 
पहिले संधमें फूट होती है तो सबको बराबर बराबर बाँटना चाहिये ।” 89 

(२) दूसरेके लिये रिये चोवरोंका चीवर-वाहक द्वारा उपयोग करनेमें नियम 
१--उस समय आयुधष्मान्‌ रेबत ने एक भिक्षुके हाथसे---यह चीवर स्थविरकों देना-- 
(कह) आयुष्मान्‌ सारि पुत्र के पास एक चीवर भेजा। तब उस भिक्षुने रास्तेमें आयुष्मान्‌ रेव त से 
(माँगनेपर पा जाने के) विश्वाससे उस चीवरकों (अपने लिये) ले लिया। जब आयुध्मान्‌ रेवतने 
आयुष्मान्‌ सारिपुत्रसे मिलनेपर पूछा---भन्ते ! मेंने स्थविरके लिये चीवर भेजा था, मिला वह चीवर ? 

“आवुस ! मेंने उस चीवरको नहीं देखा ।” 

तब आपयुष्मान्‌ रे व त ने उस भिक्षुसे यह कहा--- 

“आबुस ! (तुम) आयुष्मान्‌के हाथसे मेने स्थविरके लिये चीवर भेजा, वह चीवर कहाँ है? ” 

“भन्ते ! मेंने आयुष्मानसे (माँगनेपर पाजाने के) विध्वाससे उस चीवरकों (अपने लिये) 
ले लिया।” 

भगवानूसे यह बात कही-- 

“यदि भिक्षुओ! (कोई) भिक्षु भिक्षुके हाथसे---यह चीवर अमुकको दो--(कह) चीवर 
भेजे, और वह रास्तेमें भेजनेवालेका विश्वास (होनेसे अपने लिये) ले ले तो लेना ठीक है, जिसके 
लिये भेजा गया है उसके विश्वाससे यदि लेता है तो लेना ठीक नहीं है।” 9० 

२--थदि भिक्षुओ ! कोई (भिक्षु) भिक्षुके हाथसे---यह चीवर अमुककों दो--(कह) चीवर 
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भेजता है; और बह रास्तेमें सुनता हैं कि भेजनेवाला मर गया और उसे मरेका चौवर समन्न इस्तेमाल 
करता है, तो इस्तेमाल करना ठीक है। जिसके लिये भेजा गया है उसके विश्वाससे अगर लेता है, तो 
लेना ठीक नहीं।” 97 

३--'यदि० वह रास्तेमें सुनता है कि जिसके लिये भेजा गया वह मर गया और उसे मरेका 
चीवर समझ इस्तेमाल करता हैं तो इस्तेमाल करना ठीक नहीं। यदि भेजनेवालेके विश्वाससे ले लेता 
है तो लेना ठीक है।” 92 

४---यदि० सुनता है कि दोनों मर गये तो भेजनेवालेका मृतक चीवर मान इस्तेमारू करे 
तो इस्तेमाल करना ठीौक है, जिसको भेजा गया उसका मृतक चीवर मान इस्तेमाल करे तो इस्ते- 
माल करना ठीक नहीं।” 93 

५--- यदि भिक्षुओं ! कोई भिक्षु दूसरे भिक्षुके हाथसे--यह चीवर अमुकको देता हँ--(कह) 
चीवर भेजता है, और वह रास्तेमें भेजनेवालेके विध्वाससे ले लेता है तो लेना ठीक नहों; जिसको 
भेजा गया उसके विश्वाससे ले लेता है तो ढीक है।” 94 

६-- यदि मिक्षुओ ! कोई भिक्षु दूसरे भिक्षुके हाथस--यह चीवर अमुकको देता हँ-- 
(कह) चीवर भेजता है, और वह रास्तेमें सुतता है कि भेजनेवाला मर गया और उसे मृ त क-चीवर 
मान इस्तेमाल करता है तो इस्तेमाल करना ठीक नहीं है; जिसके लिये भेजा गया हैं उसके विश्वाससे 
अगर लेता है तो ठीक है।” 95 

७--यदि० सुतता हैं जिसको भेजा गया वह मर गया और उसका मृतक-चीवर मान 
इस्तेमाल करता है तो इस्तेमाल करना ठीक है। भेजनेवालेके विश्वाससे अगर छे छेता है तो ठीक नहीं 
हैं।” 96 

८--“यदि० सुनता है कि दोनों मर गये, तो यदि भेजनेबालका मुतक-चीवर (मान) इस्तेमाल 

करे तो इस्तेमाल करना ठीक नहीं, और जिसको भेजा गया उसका मृतक-चीवर मान इस्तेमाल करे 
तो ठीक है।” 97 


(३ ) आठ प्रकारके चीवर-दान ओर उनका बँटवारा 

“भिक्षुओ! यह आठ चीवरकी मातृकाएँ («-उत्पत्तिके कारण) हैं--(१) सीमामें देता है; 
(२) वचन-वद्ध होने (+>कतिका) से देता है; (३) भिक्षाके स्वीकारसे देता है; (४ ) (अकेले भिक्षु-) 
संघको देता है; (५) (भिक्षु-भिक्षुणी) दोनों संघको देता है; (६) वर्षावास कर चुके संघको देता 
हैं; (७) (चीज़) कहकर देता है; (८) व्यक्तिको देता है । 

(१) सौमामें देता है! तो सीमाके भीतर जितने भिक्ष्‌ हैं उनको बाँटना चाहिये । 98 

(२) 'बचन-बद़ होनेसे देता है” तो एक प्रकारके लाभवाले जितने आवास हैं, एक आवासको 
देनेपर उन सभी (आवासों)के लिये दिया होता है । 99 

(३) भिक्षाक स्वीकारसे देता है' तो जहाँ (वह दायक) संघका काम बराबर किया करता 
है वहाँके लिये दिया होता है। 0० 

(४) (एक) संघको देता है' तो संघके सामने बॉँटना चाहिये | 707 

(५) (भिक्षु-भिक्षुणी) दोनों संघको देता है' तो चाहे भिक्षु बहुत हों और भिक्षणी एकही 
हो, आधा आधा (बाँट) देना चाहिये; चाहे भिक्षुणी बहुत हों भिक्षु एकही हो आधा आधा (बाँट) 
देना चाहिये।02 

(६) वर्षावास' कर चुके संघको देता है” तो जितने भिक्षुओंने उस आंवासमें वर्षावास किया 
उन्हें बाँटना चाहिये | 703 


८9९३ |] चीवरोंका दान [ २९७ 


(७) (चीज़) कहकर देता है तो यवागू या भात या खाद्य (वस्तु) या चीवर या आसन 
या 'भैषज्य (जिसके लिये कहा, वह देना चाहिये )। 70०4 
(८) 'ब्यक्तिको देता है>यह चीवर अमुकको देता हूँ (तो उसी व्यक्तिकों देना चाहिये)।0$ 


चीवरक्खन्धक समाप्त ॥८॥ 


डेट 


९-चांपेय-स्कंधक 


१--कर्म और अकर्म । २--पाँच प्रकारके संघ (के कोरम) और उनके अधिकार । 
३--नियमस-विरुद्ध और नियमानुकूल दंड । 

४--नियम-विरुद्ध दंड । ५--नियम-विरुद्ध दंड-हटाव। ६-नियम-विरुद्ध इंडका संशोधन । 
७--तियम-विरुद्ध वंड-हटाबका संशोधन । 


(१ -कर्म और श्रकमें 
?--चम्पा 
(१ ) निदोषको उत्कछ्तिप्त करना अपराध है 

१--उस समय बुद्ध भगवान्‌ चर म्पा में ग ग्ग रा पुष्करिणीक तीर विहार करते थे। उस समय 
का शी देशमें वास भ गा म नामक (गाँव) था। वहाँपर का इय प गोत्र नामक आश्रमवांसी भिक्षु 
रहता था। वह इसके विषयमें बराबर यत्नशील रहता था जिसमें कि न आये अच्छे भिक्षु आवें, और 
आये अच्छे भिक्षु सुख-पूवंक विहार करें; और यह आवास वृुद्धि-वि रूढ़ि और विपुलता को 
प्राप्त हो। 

उस समय बहुतसे भिक्षु का शी (देश) में चारिका करते, जहाँ वास भ गा म था वहाँ पहुँचे। 
काइयप गोत्र भिक्षुने दूरसेही उन भिक्षुओंकों आते देखा। देखकर आसन बिछाया, पादोदक, पाद- 
पीठ, पादकठलिक रख दिया; और अगवानीकर (उनके) पात्र-चीवरकों लिया। पानी पीनेकों पूछा, 
नहानेके लिये प्रबन्ध किया। यवागू, खाद्य (और ) भोजन (की प्राप्ति )का यत्न किया। तब उन नवा- 
गन्तुक भिक्षुओंकोी यह हुआ--यह आश्रमवासी भिक्षु बहुत अच्छा है (हमारे) नहानेके लिये इसने 
प्रबन्ध किया, यवागू, खाद्य (और) भोजन (की प्राप्ति)का यत्न किया। आओ आवुसों | हम इसी 
वासभग्राम में वास करें! तब उन आगन्तुक भिक्षुओंने वहीं वासभगाम में वास किया। 

तब काहयपगोत्र भिक्षुको यह हुआ--इन नवागन्तुक भिक्षुओंकों यात्राकी जो थकावंट थी 
वह भी दूर हो गई, जो स्थानकी अजानकारी थी वह भी जान गये, यावतृजीवन दूसरोंके कुटुम्बमें 
(-खाने-पीनेकी चीजोंक लिये) यत्न करता दुष्कर है। माँगना लछोगोंको अप्रिय होता है। क्‍यों न में 
यवागू, खाद्य और भोजनके लिये उत्सुकता करना छोक दूँ।' तब उसने बवागू, खाद्य और भातके लिये 
उत्सुकता करना छोछ दिया। 

तब उन नवासन्तुक भिक्षुओंको यह हुआ--आवुसों ! पहले यह आश्रमवासी भिक्षु नहानेके 
लिये प्रबन्ध करता, यवागू, खाद्य और भोजनके लिये उत्सुकता करता था। सो आबुसो ! अब यह्‌ 
आश्रमवांसी भिक्षु दुष्ट हो गया। आओ आवुसो ! हम इस आश्रमवासी मभिक्षुका उत्के पण (दंड) 
करें।' तब उन नवागन्तुक भिक्षुओंनें एकत्रित हो का इय प गो तर भिक्षुस यह कहा--- 

“आवुस्त! पहले तू नहानेके लिये प्रबन्ध करता, यवागू, खाद्य और भोजनके लिये उत्सुकता 
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करता था; सो तू आवुस ! अब न नहानेका प्रबन्ध करता है, न यवागू खाद्य भोजनके लिये उत्सुकता 
करता है, सो आवुस ! तूने अपराध किया। क्‍या तू उस अपराधको देखता है ?" 

“आबुसो ! मेंने दोष नहीं किया जिसको कि में देखूँ ।” 

तब उन नवागन्तुक भिक्षुओंने अपराध (>आपकत्ति) न देखनेके लिये काध्यपगोत्र 
भिक्षुका उत्के पण (<दंड) किया | तब का इ्य पगोत्र भिक्षुको यह हुआ--'मैं नहीं जानता कि 
यह आपत्ति है कि अनुआपत्ति है। आपत्ति (अपराध) मेंने की है, या नहीं की है। में 
उत्तक्तिप्त* हूँ या उत्तक्षिप्त नहीं हूँ। (मेरा उत्क्षेपण) धर्मानुसार है या धमंविरुद्ध। को प्य (>अयुक्त) 
है या अ को प्य। कारणसे है या अकारणसे । क्‍यों न में चम्पा जाकर भगवानसे यह पूछूँ।' 

तब काहयपगोत्र भिक्षु आसन-वासन सँभाल, पात्र-चीवर ले चम्पाकी ओर चल दिया। क्रमशः 
चारिका करते जहाँ चम्पा थी और जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ पहुँचा। पहुँचकर भगवान्‌को अभिवादनकर 
एक ओर बैठा । 

बुद्ध भगवानोंका यह नियम है०'* बिना तकलीफ़के रास्तेमें तो आया ? भिक्षु ! कहाँसे तू आ 
रहा है ?” 

“ठीक है भगवान्‌ ! यापनीय है भगवान्‌ ! बिना तकलीफ़के भन्‍्ते ! में रास्तेमें आया। भन्ते ! 
का शिदेशमें वास भगा म हैं वहाँका में आश्रमनिवासी हूँ। में इसके विपयमें बराबर यत्नशील रहता 
था जिसमें कि न आये अच्छे भिक्षु आये० और विपुलताको प्राप्त हो० * क्‍यों न में चम्पा जाकर भग- 
वानसे यह पूछूँ। वहाँसे भगवान्‌ में आ रहा हूँ ।” 

“भ्षिक्षओं ! यह अन्‌ आपत्ति है, आपत्ति नहीं हैं । तू आपत्ति-रहित है, आपत्ति सहित नहीं; 
तू अनुल्क्षिप्त है, उत्क्षिप्त नहीं, तेरा उत्क्षेपण अधर्मसे हुआ है, कोप्यसे हुआ है, कारण बिना हुआ है, 
जा भिक्षु ! तू वहीं वास भगा म में निवासकर ।” 

“अच्छा भन्‍्ते ! ” (कह) का ह्य प भिक्षु भगवान्‌को उत्तर दे आसनसे उठ भगवान्‌कोी अभि- 
वादनकर, प्रदक्षिणाकर चला गया। तब उन नवागन्तुक भिक्षुओंको पछतावा हुआ, अफ़सोस हुआ--- 
अलाभ है हमको, लाभ नहीं ! दु्ुभि हुआ हमें, सुलाभ नहीं हुआ जो कि हमने निर्दोष शुद्ध भिक्षुको 
अपराधी बिना, कारण बिना उत्क्षेपण किया । आओ आवुसों ! हम च म्पा में चलकर भगवान्‌के पास 
अपराधको (कह) क्षमा करायें।' 

तब वह नवागन्तुक भिक्षु आसन-वासन सँभाल, पात्र-चीवर ले चम्पाकी ओर चल दिये। 
ऋमश: जहाँ च म्पा थी, जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ पहुँचे। पहुँचकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठे । 
बुद्ध भगवानोंका यह आचार है० । 

“ठीक हैं भगवान्‌ ! यापनीय हैं भगवान्‌ ! बिना तकलीफ़के भन्‍्ते! हम रास्तेमें आये। 
भन्‍्ते ! काशि देशमें वास भगा म है वहाँसे हम आये हैं।” 

“भिक्षुओं ! तुमनेही (उस) आश्रमवासी भिक्षुकों उत्क्षिप्त किया था?” 

“हाँ भन्‍्ते |!” 

“किस अपराधसे ? किस कारणसे ? ” 

“बिना अपराधके, बिना कारणके भगवान्‌ ! ” 

बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा-- 


१जिसको उत्क्षेपणका दंड हुआ हो । “देखो पृष्ठ १८५ । १वीछेका पाठ दृहराओ ! 
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“प्ोधपुरुषो ! अयोग्य है० श्रमणोंके आचारके विरुद्ध है०, कैसे मोधपुरुषो ! तुम, निर्दोष 
शुद्ध भिक्षुको, अपराध बिना, कारण बिना उत्क्षिप्त करोगे ! मोघपु्षों, न यह अप्रसप्नोंकों प्रसन्न 
करनेके लिये है० ।” 

फटकारकर धामिक कथा कह भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“प्रिक्षुओ ! निर्दोष शुद्ध भिक्षुकों अपराध बिना, कारण बिना, उत्स्षिप्त नहीं करना चाहिये। 
जो उत्क्षिप्त करे उसे दु कक ट का दोष हो।' 7 

तब वह भिक्षु आसनसे उठ, उत्तरासंघकों एक कंधेपर रख भगवान्‌के चरणोंमें शिरसे पछ भग- 
वानसे यह बोले-- 

“भन्ते ! हमारा अपराध है, बालककी तरह, मूढ़की तरह, अज्ञकी तरह हमने अपराध किया 
जो कि हमने निर्दोष शुद्ध भिक्षुको अपराधी बिना, कारण बिना उत्त्तिप्त किया। सो भन्‍्ते! भगवान्‌ 

हमारे अपराधको, अपराधके तौरपर ग्रहण करें, भविष्यमें संयमके लिये ।” 
ह “सो भिक्षुओ ! तुमने अपराध किया० कारण बिना उत्त्क्षिप्त किया। चूँकि भिक्षुओ! तुम 
अपराधको अपराधके तौरपर देख धर्मानुसार प्रतिकार करते हो (इसलिये) हम तुम्हारे उस (अप- 
राध क्षमापन) को ग्रहण करते हैं। भिक्षुओ ! आर्य विनयमें यह वृद्धि (की बात) है जो कि (मनुष्य) 
अपराधको अपराधके तौरपर देख धर्मानुसार उसका प्रतिकार करता है; और भविष्यमें संयम करनले- 
बाला होता है।” 
(२) अकमों (नियम-विरुद्ध फैसलों) के भेद 

उस समय च स्पा में इस प्रकारके कर्म (>-दंड) करते थे--अधर्मसे वर्ग (कुछ व्यक्तियों 
का) कर्म करते थे, अधर्मसे समग्र कर्म करते थे, धममसे वर्ग कर्म करते थे, धर्म जैसेसे बर्ग कर्म करते थे, 
धर्म जैसेसे समग्र कर्म करते थे। अकेला एकको भी उ त्क्षि प्त करता था। अकेला दोकों भी उत्त्िप्त करता 
था। अकेला बहुतोंको भी उत्क्षिप्त करता था। अकेला संघको भी उत्क्षिप्त करता था। दो भी एकको०, 
दोको०, बहुतोंको ०, ७ संघको उत्सकषिप्त करते थे। बहुतसे भी एकको० दोको०, बहुतोंको०, संधको 
उत्क्षिप्त करते थे। (एक) संघ (दूसरे) संघको भी उत्त्षिप्त करता था। जो अल्पेच्छ. . .भिक्षु थे वह 
हैरान. . होते थे---कैसे च म्पा में भिक्षु ऐसे कर्म करते हें ! ---० (एक) संघ (दूसरे) संघको भी 
उत्क्षिप्त करता है।' तब उन भिक्षुओंने भगवान्से यह बात कही -- 

“सचमुच भिक्षुओ ! चम्पा में० ?” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ।/ 

बुद्ध भगवानने फटकारा-- 

“भिक्षुओ ! अयुकत है० (एक) संघ (दूसरे) संघको भी उत्तक्षिप्त करे ! न यह भिक्षुओ ! 
अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है०। 

फटकारकर भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ! (१) अधरमसे वर्ग कर्म अकर्म है। उसे नहीं करना चाहिये। (२) धर्मेसे समग्र 
कर्म अकर्म है उसे नहीं करना चाहिये । धर्मंसे वर्गे कर्म अकर्म है उसे नहीं करना चाहिये। (४) धर्म जैसेसे 
वर्ग कर्म अकर्म है०। (५) ०भर्म जैसेसे समग्र कर्म अकर्म है? । (६) ०एकको उत्त्षिप्त करे अकर्म है० । 
०। (७) संघ संघको भी उत्क्षिप्त करे अकर्म है; इसे नहीं करना चाहिये। 2 

(३ ) कमेके भेद 

“भिक्षुओ! यह चार कर्म (दंड)हें--(१) अधर्मसे वर्ग कर्म , (२) अधमंसे समग्रकमे, 

(३) धम्मसे वर्ग कम, (४) धर्मसे समग्र कर्म । भिक्षुओ! इनमें जो यह अधर्मसे वर्ग कर्म है वह अधर्मताके 
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कारण, वर्गताके कारण, कोप्य (- हटाने ठायक) और अयोग्य है। भिक्षुओं ! ऐसे कर्मको नहीं करना 
चाहिये। मेने इस प्रकारके कमेंकी अनुमति नहीं दी। भिक्षुओ ! जो यह अधर्मसे समग्र कर्म है मिक्षुओ ! 
यह कर्म अभर्मताके कारण कोप्य, अयोग्य हे० । भिक्षुओं! जो यह धर्मसे वर्ग कर्म है वह कर्म धर्मताके 
कारण कोप्य, अयोग्य है। ०। ० भिक्षुओं ! जो यह घधम्मसे समग्रकर्म है यह धर्मंताके कारण, सामग्रताके 
कारण, अकोप्य, और योग्य है। भिक्षुओ ! ऐसे कर्मको करना चाहिये। ऐसे कर्मकी मेंने अनुमति दी है । 
इसलिये भिक्षुओ ! सीखना चाहिये कि जो यह धर्मसे समग्र कर्म हैँ उसे करूँगा ।” 

(४ ) अकमोंके भेद 

उस समय घड्वर्गीय भिक्षु ऐसे कर्म (दंड) करते थे--- (१) अधर्मसे वर्ग कर्म करते थे; 
(२) अधर्मसे समग्र कमें०; (३) धम्मसे वर्ग कर्म ०; (४) धर्म जैसेसे वर्गेकर्म०; (५) धर्म जैसेसे 
समग्र कर्म०; (६) सू चना" बिना भी अनुश्चरा व ण* युक्त कर्म करते थे; (७) अनु श्रावण 
बिनाभी सूचना-युक्‍त कर्म करते थे; (८) सू च ना बिनाभी, अनू श्रावण बिताभी कर्म करते थे; 
(९) धर्म (--बुछोपदेश ) के विरुद्ध भी कम करते थे; (१०) विनय (--भिक्षु नियम) के विरुद्ध 
भी कर्म करते थे; (११) बुद्धशासनके विरुद्ध भी कर्म करते थे; (१२) पटिकुट्ठकट (८दूसरेके 
निन्‍्दा- वाक्यके जवाबमें किया गया) धर्म-विरुद्ध कोप्य और अयोग्य कर्म करते थे । जो वह अल्पेच्छ 
.  भिक्षु थे वह हैरान. . .होतेथे--कैसे षड्वर्गीय भिक्षु ऐसे कर्म करेंगे० । तब उन भिक्षुओंने 
भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“सचमुच भिक्षुओ ! षड्वर्गीय भिक्षु ऐसे कर्म करते हँ--० ?” 

“ (हाँ) सचमृच भगवान्‌ ! ” 

० फटकारकर धार्मिक कथा कह भगवान्‌ने भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

“पिक्षुओं! (१) अधर्मसे वर्ग कम अकर्म है; उसे नहीं करना चाहिये । (२) अधर्मसे समग्र 
कमें०। (३) धर्मसे वर्ग कर्म ०। (४) धर्म जैसेसे वर्ग कमं०। (५) धर्म जैसेसे समग्र कर्मं०। (६) 
ज्ञप्ति बिना, अन्‌ भ्रा व णयुक्त कर्म०। (७) अनुश्नावण बिना ज्ञप्तियुक्त कमं० । (८) अनुश्रावण 
बिना भी और ज्ञप्ति बिना भी कर्म ० । (९) धर्मसे विरुद्ध कमं०। (१०) विनय-विरुद्ध कर्म ०। (११) 
बुद्ध-शासनके विरुद्ध कर्म० | (१२) पटिकुट्टकट घ॒र्म विरुद्ध कोप्य और अयोग्य कर्म अकम्ये है; उसे 
नहीं करना चाहिये। 3 

(५) कर्म छ 

“सिल्लुओ ! यह छ क में (दंड) हें-“-( १) अधर्म कर्म, (२) वर्ग कर्म, (३) समग्र कर्म, 

(४) धर्म जैसेसे वर्ग कर्म, (५) धर्म जैसेसे समग्र कर्म, (६) धर्मसे समग्र कर्म। 
(६ ) अधम कमेके भेद 

“भिक्षुओ ! क्‍या है अधर्म कमे ? 

क. (१) “मभिक्षुओ! ज्ञप्ति के साथ दो (वचनोंके साथ कियेजानेबाले) कर्मको केवल 
जशञप्तिसे कर्में करता है और करमम-वाकको नहीं अ नु श्रा वण कराता, वह अधर्म कम है। (२) भिक्षुओं ! 
अप्तिक साथ दो (वचनोंके साथ किये जानेवाले )कर्ममें दो ज्ञप्तियोंसे कर्म करता है और कमे-वाक्‌को 
नहीं अनुश्नावण कराता वह अधर्म कर्म है। (३) शज्ञप्ति सहित दो (वचनोंके साथ किये जानेवाले) 
कमेमें एकही कर्म-वाक्से कर्म करता है, और शप्तिको नहीं स्थापित करता वह अधर्म कर्म है। (४) शप्ति 


१ देखी बोट लेनेके लिये प्रस्ताव पेश करनेका ढंग । 
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सहित दो (वचनोंके साथ किये जानेवाले) कर्ममें दो क ्म-वा कूसे कर्म करता है और शप्तिको नहीं 
स्थापित करता, वह अधघर्म कर्म है। 

ख. (१) भिक्षुओं! ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले) कर्ममें एक ज्ञप्तिसे कर्म 
करता है और कमम-वाकको नहीं अनुश्रावण कराता वह अधर्म कर्म है। (२) भिक्षुओ ! ज्ञप्ति सहित 
चार (वचनोंसे किये जानेवाले) कर्ममें दो शप्तियोंसे कर्म करता है और कर्म-वाककों नहीं अनुक्रावण 
कराता तो वह अधर्म कर्म है। (३) भिक्षुओ ! ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले) कमेंमें 
तीन शप्तियोंसे कम करता है? । (४) ० चार ज्ञप्तियोंसे कर्म करता हैं०। (५) ० एक कमम-वाकसे 
कर्म करता है और ज्ञप्ति को नहीं स्थापित करता वह अधर्म कर्म हैं। (६) ० दो कमें-वाक्से कर्म 
करता है और ज्ञप्तिको नहीं स्थापित करता वह अधर्म कर्म है। (७) भिक्षुओ ! ज्ञप्ति सहित चार 
(वचनोंसे किये जानेवाले ) करमंमें चार कमे-वाकोंसे कम करता है और ज्ञप्तिको नहीं स्थापित करता 
बह अधर्म कर्म है।--भिक्षुओ ! यह कहा जाता हैं अधर्भम कर्म (नियम-विरुद्ध दंड)। 

(७ ) वर्ग कर्मके भेद 

“भिक्षुओ ! क्‍या है वर्ग-क मं ?--क. (१) भिक्षुओ ! ज्ञप्ति सहित दो (वचनोंसे किये 
जानेवाले) क्ममें जितने भिक्ष्‌ क म॑ (>दंड)को प्राप्त हें वह नहीं आये हों, छन्‍्द (£वोट)।देनेवालों 
का छन्द नहीं आया हो, और सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोण (£निन्‍्दा-वचन) करें, यह वर्ग कर्म है। 
(२) भिक्षुओं ! शप्ति सहित दो (वचनोंसे किये जानेवाले) कर्ममे जितने भिक्षुकर्मको प्राप्त हें वह 
आये हों, किन्तु छनन्‍्द देनेवालोंका छत्द न आया हो, और सम्मुख हीनेपर प्रतिक्रोश करें, यह वर्ग कर्म 
है। (३) भिक्षुओं ! शष्ति सहित दो (वचनोंसे किये जानेवाले) कममें जितने भिक्षु कर्म को प्राप्त हें 
वह आये हों, छन्द देनेवालोंका छनन्‍्द भी आया हो, किन्तु सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश करें, यह वर्ग 
कर्म हैं। 

ख. (१) भिक्षुओ ! ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले) कर्ममें जितने भिक्षु कर्मको 
प्राप्त हैं नहीं आये हों, छन्‍्द देनेवालोंका छन्‍्द नहीं आया हो, और सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश करें, यह 
वर्ग कमें है। (२) भिक्षुओ ! ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले) कर्ममें जितने भिक्षु कमेको 
प्राप्त हों, वह आये हों, किन्तू छन्‍्द देनेवालोंका छन्द्र न आया हो, और सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश करें, 
यह वर्ग कम है। (३) भिक्षुओ ! ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले) कर्ममें जितने भिक्षु 
कमंको प्राप्त हों, वह आये हों, और छन्द देनेवालोंका छन्‍्द भी आया हो किन्तु सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश 
करें तो यह वर्ग कर्म है। 

(८ ) समग्र कमे 

“क्या है भिक्षुओ! समग्र-कर्म ?--(१) शप्ति सहित दो (वचनों हारा किये जानेवाले) 
कर्ममें जितने भिक्षु कर्मको प्राप्त हों बह आये हों, देनेवालोंका छन्‍्द आया हो, सम्मुख होनेपर 
प्रतिक्रोश न करें, यह समग्र कर्म है । (२) ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेंवाले) कर्ममें जितने 
भिक्षू कर्मको प्राप्त हों आये हों, छन्द देनेवालोंका छन्‍्द आया हो, सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश न करें, 
यह समग्र कर्म है ।--भिक्षुओं ! यह कहा जाता है समग्र कर्म । 

(९) धर्माभाससे बर्ग-कर्म 
“क्या है भिक्षुओ! धर्म जैसेसे वर्ग-कर्मे ?-- 


क. (१) शप्ति सहित दो (वचनोंसे किये जानेवाले) कमेमें पहले कर्म वाकुको अनुश्रावण 
करावे, पीछे शप्ति स्थापित करे, जितने भिक्षु कमेंको प्राप्त हों वह न आये हों, छन्‍्द देनेवालोंका छल्द 
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नहीं आया हो, सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश करें, यह है धर्म जैसेंसे वर्ग कर्म । (२) ज्ञप्ति सहित दो 
(बचनोंसे किये जानेवाले ) कर्ममें पहले कर्मवाक्‌को अनुश्रावण कराये, पीछे ज्ञप्ति स्थापित करे, जितने 
भिक्षू कर्मेको प्राप्त हों वह आये हों किन्तु छन्द देनेवाछोंका छ न्‍द नहीं आया हो, सम्मुख होनेपर 
प्रतिक्रोश करें, यह है धर्म जैसेसे वर्ग-कर्म । (३) शप्ति सहित दो (वचनोंसे किये जानेवाले) कर्ममें पहले 
कर्मवाक्‌को अनुश्नावण कराये, पीछे ज्ञप्ति स्थापित करे; जितने भिक्षु कर्मको प्राप्त हों वह आये हों. 
छन्द देंनेवालोंका छन्‍द भी आया हो, किन्तु सम्मुख होनेपर प्रतिकोश करें, यह है धर्म जैसेसे वर्ग कर्म। 

ख. (१) ज्प्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले) कर्ममें पहले कर्म-वाकको अनुश्र- 
वण कराये, पीछे ज्ञप्ति स्थापित करे; जितने भिक्षू क में को प्राप्त हों वह न आये हों, छन्द देनेवालोंका 
छन्द न आया हो, सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश करे, यह है धर्म जेसेसे वर्ग कर्म । (२) ज्ञप्ति सहित चार 
(बचनोंसे किये जानेवाले) कर्ममें पहले कमंवाकको अनुश्रावण कराये, पीछे ज्ञप्ति स्थापित करे; जितने 
भिक्षु कमको प्राप्त हों आये हों (किन्तु) छन्द देनेवालोंका छन्‍्द न आया हो, सम्मुख होनेपर प्र ति क्रो श 
करे, यह है धर्म जैसेसे वर्ग कर्म । (३) ज्ञप्ति सहित चार (व्चनोंसे किये जानेवाले) कर्ममें पहले कर्म- 
वाकको अनुश्नावण कराये, पीछे ज्ञप्ति स्थापित करे; जितने भिक्षु क में को प्राप्त हों आये हों, छन्‍्द 
देनेवालोंका छन्द भी आया हो, (किन्तु) सम्मुख आनेपर प्रतिक्रोश करें, यह है धर्म जैसेसे वर्ग-कर्म |--- 


आप 


भिक्षुओ ! यह है कहा जाता, धर्म जैसेसे वर्ग-कर्म । 
( १० ) धर्माभाससे समग्र कर्म 

"क्या हैं भिक्षुओ ! धर्म जैसेसे समग्रकर्म ?--(१) ज्नप्ति सहित दो (जचनोंसे किये जाने- 
वाले) कर्मसें पहछे कर्मबाक्‌को अनुश्रावण कराये, पीछे ज्ञप्ति स्थापित करे; जितने भिक्षु कर्म को 
प्राप्त हों वह आये हों, छन्द देनेवाल्गेंका छत्द आया हो, सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश न करे, यह है धर्म 
जैसेसे समग्र क मं। (२) ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले) करममें पहले कर्मवाक्‌को 
अनुश्रावण कराये, पीछे ज्ञप्ति स्थापित करे; जितने भिक्षु क म॑ को प्राप्त हों वह आये हों, छन्द देने 
वालोंका छन्द आया हो, सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश न करे, यह है धर्म जैसेसे स मग्न क में +-- 


मी . 


भिक्षुओ ! यह है कहा जाता, धममम जैसेसे सम ग्र क में। 


(११) धमेसे समग्रकर्म 
“क्या है भिक्षुओ ! धर्मसे समग्रकर्म ?--( १) शप्ति सहित दो (वचनोंसे किये जानेवाले ) 
कर्ममें पहले एक जञप्तिको स्थापित करे पीछे एक कर्मवाक्‌ से कर्म करे; जितने भिक्षु क्मंको प्राप्त हैं 
वह आये हों, छन्द देनेवालोंका छन्‍्द आया हो, सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश न करे, यह हैं धर्मसे स म ग्र 
क मं। (२) ज्ञप्ति सहित चार (वचनोंसे किये जानेवाले) कर्ममें पहिले एक शप्ति स्थापित करे, पीछे 
तीन कर्म वाकोंसे कर्म करे; जितने भिक्षु कर्मको प्राप्त हें वह आये हों, छन्द देनेवालोंका छन्‍्द आया 
हो, सम्मुख होनेपर प्रतिक्रोश न करे, यह है धर्म से समग्र कर्म ।--भिक्षुओ ! यह है धर्मसे समग्रकर्म । 


$२-पाँच प्रकारके संघ ओर उनके अ्रधिकार 


(१ ) वर्ग ( कोरम्‌ ) द्वारा संघोंके प्रकार 
“सृंघ पाँच हैं--(१) चतुर्वंगं (>नचार व्यक्तियोंका) भिक्षु-संघ, (२) पंचवर्ग (+पाँच 
व्यक्तियोंका)० (३) दशवर्ग (दस आदमियोंका) ०, (४) विशतिवर्ग (+बीस आदमियोंका)०, 
(५) अतिरेक विशतिवर्ग (+-बीससे अधिक व्यक्तियोंका)० | 
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(२) संघोंके अधिकार 

“क, (१) वहाँ भिक्षुओ! जो यह चतुर्वं्ग भिक्षु-संघ है वह--उ प सं प दा, प्र वार णा. 
आ हवा न,--इन तीन कर्मोंको छोछ धर्मसे-समग्र हो सभी कर्मोंके करने योग्य है। 4 

“(२) वहाँ भिक्षुओ ! जो पंचवर्ग भिक्षु-संघ है वह---आहवान और मध्यम जनपदों 
(न्युक्तप्रान्त और विहार) में उपसम्पदा इन दो कर्मोको छोक धर्मसे समग्र हो सभी कर्मोके करने 
योग्य है। 5 

“(३) वहाँ भिक्षुओ ! जो यह दक्षवर्ग भिक्षु-संघ है वह---आहबान---एक कर्मको छोड़० | 6 

“(४) वहाँ भिक्षुओ ! जो विद्यति वर्ग भिक्षुसंघहै वह धर्मसे समग्र हो सभी कमकि करने 
योग्य है। 7 

वहाँ भिक्षुओ ! जो यह अतिरेक विद्वतिवर्ग भिक्षुसंघ है वह धमेसे समग्र हो सभी 
कर्मोंके करने योग्य हैं । 8 

(३ ) वर्ग (+-कोरम्‌ ) पूरा करनेका उपाय 

१---/भिक्षुओ ! यदि चतुर्वेगंसे करने लायक़ कर्म हो तो चौथी भिक्षुणीसे (संख्या पूरी करके ) 
कर्मको करे; किन्तु अ क में (>-अयुक्त रीतिसे कर्म) न करे। भिक्षुओ ! यदि चतुर्वेगंसे किया जाने- 
वाला कर्म हो तो चौथी शिक्षमाणासे (संख्या पूरी करके ) कर्मको करे; किन्तु अकमंको न करे। ० चौथे 
श्रामणेर० । ० चौथी श्रामणेरी ० । ० चौथे (भिक्षु-)शिक्षाको प्रत्याख्यान करनेवाले० | ० चौथे अन्तिम 
बस्तु (>न्‍पा रा जि क)के दोषी०।० चौथे आपत्ति (दोष) के न देखनेसे उत्क्तिप्तक०। ० चौथे 
आपत्तिक न प्रतिकार करनेसे उत्क्षिप्तक० । ० चौथे बुरी धारणाके न त्यागनेसे उत्कषिप्तक० । ० चौथे 
पंडक०। ० चौथे चोरके साथ सह-वास करनेवाले ० । ० चौथे तीथिकोंके पास चले गये० | ० चौथे तिर्यक 
(नाग आदि) योनिमें गये० । ० चौथे मातृधातक०। ०चौथे पितृधातक ०। ०चौथे अहंत्घातक० ।० 
चौथे भिक्षुणीदूषक० । ० चौथे संधर्में फूट डालनेवाले० । ० चौथे (बुद्धके शरीरसे) लोहू निकालनेवाले 
०। यदि भिक्षुओ! चतुर्व॑र्गंसे किया जानेवाला कर्म हो तो चौथे (स्त्री-पुरुष) दोनों लिगवालेसे 
(संख्या पूरी करके) कममको करे किन्तु अकर्मको न करे। ० चौथे भिन्न संवासवाले०। ० चौथे 
भिन्न सीमामें रहनेवाले ० | ० चौथे ऋद्धिसे आकाशमें खत्छे ० | ० संघ जिसका कर्म (-“इन्साफ़ )कर रहा 
है उसे चौथा कर कर्म करे किन्तु अकर्म न करे ।” 9 


( इति ) चलुर्वंगेंकरण 


२-- यदि शिक्षुओ ! पं चवर्ग से किया जानेवाला कर्म हो तो पाँचवीं भिक्षुणीसे (संख्या 
पूरी करके) कर्म करे, अकर्म न करे। ० ।*९ ० संघ जिसका क में (इन्साफ़) कर रहा है उसे चौथा कर 
कर्म करे किन्तु अकर्म न करे।” 70 

( इति ) पंचवर्गंकरण 


३-- यदि भिक्षुओ ! दश वर्ग से किया जानेवाला कर्म हो तो दसवीं भिक्षुणीसे (संख्या 
पूरी करके) कर्म करे, अकर्म न करे ० ।* संघ जिसका क म॑ कर रहा है उसे दसवाँ कर कर्म करे किन्तु 
अकर्म न करे । 37 


( इति ) वशवर्गकरण 


*म्रध्यम जनपदोंकी सीमाके लिये देखो ५६३।२ पृष्ठ २१३ । 
*खतुबंगकीही तरह यहाँ भी समझना चाहिये। 


९२५ ] .. वे (न्कौरम) .. ([ ३०५ 
४-- यदि भिक्षुओ ! विश ति ब गें से किया जानेवाला कर्म हो तो बीसबीं भिक्षुणीसे (संख्या 
दूरी करके) कर्म करे, अकर्म न करे ०*। संघ जिसका क म॑ कर रहा है उसे बीसववाँ कर कर्म करे 


किन्तु अकर्म न करे।” 72 
( इति ) विशतिवर्गककरण 


५--( १) चाहे भिक्षुओ ! पारि वा सि क'* को चौथा बना परिवास दे, मू लसे प्रतिक- 
ष॑ण करे, मान त्व दे, बीसवाँ बना आहवान करे, किन्तु अकर्म न करे । 33 

(२) चाहे भिक्षुओं ! मूलसे प्रतिकर्षण करने योग्यको चौथा बना०। 

(३) चाहे भिक्षुओ ! मानत्व देने योग्ययो चौथा बना० ! 

(४) चाहे भिक्षुओ ! मानत्वचारिक को चौथा बना०। 

(५) चाहे भिक्षुओं ! आहवान करने योग्यको चौथा बना० ।” 74 

(४) संघके बीच फटकारना किसके ज्िये लाभदायक ओर किसके लिये नहीं 

१--भिक्षुओं ! किसी किसीको संघक्क बीच प्रतिक्रोशन (ल्‍डॉटना) रछाभदायक है 
और किसी किसीको संघके बीच प्रतिक्रोशन लाभदायक नहीं है । भिक्षुओ ! किसीको संधके बीच प्रति- 
क्रोशन लाभदायक नहीं है ?--भिक्षुणीको भिक्षुओ ! संघके बीच प्र ति क्रो श न करना लाभदायक नहीं 
हैं। शिक्षमाणाको०। श्रामणेरको०। श्रामणेरीको० । शिक्षाका प्रत्याख्यान करनेवालेको० । 
अन्तिम वस्तुके दोषीको०। उन्मत्तको०। विक्षिप्तचित्तको० । होश न रखनेवालेको०। आपत्ति के 
न देखनेसे उ त्क्षिप्तक को०। आप त्ति के अप्रतिकार करनेसे उत्त्षिप्त किये गयेकी ० । बुरी धारणा 
को न त्यागनेसे उत्तक्िप्त किये गयेको० | पंडकको०। चोरके साथ रहनेवालेको०। तीथिकोंके पास 
चले गयेको०। तिर्यक योनिम्में गयेको०। मातृघातकको०। पितृधातकको०। अहँत्घातकको०। 
भिक्षुणीदूषकको ० । संघममें फूट डालनेवालेको० | ०लोहू निकालनेवालेको०। (स्त्री पुरुष) दोनों लिग 
वालेको ० । भिन्न सहवासवालेको ० । भिन्न सीमामें रहनेवाढेको ० । ऋद्धिसे आकाशम खड़ेको० | जिसका 
संघ कर्म कर रहा हो, उसको भी भिक्षुओं ! संघके बीच प्रतिक्रोशन लाभदायक नहीं। भिक्षुओ ! इनका 
संघर्क बीच प्रतिक्रोशन लाभदायक नहीं है । 

२--मिक्षुओ ! किसका संघके बीच प्रतिक्रोशन छाभदायक होता है ?--एक साथ रहनेवाले, 
एक सीमामें ठहरनेवाले प्रकृतिस्थ भिक्षुको, कमसे कम अपने पास बैठनेवाले भिक्षुको सूचित करते संघ 
बीच प्रतिक्रोशन लाभदायक होता है। भिक्षुओ ! इसको संघके बीच प्रतिक्रोशन छाभदायक है ।” 

(५ ) ठोक और बेठीक निरसारण 

“भ्क्षुओ ! यह दो निस्सारणा हें--कोई व्यक्ति निस्सा रण (+-निकालने) (के दोष) 
को प्रॉप्त होता है और उसे संघ निकालता है; (तो उनमेंसे) कोई सु नि स्सा रि त होता है और कोई 
दुनिस्सारित। 

१--मिक्षुओ ! कौनसा व्यक्ति लि स्सा रण (के दोषको अप्राप्त हैं और उसे संघ निकारूता 
है, (इसलिये) दुनिस्‍्सारित हूँ? जब भिक्षुओ ! एक भिक्षु निर्दोष, शुद्ध, होता है और उसे संघ निका- 
लता है (इसलिये) दुनिस्‍्सारित है। भिक्षुओं ! इस व्यक्तिके लिये कहा जाता हैँ (कि वह) 
निस्सारण (के दोष)को अप्राप्त है, और उसे संघने निकाला; (अतः)दढु निस्सारित है।75 


१ खतुर्वर्गंकी ही तरह यहां भी समझना चाहिये । 
९ शुल्ल २६११२ (पृष्ठ ३६७) । 
३९ 
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२--भिक्षुओ ! कौनसा व्यक्त निस्सारण (के दोष)को अप्राप्त है और संघ उसे निकालता 
है (तो भी वह) सुनिस्सारित है ?--भिक्षुओं ! जो भिक्षु मूल, नासमझ, बारबार कसूर करनेवाला, 
अप दा न-(>चरित्र)-रहित, गृहस्थोंके साथ अत्यन्त संसगे रखकर गृहस्थोंके प्रतिकूछ संसगगसे 
युक्त हो विहार करता है और उसे यदि संघ निकालता है तो वह सु नि स्‍सा रितहै। भिक्षुओ! 
इस व्यक्तिके लिये कहा जाता है कि वह निस्सारण (के दोष )को अप्राप्त था (किन्तु) संघने उसे निकाला 
(और वह) सुनिस्सारित है।” 76 

(६ ) ठीक ओर बेठोक अवसारण (ले लेना ) 

“प्रिक्षुओं ! यह दो ओसारणा हें--भिक्षुओ ! कोई व्यक्ति ओ सा रण की (योग्यता कर्म ) 
को अप्राप्त होता है और उसे संघ ओसारता (-अपनेमें मिलाता) है (तो उनमेंसे) कोई सु-ओसारित 
होता हैं और कोई दुर-ओसारित भी । 77 

१---"भिक्षुओ ! कौतसा व्यक्ति ओसारण (की योग्यता कर्म)को अप्राप्त है और उसे संघ 
ओसारता है, (इसलिये) दुर-ओसारित हैं? भिक्षुओं ! पंडक ओसारणा (की योग्यता)को अप्राप्त 
है। यदि संघ उसे ओसारण करे तो वह दुर-ओसारित है। चोरके साथ रहनेबाला० । तीथिकके पास 
चला गया ० । तिर्यंक्‌ योनिममें चछा गया ० । मातृधातक ० । पितृघातक ० । अहँत्घातक ० । भिक्षणीदूषक० । 
संघमें फूट डालनेवाला०। ०लोहु निकालनेब्राछा ०। (स्त्री-पुरुष) दोनों लिगोंवाला ओसारणा (की 
पोग्यता) को अप्राप्त है। यदि संघ उसे ओसारण करे तो वह दुर-ओसारित है। भिक्षुओं ! यह कहा 
जाता है कि व्यक्ति ओसारणा (की योग्यता)को अप्राप्त है और उसे संघ ओसारता हैं, (इसलियें) 
दुर-ओसारित है। भिक्षुओ ! थे व्यक्ति कहे जाते हैं ओसारणा (की योग्यता )को अप्राप्त है और उन्हें 
संघ ओसारता है (इसलिये) दुर-ओसारित है । 78 

२--भिक्षुओ ! कौतसा व्यक्ति ओसारणकी योग्यताको अप्राप्त है और उसे संघ ओसारता 
है तो भी वह सु-ओसारित है ? हथ-कटा, भिक्षुओ ! ओसारणाकी योग्यताकों अप्राप्त है । यदि उसे 
संघ ओसारण करे तो सु-ओसारित है। पैर-कटा०। हाथ-पैर-कटा०। कन-कटा०। नकटा०। नाक- 
कान-कटा ०। अँगुली-कटा० | अल (<अड्ग ?) कटा० । कंधा-कटा० । झर गई कअगुृलियों 
के हाथवाला०। कुबका०। बौना०। घेघेवाला ० । ल क्ष णा हुत*० । कोछा खाये हुआ० । लिखि- 
तक" ( ()प-)29 ) ०। सी पाटि क३०। भयंकर रोगोंवालछा ० | परिपद्को बिगाक्ननेवाला० । 
काना०। लूला०। लगकछा०। पक्षाघातवाला» दूठे ऐयॉापिथ (शारीरिक आचार) वारा० | 
बुढ़ापेसे दुवंछ०। अन्धा०। गूँगा०। बहरा०। अन्धा-गुगा०। अन्धा-बहरा० । गुँगा-बहरा० । अन्धा- 
गूंगा-बहरा, भिक्षुओ ! ओसारणा (की योग्यता)को अप्राप्त है; और यदि उसे संघ ओसारता है तो 
यह सु-ओसारित है।. . .भिक्षुओ ! इन्हें कहा जाता है कि व्यक्ति ओसारणा (की योग्यता)को अप्राप्त 
थे और यदि संघ उन्हें ओसारता है तो वे सु-ओसारित हैं ।” 79 

(इति) वास भगा सम भाणवार प्रथम ॥१॥ 


(७ ) अधमंसे उत्तेपणीय कमे 
के. (१) भिक्षुओं! एक भिक्षुकों कोई आपत्ति (अपराध) नहीं हुआ होता और उसे 


* जिसे पेसा लाल करके दागनेका बंड मिलता है। 


* जिसके दंडके लिये राजाके यहाँ लिखा रहता है कि जो इसे पावे सार डाले । 
* फील-पाँव रोगवारूा । 
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संघ या बहुतसे (भिक्षु) या एक भिक्षु प्रेरित करता है--'आवुस ! तुझसे आपत्ति हुई है; क्या तू उस 
आपत्तिको देख रहा है।' वह ऐसा बोलता है--आवुस ! मुझे आपत्ति (दोष) नहीं है जिसे कि 
में देखूँ।' संघ आपत्तिक न देखनेके कारण उसका उत्क्षेपण करता है (तो यह) अधर्म कर्म है। 20 

“(२) भिक्षुओ ! एक सिक्षुको कोई आपत्ति प्रतिकारके करनेके लिये नहीं रहती; उसे 
संघ या बहुतसे भिक्ष्‌ या (एक) भिक्षु प्रेरित करता है---'आवुस ! तुझसे आपत्ति हुई है तू उस आपत्तिका 
प्रतिकार कर ! ' वह ऐसा बोलता है--आवुस ! मुझे आपत्ति नहीं है जिसका कि में प्रतिकार करूँ।' तब 
संघ आपत्तिका प्रतिकार न करनेके कारण उसका उत्क्षेपण करता है; तो यह अधर्म कर्म है। 27 

“(३) भिक्षुओ ! एक भिक्षुकों बुरी धारणा नहीं होती । उसे संघया बहुतसे भिक्षु या (एक) 
भिक्षु प्रेरित करता है--आवुस ! तेरी धारणा बुरी है। उस बुरी धारणाको छोछ दे ! ” बह ऐसा कहता 
है---आवुस ! मुझे बुरी धारणा नहीं है जिसको कि में छोद्ूँ ।' यदि संघ उसका, बुरी धारणाके न 
छोलछनेके लिये उ त्क्षे पण करता है तो यह अधर्म कर्म है। 22 

/४(४) भिक्षुओ ! एक भिक्षुकों देखने लायक आपत्ति नहीं होती, प्रतिकार करने छायक 
आपत्ति नहीं होती। उसको संघ, बहुतसे या एक भिक्षु प्रेरित करते हें--आवबुस ! तुझसे आपत्ति हुई 
है। उस आ प त्ति को देखता हैं? उस आपत्तिका प्रतिकार कर ! --वह ऐसा बोलता है--आवबुस ! 
मुझे आपत्ति नहीं है जिसको कि में देखूँ; मुझे आपत्ति नहीं है जिसका कि में प्रतिकार करूँ ।' संध उसका, 
न देखने या प्रतिकार न करनेके कारण यदि उत्क्षे पण करता है तो यह अधर्म कर्म है। 23 

“(५) भिक्षुओ! एक भिक्षुकों देखनेके लिये आपत्ति नहीं होती; और न छोलनेके लिये 
बुरी धारणा होती है। उसको संघ० प्रेरित करता हैँ--“आवुस ! तुझसे आपत्ति हुई है। देखता है तू 
आपत्तिको ? ' तुझे ब्री धारणा हैं। छोढ़ ! उस बुरी धारणाको ।' वह ऐसा बोलता है--आवुसो ! 
मुझे आपत्ति नहीं है जिसको देखूँ; मेरे पास बुरी धारणा नहीं है जिसे छोढ्ूं ।! तब संघ न देखने या न 
छोछनेके कारण उसका उत्क्षेपण करे तो यह अ ध में कर्म (<-अन्याय, बेइंसाफ़ी ) है। 24 

“४ (६) भिक्षुओ! एक भिक्षको प्रतिकार न करने लायक आपत्ति होती है, न छोछने लायक 
बुरी धारणा होती है। उसे संघ० प्रेरित करता है--आवुस ! तुझे आपत्ति है, उस आपत्तिका 
प्रतिकार कर। तुझे बुरी धारणा है उसको छोछ ! ” वह ऐसा बोलता है---आवुस ! मुझे आपत्ति नहीं 
है जिसका कि प्रतिकार करूँ। मुझे बुरी धारणा नहीं है जिसको कि छोह्५ूँ ।! तब संघ यदि आपत्ति का 
प्रतिकार न करने या बुरी धारणाके न छोछनेके कारण, उसका उत्क्षेपण करता है, तो यह अधर्म कर्म है। 2$ 

“४(७) भिक्षुओ! एक भिक्षुको देखनेके लिये आपत्ति नहीं होती न प्रतिकार करनेके लिये 
आपत्ति होती है; न छोछनेके लिये बुरी धारणा होती है। उसको संघ० प्रेरित करता है--'आबुस ! 
तुझसे आपत्ति हुई है, देखता है उस आपत्तिको ? उस आपत्तिका प्रतिकार कर ! तेरे पास बुरी धारणा 
है उस अपनी बुरी धारणाकों छोक ! ' वह ऐसा कहता है--आवुसो ! मुझे आपत्ति नहीं जिसको कि 
देखूँ, जिसका प्रतिकार करूँ। मुझे बुरी धारणा नहीं जिसको कि छोल्ूँ ।' संघ न देखने, न प्रतिकार करने, 
न छोछनेके लिये उसका उत्क्षेपण करता है तो यह अध मे कर्म है । 26 

ख. “(१) भिक्षुओ! यहाँ एक भिक्षुको देखने लायक आपत्ति होती है, उसको संघ या बहुतस 
(भिक्षु) या एक (भिक्षु) प्रेरित करता है--आवुस ! तुझे आपत्ति है । देखता हैं उस आपत्तिकी ? ' 
वह ऐसा बोलता है--हाँ आवृस ! देखता हूँ ।/ उसका संघ आपत्ति न देखनेके लिये उत्क्षेपण करता है, 
(यह) अध म॑ कर्म है । 27 

“(२) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुको प्रतिकार करने लायक आपत्ति होती है । उसे संघ० प्रेरित 
करता है---आवुस ! तुझसे आपत्ति (+-अपराध) हुई है। उस आपत्तिका प्रतिकार कर ।' वह ऐसा 
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कहता है--- हाँ आावुस ! प्रतिकार करूँगा ।! तब उसका संघ प्रतिकार न करनेके लिये उत्क्षेपण करता 
है। (यह) अध मं क मे है। 28 

“(३) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुको छोछवने लायक बुरी धारणा होती है । उसे संघ० प्रेरित 
करता है--आवुस ! तुझे बुरी धारणा है । उस बुरी धारणाको छोछ ।' वह यह कहता है--हाँ आवुसो ! 
छोलूँगा ।' उसका संघ बुरी धारणाके न छोल्नेके लिये उत्क्षेपण करता है। (यह) अध में क में है। 29 

“(४) भिक्षुओ! यहाँ एक भिक्षुको देखने लायक आपत्ति होती है, प्रतिकार करने लायक 
आपत्ति होती है ० । 3० 

“(५) ०» एक भिक्षुकी देखने लायक आपत्ति होती है, छोछने लायक बुरी धारणा होती है ० । 37 

“(६) ० एक भिक्षुको प्रतिकार करने छायक आपत्ति होती है और छोछने छायक बुरी घारणा 
होती है ०।32 

“(७) ० एक भिक्षुको देखने लायक आपत्ति होती है, प्रतिकार करने लायक आपत्ति होती 
है और छोछने लायक बुरी धारणा होती है। उसे संघ ० प्रेरित करता है--आवुस ! तुझसे आपत्ति हुई 
है। देखता है उस आपत्ति को ? उस आपत्तिका प्रतिकार कर ! तुझे बुरी धारणा है । उस बुरी घारणाको 
छो& ।' वह ऐसा कहता है--हाँ आवुसो ! देखता हूँ । हाँ, प्रतिकार करूँगा, हाँ छोल्लेंगा ।' उसे संघ न 
देखनेके लिये, प्रतिकार न करनेके लिये, न छोल्ठनेके लिये उसका उत्क्षेपण करता है। (यह) अधर्म कर्म 


है ।” 33 
(८ ) धर्मसे उत्लेपशीय कर्म 

के. “(१) “भिक्षुतो! एक भिक्षुको देखने लायक आपत्ति होती है। उसको संध या बहुतसे 
(भिक्षु) या एक व्यक्त प्रेरित करता है--जावुस ! तुझसे आपत्ति हुई है । देखता है तू उस आपत्ति- 
को ?' वह ऐसा कहता है--आवुसों ! मुझसे आपत्ति नहीं हुई है जिसे कि में देखूँ /' संघ आपत्तिको 
न देखनेके लिये उसका उत्क्षेपण करता है। (यह) धर्म - क में है। 34 

“(२) ० भिक्षुको प्रतिकार करने लायक आपत्ति होती है। ० । वह ऐसा बोलता है--'आवुसो ! 
मुझे आपत्ति नहीं है जिसका कि में प्रतिकार करूँ।' संघ आपत्तिका प्रतिकार न करनेके लिये उसका उत्क्षेपण 
करता है। (यह) धर्म-कर्म (न्याय) है । 35 

/(३) ० भिक्षुको छोछने लायक बुरी धारणा होती है ० । ० | वह ऐसा बोलता है---आवुसो ! 
मुझे बुरी धारणा नहीं है जिसको कि में छोल्ूँ ।' संघ बुरी घारणाके न छोछनेके लिये उसका उत्क्षेपण 
करता है। (यह) धर्म -क में है। 36 

/ (४) ० भिक्षुकों देखने लायक आपत्ति और प्रतिकार करने छायक आपत्ति होती है। ० ।* 37 

“(५) ० भिक्षुको देखनें लायक आपत्ति होती है और छोछने लायक बुरी धारणा होती है । ०१" 38 

“(६) ० भिक्षुको प्रतिकार करने छायक आपत्ति होती है, छोछूने लायक बुरी धारणा होती 
है। ०।१ 39 

“७---० भिक्षुको देखने छायक आपत्ति होती है, प्रतिकार करने लायक आपत्ति होती है, 
और छोलने ऊायक बुरी घारणा होती है। उसको संघ० प्रेरित करता है--'आचुस ! तुझसे आपत्ति हुई 
है। देखता है तू उस आपत्तिको ? उस आपत्तिका प्रतिकार कर ! तुझे बुरी घारणा है; उस बुरी घारणाको 
छोकू ।' वह ऐसा कहता है--जावुसो ! मुझे आपत्ति नहीं है जिसको कि में देखूँ। मुझे आपत्ति नहीं है 
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$ ऊूपरक्ती तरह यहाँ भी सिराकर पढ़ना चाहिये । 
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जिसका कि में प्रतिकार करूँ। मुझे बुरी धारणा नहीं है जिसको कि में छोल्ूँ ।' संघ न देखने, प्रतिकार 
न करने, न छोलछनेके लिये उसका उत्क्षेपण करे (यह) धर्म॑-क म॑ है।' 4० 


$३-कुछ श्रघम और धम्म-कर्म 
(१) अधमे कर्म 


१--तब आयुष्मान उपा लि जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये । जाकर भगवान्‌को अभिवादन कर 
एक ओर बैठे । एक ओर बैठे आयुष्मान्‌ उपालि ने भगवानूसे यह कहा-- 

“भन्ते | समग्र संघके सामने करने लायक कर्मको जो बे-सामने करता है तो भन्‍्ते ! क्या वह 
घर्म-कर्महे? विनय-कर्म है?” 

“उपालि! वह अधमंक में है, अ-विन य कम है।' 

२--“भन्ते ! समग्र संघसे पूछकर करने लायक कर्मको जो बिना पूछे करे; प्रतिज्ञा करके 
करने लायक कमंको बिना प्रतिज्ञाके करे; स्मृति-विनय देने छायकको अ मू ढ़ विन य दे; अमूढ़ विनयके 
लायकको त त्पा पी य सि क कर्म करे; तत्पा पी य सि क कमंके लायकका तर्ज नीय कर्म करे; तर्जनीय 
कर्म लायकका निय स्‍्स कर्म करे; नियस्स कम लायकका प्रब्राजनीय कर्म करे; प्रग्नाजनीय कर्म 
लायकका प्रतिसारणीय कम करे; प्रतिसारणीय कर्म लायकका उत्क्षेपणीय कर्म करे; उत्क्षेपणीय कर्म 
लायकको परि वा स दे; परिवास देने छायकको मूलसे प्रतिकषंण करे; मूलसे प्रतिकर्षण करने लायककों 
मान त्व दे; मानत्व देने लायकका आह्वान करे; आह्वान लायकका उपस म्पादन करे; भन्‍्ते ! 
क्या यह धर्म -क में है।विनय-क मं है ? 

“उपालि ! वह अधर्म क मे है, अविनय कर्म है जी कि वह उपालि ! समग्र संघके सामने 
करने लायक कमको बेसामने करता है। उपा लि! इस प्रकार अध मं क म॑ होता है, अ-विन य - क में 
होता है, और इस प्रकार संघ सा तिसा र (>अतिकी धारणावाला) होता है। उ पा लि ! समग्र संघसे 
पूछकर करने लायक कमंको जो बिना पूछे करता है ० आहवान्‌ लायकका उपसम्पादन करता है । 
उपालि ! इस प्रकार अधर्म कर्म अ-विनय कम होता है; और इस प्रकार संघ सा ति सा र होता है ।” 

(२) धर्म कमे 

१--“भन्‍्ते ! समग्र संघके सामने करने लायक कमंको जो सामने करता है, भन्‍्ते ! क्या वह 
धममं- कर्म है, विनय-कर्म है ? ” 

“उपालि! वह धर्म -कमं है, विनय-क र्म है।'' 

२--“भन्‍्ते |! समग्र संघसे पूछकर करने छायक कर्मको जो पूछकर करता हैं, प्रतिज्ञा करके 
करने लायक कर्मको प्रतिश्ञा करके करता है; स्मृति-विनयके लायककों स्मृति-विनय देता हैं; 
अमृढ़-विनय०; तत्पापीयसिक-कर्म०; तर्जनीय-कमं०; नियस्सकर्म०; प्रग्राजनीय 
कर्म०; प्रतिसारणीयकर्म०; उत्क्षे प णी यकर्म०; परिवास ०; मूलसे प्रतिकषंण०; मानत्व०; 
आह्वान ० ; उपसम्पदाके लायककों उपसम्पादन करता है; भन्‍्ते ! क्‍या यह धर्म-कर्म है, विनय - 
कमेंहे?' 

“उपालि ! बह धर्म -क में है, विन य-कम॑ है। उपा लि ! समग्र संधके सामने करने लायक 
कर्मंको जो सामने करता है इस प्रकार उपा लि! घर्म-क मं, विनय-क म॑ होता है और इस प्रकार 
संघ अ ति सा र-रहित होता है। उपालि ! समग्र संघको पूछकर करने लायक कर्मको जो पूछकर करता 
है; प्रतिशा करके करने लायक कर्मको०; स्मृति-विनय०; अमूढ़-विनय०; तत्पापीयसिक-कर्म०; 
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तर्जनीय कर्म ० ; नियस्स कर्म ० ; प्रग्राजनीय कर्म ० ; प्रतिसारणीय कर्म ०; उत्क्षेषणीय कमें०; परिवास०; 

मूलसे-प्रतिकर्षण० ; मानत्व०; आह्वान ०; उपसम्पदाके छायकको उपसम्पदा देता है; इस प्रकार 

उपालि ! धर्म-कम, विनय-क में होता है और इस प्रकार संघ अति सा र रहित होता है।” 
(३) अधम्म कर्म 

१-- भन्‍्ते ! समग्र संघ स्मृति-विनयके लछायककों यदि अमूढ़-विनय दे, अमूढ़-विनयके 
लायकको स्मृति-विनय दे तो भन्‍्ते | क्‍या यह धर्म-क में, विनय-कर्म है?” 

“उपालि ! वह अधर्म कर्म है, अ-विन य कर्म है |” 

२--“यदि भन्ते ! समग्र संघ अमूढ़ विनयके लायक का तत्पापीयसिक कर्म करे, और तत्पापीय- 
सिक कर्म छायककों अमूढ़-विनय दे; तत्पापीयसिक कर्म लायकका तर्जनीय कर्म करे; तजनीय कर्म 
लायकका तत्पापीयसिक कम करे; त्जेनीय कर्म लायकका नियस्स कर्म करे; नियस्स-कर्म छायकका 
तर्जनीय कर्म करे; नियस्स कर्म लायकका प्रन्नाजनीय कर्म करे; प्रब्गाजनीय कर्म छायकका नियस्स कर्म 
करे; प्रद्बाजनीय कर्म लायकका प्रतिसारणीय कर्म करे; प्रतिसारणीय कर्म लछायकका प्रग्नाजनीय कम करे; 
प्रतिसारणीय कर्म छायकका उत्क्षेपणीय कमें करे; उत्क्षेपणीय कर्म छायकका प्रतिसारणीय कर्म करे; 
उत्क्षेपणीय कमें छायकको परिवास दे; परिवास लायकका उत्क्षेपणीय कमे करे; परिवास लायकका 
मूलसे प्रतिकर्षण करे; मूलसे प्रतिकर्षण छायककों परिवास दे; मूलसे प्रतिकर्षण छायककों मानत्व दे; 
मानत्व लायकका मूलसे प्रतिकर्षण करे; मानत्व लायकका आहवान्‌ करे; आहवान्‌ लायकको मानत्व 
दे; आह्वान लायकको उपसम्पादन करे; उपसम्पदा लायकका आह्वान्‌ करें; भन्‍्ते ! क्या यह धर्म - 
कम है,विनय-कर्म हे?” 

“उपालि वह अ-धर्म-कर्म है, अ-विनय-क म॑ है। उ पा लि | यदि समग्र संघ, स्मृ लि - 
विनयके लायककों अम्‌ ढ़ -विनय दे, अमूढ़-विनय लायककों स्मृति-विनय दे, तो उपालि यह 
अधरम-कर्म, अ-विनय - क म॑ होता है; और इस प्रकार संघ अतिसार युक्त होता है। ०" । आह्वान 
लायकको उपसम्पदा दे; उपसम्पदा लायकका आह्वान करे; उपालि यह अधर्म कर्म अ-विनय कर्म 
होता है और इस प्रकार संघ अतिसार-यक्‍्त होता है ।” 

(४ ) धर्म कर्म 

१-- भन्ते ! समग्र संघ यदि स्मृति-विनय लायककों स्मृति-विनय दे; अमूढ़- 
विनय लायकको अमढ़-विनय दे तो भत्ते ! क्या यह धर्म-कर्म है, विन य-क मं है ? ” 

“उपालि ! यह धर्म-कर्म है, विनय-कर्म है।' 

२--“भन्ते ! यदि समग्र संध अमूढ़ विनय छायककों अमूढ़ विनय दे, तत्पापीयसिक कमें० ; 
तजेनीय कर्म ०; नियस्स कमे० ; प्रश्नाजनीय कम ० ; प्रतिसारणीय कमें० ; उत्क्षेपणीयकर्म ०; परिवरास० ; 
मूलसे प्रतिकषण०; मानत्व०; आहवान०; उप स म्प दा लायककों उपसम्पदा दे, तो भन्‍्ते! क्या यह 
धर्म-कर्म है! विनय-कमं है? ” 

“उपालि ! यह धर्म-कर्म है, विनय-कर्म है। यदि उपा लि समग्र संघ स्मृति-विनय लायकको 
स्मृति-विनय दे; ० *उपसम्पदा लायककों उपसम्पदा दे, तो उपालि ! यह धर में - कर्म, विनय -कर्म 
होता हैं और इस प्रकार संध अतिसार रहित होता है।' 


१ ऐसेही आगे भी उपालिके प्रइनमें आये वाक्योंको दुहराना चाहिये । 
९ उपालिके प्रश्नमें आये वाक्योंको फिर यहाँ बुहराना चाहिये । 


९६४१ ] अधर्म कर्म [३११ 


(५ ) अधमे कर्मका रूप 
तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकीं संबोधित किया-- 
१-- भिक्षुओ ! यदि समग्र संध स्मृति-विनय लायकको अमूढ़ विनय दे; (तो) भिक्षुओ ! यह 
अधर्म-कर्म अविनय-कर्म होता है; और इस प्रकार संघ अतिसार-युक्‍त होता है। ० स्मृति-विनय लायकका 
तत्पापीयसिक कर्म करे; स्मृति-विनय छायकका तज्जेतीय कर्म करे; ० नियस्स कर्म करे; ० प्रब्राजनीय 
कर्म करे; ० प्रतिसारणीय कर्म करे; « उत्क्षेपणीय कर्म करे० ; परिवास दे; ० मूलसे प्रतिकर्षण करे; ० 
मानत्त्व दे; ० आह्वान करे; स्मृति-विनय लायकको उपसम्पदा दे; (तो) भिक्षुओ ! यह अधर्म कर्म, 
अविनय कर्म होता है; और इस प्रकार संघ अतिसार-युक्‍त होता है। 
२-- भिक्षुओ ! यदि समग्र संघ अमृढ़-विनय लछायकका तत्पापीयसिक कर्म करे; ०१९ 
अमृढ़-बिनय लायकको उपसम्पदा दे; (तो) भिक्षुओ ! यह अधमं-कर्म, अविनय-कर्म होता है; और 
इस प्रकार संघ अतिसार-युक्त होता है। 47 
३-- भिक्षुओ ! यदि समग्र संघ , तत्पापीयसिक कर्म छायकको ० * । 42 
४---भिक्षुओ ! यदि समग्र संघ तर्जनीय कर्म छायकको ० * | 43 
५--भिक्षुओ ! यदि समग्र संघ नियस्स कम लायकको० * । 44 
६---भिक्षुओ ! यदि समग्र संघ प्रत्नाजनीय कर्म छायकको० * | 4६ 
७--“ ०» प्रतिसारणीय कर्म लायकंको ० * | 46 
८-- » उत्क्षेपणीय कर्म छायकको ० १ । 47 
०९----“ ० परिवास लछायकको » * । 48 

“४ ० मूलसे प्रतिकर्षण लायककों*। 49 

११-- » मानत्त्व छायकको ० | $० 

१२-- ० आह्वान रछायकको ० १ । $7 

१३--मिक्षुओं ! यदि समग्र संघ उपसम्पदा लायक को स्मृति विनय दे; (तो) भिक्षुओ ! 
यह अधर्म कर्म, अविनय-कर्म होता है; और इस प्रकार संघ अतिसार-युकत होता है। भिक्षुओ ! यदि समग्र 
संघ उपसंपदा लायकको अमूढ़-बिनय दे ० । ० तत्पापीयसिक कर्म करें० । ० त्जनीय कर्म ० । ० नियस्स 
कर्म ०।० प्रग्राजनीय कर्म ०।० प्रतिसारणीय कर्म ०।७ उत्क्षेपणीय कर्म ०।० परिवास ०।० मूलसे प्रति- 
कर्षण ०।० मानत्त्व ० भिक्षुओ ! यदि समग्र संघ उपसंपदा लायकको आह्वान दे; (तो) भिक्षुओं ! 
यह अधर्म-कर्म अविन-यकर्म होता है; और इस प्रकार संघ अतिसार-युक्‍त है।” $2 

उपालि भाणवार ट्वितीय ४२७ 


१०-- 


| ( 
$४--अधम कम 
(१) तजनीय कमे 


“भ्िक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु झगकालू , कलह-कारक, विवाद-कारक बकवादी, संधर्मे (सदा) 
मुकदमा करनेवाला होता हैं । 
१--यदि वहाँ भिक्षुओंको ऐसा हो--आवुसों ! यह भिक्षु क्गढछालू ० है, आओ हम इसका 


$ अमृह-विनयके साथ बाकी सब वाक्योंको रखकर पढ़ना चाहिये । 
* ऊपरकी भांति आवत्ति । 
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तजजनीय कम करें।' वह अध मं से व ग॑' द्वारा उसका त ज॑ नी य क में (-डाँटनेका दंड) करते हें। वह 
उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है । 53 

२--“वहाँ भिक्षुओंकों ऐसा होता है--आवुसों ! इस भिक्षुका अधमेसे वर्ग द्वारा संधर्ने 
तजनीय कर्म किया है। आओ हम इसका त्जनीय कर्म करें/ वह उसका अधर्मंसेसम ग्र द्वारा 
तज॑नीय कर्म करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। $4 

३--“वहाँ भिक्षुओंको यह होता है--आवुसो! इस भिक्षुका संघने अधमंसे समग्र द्वारा तर्जनीय 
कर्म किया है। आओ हम इसका तर्ज नीय कर्म करें।' वह धर्म से वर्ग द्वारा उसका त्जनीय कर्म करते हैं। 
गह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। 5 $ 

४--“वबहाँ भी भिक्षुओंकों ऐसा होता है--आवुसो! इस भिक्षुका संघने धर्मसे वर्ग द्वारा त्ज- 
नीयकर्म किया है। आओ। , हम इसका तर्जनीय कम करें।' वह उस भिक्षुका धमीभासबर्गद्वारा 
उसका तजंतीय कर्म करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। $6 , 

५-- वहाँ भी भिक्षुओंकोी ऐसा होता है--आवुसों ! इस भिक्षुका संघने धर्मावासव गे 
द्वा रा तर्जनीय कर्म किया है। आओ, हम इसका त्जनीय कर्म करें।' वह धर्माभाससमगश्र द्वारा 
उसका तर्जनीय कर्म करते हैं। ५7 

६--“भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु झ्गछालू ० होता है । यदि वहाँ भिक्षुओंकोी ऐसा हो-- 
यह भिक्ष्‌ झगव्ठालू ० है, आओ, हम इसका तर्जनीय कर्म करें।' वह अधर्मसे समग्र द्वारा उसका तर्जनीय 
कर्म करते हैँ । वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है । $8 

७--“वहाँ भिक्षुओंकी ऐसा होता है--० । वह ध में से व गें द्वारा उसका तज्जेनीय कमें करते 
हैं। ० ।$9 

८--वह्‌ उस आवासको छोकछ कर दूसरे आवासमें चला जाता है। वहाँ भी भिक्षुओंकोी ऐसा 
होता है--०। वह धर्मा भासव गें द्वारा उसका तजनीय कर्म करते हैं। ० । 60 

९--बहाँ भी भिक्षुओंकों ऐसा होता है--० । वह ध मी भा स से स म ग्र द्वारा उसका तर्जनीय 
कर्म करते हैं ।०। 67 

१०-- वहाँ भी भिक्षुओंकों ऐसा होता है--० | वह अधरमंसे वर्ग द्वारा उसका तर्जनीय 
कर्म करते हैं। 62 

११--“भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षू झगछालू ० होता है। यदि वहाँ भिक्षुओंकी ऐसा हो-- 
आवुसो ! यह भिक्ष्‌ क्मढालू ० है। आओ, हम इसका तजनीय कर्म करें।' वह धर्म से वर्ग हो उसका 
तर्जनीय कर्म करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है । 63 

१२--वहाँ भी भिक्षुओंकों ऐसा होता है--- ० | वह धर्मा भा स से वर्ग हो उसका तर्जनीय 
कर्म करते हैं।०। 64 

१३--“ वहाँ भी भिक्षुओंको ऐसा होता है--० | 6$ 

“बह धर्मा भाससे स म ग्र हो उसका तर्जेनीय कर्म करते हैं। ० ।66 

१४--“वहाँ भी भिक्षुओंकों ऐसा होता है--० । वह अधर्म से वर्ग हो उसका त्जनीय कर्म 
करते हैं।०। 67 

१५--/वहाँ भी भिक्षुओंको ऐसा होता है--०। वह अधर्म से स म ग्र हो उसका तर्जतीय 
कर्म करते हैं । 68 





* जिध्रल-विरद्ध पार्टी 
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“१६--भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु झगछाल ० होता है। ० । वह धर्मा भास वर्ग हो उसका 
तर्जनीय कर्म करते हैं ।०। 69 

१७-- वहाँ भिक्षुओंको ऐसा होता है--० | वह़ धर्माभाससमग्र हो उसका तर्जनीय 
कर्म करते हैं ।०। 70 

१८--० वह अधरमं से वर्ग हो उसका तजेनीय कर्म करते हैं। ०। 77 

१९--“० वह अधर्म से व गे हो उसका तर्जनीय कर्म करते हैं। ० । 72 

२०--- वह धर्म से व गे हो उसका त्जनीय कर्म करते हैं। ० 73 

२१--/० वह धर्मा भास से स म ग्र हो उसका तर्जनीय कर्म करते हैं ।०। 74 

२२--“० अ ध में से व गे हो उसका त्जेनीय कर्म करते हैं। ० । 75 

२३--“० वह अधर्म से समग्र हो उसका तर्जनीय कर्म करते हैं।०। 76 

२४--'“० वह धर्म से वर्ग हो उसका त्जनीय कर्म करते हैं। ० ।77 

२५--० वह धर्मा भा स से व गे हो उसका तज्जनीय कर्म करते हें।” 78 

(२ ) नियस्स फमे 

१--भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु मूखें, अजान, बहुत आपत्ति (>-अपराध) करनेवाला, 
अपदान (5-आचार )-रहित, गृहस्थोंसे (अत्यधिक) संसर्ग रखनेवाला, प्रतिकूल गृहस्थ संसर्गसे युक्त 
होता है। यदि वहाँ भिक्षुओंको ऐसा होता है--आवुसो ! यह भिक्षु मू्खे० प्रतिकूल गृहस्थ संसमगैसे युक्त 
है, आओ ! हम इसका निय स्स क म॑ करें।' वह अधर्म से व गे हो उसका नियस्स कर्म करते हें । वह 
उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। 79 

२--बहाँ भिक्षुओंकों ऐसा होता है--आवुसो ! संघने अधर्मसे वर्ग हो इस भिक्षुका नियस्स 
कर्म किया है। आओ हम इसका नियस्स कर्म करें।' वह अध म॑ से स म ग्र हो उसका नियस्स कर्म करते 
हैं। वह उस आवाससे चला जाता है। 8० 

३--० धर्म से वर्ग हो ०। 87 

४--धर मा भा ससे व गे हो ०। 82 

५--धरर्मा भा ससे स म ग्र हो ०। ०१ । 83 

२५--० वह धर्मा भाससे व गे हो उसका निय स्‍्स कर्म करते हैं। 84 

(३) प्त्राजनीय कम 

१--यहाँ एक भिक्षु कुल दूषक (और) दुराचारी होता है। वहाँ यदि भिक्षुओंकी ऐसा होता 
है--'यह भिक्ष्‌ कुल दूषक और दुराचारी है। आओ, हम इसका प्रत्नाजनीय कम (-वहाँसे हटा 
देनेका दंड) करें।' वह अधर्म से व गे हो उसका प्रश्नाजनीय कर्म करते हैं । वह दूसरे आवासमें चला 
जाता है। 85 

२--“बहाँ भिक्षुओंको ऐसा होता है---आवुसों ! संघने अधर्मसे वर्ग हो इस भिक्षुका प्रश्नाजनीय 
कर्म किया हैं। आओ, हम इसका प्रब्नाजनीय कर्म करें।! वह उसका अधमंसे समग्र हो प्रत्नाजनीय कर्म 
करते हें। 86 

३---० धर्मसे वर्ग हो ०। 87 

४--“धर्माभाससे वर्ग हो ०। 88 


*सर्जनीय कर्मकी तरह यहाँ भी नम्बर पठ्चीस तक (पृष्ठ ३११-१३) बृहराना चाहिये । 
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७५---“धर्माभाससे समग्र हो ० । ०*। 89 
२५--/० वह धर्माभाससे वर्ग हो उसका प्रब्नाज नी य क में करते हैं। 709 
(४ ) प्रतिसारणीय कर्म 

१--“भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु गृहस्थोंका आक्रोश (नगाली-गलौज), परिभास (८ 
बकवाद) करता है। वहाँ भिक्षुओंकों यदि ऐसा होता है--आवुसो ! यह भिक्षु गृहस्थोंको आकोश्न 
परि भा स करता है, आओ, हम इसका प्रतिसारणीय कर्म करें।'बह अधर्मसे वर्ग हो उसका प्रतिसार- 
णीय कर्म करते हैँ। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। 770 

२--“वहाँ भिक्षुओंको ऐसा होता है--आवुसो ! संघने अधर्मसे वर्ग हो इस भिक्षुका प्रति- 
सारणीय कर्म किया है। आओ, हम इसका प्रतिसारणीय कर्म करें।' वह अधर्मसे समग्र हो उसका प्रति- 
सारणीय कर्म करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। ए7] 

३-० ध में से व गे हो० । 32 

४--० धर्मा भास से वर्ग हो०। 775 

५--“ धर्माभाससे समग्र हो०।०१।१74 

२५--/७ वह धर्मा भा ससे व ग॑ हो उसका प्र ति सा रणी य कर्म करते हैं।” 34 

(५ ) उत्लेपणीय कम 

क. “(१) भिक्षुओ! यहाँ एक भिक्षु आपत्ति (अपराध) करके उस आपित्तको देखना 
( १८०॥६४८४०७ ) नहीं चाहता। वहाँ यदि भिक्षुओंकों ऐसा होता है--आवुसो ! यह भिक्षु आपत्ति 
करके उसको देखना नहीं चाहता। आपत्तिके न देखनेसे आओ, हम इसका उत्क्षेपणीय कर्म करें।' 
बह अधर्मसे वर्ग हो उसका उत्क्षेपणीय कर्म करते हें। वह आवाससे दूसरे आवासमें चला 
जाता है। 755 

“(२) वहाँ भिक्षुओंको ऐसा होता है--आवुसो ! संघने आपत्तिके न देखनेसे इस भिक्षुका 
अधर्म से वर्ग हो उत्क्षेषणीय कर्म किया हैं। आओ, हम आपत्तिके न देखनेंसे इसका उत्क्षेपणीय 
कमे करें।' वह अधमंसे समग्र हो आपत्तिके न देखनेसे उसका उत्क्षेपणीय कमें करते हें। वह उस आवास 
से चलछा जाता है। 736 

४(३) ०धर्मसे बर्गहों०757 

“४ (४) ०घर्माभाससे वर्ग हो०।38 

“(५) ० धर्माभाससे सम ग्र हो० । ०९। 739 

/(२५) ० धर्मा भा स से व ग॑ हो आपत्तिके न देखनेसे उसका उत्क्षेपणीय कर्म करते हैं।” 7$9 

ख. “(१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्ष्‌ आपत्ति करके आपत्तिको प्रतिकार नहीं करना चाहता। 
वहाँ भिक्षुओंकों ऐसा होता है--आवुसो ! यह भिक्षु आपत्ति (+-दोष) करके आपत्तिका प्रतिकार 
नहीं करना चाहता, आओ, हम आपत्तिके प्रतिकार न करनेसे इसका उत्क्षेपणीय कर्म करें।' बह अधर्मसे 
वर्ग हो आपत्तिके प्रतिकार न करनेके लिये उसका उत्क्षेपणीय कर्म करते हें। वह उस आवाससे दूसरे 
आवासमें चला जाता है।760 


/“(२) वहाँ भिक्षुओंकोी ऐसा होता है--'आवुसो ! संघने अधर्मसे वर्ग हो आपत्तिका प्रतिकार 


१सजेतीय कर्मकी तरह यहाँ भी नम्बर पत्चोस तक दृह्रामा चाहिये। 
श्तजनीय कर्मेक्की तरह यहाँ भी नम्बर पस्थीस लक दुहराना चाहिये । 
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न करनेके लिये इस भिक्षुका उत्क्षेपणीय कर्म किया है। आओ हम आपत्तिक न प्रतिकारके लिये इसका 
उत्केपणीय कर्म करें।' वह अध में से समग्र हो आपत्तिके प्रतिकार न करनेके लिये उसका उत्क्षेपणीय 
कर्म करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है।767 

“ (३) ० धर्मसे वर्ग हो० | 762 

“(४) ० धर्माभाससे वर्ग हो०।763 

“(५) ० धर्माभाससे समग्र हो०। ०१। 764 

“(२५) ० धर्माभाससे वर्ग हो आपत्तिसे प्रतिकार न करनेके लिये उसका उत्क्षेपणीय 
कर्म करते हैं।” 84 

ग. “(१) भिक्षुओ! यहाँ एक भिक्षु बुरी धारणाको छोछना नहीं चाहता। वहाँ भिक्षुओंको 
ऐसा होता है--आवुसो ! यह भिक्षु बुरी धारणाको नहीं छोछ़ना चाहता। आओ, हम बुरी धारणाके 
न छोक्वनेके लिये इसका उत्क्षेपणीय कर्म करें।” वह अधमंसे वर्ग हो बुरी घारणाके न छोल्तनेके लिये 
उसका उत्क्रोपणीय कर्म करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। 785 

“(२) वहाँ भिक्षुओंको ऐसा होता है--आवुसो ! संघने अधर्मसे वर्ग हो बुरी धारणाके न 
छोलनेके लिये इस भिक्षुका उत्क्षेपणीय कर्म किया है। आओ, हम इसका बुरी धारणा न छोलनेके 
लिये उत्क्षेपणीय कर्म करें। वह अध मं से स म ग्र हो बुरी धारणा न छोढनेके लिये उसका उत्क्षेपणीय 
कर्म करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता हैं। 786 

“(३) ० धममंसे बर्गे हो ० । 787 

/“(४) » घर्माभाससे वर्ग हो ० | 788 

“(५) » घर्माभाससे समग्र हो ०। ०* | 389 

“(२५) ० धर्माभाससे वर्ग हो बुरी धारणा न छोछनेके लिऐ उसका उत्क्षेपणीय कर्म 
करते हैं ।” 209 


$४-नियम-विरुड दंडकी साफ़ी 
(१) तजनीय कमकी माफ़ी 

१--/भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुका संघने तर्जनीय कम किया है, (तब वह) ठीकसे रहता है, 
लोम गिराता है, निस्तारके लिये काम करता है, (और) तर्जनीय कर्मकी माफ़ी चाहता है। वहाँ 
भिक्षुओंको ऐसा होता है--आवुसो ! इस भिक्षुका संघने तर्जनीय कर्म किया है। अब यह ठीकसे रहता 
है, लोम गिराता है, निस्तारके लिये काम करता है, (और) तर्जनीय कर्मकी माफ़ी चाहता है। आओ, 
हम इसके तर्जनीय कमको माफ़ करें (>हटा लें) ।' वह अधर्मसे वर्ग हो उसको तजेनीय कर्मको माफ़ 
करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। 270 

२--“वहाँ भिक्षुओंको ऐसा होता है--आवुसो ! संघने अधर्मसे वर्ग हो इस भिक्षुके तजंनीय 
कर्मको माफ़ किया है। आओ, हम इसके तर्जनीय कर्मको माफ़ करें । वह अध मं से स म ग्र हो उसके 
तर्जनीय कर्मको माफ़ करते हें। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। 277 

३---० घर्मसे वर्ग हो०। 272 

४-.../“ धर्माभाससे वर्ग हो०। 275 





१लजनीय कर्मकी तरह यहाँ भी नम्बर पक््लीस (पृष्ठ ३११-१३) तक बुहराना चाहिये । 
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५-०» धर्माभाससे समग्र हो०।०१। 274 
२५--/० धर्माभाससे वर्ग हो उसके तर्जनीय कमंको माफ़ करते हैं।” 224 


(२) नियस्स कमेकी माफ़ी 

१---“भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुका संधने नियस्स कर्म किया है, (तब वह) ठीकसे रहता है, 
छोम गिराता है, तिस्तारके लिये काम करता है और नियस्स कर्मकी माफ़ी चाहता है । वहाँ भिक्षुओंको 
ऐसा होता है--० नियस्स कर्मकी माफ़ी चाहता है। आओ, हम इसके नियस्स कर्मको माफ़ करदें।' 
बह अधर्मसे वर्ग हो उसके नियस्स कर्मको माफ़ करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें जाता है ।” 225 

२--“वहाँ भिक्षुओंकों ऐसा होता है--आवुसो ! संघने अधमंसे वर्ग हो इस भिक्षुके नियस्स 
कर्मंको माफ़ किया है। आओ, हम इसके नियस्स कर्मको माफ़ करें ।' वह अधमंसे समग्र हो उसके नियस्स. 
कर्मको माफ़ करते हें। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। २26 

३--/० ध्मसे वर्गें हो ०। 227 

४--“० धर्माभाससे वर्ग हो०। 228 

५---/& धर्माभाससे समग्र हो० ९ ७० | 229 

२५---/० धर्मामाससे वर्ग हो उसके नियस्स कर्मको माफ़ करते हैं।” 249 


(३ ) प्रज्नाजनीय क्मको माफ़ो 

१-- भिक्षुओ ! यहाँ एक सिक्षुका संघने प्रद्राजनीय कर्म किया है। (तव वह ) ठीकसे रहता 
है० भ्रत्राजनीय कर्मकी माफ़ी चाहता है०। वह अधर्मूसे वर्ग हो उसके प्रत्राजनीय कर्मको माफ़ करते 
हैं। वह उस आबाससे दूसरे आवासमें चला जाता है। 25० 

२-- “० वह अधमेंसे समग्र हो उसके प्रश्नाजतीय कर्मको माफ़ करते हैँ०। 25॥ 

३-० धम्मेसे वर्ग हो०। 2$2 

४---/० धर्माभाससे वर्ग हो०। 255 

५-० घर्माभाससे समग्र हो०।०* | 254 

२५--/ धर्माभाससे वर्ग हो उसके प्रब्राजनीय कमंको माफ़ करते हैं।” 274 


(४ ) प्रतिसारणीय कर्मकी माफी 

१-- भिक्षुओं ! यहाँ एक भिक्ष॒का संघने प्रतिसारणीय कर्म किया है। (तब वह) ठीकसे 
रहता है० प्रतिसारणीय कर्की माफ़ी चाहता है०। वह अधमंसे वर्ग हो उसके प्रतिसारणीय कर्मको 
माफ़ करते हैं। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें जाता है। 275 

२३--० वह अधर्मस समग्र हो उसके प्रतिसारणीय कमंको माफ़ करते हें० । 276 

३---/० धर्मसे वर्गहों०। 277 

४--“» धर्माभाससे वर्ग हो०। 278 

५---"० धर्माभाससे समग्र हो०। ०१ । 279 

२५---“० धर्माभाससे वर्ग हो उसके प्रतिसारणीय कर्मको माफ़ करते हें। 299 


*'त्मनीय कर्म की तरह नस्थर पस्तीस तक यहाँ भी दृह्टराना चाहिये + 
*“तर्जनीय की तरह यहाँ 'तजनोय क्ंकी साफीके लिये' दुहराना चाहिये । 


९६६१ ] तजेनीय कर्म [ ३१७ 
(५ ) उत्लेपणीय कर्मकी माफ़ो 


क. (१) भिक्षुओ! यहाँ एक भिक्षुका संघने आपत्ति न देखनेके लिये उत्क्षेपणीय कर्म किया 
है । (तब वह) ठीकसे रहता है० आपत्तिक न देखनेसे किये गये उत्क्षेपणीय करमंकी माफ़ी चाहता हैं० 
वह अधर्मसे वर्ग हो आपत्तिके न देखनेसे किये गये उसके उत्क्षेपणीय कर्मको माफ़ करते हैं । बह उस 
आवासमेंसे दूसरे आवासमें जाता है। 3०० 
(२) ० अधर्मसे समग्र हो० । ३०7 
(३) ० घमंसे वर्ग हो० ।3०2 

“ (४) ० घधर्माभाससे वर्ग हो०। 303 
( 
( 


हा 


] 


/(५) ० धर्माभाससे समग्र हो० | 3०04 " 
/ (२५) » धर्माभाससे वर्ग हो आपत्तिके न देखनेसे किये गये उसके उत्क्षेपणीय कर्मको माफ़ 
करते हैं ।” 324 

ख. “(१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुका संघने आपत्तिका प्रतिकार न करनेके लिये उत्क्षेप- 
णीय कर्म किया है। (तव वह) ठीकसे रहता है ० आपत्तिका प्रतिकार न करनेके लिये किये गये उत्क्षेप- 
णीय कमकी माफ़ी चाहता है० वह अधर्मंसे वर्ग हो आपत्तिका प्रतिकार न करनेके लिये किये गये उसके 
उत्क्षेपणीय कर्मको माफ़ करते हैँ। वह उस आवाससे दूसरे आवासमें जाता है। 325 

“४ (२) ० अधर्मसे समग्र हो० । 326 

““(३) ० धर्मसे वर्ग हो०। 327 

“ (४) ० धर्माभाससे वर्ग हो० । 328 

“(५) » धर्मामाससे समग्र हो० | 329 १ 

“(२५) ० धर्माभाससे वर्ग हो आपत्तिक न प्रतिकार करनेसे किये गये उसके उत्क्षेपणीय कर्मको 
माफ़ करते हैं ।” 349 

गे. “(१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुका संघने बुरी धारणाके न छोछनेके लिये उत्क्षेपणीय 
कर्म किया है। (तब वह) ठीकसे रहता है० बुरी धारणाक न छोक्तनेके लिये किये गये उत्क्षेपणीय 
कर्मकी माफ़ी चाहता है० वह अधर्मंसे वर्ग हो बुरी धारणा न छोकछनेके लिये किये गये उसके उत्क्षेपणीय 
कर्मको माफ़ करते हैं। वह उस आवासमेंसे दूसरे आवासमें जाता है । 3$० 

“(२) ० अधमेंसे समग्र हो० । 3$ 

“(३) ० धर्मसे वर्ग हो०। 3$2 

“ (४) ० धर्माभाससे वर्ग हो०। 353 

“(५) ० धर्माभाससे समग्र हो० | 354 " 

“(२५) ० धर्माभाससे वर्ग हो बुरी धारणा न छोछनेके लिये किये गये उसके उत्क्षेपणीय कर्मको 
माफ़ करते हैं ।” 374 


$६-नियम-विरुद्ध: दंड-संशोधन 
(१ ) तजनीय कर्म 
१---भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु क्षकछालू० होता है। वहाँ भिक्षुओंको ऐसा होता है-- 


* त्जनीय कर्मकी तरह यहां भी बुहराना चाहिये। 


३१८ ] कि ३-महावग्ग [| ९६६४ 


“आवुसो ! यह भिक्षु क्षगक्वालू है, आओ, हम इसका तजेनीय कर्म करें। वह अधर्मसे वर्ग हो उसका 
तर्जनीय कम करते हैं। बहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता है--(क) अधर्मसे वर्ग कर्म है; (ख) 
नहीं किया क में है, बुरा किया कर्म है, फिर करने छायक कर्म (न्याय) है। भिक्षुत ! वहाँ जिन 
भिक्षुओंने ऐसे कहा--यह अधर्मसे वर्ग कर्म है! (वह धर्मवादी नहीं हें); किन्तु जिन भिक्षुओंते 
ऐसे कहा-- (यह ) न किया कर्म है, बुरा किया है कर्म, फिर फरने लायक कर्म है।' वहाँ ये भिक्षु धर्म- 
वादी (+जन्यायके पक्षपाती) हें। 375 

२--- अधमेंसे समग्र कर्म ० । 376 

३---“० घर्मसे वर्ग कमें०। 377 

४--““ धर्माभाससे वर्ग कर्म ०। 378 

५--/“ धर्माभाससे समग्र कर्म० | 379 

६---“० बह अधर्मसे समग्र हो उसका तर्जनीय कर्म करते हैं। वहाँका रहनेवाला संघ विवाद 
करता है--(क) अधर्मसे वर्ग कर्म है; (ख) नहीं किया कर्म (जन्‍न्याय) है, बुरा किया कर्म है, 
फिर करने लायक कर्म है। भिक्षुओ ! वहाँ जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा--यह अधर्मसे वर्ग कर्म है! (वह 
धर्मवादी नहीं हें); (किन्तु) जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा--'(यह) न किया कम है, बुरा किया कर्म 
है, फिर करने छायक कर्म है।' वहाँ ये भिक्षु धर्मवादी हैं ।380 ०" 

२५---» वह धर्माभाससे वर्ग हो उसका तज्जनीय कर्म करते हैं । तब वहाँ रहनेवाला संघ 
बिवाद करता है-' (क) (यह) धर्माभाससे वर्गेका कर्म है; (ख) नहीं किया कमें है, बुरा किया कर्म 
है, फिर करने छायक कर्म है।' भिक्षुओ ! वहाँ जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा--- (यह) धर्माभाससे वर्गेका 
कर्म है! (वह घर्मवादी नहीं है); (किन्तु) जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा-- (यह) नहीं किया कर्म है० 
फिर करने लायक कर्म है', (वहाँ ये भिक्षु धरमंवादी हैं) ।” 4०० 

(२) नियस्स कम 

१--भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु मूखें० * प्रतिकूल गृहस्थ संसर्गसे युक्त होता है। यदि वहाँ 
भिक्षुओंकों ऐसा होता है-- ० * आओ हम इसका नि य स्स कर्म करें |” वह अधर्मसे वर्ग हो उसका नियस्स 
कर्म करते हैं। वहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता है--(क) 'अधर्मसे वर्ग कर्म है । (ख) नहीं किया 
कर्म है, बुरा किया कमें है, फिर करने लायक कमे है।” 407 
०९। 425 

(३ ) प्रश्ाजनीय करमे 

१--“यहाँ एक भिक्षु कुलदूंघक (और) दूराचारी होता हैं। वहाँ यदि भिक्षुओंकोी ऐसा 
होता है--०* आओ हम इसका प्रन्नाजनीय कर्म करें ।' वह अधर्मसे वर्ग हो उसका प्रन्नाजनीय कर्म 
करते हैं। वहाँका रहनेवाऊा संघ विवाद करता है-- (क) अधर्मसे वर्ग कर्म है। (ख) नहीं किया 
कमे है, बुरा किया कर्म है, फिर करने छायक कर्म है।” 426 | ०१। 4६० 


(४ ) प्रतिसारणीय कर्म 
(--भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु गृहस्थोंका आक्रोश, परिवास करता हैं। वहाँ यदि 
भिक्षुओंकों ऐसा होता है--/०* आओ हम इसका प्रतिसारणीय कम करें।' वह अघर्मसे वर्ग हो 


*तर्जेनीय कर्म की तरह यहाँ माफीके लिए भी दुह्रामा चाहिये । 
१ “तर्जनीय कर्स की तरह यहाँ भी बुहराना चाहिये । 


९५७ १ है दंडोंके संशोधन [ ३१९ 


कर्म उसका प्रतिसार करते हैं। वहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता है-- (क) अधर्मसे वर्ग 
कर्म है।! (ख) नहीं किया कर्म है, बुरा किया कर्म है, फिर करने लायक कर्म है।”०' 4$7-475 
(५ ) उत्लेपणीय के 

क. “(१) भिक्षुओं! यहाँ एक भिक्षु आपत्ति करके उस आपत्तिको देखना नहीं चाहता । 

वहाँ यदि भिक्षुओंकों ऐसा होता है---०१* आओ हम आपत्ति न देखनेसे इसका उत्क्षेपणीय करे करें !' 
बहू अधर्मसे वर्ग हो उसका प्रतिसारणीय कर्म करते हें । वहाँंका रहनेवाला संघ विवाद करता है--- 

“(क) अधरममसे वर्ग कर्म है। (ख) नहीं किया कर्म है, बुरा किया कर्म है, फिर करने लायक कर्म है ।/476 
०१। ९०० 

ख. “(१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु आपत्ति करके आपत्तिका प्रतिकार नहीं करना चाहता । 
वहाँ यदि भिक्षुओंकों ऐसा होता है---०* आओ हम आपत्तिका प्रतिकार न करनेसे इसका उत्क्षेपणीय 
कर्म करें।' वह अधमंसे वर्ग हो आपत्तिका प्रतिकार न करनेके लिये उसका उत्क्षेपणीय कर्म करते हें 
बहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता है-- (क) अधर्मसे वर्ग कर्म है। (ख) नहीं किया कर्म है, ब्रा 
किया कर्म है, फिर करने लायक कर्म है ।' $07। ०*। $2$ 

ग. “(१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षु बुरी धारणाको छोढ्यना नहीं चाहता । वहाँ भिक्षुओंको 
ऐसा होता है--०* आओ हम बुरी घारणा न छोछनेके लिये इसका उत्क्षेपणीय कर्म करें।' वह अधर्मसे 
वर्ग हो बुरी घारणा न छोल्नेके लिय उसका उत्क्ेपणीय कर्म करते हैं । वहाँका रहनेवाला संघ विवाद 
करता है-- (क) अधर्मसे वर्ग कर्म है, (ख) नहीं किया कर्म है, बूरा किया कर्म है. फिर करने लायक 
कर्म हैं।' यहाँ मे भिक्षु धर्मवादी हें। ०*$ । 526 

(२५) “» वह अधर्मसे वर्ग हो उसका उत्क्षेपणीय कर्म करते हैं। तब वहाँ रहनेवाला संघ 
विवाद करता है-- (क) (यह) अधर्मसे वर्गका कर्म है; (ख) नहीं किया कर्म है, बुरा किया कर्म है, 
फिर करने लायक कर्म है ।' भिक्षुओ ! वहाँ जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा--अधर्मसे वर्गंका कर्म है' (वह 
धमंवादी नहीं है); (किन्तु) जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा-- (यह) नहीं किया कर्म है,० फिर करने 
लायक कर्म है' (वहाँ ये भिक्षु धमंवादी हैं) ।” $$० 


5७-नियम-विरुद्ध दण्डकी माफ़ीका संशोधन 


(१ ) त्जनीय-कमको माफ़ो 
१--“भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्ष॒का संघने तर्जनीय-कर्म किया है, (तब वह) ठीकसे रहता है ० * 
तर्जनीय-कमंकी माफ़ी चाहता है। वहाँ भिक्षुओंकों ऐसा होता है--०* आओ हम इसके तर्जतीय-कर्मको 
माफ़ करें।' अधर्मसे वर्ग हो वह उसके तर्जनीय कर्मको माफ़ करते हैँ। वहाँ रहनेवाला संघ विवाद 
करता है-- (क ) अधर्मंसे वर्ग कर्म है; (ख) नहीं किया कम है, बुरा किया कर्म है, फिर करने लायक; 


१ तर्नीय कस की शरह यहां साफ़ोक्े लिये भी दुष्टराना चाहिये । 

१तर्जनोय कर्म को तरह ही यहाँ भी वाक्योंकी योजना समझो । 

बदेखो पृष्ठ ३१४ (ल)। 

१ तजनीय कमेके संशोषन की तरह (पृष्ठ ३१७) यहाँ भी गस्‍्वर २५ तक समझना चाहिए। 
'देखो पृष्ठ २१४।. 'वेखो पृष्ठ ३२१५। . "वेखो पृष्ठ ३१५-१६। 

धहर्जनोय कर्मके संशोषनकी तरह यहाँ भी नम्थर २ तक समझना चाहिये। 


३२० ] ह ३-महावग्ग [ ९९७५ 


कर्म है।' भिक्षुओ ! वहाँ जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा--यह अधमंसे वर्ग कम है', (वह धर्मवादी नहीं हैं); 
किन्तु जिन भिक्षुओंनें ऐसे कहा---' (यह) नहीं किया कर्म है, बुरा किया कर्म है, फिर करने लायक कर्म 
है।' वह भिक्षु धर्मवादी हैं) $$7 

२-० अधमंसे समग्र कर्म ०। 552 

३--/० घर्मसे वर्ग कर्मं०। $53 

४---“० धर्माभाससे वर्ग कमें०। $१4 

५-० धर्माभाससे समग्र कर्म०। $$4 

२५--/० वह घर्माभाससे वर्ग हो उसका तर्जनीय कर्म करते हैं। तब वहाँ रहनेवाला संघ 

विवाद करता है-- (क) यह धर्माभाससे वर्गका कर्म है; (ख) नहीं किया कर्म है, बुरा किया कर्म 
है, फिर करने लायक कर्म है।' भिक्षुओ ! वहाँ जिन भिक्षुओंनें ऐसे कहा-- (यह) धर्माभाससे कर्म है 
(वह धर्मवादी नहीं हैं); (किन्तु) जिन भिक्षुओंने ऐसे कहा--' (यह) नहीं किया कर्म है, 
बुरा किया कर्म है, फिर करने छायक कर्म है।' (वह धर्मवादी हें)।” 575 


(२ ) नियस्स कमकी माफ़ी 
“१--भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुको संघने नियस्स कर्म किया है, (तब वह) ठीकसे रहता है०* 
नियस्स कमकी माफ़ी चाहता है । वहाँ भिक्षुओंकोीं ऐसा होता है--०९ आओ हम इसके नियस्स कमेकों 
माफ़ करें / वह धर्मसे वर्ग हो उसके नियस्स कर्मको माफ़ करते हैं। वहाँका रहनेवाला संघ विवाद 
करता है---०।” $7$॥ ०* ) 600 


(३ ) प्रत्नाजनीय कमकी माफ़ो 
१-- भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुका संघनें प्रत्राजनीय कर्म किया है । (तब वह) ठीकसे रहता 
हैं० प्रश्नाजनीय कर्मकी माफ़ी चाहता है ० । वह अधर्मसे वर्ग हो उसके प्रब्नाजनीय कर्मको माफ़ करते हैं । 
बहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता है--०।॥ 607। ०१ । 62६ 


(४) प्रतिसारणीय कर्मकी साफ़ी 
१---भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुका संघने प्रतिसारणीय कर्म किया है। ० वह अधर्मसे बर्गे 
हो उसके प्रतिसारणीय कर्मको माफ़ करते हैं। वहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता है--०। 626 
१७” 65०0 
(५ ) उत्लेपणीय कमको माफ़ो 
क. “(१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षका संघने आपत्ति न देखनेके लिये उत्क्षेपणीय कर्म किया 
है।' वह अधर्मसे वर्ग हो आपत्ति न देखनेके लिये किये गये उसके उत्क्षेपणीय कर्मको माफ़ करते 
हैं। वहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता है--०। 657। ०"। 675 
ख. “(१) भिक्षुओं! यहाँ एक भिक्षका संघने आपत्तिका प्रतिकार न करनेंके लिये उत्क्षेप- 


१ देखो पृष्ठ ३१५-१६। * देखो पृष्ठ ३१६। 

९ 'तजेनीय कम (पृष्ठ ३११)की तरह यहाँ भी बाक्मोंकी घोजमा समझो । 

* देखो पृष्ठ ३१७ तज्जमीय कर्मकी माफ़ीके संझोधनकी तरह यहाँ भी बाल्योंकी योजना 
समझो । 


२१६७५ ] दंढोंके संशोषन [ ३२६ 


णीय कार्य किया है । ०१ वह अधमंसे वर्ग हो आपत्तिका प्रतिकार न करनेके लिये किये गये उसके 
उत्क्षेषणीय कमको माफ़ करते हैं। वहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता है---०। ८676। ०१ 7०० 

ग. “(१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुका संघने बुरी धारणा न छोलनेके लिये उत्क्षेपणीय कर्म 
किया है। ' वह अधर्मंसे वर्ग हो बुरी धारणा न छोछनेके लिये किये गये उसकी उत्क्षेपणीय कर्मको 
माफ़ करते हैं। वहाँका रहनेवाला संघ विवाद करता है--० |” 700 । ०१। 724 


चम्पय्यक्खंधक समाप्त ॥६॥ 


३ तर्जनीय कमंकी माफ़ोके संशोधनकी तरह (पृथ्ठ २१७) यहाँ. भी बाक्योंकी ग्ोजना 
समझो । 
२ देखो पृष्ठ ३१७ (ग)। 
४१ 


१०-कोशम्बक-स्कंधक 


१--भिक्षु-संघ में कलह । २--कौन धर्मवादी ओर कौन अध्ंवादी ? 
इ--संघ-सामप्री (  संघका मिलकर एक होजाना ) । 
४--भोग्य विनयधरकी प्रशंसा । 


$१-मभिज्नु-संघर्में कलह 
?--कौशास्बी 
(१) कोशाम्बीमें भिछुओंमें कगर्ा 


+उस समय भगवान्‌ कौशा म्बी केघो पिता रा म में बिहार करते थे, (तब) किसी भिक्षुको 
आपत्ति!” (दोष) हुई थी। वह उस आपत्तिको आपत्ति समझता था; दूसरे भिक्षु उस आपत्तिको 
अनापत्ति समझते थे। (फिर) दूसरे समय वह (भी) उस आपत्तिको अनापत्ति समझने लगा; और 
दूसरे भिक्षु उस आपत्तिको आपत्ति समझने लगे । तब उन भिक्षुओंने उस भिक्षुसे कहा--“आवुस ! 
तुम जो आपत्ति किये हो, उस आपत्तिको देख रहे हो ?” “आवुसो ! मुझे 'आपत्ति' ही नहीं ! 
किसको में देखूँ ?” तब उन भिक्षुओंने जमा हो, ... आपत्ति न देखनेके लिये, उस भिक्षुका 'उत्क्षेपण' * 
किया । वह भिक्षु, बहु-भुत, आग म ज्ञ, * ध मं-ध र, विन य-ध र; मात्रि का-ध र, * पं डि ते व्यक्त, 
मेघावी, ल ज्जी, आस्थावान्‌ सीखनेवाला था। उस भिक्षुने जानकर, संश्रान्त भिक्षुओंके पास जाकर 
कहा--"हे आबुसो ! यह अनापत्ति आपत्ति नहीं | में आपत्ति-रहित हूँ, इसे मुझे (वह लोग ) 


१ अट्डृकथामें हे--“एक संधाराममें दो भिक्षु--एक विन य-धर(>विनयपिटक-पाठी ), दूसरा 
सो वा न्ति क (+सुशत्रपिटक-पाठी,) वास करते थे । उनमें सौन्नान्तिक एक दिन पाखानेसें जा, शौचके 
बजे जलको वर्तनर्म ही छोछ, चला आया। विनयधर पीछे पाखाने गया। वर्तनमें पानी देखकर, 
उस भिक्षुसे पुछा--'आवुस ! तुमने इस जलकों छोछा है ?' 'हाँ, आवुस !' 'तुम इसमें आपत्ति 
(्बोष) नहीं समझते ?' । हां, नहीं समक्षता' । 'आवुस ! यहाँ आपत्ति होती हैं ।' 'यबि होती है, 
तो (प्र ति-) बे शा ना (>क्षमापन) करूँगा ।' “यदि तुसने बिता जाते, भूलसे, किया, तो आपत्ति नहीं 
हैं” बहु उस आपत्ति को अनापत्ति समझता भा। विनयथरने भी अपने अनुयायियोंसे कहा--“यह 
सौत्रान्तिक आपत्ति! करके भी नहीं समझता” । बहु उस (सोन्ान्तिक)के अनुधाधियपोंकों देखकर 
कहते---“तुम्हारा उपाध्याय आपत्ति करके भी “आपत्ति! हुई नहीं जानता ।” चहु कहते--“पर 
बिसमधघर पहिले अनापसिकर, अब आपत्ति करता है, बहू मिय्या-बादी है / उन्होंने कहा---“तुम्हारा 
उपाध्याय भिच्या-वादी हें” । इस प्रकार कलह बढ़ी ।” 

ह *देखो चुलल १६६(पृष्ठ ३६१) । 3सृन्न-पिटकके दीर्घ-सेकाय आबि पाँच निकाय 
भाधषम कहे जाते हैं । "अति-संक्षिप्त अभिषर सात्रिका हें । 


३२२ ] ह [ १०११ 


१०५ १३ ] उत्क्षेपकोंको उपदेश [ ३२३ 


आपत्ति-सहित (कहते हैं)। “उत्केपण-रहित (>अनुत्कषिप्त) हूँ, मुझे (उन्होंने) उत्क्षिप्त किया । 
अधामिक>को प्य, स्थानमें अनुचित निर्णय (कर्म) द्वारा उत्किप्त किया गया हूँ। आयुष्मान्‌ 
(लोग) धर्मके साथ विनयके साथ मेरा पक्ष ग्रहण करें ।” (तब) सभी जानकार संश्रान्त भिक्षुओंको 
पक्षमें उसने पाया । जान पद (-दीहाती) जानकार और संग्रान्त भिक्षुओंके पास भी दूत भेजा०। 
जनपद जानकार और संप्रान्त भिक्षुओंकोीं भी पक्षमें पाया । तब वह उत्त्षिप्त भिक्षुके पक्षवाले भिक्षु, 
जहाँ उत्क्षे पक थे, वहाँ गये । जाकर उत्क्षेपक भिक्षुओंसे बोले--- 

“यह अनापत्ति है आवुसों ! आपत्ति नहीं । यह भिक्षु आपत्ति-रहित है, आपत्ति-सहित 
(-आपकन्न) नहीं । अनुत्क्षिप्त है . . . . उत्क्षिप्त नहीं। यह अ-धाभिक० क म॑ (+नन्‍्याय)से उत्स्षिप्त 
किया गया हे ।” ऐसा कहनेपर उत्क्षेपक भिक्षुओंने उत्क्षिप्त भिक्षुके पक्षवालोंसे कहा--"“आवुसों ! 
पह आपत्ति है, अनापत्ति नहीं । यह भिक्षु आपन्न है, अनापन्न नहीं । यह भिक्षु उत्तक्षिप्त है, अनुत्क्षिप्त 
नहीं। यह धामिक-अ की प्य+स्था नी य, कर्म (+न्‍्याय) हारा उत्तक्षिप्त हुआ है। आयुष्मानों ! 
आप लोग इस उत्तक्षिप्त भिक्षुका अनुवर्ते नत्अनुगमन न करें।” उत्तक्षिप्तके पक्षवाले भिक्षु, 
उत्क्षेपक भिक्षुओं द्वारा ऐसा कहे जानेपर भी; उत्तक्तिप्त भिक्षुका वैसे ही अनुवर्तत>अनुगमन 
करते रहे । 


(२ ) उत्क्षिपकोंको उपदेश 

तब भगवानू--भिक्षु-संघमें फूट हो गई, भिक्षु-संघर्में फूट हो गई--(सोच) आसनसे उठ, 
जहाँ वह उत्क्षेपण करनेवाले भिक्षु थे, वहाँ गये । जाकर बिछे आसनपर बैठे | बेठकर भगवान्‌ने 
उत्क्षेपण करनेवाले भिक्षुओंसे कहा--- 

“मत तुम भिक्षुओं ! --'हम जानते हें, हम जानते हे"--(सोच) जैसा-तैसा होनेपर भी 
(किसी) भिक्षका उत्क्षेपण करना चाहो । यदि भिक्षुओं ! (किसी) भिक्षुनें आपत्ति (अपराध) 
किया हो, और वह उस आपत्तिको अनू-आपत्ति (के तौरपर) देखता हो और दूसरे भिक्षु उस 
आपत्तिको आपत्ति (के तौरपर) देखते हों। यदि भिक्षुओ ! वे भिक्षु उस भिक्षुके बारेमें ऐसा 
जानते हों--'यह आयुष्मान्‌ बहु-श्रुत, आगमञ्न, धर्म-धर, विनय-धर, मातृका-धर, पंडित (+ व्यक्त), 
मेधावी, लज्जाशील, आस्थावान्‌, सीख (चाहने) वाले हैं; यदि हम इन भिक्षुका आपत्ति न देखनेके 
लिये उत्क्षेपण करेंगे -- 'इन भिक्षुके साथ हम उपोसथ न करेंगे, इन भिक्षुके बिना उपोसथ करेंगे ; 
तो इसके कारण संघमें झगढ्श, कलह, विग्नरह, विवाद, संघमें फूट: संघराजी - संघ-व्यवस्थान « 
संघका बिलगाव होगा । तो भिक्षुओं ! फूटको बढ़ा समझकर, भिक्षुओंकों आपत्ति न देखनेके लिये 
उस भिक्षुका उत्क्षेपण नहीं करना चाहिये। यदि भिक्षुओ ! भिक्षुने आपत्ति की हो और वह उस 
आपत्तिको अनू-आपत्तिके तौरपर देखता हो ० यदि हम इन भिक्षुका आपत्तिके न देखनेके लिये 
उत्क्षेपण करेंगे - इन भिक्षुके साथ प्रवारणा न करेंगे, इन भिक्षुके बिना प्रवारणा करेंगे (०) इन 
भिक्षुओंके साथ संघ कर्म न करेंगे ०। इन भिक्षुके साथ आसनपर नहीं बैठेंगे ०। इन भिक्षुश्रोंक साथ 
यवागू पीने नहीं बैठेंगे०। इन भिक्षुओंके साथ भोजन करने नहीं बैठेंगे०। इन भिक्षुओंके साथ एक छतके 
नीचे वास नहीं करेंगे ०। इन भिक्षुओंके साथ वृद्धत्वके अनुसार अभिवादन, प्रत्युत्थान, हाथ जोछना, 
सामीचिकर्म (कुशल समाचार पूछना) नहीं करेंगे ०। तो इसके कारण झगक्ला ० होगा; 
तो भिक्षुओ ! फूटको बछ़ा समझकर भिक्षुओंकों, आपत्ति न देखनेके लिये उस भिक्षुका उत्क्षेपण नहीं 


करना चाहिये ।” 7 
(३ ) जत्लेपकोंको उपदेश 


तब भगवान्‌ उत्क्षेपण करनेवाले भिक्षुओंको यह बात कह आसानसे उठ, जहाँ उत्द्षिप्त 
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(5“उत्क्षेपण किये गये भिक्ष्‌ )के पक्षवाले भिक्षु थे वहाँ गये । जाकर बिछे आसनपर बैठे। बैठकर 
भगवानने उत्क्षिप्त ( भिक्षु )के पक्षबाले भिक्षुओंसे यह कहा-- 

/जभ्िक्षुओ ! आपत्तिकरके--'हमने आपत्ति नहीं की, हम अनू-आपत्ति युक्त हैं (सोच) 
आपत्तिका प्रतिकार न करता, मत चाहो । यदि भिक्षुओं ! (किसी ) भिक्षुने आपत्ति की ही और 
बह उस आपत्तिको अनू-आपत्ति (के तौरपर) देखताहो, और दूसरे भिक्षु उस आपत्तिको आपत्ति 
(के तौरपर ) देखते हों । यदि वह भिक्षु उन भिक्षुओंके बारेमें ऐसा जानता है--यह आयुष्मान्‌ 
बहुश्रुत ० सीख ( चाहने ) वाले हैं, यह मेरे कारण, यह दूसरोंके कारण, छंद ( +स्वेच्छाचार ), हेष, 
मोह, भय (के रास्ते, या) अग॒ति (--बुरे रास्ते )में नहीं जा सकते । यदि ये भिक्षु आपत्ति न देखनेके 
लिये मेरा उत्क्षेपण करेंगे, मेरे साथ उपोसथ न करेंगे, मेरे बिना उपोसथ करेंगे तो इसके कारण संघमें 
झगका ० होगा ।' 'भिक्षुओ ! फूटको बढा समझकर दूसरोंके ऊपर विश्वासकर उस आपत्तिकी प्रति- 
देशना (>-क्षमापन ) करनी चाहिये । यदि भिक्षुओ ! (किसी) भिक्षुने आपत्ति की हो और वह उस 
आपत्तिको अनू-आपत्ति (के तौरपर) देखता हो ० भय (के रास्ते या ) अग॒ति (“रे रास्ते )में नहीं 
जा सकते । यदि ये भिक्षु आपत्तिके न देखनेके लिये मेरा उत्क्षेपण करेंगे, मेरे साथ प्रवारण न 
करेंगे ०९ सामीचि कर्म न करेंगे; तो इसके कारण झगढ्ा ० होगा | तो भिक्षुओं ! फूटकों बा 
समझकर, दूसरोंके ऊपर विश्वासकर उस आपत्तिकी प्रतिदेशना (<#क्षमापन ) करना चाहिये ।''2 

तब भगवान उत्तक्षिप्त (भिक्षु)के पक्षवाले भिक्षुओंसे यह बात कह आसनस उठकर चले गये। 


(४) आवासके भोतर और बाहर उपोसथ करना 


उस समय उत्तक्षिप्तानुगामी (--उत्तक्षिप्त भिक्षुका अनुगमन करनेवाले ) भिक्षु वहीं सीमाके 
भीतर उपोसथ करते थे, संघकर्म करते थे; कितु उत्क्षेपकत (>उत्क्षेपण करनेवाले) भिक्षु 
सीमासे बाहर जा उपोसथ करते थे संघ-कर्म करते थे । तब एक उत्क्षेपक भिक्षु, जहाँ भगवान्‌ थे, 
वहाँ गया । जाकर भगवान्‌कोी अभिवादनकर एक ओर बैठा । एक ओर बेठे उस भिक्षने भगवानूसे 
यह कहा-- 

“भन्ते ! यह उत्तक्षिप्तानुगामी भिक्षु वहीं सीमाके भीतर उपोंसथ करते हें, संध-कर्मे करते हें; 
कितु भन्‍्ते ! हम उत्क्षेपक भिक्षु सीमासे बाहर जाकर उपोसथ करते हैं, संघ-कर्म करते हें ।” 

''भिक्षु! यदि उत्तक्षिप्तानुगामी भिक्षु वहीं सीमाके भीतर उपोसथ करेंगे, संघ-कर्म करेंगे 
जैसाकि मैंने ज्ञप्ति, और अनु श्रा व ण का विधान किया है, तो उनके वे कर्म धर्मानूसार->अकोप्य और 
मुक्त होंगे । भिक्षु ! यदि तुम उत्क्षेपक भिक्षु वहीं सीमाके भीतर जेसाकि मेंने ज्ञप्ति और अनुभा- 
वबणका विधान किया है, उसके अनुसार उपोसथ करोगे, संघ-कर्म करोगे तो तुम्हारे भी बे कर्म 
धर्मानुसार, अकोप्य और मुक्त होंगे। सो किसलिये ?--भिक्षु तुम्हारे लिये थे दूसरे आवासके भिक्षु 
हैं और उनके लिये तुम दूसरे आवासके भिक्ष हो । भिक्षु! भिन्न आवास होनेके यह दो स्थान हें--- 
(१) स्वयंही अपनेकी भिन्न आवासवाला बनाता हे; या (२) समग्र हो संघ (आपत्तिके )न देखने 
या न प्रतिकार करने, अथवा (बुरी धारणाके )न छोछनेक लिये उसका उत्क्षेपण करता है ।'मिक्षु ! 
एक आवास होनेके यह दो स्थान हें--(१) स्वयं ही अपनेको एक आवासवाला बनाता है; या (२) 
संघध-समग्र हो न देखने, या न प्रतिकार करने अथवा न छोछनेके लिये उत्क्षिप्त ( किये गये व्यक्ति)- 
को ओसारण करता है।।” ३ 


+ देखों पृष्ठ ३२२ । 
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(५ ) कलहके कारण अनुचित कायिक वाचिककर्म नहीं करना चाहिये 

उस समय भोजन करते वक्‍त (गृहस्थके ) घरमें भिक्षुओंने झगक़ा, कलह, विवाद किया; 
और अनुचित कायिक और वाचिक कर्म दिखलाया । हाथरस इशारा किया । लोग हैरान...होते थे-- 
कैसे शाक्‍्य पुत्रीय श्रमण भोजन करते वक्‍त (गृहस्थके घरमें ) झगड़ा, कलह, विवाद करेंगे और 
अनुचित कायिक तथा वाचिक कर्म प्रदर्शित करेंगे; हाथका इशारा करेंगे ! ' भिक्षुओंने उन मनुष्यों- 
के हैरान होने...को सुना और जो वे अल्पेच्छ ० भिक्षु थे वे हेरान...होते थे--'कैसे भिक्षु ० हाथका 
इशारा करेंगे |” तब उन भिक्षुओंने भगवान्से यह बात कही-- 

“सचमुच भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंने ० हाथका इशारा किया ? 

“(हाँ) सचमुच भगवान्‌ ।* 

भगवान्‌ने फटकारकर धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! संघमें फूट होनेपर, अन्याय होनेपर सम्मोदन न करनेपर--'इतनेसे एक दूसरे- 
को अनुचित कायिक कर्म, वाचिक कर्म न दिखलायेंगे, हाथका इशारा न करेंगे--(सोच) आसनपर 
बैठे रहना चाहिये । भिक्षुओं ! संघमेंं फूट होजानेपर, न्याय होनेपर, सम्मोदनके किये जानेपर, दूसरे 
आसनपर बैठना चाहिये ।”4 


(६ ) कलह करनेवालोंकी जिद 


उस समय भिक्षु संघमें झगल्लः करते, कलह करते, विवाद करते, एक दूसरेकों मुख (रूपी) 
शक्ति (>हेथियार)से बेधते फिरते थे। वह झगढेको गान्त न कर सकते थे । तब एक भिक्षु जहाँ 
भगवान्‌ थे वहाँ गया । जाकर भगवान्‌कों अभिवादनकर एक ओर खढ्ठा होगया । एक ओर खढ्ें 
उस भिक्षूने भगवानसे यह कहा-- 

“भन्ते ! यहाँ संघर्म भिक्ष झगक्का करते ० झगलछेकों शान्त नहीं कर सकते। अच्छा हो 
भन्‍्ते | यदि भगवान्‌ जहाँ वह भिक्षु हैं वहाँ चलें ।” 

भगवान्‌ने मौनसे स्वीकार किया | तब भगवान्‌ जहाँ वे भिक्षु थे वहाँ गये । जाकर उन 
भिक्षुओंसे बोले--- 

“बस भिक्षुओं ! मत झगछा, कलह, विग्रह, विवाद करो ।" 

ऐसा कहनेपर एक अधर्मवादी भिक्षुने भगवान्‌ से यह कहा-- 

“भन्ते ! भगवान्‌ ! धर्मस्वामी ! रहने दें । १२वाह मत करें। भन्‍्ते ! भगवान्‌ ! धर्मस्वामी ! 
दृष्ट-धर्म (“इसी जन्म )के सुलके साथ बिहार करें | हम इस झगढ्े, कलह, विग्नह, विवादकों 
जान लेंगे ।”' 

दूसरी बार भी भगवान्‌ने उन भिक्षुओंस यह कहा--'“बस ० ।* 

दूसरी बार भी उस अधर्मवादी भिक्षुने भगवानूसे यह कहा--“'भन्ते ! ० ।” 


(७ ) दीर्घधायु जातक 
तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया--“भिक्षुओं ! भूतकालमें वा रा णसी में ब्रद्मादत्त 
नामक काछ्षि राज था। (वह) आढय>महाधनी: महा भोगवानः महा सैन्य युक्त*महावाहन युक्त 
“ महाराज्य यकक्‍त, भरे कोष्ठागार वाला था। (उस समय) दी घिति नामक को सलराजा था; 
जोकि दरिद्र, अल्पधन, अल्पभोग अल्पसैन्य, अल्पवाहन, थोले राज्यवाला, अपरिपूर्ण कोष, कोष्ठा- 
गारवाला था । तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्तने चतुरंगिनी सेना तैयारकर कोसलराज 
दी थि ति पर चढ़ाई की । तब भिक्षुओं ! कोसलराज दीधितिको ऐसा हुआ--काशिराज ब्र हा दत्त 
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आदठच ० है और में दरिद्र हें । में काशिराज ब्रह्मदत्तके साथ एक भिलन्त भी नहीं ले सकता | क्‍यों न 
में पहले ही नगर से चला जाऊँ ।' तव भिक्षुओं ! कोसलराज दीधिति महिषी (>पटरानी)को लेकर 
पहिलेही नगरसे भाग गया । तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्म॑ंदत्त कोसछराज दी घि ति की सेना, वाहन, 
देश, कोष, और कोष्ठायारकों जीतकर अधिकारमें किया । तब भिक्षुओं ! कोसलराज दीघिति अपनी 
स्त्री सहित जिधर वाराणसी थी उधरको चला। क्रमशः जहाँ वाराणसी हैं वहाँ पहुँचा | तब 
भिक्षुओं ! कोसछ-रा ज दी थि ति ने अपनी स्त्री सहित वाराणसीके एक कोनेमें कुम्हारके घरमें अज्ञात 
वेषसे परिक्राजकका रूप धारणकर वास किया। तब भिक्षुओ कोसलराज दी थि ति की महिषी अचिरमें 
ही गर्भिणी हुई। उसको ऐसा दोहद (5दोहछ) हुआ--बह सूर्येके उदयके समय क्री डा-क्षेत्र 
( सुभूमि )में सन्नाह और वर्म ( >कवच )से युक्त चतुरंगिनी सेनाको खकी देखना चाहती थी 
और खड्गकी धोवनकों पीना चाहती थी । तब भिक्षुओं कोसलराज दी धि ति की महिषीने कोसरू 
राज दीधितिसे यह कहा--- 

“देव ! में गर्भिणी हूँ । मुझे ऐसा दो ह द उत्पन्न हुआ है--सूर्यके उदयके समय कीड़ा-क्षेत्रमे 
सम्नाह और वर्मसे युक्त चतुरंगिनी सेनाको खकी देखना चाहती हूँ और खड्गकी धोवनको पीना 
चाहती हूँ ।' 

“देवि ! दुर्गतिमें पढे हम लोगोंको कहाँसे हम लोगोंके लिये क्रीडा क्षेत्रमें सन्नाह और वर्म 
में युक्त चतुरंगिनी सेना खब्दी (होगी), और कहाँसे खड्गकी धोबन (आयेगी) ?' 

“देव ) यदि में न पाऊँगी तो मर जाऊँगी ।' 

भिक्षुओं ! उस समय काशिराज ब्रह्मदत्तका भ्राह्मण पुरोहित कोसलराज दीघितिका मित्र 
धा। तब भिक्षुओ। कोसलराज दीघित, जहाँ काशिराज ब्रह्म दत्तका पुरोहित था, वहाँ गया । 
जाकर. . . पुरोहित ब्राह्मणसे यह बोला--- 

“सौम्य' ! तेरी सखि नी गर्भिणी है । उसको इस प्रकारका दो हद उत्पन्न हुआ है---०और 
खड्गकी धोवनको पीना चाहती है ।' 

“तो देव हम भी देवीको देखना चाहते हैं ।' 

“तब भिक्षुओं | कोसरूरा ज दीघिति की महिष्री जहाँ का शि राज ब्रह्मदत्तका पुरोहित 
ब्राह्मण था वहाँ गई. . .पुरोहित ब्राह्मणने दूरसे ही कोसछराज दी धि त की महिषीको आते देखा । 
देखकर आसनसे उठ एक कंधेपर उत्तरासंध कर जिधर को सल राज दीघितिकी महिषी थी उधर 
हाथ जोक तीन बार उदा न (चित्तोल्लाससे निकला शब्द) कहा--अहो ! कोसलराज कोसखमें हैं ! 
अहो ! कोसलराज कोसखमें हें। कोसलराज कोखमें हें (और रानीसे कहा )--देवि प्रसन्न हो, तू सूययेके 
उदयके समय क्रीडा क्षेत्रमें सन्नाह और व्मेसे युक्त चतुरंभिनी सेनाकों खछी देखेंगी, और खड्गकी 
धोवनको पीयेगी ।” 

“तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्तका पुरोहित ब्राह्मण जहाँ काशिराज ब्रह्मादत्त था वहाँ 
गया। जाकर यह बोला--'देव ! ऐसी साइत है इसलिये कल सूर्मके उदयके समय क्रीड़ास्थलमें 
सन्नाह और वर्मसे युक्त चतुरंगिनी सेना खली हो और खद्टग धोगे जायें ।! 

“तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्तने आदमियोंको आज्ञा दी--भणे ! जैसा पुरोहित ब्राह्मण 
कहता है वैसा करो।' ” 

“भिक्षुओ ! (इस प्रकार) कोसलराज दीधितिकी महिषीने सूर्यके उदयके समय क्रीड़ास्थरूमें 


* मित्रके संबोधनमें इस शब्बका भ्रयोग होता था । 
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सन्नाह्‌ और बमंसे युक्त चतुरंगिनी सेनाको खत्ती देख पाया तथा खड़्गकी धोवनको पी पाया । 

“तब भिक्षुओं ! कोसलू राज द्रीधितिकी महिषीने उस गर्भके पूर्ण होनेपर पुत्र प्रसत किया 
(माता-पिताने) उसका दी र्घायु नाम रखा । तब भिक्षुओं ! बहुत काल न जाते जाते दीर्घायु 
कुमार विज्ञ हो गया । कोसलराज दीधितको वह हुआ--'यह काशिराज ब्रह्म दत्त हमारे अनर्थका 
करने वाला है । इसने हमारी सेना, वाहन, देश, कोष, और कोष्ठागारकों छीन लिया है | यदि यह 
जान पायेगा तो हम तीनोंको मरवा डालेगा । क्यों न में दी था यु कुमारको नगरसे बाहर बसा दूं ।/ 

“तब भिक्षुओं ! कोसरूराज दी घि तिने दीरर्घायु कुमारको नगरसे बाहर बसा दिया।.. . 
दी र्धा यु कुमार नगरसे बाहर बसते थोड़े ही समयमें सारे शिल्पोंकों सीख गया ।. . उस समय कोसल 
राज दी धि ति का हजाम काशिराज ब्रह्म दत्त के पास रहता था । भिक्षुओ ! एक समय कोसरूराज 
दीधितिके हजामने कोसलराज दीधितको स्त्री सहित वाराणसी के एक कोनेमें कुम्हारके घरमें 
अज्ञात वेषसे परिश्राजकके रूपमें वास करते देखा । देखकर जहाँ काशिराज ब्नह्य दत्त था वहाँ गया । 
जाकर काशिराज ब्रह्म द त्त से यह बोला-- 

“देव ! कोसलराज दी घधि ति स्त्री सहित वाराणसी ० परिब्राजकके रूपमें वास कर रहा है ।' 

“तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्तने आदमियोंको आज्ञा दी-- 

“तो भणे ! कोसलराज दीघधितिको स्त्री सहित ले आओ ![ 

“अच्छा देव !' (कह) वे आदमी काशिराज ब्रह्मदत्तकों उत्तर दे कोसलराज दीघिति को 
स्त्री सहित ले आये। 5 

“तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्तने आदम्ियोंको आज्ञा दी--'तो भणे ! कीसछराज 
दीथघि तिको स्त्री सहित मज़बूत रस्सीसे पीछेकी ओर बाँह करके अच्छी तरह बाँध, छूरेसे मुंछ॒वा, 
जोरकी आवाज़वाले नगाकछेके साथ एक सतछकसे दूसरी सहककपर, एक चौरस्तेसे दूसरे चौरस्तेपर घुमा 
दविखन दरवाज़ेंसे नगरके दक्खिन ओर चार टुकब्ठें कर चारों दिशाओंमें बलि फेंक दो ।' 

“अच्छा देव ! ' कह . . वे आदमी काशिराज ब्रह्मदत्तको उत्तरदे, कोसछराज दी घि ति को 
स्‍त्री सहित ० मज़बूत रस्सीसे पीछेकी ओर बाँह बाँध, छ्रेसे शिर मुँछ्वा ज़ोरके आवाज़वाले नगालेके 
साथ एक सक्रकसे दूसरी सतब्ठकपर, एक चौरस्तेस दूसरे चौरस्तेपर धुमाते थे। तब भिक्षुओं ! 
दीर्घायु कुमारकों यह हुआ---'मुझे माता-पिताका दर्शन किये देर हुई। चलो माता-पिताका दर्शन 
करूँ ।” तब भिक्षुओं ! दीर्घायु कुमारने वाराणसीम प्रवेशकर माता-पिताकों मोटी रस्सीसे बांहि 
पीछेकी ओर बँधे एक चौरस्तेसे दूसरे चौरस्तेपर घुमाते देखा। देखकर जहाँ माता-पिता थे वहाँ 
गया ।. .को सल राज दीघि ति ने दूरसे ही कुमार दी र्घा यु को आते देखा । देखकर दीर्घायु कुमारस 
यह कहा-- 

“तात दीर्घायु ! मत तुम छोटा बढ्ठा देखो । तात दीर्घायु ! वैरसे बर शांत नहीं होता । अवैर 
से ही तात दीर्घायु वर शांत होता है ।' 

“ऐसा कहनेपर भिक्षुओ ! उन आदमियोंने कोसछराज दीघितिसे यह कहा---'यह 
कोसलराज दीघधिति उन्मत्तहों बक-क्षक कर रहा हैं। दीर्घायु इसका कौन है ? किसको यह ऐसे 
कह रहा है--तात दीर्घायु, मत तुम छोटा बढ्ा देखो० अवैरसे ही तात दीर्घायु ! वर शांत 
होता है ।' 

“ अणे ! में उन्मत्त हो बकझ्क नहीं कर रहा हूँ बल्कि (मेरी बातको) जो विज्ञ है वह 
जानेगा । 

“भिक्षुओ ! दूसरी बार भी ० । तीसरी बार भी कोसलराज दी घि ति ने कुमार दीर्घायसे यह 
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कहा--'तात छोटा बढ्ला मत देखो ० अवैरसे ही तात दी रा यु! बैर शांत होता है ।” 

“तीसरी बार भिक्षुओ ! उन आदमियोंने कोसलराज दी थि ति से यह कहा---'यह कोसलराज 
दी घिति उन्मत्त हो ०। 

/ “भणे ! में उन्मत्त हो बल-झक नहीं कर रहा हूँ ० ।' 

“तब भिक्षुओ ! वे आदमी कोसलराज दी धिति को स्त्री सहित एक सत्ठकसे दूसरी सब्ठकपर, 
एक चौरस्तेसे दूसरे चौरस्तेपर धुमा, दक्षिणद्वारसे लेजा, नगरके दक्षिण चार टुकल्ेकर चारों 
दिशाओं में बलि डाल गुल्म (न्पहरेदार) रख चले गये । 

“तब भिक्षुओ ! दीर्घायु कुमा र ने वाराणसीमें जा शराब ले पहरेदारोंको पिलाया । जब वे 
मतवाले होकर पढ् गये तब लकछी ला चिता बना, माता-पिताके शरीरकों चितापर रख आगदे 
हाथ जोछ तीन बार चिताकी प्रदक्षिणा की । 

“उस समय भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्म दत्त ऊपरके महरूपर था।. . .काविराज ब्रह्मदत्त ने 
दीर्घायुकों तीन बार चिताकी प्रदक्षिणा करते देखा। देखकर उसको ऐसा हुआ--निस्संशय वह 
आदमी कोसलराज दी घिति का जातिवाला या रक्‍त-संबंधी है । अहो मेरे अनर्थके लिये किसीने 
(यह बात मुझे नहीं) बताई ।' 

“तब भिक्षुओं ! दीर्घायु कुमार ! अरण्यमें जा पेट भर रो आँसू पोंछ वाराणसीमें प्रवेशकर 
अन्तःपुर (>-राजाके रहनेके दुर्ग ) के पासकी हथसारमें जा महावतसे यह बोला---'आचार्य में (आपके) 
शिल्प सीखना चाहता हूँ ।' 

“ तो भणे माणवक ! (>-बच्चा) सीखो ।' 

“तब भिक्षुओ | दीर्घायु कुमार रातके भिनसारको दीर्घायु कुमार हथसारमें मंजू स्वरसे गाता 
और वीणा बजाता था । काशिराज ब्रह्मदत्त ने रातके भिनसारकों उठकर हथसारमें मंजु स्व॒रस 
गीत गाते और वीणा बजाते (किसी आदमी )को सुना । सुनकर आदमियोंसे पूछा-- 

“/ 'भणे ! (यह) कौन रातके भिनसारकों उठकर हथसारमें मंजू स्वस्से गाता और वोणा 
बजाता था ?' 

/ दिव ! अमुक महावतका शिष्य माणबक रातके भिनसारकों उठकर मंजुस्वरसे गाता और 
वीणा बजाता था । 

/ तो भ्ण | उस माणवकको यहाँ ले आओ । 

“अच्छा देव ! ' (कह) . . वे आदमी काशिराज ब्रहमदत्तकों उत्तर दे दी र्घा.यु कु मार को 
के आये 

“( राजाने पूछा )--भणे माणवक! क्या तू शतके भिनसारकों उठकर मंजु स्वस्से गाता और 
बीणा बजाता था ?' 

“ हाँ देव ! 

“ 'तो भणे माणवक ! गावो, और वीणा बजाओ ।' 

“अच्छा देव--(कह) दीर्घायु कुमारने काशिराज ब्रह्मदत्तको संतुष्ट करनेकी इच्छासे 
मंजु स्व॒स्से गाया और वीणा बजाया । 

“ भणे माणवक ! तू मेरी सेवामें रह । 

/“ “अच्छा देव (कह) .. दीर्घायु कुमा रने का शि राज ब्रह्मदत्तको उत्तर दिया । 

““ “तब भिक्षुओ ! दीर्घायु कुमार काशिराज ब्रह्मदत्तका पहले उठने-वाला, पीछे-सोने-बाला, 
क्या-काम है---पूछनेवाला, प्रियचारी (और) प्रियवादी सेबक होगया | तब भिक्षुओ ! काक्षिराज 
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ब्रह्ददत्तें बहुत थोल्डेही समय बाद दीर्घायुकुमारको अपने अन्तरंगके विश्वसनीय स्थानपर 
स्थापित किया । 

“(एक बार) . . काशिराज ब्रह्म द त्तने दीर्घायु कुमारसे यह कहा---'तो भणे! माणवक रथ 
जोतों शिकारके लिये चलेंगे ।' 

“अच्छा, देव' (कह ) . . उत्तरदे, दीर्घायु कुमारने रथ जोत, काशिराज ब्रहमदतसे यह कहा-- 

“देव ! रथ जूत गया । अब जिसका काल समझतेहों (वैसा करें) 

“तब भिक्षुओं ! काशिराज ब्रह्मदस रथपर चढ़ा और दीर्घायूकुमारने रथकों हाँका। 
उसने ऐसे रथ हाँका कि सेना दूसरी ओर चली गई और रथ दूसरी ओर : तब भिक्षुओ ! काशिराज 
ब्रह्मदत्तने दूर जाकर दीर्घायु कुमारस यह कहा-- 

“ तो भणे माणवक ! रथको छोड़ो । थक गया हूँ लछेट्गा ।' 

“ “अच्छा देव !' (कह) दीर्घायु कुमार काशिराज ब्रह्मदत्तरो उत्तर दे, रथ छोछ पृथ्वीपर 
पलथी मारकर बठ गया। तब. . .काशिराज ब्रह्मदत्त दीर्धायु कुमारकी गोदमें सिर रख सो गया । 
थका होनेसे क्षणभरमें ही उसे नींद आगई । तब भिक्षुओ ! दीर्घायु कुमारकी यह हुआ--'यह काशि- 
राज ब्रह्मदत्त हमारे बहुतसे अनर्थोका करनेवाला हैं । इसने हमारी सेना, वाहन, देश, कोश और 
कोष्ठागारकों छीन लिया । इसने मेरे माता-पिताकों मारडाला । यह समय है जब कि में वर साध॑ ।' 
“(सोच ) म्यानसे उसने तलवार निकाली । तब भिक्षुओ । दीर्घायु कु मा रको यह हुआ--मरनेके 
समय पिताने मुझे कहा था--'तात दीर्घायु ! मत तुम छोटा बढ्ला देखो, तात दीर्घायु, वैरसे चर 
शान्त नहीं होता । अवर से ही तात दीर्घायु ! वर ज्ञान्त होता है ।' यह मेरे लिये उचित नहीं कि 
में पिताके बचनका उल्लंघन करूँ, (सोच) म्यानमें तलवार डालदी । दूसरी बार भी० । तोसरी 
बार भी दीर्घायु कुमारको यह हुआ--'यह काशिराज० म्यानमें तलवार डालदी। 

“तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्त, भयभीत, उद्विग्न, शंकायुक्त, त्रस्त हो सहसा (जाग) 
उठा । तब. . .दीर्घायु कुमारने काशिराज ब्रह्मदत्तसे यह कहा--दिव ! क्यों तुम भयभीत जाग उठे ?” 

/ “भर्ण माणवक ! मुझे स्वप्नमें कोसढूराज दी घि ति के पुत्र दीर्घायू कुमारने खड्गसे (मार) 
गिराया था, इसीसे में भधभीत० (जाग) उठा ।' 

“तब भिक्षुओ ! दीर्घायु कुमारने बाएँ हाथसे काशिराज ब्रह्मदत्तक सिरकों पकछ दाहिने हाथ 
में खड़गले, काशिराज ब्रह्म दत्त से यह कहा-- 

“ देव ! में हुँ कोसलराज दी घि त का पुत्र दी घा यु कु मा र । तुम हमारे बहुत अनर्थ करने 
वाले हो । तुमने हमारी सेना, वाहन, देश, कोश, और कोप्ठागारको छीन लिया । तुमने मेरे माता 
पिताकों मार डाला यही समय है कि में (पुराने) वेरको साधूँ ।' 

“तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्त दीर्घायु कुमारके पेरोंमें सिरसे पक, दीर्घायु कुमारसे यह 
बोला--/तात दीर्घायु ! मुझे जीवन दान दो, तात दीर्घायु मुझे दान दो ।' 

“ 'देवको जीवन दान में दे सकता हूँ, देव भी मुझे जीवन दान दें ।' 

“ 'तो तात दीर्घायु ! तुम मुझे जीवन दान दो, में तुम्हें जीवन दान देता हूँ ।' 

“तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्त और दीर्षायु कुमारने एक दूसरेको जीवन दान दिया 
और (एकने दूसरे का) हाथ पकछा, और द्रोह न करनेकी शपथ की | 

. 'तब भिक्षुओं ! काशिराज ब्रह्मदत्तने दीर्घायु कुमारसे यह कहा-- 

“'तो तात ! दीर्षायु ! रथ जोतो चलें |” 

४२ 


३३० ] ह ३-महावग्ग [ १०६१७ 


/ अच्छा देव | (कह). . <दीर्घायु कुमारने काशिराज ब्रह्मदत्तको उत्तर दे रथ जोत 
कादिराज ब्रह्मदत्तते यह कहा-- 

/ 'देव ! तुम्हारा रथ जुत गया । अब जिसका समय समझो (वैसा) करो । 

“तब भिक्षुओं ! काशिराज ब्रह्मदत्त रथपर चढ़ा और दीर्घायु कुमारने रथ हाँका । (उसने) 
रथको ऐसा हाँका कि थोछीही देरमें सेनासे मिलगया | तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मा द त्त ने वा रा- 
णसी में प्रवेशकर अमात्यों और षरिषदोंको एकत्रितकर यह कहा-- 

“ “मणे! यदि कोसलराज दी घी ति के पुत्र दी रा यु कु मा र को देखो तो उसका क्‍या करोगे ? 

किन्हीं किन्हींने कहा--'हम देव ! हाथ काट लेंगे'; 'हम देव ! पैर काट लेंगे', 'हम देव ! हाथ 
पैर काट लेंगे'; 'हम देव ! कान काट लेंगे'; ' हम देव ! नाक काट लेंगे', 'हम देव नाक-कान काट 
लेंगे,, 'हम देव ! सिर काट लेंगे ।' 

४ 'भणे यह कोसलराज दीघी तिका पुत्र दीरर्धायु कुमार है । इसका तुम कुछ नहीं करने 
पाओगे इसने मुझे जीवन-दान और मैंने इसे जीवन-दान दिया ।/. 

“तब भिक्षुओ ! काशिराज ब्रह्मदत्तने दी घा यु कु मा र से यह कहा-- 

४ 'तात दीर्घायु ! पिताने मरनेके समय जो तुमसे कहा,--ता त दीरर्घायु । यह तुम छोटा 
बढा देखो ० अवैरसे ही तात दीर्षायु ! बेर शान्त होता है--क्या सोचकर तुम्हारे पिताने ऐसा कहा? 

“मत बकछा>'मत चिरकारू तक वैर करो' यह सोच देव ! मेरे पिताने मरनेके समय “मत 
बढ्ा' कहा । और जो देव ! मेरे पिताने मरनेके समय कहा--'मत छोटा---(सो ) मत जल्दी मित्रों 
से बिगाक करो यह सोच मेरे पिताने मरने के समय कहा--मंत छोटा । और जो देव ! मेरे पिताने 
मरनेके समय कहा--वैरसे बेर नहीं शान्त होता; अवैरसे ही वर शान्त होता है'--(सो) देवने 
मेरे माता-पिताकों मारा यह (सोच) यदि में देवको प्राणसे मारता तो जो देवके हित चाहनेवाले 
हैं वे मुझे प्राणसे मार देते । और (फिर ) जो मेरे हित चाहनेबाले हें वे उनको प्राणसे मारते इस 
प्राकर वह वर वैरसे शान्त न होता । किन्तु इस वक्‍त देवने मुझे जीवन-दान दिया और मेंने देवको 
जीवन-दान दिया । इस प्रकार अवैरसे वह बेर शान्त होता था। देव ! यह समझ मेरे पिताने मरने 
के समय कहा--तात दीर्घायु ! ०अवैरसे ही वैर शान्त होता है ।' 

“तब भिक्षुओ काशिराज ब्रह्मदत्तने--आइचरय्य है रे ! अद्भुत है रे ! कितना पंडित यह 
दीर्घायु कुमार है जो कि पिताके संक्षेपसे कहेका (इतना) विस्तारसे अर्थ जानता है !” --(कह 
उसके) पिताकी सेना, वाहन, देश, कोश, कोष्ठागारकों लौटा दिया (और अपनी) कन्याकों 
प्रदान किया । 

“पभिक्षुओ ! दंड ग्रहण करनेवाले, शस्त्र ग्रहण करनेवाले उन क्षत्रिय राजाओंका भी ऐसे 
जापसमें मेल हो (तो) क्या भिक्षुओ यह शोभा देता है कि ऐसे स्वाख्यात (-अच्छी तरह व्या- 
ख्यात) धर्ममें प्रन्नजित हुए तुम्हारा मेल (न) हो ।” 

“दूसरी बार भी ० । 

“तीसरी आर भी भगवान्‌ने उन भिक्षुओंस यह कहा-- 

“४ बस भिक्षुओं |! मत झ्गढा, कलह, विग्नह, विवाद करो ।” 

तीसरी बार भी उस अधर्मवादी भिक्षुने भगवानसे यह कहा-- 

“भन्ते । भगवान्‌ ! धर्मस्वामी ! रहने दें, परवाह मत करें ! भन्‍्ते भगवान्‌; धर्मेस्थामी 
दृष्ट-धर्म ( >इसी जन्म )के सुखके साथ विहार करें। हम इस झगव्ठे, कलह, विग्रह, विवादको 
आन छेंगे ।” 
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तब भगवान्‌ू--'यह मोध पुरुष प रिया दिल्ल रूप (अत्यन्त लिप्त) हैं इनको समझाना 
सुकर नहीं--(सोच) आश्रमसे उठ चल दिये । 


(इति) दीर्धायु भाणबार ॥ १॥ 
(८ ) भिक्चु-संघका परित्याग 


तब भगवान्‌ पूर्वाहण समय (वस्त्र) पहनकर पात्र-चीवरले कौशाम्बीमें भिक्षाचारकर, 
भोजनंकर पिड-पातसे उठ, आसन समेट, पात्र चीवर छे, खत्ठेही ख़ब्े इस गाथाकों बोले-- 
“बढ्े शब्द करने वाले एक समान (यह) जन कोई भी अपनेको बाल (>अज्ञ) नहीं मानते; 
संघके भंग होनेपर (और) मेरे लिये मनमें नहीं करते ।॥ 
मूढ, पंडितसे दिखलाते, जीभपर आई बातको बोलने वाले ; 
मन-चाहा मुख फैलाना चाहते हैं; जिस (कलह) से (अयोग्य मार्गपर) 
ले जाये गये हैं, उसे नहीं जानते ॥ 
'मुझे निन्‍्दा', “मुझे मारा', "मुझ जीता, “मुझे त्यागा। 
(इस तरह) जो उसको नहीं बाँधते, उनका वर शांत होजाता है ॥ 
वैरसे बेर यहाँ कभी शांत नहीं होता । 
अ-वैरसे (ही ) शांत होता है, यही सनातन-धर्म है।॥ 
दूसरे (>अपंडित) नहीं जानते, कि हम यहाँ मृत्युको प्राप्त होंगे । 
जो वहाँ (मृत्युके पास) जाना जानते हैं, वे (पंडित) बुद्धिगत (कलहोंको) शमन करते हैं ॥ 
हड्डी तोलने वालों, प्राण हरने वालों, गाय-घोल्ठा-धन-हरनेवालों । 
राष्ट्रकों विगाश करनेवालों (तक)का भी मेल होता है ॥ 
यदि नम्न-साधु-विहारी (पुरुष) सहचर- सहायक (- साथी) मिले । 
तो सब झगछोंको छोछ प्रसन्न हो बुद्धिमान्‌ उसके साथ विचरे ॥ 
यदि नम्र साधु-विहारी धीर सहचर सहायक न मिले। 
तो राजाकी भाँति विजित राष्ट्रकों छोछ़, उत्तम मातंग-राजकी भाँति अकेला विचरे। 
अकेला विचरना अच्छा है, बालसे मित्रता नहीं (अच्छी) । 
बे पर्वाह हो उत्तम मातंग-(>नाग) राजकी भाँति अकेला विचरे, और पाप न करे ॥” 


२---बालकलोणकार ग्राम 
तब भगवान्‌ खत्ठे खढछे इन गाथाओंको कहकर, जहाँ बाल क-लो ण का र ग्राम था, वहाँ 
गये । उस समय आयुष्यमान्‌ भू गु बारूक-लोणकार भ्राममें वास करते थे। आयुष्मान्‌ भृगुनें दूरसे ही 
भगवान्‌कों आते देखा । देखकर आसन बिछाया, पैर धोनेको पानी भी (रक्खा)। भगवान्‌ बिछाये 
आसनपर बैठे । बैठकर चरण धोये । आयुष्मान्‌ भूगु भी भगवान्कों अभिवादनकर एक ओर बैठ 
गये । एक ओर बैठे हुये आयुष्मान्‌ भूगुसे भगवान्‌ने यों कहा--“भिक्षु ! कया खमनीय ( ठीक) 
तो है, क्या यापनीय ( :अच्छी गुजरती ) तो है ? पिंड ( -भिक्षा )के लिये तो तुम तकलीफ 
नहीं पाते 90 
“खमनीय है भगवान्‌ ! यापनीय है भगवान्‌ ! में पिडके लिये तकलीफ नहीं पाता ।” 
३---प्राचीनवंशदाव 
तब भगवान्‌ आयुष्मान्‌ भूगृको धामिक कथासे० समुत्तेजितकर०, आसनसे उठकर, जहाँ 
प्रा ची न-व॑ं श-दाव है, वहाँ गये । उस समय आयुष्मान्‌ अनु रु द्ध, आयुष्मान्‌ न न्दि य और आयुष्मान 
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कि स्वि ल प्राचीत-वंश-दावमें विहार करते थे। दाव-पालक (>वन-पाल)ने दूरसे ही मगवान्‌को आते 
देखा । देखकर भगवानसे कहा-- 

“महाश्रमण ! इस दावमें प्रवेश मत करो । यहाँपर तीन कुल-पुत्र यधाकाम (८भौजसे) 
विहर रहे हे उनको तकलीफ मत दो ।”. 

आयुष्मान्‌ अनुरुद्धने दाव-पालको भगवानके साथ बात करते सुता। सुनकर दाव-पालसे 
यह कहा-- 

“आवुस ! दाव-पाल ! भगवानकों मत मना करो । हमारे श्ास्ता भगवान्‌ आये हैं ।” 

तब आयुष्मान्‌ अनुरुद्ध जहाँ आयुष्मान्‌ नन्दिय और आयु० किम्बल थे वहाँ गये । जाकर 
बोले. . .-- 

“आयुष्मानों ! चलो आयुष्मानो ! हमारे श्ास्ता भगवान्‌ आगये । 

तब आ० अनुरुद्ध, आ० नन्दिय, आ० किम्बल भगवान्‌की अगवानीकर, एकने पात्न-चीवर 
ग्रहण किया, एकने आसन बिछामा, एकने परादोदक रक्खा । भग़वानने बिछाये आसनपर बंठ पैर 
धोये । वे भी आयुष्मान्‌ भगवान्‌कों अभिवादनकर, एक ओर बैठ गये । एक ओर बैठे हुए आयुष्मान्‌ 
अनुरुद्धसे भगवान्‌ने कहा--- 

“अनुरुद्धो |! खमनीय तो है ? यापनीय तो हैं ? पिडके लिये तो तुम लोग तकलीफ 
नहीं पाते ? 

“खमनीय है, भगवान्‌ ! ० 

“अनुरुद्धों ! क्या एकञ्नित, परस्पर मोद-सहित, दूध-पानी हुए, परस्पर प्रिय-दृष्टिसे देखते, 
विहरते हो ?” 

“हाँ भन्ते ! हम एकत्रित ० |” 

“तो कैसे अनुरुद्धों | तुम एकन्नित० ? ” 

“भन्ते ! मुझे, यह विचार होता है--'ेरे लिये लाभ है ! मेरे लिये सुलाभ प्राप्त हुआ है, 
जो ऐसा स-ब्रह्माचारियों (>गृरु भावयों)के साथ विहरता हूँ । भन्‍ते ! इन आयुष्मानोंमें मेरा काग्रिक 
कर्म अन्दर और बाहरसे मित्रता-पूर्ण होता है; वाचिक-कर्म अन्दर और बाहरसे मित्रता-पूर्ण होता 
है; मानसिककर्म अन्दर और बाहर० । तब भन्‍्ते ! मुझे यह होता है---कक्‍्यों न में अपना मन हटा 
कर, इन्हीं आयष्मानोंके चित्तके अनुसार बर्तू'। सो भन्‍्ते ! मै अपने चित्तकों हठाकर इन्हीं आयुध्मानों 
के चित्तोंका अनुवर्तत करता हूँ । भन्‍्ते ! हमारा शरीर नाना है, किन्तु चित एक. . 

आयुष्यमान्‌ नन्दियने भी कहा--“भन्ते ! मुझे यह होता है? ।" 

आयुष्मान्‌ किम्बिलने भी कहा--भन्‍्ते ! मुझे यह० । 

“साधु, साधु, अनुरुद्धो | अनुरुद्धो ! क्या तुम प्रमाद-रहित्त, आहस्य-रहित, संयमी हो, 
बविहरते हो ?” 

“भन्‍्ते ! हाँ ! हम प्रमाद-रहित ० । 

“अनुरुद्धों ! तुम कैसे प्रमाद-रहित० ?”' “भन्‍्ते ! हमारेमें जो पहिले ग्रामसे भिक्षाचार करके 
लौटता है, वह आसन छगाता है, पीनेका पानी रखता है, कूलेकी थाली रखता है । जो पीछे गाँवसे 
पिंडचार करके लौदता है, (बहू) भोजन (मेंसे जो) बेचा रहता है, यदि चाहता है, खाता है, (यदि) 
नहीं चांहता है, तो (ऐसे) स्थानमें, जहाँ हरियाली न हो, छोल देता है, या जीव-रहित पानीमें छोछ 
देता है। आसनोंको समेटता है । पीनेके पानीकों समेटता है । कूड़ेकी थालीकों धोकर समेटता है । 
खानेकी जगहपर झात्हू देता है। पानीके घढ्े, पीसनेके घछे, या पाखानेके घक्के जिसे खाली देखता है 


है 
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उसे (भरकर) रख देता है। यदि वह उससे होने लायक नहीं होता तो हाथके इशारेसे, हाथके 
संकेत (८हंत्य-विलंघक)से दूसरोंकों बुलाकर, पानीके घछे या पीनेके घछेको (भरकर) रखवाता 
है। भन्‍्ते ! हम उसके लिये वागू-युद्ध नहीं करते । भन्ते ! हम पाँचवें दिन सारी रात धर्म-सम्बन्धी 
कथा करते बैठते हैं । इस प्रकार भन्‍्ते ! हम प्रमाद-रहित० ।” 
“साधु, साधु, अनुरुद्धों ! अनुरुद्धो ! इस प्रकार प्रमाद-रहित, निरालस, संयमी हो विहरते, 
क्या तुम्हें 'उत्तर-मनुष्य-घर्म अलमाय्ये-ज्ञान-दशन-विशेष अनुकूल-विहार प्राप्त है ? 
7०--परारिलेय्यक 


तब भगवान्‌ आयुष्मान्‌ अनु रु द्ध, आयुष्मान्‌ नं दि य, और आयुष्मान्‌ कि म्बि ल को धार्मिक 
कथा द्वारा समुत्तेजित, सम्प्रहर्षितकर, आसनसे उठ जिधर पा रि ले य्य क है उधर चारिकाके लिये 
चलपढ्ठे | क्रमशः चारिका करते जहाँ पा रि ले ्य क है वहाँ पहुँचे | वहाँ भगवान्‌ पा रि ले य्य क में 
रक्षित॒वन-खंडके भद्र शा ल (वृक्ष )के नीचे बिहार करते थे । 

(९ ) एकान्त निवासका-आनन्द 

तब एकान्तमें स्थित हो विचारमग्न होते समय भगवान्‌के चित्तमें यह विचार हुआ--'में 
पहले उन झगक्ा, कलह, विवाद, बकवाद और संघमें अधिकरण (+ मुकदमा) पैदा करनेवाले 
कौशाम्बीके भिक्षओंसे आकीर्ण (घिरा) हो अनुकूलताके साथ नहीं बिहार कर सकता था | सो में 
अब उन ० कौ शा म्बी के भिक्षुओंसे अलग, अकेला, अद्वितीय हो अनुकूलताके साथ बिहार कर रहा हूँ । 
एक हस्तिनाग (+ हाथीका पद्ठा) भी हाथी, हथिनी, हाथीके ककभ (>तरण) ओर हाथीके छठआ 
(5 छाप, णाव) से आकीर्ण हो बिहरता था और हाथीके छठआ (<छापः शावक)से आकीण्ण हो 
बिहरता था । शिरकटे तृणोंको खाता था । टूटी-भाँगी . .. शाखाओं . . . को (वह) खाता था । मैले 
पानीकों पीता था । अवगाह (ल्‍तजलाशय ) उतर जानेपर हथिनियाँ उसके शरीरको रगछती चलती 
थीं। (ऐसे) आकीर्ण (हो) (बह) दुखसे अनुकूलतासे विहार करता था। तब उस महागजकों 
हुआ, इस वक्‍त में हाथी ०, आकीर्ण ० हूँ ० । क्‍यों न में गणस अकेला ० ? 

तब वह हस्ति-नाग यूथसे हटकर, जहाँ पारिलेय्यक-रक्षित वन-खंड भद्र-शाल-मूल था, जहाँ 
भगवान्‌ थे, वहाँ आया । वहाँ आकर वह नाग जो हरित स्थान होता था, उसे अहरित-करता था। 
भगवानके लिये सूंक्रसे पानी का, पीनेका (पानी) रखता था। तब एकान्तस्थ ध्यानस्थ भगवान्‌के 
मनमें यह बितक उत्पन्न हुआ--में पहिले भिक्षुओं ० से आकीर्ण बिहरता था, अनुकूलतासे न 
बिहरता था | सो में अब भिक्षुओं ० से अनू-आकीर्ण विहर रहा हूँ। अनू-आकीर्ण हो, सुखसे, 
अनुकूलतासे विहार कर रहा हूं । उस हस्ति-नागको भी मनमें यह वितर्क उत्पन्न हुआ-में पहिले 
हाथियों ० अनू-आकीण्ण सुखसे अनुकूलसे बिहर रहा हैँ । तब भगवानने अपने प्र-विवेक (5 एकान्त 
सुख) को जान, और (अपने) चित्तसे उस हस्ति-नागके चित्तके वितर्ककों जानकर, उसी समय 
यह उदान कहा--- 

“हरीस जैसे दाँतवाले हस्ति-नागसे नाम (बुद्ध) का चित्त समान है, 

जो कि बनमें अकेला रमण करता है ।” 

४---श्षात्रस्ती 
तब भगवान्‌ पा रिले य्य क में इच्छानुसार विहारकर, जिधर श्रा व सती थी, उधर चारिकाके 


१ इच्चो पुष्ठ ९ ढि०। 
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लिये चल दिये। क्रमशः चारिका करते जहाँ आवस्ती थी, वहाँ गये। वहाँ भगवान्‌ श्रावस्तीमें 
अनाथपिंडिक के आराम जेतवनमें व्रिहार करते थे। तब कौ शा म्बी के उपासकोंने (विचारा)-- 

“यह अय्या (+भिक्षु) कौशा म्बी के भिक्षु, हमारे बढ़े अनर्थ करनेवाले हें। इनसेही 
पीछित हो भगवान्‌ चले गये | हाँ! तो अब हम अय्या कोसम्बक भिक्षुओंकोी न अभिवादन करें, 
न प्रत्युत्थान करें, न हाथ जोलना>सामीची कम करें, न सत्कार करें, न गौरव करें, न मानें, न पूजें; 
आनेपर भी पिंड (>भिक्षा) न दें। इस प्रकार हम लोगों द्वारा अ-सकृत, अन्गुरुकृत, अ-मानित, 
अ-पूजित, असत्कार-बश चले जायेंगे, या गृहस्थ बन जायेंगे, या भगवान्‌को जाकर प्रसन्न करेंगे ।” 

तब कौशाम्बी-वासी उपासक कौशाम्बी-वासी भिक्षुओंको न अभिवादन करते ०। तब 
कौशाम्बीवासी भिक्षुओंने कौशाम्बीके उपासकोंसे असत्कृत हो कहा-- 

“अच्छा आवुसों ! हमलोग श्रा व स्ती में भगवानके पास इस झगले (#अधिकरण) को 
शान्त करें ।” तब कौशाम्बी-वासी भिक्षु आसन समेटकर पात्र-चीवर ले, जहाँ श्रावस्ती थी, 


यहाँ गये । हि ९ 
$ २-अधमंवबादी और धर्मवादी 


आयुष्मान्‌ सारिपुत्रते सुना--“वह 'भंडन-कारक>कलह-कारक-विवाद-कारक, भस्स 
(>भष )-कारक, संघमें अधिकरण (>झगा) कारक, कौशाम्बी-वासी भिक्षु श्रावस्ती आ रहे हैँ।” 
तब आयुष्मान्‌ सारिपुत्र जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये । जाकर भगवान्‌कों अभिवादनकर एक ओर बैठ 
गये । एक ओर बैठे हुए आयुष्मान्‌ सारिपुत्रने भगवानूसे कहा--“भन्ते ! वह भंडन-कारक० 
कौशाम्बी-वासी भिक्षु श्रावस्ती आ रहे हैं, उन भिक्षुओंके साथ में कैसे बतूँ ?” 

“सारिपुत्र ! तो तू धर्मके अनुसार बत्ते ।” 

“भन्ते ! में धर्म (नियमानुसार) या अधर्म कंसे जानूँ ? ” 


(१ ) अधमंबादीकी पहिचान 
“सारिपुत्र ! अठारह बातों (वस्तु) से अ-धर्मवादी जानना चाहिये। '"सारि-्पुत्र ! भिक्षु 
(१) अ-धर्मको धर्म (सूत्र) कहता है। (२) धर्मको अ-धर्म कहता है। (३) अ-विनयको विनय 
कहता है। (४) विनयकों अ-विनय कहता है। (५) तथागत-द्वारा अ-भाषित>अ-छपितको, तथा- 
गत-द्वारा भाषित-लपित कहता है। (६) ०भाषितलूपितकों, ०अ-भाषित-अ-लपित कहता है । 
(७) तथागत-द्वारा अनू-आचरितको० आचरित कहता है। (८) तथागत-द्वारा आचरितको ०अनू- 
आचरित कहता है। (९) तथागत-द्वारा अ-ज्ञप्त (अ-विहित) को ०प्रज्ञप्त कहता है। (१०) 
“प्रशप्तको ०अ-प्रज्ृपत०। (११) अनू-आपत्तिकों आपत्ति (-दोष) कहता है। (१२) आपत्तिको 
अनु-आपत्ति कहता है । (१३) लघु (: छोटी )-आपत्तिको गुरु (>बत्ली )-आपत्ति कहता है । (१४) 
गुर-आपत्तिको लधु-आपत्ति कहता है। (१५) स-अवशेष (>अपूर्ण) आपत्तिको अनू-अवशेष (पूर्ण ) 
आपत्ति कहता हैं। (१६) अनू-अवशेष आपत्तिको स-अवशेष आपत्ति कहता है। (१७) दुःस्थौल्य 
(दुराचार) आपत्तिको अ-दुःस्थौल्य आपत्ति कहता (>दीपित-प्रकाशित करता है) । (१८) 
दुःस्थौल्य आपत्ति को अ-दुःस्थौल्य आपत्ति कहता है। $ 
(२ ) धर्मघादोकी पहिचान 
“अठारह वस्तुओंसे सारि-पुत्र धर्म-वादी जानना चाहिये ।--- 
'सारिपुत्र ! भिक्षु (१) अधर्मकों अधर्म कहता है। (२) घर्मंको घर्म०। (३) अ-विनय 
को अ-विनय० | (४) विनयकों विनय ० । (५) ०अ-भाषित-अ-लपित० । (६) ०भाषित ८लूपित 
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को ०भाषित-लपित० । (७) ०अनू-आचरितको ०अनू-आचरित० । (८) ०आचरितको ०आच- 
रित०। (९) ०अ-प्रज्ञप्तको ०अ-प्रज्ञप्त० । (१०) “भ्रज्ञप्तको प्रज्॒प्त० । (११) अन्‌-आपत्तिको 
अनू-आपत्ति० । (१२) आपत्तिको आपत्ति० । (१३) छूघु-आपत्तिको रूघु-आपत्ति० । (१४) गुरु- 
आपत्तिको गुरु-आपत्ति० । (१५) स-अवशेष आपत्तिको स-अवशेष आपत्ति० | (१६) अनू-अवदोष 
आपत्तिको अनू-अवशेष आपत्ति० | (१७) दुःस्थौल्य आपत्तिको दुःस्थौल्य आपत्ति० । (१८) अ- 
दुःस्थौल्य आपत्तिको अ-दुःस्थौल्य आपत्ति० । 6 

आयुधष्मान्‌ महा मौ दूग लया य न ने सुना--/वह भंडनकारक ०।०। 

आयुष्मान्‌ महा का श्य प ने ०० महा का त्या य न ने सुना--०।० महा को द्वि त (कोष्ठिल) 
ने सुना--०।० महा क प्पि न ने सुना--०।० महा चु न्द ०० अनुरुद्ध ०)० रेवत ०० उपाली 
०।० आन नद ०।० रा हु ल०। * 

महा प्रजापती गौत मी ने सुना--/ वह भंडन-कारक० ।' “भन्ते ! में उन भिक्षुओंके साथ 
कंसे बतू ? 

“गौतमी ! तू दोनों ओरका धर्म (-बात) सुन । दोनों ओरका धर्म सुनकर, जो भिक्षु धर्मे- 
वादी हों, उनकी दृष्टि, शान्त, रुचि, पसन्द कर । भिक्षुनी-संघको भिक्षु-संघसे जो कुछ अपेक्षा करना 
है, वह सब धर्मवादीसे ही अपेक्षा करना चाहिये ।” 

अनाथ-पिंडिक गृह-पतिने सुना--“वह भंडनकारक० ।' “भन्ते ! में उन भिक्षुओंके साथ कैसे 
बरतू' ?” 

“गृहपति ! तू दोनों ओर दान दे । दोनों ओर दान देकर दोनों ओर धर्म सुन | दोनों ओर 
धर्म सुनकर, जो भिक्षु धर्म-वादी हों, उनकी दृष्टि (-सिद्धान्त) क्षांति (5औचित्य), रुचिको ले, 
पसन्दकर ।” 

“विज्ञाखा मृगार-मातानें सुना--जो वह० । “भन्‍्ते ! में उन भिक्षुओंके साथ केसे बर्तू' ?” 

“विशाखा ! तू दोनों ओर दान दे० । ०हचिको ले पसन्दकर ।” 

तब कौशाम्बी-वासी भिक्षु क्रमश: जहाँ श्रावस्ती थी, वहाँ पहुँचे । तब आयुष्मात्‌ सारिपुत्रने 
जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ जा० “भन्‍्ते ! वह भंडनकारक० कौशाम्बी-बासी भिक्षु श्रावस्ती आ गये । 
भन्‍्ते ! उन भिक्षुओंको आसन आदि कैसे देना चाहिये ? 

“सारिपुत्र ! अछग आसन देना चाहिये । 

“भन्ते ! यदि अलग न हो, तो कैसे करना चाहिये ? 

“सारिपुत्र ! तो अछूग बनाकर देना चाहिये । परन्तु सारिपुत्र ! बृद्धतर भिक्षुका आसन हटाने 
(के लिये) में किसी प्रकार भी नहीं कहता । जो हटाये उसको “दृष्कृति' की आपत्ति । 6 

“भन्ते ! आमिष (भोजन आदि) के (विषयमें ) केसे करता चाहिये ? ” 

“सारिपुत्र ! आमिष सबको समान बाँटना चाहिये ।7 


$ ३-संघ-सामग्रो (-० एकता ) 


तब धर्म और विनयको प्रत्यवेक्षा (-मिलान, खोज) उस उत्तक्षिप्त भिक्षुको (विचार) हुआ 
--यह आपत्ति (>दोष) है अनू-आपत्ति नहीं हैँं। में आपन्न (+आपत्ति-युक्त) हूँ, अनू- 
भ्षापन्न नहीं हूँ । में उत्क्षिप्त (+“उत्क्षेपण' दंडसे दंडित) हूँ, अनू-उत्क्षिप्त नहीं हूँ । अ-कोप्य+ स्था- 
नाहँल्‍धामिक कर्म (न्याय) से में उत्तकिप्त हूँ ।! तब वह उत्तक्िप्त भिक्षु (अपने). . .अनुयायियोंके 
पास गया,. . .बोला--'यह आपत्ति है आवुसों ! आओ आयुष्मानों मुझे मिला दो ।०। तब वह उत्क्षिप्त 
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अनुयायी भिक्षु उत्क्षिप्त भिक्षुकों लेकर जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये, जाकर भगवानूको अभिवादनकर 
एक ओर बैठ गये । एक ओर बैठकर उन भिक्षुओंवे भगवानूसे यह कहा-- 

“अन्ते ! यह उत्क्षिप्तक भिक्षु कहता है---आवुसो ! यह आपत्ति है अनू-आपत्ति नहीं, आओ 
आयुष्मानों ! मुझे (संघमें) मिलादो ।” भन्‍्ते ! तो कैसे करना चाहिये ? ” 

“प्िक्षुओ ! यह आपत्ति है, अनू-आपत्ति नहीं | यह भिक्षु आपन्न है, अनु-आपन्न नहीं है । 
उत्क्षिप्त है अनू-उत्क्षिप्त नहीं है। अ-कोप्य-स्थानाहँ*धाभिक कमंसे उत्क्षिप्त है। भिक्षुओ ! चूंकि 
यह भिक्षु आपन्न है, उत्क्षिप्त है, और आपत्ति (दोष) देखता है; अतः इस भिक्षुको मिछालो ।”7 

तब उत्तक्षिप्तकके अनुयायी भिक्षुओंनें उस उत्त्क्षिप्त भिक्षुकों मिला (ज्ञोसारण) कर, 
जहाँ उत्क्षेपक भिक्षु थे, वहाँ गये । जाकर उत्क्षेपक भिक्षुओंसे कहा-- 

“आवुसो ! जिस वस्तु (>बात) में संघका भंडन>कलह, विग्नह, विवाद हुआ था, संघ (फूट) 
भेद>सं घ रा जी-सं घ-व्य व स्था नचसंघ-ना ना क रण हुआ था। सो (उस विषयमें) यह भिक्षु आपक्ष 
है, उत्तक्षिप्त है, अ व-सा रित (मिला लिया गया) है। हाँ तो ! आवुसो ! हम इस वस्तु ( - मामला, 
बात)के उप-शम न (फैसला, मिटाना)के लिये संधकी सामग्री (मेल) करें।” 

तब वह उत्क्षे पक (अलग करनेवाले) भिक्षु जहाँ भगवान्‌ थे,.. जाकर भगवान्‌को 
अभिवादनकर. . .एक ओर बं5. . .भगवानूसे बोले-- 

(१ ) संघसामग्रोका तरोका 

“भन्ते ! बह उत्तक्षिप्त-अनुयायी भिक्षु ऐसा कहते हैं--/आवुसो ! जिस वस्तुमें०संघकी सामग्री 
करे । भन्ते ! कैसे करना चाहिये ?” 

“जिक्षुओं ! चूँकि वह भिक्षु आपन्न, उत्त्षिप्त, प श्यी (- दर्शी>आपत्ति देखने माननेवाला ) और 
अब-सारित है । इसलिये भिक्षुओ ! उस वस्तुके उप-शमनके लिये संघ, संघकी सामग्री करें। 8 

और वह इस प्रकार करनी चाहिये--रोगी निरोगी सभीकों एक जगह जमा होना चाहिये 
किसीको (बदला) भेजकर, छ नद (-बोट) न देना चाहिये | जमा होकर, योग्य, समर्थ भिक्षु-द्वारा 
संघ को शापित (ल्‍सूचित->संबोधित) करना चाहिये-- 

ज्ञ प्ति--'भन्ते ! संघ मुझे सुने । जिस वस्तुमें संघ में भंडन, कलह, विग्रह, विवाद० हुआ 
था; सो (उस विषयमें) यह भिक्षु आपन्न है, उत्क्षिप्त, (है) पक्यी, अव-सारित है | यदि संघ उचित 
(>पत्तकल्ल) समझे, तो संघ उस वस्तुके उपशमनके लिये संघ-सामग्री करे--यह शप्ति (सूचना) है ।' 

ख. अनुश्रावण-- ( १) “भन्ते ! संघ मुझे सुने---जिस वस्तुमें०अवसारित हैं । संघ उस वस्तु 
के उपशमनके लिये संघ-सामग्री कर रहा है । जिस आयुष्मान्‌कों उस वस्तुके उपशमनके लिये संघ- 
सामग्री करना, पसन्द है, वह चूप रहे; जिसको नहीं पसन्द है, वह बोले । (२) दूसरी बार भी०। 
(३) तीसरी बार भी० ।' 

ग. धारणा--संघने उस वस्तुके उपदमनके लिये सं घ सा म भ्री (फूटे संघको एक करना) 
कीं; संघ-राजी- ०संघ-भेद निहत (नष्ट) हो गया । 'संघको पसन्द है, इसलिये चुप है--यह में 
समझता है । 

(२ ) नियम-विरुद्ध संघ-सामभी 

उसी समय उपोसथ करना चाहिये और प्रातिमोक्ष उददेश (“<प्रातिमोक्षका पाठ) 
करना चाहिये । 

तब आयुष्मान्‌ उ पा लि जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये । जाकर भगवान्‌को अभिवादन कर एक 
ओर घैठे । एक ओर बेंढे आयुष्मान्‌ उपालिने भगवान्से यह कहा-- 
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“भन्ते ! जिस वस्तुसे संघमें झगका, करूह, विग्रह, विवाद, संघ-भेद (-संधर्मे फूट)- संघ 
राजी-संध-व्यवस्थान, संघका बिलगाव हो, संघ उस बस्तुको बिना विनिशचय (“फैसला) किये 
अमूल (>बेजकछकी बात)से मूलको पा संघ-सामग्री (>सारे संघतो एक करना) करे | तो भन्‍्ते ! 
क्या वह संघ-सामग्री धर्मानुसार है ? ” 

“उपालि ! जिस वस्तुसे संघर्में० अमूलसे मूलको पा संघ-सामग्री करता है, उपालि ! वह संघ- 
सामग्री धर्म विरुद्ध है ।9 


(३ ) नियमानुसार संघ-सामग्री 
“भन्ते ! जिस वस्तुसे संघर्में झगछा हो, संघ उस वस्तुका विनिद्वय कर मूलसे मूलकों 
पक (यदि) संघ-सा म ग्री करे, तो भन्‍्ते ! क्‍या वह संघ-सा म ग्री धर्मातुसार है ? 
“उपालि ! ० वह सं प-सा म ग्री धर्मानूसार है ।/ 70 


(४ ) दो प्रकारकी संघ-सामग्री 

“भन्ते ! संघ-सामग्री कितनी हैं ? ” 

“उपालि ! संघ-सामग्री दो हैं--(१) उपालि ! (एक) संघ-सामग्री अर्थ-रहित किन्तु 
व्यंजन-युक्त है; (२) उपालि (एक) संघ-सामग्री अर्थ-युक्त और व्यंजन-युकत है। उपालि ! कौनसी 
संघ-सामग्री अर्थ-रहित किन्तु व्यंजन-युक्‍्त है ? उपालि ! जिस वस्तुसे संघमें झगल्ठा० होता है संघ उस 
वस्तुका बिना निर्णय किये, अमूलसे मूलकों पा संध-सामग्री करता है, उपालि ! यह कही जाती है 
अर्थ-रहित, व्यंजन-युक्‍त संघ-सामग्री । उपालि ! कौनसी सामग्री , अर्थ-मुक्त और व्यंजन-युक्‍्त है ?-- 
उपालि ! जिस वस्तुसे संघमें झगठ्छा ० होता है, संघ उस वस्तुका निर्णय कर भूलसे मूलकों पा स॑ घ- 
सामग्री करता है; उपालि ! यह कही जाती है अर्थ-युक्त और व्यंजन-युक्त (भी) ।--उपालि ! 


५: ,7) 


यह दो संघ-सामग्री हैं। 77 


5४-योग्य बिनयघरकी प्रशंसा 


तब आयुष्मान्‌ उपालि आसनसे उठ, एक कंधेपर उत्तरासंगकर जिधर भगवान्‌ थे उधर हाथ 
जोछ भगवानूसे गाथामें कहा-- 

“संघर्क कर्तव्यों और मन्त्रणाओं, 

उत्पन्न अर्थों और विनिश्चयों (5प्रैसलों)के समय 

किस प्रकारका पुरुष बढ्ला उपकारक (होता है); 

(और ) कैसे भिक्षु विशेषत: ग्रहण करने लायक होता है ? 

(जो) प्रधान शीलोंमें दोष-रहित, 

अपेक्षित आचारवाला (और) इन्द्रियोंमें सुसंयमी हो, 

विरोधी भी धर्मस (जिसे) नहीं (दोषी) कह सकते, 

उस में वैसी (कोई बुराई) नहीं होती जिसको लेकर उसे बोलें॥ 

वह वैसे सदाचारकी विशुद्धतामें स्थित है, 

विद्यारद है, परास्त करके बोलता है, 

सभामें जानेपर त स्तब्ध (>गुम्‌) होता है, न विचलित होता हैं, 

बिहितोंकी गणना करते (किसी) बातको नहीं छोछता ॥ 

बैसेही सभामें प्रइन पूछनेपर, 

डरे 
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न सोचने लगता है न चुप होता है। 

वह पंडित कालसे प्राप्त उत्तर देने योग्य वचनको, 

कह, विज्ञोंकी सभाका रंजन करता है।। 

(जो) वृद्धतर भिक्षुओंमें आदर-युक्त, 

अपने सिद्धान्तोंमें विशारद, 

सीमांसा करनेमें समर्थ, कथन करनेमें होशियार, 

और विरोधियोंके भावकों जाननेवाला (होता है) ॥ 

विरोधी जिससे निग्नह किये जाते हैं 

महाजन" (जिससे बातको) समझ पाते हैं, 

बिता हानि किये प्रहनका उत्तर देते वह 

अपने सम्प्रदाय (और) सिद्धान्तकों नहीं त्यागता॥ 

(संघके) दृत-कमेमें समर्थ, अच्छी तरह सीखा हुआ, 

और संधके कृत्योंमें जैसा उसको कहें, 

भिक्षुगण द्वारा भेजे जानेपर (वैसा ही उस) वचनकों करता है, और 
में करता हँ---वह अभिमान नहीं करता॥ 

जिन जिन बातोंमें आपत्ति (>-अपराध )युक्‍त होता है, 

जैसे उस आप त्ति से मुक्ति होती है, 

ये दोनों (भिक्षु-भिक्षुणी) वि भंग” उसको अच्छी तरह आते हैं, 
आपत्तिसे छूटनेके पदका कोविद (होता है) ॥ 

जिनका आचरण करते निस्सारणको प्राप्त होता है, 

और जैसे (दोषवाली) वस्तुसे निस्सारित होता है, 

उस (आचरण )को करनेवाले प्राणीका (जैसे ओसारण होता है) 
विभंगका कोविद, इसे भी जानता हैं ॥ 

वृद्धतर भिक्षुओंमें आदर-युक्त, 

नवों स्थविरों और मध्यमोंमें (भी); 

महाजनके अर्थकी रक्षामें पंडित, 

ऐसा भिक्ष्‌ यहाँ विशेषतः ग्रहण करने छायक (है) ॥” 


कोसम्बकक्खन्धक समाप्त ॥१०॥ 
महावग्ग समाप्त ॥३॥ 


१ सर्वशाधारण । 
१ लिक्‍खु-भिक्‍खनो थाति मो कल (पृष्ठ १-७०)का ही दूसरा नाम विभंग है। 


४--चुल्लवग्ग 


४-चुल्नवग्ग 


१-कर्म-स्कंघक 


१--तजनीय कस । २--नियस्सकर्म । ३--प्रत्राजनीय कम । ४--..प्रतिसारणीय कर्म । 
५--आपसि न देखनेसे उत्केपणीय कस । ६--आपसिका प्रतिकार न करनेसे उत्क्षेपणीय करे । 
७--बूरी धारणा न छोछनेसे उत्कोषणीय कर्म । 


(१-तजनीय कम 


?---श्रावस्ती 
( १ ) तजनीय-कर्मके आरम्भकी कथा 


उस समय बुद्ध भगवान्‌ श्रावस्तीमें अनाथ पिडि क के आराम जे त व न में विहार करते 
थे। उस समय पं डुक और लोहि तक' भिक्षु स्वयं झगढा, कलह, विवाद, और बकवाद, करनेवाले 
थे; संघमें अधिकरण (--मुकदमा) करनेवाले थे। और जो दूसरे भी झगक्ा० करनेवाले भिक्षु थे उनके 
पास जाकर ऐसा कहते थे--आवुसो ! तुम आयुष्मानोंकों वह हराने न पावे । ज़बरदस्तको ज़बरदस्तसे 
मुकाबिला करता चाहिये । तुम उससे अधिक पंडित, अधिक चतुर, अधिक बहुश्गषुत और अधिक समर्थे 
हो। मत उसमे डरो। हम भी तुम्हारे पक्षवाले होंगे / इससे नित्यही अनुत्पन्न झगल्े उत्पन्न होते थे, 
उत्पन्न झगव्ठे अधिक विस्तारको प्राप्त होते थे । जो वह अल्पेच्छ, संतुष्ट, लज्जाशील, संकोची, सीख 
चाहनेवाले थे वे हैरान. . .होते--कैसे पंडुक और लोहितक भिक्षु स्वयं० उत्पन्न झगक्ले अधिक 
बविस्तारको प्राप्त होते हैं!” तब उन भिक्षुओंने भगवानूसे यह बात कही । 

तब भगवान्‌ने इसी संबन्धमें इसी प्रकरणमें भिक्षसंघतरों एकप्रितकर भिक्षुओंसे पूछा-- 

“सचमुच भिक्षुओं ! पंडुक और लोहि तक भिक्षु स्वयं झगढा करनेवाले ० उत्पन्न झगल्े 
अधिक विस्तारको प्राप्त होते हैं ?” 

४( हाँ ) सचमुच भगवान्‌ ।" 

बुद्ध भगवाननें फटकारा--“भिक्षुओ ! उन मोघपुरुषों (-फजूलके आदमियोंके लिये ) यह 

अयुक्‍्त है, अनुचित है, अग्रतिरूप है, श्रमणोंके आचार के विरुद्ध है, अविहित है, अकरणीय है । कैसे 
भिक्षुओ ! वे मोघपुरुष स्वयं झगठ्ठा करनेवाले ० उत्पन्न झगले और भी अधिक विस्तारको प्राप्त होते हैं। 
भिक्षुओ! न यह अप्रसन्नों-(श्रद्धा-रहितों )को प्रसन्न करनेके लिये है, या प्रसन्नोंकी ( श्रद्धाको ) और 


९ घड़वर्गीय भिक्षुओंमेंसे बोके नाम (--अट्ठ कथा; देखो पृष्ठ १४ टिप्पणी २ भी)। 
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बढ़ानेके लिये है; बल्कि भिक्षुओ ! अप्रसन्नोंकों अप्रसन्न करनेके लिये है, और प्रसन्नों (श्रद्धालुओं ) मेंसे 
भी किसी किसीकों उल्टा करनेवाला है ।” 

तब भगवान्‌ने उन भिक्षुओंको अनेक प्रकारसे फटकारकर दुर्भरता (>भरण पोषणमें कठिन) 
दुष्पुरषता, महेच्छुकता (चबछ्ठी इच्छा ) असन्तोष, संगणिका (>जमातमें रहनेकी प्रवृत्ति ) 
और आलस्य (ल्‍कौसीदूय )की निन्‍्दा करके अनेक प्रकारसे सुभरता, सुपुरुषता, अल्पेच्छता, संतोष, 
तप, अवधूतपन, प्रासादिकता (+मानसिक स्वच्छता ), त्याग, वीर्या रंभ (उद्योग परायणता )की प्रशंसा 
करके भिक्षुओंसे उसके अनुकूल, उसके योग्य, धर्मं-संबंधी कथा करके भिक्षुओंको संबोधित किया--- 

“तो भिक्षुओ | संघ पंडु क और लोहि तक भिक्षुओंका तर्जनीय कम करे० ।” 

(२ ) दंड देनेकी विधि 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार करना चाहिये | पहले पं डुक और लो हि त क भिक्षुओंको प्रेरित 
करे; प्रेरित करके स्मरण दिलाना चाहिये । स्मरण दिलाकर आपत्ति (>अपराध)का आरोप करना 
चाहिये । आपत्तिका आरोप करके चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--- 

क. ज्ञप्ति--भन्ते ! संघ मेरी सुने, यह पं डुक और लो हि त क भिक्षु स्वयं झगक्ठा करनेवाले ० 
उत्पन्न झगले और भी अधिक विस्तारको प्राप्त होते हें । यदि संघ उचित समझे तो संघ पंडुक और 
लोहितक भिक्षुओंका तर्जनीय कर्म करे; यह सूचना है । 

अनुश्रावण--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । यह पंडुक और लोहितक भिक्षु स्वयं झगक्तने- 
वाले० उत्पन्न झगक्के और भी अधिक विस्तारको प्राप्त होते हैं । संघ पंडुक और लोहितक भिक्षुओंका 
तजनीय कर्म करता हैं। जिस आयुष्मान्‌को पंडुक और लोहित क भिक्षुओंका त जे नी य कर्म करना 
पसंद है वह चूप रहे; जिसको नहीं पसंद है, वह बोले । 

हितीय अनु श्रा व ण--- दूसरी बार भी इसी बातको कहता हूँ---भन्ते ! संघ मेरी सुने। यह पंडुक 
और लोहितक भिक्षु स्वयं झगढा करनेवाले ० *। 

तृतीय अनुश्ना व ण--- तीसरी बार भी इसी बातको कहता हँ--भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । 
यह पंडुक और लोहितक भिक्षु स्वयं झग्ठा करनेवाले ० *। 

घारणा--संधने पंडुक और छोहितक भिक्षुओंका तर्जनीय कर्म कर दिया। संघको पसंद 
है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।' 

(३ ) नियस-विरुद्ध दूंड 

१--“भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त तर्जनीय कर्म, अधर्म कर्म, अविनय कम, और ठीकसे न 
संपादित (कर्म कहा जाता) है--(१) सामने नहीं किया गया होता; (२) बिना पूछे किया गया होता 
है; (३) बिना प्रतिज्ञा (स्वीकृति) कराये किया गया होता है ।......2 

२--और भी भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त तर्जेनीय कम, अधर्म कम, अविनय कर्म और ठीक 
से न संपादित -- (१) बिना आपत्तिके किया होता है; (२) देशना (-बुद्धोपदेश )से बाहर जानेवाली 
आपत्तिक लिये किया गया होता है; (३) देशित (क्षमा कराई जा चुकी ) आपत्तिके लिये किया गया 
होता है ।...3 

३-- और भी भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त तजेनीय कर्म, अधर्म कर्म० होता है--(१) 
बिना प्रेरित किये किया गया होता है; (२) बिना स्मरण कराये किया गया होता है; (३) आपत्तिका 
आरोप बिना किये किया गया होता है ।..4 


१ पहुले अनुआवणमें आई वाक्यावछी यहाँ फिर दृष्टरानी आहिये । 
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४--“और भी भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त तजंनीय कर्म अधर्म कर्म० होता है--(१) 
सामने नहीं किया गया होता; (२) अधर्म (-अनियम)से किया गया होता है; (३) वर्गसे किया 
गया होता है।..$ 

-+ और भी भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त तजंनीय अधर्म कर्म ० होता है--(१) बिना 
पूछे०, (२) अधर्मसे०; (३) बर्गेसे किया गया होता हैं। 6 

६-- ०--( १) बिना प्रतिज्ञा कराये०; (२) अधर्मसे ०; (३) वर्गेसे० । 7 

७--०--( १) आपत्तिके बिना०; (२) अधर्मसे०; (३) वर्गसे०।... 8 

८---/“०--( १) देशना (>क्षमा कराना)के बाहरकी आपत्तिसे०; (२) अध्मंसे ०; (३) 
बगेसे ० । 9 

९--/०---( १) क्षमा करा छी गई आपत्तिके लिये०; (२) अधर्मसे०; (३) वग्गंसे०।..0 


१०--०--( १) प्रेरणा किये बिना०; (२) अधर्मसे०; (३) वर्गसे० ।॥7 
११--/०--( १) स्मरण कराये बिना०; (२) अधमंसे०; (३) वर्गसे०।.।..2 
१२--और भी भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त तर्जनीय कर्म, अधर्म कर्म, अविनय कमें० होता 
है---( १) आपत्तिका आरोप किये बिना किया गया होता हें; (२) अधर्मंसे किया गया होता है 
(३) वर्गेंसे किया गया होता है । भिक्षुओं ! इन तीन बातों से युक्त त्जनीयक मं, अध मम कर्म 
अविनय कर्म, और ठीकसे न संपादित होता हैं” । 73 
बारह अधम क म॑ समाप्त 


(४ ) नियमानुसार तजनोय दंड 

१--भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त तर्जेनीय कर्म, अधर्म कर्म, विनय कर्म, और सुसंपादित 
(कहा जाता ) है--(१) सामने किया गया होता है; (२)पूछ-ताछ कर किया गया होता है; (३) 
प्रतिज्ञा (-स्वीकृति ) कराके किया गया होता हैं। भिक्षुओ ! इन तीन अंगोंसे युक्त तर्जनीय कर्म, 
धर्म कर्में, विनय-कर्म, और सुसंपादित ( कहा जाता ) हैं ।74 

२--और भी भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त तर्जनीय कर्म, धर्म कर्म० (कहा जाता ) 
है-- (१) आपत्तिसे किया गया होता है; (२) देशना (>क्षमापन) होने छायक आपत्तिके लिये 
किया गया होता है, (३) न देशित (८ जिसके लिये क्षमा नहीं माँगी गई है ) आपत्तिके लिये किया 
गया होता है।०।7$ 

३--०--( १ ) प्रेरित करके०; ( २ ) स्मरण दिलाकर०; ( ३ ) आपत्तिका आरोप 
करके ०।०।१6 

४--/०--( १) सामनें०; (२) धर्मसे०; (३) समग्र हो०। ०77 

५-/०--( १) पूछकर०; (२) धर्मसे०; (३) समग्र हो०।०। 78 

६--“०--( १) प्रतिज्ञा (स्वीकृति) करके०; (२) धर्मसे०; (३) समग्र हो०।०।१9 

७--०--( १) आपत्ति ( होने )से०; (२) धर्मसे०; (३) समग्र हो ०।०॥ 20 

८--०--( १) देशना ('क्षमा-याचना ) करने रायक आपत्तिके लिये०; (२) 
धर्मेंसे ०; (३) समग्र हो०।०। 27 

९-....ध०--( १) अदेशित आपत्तिके लिये०; (२) धर्मेसे०; (३) समग्र हो ०।०। 22 

१०--“०--( १) प्रेरित करके०; (२) धर्मसे०; (३) समग्रसे०।०॥ 23 
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११--/०--( १) स्मरण कराके०; (२) धर्मसे०; (३) समग्रसे ०४+०। 24 
१२---/०--( १) आपत्तिका आरोप करके०; (२) घधर्मंसे०; (३) समग्रसे ००” 25 
बारह धर्म कर्म समाप्त 


(५ ) तजनीय वंढ देने योग्य व्यक्ति 

(--“भिक्षुओ ! तीन बातों से युक्त भिक्षुको, चाहनेपर (-आकंखमान ) संघ तर्जनीय कर्म 
करे--( १) क्षगछा, कलह, विवाद, बकवाद करनेवाला, संधमें अधि क रण करनेवाला होता है; (२) 
बाल (>मूढ़), अचतुर, बराबर अपराध करनेवाला , अपदान (आचार) रहित होता है; (३) प्रति- 
कूल गृहस्थ संसगोसे संयुक्त हो विहरता हे । भिक्षुओ ! इन दो बातों से युक्त भिक्षुके चाहनेपर संघ 
तर्जनीय कर्म करे। 26 

२--/“और भी भिक्षुओं ! तीन बातोंसे युक्त भिक्षुके चाहनेपर संघ त्जेनीय कर्म करे 
(१)शीलके विषयमें दुश्शील होता है; (२) आचारके विषयमें दुराचारी होता है; (३) दृष्टि 
(धारणा) के विषयमें बुरी धारणावाल्य होता है ।०४ 27 

३--०--( १) बुद्धकी निन्‍दा करता है; (२) धर्मकी निंदा करता है; (३) संघकी निदा 
करता है ।० 28 

४--०--( १) अकेला झगढ़ा, कलह, विवाद, बकवाद करनेवाला, संघरममें अधिकरण 
करनेवाला होता है; (२) अकेला, बाल, अचतुर, बराबर आपत्ति करनेवाला, अपदान रहित होता है; 
(३) अकेला प्रतिकूल गृहस्थ संसगोंस युक्त हो विहरता है ।०॥ 29 

५--/०--( १) अकेला शीलके विषयमें दृष्शील होता है; (२) अकेला आचार के विषयमें 
दुराचारी होता है; (३) अकेला दुष्टि (धारणा) के विषयमें बुरी घारणावाला होता है ।०4 3० 

६--“०--( १)अकेला बुद्धकी निंदा करता है; (२) अकेला धर्मकी निंदा करता हैं; (३) 
अकेला संघकी निंदा करता हैं ।॥०॥ 37 

छ आकंखमान समाप्त 


(६ ) दंंडित व्यक्तिके कत्तेब्य 

“भिक्षुओं ! जिस भिक्षुका त्जेनीय कमें किया गया है, उसे ठीकस बरताव करना चाहिये, और 
वह ठीकसे बरताव यह है---( १) उपसम्पदा न देनी चाहिये; (२) निश्चय नहीं देना चाहिये; (३) 
श्रामणेरसे उपस्थान (सेवा ) नहीं करानी चाहिये; (४) भिक्षुणियोंक उपदेश देनेकी सम्मति नहीं 
लेनी चाहिये; (५) ( संघकी ) सम्मति मिल जानेपर भी भिक्षुणियोंको उपदेश तहीं देना चाहिये; 
(६) जिस आ प त्ति (>अपराध )के लिये संघने तर्जनीय कर्म किया हैं उस आपत्तिको नहीं करना 
चाहिये; (७) या वैसी दूसरी (आपत्ति )को नहीं करना चाहिये; (८) या उससे अधिक बुरी (आपत्ति) 
नहीं करनी चाहिये; (९) क म॑ (न्याय, फैसला )की निदा नहीं करनी चाहियें; (१०) कमिकों 
(+फैसला करनेवालों )की निंदा नहीं करनी चाहिये; (११) प्रकृतात्म (-अवंडित ) भिक्षुके 
उपोस थ को स्थगित नहीं करना चाहिये; (१२) (०की ) प्र वा र णा स्थग्रित नहीं करनी चाहिये; 
(१३) बात बोलने लायक ( काम ) नहीं करना चाहिये; (१४) अ नु वा द (-निन्‍्दन)को 
नहीं प्रस्थापित करना चाहिये; (१५) अवकाश नहीं कराना चाहिमे; (१६) प्रेरणा नहीं करनी चाहिये; 
(१७) स्मरण नहीं कराना चाहिये; (१८) भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग (मिश्रण ) नहीं करना 
चाहिये ।” 52 

बट्ठारह तजेनोय क्मके बश्रत समाप्त 


१३१८ ] दंड माफ़ करने लायक व्यक्ति | ३४५ 


(७ ) दंड न साफ़ करने लायक व्यक्ति 

तब संघने पंडुक और लोहितक भिक्षुओंका तर्जनीय कर्म किया। वे संघके तर्जनीय कर्मसे 
पीड़ित हो ठीकसे बर्ताव करते थे, रोवाँ गिराते थे, निस्तारके लायक (काम) करते थे | भिक्षुओंके 
पास जाकर ऐसा कहते थे--- 

“आवुसो ! संघद्वारा तजेनीय करमसे दंडित हो हम ठीकसे बतेंते हैं, रोबाँ गिराते हैं, निस्तारके 
लायक ( काम ) करते हैं । क॑से हमें करना चाहिये ?” 

भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“तो भिक्षुओं ! संघ, पं डुक और लो हि त क भिक्षुओंके तर्जनीय कर्मको माफ़ (>प्रतिप्रश्रन्ध> 
शान्त ) करें | 33 

( १-५ ) भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके तर्जनीय कमको नहीं माफ़ करना चाहिये-- 
(१) उपस म्प दा* देता है; (२) निश्चय" देता है; (३) श्रामणेरसे उ प स्था न (सेवा) कराता 
है; (४) भिक्षुणियोंको उपदेश देनेकी सम्मति पाना चाहता है; (५) सम्मति मिल जानेपर भी भिक्षु- 
णियोंको उपदेश देता है ।.. 34 

(६-१०) “और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके तर्जनीय कर्मको नहीं माफ़ करना 
चाहिये-- (६) जिस आपत्तिके लिये संघने तर्जनीय कर्म किया है उस आपत्तिको करता है; (७) 
या वैसी दूसरी आपत्ति करता है; (८) या उससे अधिक बुरी आपत्ति करता है; (९) कर्म (फँसला, 
की निंदा करता है; (१०) कमिक (-फंसला करने वालों )की निंदा करता है। 3$ 

(११-१८) “भिक्षुओं ! आठ बातोंसे युक्त भिक्षुका तर्जेनीय कर्म न माफ़ करना चाहिये-- 
(११) प्र क्ृ ता त्म भिक्षुक उपोसथको स्थगित करता हैं; (१२) (०की) प्र वारणा स्थगित करता 
है; (१३) बात बोलने लायक काम करता है; (१४) अनुवाद (>शिकायत) को प्रस्थापित करता है; 
(१५) अवकाश कराता है; (१६) प्रेरणा कराता है; (१७) स्मरण कराता है; (१८) भिक्षुओंके 
साथ सम्प्रयोग करता है।” 36 

अट्ठारह न प्रतिप्रश्रब्ध करने लायक समाप्त 


(८ ) दंड माफ़ करने लायक व्यक्ति 

(१-५) “भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके त्जेनीय कमंकी माफ़ करना चाहिये--( १) 
उपसम्पदा नहीं देता ; (२) निश्रय नहीं देता; (३) श्रामणेर से सेवा नहीं कराता; (४) 
भिक्षुणियोंके उपदेश देनेकी सम्मति पानेकी इच्छा नहीं रखता; (५) सम्मति मिल जानेपर भी 
भिक्षुणियोंकों उपदेश नहीं देता । 37 

(६-१०) “और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके तजेंनीय कर्मको माफ़ करना चाहिये-- 
(६) जिस आपत्तिके लिये संघने तर्जनीय कर्म किया है उस आपत्तिको नहीं करता; (७) या वैसी दूसरी 
आपत्तिको नहीं करता; (८) या उससे बुरी दूसरी आपत्तिको नहीं करता; (९) कर्म (-न्याम) 
की निंदा नहीं करता; (१०) कर्मिक (>फ़ैसला करनेवालों)की निंदा नहीं करता । 38 

(११-१८) “और भी भिक्षुओ ! आठ बातोंसे युक्त भिक्षुके तर्जवीय कर्म को माफ़ करता 
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१ महावग्ग १५४६६ (पृष्ठ १३२) । 
* महावप्ग १३४७ (पृष्ठ १३४) । 
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चाहिये--( ११) प्रकृतात्म भिक्ुके उपोसभको स्थगित नहीं करता (१२) (०की) प्रवारणा स्थगित नहीं 
करता; (१३) बात बोलने छामक (काम) नहीं करता; (१४) अनुवादको नहीं प्रस्थापित करता; 
(१५) अवकाश नहीं कराता ; (१६) प्रेरणा नहीं कराता (१७) स्मरण नहीं कराता; (१८) 
भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग नहीं करता ।” 39 

अट्ठारह प्रतिप्रअम्ध करने लायक समाप्त 


(९ ) दंड माफ़ करनेकी विधि 
“और भिक्षुओ ! इस प्रकार माफ़ी देनी चाहिये ।४०वे प॑ डुक और लो हि त क भिक्षु संधके 
पास जा एक कंधेपर उत्तरासंगकर (अपनेसे) वृद्ध भिक्षुओंके चरणोंमें वंदनाकर, उकर्ूँ बैठ हाथ जोल, 
ऐसा बोले--भन्ते ! हम संघ द्वारा त जें नी य -क में से दंडित हो ठीकसे बरतते हैं, लोम गिराते हैं, निस्तार 
(के काम )को करते हैं, तर्ज नी य - क मे से माफ़ी चाहते हें। दूसरी बार भी ० । तीसरी बार भी-- 
अन्ते ! ० तर्जनीय-कर्म से माफ़ी चाहते हैं! । 

“ (तब) चतुर समर्थ भिक्षु संघतों सूचित करे-- 

“क. झृष्ति--भन्ते ! संघ ! मेरी सुने, यह पंडुक (और) लोहितक भिक्षु संघ द्वारा 

तजंनीय-क र्म से दंडित हो ठीकसे बत॑ते हैं, "तजंनीय-कर्मसे माफ़ी चाहते हैं। यदि संघ उचित समझे, 
तो संघ पं डुक, लो हित क भिक्षुओंके तर्जनीय-कर्मको माफ़ करे--यह सूचना है। 
ह “ख. अनुश्षा व ण--- (१) भन्‍्ते ! संघ ! मेरी सुने, यह ५ंडुक ( और ) लोहितक भिक्षु 
संघद्वारा तर्जनीय-कर्मंसे दंडित हो ठीकसे ब्तते हेँ। तर्जनीय-कर्मसे माफ़ी चाहते हैं । संघ 
पं डु क (और) लोहितक भिक्षुओंके त जे नी य - क म॑ को माफ़ कर रहा है, जिस आयुष्मान्‌को पं डु क 
(और) लो हि त क भिक्षुओंक तर्जनीय-कर्मकी माफ़ी पसंद है, बह चुप रहे, जिसको पसंद नहीं है, 
वह बोले । 

“ (२) दूसरी बार भी इसी बात को कहता हु--भन्‍्ते ! मेरी सुने---०। 

“(३) तीसरी बार भी इसी बात को करता हूँ---भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने.० जिस आयुधष्मान्‌को 
पंडुक (और, लोहि त क भिक्षुओंके तर्जनीय-कर्म की माफ़ी पसंद है, वह चुप रहे, जिसको पसंद नहीं 
है, वह बोले । धा रणा ०--संघने पं डुक और लो हि त क भिक्षुओंके तर्जतीय-कर्मको माफ़ कर दिया; 
संघको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 

तजसीय-कर्म समाप्त 


(७ 
$२-नियस्स कमे 
(१ ) नियस्स दंढके आरम्मकी कथा 
उस समय आयुष्मान्‌ सेय्यसक (>श्रेयस्क) बाल (-मू्े), अचतुर, बराबर आपत्ति करनेवाले, 
अपदान रहित, प्रतिकूल गृहस्थ संसगसि मुक्त थे, और उनको भिक्षु, प्रकृतात्मक (-दोष-रहित), 
परिवास देते,भूलसे प्रतिकर्षण करते (थे)मानत्व देते, आद्वान (थे) | जो वह अल्पेच्छा० भिक्षु थेवे ._ 
हैरान. . -.हीते--कंसे आयुष्मान्‌ से व्य स क , बाल० होंगे |! और उनको भिक्षु० आह्वान करें ।' तब उन 
सिक्षुओंने भगवान्से यह बात कही ॥० 
“सचमुच भिक्षुओ० ? ” 
“(हाँ) सचमुच भगवान्‌ ऐं ॥ 


१२४ ] नियमानुसार नियस्स दंड [ ३४७ 


(निय स्स क में की वि धि)--बुद्ध भगवानूने फटकारा--० फटकारकर धामिक कथा कह भिक्षओंको 
संबोधित किया--- 

“तो भिक्षुओ ! संघसे व्य सक भिक्षुका नियस्स क मे करे। उनका निस्सय (निश्चय ) 
करके रहना चाहिये ।” 47 

(२) दंड देनेकी विधि 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार ( निस्स-कर्म ) करना चाहिये--पहिले से व्य सक भिक्षुको 
प्रेरित करना चाहिये, प्रेरित करके स्मरण दिलाना चाहिये, स्मरण दिलाकर आपत्तिका आरोप करना 
चाहिये । आपत्तिका आरोपकर चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

“क, ज्ञ प्ति-भन्ते ! संघ मेरी सुने, यह से व्य स क भिक्ष्‌ बाल० आह्वान करता है, यदि संघ 
उचि तसमझे तो संघ सेय्यसक भिक्षुका, नियस्स कर्म करे उनका निस्सय छे रहना चाहिये--यहं 
सूचना है ।' 

“ख. अनु श्रा व ण--( १)पएज्य संघ मेरी सुने,०। जिस आयुष्मान्‌को सेव्यसक भिक्ष॒का नियस्स 
कर्म करना और निस्सय लेकर रहना पसंद हो वह चुप रहे, जिसको पसंद न हो वह बोले । 

(२) दूसरी बार भी०। 
(३) तीसरी बार भी इसी बातको कहता हुँ--पूज्यसंघ मेरी सुने--०जिसको पसंद न हो 
ब्रह बोले । 

“ग. धा र णा---संघने सेय्यसक भिक्षुका नियस्स कर्म उनका निस्सय लेकर रहना किया, 
संघको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 

(३ ) नियम विरुद्ध नियस्स दंड 

(१)“मिक्षुओ ! तीन बातों से युक्त नि य स्स क में, अधर्म कर्म, अ वि न य, कर्म ठीक से न संपा- 
दित होता है-- (१) सामने नहीं किया गया होता, (२) बिना पूछे किया गया होता है; (३) बिता 
प्रतिज्ञा (स्वीकृति) कराये किया गया होता है।. . .०*॥ 42 

१२--और भी भिक्षुओ ! तीन बातों से युक्त नियस्स कर्म, अधर्म कम, अविनय कर्म ० होता है-- 
(१) आपत्तिका आरोप किये बिता किया गया होता है; (२) अधर्मसे किया गया होता है; (३) वर्गंसे 
किया गया होता है। भिक्षुओ ! इन तीन बात़ोंसे युक्त तर्जेनीय कम, अधर्म कर्म, अविनय कर्म और ठीक 
से न संपादित होता हैँ ।” $३ हे 
बारह अधर्त कर्म समाप्त 
(४ ) नियमानुसार नियस्स दंड 

१--भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त नियस्स कर्म धर्मकर्मकृ० (कहा जाता) है। --( १) 
सामने किया गया होता है; (२) पूछकर किया गया होता है; (३) प्रतिज्ञा (स्वीकृति) कराके किया 
गया होता है। भिक्षुओ ! इन तीन अंगोंसे युक्त नियस्सकर्म धर्मकर्म० (कहा जाता) है। ०* $4 

(१२) “०--( १) आपत्तिका आरोप करके०; (२) धर्मसे०; (३) समग्रसे०।०। 65 

बारह अधर्म कर्म समाप्त 


* महाबर्ग १९४७ (पृष्ठ १३४) । * देखो १५१३ (पुष्ठ ३४२) । . 
"देखो पृष्ठ ह४९ | ३ ० 


इडट ] हु ४-चुस्लवरग [ १६२९ 


(५ ) नियस्स दंड देने योग्य व्यक्त 
१--/मिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त लिक्षुको, चाहनेपर (-जआञावछखमान) संघ नियस्त कर्म 
करे---(१) झगछा, कलह, विवाद, बकवाद करनेवाल्य, संघर्में अधिकरण करनेवाला होता है; ०१॥ 66 
६---/०--( १) अकेल्य बुद्धकी निंदा करता है; (२) अकेला धर्मकी निंदा करता है; (३) 
अकेला संघ्रकी निंदा करता है।०।” उप 
छः आकंसमान समाप्त 
(६ ) दृंडित व्यक्तिके कत्तज्य 
“भिक्षुओं ! जिस भिक्षुका निय स्स क मे किया गया है, उसे ठीकसे बर्ताव करना चाहिये, और 
वह ठौकसे बर्ताव यह है--( १) उपसंपदा न देनी चाहिये; ०' (१८) भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग 
( मिश्रण) नहीं करना चाहिये।” 72 
अट्टारह नियस्स कर्मके व्रत समाप्त 


(७ ) दण्ड माफ़ करने लायक व्यक्ति 
तब संघने-- तुझे निस्सय छेकर रहना चाहिये-- (कह) से ्य स क भिक्षुका निय रस क में 
किया। वह संधके निय स्स क में से दंडित हो अच्छे मित्रोंको सेवन करते, भजन करते, उपांसन करते, 
(उनसे) कहलवाते, (अपने) पूछते हुए बहुशुुत, आगमन, धर्म-धर, विनय-धर, मातृका-धर, पंडित, 
चतुर, मेधावी, लज्जाशील, संकोची, सीखको चाहनेवाले हो गये । वह ठीकसे बर्ताव करते, रोबाँ 
पिराते थे, निस्तारके लायक (काम) करते थे। भि्कुओंके पास जाकर ऐसा कहते थे-- 
“आवुसो ! संघ द्वारा निस्सय कमेंसे दंडित हो में ठीकसे बतंता हूँ, रोवाँ गिराता हूँ, निरतारके 
लायक (काम) करता हूँ । मुझे कैसा करना चाहिये ? ” 
भगवान्से यह बात कही |-- 
“तो भिक्षुओ ! संघ से व्य सक भिक्षुके निय स्‍्स कर्मको माफ़ करे ।” 75 
(माफ़नकरने लाय क व्य क्ति)-- ( १-५) 'भिक्षुओ ! पाँच बातोसे युक्त भिक्षुके निय- 
स्स क में को नहीं माफ़ करना चाहिये--(१)उपसम्पदा देता है; ०१ (१८) भिक्षुओंके साथ 
सम्प्रयोग करता हैं। 76 
अद्वारह प्रतिप्रशव्ध न करने लायक समाप्त 
(८ ) दंड माफ़ करने लायक व्यक्ति 
(१-५) 'भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके नियस्स कर्मको माफ़ करता चाहिये--(१) 
उपसम्पदा नहीं देता; ०१ (१८) भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग नहीं करता । 79 
अट्ठारह प्रतिप्रअब्ध करने लायक समाप्त 
(९ ) दण्ड माफ़ करनेको विधि 
“और मिक्षुओ ! इस प्रकार माफ़ी देती चाहिये--वह नियसस्‍्सका भिक्षु संघके पास जा 
एक कंधेपर उत्तरासंगकर, बुद्ध भिक्षुओंके चरणोंमें बंदनाकर, उकल्ूं बैठ ऐसा बोले-- 
“ भन्‍्ते ! में संघ द्वारा नियस्स क में से दंडित हो ठीकसे बर्तता हूँ० नियस्स कर्मकी माफ़ी 


* देखो पृष्ठ इ४४ढ । *देखो पृष्ठ ३४५१ 
*बेछो पृष्ठ ३४५-४६ । 
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जाहता हूँ ।' दूसरी बार भी०। तीसरी बार भी--भन्ते ! ० नियस्स कर्मकी माफ़ी चाहता हैं ।' 
“(तब) चतुर समर्थ भिक्ष संघको सूचित करे--..०" | 
“---संघने से य्य स क भिक्षुके नियस्स कर्मको माफ़ कर दिया; संघको पसंद हैं इसलिये चुप 
है---ऐसा में इसे समझता हूँ |” 8० 
नियस्स कर्म समाप्त ॥२॥ 


6३-प्रत्राजनीय कर्म 


(१) प्रत्नाजनीय दंडके आरम्मकी कथा 

उस समंय अध्व जित्‌ और पुनवंसु नामक (दो) भिक्षु कीटागिरिमें आवासिक (सदा 
आश्रमर्में रहनेवाले (भिक्ष) थे। वे इस प्रकारका अनाचार करते थे--मालाके पौदेको रोपते, रोपवाते 
थे, सींचते-सिचाते थे, चुनते-चुनवाते थे, गूँथते-गुंथवाते थे । इकहरी बेंटी माला बनाते भी थे बनबाते 
भी थे । दोनों ओर से बँटी माला बनाते भी थे, बनवाते भी थे, मंजरिका (5मंजरी) बनाते भी थे 
बनवाते भी थे; विधृतिका बनाते भी थे बनवाते भी थे, वटंसक (>अवतंसक) बनाते थे बनवाते भी 
थे; आवेछ (- आपीड ) बनाते भी थे, बनवाते भी थे, उरच्छद बनाते भी थे। बनवाते भी थे, वे कुछकी 
स्त्रियों, दुहिताओं, कुम/रियो, बहुओं, दासियोंके लिये एक ओरकी वंटिक मालाको ले भी जाते थे, लिवा 
भी जाते थे; दोनों ओरकी वंटिकमालाको ले भी जाते थे लिवा भी जाते थे; ० उरच्छ द ले भी जाते 
थे लिवा भी जाते थे । वे कुलकी स्त्रियों, दुहिताओं, कुमारियों, बहुओं और दासियोंके साथ एक बर्तनमें 
खाते थे, एक प्यालेमें पीते थे, एक आसनमें बैठते थे, एक चारपाईपर लेटते थे, एक बिस्तरेपर लेटते थे, 
एक ओढ़नेमें लेटते थे, एक ओढ़ने बिछौनेसे लेटते थे, विकार (+दोपहरबाद) भी खाते थे, मद्य भी 
पीते थे, माला, गंध और उबटनको भी धारण करते थे, नाचते भी थे, गाते भी थे, बजाते भी थे, लास 
(+-रास) भी करते थे, नाचनेवालीके साथ नाचते भी थे, नाचनेवालीके साथ गाते थे, नाचनेवालीके साथ 
बजाते थे, नाचनेवालीके साथ ला स करते थे। गानेवालीके साथ नाचते थे, ० गानेवालीके साथ लास 
करते थे, बजानेवालीके साथ नाचते थे ० बजानेवालीके साथ लास करते थे । लास करनेवालीके साथ 
नाचते थे ० छास करनेवालीके साथ लास करते थे । अष्टपद (5“जुए)को खेलते थे, दशपदर- (जुए ) 
को खेलते थे। आकाशमें भी क्रीडा करते थे, परिहार पथ में भी खेलते थे। सप्तिका भी खेलते थे, 
खलिका भी खेलते थे, घटिका भी खेलते थे, शलाकाहस्त* भी खेलते थे। अक्ष (एक प्रकारका 
जुआ) से भी खेलते थे। पगंचीर* से भी खेलते थे । वंकक' से भी खेलते थे। मोबखचिक्र' से 
भी खेलते थे। त्रिगुलक* से भी खेलते थे। प त्ता व्टू ह क से भी खेलते थे। रथक (--खिलौनेकी गाकी )- 
से भी खेलते थे, धनुहीसे भी खेलते थे । अक्षरिका' से भी खेलते थे। मनेसिका' से भी खेलते थे। 
यथा वज्जा' से भी खेलते थे। हाथी-(की विद्या)को भी सीखते थे, धोढ्े (की विद्या )को भी सीक्षते 
थे, रथ (की विद्या)को भी सीखते थे, धनुष (की विद्या)को भी सीखते थे। परशु (की विद्या )को भी 
सीखते थे। हाथीके आगे आगे भी दौछते थे, घोलेके आगे आगे भी दौछते थे, रथके आगे आगे भी दोछते 
थे। दौरकर चक्कर भी काटते थे, उस्सोछ॒ह" भी कहते थे। आपोठ* भी कहते थे, निब्ब॒ुज्ञ" भी करते 
थे। मुक्केजाज़ी भी करते थे। रंग (+-थियेटर हाल )के बीचमें संघाटी फंलछाकर नाचनेवाली (स्त्री )से 


१ देखो पृष्ठ ३४६ । तज्जेनीय करके स्थानमें 'सियस्स कस कर लेना चाहिये । 
* सालाओंके ताम हैं। ' जूमोंके नाम ।_* बोछों और व्यायामोंके भाम । 


३५० ] ४-चुल्लवग्ग ._ १$श१ 
यह कहते घे---मगिनी यहाँ नाचो |” लछाटिका (एक छलाटका आभूषण ) को भी लगाते थे। और नाता 
प्रकारके अनाचारकों करते थे। 

उस समय एक भिक्ष्‌ काशी (देश)में वर्षावास कर भगवान्‌के दर्शनके लिये (श्रावस्ती) 
जाते (समय) जहाँ की टा गि रि है वहाँ पहुँचा। तब वह भिक्ष्‌ पूर्वाहणमें पहनकर पात्र-चीवर ले श्रद्धा 
उत्पन्न करनेवाले गमन-आगमन (के ढंग)से आलोकन-विक्लोकनसे (हाथके) समेटने-पसारनेसे नीची 
नज़र करके ईर्यापथ'से मुक्त हो की टा गि रि में प्रविष्ट हुआ | छोग उस भिक्षुकी देखकर ऐसा कहने 
लगे-- 

यह कौन निबेल-दुबंल जैसा, धीरे धीरे भाकुठिक (+-पाखंडी) भाकुटिक जैसा है ? कौन 
आनेपर इसको भीख भी देगा ? हमारे आर्य अइ्व जित्‌ और पुन वथ॑ सु तो स्नेह युक्त सखिल (सखा- 
भाव युक्त) सुख-पूवंक स--भाषण करने योग्य खोजनेपर पहले जानेवाले, आओ ! स्वागत' बोलनेवाले, 
भौंह न चढ़ानेवाले, खुले मुँहवाले, पहले बोलनेवाले हैं। उन्हें भिक्षा देनी चाहिये ।' 

एक उपासक उस भिक्षुकों की टागि रि में भिक्षाटन करते देख जहाँ वह भिक्षु था वहाँ गया । 
जाकर उस भिक्ष्‌कों अभिवादन कर यह बोला-- 

“क्या भन्‍्ते ! भिक्षा मिली ? ” 

“आवुस ! भिक्षा नहीं मिलती ।” 

“आओ भन्‍्ते ! घर चलें।” 

तब वह उपासक उस भिक्षुको (अपने) घर लेजा, भोजन करा यह बोला--- 

“भन्ते ! आये कहाँ जायेंगे ? ” 

“आवुस में भगवानके दर्शनके लिये श्रावस्ती जाऊँगा ।” 

“तो भन्ते ! मेरे वचनसे भगवान्‌के चरणोंमें शिरसे बन्दना करना और यह कहना--भन्ते ! 
की टा गिरि का आवास दूषित हो गया है। अश्व जितू्‌ और पुनवेसु नामक (दो) निलेज्ज, पापी 
भिक्षु कीटागिरि में आवासिक (सदा आश्रममें रहनेवाले भिक्षु) हैं। ०" और नाना प्रकारके 
अनाचार करते हैं। भन्‍्ते ! जो मनुष्य पहले श्रद्धाल-प्रसन्न थे वह भी अब अश्रद्धालु--अप्रसन्न हैं । 
जो कोई पहले संघके लिये दानके रास्ते थे वे भी टूट गये। अच्छे भिक्षु छोछ जाते हैं । पापी भिक्षु वास 
करते हैं। अच्छा हो भन्‍्ते ! भगवान्‌ कीटागिरिमें (ऐसे) भिक्षु भेजे जिसमें यह आवास ठीक 
हो जाय ।” 

“अच्छा आबुस | “--- (कह ) वह भिक्षु उस उपासकको उत्तर दे आसनसे उठ जिधर श्रा व सती 
है उधर चल दिया। क्रमशः जहाँ श्रावस्तीमें अनाथपिडिकका आराम जे त व न था, जहाँ भगवान्‌ थे बहाँ 
गया । जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठ गया। बुद्ध भगवानोंका यह आचार है कि नवागन्तुक 
भिक्षुओंके साथ प्रति सम्मोदन (--कुशल-प्रइन पूछना) करें। तब भगवान्‌ने उस भिक्षुसे कहा--- 

“भिक्षु ! अच्छा तो रहा, यापनीय तो रहा, तकलीफ़के बिना रास्तेमें तो आया, और भिक्षु ! 
तू कहाँसे औता है ?” 

“अच्छा रहा भगवान्‌ ! यापनीय रहा भगवान्‌ ! तकलीफ़के बिना भन्‍्ते ! में रास्तेमें आया । 
भन्‍्ते! में का क्षी (देश) में वर्षावास करते भगवान्‌के दर्शनको श्रावस्ती जाते की टा गि रि में पहुँचा । 
तब में भन्ते ! पूर्वाहण समय पहिन कर, पात्र-चीवर ले, ० ईर्यापथसे युक्त हो की टा मि रि में प्रविष्ट 
हुआ। ०* अच्छा हो भन्‍्ते ! भगवान्‌ कीटागिरिमें (ऐसे ) भिक्षु भेजें जिसमें यह आवास ठीक हो जाय ।' 
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वहाँसे में भगवान्‌ ! आ रहा हैं।” | 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें भिक्ष्‌ संघको एकत्रित कर भिक्षुओंसे पूछा-- 

“सचमुच भिक्षुओ ! अश्वजित्‌ और पु न व॑ सु (दो) निर्लेज्ज, पापी भिक्षु ०? नाना प्रकारके 
अनाचारको करते हैं? और जो मनुष्य पहले श्रद्धालु-य्सन्न थे वह भी अब अश्रद्धालु-अग्रसन्त हैं ० 
अच्छे भिक्षु छोछ जाते हैं, पापी भिक्षु वास करते हैं।” 

बुद्ध भगवानूने फटकारा--० नाना प्रकारके अनाचार करते हैं !! भिक्षुओ ! यह न अप्रसन्नोंको 
प्रसक्ष करनेके लिये है ० ।” 

फटकारकर भगवान्‌ने धामिक कथा कह सा रि पुत्र और मो ग्ग छा न को संबोधित किया-- 

जाओसारिपुत्र !तुम (औरमोग्गलान) । कीटागिरिमें जा अइव जित्‌ और पुन व॑ सु 

भिक्षुओंका की टा गि रिसे प्रज्नाज नी य कर्म (+निकालनेका दंड) करो। वे तुम्हारे सद्धि विहा री 
(ल्‍नशिष्य) थे।” 87 

“भन्ते | कैसे हम अश्व जित्‌ और पुनव॑ं सु भिक्षुओंका की टा गि रि से प्रश्नजित कर्म करें? 
वे भिक्ष्‌ चंड हें, परुष (कठोर) हैं।” 

“तो सारिपुत्र (मोग्गलान) तुम बहुतसे भिक्षुओंके साथ जाओ ! ” 

“अच्छा भन्‍्ते ! ” (कह) सारिपुत्रने भगवान्‌का उत्तर दिया। 


(२ ) दण्ड देनेको विधि 

“और भिक्षुओ ! ऐसे प्रत्नाजनीय कर्म करना चाहिये--पहले अ श्व जि तू पु न वे सु भिक्षुओंको 
प्रेरित करना चाहिये; प्रेरित करके स्मरण दिलाना चाहिये; स्मरण दिलाकर आप त्ति का आरोप 
करना चाहिये। आपत्तिका आरोप कर चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

“क. ज्ञ प्ति--भन्ते ! संघ मेरी सुने ! ये अश्व जितू और पुन वें सु भिक्षु कुल-दूषक (और) 
पापाचारी हैं। इनके पापाचार देखे भी जाते हैं, सुने भी जाते हैँ, और इनके द्वारा कुल दूषित हुए देखे भी 
जाते हैं, सुने भी जाते हैं। यदि संघ उचित समझे तो संघ--अ एव जि तू और पुन र्व॑सु भिक्षुओंको 
की टागिरि में नहीं वास करना चाहिये--- (कह) अश्व जितू और पु न वें सु भिक्षुओंका की टा गि रि- 
से प्रब्राजनीय कर्म करे ।--यह सूचना है। 

“ख. अनुश्ना व ण-- ( १) 'भन्‍्ते; संघ मेरी सुने! यहअश्वजित्‌ और पुनवंसु भिक्षु 
कुलदूषक और पापाचारी हैं। संघ---अश्वजितू और पुन्वेगु भिक्षुओंकी कीटागिरिमें नहीं वास करना 
चाहिये' (कह) अश्वजितू और पुन व॑ सु का प्रश्नाजनीय कर्म करता है। जिस आयुष्मान्‌कों ० अदवजित्‌ 
और पुन्व॑सु भिक्षुओंका प्रन्नाजनीय कर्म करना पसंद है वह चुप रहे, जिसको ० नहीं पसंद है वह बोले । 

“(२) “दूसरी बार भी ० । 

४(३) 'तीसरी बार भी ०। 

“ग. घा र णा--संघने--अश्वजितू और पुनर्वेसु भिक्षुओंकों कीटागिरिमें नहीं वास करना 
चाहिये' (कह) अश्वजित्‌ और पुनर्वसुका कीटागिरिसे प्रश्नाजनीय कर्म कर दिया । संघको पसंद है, इसलिये 
चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 82 


(३ ) नियम-विरुद्ध प्रबाजनोय दण्ड. क 2 
१--“भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त प्रग्राजनीय कर्म, अधर्म कर्म (कहा जाता) है--(१) 
सामने नहीं कियां गया होता; (२) बिना पूछे किया गया होता है; (३) बिना प्रतिज्ञा (स्वीकृति) 
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कराये किया गया होता है।. . .०" ।” 94 
बारह अधर्म कर्म समाप्त 


(9) नियमानुसार प्रत्नाजनोय दण्ड 
१--“मिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त प्रत्नाजनीय कर्म, धर्म कर्म ० (कहा जाता) है--(१) 
सामने किया गया होता है; (२) पूछ कर किया गया होता हैं; (३) प्रतिज्ञा (स्वीकृति) कराके 
किया गया होता है। ०१ (” 706 
बारह धर्म-कर्म समाप्त 


(५ ) प्रश्नाजनोय दस्ड देने योग्य व्यक्ति 

१--“भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त भिकुको, चाहनेपर (+-आकंखमान) संघ तजंनीय 

कर्म करे--०९ ।” ४२ 
छ आकंसमान समाप्त 
(६ ) दूंडित व्यक्तिके कत्तेज्य 

“भिक्षुओ! जिस भिक्षुका प्र ग्रा ज नी य कर्म किया गया है उसे ठीकसे बरताव करना चाहिये, 
और बह ठीकसे बरताव यह हैँ---(१) उपसम्पदा न देनी चाहिये; ०१।” 77 $ 

तब सा रि पु श्र और मोग्गलानकी भ्रधानतामें भिक्षु संधने कीटागिरिमें जा--अश्वजित्‌ और 
पुनर्वसु भिक्षुओंको कीटागिरिमें नहीं वास करना चाहिये' (कह), अ श्व जि तू और पुन ब॑ सु भिक्षुओंका 
कौटागि रिसे प्रश्नाजनीय कर्म किया। वे संघ द्वारा प्रश्नाजनीय कर्म किये जानेपर ठीकसे बरताव नहीं 
करते थे, रोवाँ नहीं गिराते थे, निस्तारके लायक (काम) नहीं करते थे, भिक्षुओंसे माफ़ी नहीं मांगते 
थे; (बल्कि भिक्षुओंकी) तिदा करते थे, परिहास करते थे,--भिक्षु छन्द (-स्वेच्छाचार), द्वेष, मोह, 
भय (के रास्तेपर) जानेवाले हें, रहते भी हैं, चले जाते भी हैं। (भिक्षु-वेष) भी छोछ जाते हैं।' कहते 
भे। जो वह अत्पेच्छ ० भिक्षु थे, वे हैरान. . .होते थे---कैसे अश्वजित्‌ और पुनर्वसु भिक्षु संघ द्वारा 
प्रद्माजनीय कर्म किये जानेपर ठीकसे बरताव नहीं करते, ० (भिक्षु वेष) भी हौंछ जाते हें !” तब 
उस भिक्षुओंने भगवानसे यह बात कही |--- 

“सचमुच भिक्षुओ | ०?” 

/ (हां) सचमुच भगवान्‌ ।” 

० फटकार कर धामिक कथा कह भगवानूने भिक्षुओंकों सम्बोधित किया-- 

“तो भिक्षुओ! संघ प्रद्राजनीय कर्मको माफ़ न करे।” 


(७ ) दंड न माफ फरने लायक व्यक्ति 


(१-५) “भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षु प्रश्राजनीय कर्मको नहीं माफ़ करना चाहिये-- 
(१) उपसम्पदा देता है;०* ।” 776 
. भम्नाजनीय कमेंमें अट्ठारहु न प्रतिप्रभव्ध करने रायक समाप्त 
(८ ) दंड माफ़ करने लायक व्यक्ति 
(१-५) “मिक्षुओ! पाँच बातोंसे युक्त मिकषुके प्रत्नाजनीय करंको माफ़ करना चाहिये--- ( १ ), 
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* देखो पृष्ठ ३४२ । * देखो पृष्ठ इंड३। ६ देखों पृष्ठ इ४४ । 
* देखों पृष्ठ ३४५। 
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उपसम्पदा नहीं देता; ०१ |” 779 
प्रश्नाजनीय कर्मेमें अट्ठारह प्रतिप्रभव्ध करने लायक समाप्त 


(९ ) दंड माफ़ करनेको विधि 
“और भिक्षुओ ! इस प्रकार माफ़ी देनी चाहिये--जिस भिक्षुका प्रश्नाजतीय कर्म किया गया 
है बह संघके पास जाकर ० उकल्लूं बैठ हाथ जोड़ ऐसा बोले--. 
/ 'भन्‍्ते ! हम संघ ढ्वारा प्रब्नाजनीय कर्मसे दंडित हो ठीकसे बत॑ते हैं ० प्रत्राजनीय कमकी माफ़ी' 
चाहते हैं ।' दूसरी बार भी ० | तीसरी बार भी ० | 
“ (तब) चतुर समर्थ भिक्षु संघतो सूचित करे--० * | ” १20 
प्रत्राजनोय कर्स समाप्त ॥३॥। 


$४-प्रतिसारणीय कर्म 
(१ ) प्रत्राजनीय दंडके आरम्भकी कथा 


उस समय आयुष्मान्‌ सुधर्म मच्छिकासंडबेमें चित्र गृहपतिके आवासिक (आश्रम 
बनानेवाले) हो नव के मि क (--तई इमारतकेतत्वावधान करनेवाले) आुव भकतक (॑सदा वहीं 
भोजन करनेवाले) थे। जब चित्र गृहपति संघ, या गण या व्यक्तिका निमंत्रण करना चाहता था तो 
आयुष्मान्‌ सुधर्म को बिना पूछे. . नहीं करता था। उस समय, आयुप्मान्‌ सारिपुन्र आयुष्मान्‌ 
महामौद्‌गल्याय नआयुष्मान्‌ म हा कात्याय न, आयुष्मान्‌ म हा को द्वि त (+कोष्टिल), आयुष्मान्‌ 
महाकप्पिन्‌, आयुष्मान्‌ महाचु न्‍द, आयुष्मान अनुरुद्ध, आयुष्मान्‌ रेवत, आयुष्मान्‌ उपालि 
आपुष्मान्‌ू आनंद, और आयुष्मान राहुल (आदि) बहुतसे स्थविर काशी (देश) में चारिका 
करते, जहाँ म छ्छ का सं ड था वहाँ पहुँचे । 

चित्र गृहपतिने सुना कि स्थविर भिक्षु मच्छि का सं ड में पहुँचे हें। तब चित्र गृहपति जहाँ वे 
स्थविर भिक्षु थे वहाँ पहुँचा। पहुँच कर स्थविर भिक्षुओंको अभिवादन कर एक ओर बैठ गया। एक ओर 
बैठे चित्र गृहपतिको आयुष्मान सारिपुत्रने धामिक कथा द्वारा समुत्तेजित, सम्प्रहषित किया। तब 
आयुष्मान्‌ सारिपुत्रकी धामिक कथा द्वारा समुत्तेजित सम्प्रहषित हो चित्र गृहपतिने स्थविर भिक्षुओंस 
यह कहा-- 

“भन्ते ! कलका नवागन्तुकका भोजन मेरा स्वीकार करें।” 

स्थविर भिक्ष॒ओंने मौत रह स्वीकार किया । तब चित्र गृहपर्ति स्थविर भिक्षुओंकी स्वीर्क़ाति 
जान, आसनसे उठ, स्थविर भिक्षुओंकों अभिवादन कर प्रदक्षिणा कर जहाँ आयुष्मान्‌ सुधमंथे वहां 
गया। जाकर आयुष्मान्‌ सुधमंको अभिवादन कर एक ओर खड़ा हो गया। एक ओर खढ़े चित्र 
गृहपतिने आयुध्मान्‌ सुधमंसे यह कहा-- 

“भस्ते | आर्य सुधर्म (भी) स्थविरोंक साथ कलका मेरा भोजन स्वीकार करें।" 


* देखो पृष्ठ ३४६ । 
९ देखो पृष्ठ दे४६, 'तर्जनीय कर्म के स्थानपर 'प्रश्नाजनीय कर्म” और “पण्डक' तथा 
लोहितक' के स्थानपर “वह भिक्षु करके पढ़ना चाहिये। 
१ संभवतः जोनपुर जिलेका 'मछली शहर कसा । 
५ 
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तब आयुष्मान्‌ सुधमें-- पहले यह चित्र गृहपति संघ-गण या व्यतिको निर्मत्रित करनेकी इच्छा 
होनेपर बिना मुझसे पूछे. . नहीं निमंत्रित करता था, सो आज (मुझे) बिना पूछे (इसने) स्थविर 
भिक्षुओंकों निमंत्रित किया । अब यह चित्र गृहपति मेरे प्रति विकार युक्त बे परवाह (और) विरक्त 
सा है-- (सोच) चित्र गृहपतिसे यह कहा-- 

“नहीं गृहपति ! में नहीं स्वीकार करता ।* 

दूसरी बार भी० 

तीसरी बार भी चित्र गृहपतिते आयुष्मान्‌ सुधमंसे यह कहा--० । 

तब चित्र गृहपति--आयुध्मान्‌ सु धर्म स्वीकार करके या न स्वीकार करके मेरा क्या करेंगे' 
(सोच) आयुृष्मान्‌ सुधमेंको अभिवादन कर प्रदक्षिणा कर चला गया | 

तब चित्र गृहपतिने उस रातके बीत जानेपर स्थविर भिक्षुओंके लिये उत्तम खाद्य-भोज्य तैयार 
किया। तब आयुष्मान्‌ सुधमें--'आओ ! स्थविर भिक्षुओंके लिये चि त्र गृहपतिकी तैयारी देखें, (सोच) 
पूर्वाहणमें (वस्त्र) पहिन, पात्र-चीवर ले, जहाँ चित्र गृहपतिका घर था वहाँ गये । जाकर बिछे आसन 
पर बैठे। तब चित्र गृहपति जहाँ आयुष्मान_सुधमे थे वहाँ गया । जाकर आयुष्मान्‌ सुधमंको अभिवादन 
कर एक ओर बैठा। एक ओर बैठे चित्र गृहपतिकों आयुष्मान्‌ सु धर्म ने यह कहा-- 

“गृहपति ! तूने यह बहुत सा खाद्य-भोज्य तैयार किया है, किन्तु एक तिल-संगुलिका 
(ल्‍ततिलवा) नहीं है ।' हर 

“भन्ते ! बुद्ध-बचनमें बहुत रत्नोंके रहते हुए भी आये सुध मं को यह तिल्‍-संगुलिकाही 
भाषण करनेको मिली। भन्‍्ते ! पूर्वकालमें दक्षिणापथ (+->८८८७॥) के व्यापारी पूर्वदेशमें व्यापारके 
लिये गये। वे वहाँसे (एक) मुर्गी छाये। तब भन्ते ! उस मुर्गीने कौएके साथ सहवास किया। और 
बच्चा पैदा किया | जब भन्‍्ते ! वह मुर्गीका बच्चा कौएकी बोली बोलना चाहता था तो 'काक-ककक्‍्कुट' 
बोलता था; जब मुरग़ेकी बोली बोलना चाहता था तो 'कुवकुट-काक' बोलता था। ऐसे ही भन्‍्ते ! बुद्ध-बचनमें 
बहुत रत्नोंके रहते हुए भी आर्य सु ध में को यह तिल-संगुलिका ही भाषण करनेकों मिली ! ” 

“गृहपति ! तू मेरी निदा करता है, मेरा परिहास करता है।' गृहपति ! (ले) यह तेरा आवास 
है में जाता हूँ ।” 

“भन्ते ! में आर्य सुधमंकी निंदा नहीं करता, परिहास नहीं करता । भन्‍्ते ! आये सुधर्म म च्छि का- 
सं ड में वास करें, अ म्बा ट क वन सुन्दर है । में आये सुधमंके चीवर, भोजन, आसन, रोगि-पश्य, रोगि- 
औषध-सामानका प्रबन्ध करूँगा । 

दूसरी बार भी आधुष्मान सु ध में ने ० । 

तीसरी बार भी आयुष्मान्‌ सुधर्मने चि त्र गृहपतिसे यह कहा-- 

“गृहपति ! तू मेरी निदा करता है ० ।” 

“भन्ते | आये सु धर्म कहाँ जायेंगे ? ” 

“गृहपति ! भगवान्‌के दर्शनके लिये श्रावस्ती जाऊँगा।” 

“तो भन्‍्ते ! जो आपने कहा, और जो मैंने कहा वह सब भगवानूसे कहना । आइचर्य नहीं भन्‍्ते ! 
कि आये सु ध म॑ फिर म ौ्छ का सं ड में वापस आयें ।” 

तब आपुष्मान्‌ सु ध में आसन-वासन सँभाल पात्र-चीवर ले जिधर श्रावस्ती है उधर चल दिये। 
क्रमदा: जहाँ क्रा बस्ती में अनाथ पिंडिक का आराम जे त वन था और जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये । 
जाकर भगवान्‌को अभिवादन कर एक ओर बंठे । एक ओर बैठे आयुष्मान्‌ सुधमंने जो कुछ अपने कहा 
था और कुछ चित्र यु ह प ति ने कहा था वह सब भगवानूसे कह दिया । 
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बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा--/० कैसे तू मोधपुरुष चित्र-गहपति (जैसे) श्रद्धालु-प्रसन्न, दायक, 
कारक, संघ-सेवकको छोटी (बात)से खुनसायेगा ! छोटी (बात)से नाराज़ करेगा । मोध पुरुष ! न 
यह अप्रसप्नोंकों प्रसन्न करनेके लिये है ० ।” 

फटकार कर धार्मिक कथा कह भगवान्‌ने भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

(२ ) दण्ड देनेकी विधि 

“तो भिक्षुओ ! चित्र गृहपतिसे जा क्षमा माँगो' (कह) संघ सु ध म॑ भिक्षुका प्रतिसारणीय 
कर्म करे । 727 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (प्रतिसारणीय कम) करना चाहिये; पहले सुधर्म भिक्षुको प्रेरित 
करना चाहिये, प्रेरित करके स्मरण दिलाना चाहिये, स्मरण दिला कर आपत्तिका आरोप करना चाहिये, 
आपत्तिका आरोप करके चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संघको सूचित करे-- 

“क. शप्ति-- भन्‍्ते ! संच्र मेरी सुने--इस सुधर्म भिक्षुने चित्र गृहपति जैसे श्रद्धालु ० को 
छोटी (बात )से खुनसाया ०; यदि संघ उचित समझे तो संघ---चित्र गृहपतिसे जा क्षमा माँगो' (कह) 
सुधर्म भिक्षुका प्रतिसारणीय कर्म करे--यह सूचना है। 

“ख. अनु आ व ण--( १) 'भन्ते ! संघ मेरी सुने--इस सुधर्म भिक्षुने चित्र गृहपति जैसे 
श्रद्धाल० को छोटी (बात)से खुनसाया ०, संघ “चित्र गृहपतिसे जा क्षमा मांगो---(कह) सुधर्म 
भिक्षुका प्रतिसारणीय कर्म करता है। जिस आयुष्मान्‌को सुधर्म भिक्षुका प्र तिसा-र णी य कम पसंद है 
वह चुप रहे; जिसको नहीं पसंद है वह बोले। 

४“ (२) दूसरी बार भी ०* । 

“(३) तीसरी बार भी ०। 

“ग. धा र णा---संघने सुधर्म भिक्षुका प्रतिसारणीय कर्म कर दिया । संघको पसंद हूँ, इसलिये 
चुप हें--ऐसा में इसे समझता हूँ । 722 

(३ ) नियम विरुद्ध प्रतिसारणीय दंड 

१--भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त प्रतिसारणीय कर्म, अधर्म कर्म « (कहा जाता) है--+ 
(१) सामने नहीं किया गया होता; (२) बिना पूछे किया गया होता है; (३) बिना प्रतिज्ञा (-"स्वी- 
कृति) कराये किया गया होता है ।. . .०* | 734 

बारह अधम कर्म समाप्त 


(४ ) नियमानुसार प्रतिसारणीय दंड 
१--भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त प्रतिसारणीय कर्म, धर्मकर्म ० (कहा जाता) है-- 
(१) सामने किया गया होता है; (२) पूछ कर किया गया होता है; (३) प्रतिज्ञा (“स्वीकृति ) 
कराके किया गया होता है। ०१।” 446 
बारह धर्म कम समाप्त 
(५ ) प्रतिसारणीय दंड देने योग्य व्यक्ति 
१--“भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको चाहनेपर (आकंखमान) प्रतिसारणीय कर्म 





* देखो पृष्ठ ऐ४२। * देखो पृष्ठ ३४३ । 
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करे---( १) गृहस्थोंके अलाभ (>हानि)का प्रयत्न करता है; (२) गृहस्थोंके अनर्थके लिये प्रयत्न 
करता है; (३) गृहस्थोंके अवास (++निर्वासन)के लिये प्रयत्न करता है; (४) गृहस्थोंकी निन्‍्दा 
करता है, परिहास करता है; (५) गृहस्थ गृहस्थमें फूट डालता है । भिक्षुओ ! इन पाँच बातोंसे युक्त 
भिक्षुको इच्छा होनेपर संघ प्रतिसारणीय कर्म करे । 747 

२--भिक्षुओं ! और भी पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुका इच्छा होनेपर संघ प्रतिसारणीय कर्म 
करे--- (१) गृहस्थोंसे बुदधकी निन्‍दा करता है; (२) गृहस्थोंसे धर्मकी निन्‍दा करता है; (३) गृहस्थोंसे 
संघकी निन्‍दा करता है; (४) गृहस्थोंको नीच (बात)से खुनसाता है, और नीच (बात)से नाराज 
करता है: (५) गुहस्थोंसे धामिक प्रतिश्रव ("आज्ञा पालन)को नहीं सच कराता। भिक्षुओ ! 
इन पाँच ० १748 

३--“भिक्षुओ ! पाँच भिक्षुओंका इच्छा होनेपर संघ प्रतिसारणीय कर्म करे--(१) अकेला 
गृहस्थोंके अलाभ (+-हानि)का प्रयत्न करता है; ० (५) अकेला गृहस्थ गृहस्थमें फूट डालता है। 
भिक्षुओ ! इन पाँच ० । 749 

४---/“भिक्षुओ ! और भी पाँच बातेंसे युक्त भिक्षुका इच्छा होनेपर संघ प्रतिसारणीय कर्म 
करे--( १) अकेला गहस्थोंसे बुढकी निन्‍दा करता है; ० (५) अकंला गहस्थोंसे धामिक प्रतिश्रव 
(शिक्षा ?) को नहीं सच कराता। भिक्षुओं! इन पाँच०। 750 


आकंखसान चार पंचक समाप्त 


(६ ) दंडित व्यक्षिके कत्तव्य 
भिक्षुओ ! जिस भिक्ष॒का प्रतिसारणीय कर्म किया गया है उसे ठीकस बर्ताव करना चाहिये 
और बह ठीकसे बर्ताव यह है--(१) उपसम्पदा न देनी चाहिये; ०९ । 757 
अड्ठारह प्रतिसारणीय कमके द्त समाप्स 


(७ ) अनुदूत देनेकी विधि 

तो संघने--तुम चित्र गृहपतिसे जा क्षमा माँगो--- (कह) सुधर्म भिक्षुका प्रतिसारणीय कम 
किया। संघ द्वारा प्रतिसारणीय कमंसे दंडित हो म च्छि का सं ड में जा मुक हो चित्र गृहपतिसे क्षमा 
न माँग सके। वे फिर श्रा व सती छौट गये । भिक्षुओंने पूछा-- 

“आवुस सुधर्म ! चित्र गृहपतिसे तुमने क्षमा माँग ली ?” 

“आवुसो ! में मच्छिकासंड जा, मूक हो चित्र गृहपतिसे क्षमा न माँग सका ।'' 

भगवानूसे यह बात कही ।--- 

तो भिक्षुओ ! संघ चित्र गृहपतिसे क्षमा माँगनेके लिये सु धर्म भिक्षुको (एक) अनुदृत 
(“साथी) दे। 752 

“और इस प्रकार देना चाहिये--पहिके (जानेवाले) भिक्षुसे पूछना चाहियें। पूछकर चतुर 
समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--- 

“क. जञ्ञ प्ति-- भस्ते ! संघ मेरी सुने । यदि संघ उचित समझे तो संघ अम्‌क नामवाले भिक्ष्‌को 
लि तर गृहपतिसे क्षमा माँगनेके लिये सुधर्म भिक्षुको अनुदृत दे---यह सू च ना है। 

.. “ख. अनु श्रा व ण--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । संघ इस नामवाले भिक्षुको० अनुदृत दे 


। 


* देखो पृष्ठ ३२४४ । 
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रहा है । जिस आयुष्मान्‌कों इस नामवाले भिक्षुका अनुदूत किया जाना पसन्द हो वह चुप रहे; जिसको 
पसन्द न हो वह बोले । 


/ दूसरी बार भी०। 

“४ तीसरी बार भी०। 

“--संधने इस नामवारे भिक्षुको० अनुदृत दिया; संघको पसन्द है, इसलिये चुप है--ऐेसा में 
इसे समझता हूँ ।' 

“भिक्षुओ! सुधर्म भिक्षुकों उस अनुदूतके साथ मच्छिकासं ड जा चित्र गृहपतिसे-- 
गृहपति ! क्षमा करो, विनती करता हूँ (कह) क्षमा माँगनी चाहिये। ऐसा कहनेपर यदि क्षमा करे 
तो ठीक यदि न क्षमा करे तो अनुदृत भिक्षुको कहना चाहिये--भृहपति ! इस भिक्ष्‌कों क्षमा करो | 
तुमसे विनती करता है।' ऐसे कहनेपर यदि क्षमा करे तो ठीक, यदि न क्षमा करे तो अनुदृत भिक्षुको 
कहना चाहिये--गृहपति |! इस भिक्षुकों क्षमा करो, में तुमसे विनती करता हूँ ।--ऐसा कहनेपर 
यदि क्षमा करे तो ठीक, न क्षमा करे तो अनुदूृत भिक्षुकों कहना चाहिये--गृहपति ! संघके वचनसे 
इस भिक्षुको क्षमा करो ।' ऐसा कहनेपर यदि क्षमा करे तो ठीक; यदि न क्षमा करे तो अनुदृत भिक्षु सुधर्म 
भिक्षुकों चित्र गृहपतिके देखने सुनने भरके स्थानमें एक कंधेपर उत्तरासंध करा, उकढ्यूँ बैठा, हाथ 
जोक्रवा उस आपत्ति (-अपराध)की देशना ((.078$0॥ ) कराये |” 

तब आयुष्मान्‌ सु धर्म ने अनुदूत भिक्षुके साथ म॒ ौच्छि का सं ड जा चि त्र गृहपतिसे (अपनेको) 
क्षमा करवाया। (तब) वह ठीक तरहसे बरताव करते थे० भिक्षुओंके पास जा ऐसा कहते थे-- 
आवुसो ! संघ द्वारा दंडित हो में अब ठीकसे बतंता हूं, रोवाँ गिराता हूँ, निस्तारके छायक (काम) 
करता हूँ। मुझे कैसे करना चाहिये ? 

भगवानसे यह बात कही ।-- 

“तो भिक्षुओ! संघ सुधर्म भिक्षुके प्रतिसारणीय कमंको माफ़ करे ।” ॥$3 

(८ ) दंड न माफ़ करने लायक व्यक्ति 

(१-५) “भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके प्रतिसारणीय कर्मको नहीं माफ़ करना 

चाहिये-- (१) उपसम्पदा देता है; ०" ।” 758 
प्रतिसारणीय कममें अट्ठारह न प्रतिप्रअब्ध करने लायक समाप्त 


(९ ) दंड माक्त करने लायक व्यक्त 
(१-५ “भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके प्रतिसारणीय कमेंको माफ़ करना चाहिये-- 
(१) उपसम्पदा नहीं देता; ।० । 775 
प्रतिसारणीय कर्ममें अटृठारह प्रतिप्रशरन्ध करने लायक समाप्त 


( १० ) दंड भाफ़ करनेको विधि 


“और भिक्षुओ ! इस प्रकार माफ़ी देती चाहिये--वह सुधर्म भिक्षु, भिक्षु-संघर्क पास जा० 
उकट्टू बैठ, हाथ जोछ ऐसा बोले--०* ।” 


* देखो पृष्ठ ३४५ । 
*देखो पृष्ठ ३४६ तजनोय कर्भके स्थानसें, प्रतिसारणीय कम, तथा 'पंडुक' और “'लोहितक' 
लिक्षुके स्थानमें 'सुघमं' भिक्ुकरके पढ़ना चाहिये । 
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“--संघने सुधर्म भिक्षुके प्रतिसारणीय कर्मको माफ़ कर दिया। संघको पसन्द है, इसलिये 
चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 774 
प्रतिसारणीय कर्म समाप्त ॥४॥ 


$५४-श्रापत्तिके न देखनेसे उत्कोषणीयकर्म 
२---कौ शाम्बी 
(६ ) आपत्तिके न देखनेसे उत्तेपणोय दंडके आरम्भको कथा 


उस समय बुद्ध भगवान्‌ कौशाम्बीके घो षि ता रा म में विहार करते थे। उस समय आयुष्मान्‌ 
छत्न आपत्ति (>अपराध) करके उस आपत्तिकों देखना (१८०॥४४८०॥) नहीं चाहते थे । 
जो बह अल्पेच्छ भिक्षु० थे वे हैरान. . होते थे---कैसे आयुष्मान्‌ छंद आपत्ति करके उसको देखना 
नहीं चाहते !' 

तब उन भिक्षुओंने भगवानसे यह बात कही० । 

फटकार कर धामिक कथा कह भगवानने भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ छन्न भिक्षुका आपत्तिके न देखनेसे संघके साथ सहयोग न करने छायक 


उत्केषणीय कर्म करे ।” 77$ 
(२ ) दंडके देनेकी विधि 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (उत्क्षेपणीय कर्म) करना चाहिये । पहले छन्न भिक्ष॒को प्रेरित 
करना चाहिये०, आपत्तिका आरोप करके चतुर समर्थ भिक्षु-संघकों सूचित करे-- 

“कर. शञ प्ति--- भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । यह छ न्न भिक्षु आपत्तिको करके उस आपत्तिको देखना 
नहीं चाहता। यदि संघ उचित समझे तो आपत्तिके न देखनेके लिये संघ छन्न भिक्ष॒ुका संधके साथ 
सहयोग न करने छायक उत्क्षेपणीय कर्मको करे--यह सूचना है । 

“जल. अनू श्राव ण--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । संध आपत्तिके न देखनेके लिये छ प्र 
भिक्षुका० उत्क्षेपणीय कर्म करता हे । जिस आयुष्मान्‌को० पसन्द है वह चुप रहे; जिसको नहीं पसन्द 
है वह बोले । 

“(२) दूसरी बार भी०१। 

/ (३) तीसरी बार भी०" । 

“ग. धा र णा--संघने ० छल्न भिक्षुका० उत्क्षेपणीय कर्म किया। संघको पसन्द है, इसलिये 
चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ । 

“भिक्षुओ ! सारे आवासोंमें कह दो कि आपत्तिके न देखनेके लिये छश्न भिक्षुका संघके साथ 
सहयोग न होने लायक उत्क्षेपणीय कर्म हुआ हे ।” 

( ३ ) नियम विरुद्ध ०उत्लेपणीय कमे 

१--भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्‍त० उत्क्षेषणीय कर्मे,अधर्म कर्मं० (कहा जाता) है--(१) 
सामने नहीं किया गया होता; (२) बिना पूछे किये गया होता है; (३) बिना प्रतिज्ञा (स्वीकृति) 
कराये किया गया होता है |. . .०१।” 387 

बारह अधर्म कम समाप्त 


१ देखो पृष्ठ ३४२। 
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(४) नियमानुसार ०उत्त्पणोय कमे 
१-- भिक्षुओ! तीत बातोंसे युक्त ०उत्क्षेपणीय कर्म, धर्मकर्मं० (कहा जाता) है-- 
(१) सामने किया गया होता है; (२) पूछकर किया गया होता है; (३) प्रतिज्ञा (+स्वीर्क्राति 
कराके किया गया होता है। ०* ।” 799 
बारह धम कर्म समाप्त 


(५ ) उत्लेपणोय दंड देने योग्य व्यक्ति 
१-- भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त भिक्षुको चाहनेपर (--आकंखमान) संघ आपत्ति न 
देखनेके लिये उत्क्षेपणीय कर्म करे--०९।” 205 
छः आकरण समान समाप्त 


(६ ) दूंडित व्यक्षिके कत्तव्य 

“भिक्षुओ ! जिस भिक्षुका आपत्ति न देखनेके लिये उत्क्षेपणीय कर्म किया गया है, उसे ठीकसे 
बर्ताव करता चाहिये । और वह ठीकसे बर्ताव यह है--(१) उपसम्पदा न देनी चाहिये; ०१ (१०) 
कमिक (<-प्रैसला करनेवालों)की निन्‍दा नहीं करनी चाहिये; (११) प्रकृतात्म (>अदंडित) 
भिक्षेसे अभिवादन; (१२) प्रत्युत्थान; (१३) हाथ जोब्लना;। (१४) सामीचि कर्म (>-यथायोग्य 
बत॑ना); (१५) आसन ले आना; (१६) शय्या ले आना; (१७) पादोदक; (१८) पादपीठ; 
(१९) पादकठलिक; (२०) पात्र-चीवर ले आना; (२१) स्नान करते वक्‍त पीठ मलना (इन कामों 
को लेना) चाहिये; (२२) प्रकृतात्म भिक्षुको शील-शभ्रष्ट होनेका दोष नहीं लगाना चाहिये; (२३) 
आचार-भ्रध्ट होनेका दोष नहीं लगाना चाहिये; (२४) बुरी-जीविका-होनें-वालेका दोष नहीं रूगाना 
चाहिये; (२५) भिक्षु-भिक्षुमें फूट नहीं डालनी चाहिये; (२६) न गृहस्थोंकी ध्वजा (न्वेष) 
धारण करनी चाहिये; (२७) न ती थिकों की ध्वजा (>-वेष) धारण करनी चाहिये; (२८) 
न ती थि कों का सेवन करना चाहिये; (२९) भिक्षुओंका सेवन करना चाहिये; (३०) भिक्षुओंकी 
शिक्षा (नियम) सीखनी चाहिये; (३१) प्रकृतात्म (>"अदंडित) भिक्षके साथ एक छतवाले 
आवासमें नहीं वास करना चाहिये; (३२) एक छतवाले अनावास (+>भिक्षुओंके निवास-स्थान 
से भिन्न घर) में नहीं रहना चाहिये; (३३) एक छतवाले आवास या अनावासमें नहीं रहना चाहिये; 
(३४) प्रकृतात्म भिक्षुको देखकर आसनसे उठ जाना चाहिये; (३५) प्रकृतात्म भिक्षुकों भीतर या 
बाहरसे नाराज़ न करना चाहिये; (३६) प्रकृतात्म भिक्षुके उपोसथको स्थगित नहीं करना चाहिये; 
(३७) प्रवारणा स्थगित नहीं करनी चाहिये; (३८) बात बोलने लायक (काम) नहीं करना चाहिये; 
(३९) अनुवाद (5"शिकायत)को नहीं प्रस्थापित करना चाहिये; (४०) अवकाश नहीं कराना 
चाहिये; (४१) प्रेरणा नहीं करनी चाहिये; (४२) स्मरण नहीं कराना चाहिये; (४३) भिक्षुओंके 
साथ सम्प्रयोग (स-मिश्रण) नहीं करना चाहिये ।” 206 

तब संघने आपत्ति न देखनेके लिये छ न्न भिक्षुका संघके साथ सहभोग न होने छायक उत्क्षेपणीय 
कम किया। वह संघ द्वारा आपत्ति न देखनेके लिये० उत्क्षेपणीय कर्म किये जानेपर उस आवासको 
छोर दूसरे आवासमें चला गया । वहाँ भिक्षुओंनेन उसका अभिवादन किया, न प्रत्युत्थान किया, ने 
हाथ जोका, न सामीचि कर्म (+-कुशलू-प्रधन पूछना) किया, न सत्कार -+ गुरुकार किया, न सम्मान 


* देखो पृष्ठ ३४३ । शदेखो पृष्ठ ३४४ । 
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किया, न पूजन किया। भिक्षुओंके सत्कार, गुरुकार, सम्मान, पूजा न करनेसे. . उस आवाससे भी 
दूसरे आवासमें चला गया। वहाँ भी भिक्षुओंने न उसका अभिवादत किया० उस आवाससे भी दूसरे 
आवासमें चला गया। वहाँ भी भिक्षुओंने न उसका अभिवादन किया० । भिक्षुओंके सत्कार० न करने 
से. . बह फिर कौशाम्बी लौट आया। (तब) वह ठीकसे बर्तता था, रोवाँ गिराता था, निस्तारके छायक 
(काम ) करता था, भिक्षुओंके पास जाकर ऐसा बोलता था--आवुसो ! संघ ढारा आपत्ति न देंखनेके 
लिये उत्क्षेपणीय कर्मसे दंडित हो अब में ठीकसे बर्तता हूँ, रोवाँ गिराता हूँ, निस्तारके लायक काम 
करता हूँ, मुझे कैसे करना चाहिये।' 

भगवानूसे यह बात कही-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ छन्न भिक्षुके आपत्ति न देखनेके लिए किये गये ० उत्क्षेपणीय कर्मको 
माफ़ करे !” 207 

(७ ) दण्ड न माफ़ करने लायक व्यक्ति 

१-५--भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके० उत्क्षेपणीय कर्मको नहीं माफ़ करना 
चाहिये--( १) उपसम्पदा देता है; (२) निश्चय देता है; (३) श्रामणेर्से उपस्थान (“>सेवा) 
कराता है; (४) भिक्षुणियोंको उपदेश देनेकी सम्मति पाना चाहता हैं; (५) सम्मति मिल जानेपर 
भी भिक्षुणियोंकों उपदेश देता है ।. . 2०8 

६-१०---और भी भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके० उत्क्षेपणीय कर्मको नहीं माफ़ करना 
चाहिये--(६) जिस आपत्तिके लिये संघने उत्क्षेपणीय कर्म किया है उस आपत्तिको करता हैं; 
(७) या उस जैसी दूसरी आपत्तिकों करता हैं; (८) या उससे अधिक बुरी आपत्ति करता है; 
(९) कर्म (5फ़ैसछा)की निन्‍्दा करता है। (१०) कर्मिक (“फैसला करनेवाल्टों)की निन्‍्दा 
करता है। 209 

११-१५--और भी भिक्षुओ ! पाँच०--( ११) प्र क ता त्म (<दंडरहित ) भिक्षओंसे अभिवा- 
दन; (१२) प्र त्युत्थान; (१३) हाथ जोकना; (१४) सामीचि-कर्म (--वकुशल-प्रइन पूछना) ; 
(१५) आसन ले आंवा (इन कामोंके लेने)की इच्छा रखता है।. . . 270 

(१६-२०) और भी भिक्षुओ ! पाँच०--पअ्रकृतात्म भिक्षुसे--(१६) शय्या ले आना; 
(१७) पादोदक; (१८) पाादपीठ; (१९) पाद-कठ लिक; (२०) पात्र-चीवर छाना, (इन 
कामोंक॑ लेने )की इच्छा रखता है। .. .277 

२१-२५--और भी भिक्षुओ ! पाँच०--(२१) प्रकृतात्म भिक्षुसे स्नान करते वक्‍त 
पीठ मरने (का काम लेने)की इच्छा रखता है; (२२) प्रकृतात्म भिक्षुकों शील-अ्रष्ट होनेका दोष 
लगाता हैं; (२३) आचार-भ्रष्ट होनेका दोष लगाता है; (२४) बुरी-जीविका रखनेका दोष 
लगाता है; (२५) भिक्षु-भिक्षुओंमें फूट डालता है . . 272 

२६-३०-- और भी भिक्षुओ ! पॉँच०--(२६) गहस्थोंकी ध्वजा (जचवेष) धारण 
करता है; (२७) ती थि को की ध्वजा धारण करता है; (२८) तीथिकोंका सेवन करता हैं; 
(२९) भिक्षुओंका सेवन नहीं करता; (३०) भिक्षुओंकी शिक्षा (नियम) नहीं सीखता |. . . 

(३१-३५) “और भी भिक्षुओ ! पाँच०--(३१) प्रकृतात्म भिक्षुके साथ एक छतवाले 
आवासमें रहता है; (३२) एक छतवाले अनावासम रहता है; (३३) एक छतवाले आवास या अना- 
वासमें रहता हैं; (३४) प्रकृतात्म भिक्षुको देखकर आसनसे नहीं उठता; (३५) प्रकृतात्म भिक्षुको 
भीतर या बाहरसे नाराज करता है ।. . .273 

३६-४३-- भिक्षुओ ! आठ०--( ३६) प्रकृतात्म भिक्षुके उपोसथ को स्थागित करता 
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है; (३७) प्र वा र णा को स्थगित करता है; (३८) बात बोलने लायक (काम) करता है; (३९) 

अनुवाद (+-शिकायत)को प्रस्थापित करता है; (४०) अवकाश कराता है; (४१) प्रेरणा 

करता है; (४२) स्मरण कराता है; (४३) भिक्षुओंके साथ संप्रयोग करता हे ! 274 
तेंतालिस न प्रतिप्रथव्ध करमे लायक समाप्त 


(८ ) दंड माफ़ करने लायक व्यक्ति 
१-५--भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके उत्क्षेपणीय कर्ंको माफ़ करना चाहिये-- 
(१) उपसम्पदा नहीं देता; ०* (४३) भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग नहीं करता।*“” 222 
लेंतालिस जिसका प्रतिप्रथब्ध करने लायक समाप्त 


(९ ) दंड माफ़ करनेकी विधि 
“और भिक्षुओं ! इस प्रकार माफ़ी देनी चाहिये--बह छन्न भिक्षु-संघके पास जा० उकल्ूँ बैठ, 
हाथ जोढ्ठ ऐसा बोले--० * |” 223 
आपत्ति न देखनेसे उत्क्षेपणीय कर्म समाप्त ॥५॥ 


$ ६-आपत्तिके प्रतिकार न करनेसे उत्वेपणीय कम 


(१ ) आपत्तिके प्रतिकार न करनेसे उत्लेपणीय दंडके आरम्भको कथा 

उस समय बुद्ध भगवान्‌ कौदझा म्बी के घो पिता रा म में विहार करते थे।उस समय 
आयुष्मान्‌ छ न्न आपत्ति करके उस आपत्तिका प्रतिकार करना नहीं चाहते थे। ०१। 

फटकारकर धामिक कथा कहकर भगवान्‌ने भिक्षुओंको संबोधित किया--- 

(२) दंड देनेको विधि 

“तो भिक्षुओ ! संघ छ न्न भिक्षुका आपत्तिके प्रतिकार न करनेसे संघके साथ सहयोग न करने 
लायक उत्क्षेपणीय कर्म करे; और भिक्षुओ ! इस प्रकार उत्क्षेपणीय कमें करना चाहिये०" । 224 

पश्नक्षुओ ! सारे आवासोंमें कह दो कि आपत्तिका प्रतिकार न करनेसे छल्न भिक्षुका संघके 
साथ सहयोग न होने लायक उत्क्षेपणीय कर्म हुआ है। 

(३ ) नियम-विरुद्ध ०उत्लेपणीय दंड 

१--“भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त आपत्तिके भ्रतिकार ने करनेसे किया गया संघमें सहयोग 
न होने रायक उत्क्षेपणीय कर्म, अधर्म कर्म ० (कहा जाता) है--( १) सामने नहीं किया गया होता; 
(२) बिना पूछे किया गया होता है; (३) बिना प्रतिशा (स्वीकृति) कराये किया गया होता है। 
*०१।” 236 


बारह अधर्म कर्म समाप्त 


१ देखो चुल्ल १६१८ पृष्ठ ३४५ । 

३ देखो चुल्ल १५१॥९ पृष्ठ ३४६; 'तज्जनीय कमे के स्पानमें “आपत्ति न देखनेसे 
उत्लेपणीय कर्म तथा 'पंडुक' और 'लोहितक' भिक्षुओंके स्थानमें छन्त! भिशु करके पढ़ता 
आहिये । १देक्ो चुल्ल १६५४१ पृष्ठ३५८। 

"देखो चुल्ल १६५२ पृष्ठ ३५८ । देखो चुल्ल १६५३ पृष्ठ ३५८ । 
४६ 


. ३६२ ] ह ४-चुल्लवग्ग | [ १६ह८ 


(४ ) नियमानुसार ०उत्लेपणीय दंढ 
१--'मभिक्षुओ ! तीन बातोंसे युवत आपत्तिके प्रतिकार न करनेसे किया गया संघर्में सहयोग 
न करने लायक उत्क्षेपणीय कर्म , धर्म कर्म० (कहा जाता) है--(१) सामने किया गया होता है; 
(२) पूछकर किया गया होता है; (३) प्रतिज्ञा (स्वीकृति) कराके किया गया होता है । ०९ ।” 248 
बारह धर्म कर्म समाप्त 


(५ ) ०उत्केपणीय दंड देने योग्य व्यक्ति 
१-- भिक्षुओं ! तीन बातोंसे युवत भिक्षुको चाहनेपर (“आकंखमान) संघ आपत्तिका 
प्रतिकार न करनेके लिये उत्क्षेपणीय कर्म करे--०* |” 2६4 
छ आकंसखमान समाप्त 


(६ ) दंडित व्यक्तिके कत्तेव्य 
“भिक्षुओ ! जिस भिक्षुका आपत्तिका प्रतिकार न करनेसे संधमें सहयोग न करने लायक उत्कषे- 
पणीय कम किया गया है, उसे ठीकसे बर्ताव करना चाहिये; और वह ठीकसे बर्ताव यह है-- 


० 


उपसम्पदा न देनी चाहिये०* (४३) भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग नहीं करना चाहिये ।” 297 
लेंतालिस ०उत्क्षेपणीय कमके व्रत समाप्त 


तब संघने आपत्तिका प्रतिकार न करनेसे छन्न भिक्षुका संधके साथ सहयोग न करने छायक 
उत्क्षेपणीय कर्म किया। वह संघ द्वारा आपत्तिका प्रतिकार न करनेसे० उत्क्षेपणीय कर्म किये जानेपर 
उस आवासको छोड़ दूसरे आवासमें चला गया। ०" मुझे कैसे करना चाहिये ? 

भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“तो भिक्षुओ ! संघ छन्न भिक्षुके आपत्तिका प्रतिकार न करनेक लिये संघके साथ सहयोग न 
करने लायक उत्क्षेपणीय कमको माफ़ करे ।” 


(७ ) दंड न माफ़ करने लायक व्यक्ति 
१-५-- भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके ० उत्क्षेपणीय कर्मको नहीं माफ़ करना 
चाहिये--०* (* 302 
लैंतालिस प्रतिप्रभब्ध करने रायक समाप्त 


(८ ) दंड माफ करने लायक व्यक्ति ह 
(१-५) “भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षके ० उत्क्षेपणीय कर्मको माफ़ करना चाहिये-- 
(१) उपसम्पदा नहीं देता; ०९; (४३) भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग नहीं करता।*-” 3०7 
लेंतालिस प्रतिप्रथब्ध करने रायक समाप्त 


१ देखो चुल्ल १५१ पृष्ठ ३४२। देखो चुल्ल १९ १४४ पृष्ठ ३४३-४६ । 
देखो चुल्ल २६१॥५ पृष्ठ ३२४४ । ध्याकी रसे ४रके लिये देखो चुल्ल १५।६ 
पृष्ठ ३५९ । देखो चुल्ल १५५७ पृष्ठ ३६३०।. 'देखो चुल्ल १६५।८ पृष्ठ ३६१। 


१६७१ | उत्क्षेपणीय कर्म [ ३६३ 
(९ ) दंड माफ़ करनेकी विधि 


“और भिक्षुओ ! इस प्रकार माफ़ी देनी चाहिये--वह छ न्न भिक्षु संघके पास जा० उकक्ूँ 
बेठ, हाथ जोछ ऐसा बोले--०।”* 308 
आपत्तिका प्रतिकार न करनेसे० उत्क्षेपणीय कर समाप्त ।! ६ ॥॥ 


$७--बुरी धारणा न छोल्मनेसे उत्केपणीय कर्म 
३---श्रा वस्ती 


(१) पूर्ब-कथा 

उस समय बुद्ध भगवान्‌ श्रा व सती में अनाथपिडिकके आराम जेतवनमें विहार करते थे। उस 
समय गन्धबाधि-पुब्ब (भूतपूर्व गन्धबराधि गिद्ध मारनेवाले) अ रिष्ट भिक्षकों ऐसी बुरी दृष्टि* 
(5धारणा, मत) उत्पन्न हुई थी---में भगवान्‌के उद्देश किये धर्ंको ऐसे जानता हूँ जैसे कि जो (निर्वाण 
आदिके) अन्तरायिक (-विघष्नकारक) धर्म (>कार्य) भगवानूने कहे हैं, सेवत करनेपर भी वह 
अन्तराय (-विध्न) नहीं कर सकते। तब वे भिक्ष्‌ जहाँ० अरिष्ट भिक्षु था वहाँ गये। जाकर 
अरिष्ट भिक्षुसे यह बोले-- 

“आवुस अरिष्ट ! सचमुच ही तुम्हें इस प्रकारकी बुरी दृष्टि उत्पन्न हुई है--० अन्तराय नहीं 
कर सकते ? ” 

“आवुसो ! में भगवानके उपदेश किये धर्मको ऐसे जानता हूँ० अन्तराय नहीं कर सकते ।” 

तब वह भिक्षु ० अरिष्ट भिक्षुको उस बुरी दृष्टिसे हटानेके लिये कहते, समझाते-बुझाते थे-- 
“आवुस अरिष्ट ! मत ऐसा कहो ! मत आवुस अरिष्ट ! ऐसा कहो ! मत भगवानूपर झूठ छूगाओ। 
भगवान्‌पर झूठ लगाना अच्छा नहीं है। भगवान्‌ ऐसा नहीं कह सकते। अनेक प्रकारसे भग- 
वानूने आवुस अर रि ष्ट | अन्तरायिक धर्मोको अन्तरायिक कहा है । 'सेवन करनेपर वें अन्तराय करते 
हैं“---कहा है। भगवान्‌ने कामों (-भोगों)को बहुत दुःखदायक, बहुत परेशान करनेवाले कहा है। 
उनमें बहुत दुष्परिणाम बतलाये हैं। भगवानने कामोंको अ स्थि क॑ का ल'* समान वहा है, मां स-पे शी 
समान ०, तू ण-उ ल्‍का समान०, अं गा रक* (भौर) समान०, स्वप्न-समा न०, याचितकोपम 
(समेंगनीके आभूषण ) के समान०, व्‌ क्ष-फ ल* समान०, अ सि सू ना समान०, श क्ति-शू ल. समान०, 
स प-शि र समान कहा है। भगवान्‌ने कामोंको बहुत दुख-दायक, बहुत परेशान करनेवाले, बहुत दुष्परि- 
णामवाले कहा है।” 

उन भिक्षुओं द्वारा ऐसा कहे जाने, समझाये बुझाये जानेपर भी० अरिष्ट भिक्षु उसी बुरी 
दृष्टिको दृढ़तासे पककछ, ज़िंद करके (उसका) व्यवहार करता था--“में भगवान्‌ूके उपदेश किये 
घमंको ऐसे जानता हूँ० अन्तराय नहीं कर सकते।” 

जब वह भिक्षु० अरिष्ट भिक्षुको उस बुरी दृष्टिसे नहीं हटा सके तब उन्होंने भगवान्‌के पास 


१ देखो चुल्ल १६५।६ पृष्ठ ३५९॥ 

देखो चुल्ल १६१॥९ पृष्ठ ३४६; तजंनीय कर्मके स्थानमें' आपत्तिका प्रतिकार न 
करनंसे उत्कोषणीय कम तथा 'पंडक' और 'लोहितक' भिक्षुओंके स्थानमें अमुक नाम । 
१सिझाओ अलगवदूपम-सुसतन्त (सज्म्रिसर्शनिकाय २२, पृष्ठ ८४) । 

“बुत उपसाओंके लिये वेखो 'पोतलिय-सुत्तन्त' (सम्झिम-निकाय ५४, पृष्ठ २१६-२१८) । 


३६४ ] | ४--चुल्लवग्ग [ १६७५ 


. . जाकर अभिवादनकर एक ओर. . . बैठ. . भगवानूसे यह बात कही। 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधरमें इसी प्रकरणमें भिक्षुओंको एकनत्रितकर० अरिष्ट भिक्षुते पूछा-- 

“सचमुच अरिष्ट ! तुझे इस प्रकारकी बुरी दृष्टि उत्पन्न हुई है--'में भगवान्‌के० अन्तराय 
नहीं कर सकते ? ” 

“हाँ भन्ते ! में भगवान्‌के उपदेश किये धर्मको ऐसे जानता हूँ, जैसे कि जो अन्तरायिक घमे 
भगवानूने कहे हैं, सेवत करनेपर भी वह अन्तराय नहीं कर सकते।” 

“मोघपुरुष (निकम्मा आदमी) ! किसको मैंने ऐसा धर्म उपदेश किया जिसे तू ऐसा जानता 
है--में भगवान्‌ ०'। क्‍यों मोघपुरुष ! मेंने तो अनेक प्रकारसे अन्त रा यिक ध मो को अन्तरायिक 
कहा है०" बहुत दुष्परिणाम बतलाये हैँ | और तू मोधपुरुष ! अपनी उल्टी धारणासे हमें झूठ रूगा 
रहा है, अपनी भी हानि कर रहा है, बहुत अपुण्य (पाप) कमा रहा है। मोघपुरुष ! यह चिरकाल 
तक तेरे लिये अहित और दुःखके लिये होगा। मोघपुरुष ! न यह अप्रसच्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है० ।” 

फटकारकर भगवान्‌ने भिक्षुओंको सम्बोधित किया-- 

“तो भिक्षुओं ! संघ अ रि ष्ट भिक्षुका बुरी धारणा न छोलनेसे संघर्में सहयोग न करने लायक 
उत्क्षेपणीय कर्म करे |” 
(२) दंड देनेकी विधि 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार उत्क्षेपणीय कर्म करना चाहिये० ।* 309-3 89 

“भिक्षुओ ! सारे आवासोंमें कह दो कि बुरी दृष्टि न छोछनेके लिये अरिष्ट भिक्षुका ० उत्क्षेप- 
णीय कर्म हुआ है ।” 

(३ ) नियम-विरुद्ध ०उत्लेपणीय दंड 

१--भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त बुरी धारणाके लिये किया गया० उत्क्षेपणीय कमें, अधर्म 
कर्म० (कहा जाता) है--(१) सामने नहीं किया गया होता; (२) बिना पूछे किया गया होता है; 
(३) बिना प्रतिज्ञा (>स्‍्वीकृति) कराये किया गया होता है।. . .०१।” 4०० 

बारह अधर्म कम समाप्स 


(४ ) नियमानुसार ०उत्लेपणीय दंड 
१-- भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त बुरी धारणा न छोछनेसे किया गया संधमेंं सहयोग न करने 
लायक उत्क्षेपणीय करे , धर्म कम॑ (कहा जाता) है--( १) सामने किया गया होता है; (२) पूछकर 
किया गया होता है; (३) प्रतिज्ञा (स्वीकृति) कराके किया गया होता है। ०१ ।” 43 
बारह घमे कम समाप्त 


(५ ) ०उत्लेपणोय दंड देने योग्य व्यक्षि 
१--भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युक्त भिक्षुको चाहनेपर (-आकंखमान) संघ बुरी धारणा 


* पृष्ठ ३६३। 

* देखो चुल्ल १५५।२ पृष्ठ ३५८; “आपत्तिको न देखने”के स्थानमें “बरी दृष्टि न 
छोलनेके लिये” पढ़ना चाहिये । ५ 

९ देखो चुल्ल १५११३ पृष्ठ ३२४२-४३ । 


१६७९ ] उत्कोपणीय कर्म [ ३६५ 
न छोलनेसे० उत्क्षेपणीय कर्म करे--०१ ।” 49 
छः आाकंसमान समाप्त 


(६ ) दंडित व्यक्ति के कत्तेव्य 

“भिक्षुओं ! जिस भिक्षुका बुरी घारणा न छोलनेसे ० उत्क्षेपणीय कर्म किया गया है, उसे 
ठीकसे बर्ताव करना चाहिये; और वह ठीकसे बर्ताव यह हें-“-(१) उपसम्पदा न देनी चाहिये; ० 
(१८) भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग (मिश्रण) नहीं करना चाहिये।” 42० 

तब संघने० अरि ष्ट भिक्षुका बुरी धारणा न छोलनेके लिये, संघके साथ सहयोग न करने 
लायक उत्क्षेपणीय कर्म किया । संघ द्वारा ० उत्क्षेपणीय कर्म किये जानेपर वह भिक्षु-वेष छोल्कर चला 
गया । तब जो वे अल्पेच्छ० भिक्षु थे--वे हैरान. . होते थे--कैसे० अरिष्ट भिक्षु संघ द्वारा उत्क्षेप- 
णीय कम किये जानेपर भिक्षु-वेष छोककर चला जायगा ! ' तब उन भिक्षुओंने यह बात भगवानसे कही । 
तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें भिक्षु-संघको एकत्रितकर भिक्षुओंसे पूछा-- 

“सचमुच भिक्षुओ ! ० अरिष्ट भिक्षु संघ द्वारा० उत्क्षेपणीय कम किये जानेपर भिक्षु-वेष छोछ 
कर चला गया ? ” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ।” 

बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा--- 

“कैसे भिक्षुओं ! वह मोघपुरुष संघ द्वांरा० उत्क्षेपणीय कमे किये जानेपर भिक्षु-वेष छोछ चला 
जायगा ! भिक्षुओ! न यह अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है०।” 

फटकारकर भगवान्‌ने घारमिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“तो भिक्षुओं ! संघ बुरी धारणाके न छोड़नेके लिये किये गये० उत्क्ेपणीय कर्मको 
माफ़ करे।” 427 

(७ ) दंड न माफ़ करने लायक व्यक्ति 

१-५--/भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके तजंनीय कमेको नहीं माफ़ करना चाहिये-- 

(१) उपसम्पदा देता है० ९ ।” 426 
अट्टारह न प्रतिप्रथव्ध करने लायक समाप्त 


(८ ) दंड माफ़ करने लायक व्यक्ति 
१-५--भिक्षुओ ! पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुके० उत्क्षेपणीय कर्मको माफ़ करना चाहिये-- 
(१) उपसम्पदा नहीं देता०९ ।” 437 
अट्टारह प्रतिप्रथव्ध करने कायक समाप्त 
(९ ) दूंड माफ़ करनेकी विधि 


“और भिक्षुओ! इस प्रकार माफ़ी देनी चाहिये---वह अमुक भिक्षु संधके पास जा एक कंधे 
पर उत्तरासंघकर (अपनेसे) वृद्ध भिक्षुओंके चरणोंमें वन्दनाकर, उकल्ूँ बैठ, हाथ जोक ऐसा कहे-- 





देखो जुल्ल १६ १।४ पृष्ठ ३४३-४४ । बेलो चुल्ल १६१॥५ पृष्ठ ३४४ । 
देखो जुल्ल १५१॥६ पृष्ठ ३४८४ । १देखो चुल्ल १९११७ पृष्ठ ३४५ । 
"देखो चुल्ल १६१८ पृष्ठ ३४५-४६। 
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भन्‍्ते ! में संघ द्वारा० उत्के प णी य क में से दंडित हो ठीकसे बंता हूँ, लोम गिराता हूँ, निस्तारके 
(कामको) करता हूँ, ० उत्क्षेपणीय कर्मसे माफ़ी माँगता हूँ। दूसरी बार भी०। तीसरी बार भी-- 
भन्ते ! ० उत्क्षेपणीय कर्मसे माफ़ी चाहता हूँ ।' 

“ (तब) चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

“क. ज्ञ प्ति--भन्ते ! संध मेरी सुने, यह अमुक भिक्षु संघ द्वारा ० उत्केपणीय-कर्मसे दंडित 
हो ठीकसे बत्तेता है० उत्क्षेपणीय-कर्मसे माफ़ी चाहता है। यदि संघ उचित समझे तो, संघ अरिष्ट भिक्षुके 
०उत्थदोपणीय - कर्मको माफ़ करें--यह सू च ना है ।' 

“ख. अनु श्रा व ण-- ( १) पृज्यसंघ मेरी सुते०" ।' 

“ग. धा र णा--संघने इस नामवाले भिक्षुके बुरी धारणा न छोड़नेसे किये गये० उत्क्षेपणीय 
कर्मको माफ़ कर दिया । संधको पसन्द है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 432 

बुरी धारणा न छोछनेसे उत्क्षपणीय कम समाप्त 


कस्मक्लन्धक समाप्त ॥१॥ 


* बेखो चुल्ल १६१९ पृष्ठ ३४६ “तर्जतीय कम” के स्थानमें “बुरीधारणा न छोल्टनेसे 
उत्केपणीय कस” तथा “पंडुक” ओर “लो हि तक” भिक्षुओंके स्थानमें “अमुझ” नास वाला सिक्षु 
करके पढ़या चाहिये । 


२-पारिवासिक-स्कंधक 


१--परिवास वण्ड पाये भिक्षुके कत्तव्य । २--मूलसे-प्रतिकर्षण दंड पायेके कर्तव्य । 
३--मभानत्त्व दंड पायेके कत्तव्य । ४--मानत्व चार वंड पायेके कर्तव्य । 
५--आहजान पायेके करंय्य । 


$१-परिवास दण्ड पाये भिक्तुके कत्तंव्य 
?--नश्रावस्ती 


(१) पूर्व-कथा 

उस समय बुद्ध भगवान्‌ श्रावस्तीमें अनाथपिडिकके आराम जेतवनमें विहार करते थे । उस समय 
पारिवासिक (जिनको परिवासका दंड दिया गया है) भिक्षु प्रकृतात्म (<अदंडित) भिक्षुओंके 
अभिवादन, प्रत्युत्थान, हाथ जोड़ने, सामीचिकर्म (+कुशल-प्रदन पूछने), आसन ले आना, हब्या 
ले आना, पादोदक, पाद-पीठ, पाद-कठलिक, पात्र-चीवर ले आना, स्नान करते वक्‍त पीठ मलना (इन 
कामों ) को लेते थे। जो वह अल्पेच्छ ० भिक्षु थे, वे हैरान. . .होते थे---कैसे ये पारिवासिक भिक्षु अदंडित 
भिक्षुओंके अभिवादन० को लेते हैं !” तब भिक्षुओंने भगवान्से यह बात कही । 

तब भगवानूने इसी संबंधमें, इसी प्रकरणमें भिक्षु-संघको एकत्रित कर भिक्षुओंसे पूछा |-- 

“सचमुच भिक्षुओ ! ०१” 

(हाँ) सचमुच भगवान्‌ ।” 
बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा---कैसे पारिवासिक भिक्षु० !” 
फटकारकर धामिक कथा कह भगवान्‌ने भिक्षुओंको संबोधित किया-- 


(२ ) अदंडितके अभिवादन आदिकों ग्रहण न करना चाहिये 

“भिक्षुओ ! पारिवासिक भिक्षुको अदंडित भिक्षुओंसे अभिवादन० स्नान करते वक्‍त पीठ 
मलना (इन कामों)को नहीं लेना चाहिये । जो ले उसको दृककटका दोष हो । भिक्षुओ ! अनुमति 
देता हूँ पारिवासिक भिक्षुओंकी अपने भीतर वृद्धताके अनुसार अभिवादन० स्नान करते वक्‍त पीठ 
मलना (इन कामों)को लेनेकी। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पारिवासिक भिक्षुओंकों पाँच (बातों) 
की--बृद्धताके अनुसार (१) उपोसथ, (२) प्रवारणा, (३) वार्षिक साटिका, (४) विसर्जन 
("्ञोणोजना) और (५) ("भोजन भात) ॥ 

“तो भिक्षुओ ! पारिवासिक भिक्षुओंके, जैसे उन्हें बतेना चाहिये (बह) ब्रत वि धा न करता हँ--- 

(३ ) पारिवासिकके व्रत 
“भिक्षुओ ! पारिवासिक भिक्षुको ठीकसे बर्तना चाहिये । और वे ठीकसे बर्ताव यह हैं--- 
(१) उपसम्पदा न देनी चाहिये; (२) निश्चय नहीं देना चाहिये; (३) श्रामणेरसे उपस्थान 
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(>सेवा) नहीं करानी चाहिये; (४) भिक्षुओ ! भिक्षुणियोंका उपदेशक बनानेके प्रस्तावकी सम्मति 
नहीं स्वीकार करनी चाहिमें (५) संघकी सम्मति मिल जानेपर भी भिक्षुणिओोंको उपदेश नहीं देता 
चाहिये; (६) जिस आपत्ति (अपराध) के लिये संघने परिवास दिया है, उस आपत्तिको नहीं करनी 
चाहिये; (७) या वैसी दूसरी (आपत्ति)को नहीं करना चाहिये; (८) या उससे बुरी (आपत्ति)कों 
नहीं करना चाहिये; (९) क मेंरन्याय, फैसला )की निंदा नहीं करनी चाहिये (१०) कमिकों (८ 
फ़ैसला करनेवालों )की निंदा नहीं करनी चाहिये; (११) प्रकृतात्म (+अदंडित) भिक्षुके उपोसथको 
स्थगित नहीं करना चाहिये; (१२) (०) की प्रवारणा स्थगित नहीं करनी चाहिये; (१३) बात 
बोलने लायक (काम ) नहीं करना चाहिये; (१४) अनुवाद (-शिकायत) को नहीं प्रस्थापित करना 
चाहिये; (१५) अवकाश नहीं कराना चाहिये; (१६) दोषारोपण (चोदना) नहीं करनी चाहिये; 
(१७)स्मरण नहीं कराना चाहिये; (१८) भिक्षुओंके साथ सम्प्रयोग (मिश्रण )नहीं करना चाहिये । 

“प्रिक्षुओं ! पारिवासिक भिक्षुको अदंडित भिक्षुके सामने (१९) नहीं जाना चाहिये; (२०) 
न सामने बैठना चाहिये; (२१) संघका जो आसनका सामान; शब्याका सामान, विहारका सामान 
है, उसे देना चाहिये; और उसे इस्तेमाल करना चाहिये; (२२) भिक्षुओ ! पारिवासिक भिक्षु अदंडित 
भिक्षुको आगे चलनेवाला या पीछे चलनेवाला भिक्षु बना , गृहस्थोंके घरमें नहीं जाना चाहिये; (२३) 
और ते आरण्यकके काम (“नियम )को लेता चाहिये; (२४) ते पिंडपातिक (केवल भिक्षा माँगकर 
ही गुजारा करनेवाले )का ही नियम लेना चाहिये; (२५) न उसके लिये पिडपांत (भिक्षा) मँगवानी 
चाहिये; जिसमें कि वह उसके (>परिवास दिये जानेकी बातको) जान जायें; (२६) भिक्षुओं । 
पारिवासिक भिक्षुको नई जगह जानेपर (अपने परिवासकी बातको) बतछाना चाहिये; (२७) नवा- 
गन्तुक (भिक्षु)को बतलाना चाहिये; (२८) उपोसथरमें बतछाना चाहिये; (२९) प्रवारणमें बतछाना 
चाहिये; (३०) यदि रोगी है तो दूत-द्वारा कहछाना चाहिये । 

“भिक्षुओ ! अदंडित भिक्षुके साथ होने या बिना होनेके अतिरिक्त (३१) पारिवासिक भिक्षुको 
भिक्षु सहित आवाससे भिक्षु रहित आवास में नहीं जाना चाहिये; (३२) ० भिक्षु सहित आवाससे भिक्षु- 
रहित अनू-आ वा स (जो आश्रम भिक्षुओंके रहनेका नहीं है), में नहीं जाना चाहिये; (३३) ० भिक्षु 
सहित आवाससे भिक्षु रहित आवास या अनू-आवास में नहीं जाना चाहिये; (२४) ० भिक्षु सहित 
अनावाससे भिक्षु रहित आवासमें नहीं जाना चाहिये; (३५) ० भिक्षु सहित अनू-आवाससे भिक्षु 
रहित अनू-आवास में नहीं जाना चाहिये; (३६) ० भिक्षु सहित अनू-आवाससे भिक्षु रहित आवास या 
अनू-आवासमें नहीं जाना चाहिये; (३७) ० भिक्षुसहित आवास या अनू-आवाससे भिक्षु रहित आवासमें 
नहीं जाना चाहिये; (३८) ० भिक्षु सहित आवास या अनू-आवाससे भिक्षु-रहित अनावासमें नहीं जाना 
चाहिये; ० (३९) भिक्षु सहित आवास या अनावाससे भिक्षु रहित आवास या अनु-आवासमें नहीं जाना 
ऋआाहिये । 

“भिक्षुओ! अदंडित भिक्षुके साथ होने या विध्न होनेके अतिरिक्त पारिवासिक भिक्षुको (४०) 
भिक्षु सहित आवाससे जहाँ नाना आवासबाले भिक्षु रहते हें उस भिक्षु सहित आवासमें नहीं जाना चाहिये; 
(४१) ० भिक्षु सहित आवाससे जहाँ नाना आवासवाले भिक्षु रहते हैं उस अनू-आवासमें तहीं जाना 
चाहिये; (४२)० भिक्षु सहित आवाससे,०* भिक्षु सहित आवास या अनू-आवासमें नहीं जाना चाहिये; 
(४३) भिक्षु सहित अनू-आवाससे ० भिक्षु सहित आवासमें नहीं जाना 'चाहिये। (४४) भिक्षु सहित 
अनू>आवाससे ० भिक्ष्‌ सहित आवासमें भिक्षू सहित अनू-आवासमें नहीं जाना चाहिये; (४५)० भिक्षु 


_१“जहाँ ताता आजास बाड़े भिक्षु रहते हैं” यह इस पेरामें हुर जगह जोछना चाहिये । 
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सहित अनू-आवाससे, ० भिक्षु-सहित आवास या अनू-आवासमें नहीं जाना चाहिये; (४६) ० भिक्षु-सहित 
आवास या अनू-आवाह्से,० भिक्षू-सहित आवासमें नहीं जाना चाहिये; (४७) ० भिक्षु-सहित आवास 
या अनूआवाससे भिक्षु-सहित अनावासमें नहीं जाना चाहिये; (४८)० भिक्षु-सहित आवास या 
अनूआवाससे, जहाँ अनेक आवासवाले भिक्ष्‌ हों बसे सिक्ष-सहित आवास या अनू-आवासमें नहीं 
जाना चाहिये । 

“भिक्षुओ ! (४९) पारिवासिक भिक्षक्रों भि्षु-सहित आवाससे, जहाँ एक आवासबाले भिक्षु 
हों और जिसके लिये जानता हो कि वहाँ आज हो पहुँच सकता हूँ बम भिक्षु-सहित आवासमें जाना 
चाहिये; (५०) ० भिक्षु-सहित आवाससे ०, भिक्षु-सहित अन-आवासमें जाना चाहिये; (५१) 
० भिक्ष-सहित आवासस ० भिक्षु-सहिल आवास या अनू-आवासमें जाता चाहिये; (५२) ० भिक्षु-सहित 
अनू-आवाससे,० भिक्षु-सहित आवाभमें जाना चाहिये; (५३) ० मिक्षु-सहित अनू-आवाससे, ० भिक्षु- 
सहित अनू-आवासमें जाना चाहिये; (५४) ० भिक्षु-सहिल अनू-आवाससे,० भिक्ष-सहिलत आवास या 
अनू-आवासमें जाना चाहिये; (५५) ० भिक्षुसहित आवास या अन्‌-आवाससे,० भिक्षु-सहित 
आवासमें जाना चाहिये; (५६) ० भिक्ष-महित आवास या अनू-आवाससे, ० भिक्षु-सहित अनावासमें 
जाना चाहिये; (५७) ० भसिक्षु-सहित आवास या अनावासभे,० भिक्षु-सहित आवास था अनू-आकासमें 
जाना चाहिये । 

“भिक्षुओं ! (५८) पारिवासिक भिक्षकों अदंडित भिक्षुकें साथ, एक छतवाले आवासमें नहीं 
रहता चाहिये; (५९) ० एक छलवाले अनू-आवासमें नहीं रहना चाहिये; (६०)० एक छतवाछे 
आवास या अनू-आवासमें नहीं रहना चाहिये; (६१) अदंड्नि भिक्षकों देखकर आसन उठना चाहिये; 
आसनके लिये निमंत्रण देना चाहिये; एक साथ एक आसनपर नहीं बे४ना चाहिये; (६२) अदंडिव 
भिक्षुके नीचे आसनपर बैठे होनेसे 3चे आसनपर नहीं बैठना चाहिये; (०) पृश्वीपर बैठा होनेपर 
आसनपर नहीं बैठना चाहिये; (६३) एक चंक्रमण ( टहलनेकों जगह )पर नहीं टहलना चाहिये; 
(०) नीचेक चंक्रमपर टहलते वक्‍त (रबयं ) ऊँचे चंक्रमपर नहीं टहलना चाहिये, (०) पृथ्वीपर टहलते 
वक्‍त (स्वयं) चंक्रमपर नहीं टहऊना चाहिये। 

“भिक्षओं ! (६८) पारिवासिक भिक्ष॒ुकों अपनेस वृद्ध पारिवासिक भिक्षुके साथ एक छत- 
बाले आवासमें नहीं रहना चाहिये; ० (६०९) पारिवासिक भिक्षुकी असनेसे बृद्ध पारिवासिक भिक्षुके 
पृथ्वीपर टहलते ववत (स्वयं) चंक्रमपर नहीं टहरूना चाहिये । 

“मिक्षुओ ! (३०) पारिवासिक सभिक्षुकों अपनेसे वृद्ध मूलसेप्रतिकपेणाहं भिक्षुक साथ 
एक छतवाले आवासमें नहीं रहना चाहिये; ० । 

"सिक्षुओं ! (७६) पारिवासिक भिक्षुकीं अपनेसे वृद्ध मान त्वा हे मिक्षुके साथ' एक छतवारे 
आवासमें नहीं रहना चाहिग्रे; ० । 

“भिक्षुओं | (८४२) पारिवासिक भिक्षुकों अपनेस वृद्ध मानत्वचारिक भिक्षुके साथ एक 
छतवाले आवासमें नहीं रहना चाहिये;० । 

“ज्षिक्षओं ! (८८) पारिवासिक भिन्षुकों अपनेसे वृद्ध आ हवा ना हैँ भिक्षुके साथ एक छत- 
वाले आवासमें नहीं रहना चाहिये; ०१ (९३) पारिवासिक भिक्षुकों अपनेसे वृद्ध आह्वानाई भिक्षुकक 
भूमिपर टहलते वक्‍त (स्वयं) चंक्रमपर नहीं टहलना चाहिये । 


१ इस पेरामें “जहां एक आवासवाले भिक्षु हों, ओर जिसके लिए जानता हो कि वहाँ आज 
ही पहुँच सकते हैं" सबमें दोहराना चाहिए । 


छ 
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“ (९४) यदि भिक्षुओ ! पारिवासिककों चौथा बना (भिक्षु-संघ) परिवास दे, मूलसे-प्रतिकर्षण 
करे, मानत्व दे, या बीसवाँ (बना ) आह्वान करे तो वह अकर्म (-अन्याय) है, करणीय नहीं है ।”* 
पारिवासिकके चोरानने अत समाप्स 


(४) परिवासमें गिनी और न गिनी जानेवाली रातें 


उस समय आयुष्मान्‌ उपा लि जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गयें। एक ओर जा अभिवादन कर. . .एक 
भोर बैठ आमुष्मानत्‌ उपालिनें भगवानसे यह कहा-- 

“भन्ते पारिवासिक भिक्षुकी कौनसी रातें कट जाती हें (गिनतीमें नहीं आतीं) ? 

“उपालि ! पारिवासिक भिक्षुकी तीन रातें कट जाती हैँ--(१) साथ वास" करना, (२) 
विप्र-वास (<अकेला निवास) ; (३) न बतलाना' --उपालि ! पारिवासिक भिक्षुकी ये तीन रातें 
कट "जाती हैं ।' 

(५) परिवासका निक्षेप (>मुल्तबी रखना) 

उस समय श्रा व सती में बढा भारी भिक्षु-संघ एकत्रित हुआ था (अपने पारिवासिकके कतेव्योंको 
पालन करके ) पारिवासिक भिक्ष्‌ परिवासको शुद्ध नहीं कर सकते थे। भगवानूसे यह बात कही । 

“भ्रिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ परिवासके निक्षेप (: स्थगित) करनेकी ।4 

और भिक्षुओ ! इस प्रकार निक्षेप करना चाहियें --वह पारिवासिक भिक्षु एक भिक्षुके 
पास जाकर एक कंधेपर उत्तरा-संगकर उकह्ूू बैठ हाथ जोछ ऐसा कहे-- 

“परिवासका में निक्षेप करता हूँ, (तो) परिवासका निक्षेप हो जाता है। 'त्रतरक (कर्तंव्यका) 
निक्षेप करता हूँ /--(तो) परिवासका निक्षेप होता हैं ।" 

(६ ) परिवासका समादान 

उस समय भिक्षु श्रावस्तरीसे जहाँ तहाँ चले गये । पारिवासिक भिक्षु परिवासको शुद्ध नहीं कर 
पाते थे। भगवान्से यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, परिवासके समादान (* ग्रहण) की । और भिक्षुओ ! इस प्रकार 
समादान करना चाहिये--वह पारिवासिक भिक्षु एक भिक्षुके पास जाकर हाथ जोछ ऐसा कहे-- 
'परिवासका समादान करता हूँ; (तो) परिवासका सम्तादान हो जाता है। ब्रतका समादान करता 
हैं; (तो) परिवासका समादान हो जाता है ।” $ 

पारिवासिक ब्रत समाप्त 


(२-मूलसे-प्रतिकर्षण दण्ड पाये भिल्ुके कत्तेव्य 


उस समय मू रूसेप्रतिकर्षणाह भिक्षु अदंडित भिक्षुओंके अभिवादन० स्नान करते 
वक्‍त पीठ मलना (इल कामोंको) लेते थे ।०* 

“भिक्षुओ ! प्रतिकर्षणाई भिक्षुके! ठीकसे बतेंना चाहिये; और वे ठीकसे बताव यह हें-- 

“१--उपसम्पदा न देनी चाहिये;०* (९४) यदि भिक्षुओ ! मूलसे प्रतिकर्ष णा हें 


*बेलो चुल्ल २६१११ पृष्ठ ३६७ | २ जुल्ल २९१३ (१) पृष्ठ ३६७-६८ 
“पारियवासिक के स्थानपर “सूलसे-प्रतिकर्षणाई--इस परिवर्तनके साथ । * देखो चुल्ल २९१ 
पृष्ठ ३६७-७०; “पारियासिकके स्थानपर” स्रूसे-प्रतिकर्षणाहुं,” हत परिबलेगके साथ । 
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भिक्षुको चौथा बना परिवास दे , मू लसेप्र तिकर्ष ण करे, मा न त्व दे या बीसवाँ (बना) आह्वान 
करे, तो बह अकर्म है (अन्याय) है, करणीय नहीं है ।” 6 
मूलसे प्रतिकर्षणाहँफे (योरानबे) व्रत समाप्त 


$२-मानत्तव दण्ड पाये भिल्ुके कत्तंव्य 


उस समय मानत्वाहें ( मानत्व दंड देने योग्य) भिक्षु अदंडित भिक्षुओंके अभिवादन० स्नान 
करते वक्‍त पीठ मछना (इन कामोंको) छेते थे ।०९ । 

“भिक्षुओ ! मानत्वाहेँ भिक्षुकों ठीकसे बतंना चाहिये; और बे ठीकसे बर्ताव यह हैं--- 

“/ (१) उपसम्पदा न देनी चाहिये; ० (१४) यदि भिक्षुओ ! मा न त्वा ह भिक्षुको चौथा बना 
परिवास दे, मानत्वाह करे, मानत्व दे या वीसवाँ (बन) आह्वान, करे, तो वह अकर्म (>त्याय-विरुद्ध) 
है करणीय नहीं है ।” 7 

मानस्वाहके (चौरानबे) श्रत समाप्त 


(४-मानत्त्नचार दण्ड पाये भिल्ुके कत्तेव्य 


उस समय मा न त्वचा रिक (_ जिसको मानत्व चारका दंड दिया गया हो) भिक्षु अदंडित 
भिक्षुओंके अभिवादन० स्तान करते वक्‍त पीठ मलना (इन कामोंकों ) लेते थे।०* । 

“भिक्षुओ ! मानत्व-चारिक भिक्षुको ठीकसे बर्तेता चाहिये और वे ठीकसे बर्ताव यह हैं-- 

“ (१) उपसम्पदा देनी चाहिये;०" (९४) यदि भिक्षुओ ! मानत्व-चरिक भिक्षुकों चौथा 
बना परिवास दे, मानत्व-चारिक करे, मानत्वदे, या बीसवाँ बना आह्वान करे, तो वह अक्म 
हैं, करणीय नहीं है । 8 

मानत्त्वच्वारिकके ( चौरानबे ) व्रत समाप्त 


(५-श्राह्मान पाये भिन्तुके कत्तेव्य 


उस समय आहवानाह भिक्षु अदंडित भिक्षुओंके अभिवादन ०)* स्नान करते वक्‍त पीठ मलता 
(इन कामोंको) लेते थे। ०। 
“भिक्षुओं ! आहवानाई भिक्ष॒कों ठीकसे बरतना चाहिये और वे ठीकसे बर्ताव यह हैं-- 
'“१-.-उपसंपदा न देनी चाहिये; ०" (९४) यदि भिक्षुओ ! आहवानाहे भिक्षुकों चौथा बना 
परिवास दे, मानत्वाह करे, मानत्व दे या बीसवाँ (बना) आहवान्‌ करे, तो वह अकमं है, करणीय 
नहीं है ।” 9 
आहवानाहँके ( चौरानबं ) ब्रत समाप्त 


पारिवासिक-क्खन्धक समाप्त ॥२॥ 


विन न ननानन न, 


* देखो चुल्ल २९१११ पृष्ठ ३६७। 

१ देखो सुल्ल २५१११ पृष्ठ ३६७-७० 'पारिवासिक के स्थानपर “सानत्व के परिवर्तमके साथ। 

+ देखो चुल्ल २९१११ पृष्ठ ३६७। ९ देखो जुल्ल २५१।१ पृष्ड ३६७-७० 
“वारियासिक” के स्थानपर “आहवानाहूँ के परिवर्तनके साथ । 


३-समुच्चय-स्कंधक 


१--शुक्र-त्यागके दण्ड ॥ २--परिवास-दण्ड । ३--दुबारा उपसस्पदा लेनेपर पहिलेके बच्चे 
प्रिवास आदि दण्ड । ४--दण्ड भोगते समय नये अपराध करनेपर वण्ड ! 
५--मूलसे-प्रतिकर्ष ण्में शुद्धि । ६--अशुद्ध मूरूसे-प्रतिकर्षण । 
७--शुद्ध मूलसे-प्रतिकर्षण । 


डे 
$१-शुक्र-त्यागक दण्ड 
2--थ्ावस्ती 
क--( १) छ गातका सानस्व 

१---उस समय बुद्ध भगवान्‌ श्रा व सती में अना थ्रपिंडि क के आराम जेतवनमें विह्ञार करते 
थे। उस समय आयूप्मान्‌ उदायीने बे-कका (>अप्र तिज्छज्न) जान बुझ कर शुक्र-त्यागका 
दोष (: अत्यातं) किया था। उन्होंने मिक्षओंगे कहा-- 

“आवुसो ! मेने जान बृझकर शुक्र त्याग की एक ब्रे-हँकी आपत्ति की है । मुझे कैसा करना 
चाहिये ? ” 

भगवानूस यह बात कही-- 

तो भिक्षुओ ! संघ उदायीभिक्षुको ० जान बुझ कर शुकत्यागकी आपत्तिकं लिये छ रातबाला 
मानत्व दे । 

“और भिक्षुओं ! इस प्रकार देना चाहिय्रे--उस उदायी भिक्षकों संघके पास जा एक कंधे 
पर उत्तरासंघ कर वृद्ध भिक्षुओंके चरणोंमें बंदना कर, उकद्ूँ बेठ हाथ जो यह कहना चाहियें-- 

“भन्ते ! मेने बे-ढेकी जान बुझकर शूक-त्यागकी एक आपत्ति की हैं । सो, भन्‍्ते ! में संघसे० 
बे-देंकी जान बुझकर शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति के लिये छ रालवाला मानत्व माँगता हूँ । दूसरी बार 
भी०। तीसरी बार भी०।' 

“ (तब) चतुर समथ4 भिक्ष्‌ संघ्कों सूचित क्रैं-- 

“क्र. झ्ञ प्ति--भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने । इस उ दा यो भिक्षुने ७ शक्र-त्यागकी एक आपत्ति की है ०। 
बह संघ ७ णुक्र-त्यागकी एक आपत्तिके लिये छ रातका मा न त्व माँगता है । यदि संघ उचित समझे 
तो संघ उदायी भिक्षुको० छ रातवाला मानत्व दें--पह सूचना हैं । 

“ख. अनु थ्रा व ण--(१) 'भन्‍्ते | संघ मेरी सुने । इस उदायी भिक्षने शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति 
की है।' वह संघरसे ० आपत्तिके लिये छ रातका मानत्व चाहता है । संघ उदायी भिक्षुकों आपत्तिके लिये 
मानत्व देता है। जिस आयुष्मानको उदायी भिक्षुको० आपत्तिके लिये छ रातवाला मानंत्व देना 
पसंद है बह चुप रहे, जिसको नहीं पसंद है वह बोले० । 


३७२ ] [ ३६ १/क१ 


३ १/ख१ ] एक दिनवाला परिवास [ ३७३ 


“(२) दूसरी बार भी०। 

“ (३) तीसरी बार भी०। 

/ग. धा र णा--संघने उदायीभिक्षुको ० आपत्तिके लिये छ रातवाला मानत्व दिया । 
संघको पसंद है इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 

वह मानत्व" पूरा करके भिक्षुओंसे बोले-- 

“आवुसो ! मेंनें० शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति की। तब मैंने संघखसे ० आपत्तिके लिये क रातवाला 


मानत्व माँगा । तब संघने मुझे० आपत्तिके लिये छ रातवाला मानत्व दिया । अब मेंने मानत्वकों पूरा 
कर दिया । अब मुझे कैसे करना चाहिये ?” 


क (२) मानत्त्वके बाद आह्वान 

भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“तो भिक्षुओं ! संघ उदायी भिक्षुका आहवान्‌ करे । 

“और भिक्षुओं ! आहवान इस प्रकार करना चाहिये--उस उदायी भिक्षुकों संश॥ 5 पास 
जा० ऐसा कहना चाहिये--भन्‍्ते ! मेंने० आपत्तिकी ।० तब मेने संघसे ० आपत्तिके लिये छ रातवाला 
मानत्व माँगा। तब संघने मुझे ० आपत्तिके लियेछ रातवाला मानत्व दिया। सो में भन्‍्ते ! मानत्वकों 
पूराकर संघसे आह्वान माँगता हूँ । (दूसरी बार भी) भन्‍्ते ! मेने” आपत्ति की ।० आहेवान म.गता 
हूँ । (तीसरी बार भी) भन्‍्ते ! मेंने० आपत्ति की ।० आह्वान मागता हूँ । 

“तब चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संघको सूचित करे-- 

“कक, ज्ञप्ति--भन्ते ! संध मेरी सुने ।० इस उदायी भिक्षुने० शुक्र-त्यागकी एक आपत्तिको 
है०। वह संघसे ० शूक्र-त्यागकी एक आपत्तिके लिये आह्वान माँगता हैं। यदि संघ उचित समझे तो 
संघ उदायी भिक्षुको० आहवान--यह सूचना है ।” 

“ख्र. अनु श्रा व ण--( १) 'भन्ते ! संघ मेरी सुने । इस उदायी भिक्षुनें शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति 
की है०। वह संघसे० आपत्तिके लिये आह्वान चाहता है । संघ उदायी भिक्षुको० आपत्तिके लिये 
आहवान देता है। जिस आयुष्मान्‌को उदायी भिक्षुको० आपत्तिके लिये आह्वान देना पसंद है वह चुप 
रहे, जिसको नहीं पसंद हैं, वह बोले०। 

“(२) दूसरी बार भी०। 

“/ (३) “तीसरी बार भी०। 

“ग. धा र णा--संघने उदायी भिक्षुको आह्वान कर दिया । संघको पसंद है, इसलिये चुप है-- 


प्र व! 


ऐसा में इसे समझता हूँ । 


ख (१ ) एक दिनिवाला परिवास 
उस समय आयुष्मान्‌ उदायीने जान बूझ कर एक दिन शुक्र-त्यागककी एक प्रतिच्छन्न 
(छिपा रक्‍्खी) आपत्ति की थी । उन्होंने भिक्षुओंसे कहा-- 
“आवुसों ! मैंने जान बूझ् कर एक दिन शुक्रत्यागकी एक प्रतिच्छन्न आपत्ति की है । मुझे 
कैसे करना चाहिये ?” 
भगवानसे यह बात कही ।-- 
“तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्षुको० एक आपत्तिके लिये एक दिनवाला है परिवास दे । 


९ सानत्य पानेजालेके कत॑व्यके विषय वेखो चुल्ल २९३ पृष्ठ ३७१। 
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“और भिक्षुओं ! इस प्रकार (परिवास) देना चाहिये--वह उदायी भिक्षु संघके पास जा० 
ऐसा बोले-- 

“४ 'भन्‍्ते ! मेने० एक आपत्ति की है; सो में भन्‍्ते ! संघसे० एक आपत्तिके लिये एकदिन बाला 
परिवास चाहता हूँ | (दूसरी बार भी)०। (तीसरी बार भी) ०।' । 

“तब चतुर समर्थ भिक्षु-सघको सूचित करे---०। * 

“ग. घा र णा---संघने उदायि भिक्षुको० आपत्तिके लिये एकदिन वाला परिवास दिया। 
संघको पसंद है इसलिये चुप है, ऐसा में इसे समझता हूँ ।' 
(२) परिवासके बाद छ रातवाला मानत्त्व 

तब उन्होंने परिवास पूरा करके भिक्षुओंसे कहा-- 

“आवूसों ! मेने० एक आपत्तिकी ।० संघसे० एक दिनका परिवास माँगा । संघने ० दिया । 
सो मेने परिवास पूरा कर लिया । अब मुझे कैसा करना चाहिये ? 

भगवानसे यह बात कही |-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्षुकों जान बूझकर एकदिनवाले प्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागके लिये 
छ रातवाला मानत्व दे । 

“ और भिक्षुओ ! इस प्रकार छ रातवाला मानत्व देता चाहियें---उस उदायी भिक्षुकों संघर्क 
पास जा० ।* 

“ग. धा र णा--संधने उ दा यी भिक्षुको ० आपत्तिके छिये छ रातवाला मानत्व दिया । संघको 
पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।" 


(३ ) मान्त्वके बाद आह्वान 
यह मानत्व पूरा करके भिक्षुओंस बोले--० ।* 
“तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्षुका आह्वान करे ।०* | $ 
“ग. धा र णा---संघने उदायि भिक्षुको० आवाहन दिया । संघको पसंद है, इसलिये चुप है-- 
ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 


ग(१) दो “पाँच दिनके छिपायेके लिये पाँच दिनका परियास 
'१--उस समय उदायी भिक्षुने जान बूझकर दो दिन वालेप्रतिच्छन्न (- छिपाया ) शुक्र-त्यागकी 
आपत्ति की थी० ।!* 
२--उस समय उदायी भिक्षुने जान बूझकर तीन दिनवाले प्रतिच्छन्न० ।' 
३--उस समय उदायी भिक्षने जान बूझकर चार दिलवाले प्रतिच्छन्न० ९ 
४--उस समय उदायी भिक्षुने जान बूझ्कर पाँच दिनवाले प्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी आपत्ति 
की थी ०। 
उन्होंने भिक्षुओंसे कहा--० ।* 
“तो भिक्षुओं ! संघ उदायी भिक्षुको० पाँच दिनवाला परिवास दे०६ ।” 6 


९ देखो चुल्ल २९१।क पृष्ठ ३७२-३ । * देखो चुल्ल ३५ १।ख पृष्ठ ३७३ । 
+ देखो एक दिनवाले प्रतिस्छ्न शुक्रस्थागकी आपत्ति चुल्ल २५१/छख१ पृष्ठ ३७३ । 
४ देखो चुल्ल ३१।स पृष्ठ ३७३। ' देखो चुल्ल ३६ १(ल पृष्ठ ३७३-४८३ | 
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“गे. था र णा---संघने उदायी भिक्षुको ० पाँच दिनवाला परिवास दिया। मंघको पसंद है 
इसलिये चुप है-- ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 
(२ ) बोचमें फिर उसी दोषके लिये मूलसे-प्रतिकर्षश 
/ उन्होंने परिवासके बीचमें जान बूक्कर अप्रतिच्छन्न शुक्रत्यागकी आपत्ति की। उन्होंने 
भिक्षुओंसे कहा-- 

“आवुसो ! मेंने ० पाँच दिनवाले प्रतिच्छक्ष शुक्र-त्यागकी आपत्ति की थी ।० संघने० पाँच 
दिनवाला परिवास दिया। सो मेंने परिवासके बीचमें जान बूझ्कर अप्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी आपत्तिकी 
है; मुझे कैसा करना चाहिये ?” हु 

भगवान्‌से यह बात कही ।-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्षुको एक आपत्तिके बीचमें जान बुक्षकर अप्रतिच्छन्न शुक्र- 
त्यागके लिये मू लसे प्र तिकर्षण करे । 7 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार मूलसे-प्रतिकर्षण करना चाहिये ।--वह उदायी भिक्षु संधके पास 
जा० यह कहे--- 

४ 'मेंने भस्ते ! ० पाँच दिनवाले प्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति की ।० संघने पाँच दिन 
वाला परिवास दिया । परिवासके बीचमें मैने ० अप्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी एक आपत्तिकी। सो में भन्‍्ते ! 
संघसे एक आपत्तिके बीच जान बूझकर अप्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागको आपत्तिके लिये- मू लसे प्र ति क षेंण 
(दंड) माँगता हूँ । (दूसरी बार भी ) ०५ (तीसरी बार भी) ०० । 

“धारणा--संघने उदायी भिक्षुका० एक आपक्तिके लिये मू लसे प्र ति क षे ण॒ (दंड) दे दिया । 
संधको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 

(३ ) फिर उसो दोषके लिये मूलसे-प्रतिकषण 

उसने परिवास समाप्त कर मानत्वके योग्य होते हुए बोचमें जान बूझकर अप्रतिच्छन्न शुक्र- 
त्यागकी एक आपत्ति की । उसने भिक्षुओंसे कहा-- 

“आवुसो ! मैने० पाँच दिनवाले प्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागककी एक आपत्ति की ।० संघने ० पाँच 
दिनवाला परिवास दिया। मेंने परिवासके बीचमें० अप्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति की |० 
संघने० मूलसे-प्रतिकर्षण (दंड) दिया । सो परिवास पूरा करके मा न त्व के योग्य हो बीचमें मेंने जान 
बूझकर अप्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति की । मुझे क॑से करना चाहिये ? ' 

भगवानसे यह बात कही-- 

“तो भिक्षुओं ! उदायी भिक्षुकों बीचमें जान बूअकर अप्रतिच्छन्न घुक्र-त्यागकी एक आपत्तिके 
लिये संघ मूलसे-प्रतिकर्षण दंड करे। 8 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार मू लसेप्रतिकषंण (दंड) करना चाहिये--०" 

“गे. धा र णा--संघने उदायो भिक्षुको० एक आपत्तिके लिये मूलसे प्र तिकर्षण दंड दे 
दिया । संघको पसंद है, इस लिये चुप है--7ऐसा में इसे समझता हूँ ।* 


(४ ) तीनों दोषोंके लिये छ दिन-रातका मानत्त्व 
उसने परिवास पूराकर ० भिक्षुओंसे कहा-- 


१ झानस्‍्व देनेकी तरह यहाँ भी सुचनाओर अनुश्नावण पढ़ना चाहिये; 'छ रातका 
सानस्थ की जगह “सूलसे-अतिकर्षण” पढ़ता चाहिये । चुल्ल ३६१ क, पृष्ठ ३७२-३ । 


३७६ ] ह ४-चुल्लवगा [३६ १ग७ 


“आवुसो ! मेंने० पाँच दिनवाले शुक्र-त्यागका एक अपराध किया ।० संघने० (क) पाँच 
दिन का परिवास दिया !० (ख़) मूलसेप्रतिकर्षण (दंड) किया |० (ग) मूलसेप्रतिकरषण 
(दंड) किया। सो मैंने आवुसो ! परिवास पूरा कर लिया। मुझें कैसा करना चाहिये।” 

भगवानूसे यह वात कही-- 

“तो भिक्षुओ ! उदायी भिक्षुकों संघ तीनों आपत्तियोंके लिये छ रात का मानत्व दे । और 
इस प्रकार देना चाहिये--० *। 9 

“ग. धा र णा--'संघने उदायो भिक्षुको तीनों आपत्तियोंके लिये छ रातवाला मा न त्व दिया। 
संघको पसंद है, इस लिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ।” 

(५) मानस्त्व पूरा करते फिर उसी दोषके करनेके लिये मूलसे- 
प्रतिकषणकर छ रातका मानच्त्व 

उसने मानत्व पूरा करते बीचमें जान बूझकर अप्रतिच्छक्न शुक्र-त्यागकी एक आपत्ति की ।०।-- 

“तो भिक्षुओं ! संघ उदायी भिक्षुको बीचमें० अप्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी एक आपत्तिके 
लिये मूलसे-प्रतिकषंण कर छ रातका मानत्व दे; और भिक्षुओ ! इस प्रकार मूलसे-प्रतिकर्षण 
करे--०९ | 70 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार छ रातवाला मानत्व देना चाहिये--०' ।! 

(६ ) फिर वही करनेके लिये मूलसे-प्रतिकषण कर छ रातका मानत्त्व 

उसने मानत्व पूराकर आ हवा न के योग्य हो बीच्षमें जान बूझकर अप्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी 
एक आपत्ति की ।०।-- 

तो भिक्षुओं ! संघ उदायी भिक्षुको बीचमें० अप्रतिच्छन्न शुक्र-त्यागकी एक आपत्तिके लिये 
मूलसेप्रतिकर्षण कर, छ रातका मानत्व दे। और भिक्षुओ ! इस प्रकार मूलसे प्रतिकर्षण 
करे--०* ।” उ7 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार छ रातका मानत्व दें--०१ ।” 


( ७ ) दण्ड पूरा कर लेनेपर आह्वान 

उन्होंने मानत्व पूराकर भिक्षुओंसे कहा-- 

“आवुसो ! मेने० पाँच दिनके प्रतिच्छन्न शुक्रत्यागकी एक आपत्ति की ।० संघने० (क) पाँच 
दिनवालरा परिवास दिया।० (ख) मूलसे प्रतिकर्षण किया ।० (ग) मूलसे प्रतिकरषण किया |० (घ) 
मूलसे प्रतिकषंण करछ रातवाला मानत्व दिया। सो मैंने मानत्व पूरा कर लिया, अब मुझे कैसे 
करना चाहिये ? 

भगवानसे यह बात कही ।--- 


१ देखो चुल्ल ३(१। क, पृष्ठ ३७२-३ । 

* आाचनाके बकत अवबतककोी आपत्तियोंको जोल्ठ मानस्त्व वेनेकी तरह यहाँ भी 'सूचनां' 
और “अनु भा व ण' पढ़ता चाहिये। “छ रातवाला मानत्व''की जगह “मूलसे-प्रतिकर्षण” पढ़ना चाहिये; 
बही पृष्ठ ३७२-३ । 

१ थाचनाके वक्‍त अबतकको आपत्तियोंको जोक मानस्थ वेनेकी तरह यहाँ भी 'सूचना' 
और 'अनुशावण' पहना भाहिए । वही पृष्ठ ३७२-३ । 


३६१।घ२ ] पक्ष भरका परिवास [ ३७७ 


“तो भिक्षुओ! संघ उदायी भिक्षुका आ हवा न करे। और भिक्षुओ! इस प्रकार आह्वान 
करना चाहिये । 72 

“उस उदायी भिक्षुको संघके पास जाकर ० यह कहना चाहिये--भन्‍्ते ! मंने ० पाँच दिनके 
प्रतिष्छक्न शुक्रत्यागकी एक आपत्ति की। ० संघने (क) पाँच दिनवाला परिवास दिया।० (ख) 
मूलसे-प्रतिकर्षण किया। ० (ग) मूलसे-प्रतिकर्षण किया। ० (घ) मूलसे-प्रतिकषंण कर छ रातबाला 
मानत्व दिया । ० (ड) मूलसे-प्रतिकषंण कर छ रातवाला मानत्त्व दिया । सो भन्‍्ते ! में मानत्त्व पूरा 
कर संघसे आ हवा न की याचना करता हूँ।' 

“तब चतुर समर्थ भिक्षू संघकों यूचित करे--०" 

“ग. धा र णा--संघने उदायी भिक्षुकों आह्वान दे दिया। संघको पसंद है, इसलिये चुप 


- 


है--ऐसा में इसे समझता हूँ।' 


घ(१) पक्तभर छिपायेके लिये पक्ष भरका परिबास 

उस समय आयुष्मान्‌ उदायीने जानबूझकर शुक्रत्यागकी एक पक्षप्रतिच्छम्न" आपत्ति की। 
उन्होंने भिक्षुओंसे कहा--- 

“आवुसो ! मेने ० शुक्रत्यागकी एक पक्ष प्रतिच्छन्न आपत्ति की है। मुझे कैसे करना चाहिये ? 

भगवानूसे यह बात कही-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्षुकों ० आपत्तिके लिये पक्षभरका परिवास दे। 3 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (परिवास) देना चाहिये--वह उदायी भिक्ष संधके पास जाकर ० 
ऐसा कहे--० संघसे पक्षभरका परिवास माँगता हूँ ।' तब चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--०* | 

“ग. धा र णा--'संघने उदायी भिक्षकों ० आपत्तिके लिये पक्षमरका परिवास दिया। संघको 
पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ। 

(२) फिर पाँच दिन छिपाये उसी दोषके लिये मूलसे-प्रतिकषंण कर समवधान-परिबास 
उसने परिवास करते हुए बीचमें ० पाँच दिनकी प्रतिच्छन्न शुक्रत्यागकी एक आपत्ति की। 
भिक्षुओंसि कहा-- 

“आवुसो ! मेंने शुक्रत्यागकी एक प्रतिच्छन्न आपत्ति की | ० संघने पक्षमरका परिवास दिया। 
परिवास करते हुए मेने बीचमें ० पाँच दिनकी झुक्रत्यागकी एक प्रतिच्छन्न आपत्ति की, अब मुझे कंसे 
करना चाहिये ? ” ०।-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्षुको पाँच दिनकी शुक्रत्यागकी एक प्रतिच्छन्न आपत्तिके लिये 
मूलमे प्रतिकर्षणकर प्रथमकी आपत्तिके छिये समवधान" परिवास दे। 4 
.... “और भिक्षुओ! इस प्रकार मूलसे प्रतिकर्षण करना चाहिये--०। 


१ देखो चुल्ल ३५१ ख, पृष्ठ ३२७३-७५ (याचनामें डः तककी बातोंका समावेश करके ) । 

३ दोष करके पक्ष भर छिपा रखना । 

» सूचना और अनुश्नावणके लिये वेलो चुल्ल ३९ १। क, पृष्ठ २७२-३ (“छ रातबाला 
मानत्व”की जगह पक्ष भरका परिवास' पढ़ना चाहिये ) । 

५ देखो पृष्ठ ३७८ , ३७९ , २८५ , २८८ , ३९१ , ३९२ । 

५ देखो चुल्ल ३५१ क, पृष्ठ ३७२-३ (“छ रातवाऊा मानस्‍्वके स्थानपर “मूलसे- 
प्रतिकर्षण, रखकर ) । 

ही 


३७८ ] ४--चुल्लवग्ग [ ३६ (घ६ 


"और भिक्षुओ ! इस प्रकार प्रथमकी आपत्तिके लिये समवधान परिवास देता चाहिये--० ।/* 
(३ ) फिर उसो आपत्तिके लिये मूलसे-प्रतिकषंण दे समबधान-परिबास 

उसने परिवास धूरा कर मानस्वके योग्य होनेपर बीचमें ० पाँच दिनकी शुक्रत्यागकी एक 
प्रतिष्छक्ष आपत्ति की । भिक्षुओंसे कहा-- 

४ ७ संघने (क) ० पक्षमरका परिवास दिया। ० (ख) मूलसे प्रतिकषणकर प्रथमकी आपत्तिके 
लिये समवधान-परिवास दिया। परिवास पूराकर मानत्त्वके योग्य होनेपर बीचरमें मेंने पाँच दिमकी 
शुक्रत्यागकी एक प्रतिच्छन्ष आपत्ति की। अब मुझे क्या करना चाहिये ? ” ०--- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्षुको, बीचकी ० पाँच दिनकी प्रतिच्छक्ष शुत्रत्यागकी आपत्तिके 
लिये मूलसे प्रतिकर्ंणकर प्रथमकी आपत्तिके लिये समवधान-परिवास दे। और इस प्रकार ० मूलसे 
प्रतिकर्षण करना चाहिये---०*। और इस प्रकार समवधान-परिवास देना चाहिये--०*९।” 7६ 


(४ ) फिर वहों दोषकरनेके लिये समववथान-परिवास दे' ' 'रातका मानत्त्व 

उसने मानत्त्वको पूरा करते समय बीचमें ०पाँच दिनके प्रतिच्छन्न शुक्रव्यागकी आपत्ति की ।०।- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिल्लुको ० मूलसे प्रतिकर्षणकर, प्रथमकी आपत्तिके लिये समवधान- 
परिवास दे, छ रातका भानत्त्व ०।१6 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार ० मूलसे प्रतिकर्षण करना चाहिये---० * । ० इस प्रकार समवधान- 
परिवास देना चाहिये---० "| ० इस प्रकार छ: रातका मानत्त्व देना चाहिये---० * ।” 

(५ ) फिर वही दोष न करनेके लिये मूलस-प्रतिकषंणकर, समवधान-परिवास दे 
छे रातका सानत्व 

उसने मानत्त्व पूराकर आहवानके योग्य द्ोनेपर बीचमें ० पाँच दिनकी प्रतिच्छक्न शुक्रत्यागकी 
आपत्ति की। ० ।--- 

तो भिक्षुओ ! संघ उदायी भिक्ष्‌कों ० मूलसे प्रतिकर्षणकर, प्रथमकी आपत्तिके लिये समवधान 
परिवास दे, छ रातका मानत्त्व दे। 77 

“और भिक्षुओ . इस प़कार ० मूलसे प्रतिकर्षण करना चाहिये--० १ । ० इस प्रकार समवधान- 
परिवास देना चाहिये--०१। ० इस प्रकार छ रातका मानत्त्व देता चाहिये---० १ ।” 

उसने मानत्त्व पूराकर भिक्षुओंसे कहा--- 


(६ ) मानत्तव पूरा करनेपर आह्वान 
मेंने आदुसो | ० एक आपत्ति की । ० संघने (क) पक्षमरका परिवास दिया। ० संघने (स्तर) 
मूलसे प्रतिकर्षणकर समवधान-परिवास दिया | ० संधने (ग) मूलसे प्रतिकर्षणकर समवधान-परिजास 
दिया। ० संघने (४) मूलसे प्रतिकषंणकर, ० समवधान-परिवास दे, ० छ रातका मानत्त्व दिया। ० 
संघने (इ) मूलसे प्रतिकर्षणकर, ० समवधान-परिवास दे, ० छ रातका मानत्त्व दिया। सो मेंने मानत्त्व 
पूरा कर लिया, (अब) मुझे कया करना चाहिये ? ” 
भगवानसे यह बात कही ।-- 


१देको चुल्ल ३९१५क, पृष्ठ ३७२-३ ('छ रातवाला सातत्य के स्थानपर 'समवधान 
परिवास' रखकर) । 

देखो चुल्ल २६ १क-ग, ८ पृष्ठ ३७३-७ (याचनामें पाँचों बारकी आपत्तियोंकों ओन्ठकर ) । 

देखो ऊपर । 


३३२१ ] परिवास-दंड [ ३७९ 


“तो भिक्षुओ! संघ उदायी भिक्षुका आहवान करे। 38 
“और भिक्षुओ ! इस प्रकार आहवान करना चाहिये--०* । 
“गे. घा र णा---संघने उदायी भिक्षुका ० आह्वान कर दिया। संघको पसंद है, इसलिये चुप 


है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 


शुक्र-स्याग समाप्त 
$ २-परिवास दंड 


(१ ) अनेक दिनोंके छिपानेसे बहुतसे संघादिसेसके दोषोंमें, द्धिपाये दिनके 

अनुसार-परिवास 

क. १--उस समय एक भिक्षने सं घा दिसे सों की बहुतसी आपत्तियाँ की थीं--(जिनमेंसे ) 
एक आपत्ति एक दिनकी प्रतिच्छन्न थी, एक आपत्ति दो दिनकी०, एक आपत्ति तीन दिनकी०, एक 
आपत्ति चार दिनकी ०, एक आपत्ति पाँच दिनकी०, एक आपत्ति छ दिनकी ०, ० सात दिनकी०, ० आठ 
दिनकी०, ० नौ दिनकी०, (और) एक आपत्ति दस दिनकी प्रतिच्छन्न थी। उसने भिक्षुओंसे कहा-- 

“आवुसो ! मेने बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ की है--(जिनमेंसे) एक आपत्ति एक दिनकी 
प्रतिच्छन्न है, ०, (और) एक आपत्ति दस-दस दिनकी प्रतिच्छन्न है। मुझे कैसा करना चाहिये ? ” 

भगवानसे यह बात कही ।--- 

“तो भिक्षुओं ! संघ उस भिक्षुको, उन आपत्तियोंमें जो आपत्ति दस दिनकी प्रतिच्छन्न है 
उसके योग्य सम वधा न- परि वास दे। 79 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (परिवास) देना चाहिये--उस भिक्षुको संधके पास जा ० ऐसा 
'कहना चाहिये---० जो आपत्ति दस दिनकी प्रतिच्छन्न है, उसके योग्य समवधान-परिवास माँगता हूँ। 
दूसरी बार भी ० | तीसरी बार भी०। (तब) चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--० * 

“धा र णा---संघने अमुक नामवाले भिक्षुको, उन आपत्तियोंमें जो दस दिनकी प्रतिच्छन्न 
आपत्ति है, उसके योग्य समवधान-परिवास दे दिया। संघको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में (इसे) 
समझता हूँ।” 

२--उस समय एक भिक्षुने सं घा दि से सों की बहुतसी आपत्तियाँ की थीं---(जिनमेंसे) एक 
आपत्ति एक दिनकी प्रतिच्छक्न थी, दो आपत्तियाँ दो दिनकी प्रतिच्छप्त थीं, तीन आपत्तियाँ तीन दिनकी ०, 
चार आपत्तियाँ चार दिनकी ०, पाँच आपत्तियाँ पाँच दिनकी ०, छ आपत्तियाँ छ दिनकी ०, सात आपत्तियाँ 
सात दिनकी०, आठ आपत्तियाँ आठ दिनकी०, नौ आपत्तियाँ नौ दितकी०, (और) दस आपत्तियाँ 
दस दिनकी प्रतिच्छन्न थीं। उसने भिक्षुओंसे कहा--० | 

भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“तो भिक्षुओं! संघ, दस (भिक्षुकी) आपत्तियोंमें जो सबसे अधिक देर तक प्रतिच्छन्न रही 
है, उसके योग्य समवधान-परिवास दे। 20 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (परिवास) देना चाहिये--० समवधान-परिवास माँगता हूँ ।०॥० 
संघको सूचित करे--०* |” 





*देखो चुल्ल ३१ क, पृष्ठ ३२७२-२३ । 
देखो चुल्ल ३५१। क, पृष्ठ ३७२-३ (“रातवाला सानस्व॑की जगहपर 'समवधान- 
परिवास' पढ़ना चाहिये) । 
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३---उस समय एक भिक्षुने दो संघादिसेसोंकी दो मास तक चुप रक्‍्ली गई (+प्रतिच्छक्न) 
दो आपत्तियाँ की थीं। उसको यह हुआ---मेंने दो (तरहके) संघादिसेसोंकी दो मास तक प्रतिच्छन्न 
दो आपत्तियाँ की हैं। चलूँ, संघसे, ० दो मास प्रतिच्छन्न एक आपत्तिके लिये दो मासका परिवास माँगूँ। 
उसने संघसे दो मास प्रतिच्छन्न एक आपत्तिके लिये दो मासका परिवास माँगा । संघने उसे ० एक आपत्तिके 
लिये दो मासका परिवास दे दिया। परिवास करते वक्‍त उसे लज्जा आई--मेंने ० दो आपत्तियाँ की 
हैं, और (पहिले) मुझे यह हुआ--० चलो संघसे दो मास प्रतिच्छन्न एक आपत्तिके लिये दो मासका 
परिवास माँयूँ। ० संघने मुझे ० एक आपत्तिके लिये दो मासका परिवास दे दिया। तब परिवास करते 
वक्‍त मुझे धरम मालूम हुई । चल, संघसे दो मास प्रतिच्छन्न दूसरी आपत्तिके लिये भी दो मासका परिवास 
माँगूँ। उसने भिक्षुओंसे कहा--० । 

भगवानसे यह बात कही ॥-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उस भिक्षकों दो मास प्रतिज्छक्ष दूसरी आपत्तिके लिये भी दो मासका 
परिवास दे। 27 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (परिवास) देना चाहिये---० ढो मासका परिवास माँगता हूँ ।०० 
संघको सूचित करे---०१ । 

“ग. धा र णा--» संघने अम॒क नामवाले भिक्षुकों ० दूसरी आपत्तिके लिये भी ढो मासका 
परिवास दे दिया। संघको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ । 

“भिक्षुओं ! उस भिक्षुकों तबसे लेकर दो मास तक परिवास* करना चाहिये।” 22 

४--“यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षुते दो संघादिसेसोंकी दो मास तक प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँ की 
हों। ०१ । संघने उसे ० दोनों आपत्तिके लिये दो मासका परिवास दे दिया। ० ' । संघने उस समिक्ष॒कों ० 
दूसरी आपत्ति के लिये भी दो मासका परिवास दे दिया। तो भिक्षुओ ! उस भिक्षकों तबसे छेकर दो 
मास तक परिवास करना चाहिये। 23 

५--- यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षुने दो संघादिसेसोंकी दों मास तक प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँ की 
हों। (बह उनमेंसे) एक आपत्तिको जानता है, दूसरीको नहीं जानता । वह जिस आपत्तिको जानता है 
उसके लिये. . .संधसे दो मासका परिवास माँगता है। संघ उस भिक्षुको ० दो मासका परिवास देता है। 
परिवास करते वक्‍त उसे दूसरी आपत्ति भी मालूम होती है। उसको ऐसा होता है---'मेंने ० दो आपत्तियाँ 
की हैं! (वह उनमेंसे) एक आपत्तिको मंने जाना, दूसरीको नहीं जाना। मेंने जिस आपत्तिको जाना, 
उसके लिये. . .संघसे दो मासका परिवास माँगा। संघनें मुझे ० दो मासका परिवास दे दिया। ० । 
परिवास करते वक्‍त (अब) मुझे दूसरी आपत्ति भी माहूम होती है। चर्ज, संघसे दो मास प्रतिच्छन्न 
दूसरी आपत्तिके लिये भी दो मासका परिवास माँग।' वह संघसे ०» दूसरी आपत्तिके लिये भी दो मासका 
परिवास माँगता है। उसे संघ ० दूसरी आपत्तिके लिये भी दो मासका परिवास देता है । तो भिक्षुओ ! 
उस भिक्षुकों तबसे लेकर दो मास तक परिवास करना चाहिये। 24 

६-- यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षने दो संघादिसेसोंकी दो मास तक प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँ की 
हैं। (उसे उनमेंसे) एक आपत्ति याद है, दूसरी याद नहीं है। उसे जो आपत्ति याद है, उसके लिये. . . 


'देखों चुलल ३१ पृष्ठ ३७२-३ (“छ रातवाला मानत्त्वकी जगहपर “वो भासका 
परिवास' रखकर) । 

*परियासत पानेबाले भिशुके कतंध्यके लिये देखो चुल्ल ३(१ पृष्ठ ३२७२-८० । 

१देखो जुल्ल ३५२१ (३) पृष्ठ ३८० (३) । 
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संघसे दो मासका परिवास माँगता हैं। संघ ० दो मासका परिवास देता है। प्रिवास करते वक्‍त उसे 
दूसरी आपत्ति याद आती है। ०* । संघ उसे ० दूसरी आपत्तिके लिये भी दो मासका परिवास देता है। 
तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुकों तबसे छेकर दो मास तक परिवास करना चाहिये। 2६ 

७-- यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षुने दो संघादिसेसोंकी दो मास तक प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँ की 
हैं। उसे (उनमेंसे) एकके बारेमें सन्देह नहीं है, दूसरेके बारेमें सन्देह है। ० *। ० तबसे छेकर दो मास 
तक परिवास करना चाहिये। 26 

८--यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षुने दो संघादिसेसोंकी दो मास तक प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँकी 
हैं। (उनमेंसे) एकको जानबूझकर प्रतिच्छन्न (>-चुप) रक्‍्खी, दूसरीको अनजानसे। ०१। संघ ० 
दोनों आपत्तियोंके लिये दो मासका परिवास देता है। परिवास करते वक्‍त दूसरा बहुश्ुत, आगमज्ञ० * 
सीख चाहनेबाला भिक्षु आवे । वह ऐसा पूछे--आवुसो ! इस भिक्षुनें क्या आपत्ति की, किसके लिये 
यह प रि वा स कर रहा है ? वह ऐसा कहे--'आवुस ! इस भिक्षुने ० दो आपत्तियाँ कीं। एकको जानबूझ्ष- 
कर प्रतिच्छक्ष रक्‍्खा, दूसरीको अनजानसे। ० *। संघने ० दोनों आपत्तियोंके लिये दो मासका परिवास 
दिया है। आवुस ! उन दो आपत्तियोंकों इस भिक्षुने किया है उन्हींके लिये यह परिवास कर रहा है।' 
वह ऐसा कहे--आवुस्तो ! जो आपत्ति कि जानकर प्रतिच्छन्न रक्खी गई, उसके लिये परिवास देना 
धा भिक (ल्‍न्याय युक्त) है; (किन्तु) जो आपत्ति अनजाने प्रतिच्छन्न रक्खी गई, उसके लिये परिवास 
देता अ-धामिक (अन्याय) है। अधामिक होनेसे (परिवास देना) उचित नहीं, आवुसों ! (यह) 
भिक्षु एक आपत्तिके लिये मानत्त्व देने लायक (>मानत्त्वाहं) है। 27 

०--“यदि भिक्षतं ! ० एक आपत्ति याद रहते प्रतिच्छन्न रक्खी गई, दूसरी न याद रहते। 
बह संघसे ० दोनों आपत्तियोंके लिये दो मासका परिवास माँगता है। संघ ० देता है। परिवास करते 
बकत दूसरा बहुश्नत ० भिक्षु आता है। ०, आवुसो ! (यह) भिक्ष एक आपत्तिके लिये मा न तत्व देने 
लायक है। 28 

१०-- यदि शिक्षुओ ! ० एक आपत्तिको संदेह न रहते प्रतिच्छन्न रक्खा, दूसरीको संदेहमें। 
वह संघसे ० दोनों आपत्तियोंके लिये दो मासका परिवास माँगता है | संघ ० देता है। परिवास करते 
वक्‍त दूसरा बहुश्नुत ० भिक्ष्‌ आता है। ०१ आवुसो ! यह भिक्षु एक आपत्तिके लिये मानत्त्व देने 
लायक हैं।” 29 

ख. १--उस समय एक भिक्षूने दो संघादिसेसोंकी दो मास प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँ की थीं। 
उसको ऐसा हुआ--० मैंने ० दो मास प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँ की है। चलूँ संधसे ० एक मास प्रतिच्छन्न 
एक आपत्तिके लिये एक मासका परिवास माँगूँ।' उसने संघसे ० दो मास प्रतिच्छन्न एक आपत्तिके 
लिये एक मासका परिवास माँगा। संघने उसे ० एक मासका परिवास दे दिया। परिवास करते वक्‍त 
उसे लज्जा आई--०५ । चलँ संघसे में दूसरे मासका भी परिवास माँगूँ। उसने भिक्षुओंसे कहा--० । 

भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उस भिक्ष॒कों दो मास प्रतिच्छन्न दोनों आर्पत्तियोंके लिये बाकी दूसरे मासका 
भी परिवास दे। 3० 

“और भिक्षुओं ! इस प्रकार (परिवास) देना चाहिये--० *। 


१ऊपर (४) की बात यहाँ भी समझो । 'देखो पृष्ठ २८०। ऊपर ( ८ ) जैसा पाठ । 
"देखो ऊपर पृष्ठ ३८० (३) की तरह । 
*देखो पृष्ठ ३७२-३ ('छ रात वाला मानस्व' की जगह 'एक सासका परित्रास' रखकर) । 
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“वा. था र णा--संघने अमृक नामवाले भिक्षुको ० दूसरे मासका भी परिवास दिया। संघको 
पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूं ।' 

“तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुकी पहिले (मास)को लेकर दो मास तक परिवास करना चाहिये ।” 37 

२--“यदि भिक्षुओ ! एक भिक्षने दो संघादिसेसोंकी दो मास प्रतिच्छन्न दो आपत्तियाँ कौ 
हों। उसको ऐसा हो-- ० चल संधसे दोनों आपत्तियोंके लिये दूसरे मासका भी परिवास माँगूँ ।०-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उस भिक्षुको दो मास प्रतिच्छक्न दोनों आपत्तियोंके लिये बाकी दूसरे मासका 
भी परिवास दे। और ० भिक्षुकी पहिले (परिवास दिये मास)को लेकर दो मास तक परिवास करना 
चाहिये ।” 3 2 

३--“० एक मासको जानता हो, दूसरे मासको नहीं ०१ । परिवास करते वक्‍त उसे दूसरा 
मास भी मालूम हो | “० चलूँ संघसे ० दूसरे मासका भी परिवास माँगूँ।०।०।० पहिलेको लेकर दो मास 
तक परिवास करना चाहिये। 33 

४---/० एक मासको याद रखता हो, दूसरे मासके बारेमें नहीं ०*। परिवास करते वक्‍त उसे 
दूसरा मास भी याद आये (--० चर संघसे ० दूसरे मासका भी परिवास माँगूँ।०।०।० पहिलेको लेकर 
दो मास तक परिवास करना चाहिये। 34 

५---“० एक मासके बारेमें सन्देह हो, दूसरे मासके बारेमें नहीं ०।* परिवास करते वक्‍त 
बह दूसरे मासके बारेमें भी सन्देह-रहित हो जाये।--० चलूँ, संघसे ० दूसरे मासका भी परिवास 
माँग ।०।०।० पहिलेको लेकर दो मास तक परिवास करना चाहिये | ३$ 

€---“० एक मासको जानबूझकर प्रतिच्छन्न रकखा गया हो, दूसरेको अनजानसे । वह संघसे ० 
दोनों आपत्तियोंके लिये दो मासका परिवास माँगे। संघ उसे दो मास प्रतिच्छन्न दोनों आपत्तियोंके लिये 
दो मासका परिवास दे। परिवास करते वक्‍त दूसरा बहुश्रुत ०" भिक्षु आवे। वह ऐसा पूछे---आवुसो ! 
इस भिक्षुने क्या आपत्ति की, किसके लिये यह परिवास कर रहा है ?' वह ऐसा कहें--आवुस ! इस 
भिक्षूनें ० दो मास प्रतिच्छप्त दो आपत्तियाँ कीं। इसने एक मासको जानबूझकर प्रतिच्छन्न (छिपा) 
रक्खा, दूसरेको अनजान से । ०" संघने दो मासका परिवास दिया है। आवुस ! उन आपत्तियोंकोी इस 
भिक्षुने किया है, उन्हींके लिये यह परिवास कर रहा हैं।! वह ऐसा कहे--आवुसो ! जिस मासको जान 
कर इसने प्रतिच्छक्ष किया, उसके लिये परिवास देना धामिक है; (किन्तु) जिस मासको अनजाने 
प्रतिच्छक्ष किया, उसके लिये परिवास देना अधामिक है | अधाभिक होनेसे (परिवास देना) उचित 
नहीं, आवृसो ! (यह) भिक्षु एक मासके लिये मा न त्त्व देने छायक है ।' 36 

७-- ० एक मासके याद रहते प्रतिज्छक्ष रक्खा गया हो, दूसरेको न याद रहनेसे। वह संघसे 
दोतों आपत्तियोंके लिये दो मासका परिवास माँगे । ०*। परिवास करते वक्‍त दूसरा बहुश्रुत ० भिक्षु 
आवबे। ०९, आवुसो ! (यह) भिक्ष्‌ एक आपत्तिके लिये मा न तत्व देने लायक है । 37 

८--० एक मासको सन्‍्देह न रहते प्रतिज्छन्न रक्खा गया हो, दूसरेको सन्देह रहते । वह संघसे 
दोनों आपत्तियोंके लिये दो मासका परिवास माँगे । ०* | परिवास करते वक्‍त दूसरा बहुश्रुत ० भिक्षु 
आवे। ०९, आवुर्सो ! (यह) भिक्षु एक आपत्तिके लिये मानत्त्व देने लायक है ।” 58 


*देखो ऊपर ( २ ) और पृष्ठ ३८० ( ५ )। 

*देखो ऊपर ( ३ ) ओर पृष्ठ ३८०-१ (६) १ ' देखो ऊपर ( ३ ) और पृष्ठ ३८१। 
"देखो पृष्ठ ३८१ (८) । *देखो ऊपर ( ६ ) और पृष्ठ ३८१ (९ )! 

१ देखो ऊपर और पृष्ठ ३८१ ( १० ) । 


शईरा४ ] परिवास देने योग्य व्यक्ति [ ३८३ 


(२) शुद्धान्त-परिवास 

उस समय एक भिक्षुने बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ की थीं । वह आपत्तिके पर्यन्त (परि- 
माण, संख्या )को नहीं जानता था, रातके परिमाणकों नहीं जानता था । आपत्तिके परिमाणकों याद न 
रखता था, रातके परिमाणको याद न रखता था। आपत्तिके परिमाणमें सन्देह रखता था, रातंके परिमाणमें 
सन्देह रखता था। उसने भिक्षुओंसे कहा-- 

“आवुसो ! मेने बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ की हैं ।० आपत्तिके परिमाणमें सन्देह रखता 
हूँ, रातके परिमाणमें सन्देह रखता हूँ। मुझे कैसे करना चाहिये ।” 

भगवानसे यह बात कही ।-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ उस भिक्षुक्रो शुद्धान्त परिवास दे । 39 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार (शुद्धान्त-परिवास) देना चाहिये | वह भिक्षु संघके पास जा ०५ 
ऐसा कहे--० में संघते उन आपत्तियोंके लिये शुद्धान्त-परिवास माँगता हूँ। दूसरी बार भी ० । तीसरी 
बार भी०। (तब) चतुर समर्थ भिक्षु संघकों सूचित करे--०१ | 

/ग. धा र णा--संघने अमुक नामवाले भिक्षुका टन आपत्तियोंके लिये शु द्धान्त -परिवास 
दे दिया। संघको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 

: (३ ) शुद्धान्त-परिवास देने योग्य 

“भिक्षुओ ! इस प्रकार शुद्धान्त-परिवास देना चाहिये। भिक्षुओं ! किसको शुद्धान्त-परिवास 
देना चाहिये ?7--(१) आपत्तिके परिमाणकों नहीं जानता, (जिन रातोंमें उससे आपत्ति हुई उन) 
रातोंके परिमाण (:संस्या)को नहीं जानता। » नहीं याद रखता ० । आपत्तिके परिमाणमें सन्देह 
रखता है, रातके परिमाणमें सन्देह रखता है । (ऐसेको) शुद्धान्त-परिवास देना चाहिये। (२) 
आपत्तिके परिमाणकों जानता है, रातके परिमाणकों नहीं जानता । आपत्तिके परिमाणकों याद रखता 
है, रातके परिमाणकों याद नहीं रखता । आपत्तिके परिमाणमें सन्देह नहीं रखता, रातके परिमाणमें 
सन्देह रखता है। (ऐसेको) शुद्धान्त-परिवास देना चाहिये । (३) आपत्तिके परिमाणकों नहीं जानता, 
रातोंमें किसी किसीको जानता है किसी किसीको नहीं जानता। ० नहीं याद रखता, ० किसी किसीको 
नहीं याद रखता। ० सन्देह रखता है, रातोंमें किसी किसीके बारेमें सन्देह रहित है, किसी किसीमें सन्देह 
रखता है। ऐसेको शुद्धान्त-परिवास देना चाहिये । (४) आपत्तिके परिमाणको जानता है रातोंमें 
किसीको जानता है, किसी किसीको नहीं। ० याद रखता है, ० किसी किसीको नहीं। ० सन्देह नहीं 
रखता, ० किसी किसीके बारेमें सन्देह रखता है। (ऐसेको) शुद्धान्त-परिवास देना चाहिये। (५) 
आपत्तियोंमेंसे किसी किसीको जानता हे, किसी किसीको नहीं जानता, रातोंमं किसी किसीको जानता 
है, किसी किसीको नहीं। आपत्तियोंमेंसे किसी किसीकों याद रखता ० । आपत्तियोंमेंसे किसी किसीके 
बारेमें सन्देह रखता है किसी किसीके बारेमें सन्देह नहीं रखता, रातोंमें किसी किसीके बारेमें सन्देह रखता 
है, किसी किसीके बारेमें सन्देह नहीं रखता। (ऐसेको) शुद्धान्त-परिवास देना चाहिये | भिक्षुओ ! 
ऐसे शुद्धान्त-परिवास देना चाहिये।” 4० 

(४ ) परिवास देने योग्य उ्यक्रित 

“भिक्षुओ | कैसे प्रि वा स देता चाहिये ?--( १) आपत्तियोंके परिमाणकों जानता है, रातके 

परिमाणको जानता है। ० याद रखता है ०।०सन्देह-रहित होता है। (२) आपत्तिके परिमाणकों नही 


१देखो चुल्ल ३९ १।क पृष्ठ ३७२-३ (“छ रातवाला मानस्व'की जगह 'शुद्धान्-परिवास' 
रखकर ) । 


शेट४ड ] - ४-चुल्लवस्ग...' [ ३$३॥२ 


जानता, रातके परिमाणको जानता है | ० नहीं याद रखता, ० याद रखता है । ० निस्लन्देह होता है, ० 
सन्देह-युक्‍्त होता है । (३) आपत्तिके परिमाणमें कुछ जानता है कुछ नहीं जानता; रातके परिमाणकों 
जानता है। ० कुछ नहीं याद रखता; ० याद रखता है । ० कृछ सन्देह रखता है; ० सन्देह नहीं रखता । 
(ऐसेकी) परिवास देना चाहिये। भिक्षुओ। इस प्रकार परिवास देना चाहिये ।” 47 

परिवास-समाप्त 


$३-दुबारा। उपसम्पदा लेनेपर पहिलेके बचे परिवास आदि दंड 
(१ ) शेष परिवास 

(१) उस समय एक भिक्षु परिवास करते वक्त भिक्षु वेष छोड़ चला गया । उसने फिर आकर 
भिक्षुओंसे उपसम्पदा साँगी । भगवान्‌से यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! यदि कोई भिक्षु परिवास करते वक्‍त भिक्षु वेष छोड़ चछा गया हो, और वह फिर 
आकर भिक्षुओंसे उपसम्पदा माँगे । भिक्षु वेष छोड़ गये के लिये भिक्षुओ ! परिवास नहीं रहता । 
यदि वह फिर उपसम्पदा लेना चाहे, तो उसे वही पहिला परिवास देना चाहिये | पहिलेका दिया 
परिवास ठीक है, जितना परिवास पूरा हो गया, वह (भी) ठीक; बाकी (समय )के लिये परिवास 
करना चाहिये। 42 

(२) “० परिवास करते वक्‍त (भिक्षुपन छोड़) श्रामणेर बन जायें। श्रामणेरके लिये भिक्षुओं | परि- 
वास नहीं रहता । यदि वह फिर उपसम्पदा लेना चाहे, तो उसे वही पहिला परिवास देना चाहिये । ० *। 43 

(३) “० परिवास करते पागल हो जाये। पागलको ० परिवास नहीं रहता । यदि फिर उसका 
पागलूपन हट जाये, तो उसे वही पहिला परिवास देना चाहिये। ०१ । 44 

(४) “० परिवास करते विक्षिप्त हो जाये। विक्षिप्त-चित्तको परिवास नहीं रहता । यदि 
वह फिर अविक्षिप्त चित्त हो, तो उसे वही पहिला परिवास देना चाहिये । ०१ । 4$ 

(५) “० परिवास करते वे द न ट्र (बदहवास ) हो जाये । ०९। 46 

(६) “० परिवास करते आपत्तिके न देखनेसे उत्क्षिप्तक' हो जाये । ० |” 47 

(७) “० परिवास करते आपत्तिके प्रतिकार न करनेसे उत्क्षिप्तक हो जाये । ०*। 48 

(८) “० परिवास करते बुरी दुष्टिके न छोड़नेसे उत्क्षिप्तक* हो जाये। ०१ (” 49 

(२) मूलस-प्रतिकषण 

(९) भिक्षुओं ! कोई भिक्ष सूलसे-प्रतिकषणके योग्य हो भिक्षु-वेष छोड़ चला जाये, और 
वह फिर आकर उपसम्पदा लेना चाहे । भिक्षु-वेष छोड़कर चले गयेको मूलसे-प्रतिकर्षण नहीं रहता । 
यदि वह फिर उपसम्पदा लेना चाहे, तो उसे वही परिवास देना चाहिये | पहिलेका दिया परिवास ठीक 
है, जितना परिवास पूरा हो गया वह (भी) ठीक है, उस भिक्षुकों मूलसे प्रतिकर्षण करना चाहिये । $० 

(१०) “० श्रामणेर हो जाये, ० * | $7 

(११) “० पागल हो जाये०* । $2 
(१२) “ विक्षिप्त-चित्त हो जाये०* । $3 
(१३) “० वेदनट्ट हो जाये० १ । 54 
(१४) “० आपत्तिके न देखनेसे उत्क्षिप्तक हो जाये०* । $$ 


१ ऊपर (१) जंसा। ' देखो महाबग्ग ९५४५ पृष्ठ ३१४। * ऊपर (१) की भाँति । 


३४क१ ] मूलसे प्रतिकर्षण [ ३८५ 


(१५) “० आपत्तिके प्रतिकार न करनेसे उत्क्षिप्कक हो जाये०९ । ६6 
(१६) “० बुरी दृष्टिके न छोछनेसे उत्क्षिप्कक हो जाये०* ।” $+ 
(३ ) मानत्त्व 

(१७) 'भिक्षुओ ! यदि कोई भिक्षु मानत्त्वके योग्य हो भिक्षु-वेष छोक चला जाये और वह 
फिर आकर उपसम्पदा लेना चाहे ।० भिक्षु-नेष छोछ गयेको मानत्त्व नहीं। यदि वह फिर उपसम्पदा 
लेना चाहे, तो उसके लिये वही पहिला परिवास हो। पहिलेका दिया परिवास ठीक है, जितना परिवास 
पूरा हो गया वह (भी) ठीक है। उस भिक्षुकों मानत्त्व देना चाहिये । $9 

(२४) “० बुरी दृष्टिके न छोलनेसे उत्क्षिप्तकक हो जाये०* |” 60 

(४ ) मानक्त्वचरण 

(२५) “भिक्षुओं ! यदि कोई भिक्षु मान त््वका आचरण करते भिक्षुवेष छोक चला 
जाये; ०१। 67 

(३२) “ बुरी दृष्टिके न छोलनेसे उत्क्षिप्तक हो जाये०* ।” 68 


(५ ) आह्वान 
(३३) “भिक्षुओ ! यदि कोई भिक्षु आह्वानके योग्य हो भिक्षु-वेष छोक चला जाये; ०१ | 69 
(४०) “० बुरी दृष्टिके न छोलनेसे उत्क्षिप्तक हो जाये०* |” १6 . 
चौबालीस समाप्त 


$ ४-दंड भोगते समय नये अपराध करनेपर दंड 


क्‌. परिवास--- 


(१ ) मूलसे-प्रतिकरषण 
(१) “यदि भिक्षुओं ! एक भिक्ष्‌ परिवास करते समय बीचमें अ-प्रतिच्छक्ष परिमाण- 


कह । 


बाली बहुतसी सं घा दि से स की आपत्तियाँ करे, तो उस भिक्षुका मूलसे-प्रतिकर्षण करना चाहिये!” 77 
(२ ) “० प्रतिच्छन्न (और) परिमाणवाली बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ करे, तो 
उस भिक्ष॒का मूलसे प्रतिकषंण करना चाहिये, प्रतिच्छन्नोंके आपत्तियोंके अनुसार प्रथम आपत्तिके 
लिये सम वधा नपरिवास देना चाहिये । 78 
(३ ) “ प्रतिच्छन्न या अ-प्रतिच्छन्न (किन्तु) परिमाणवाली बहुतसी संघादिसेसकी 
आपत्तियाँ करे, तो उस भिक्षुका मूलसे-प्रतिकर्षण करना चाहिये, ०९ । 79 


(४ ) “० अ-प्रतिच्छन्न (और) अ-परिमाण०*१। 8० 


(५ ) “० अपरिमाण (और) प्रतिच्छन्न ०* | 87 
(६ ) “० अपरिमाण, प्रतिच्छन्न भी अ-प्रतिल्छक्न मी०९ । 82 
(७ ) “» परिमाणवाली भी अ-परिमाण भी (किन्तु) अप्रतिच्छन्न ०९। 85 
(८ ) “० परिमाणवाली भी अ-परिमाण भी (किन्तु) प्रतिच्छन्न ०" | 84 
(९ ) “० परिमाणवाली भी, अ-परिमाण भी, प्रतिच्छन्न भी, अप्रतिच्छज्ष भी०९।” 85 
*ऊपर (१) की भाँति । १ ऊपर आये मूलसे-प्रतिकर्षणकी भाँति । 
बदेखो ऊपर (३) मानत््व । ९ दोषको छिपाता ! ६ दलो ऊपर (१)। 


४९ 


३८६ ] ४-चुल्लवग्ग [ ३$४।ख १ 


(२) मानस्‍्त्वाईं 
(१०) “यदि भिक्षुओं ! एक भिक्षु मानत्त्वके योग्य होते समय बीचमें अप्रतिच्छन्न 
(<प्रकट), परिमाणवाली बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ करे, तो उस भिक्षुका मूलसे-प्रतिकर्षण 
करना चाहिये ०' । 99 
(१६) “० परिमाणवाली भी, अपरिमाणवाली भी, प्रतिज्छक्ष भी, अप्रतिच्छष्न भी ०१ ।” 703 
(३ ) मानत्त्वचारिक 
(१७) “० एक भिक्षु मानत्वका आचरण करते समय बीचमें०* । 772 
(२८) “० परिमाणवाली भी, अपरिमाणवाली भी, प्रतिच्छन्न भी, अप्रतिच्छन्न भी० १ ।” 727 
(४) आहानाहँ 
(२९) “० एक भिक्ष्‌ आह्वानके योग्य होते (>-आह्वानाहँ) समय बीचमें०* । 730 
(३७) “० परिमाणवाली भी, अपरिमाणवाली भी, प्रतिज््छन्न भी, अप्रतिच्छन्न भी० * ।” 739 
छत्तीस समाप्ल 


ज, मानस्व--- 
(१) गृहस्थ बन जाना 

के. ( १) “भिक्षुओं ! यदि एक भिक्षु बहुतसी संघादिसेस की आपत्तियोंको करके 
(उन्हें) न छिपा गृहस्थ बन जाता है। वह फिर उ प स म्प दा पाकर उन आपत्तियोंका प्रतिच्छादन नहीं 
करता, तो भिक्षुओ! उस भिक्षुकों मानत्त्व देना चाहिये । 74० 

(२) “» प्रतिच्छादन न कर भिक्षु-वेष छोक् चला जाता है। वह फिर उपसम्पदा पाकर 
उन आपत्तियोंका प्रतिष्छादन करता है, तो भिक्षओं ! उस भिक्षुकों पहिलेके आपत्तिसमुदायमें प्रति- 
ज्छज्न (आपत्तियों )की भाँति परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये । 747 

(३ ) “» प्रतिच्छादनकर० । ० उन आपत्तियोंको नहीं प्रतिष्छादन करता; ० परिवास दे 
मानत्त्व देना चाहिये । 742 

(४ ) “० प्रतिच्छादन कर०। ० उन आपत्तियोंको प्रतिच्छादन करता है; ० उस भिक्षुको 
पहिलेके भी और पीछेके भी आपत्ति-स्कंधमें प्रतिच्छन्नकी भाँति परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये। 743 

(५) “ प्रतिच्छादन कर भी, अ-प्रतिष्छादन कर भी० । पहिले प्रतिष्छादित की गई 
आपत्तियोंका फिर प्रतिच्छादन नहीं करता, पहिले अ-प्रतिच्छादित की गईं आपत्तियोंका अ-प्रतिच्छादन 
करता है; तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुकी पहिलेके आपत्ति-स्कंधमें प्रतिज्छन्नकी भाँति परिवास दे मानत्त्व 
देना चाहिये । 744 

(६ ) “ प्रतिच्छादन कर भी, अप्रतिच्छादन कर भी०। पहिले प्रतिब्छादित की गई आप- 
त्तियोंका फिर प्रतिच्छादन नहीं करता, पहिले प्रतिच्छादित न की गई भआपत्तियोंका अब प्रतिच्छादन 
करता है, तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुको पहिलेके भी और अबके भी आपत्ति-समूहमें प्रतिच्छक्षकी भाँति 
परिवास दे मानत्तत देना चाहिये। 745 


१परिवासकी तरह यहाँ भी समझो । 
श्यवृष्ठ ३८५ में परियास (१-९) की भांति यहाँ भी समझो। 


३$४ल १ ] मानत्त्व [ ३८७ 


( ७ ) “० प्रतिष्छादन कर भी, अ-प्रतिः्छानद कर भी० । पहिले प्रतिष्छादित की गई 
आपत्तियों का अब भी प्रतिष्छादन करता है, पहिले अ-प्रतिच्छादित आपत्तियोंका अब भी प्रतिज्छादन 
नहीं करता । तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुकों पहिलेके भी और अबके भी आपत्ति-स्कंधमें प्रतिच्छादनकी 
भाँति परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये । 746 

(८ ) “० छिपाकर भी, न छिपाकर भी० | पहिले छिपाई गई आपत्तियोंको भी अब 
छिपाता है, पहिले बे-छिपाई० को अब छिपाता है। ०१ परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये। 747 

ल. (९ ) “० भिक्षुओ! यदि एक भिक्षुने बहुतसी संधादिसेसकी आपत्तियाँ की हैं। 
(उनमें) किन्हीं किन्हीं आपत्तियोंको जानता है, किन्हीं किन्हींको नहीं जानता । जिन आपत्तियोंको 
जानता है, उनको छिपाता है, जिन आपत्तियोंको नहीं जानता, उन्हें नहीं छिपाता। गृहस्थ बन 
फिर भिक्षु हो जिन आपत्तियोंको उसने पहिले जानकर छिपाया था, उन्हें अब वह जानकर नहीं 
छिपाता; जिन आपत्तियोंकों पहिले न जान नहीं छिपाया था, उन्हें अब जानकर (भी) नहीं छिपाता । 
तो भिक्षुओं! उस भिक्षुकों पहिलेके दोषसमूह (+आपत्ति-स्कंध) में छिपाईकी भाँतिके लिये परिवास 
दे मानत्त्व देना चाहिये । 748 

(१०) “०१ जिन आपत्तियोंको जानता है, उनको छिपाता है, जिन आपत्तियोंकों नहीं 
जानता, उनका छादन नहीं करता। ०* फिर उपसम्पदा पा जिन आपत्तियोंको पहिले जानकर छादन 
करता था, अब जानकर उनका छादन नहीं करता; जिन आपत्तियोंको पहिले नहीं जानकर उनको 
नहीं छिपाता था, उन आपत्तियोंको अब जानकर छिपाता है। तो भिक्षुओ! उस भिक्षुकों पहिलेके भी 
अबके भी आपत्ति-स्कंधोंमें प्रतिच्छन्ष (+छिपाई)की भाँति परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये। 749 

(११) “०* जिन आपत्तियोंकों जानता है उन्हें छिपाता है, जिन आपत्तियोंको नहीं जानता 
उन्हें नहीं छिपाता । ०१ फिर उपसम्पदा पा जिन आपत्तियोंको पहिले जानकर छिपाता था, उन्हें अब 
(भी) जानकर छिपाता है, जिन आपत्तियोंको पहिले नहीं जान नहीं छिपाता था, उन्हें अब जानकर 
नहीं छिपाता। ०१९ परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये। 7$० 

(१२) “०'* जिन आपत्तियोंको जानता हैं, उन्हें छिपाता है, जिन आपत्तियोंको नहीं जानता 
उन्हें नहीं छिपाता। ०१ फिर उपसम्पदा पा जिन आपत्तियोंको पहिले जानकर छिपाता था, उन्हें अब 
भी जानकर छिपाता है, जिन आपत्तियोंको पहिले न जानकर नहीं छिपाता था, उन्हें अब जानकर छिपाता 
है। ०१ परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये। 757 

गे. (१३) “० (उनमें) किन्हीं किन्हीं आपत्तियोंको याद रखता है, और किन्हीं किन्‍्हीं 
आपत्तियोंकों याद नहीं रखता। जिन आपत्तियोंको याद रखता है उनका छादन करता है, जिन आप- 
त्तियोंको नहीं याद रखता, उनका छादन नहीं करता। वह भिक्षु-वेष छोछ फिर भिक्षु बन, जित आप- 
त्तियोंको उसने पहिले यादकर छिपाया था, उन्हें अब यादकर नहीं छिपाता; जिन आपत्तियोंकों पहिले 
याद न होनेसे नहीं छिपाता था उन्हें अब यादकर भी नहीं छिपाता । तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुकों पहिले 
के आपत्ति-स्कंध (-आपत्ति-पुंज) में छिपाईकी भाँति के लिये परिवास दे मानत्त्व देना चाहिये | ०९ 54 
(१६) “० जिन आपत्तियोंको याद रखता है, उन्हें छिपाता है०९। 757 


१ऊपर जेता पाठ । देखो ऊपर (९) । 
भऊपर (१०), (११) की भांति (“जानसे”के स्थानमें “याद करवा” रखकर) । 
अदेखो ऊपर (१२) । 


३८८ ] ह ४-चुल्लवग्ग [ २$५।क१ 


घ. (१७) “० उनमें किन्हीं किन्हीं आपत्तियोंमें सन्देह नहीं रखता है, किन्हीं किन्हीं आप- 
त्तियोंमें सन्देह रखता है०* । 758 
(२०) “०१ जिन आपत्तियोंमें सन्देह नहीं रखता, उन्हें छिपाता है०" ।॥ 767 
(२) श्रामणर बन जाना 
क. (२१) “०* श्रामणेर बन जाता है०* (४०) “०* जिन आपत्तियोंमें सन्देह नहीं 
रखता, उन्हें छिपाता है०* ।” 87 
(३ ) पागल हो जाना 
क. (४१) “०* पागल हो जाता है०'* |” ॥07 
(४ ) बिक्षिप्र-चित्त होना 
क. (६१) “०१ विक्षिप्त-चित्त हो जाता है०*।” १27 
(५ ) बेदनट्ू (>बदहबास) हो जाना 
क. (८१) “०"* वेदनट्ट हो जाता है ०*।747 
(१००) “०१ जिन आपत्तियोंमें सन्देह नहीं रखता, उन्हें छिपाता है०*।”767 
सो मानत्व समाप्त 


$ ४-मूलसे-प्रतिकर्षण दणडमें शुद्धि 


के, परिवास--- 
(१) ग्रहस्थ होना 

क. ( १) “भिक्षुओ! यदि एक भिक्षु परिवास करते समय बीचमें बहुतसी संघादिसेसकी 
आपत्तियोंको कर बिना छिपाये, गृहस्थ हो जाता है । वह फिर भिक्षु बन (यदि) उन आपत्तियोंकी 
नहीं छिपाता, तो उस भिक्षुकों मूलसे प्रतिकर्षण करना चाहिये। 762 

(२) “०१ बिना छिपाये गृहस्थ हो जाता हैं। वह फिर भिक्षु बन (यदि) उन आपत्तियोंको 
छिपाता है, तो उस भिक्षुकों मूलसे प्रतिकर्षण करना चाहिये। इसकी छिपाई आपत्तियोंकी भाँति 
पहिलेकी आपत्तिके लिये समवधान-परिवास देना चाहिये । 763 

(३) “०९ छिपाकर गृहस्थ हो जाता है। वह फिर भिक्षु बन (यदि) उन आपत्तियोंको 
नहीं छिपाता, तो ०"।64 

(४ ) “०९ छिपाकर गृहस्थ हो जाता है। वह फिर भिक्षु बन (यदि) उन आपत्तियोंको 
छिपाता है, तो०" | 765 

ख. (५) “०१ छिपाकर भी, बिना छिपाये भी गृहस्थ हो जाता है। वह फिर भिक्षु बन, 
पहिले छिपाई आपत्तियोंको अब नहीं छिपाता; पहिले नहीं छिपाई आपत्तियोंको अब नहीं छिपाता, 
तो०१।१66 


१ ऊपर पृष्ठ ३८७ (९-१२) की भाँति “जामने न जानने” के स्थानमें “न सन्देह करना, सन्देह 
करना” रख । "देखो ऊपर पृष्ठ ३१८७-८८ (१-२०) की भांति । १ऊपरकी तरह पाठ। 
"बेखो ऊपर (२)। "देखो ऊपर २ (५)। 
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(६) “०१ भिक्षु बन पहिले छिपाई आपत्तियोंको अब नहीं छिपाता, पहिले न छिपाई 
आपत्तियोंको अब छिपाता है, तो०९ | 767 


( ७ ) “०'* भिक्ष्‌ बन, पहिले छिपाई आपत्तियोंको अब (भी) छिपाता है, पहिले न छिपाई 
आपत्तियोंको अब (भी) नहीं छिपाता, तो०*। 768 


(८ ) “० भिक्ष बन, पहिले छिपाई आपत्तियोंको अब (भी) छिपाता है, पहिले न छिपाई 
अपात्तियोंको अब छिपाता है, तो०* ०। 769 
ग. (९ ) “भिक्षुओ! यदि एक भिक्षु परिवास करते समय बीचमें बहुतसी संधादिसेसकी 
आपत्तियोंको करता है। (उनमें) किन्हीं किन्हीं आपत्तियोंको जानता है किन्‍्हीं किन्हीं आपत्तियोंको 
नहीं जानता | जिन आपत्तियोंको जानता है उन्हें छिपाता है, जिन आपत्तियोंको नहीं जानता उन्हें छिपाता 
है। वह गृहस्थ बन फिर भिक्ष्‌ हो,जिन आपत्तियोंको वह पहिले जानकर छिपाता था,०) | तो०* 770 
(१०) “०१ परिवास करते समय०" जिन आपत्तियोंकों जानता है?" ।० फिर भिक्षु हो, 
जिन आपत्तियोंकों वह पहिले जानकर छिपाता था, ०१। तो०९। 77 
(११) “०१ परिवास करते समय०* जिन आपत्तियोंको जानता है०" | ० फिर भिक्षु हो 
जिन आपत्तियोंकों वह पहिले जानकर छिपाता था, ०* । तो०५। 772 
(१२) “०१ परिवास करते समय०९ जिन आपत्तियोंको जानता है०*।० फिर भिक्षु हों 
जिन आपत्तियोंको वह पहिले जानकर छिपाता था, ०१ । तो० *। 773 
घ. (१३) “० उनमें किन्‍्हीं किन्हीं आपत्तियोंको याद रखता है, ०९ । 774 
हे (१७-२०) “०१० उनमें किन्‍्हीं किन्हीं आपत्तियोंमें सन्देह नहीं रखता,०१९ |” ॥75 
(२) श्रामणेर होना 
. क. (१) “भिक्षुओ ! यदि एक भिक्षु परिवास करते समय बीचमें बहुतसी संघादिसेसकी 
आपत्तियोंको कर बिना छिपाये गृहस्थ हो जाता है, ०*९ । १92 । 
(३ ) पागल हाना 
क. (१-२०) “० पागल हो जाता है, ०१९ ।” 209 
(४ ) विज्षिप्र होना 
क. (१-२०) “० विक्षिप्त हो जाता है, ०*९।” 226 
(५ ) बेदनट्र होना 
के. (१-२०) “० वेदनट्ट हो जाता है, ०१९ ।” 243 
खत, सानत्त्व (१-१००)-- 
(१) ग्रहस्थ होना 
(क) (१-१००) “भिक्षुओ ! यदि एक भिक्षु मानत्त्वके योग्य हो बीचमें बहुतसी संघादि- 
१देखो ऊपर पृष्ठ ३८८ (२) । 'देखो पृष्ठ २८२ (९) | 'वेखो पृष्ठ ३८७ (१०)। 
“देखो ऊपर (९) । १ देखो पृष्ठ ३८७ (१०)। "देखो पृष्ठ ३८८ (१८) । 
"देखो पृष्ठ ३८७ (१२) । “ऊपर (९-१२) की भाँति (“जानने“की जगह “याद करके” रखकर) ! 
<देखो ऊपर (९) । *"ऊपर (९-१२) की भाँति (“जानने की जगह सन्देह न करना” रखकर) । 
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सेसकी आपत्तियोंको कर, बिता छिपाये गृहस्थ हो जाता है। वह फिर भि्षु बन यदि उन आपत्तियोंको 
नहीं छिपाता, तो उस भिक्षुका मूलसे-प्रतिकर्षण करना चाहिये। ०" । 343 
ग. सानस्‍्य-थारिक (१-१००)-- 
(१ ) ग्रहस्थ होना 
(क) (१-२००) “मभिक्षुओ ! यदि एक भिक्षु मानत्त्वका आचरण करते बीचमें०* ।” 443 
घ. आद्वानाईं १-१००-- 
(१) ग्रहस्थ होना 
(क) (१-२०) “भिक्षुओ! यदि एक भिक्षु आह्वानके योग्य हो बीचमें०* ।” 543 
हे. परिसाण, अपरिसाण--- 

१--(क) (१-२०) “भिक्षुओ ! यदि एक भिक्षुने बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ की हैं 
जिनमें परिमाणवालीको छिपा और परिमाण रहितको बिना छिपाये, एक नामवालीको बिना छिपाये, 
नामवालीकों बिना छिपाये, सभागकों बिता छिपाये, विसभाग (>अ-समना)को बिना छिपाये, 
व्यवस्थित (८अलगवाऊी)को बिना छिपाये, सम्भिन्न (>मिश्चवित)कों बिना छिपाये, गृहस्थ हो 
जाता है । ०। 643 


२--(क. १-२०) “०'* श्रामणेर हो जाता है०। 743 
३--(क १-२०) “० पागल हो जाता है०। 843 
४--(क १-२०) “ विक्षिप्त हो जाता है? । 943 


५--(क १-२०) “० वेदनट्ट हो जाता है० | 7043 

ले. दो भिछुओंके दोष--- 

( १ ) “दो भिक्षुओंने संघादिसिसकी आपत्तियाँ की हैँ । वह संघादिसेसकों संधादिसेस करके 
देखते हैं। (उनमें) एक (आपत्तिको) छिपाता है, दूसरा नहीं छिपाता । जो छिपाता हैं, उसे दुक्कटकी 
देशना (२(.070४४0॥) करवाती चाहिये, फिर छिपायेकी भाँति परिवास दे, दोनोंको मानत्त्व 
देता चाहिये। 7044 

(२ ) “दो भिक्षुओंने संघादिसेसकी आपत्तियाँ की हैं। वह संघादिसेसमें सन्देहयुक्त होते हैं । 
(उनमें ) एक छिपाता है, दूसरा नहीं छिपाता | जो छिपाता है, उससे दुक्कटकी देशना करवानी चाहिये, 
फिर छिपायेके अनुसार परिवास दे, दोनोंकों मानत्त्व देना चाहिये। 7०4६ 

( ३ ) “० संघादिसेसमें मिश्चित (+मि श्र क) दृष्टि रखनेवाले होते हैं ०९ । 7046 

(४ ) “दो भिक्षुओंने मिश्रक आपत्तियाँ की हैं, वह मिश्रकको संघादिसेसके तौरपर 
देखते हैं। ० । 7०47 

। (५ ) दो भिक्षुओंने मिश्रक आपत्तियाँ की हें। बह मिश्रककों सिश्रकके तौरपर देखते हैं । 
०१] 7048 

(६) “दो भिक्षुओंने शुद्ध क आपत्तियाँ की हैं। वह शुद्धकको संघादिसेसके तौरपर देखते 

हैं। ०५ | 7049 
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। ऊपर (९-१२)की भाँति (“जानने की जगह “याद करके” रखकर) । 
१देखो पृष्ठ ३२८८-८९ (१-२०) गृहस्थ होनाकी भाँति। 
देखो पृष्ठ ३८८-८९ परिवासकी भाँति (१०० भेद)। "देखो ऊपर (१)। 
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(७ ) “दो भिक्षुओंने शुद्धक आपत्तियाँ की हैं। वह शुद्धकके तौरपर देखते हूँ। ०* दोनोंको 
धर्मानसार (दंड) करना चाहिये।। 70$० 

क. दो भिक्षुओंकी धारणा-- 

(१) “दो भिक्षुओंने संघादिसिसका अपराध किया है। वह (उस) संघादिसेसको संधादि- 
सेसके तौरपर देखते हैं। एक कह देना चाहता है, दूसरा नहीं कहना चाहता। वह पहिले ग्राम (८४ 
चंटा) में भी छिपाता है, दूसरे याम भी छिपाता, तीसरे याम भी छिपाता है; तो राली (>अरुण) 
उग आनेपर आपत्ति छिपाई कही जायेगी । जो छिपाता है, उससे दुक्कटकी दे श ना करवानी चाहिये, 
फिर छिपायेके अनुसार परिवास दे, दोनोंको मानत्त्व देना चाहिये। 70$7 

(२) “० संघादिसेसके तौरपर देखते हें। वह प्रकट करनेके लिये जाते हैं। एकको 
रास्तेमें न प्रकट करनेंका अमरख (:म्रक्षधर्म) उत्पन्न हो जाता हैं। वह पहिले याम भी छिपाता है, 
दूसरे याम भी ०, तीसरे याम भी ० । (तो) छाली उग आनेपर आपत्ति छिपाई कही जायेगी। ०१ 70$2 

( ३ ) “» संघादिसेसके तौरपर देखते हैं । वह दोनों पागल हो जाते हैं। पीछे भिक्षुपन छोछ 
एक (अपने अपराधको) छिपाता है, दूसरा नहीं छिपाता। जो छिपाता है, ०१ । 7053 

(४ ) “० वह दोनों प्रातिमोक्ष-पाठके वक्‍त ऐसा कहते है--'इसी वक्‍त हमें मालूम हुआ, 
कि यह धर्म (-काम) भी सुत्त (>बुद्धोपदेश, विनय)में आया है, सुत्तसे मिला है, प्रति आधे मास 
(प्रातिमोक्ष-पाठके वक्त) पाठ (उद्देश) किया जाता है । (तब) वह संधादिसेसको संघादिसेसके 
तौरपर देखते हैं। (उनमें) एक छिपाता है, दूसरा नहीं छिपाता। ०" ।” 7054 
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क. ( १ ) “भिक्षुओं ! यदि एक भिक्षुने परिमाणवाली, अपरिमाणवाली, एक नामवाली, अनेक 
नामवाली भी, सभागवाली (<समान )भी वि-सभागवाली भी, व्यवस्थित (-अलगवाली ) भी, सम्भिन्न 
(<मिलीजुली ) भी बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ की हैं । वह संघसे उन आपत्तियोंके लिये स म- 
व धा न परिवास माँगता है। संघ उसे० समवधान-परिवास देता है | वह परिवास करते समय बीजमें 
बहुतसी परिमाणवाल्ली न-छिपाई संघादिसेसकी आपत्तियाँ करता है। वह संघसे बीचकी (की गई) 
आपत्तियोंके लिये मू से प्रतिकर्षण माँगता है। संच उसे धामिक (-न्याययुकत )-अ-कोप्य, 
स्थानक्क योग्य कर्म (>फ़ैसले )से बीचकी आपत्तियोंके लिये मूलसे-प्रतिकर्षण करता है, धर्म (नियम ) 
से समवधान-परिवास देता है, अ-धर्म (नियमविरुद्धसे) मानत्त्व देता है, अधमेंसे आह्वान करता है। 
तो भिक्षुओ ! वह भिक्षु उन आपत्तियों (>अपराधों) से शुद्ध नहीं है। 7055 

(२ ) “भिक्षुओ! यदि एक भिक्षुने ०९ बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ की हैँ। वह संघसे 
उन आपत्तियोंके छिये समवधान-परिवास माँगता है। ०९ वह संघसे बीचकी (की गई) आपत्तियोंके 
लिये मू ल से प्रति क र्ष ण माँगता है। संध उसे घामिक-अकोप्य, स्थानके योग्य कर्मसे बीचकी 
आपत्तियोंके लिये मूलसे प्रतिकर्षण करता है, धर्मसे समवधान-परिवास होता है, अधर्मंसे मानत्त्व देता 
है, अधरंसे आह्वान करता है। तो भिक्षुओ ! वह भिक्ष्‌ उन आपत्तियोंसे शुद्ध नहीं है। 7056 

(३ ) “०* बीचमें बहुतसी परिमाणवाली छिपाई भी न छिपाई भी संघादिसेसकी आप- 
त्तियाँ करता है। ०*।१०57 


१ देखो ऊपर (१) । श्ऊुपर (१) की भाँति । बबेखो ऊपर (१) । 
प्देशो ऊपर (७और १) । "देखो ऊपर (१) । 
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(४) “० बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित त छिपाई आपत्तियाँ करता है। ०१। 7058 

(५) “० दीचमें बहुतसी परिमाण-रहित छिपाई आपत्तियाँ करता है।०१।7०59 

(६) “०' बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित, छिपाई भी ते छिपाई भी आपत्तियाँ करता 
है ०* | 7060 

(७ ) “०* बीचमें बहुतती परिमाणवाली भी अ-परिमाणवाली भी न छिपाई आपत्तियाँ 
करता है०* । 7067 

(८ ) “०'* बीचमें बहुतसी परिमाणवाली भी अ-परिमाणवाली भी, छिपाई आपत्तियाँ 
करता है०*। 7062 

(९ ) “०' बीचमें बहुतसी परिमाणवाली भी परिमाण-रहित भी, छिपाई भी, त छिपाई 
भी आपत्तियाँ करता है। ०१। 7०63 
(क) तो मूलसे-प्रतिकृषंणमें अशुद्धियों समाप्त 


श. ( ६) “भिक्षुओ ! यदि एक भिक्षुनें परिमाणवाली, अपरिमाणवाली०* बहुतसी संघा- 
दिसेसकी आपत्तियाँ की हैं । वह संघसे उन आपत्तियोंके लिये समवधान-परिवास माँगता है। संघ उसे ० 
समवधान-परिवास देता है । वह परिवास करते बीचमें बहुतसी परिमाणवाली, न छिपाई संघादिसेस 
की आपत्तियाँ करता है। ०९। 7064 

(२) “०१ बीचमें बहुतसी परिमाणवाली छिपाई०। १706६ 
३ ) “०१ बीचमें बहुतसी परिमाणवाली छिपाई भी, न छिपाई भी०१ 7०66 
४ ) “०९ बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित, छिपाई०* । ॥067 
५ ) “०१ बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित छिपाई०१। 7068 
६ ) “०* बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित छिपाई भी, न छिपाई भी,०१। 7069 
७ ) “०१ बीचमें बहुतसी परिमाणवाली भी , परिमाण-रहित भी, न छिपाई ०१ | 07० 
८ ) ० बीचमें बहुतसी परिमोणवाली भी परिमाण-रहित भी, छिपाई०१। गण 
९) “० बीचमें बहुतसी परिमाणवाली भी परिमाण-रहित भी, छिपाई भी, न छिपाई 
भी०९ |” 072 


( 
( 
( 
( 
( 
( 
( 


(ख) नो मुलसे-प्रतिकर्षणमें अशुद्धियाँ समाप्त 


$७-शुद् मूलसे-प्रतिकर्षण 


(१) 'भिक्षुओं! यदि एक भिक्षुने परिमाणवाली अपरिमाणवाली०* बहुतसी संघादि- 
सेसकी आपत्तियाँ की हैं। वह संघसे उन आपत्तियोंके लिये समवधान-परिवास माँगता है । संघ उसे० 
समवधान-परिवास देता है, कह परिवास करते बीचमें बहुतसी परिमाणवाली न छिपाई संधादिसेसकी 
आपत्तियाँ करता है। वह संघसे बीचकी (की गई) आपत्तियोंके लिये मू छ से प्रति कर्ष ण माँगता 
है। संघ उसे अध मंसे (-नियम-विरद)«कोप्प, स्थानके अयोग्य कर्म (-फरैसले)से बरीचकी 
आपत्तियोंके लिये मू ल से प्र ति क ष॑ ण करता है, अधर्मसे समवधान-परिवास्त देता है। वह 'यह परि- 
वास है--जानते हुए (भी) बीचमें परिणामवाली और न छिपाई बहुतसी संधादिसेस की आपत्तियाँ 


१ देखो ऊपर (१) । *बेज्ो पृष्ठ ३९१ (१ और 
"रहो पृष्ठ ३९१ (१ मोर ९) । 34040 5243 
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करता है। वह उसी स्थिति (>"भूमि)में रहते पहिलेकी आपत्तियोंके बीचकी आपत्तियोंको याद 
करता है। बादवाली आपत्तियोंके बीचकी आपत्तियोंकों याद करता है। उसको ऐसा होता 
है--मेंने परिमाणवाली० बहुतसी संधादिसेसकी आपत्तियाँ कीं। ० संघने मुझे» समवधान- 
परिवास दिया । मैंने परिवास करते बीचमें बहुतसी परिमाणवाली० आपत्तियाँ कीं । ० संघने 
अधर्म० बीचकी आपत्तियोंके लिये मूलसे-प्रतिकर्षण किया, अधर्से समवधान परिवास दिया । (तब) 
मैंने यह परिवास हैं --जानते हुए बीचमें परिमाणवाली और न छिपाई बहुतसी संघादिसेसकी आपत्तियाँ 
कीं । सो मुझे उसी भूमिमें रहते पहिलेकी आपत्तियोंके बीचकी आपत्तियाँ याद हैँ, बादवाली आपत्तियों 
के बीचकी आपत्तियाँ याद हैं। चलूँ संघसे पहिलेकी आपत्तियोंके बीचकी आपत्तियोंके लिये, और बाद 
वाली आपत्तियोंके बीचकी आपत्तियोंके लिये भी, धार्मिक-अकोप्य स्थानके योग्य कर्मद्वारा मू लसे 
प्रति क्षण, धर्मसे समवधात-परिवास, धर्मसे मानत्त्व और धर्मसे आह्वान माँगूँ।' वह संघसे० 
माँगता है। संघ उसे ० देता है। भिक्षुओ ! वह भिक्षु उन आपत्तियोंसे शुद्ध है। 7073 

(२) “० बीचमें बहुतसी परिमाणबाली छिपाई संघादिसेसकी आपत्तियाँ करता है ०० । 7074 

(३) “० बीचमें बहुतमी परिमाणवाली छिपाई भी, न छिपाई भी ०१ । 075 

(४) ०" बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित, न छिपाई ०१ | 076 

(५) “० बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित, छिपाई ०" । 7077 

(६) “०" बीचमें बहुतसी परिमाण-रहित छिपाई भी न छिपाई भी ०१ । 7078 

) “०"* बीचमें बहुतसी परिमाणवाली भी परिमाण-रहित भी छिपाई ०१ । 7079 

(८) “० बीचमें बहुतसी परिमाणवाली भी परिमाण-रहित भी न छिपाई भी, छिपाई 

भी ०१ | 08० 
नो मूलसे-प्रतिकर्षणमें शुद्धियाँ समाप्त 


सम्तुच्वयक्खन्धक समाप्त ॥३॥ 


*देखो ऊपर (१) । 
शहुस स्कत्घकर्मे आये प्रकरणोंका नाम गिनाते वक्‍त अन्तमें यह भी लिखा है--“ताश्र- 
पर्णीद्षीप (>लंका)फों अनुरक्त (>बोद्ध) बनानेवाले महाविहारवासो विभज्यवादी आजल्ायॉका 
सथमंकी स्थितिके लिए (यह) पाठ है ।” 
५० 


४-शमथ-स्कन्धक 


१--पधमंबाव-अधर्मवाद । २--स्मृति-विनय आदि छ विनय । ३--चार अधिकरण 
उनके मूल, भेव, तामकरण और शमन । 


$१-घर्मवाद-अधर्मवाद 
?---श्रावस्ती 


(१) उस समय बुद्ध भगवान्‌ श्रावस्तीमें अनाथपिडिकके आराम जेतवनमें विहार करते थे । 
उस समय पड वर्गी य भिक्ष्‌ अनुपस्थित भिक्षुओंका भी तर्जंनीयक मं, नियस्सक मं, प्रद्नाजनीय 
कम, प्रतिसारणीय कंर्म--(यह) कर्म (फैसला) करते थे। जो वह भिक्षु अल्पेच्छ (७ 
निर्लोभि) ० थे, वह हैरान. . होते थे--०। तब उन भिक्षुओंने भगवानसे यह बात कही ।-- 

“सचमुच भिक्षुओ ! ०?” 

/ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ !” 

» भगवानने फटकार कर धर्म-संबंधी कथा कह भिक्षुओंको संबोधित किया--- 

'भिक्षुओ ! अनुपस्थित भिक्षुओंका तर्जनीय कम ०--(यह) कर्म नहीं करना चाहिये, जो 
करे उसे दुक्कटका दोष हो ।” 

(२) अधर्मवादी व्यक्ति, अधर्मवादी बहुतसे व्यक्ति, अधर्मवादी संघ । धर्मवादी एक व्यक्ति, 
धर्मवादी बहुतसे व्यक्ति, धर्मवादी संघ । 

के. (१) (एक) अधमंवादी (नियमोंसे अनभिन्न ) व्यक्ति (दूसरे) धममंवादी व्यक्तिको 
समझावें, सुझावें, प्रेम करावें, अनुप्रेम करावें, दिखलावें, फिर दिखलावें--यह धर्म है, यह विनय है, 
यह शास्ता (<बुद्ध)का शासन (उपदेश) है। इसे ग्रहण करो, इसे (इूसरोंको ) बतल्ाओ ।! 
इस प्रकार यदि अधिकरण (मुकदमा) शांत होवे, तो वह अधर्मसे, संमुखके विनयाभाससे शांत 
होगा $ २ 
(२) अधर्मवादी व्यक्ति बहुतसे धर्मवादियोंकों समझावें ०९ । | 
(३) अधर्मवादी ध्यक्ति धमंवादी संघको समझावें ०९ । 4 
(४) बहुतसे अधमंवादी घरमंवादी व्यक्तिको समझावें ०९ । 5 
(५) बहुतसे अधरमंबादी बहुतसे धर्मवादियोंकों समझावें ०*। 6 
(६) बहुतसे अधर्मवादी धर्मवादी संघको समझावें ०९ । 7 
(७) अधर्मवादी संघ धमंवादी व्यक्तिको समझावें ०९ । 8 


*बेखो ऊपर (१) । 
३९४ ] [ ४१ 


#ए२१ ] ह स्मृति-विनय [ ३९५ 


(८) अधमंवादी संघ बहुतसे धर्मवादियोंको समझावें ०१ | 9 
(९) अधर्मंवादी संघ धर्मवादी संघको समझावें ०* | 70 


नौ कृष्णपक्ष समाप्त 


ख. (१) धर्मवादी व्यक्ति अधर्मवादी व्यक्तिको समझावें ०* | इस प्रकार यदि अधिकरण 
शांत होवे, तो वह धर्मसे, संमुख विनयसे शांत होगा । 7 

(२) धर्मवादी व्यक्ति बहुतसे अधर्मवादियोंकों समझावे ०* ।52 

(३) धर्मवादी व्यक्ति अधर्मवादी संघकों समझावे ०* । 33 

(४) बहुतसे धर्मवादी अधर्मवादी व्यक्तिको समझावें ०१ । 74 

(५) बहुतसे धर्मंग्रादी बहुतसे अधर्मवादियोंकों समझावें ०'* । 75 

(६) बहुतसे अधमंवादी अधर्मवादी संघको समझावें ० ९ ।76 

(७) धर्मवादी संघ अधर्मवादी व्यक्तिको समझावें ०* । 77 

(८) धर्मवादी संघ बहुतसे अधर्मवादियोंकों समझावें ०१ ।78 

(९) धर्मवादी संघ अधर्मवादी संघको समझावें ०* ।79 


नौ शुक्‍रूपक्ष समाप्त 


२-स्मृति विनय-आदि छ विनय 
२--राज्यह 
(१ ) स्मृति-बिनय 


क. पृ वें क था---उस समय बुद्ध भगवान्‌ राजगृहके वेणुवन क लन्‍्द क नि वा प में विहार 
करते थे। उस समय आयुष्मान्‌ द र॑ म ल्‍ल पु त्र ने जन्मस सात वर्ष (की अवस्था)में अहेत्त्व प्राप्त किया 
था; जो कुछ (बुद्धके) श्रावक (>शिष्य )को प्राप्त करना है, सभी उन्हें मिल गया था, और कुछ 
करनेको न था, न कियेको मिटाना (बाकी) था । 

तब एकान्तमें स्थित हो विचार-मग्न होते समय आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रके चित्तमें यह विचार 
उत्पन्न हुआ--मेंने जन्मसे सात वर्ष (की अवस्था) में अहंत्त्व प्राप्त किया है; जो कुछ श्रावकको प्राप्त 
करना है, सभी मुझे मिल गया। (अब) और कुछ करनेको नहीं है, न कियेको मिटाना (बाकी) है । 
मुझे संधकी क्या सेवा करनी चाहिये ?' तब आयुष्मान्‌ द भें मल्लपुत्रको यह हुआ--'क्यों न में संघके 
अयन-आसनका प्रबंध करूँ, और भोजनका नियमन (>उद्देश) करूँ । 

तब आयुष्मान्‌ दर्मे (-दब्ब) मल्लपुत्र सायंकाल एकान्त-चिन्तनसे उठ जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ 
गये। जाकर भगवान्‌को अभिवादन कर एक ओर बैठे । एक ओर बैठे आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपृत्रने भगवानूसे 
यह कहा-- 

“भन्‍्ते ! आज एकान्तमें विचार-मग्न होते समय मेरे चित्तमें ऐसा विचार उत्पन्न हुआ-- 
मैंने जन्मसे सात वर्ष (की अवस्था) में अहुत्त्व प्राप्त किया है; ० । क्‍यों न में संघके शयनासनका प्रबंध 
करें ० ।/ 


"देखो पृष्ठ ३९४ (१) । रदेशो ऊपर (१)। 


३९६ ३ ४-चुल्लवम्ग [ 0 २।१ 


“साधु, साध्‌ दर्भ ! तो दर्भ ! तू संघके शयत-आसनका प्रबंध कर, और भोजनका उद्देश कर |” 

“अच्छा, भन्‍्ते | /-- (कह) आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रने भगवान्‌को उत्तर दिया । 

तब भगवानने इसी संबंध इसी प्रकरणमें धर्म संबंधी कथा कहे भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ दर्भ मह्लपुत्रकों संघके शयन-आयसनका प्रबंधक और भोजनका नियामक 
(ल्‍उद्देशक) चुनें। 20 

“और भिक्षुओं ! इस प्रकार चुनाव करना चाहिये--पहिछे दर्भ मल्लपुञरसे जाँचकर चतुर 
समथे भिक्षु संघको सूचित करे--- 

“क. ज्ञ प्ि--भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, यदि संघको पसन्द हो, तो संघ आयुध्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रकों 
शयल-आसनका प्रज्ञापक (+ प्रबंधक) और भोजनका उद्देशक चुने--यह सूचना है । 

“ख्, अनश्रा व ण--( १) 'भन्‍्ते! संघ मेरी सुने, संघ आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रकों गथन- 
आसनका प्रज्ञापत्र और भोजनका उद्देशक चुन रहा हैं, जिस आयुष्मात्‌कों आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपृत्रका 
शयन-आसन-प्रज्ञापक चुना जाना पसन्द हैँ, वह चुप रहे, जिसको पसन्द नहीं है वह बोले । 

“४(२) भस्‍्ते! संघ भेरी सुनें ० । 

/ (३) 'भन्‍्ते! संघ मेरी सुने ० । 

था. धा र णा--संघने आयुप्मान्‌ दभे मल्लपुत्रकों अयन-आसन-अ्ज्ञापक [ और) भोजन- 
उद्देशक चुन लिया। संघको पसन्द है, इसलिये चुप है--रेसा में इसे समझता हूँ ।” 

संघ द्वारा चुन लिये जाने पर आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपृत्र हिस्सा हिस्मा करके भिक्षुओंका एक एक 
स्थानपर शयन-आसन प्रज्ञापित कस्ते थे। (१) जो भिक्षु सू त्रान्तिक (- बुद्ध द्वारा उपदिष्ट सूत्रोंको 
कंठ रखनेवाले) थे, (यह सोचकर कि) वह एक दूसरेसे मिलकर सूत्रोंका संगायन करेंगे, उनका शयन- 
आसन एक जगह प्रज्ञापित करते थे। (२) जो भिक्षुवि न य- घर (<भिक्षु नियमोंकों कंठ रखनेवाले) 
थे, (यह सोचकर कि) वह एक दूसरेके साथ विन य का निश्चय करेंगे, उनका शयन-आसन एक जगह 
प्रशापित करते थे । (३) जो धर कथिक (+बुद्धंक उपदेशोंकी कथा कहनेवाले) थे, (यह सोच- 
कर कि) वह एक दूसरेके साथ ध म-विषयक संवाद करेंगे, उनका शयन-आसन एक जगह प्रज्ञापित करते 
थे। (४) जो भिक्ष्‌ ध्यानी (+भोगी) थे, (यह सोचकर कि) वह एक दूसरेके (-ध्यानमें) बाधा 
न देंगे, ०। (५) जो भिक्षु फ़नुलकी बातें करनेवाछे, अहुत कासिक कर्म (:दंड)वाले थे, (यह 
सोचकर कि) यह आयुष्मान्‌ रातको यहाँ रहेंगे, ०। (६) जो भिक्षु विकार ( अपराह्रण) में आया 
करते थे, (यह सोचकर कि) यह आयुष्मान्‌ यह जान विकालमें आते हैं, कि हम आयुष्मान्‌ दर्भ मल्‍्लपुत्रकी 
दिव्यशक्ति (+ऋद्धिप्रातिहायं)कों देखेंगे, तेजोधातुकीसमापत्ति (एक प्रकारका ध्यान) 
करके उसीके प्रकाशमें उनका भी शयन-आसन प्रज्ञापित करते थे। वह आकर आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रसे 
कहते थे--आवुस द्रव्य ! हमारा भी शयन-आसन प्रज्ञापित्त करों ।' उन्हें आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्र, 
यह कहते थे--कहाँ आयुष्मान्‌ चाहते हैं, कहाँ प्रशापित करूँ? वह जानबूझ कर बतलाते थे-- 
'आवुस द्रव्य |! हमारा गृ धा कू ट पर शयन-आसन प्रज्ञापित करो।' ० हमारा चौरप्रपात पर ०।' 
८ हमारा ऋषिगि रिकी कारूशि ला पर ० । “० हमारा वै भार (पर्वत)के पास सात पणिगु हा 
में ० । “० हमारा सीतवनके सर्प झ्षोंडिकतप्रास्भार (-सप्पसोंडिक पब्हार) पर ० । ०गौतम- 
कन्दरामें ० । ० हमार कपोतकन्दराम ०। ०तपोदाराम में ० । “० जी व क के आम्रवन- 
में ०। «मद्रकुक्षिमृगदाव में ० । आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्र तेजोधा तु की समाप तिसे जात, 
अंगुलीमें आग लगी जैसे उनके आगे आगे जाते थे । वह उसी (तेजो धातुकी समापत्तिके) प्रकाशमें 
आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रके पीछे पीछे जाते थे । आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्र इस प्रकार उनका शयन-आसन 
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प्रशापित करते थे--यह चारपाई (मंच) है, यह चौकी (>पीठ) है, यह तकिया (-भिक्ति) 
है, यह बिम्बोहन (5मसनद) है, यह पाखाना है, यह पेशाबखाना है, यह पीनेका पानी है, यह इस्तेमाल 
करनेका (पानी) है, यह कत्तरदंड (डंडा) है, यह संघका कतिक-सनन्‍्थान (>स्थानीय रवाज ) 
है। अमुक समय प्रवेश करता चाहिये, अमुक समय निकलना चाहिये ।” आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्र इस 
प्रकार उनके लिये शयन-आसन प्रज्ञापित करते थे। 

उस समय मे त्ति य और भु म्म ज क भिक्षु नये और भाग्यहीन थे । संघके जो खराबसे खराब 
शयन-आसन (+ निवास-स्थान ) थे, वह उन्हें मिलते थे, और वैसे ही खराबसे खराब भोजन भी | उस समय 
राज गृ ह के छोग संधको घी, तेल, उत्तरिभंग (-भोजनके बादका खाद्य )>अभिसंस्कार देना चाहते 
थे; (किन्तु) मे त्तिय और भुम्मजकको सदाका पका कणाजक («बुरा अन्न)को विलंगक (-विडंग 
अनाज ) के साथ देते थे । वह भोजन समाप्त करनेपर स्थविर भिक्षुओंसे पूछते थे---आवुसो ! तुम्हारे 
भोजनमें आज क्या था ? तुम्हारे क्या था? «)ई कोई स्थविर बोलते थे--आबुसो ! हमारे भोजनमें 
घी था, तेल था, उत्तरिभंग था। मेत्तिय भु म्म ज क भिक्षु ऐसा कहते थे--आवुसो ! हमारे 
(भोजन) में जैसा-तेसा पका घिलंगके साथ कणाजक था ।' 

उस समय कल्याण भ क्ति क गृहपति संघको नित्य चारों प्रकारका भोजन देता था। वह 
भोजनके समय (स्वयं) पुत्र-स्त्री सहित उपस्थित हो परोसता था--कोई भातके लिये पूछता, कोई 
सूप (दाल आदि)के लिये पूछता, कोई तेलके लिये पूछता, कोई उत्तरिभंगके लिये पूछता । 

एक समय क ल्या ण भ त्ति क गृहपतिके (घर) दूसरे दिन के भोजनके लिये मे त्तिय भुम्म ज क 
भिक्षुओंका नाम था! तब कल्याणभक्तिक गृहपति किसी कामसे आराममें गया। (और) वह जहाँ 
आयुष्मान्‌ दर्भ म हल पुत्र थे, वहाँ. . .जा. . अभिवादनकर एक ओर बैठ गया । एक ओर बैठे कल्याण 
भक्तिक गृहपतिकों आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रने धामिक कथा द्वारा. . .समुत्तेजित संप्रहरषित किया। तब 
कल्याण-भक्तिक गृहपतिने ० प्रहर्षित हो आयुष्मान दर्भ मल्लपुत्रसे यह कहा-- 

“भन्ते | किसका हमारे घर कलहूका भोजन है ? ” 

“गृहपत्ति ! मेत्तिय भुम्मजक भिक्षुओंका. . .।” 

तब कल्याण-भक्तिक गृहपति असन्तुप्ट हो गया--'कंसे पापभिक्ष्‌ (- अभागे मिक्षु) हमारे 
धर भोजन करेंगे !' (और) घर जा (उसने) दासीको आज्ञा दी-- 

“रे! जो कल भोजन करेंगे, उन्हें कोठरीमें विल्ंग सहित कणाजक परोसना।' 

“अच्छा, आये ! ”-..- (कह) उस दासीने कल्याण-भक्तिक गृहपतिकों उत्तर दिया। 

तब मे त्ति य भु मम ज क भिक्षु-- कल हमारा भोजन कल्याण भक्तिकके गृहपतिके घर वतलाया 
गया है। कल कल्याण-भक्तिक गृहपति पृत्र-भार्या सहित उपस्थित हो हमारे लिये (भोजन) परोसगा। 
कोई भातके लिये पूछेंगे, कोई यूपके लिये ०, कोई तेलके लिये०, (और ) कोई उत्तरिभंगके लिये पूछेंगे,--- 
(सोच) इसी खुशीमें मन भरकर नहीं सोये। 

तब मेत्तियभुम्मजक भिक्षु पूर्वाहण समय पहिनकर पात्र-चीवर ले जहाँ कल्याण भक्तिक गृहपति- 
का घर था, वहाँ गये। उस दासीने मेत्तियभुम्मजक भिक्षुओंको दूरसे ही आते देखा। देखकर उसने कोठरीमें 
आसन बिछा मेत्तियभुम्मजक भिक्षुओंसे यह कहा-- 

“बैठिये भन्‍्ते ! ” 

तब मेत्तियभुम्मजक भिक्षुओंकों यह हुआ--/नि:संशय अभी भोजन तैयार न हुआ होगा, 
जिसके लिये हम कोठरीमें बेठाये जा रहे हें ।! तब वह दासी विलंगके साथ कणाजक लाई--- 

“भन्ते ! खाइये।” 
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“भगिती ! हम बंधान (#तित्य)के भोजनवाले हैं।” 

"जानती हूँ, आये लोग बंधानके भोजन बाले हैं; और मुझे गृहपतिने खासतौरसे आज्ञा दी है-- 
4! जो कल भोजन करेंगे उन्हें कोठरीमें विलंग-सहित कणाजक परोसना ।' खाइये भन्‍्ते !” . 

तब मेत्तिय भुम्म जक भिक्षुओंनें--आवुसो ! कल कल्याण भ क्तिक गृहपति आराममें 
द भें मल्लपुत्रके पास गया था। निःसंशय आवुसो ! द भे मल्लपुत्रने हमारे प्रति गृहपतिके भीतर दुर्भाव 
पैदा कर दिया;' (सोच) उसी चित्त-विकारसे मन भरकर नहीं खाया । 

तब सेत्तियभुम्मजक भिक्ष्‌ भोजन करनेके पश्चात्‌ आराममें जा पात्र-चीवर सँभाल बाहर आरामके 
कोठेमें संघाटी बिछा, चुपचाप, मूक, कंधागिरा, अधोमुख सोचकरते प्रतिभाहीन हो बैठे । तब मे निया 
भिक्षुणी जहाँ मेत्तियभुम्मजक भिक्षु थे, वहाँ गई। जाकर मेत्तियभुम्मजक भिक्षुओंसे यह बोली-- 

“आर्यों ! वन्दना करती हूँ। 

ऐसा कहनेपर मेत्तिय भुम्मजक भिक्षु न बोले। दूसरी बार भी ० । तीसरी बार भी मेत्तिया 
भिक्षुणीने मेत्तिय भुम्मजक भिक्षुओंसे यह कहा--- 

“आर्यों ! बन्दना करती हूं ।” 

तीसरी बार भी मेत्तिय भुम्मजक भिक्ष्‌ नहीं बोले । ह 

“क्या मैंने आर्योका अपराध किया ? क्‍यों आये मुझसे नहीं बोल रहे हैं? 

क्योंकि भगिनी ! दर्भ मल्लपुत्र द्वारा हमें सताये जाते देखकर भी तू पर्वाह नहीं करती।' 

“(तो) आयों ! में क्या करूँ? ” 

“भगिनी ! यदि तू चाहे, तो आज ही भगवान्‌ दर्भ मल्लपुश्रको नष्टकर देंगे (-भिक्षु संघर्स 
निकाल देंगे) ।” 

“आर्यो ! में क्या करूँ? में क्या कर सकती हूँ।" 

“आ, भगिनी | जहाँ भगवान्‌ हैं, वहाँ जाकर भगवानूस यह कह-- 

“ 'भन्ते ! यह योग्य नहीं है, उचित नहीं है। भन्‍्ते ! जो दिशा पहिल्ले ईति-रहित (-उपद्रवरहित), 
भय रहित, निरुषद्रव थी; वह दिया (आज) सहसा ईति-सहित, भय-सहित, उपद्रव-सहित (हो गई) ; 
जहाँ वायु म डोलती थी, वहाँ आँधी (रप्रवात) (आ गई) । पानी जलता सा मालूम पढता है। 
आये दर्भ मल्लपुत्रने मुझे दूषित किया है! ।/ 

“अच्छा, आर्यो ! /-- (कह) मेत्तिया भिक्षुणीनें उत्तर दे जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गई। जाकर 
भगवान्‌को अभिवादनकर, एक ओर. . .ख्ही हो. . .भगवान्से यह कहा--- 

“भन्ते | यह योग्य नहीं है, ० । 

तब भगवानूने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें भिक्षु-संघको एकब्रितकर आयुध्मान्‌ दर्भ मल्लपुत्रसे 
पूछा-- 

“दर्म ! इस तरहका काम करना तुझे याद है, जैसा कि यह भिक्षुणी कहती है ? ” 

“भन्‍्ते ! भगवान्‌ जैसा मुझे जानते हैं।" 

दूसरी बार भी, भगवान्‌ने ० पूछा--०। 

तीसरी बार भी भगवान्‌ने ० पूछा-- 

“दर्भ ! उस तरहका काम करना तुझे याद है, जैसा कि यह भिक्षुणी कहती है?” 

“भन्ते ! भगवान्‌ जैसा मुझे जानते हैं।" 

“दर्म ! दर्भ (-कुझ) ऐसे नहीं खुला करते। यदि तूने किया हो, तो 'किया' कह; यदि हूने 
नहीं किया, तो 'नहीं किया' कह ।” 
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“भन्ते ! जन्मसे लेकर स्वप्नमें भी मैथुन-सेवन करनेको में नहीं जानता, जागतेकी बात ही 

क्या?” 
तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“तो भिक्षुओ! मेत्तिया भिक्षुणीको नष्ट कर दो (-भिक्षणी-वेषसे निकाल दो), और इन 
भिक्षुओपर अभियोग रूगाओ ।” 27 

--यह कह भगवान्‌ आसनसे उठ विहारमें चले गये । 

तब उन भिक्षुओंने मेत्तिया भिक्षणीकों नाश (>निकाल) दिया। तब मेत्तिय भुम्मजक 
भिक्षुओंने उन भिक्षुओंसे यह कहा-- 

“आवुसो ! मत मेत्तिया भिक्षुणीको निकालो, उसका कोई अपराध नहीं है ! कुपित असनन्‍्तुष्ट 
हो (दर्भ भिक्षुको) च्युत करानेके अभिप्रायसे हमने इसे उत्साहित किया।” 

“ब्या आवुसों ! तुमने आयुष्मान्‌ दर्भ मल्लपृत्रपर निर्मुल ही दुराचारके दोषको लगाया ? 

“हाँ, आवुसों | ” 

जो वह भिक्षु अल्पेच्छ ० थे, वह हैरान ० होते थें--कैसे मेत्तिय भुम्मजक भिक्षु आयुष्मान्‌ 
दर्भ मल्लपुत्रपर निर्मल ही ढुराचारके दोषको लगायेंगे ! ' 

तब उन भिक्षुओंने भगवानूसे यह बात कही । 

“सचमुच भिक्षुओ! ०?” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! ” 

० फटकारकर भगवान्‌ने धाभिक कथा कह भिक्षुओंको संबोधित किया--“तो भिक्षुओ ! संघ दर्भे 
मल्लपुत्रकों स्मृतिकी विपुलताको प्राप्त होनेसे सम ति-विन य दे । 22 

ख. स्मृति-वि न य---और भिक्षुओ ! इस प्रकार (स्मृतिविनय) देना चाहिये--द र भे 
मल्लपुत्र संघके पास जा एक कंधे पर उत्तरा संगकर बुद्ध भिक्षुओंके चरणोंमें वन्दनाकर उकद्ूं बैठ हाथ 
जो ऐसा कहे-- 

“ 'भन्‍्ते ! यह मेत्तिय भुम्मजक भिक्षु मुझे निर्मूल दुराचारका दोष लगा रहे हैं। सो में भन्‍्ते ! 
स्मृतिकी विपुलतासे युक्त (हूँ, और) संघसे स्मृ तिविन य माँगता हूँ। दूसरी बार भी ० । तीसरी 
बार भी--भन्‍्ते ! ० संघसे स्मृति विनय माँगता हूँ।' 

“तब चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--- 

“क. सू च ना-- भन्ते ! संघ मेरी सुने--०। 

“ख. अनु श्रा व ण--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--० | 

“४ (२) दूसरी बार भी 'भन्ते! संघ मेरी सुने--०। 

“(३) तीसरी बार भी, भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--०। 

“ग. था र णा--संघने विपुल स्मृतिसे युक्त आयुध्मान्‌ दर्भ मल्‍्लपुत्रको स्मृ ति विन य दे दिया । 
संघको पसन्द है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ।' 

#भझ्ििक्षुओं ! यह पाँच धामिक (-नियमानुकूछ) स्मृतिविनयके दान हें--(१) भिक्षु 
निर्दोष शुद्ध होता है; (२) उसके अनुवाद (-बातकी पुष्टि) करनेवाले भी होते हैं; (३) वह (स्मृति- 
विनय) माँगता है; (४) उसे संघ स्मृति-बिनय देता है; (और) (५) धर्म॑से समग्र* हो (देता 
है) ।* 23 








१ महावग्ग ९९ १११ (पृष्ठ ३०३) । 
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क. पृ वें क था--उस समय गगे भिक्षु पागल हो गया था, वह विपर्यस्त (-विक्षिप्त) 
चित्त हो गया था । उसने पागल, चित्त विपर्बस्त हो बहुतसा श्रमणोंके आचरणके विरुद्ध भाषित 
परिकृ्त (रचुभती बात) काम किया। भिक्षु (लोग) पाग्रल ० हो किये गये बहुतसे श्रमण- 
विरुद्ध कामोंके लिये ग॒ गे भिक्षपर दोषारोपण कर प्रेरित करते थे---“याद करो, आयुष्मान्‌ इस प्रकारकी 
आपत्तिकी ।” 

वह ऐसा बोलता-- आवुसो ! में पागल ० हो गया था, पागल ० हो मेने बहुतसे श्रमण-विरुद्ध 
काम किये. . .। मुझे वह याद नहीं, मेंने मूढ़ (+होशरमें न हो) वह (काम) किये।” 

ऐसा कहनेपर भी चोदित करते ही थे--'थाद करो ० ।' (तब) जो वह अल्पेच्छ भिक्षु भे---० । 
उन्होंने भगवानसे यह बात कही ।-- 

“सचमुच भिक्षुओ ! ०१” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! 

० फटकारकर भगवान्‌ने ० भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“तो भिक्षुओं ! संघ अमूढ़ ( >पागलपनसे छूटा ) होनेसे गगे भिक्षुकी अमूढविनय 
दे ।24 

“और भिक्षुओं ! ऐसे देना चाहिये-- 

“या च ना--वह गर्म भिक्षु संघके पास जा०--मैंने भन्‍्ते ! पागल ० हो बहुत सा श्रमण-विरुद्ध 
काम किया। मुझे भिक्ष्‌ चोदित करते हें--याद करो ०। में ऐसा बोलता हँ--आबूसो ! में पागल ० 
हो गया था० कहनेपर भी चोदित करते ही हें--याद करो०; सो में भन्‍्ते ! अमूढ़ हूँ, संघ 
अमुढ-विनय मांगता हूँ।' 

“दूसरी बार भी--०माँगता हूँ। 

“तीसरी बार भी--०माँगता हूँ। 

“तब चतुर समर्थ भिक्ष-संघको सूचित करे-- 

“क. श्ञप्ति--भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--०। 

“४ (१) दूसरी बार भी भन्‍्ते! संघ मेरी सुने--०। 

“ख (२) भन्ते ! संघ मेरी सुने--० । 

/(३) तीसरी बार भी, पूज्यसंघ मेरी सुने--०। 

“ग. था र णा---संघने अमृढ़ होनेसे गे भिक्षुको अमूढ़-विनय दे दिया | संघको पसंद है 
इसलिये जुप है--ऐसा में इसे घारण करता हूँ। 

“भिक्षुओ ! तीन अमृढ़-विनयके दान-अधाभिक हैं, और यह तीन धामिक। 

“भिक्षुओ ! कौनसे तीन अमृढ़-विनयके दान अधामिक हे ?-- 

“ख. नियम-विरुद्ध अमूढ़-विनय । (१) भिक्षुओ ! यहाँ एक भिक्षुने आपत्ति की होती थी । 
उसे संघ या बहुतसे व्यक्ति या एक व्यक्ति चोदित करता है--'याद करो, आयुष्मानूने हस प्रकारकी 
आपत्ति की / वह याद होनेपर भी यह कहे आवुसो ! मुझे याद नहीं है कि मैंने इस प्रकार की 
आपत्तिकी ।' उसे संघ यदि अमूढ़-विनय दे; तो यह अमढ़-विनयका दान अधामिक है । (२) ०, 
वह याद होनेपर भी यह कहे--याद है मुझे आबसो ! जैसेकि स्वप्नके बाद (स्वप्त देखनेवालेको 
स्वप्नकी बात याद आती है) ।' उसे संघ (यदि) अमृढ़-बिनय दे, तो यह ० दान अधाभिक है । 
(३) ० वह यह बोले--'बिना पायलपनका (आदमी) पागलपनके समयमें जो करता है, मेंने भी वैसा 
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किया। तुम भी वैसा करो। मुझे भी यह विहित है, तुम्हें भी यह विहित है ।' उसे संघ (यदि) अमूढ़- 
विनय दे, तो वह ० दान अधाभिक है। यह तीन अमूढ़-विनयके दान अधाभिक हैं । 2$ 

(ग) नियमानुकूल अमूढ़-विनय (१) भिक्षुओ ! कौनसे अमृढ़-विनयके दान धामिक हैं ?--- 
“(१) यहाँ भिक्षुओ ! एक भिक्षु पागल० होता है। पायल हो» उसने बहुतसे श्रमण-विरुद्ध.. .आचरण 
किये होते हैं। उसे संघ या बहुतसे व्यक्ति या एक व्यक्ति चोदित करता है---'याद करो आयुष्मान्‌ने इस 
प्रकारकी आपत्ति की ?' वह याद न रहनेसे ऐसा कहता है--'आबुसो मुझे याद नहीं है, कि मेंने इस 
प्रकारकी आपत्ति की' । उसे संघ (यदि) अमूढ़-विनय दे; तो यह अमूढ़-विनय का दान धाभिक 
है। (२) ० वह याद न रहनेसे ऐसा कहता हँ--'“याद है मुझे आवुसो ! जैसे कि स्वप्नके बाद । उसे 
संघ (यदि) अमूढ़-विनय दे, तो यह दान ० धाभिक है। (३) ० वह (कहे)--'पागल पागलपनके 
समय जो करता है, वही मेंने किया, तुम भी वैसा करते । मुझे भी वह विहित था, तुम्हें भी वह विहित 
हैं।' उसे संघ (यदि) अमूढ़-विनय दे तो यह अमूढ़-विनयका दान धामिक है ।--यह तीन अमूढ़- 
विनयके दान धार्मिक हैं।” 26 

(३ ) प्रतिज्ञातकरण 

(क) पूर्वक था--उस समय षड्वर्गीय भिक्षु बिना प्रतिज्ञात (-स्वीकृति) कराये 
भिक्षुओंके तजनीय, नियस्स, प्रब्राजनीय, प्रतिसारणीय, उत्क्षेषणीय --कर्म (दंड) 
भी करते थे। जो वह अल्पेच्छ भिक्षु थे--०। उन भिक्षुओंने भगवानसे यह बात कही । 

“सचमुच भिक्षुओ! ०?” | 

“ (हाँ) सचम्‌च भगवान्‌ ! ” 

०फटकारकर भगवान्‌ने भिक्षुओंको संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! बिना प्र तिज्ञात कराये भिक्षुओंके तर्जनीय ० उत्क्षेपणीय-कर्म नहीं करने चाहिये, 
जो करे उसे दुक्कटकी आपत्ति हो ।” 27 

“न्षिक्षुओ ! इस प्रकार प्र तिज्ञातक रण अधामिक होता है, और इस प्रकार धाभिक | 

(ख) नियम विरुद्ध प्रतिज्ञातकर ण-- कैसे भिक्षुओ ! प्रतिज्ञातकरण अधामिक 
होता हैं ?-- (क) (१) एक भिक्षुने पा रा जि क अपराध किया होता है; उसे संघ, बहुतसे या एक 
व्यक्ति चोदित करते हें---आयुष्मान्‌ने पाराजिक अपराध किया है ?” वह ऐसा कहता है--आवुसो !- 
मेंने पाराजिक अपराध नहीं किया संघादिसेसका अपराध किया है।' उसे (यदि) संघादिसेसका (दंड) 
करे, तो यह प्रतिज्ञातकरण अधाभिक है । 28 

(२) “० संधादिसेस किया है? * । 29 

(३) “० धुल्लल्वय किया है ० । 30 

(४) “०9 पावित्तिय किया है'० ।37 

(५) “० प्रतिदेशनीय किया है'०। 32 

(६) “० दुष्कृत (>दुक्कट) किया है'०। 33 

(७) “० दुर्भाषित किया है'०।३34 





* पाराजिककी भाँति यहाँ छ कोटि तक पाठ है। सम्मति उस समय रंगीन रूकल्ीकी 
शल्ाकाओंमें ली जाती थी। शलाका वितरण करनेजालेकों शलाका-प्रहापक कहते थे । 
५१ 
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२--( १) "एक भिक्षुने संचादिसेस अपराध-किया होता है; उसे संघ० चोदित करता 
है--.'आयुष्मान्‌ने संघादिसेसका अपराध किया है?” वह ऐसा कहता है--जावुसो : मेने० पाराजिक 
अपराध किया है।' उसे (यदि) संघ पाराजिकका (दंड) करे, तो यह प्रतिज्ञातकरण अधामिक है।०१। 47 

३--( १) “० थुल्लज्वयका अपराध किया है,०* । 48 

४--( १) “» पाचित्तिय०* | $5$ 

५--( १) “» प्रतिदेशनीय०" | 62 

६--(१) “० दुक्कट०१ ।69 

७--( १) “० दुर्भाषित०" । 76 

“भिक्षुओं ! इस प्रकार अधामिक प्रतिज्ञातकरण होता है।* 

(ग) नियमानुसार प्रतिज्ञातक रण--कसे भिक्षुओ ! प्रतिज्ञातकरण धार्मिक 
होता है ?-- 

(क) (१) “एक भिक्षु पाराजिक अपराध किया होता है, उसे संघ० चोदित करता है--- 
आयुष्मान्‌ने पाराजिक अपराध किया है ?” वह ऐसा कहता है---'हाँ आवुसो ! मेने पाराजिक अपराध 
किया है। उसे (यदि) संघ पाराजिकका (दंड) करे, तो यह प्रतिश्ञातकरण धार्मिक है । 77 

(२) “० संघादिसेस ० । 78 

(३) ० धुल्लच्चय० 79 

(४) “» पाचित्तिय० ॥ 80 

(५) “» प्रतिदेशनीय० । 87 

(६) “० दुककट ० । 82 

(७) “० दुर्भाषित० । 83 

“--भिक्षुओ ! इस प्रकार प्रतिशातकरण घामिक होता है ।' 

(४ ) यद्भूयासक 

उस समय भिक्षू संघके बीच भंडन-कलह, विवाद करते एक दूसरेको मुखरूपी शक्तिसे पीड़ित 
कर रहे थे। उस अधिकरण (-जझगड़े)को शान्त न कर सकते थे । भगवानसे यह बात कही | 
हि “भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, ऐसे अधिकरणको यद्‌ भूयसिका (८ बहुमत ) से शान्त करने 
की ।” 84 

(क) शलाका प्रहा पक की यो ग्य ता और चुनाव---'भिक्षुओं! पाँच बातोंसे युक्त 
भिक्षुकों द ला का ग्रहा प करे चुनना (सम्मंत्रण-मिलकर राय देना) चाहिये--(१) जो न 
छ न्द (>स्वेच्छाचार)के रास्ते जानेवाला होता हैं; (२) न दवेप०; (३) न मोह० ; (४) न भय० ; 
(५) जो गहीत-अगृहीत (८लिये-बेलिये)को जानता है । 85 


“भिक्षुओ! इस प्रकार सम्मंत्रण (चुनाव) करना चाहिये--पहिले उस भिक्षुसे पूछ- 
कर चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--- 


*पाराजिककी भाँति यहाँ छ कोटि तक पाठ है। सम्मति उस समय रंगीन रूकत्शीकी झरा- 
काओंमें ली जाती थी। बलाका वितरण करनेवालेको दालाकाग्रहापक कहते थे । 
* देखो महावर्ग ९6१ पृष्ठ २९८। 
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“क. श्ञ प्ति-- भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, यदि संघ उचित समझे, तो संघ अमुक नामवाले भिक्षुको 
दलाका ग्नहापक चुने--यह सूचना है। 

“ख्र. अनु क्रषाव ण--( १) भन्‍्ते! संघ मेरी सुने, संघ अमुक नामवाले भिक्षुको श ला- 
का ग्रह्म पक चुन रहा है, जिस आयुष्मान्‌कों अमुक नामवाले भिक्षुके लिये शलाकाग्रहापक होनेकी 
सम्मति पसंद है, वह चुप रहे, जिसे पसंद न हो वह बोले। 

“(३२) दूसरी बार भो, “भन्ते ! संघ मेरी सुने० । 

“(३) तीसरी बार भी, 'भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने०। 

“ग. धा र णा---संघने अमुक नामवाले भिक्षुको शलाकाग्रहापक चुन लिया। संघको पसंद 
है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ।' 

३--भिक्षुओ ! दस अधाभिक श ला का ग्रहण ( -बोट देना) हैं, दस धारमिक ।” 

(ख़) नया य वि रु द्ध स म्म ति दा ता--- कैसे दस अधामिक शलाकाग्राह हैं ?--(१)अवेर- 
मत्तक अधिकरण (* झगढ्ठा) होता है; (२) नहीं गतिमें गया होता है; (३) और नहीं याद कराया 
करवाया होता हैं; (४) जानता हैं कि अधर्मवादी बहुतर (>अधिक संख्या बहुमत) हैं; (५) 
शायद अधमंवादी बहुतर हों; (६) जानता है, संघ फूट जायेगा; (७) शायद संघ फूट जाये; 
(८) अध मं से (शल्लाका) ग्रहण करते हैं; (९) व गं"से ग्रहण करते हैं; (१०) अपनी दृष्टि 
(मत) के अनुसार (शलाका) ग्रहण करते हें। यह दस अधामिक झल्ाकाग्राह हैं। 86 

(ग) न्यायानुसार सम्म तिदान-- कौनसे दस धामिक शल्लकोग्राह हैं?--(१) 
अधिकरण अवेरमत्तक नहीं होता; (२) गतिमें गया होता राहसे है; (३) याद करा कर- 
वाया होता है; (४) जानता है, कि धर्मवादी बहुत हैं; (५) शायद धर्मवादी बहुत हैं; (६) 
जानता है, संघ नहीं फूटेगा; (७) शायद संघ नहीं फूटेगा; (८) धर्मसे (शलाका) ग्रहण करते 
हैं; (९) समग्र" हो (शलाका) ग्रहण करते हैँ; (१०) अपनी दृष्टि (#मत)के अनुसार 
ग्रहण करते हें ।--यह दस धामिक झल्णकाग्राह हैं।87 

(५ ) तत्पापीयसिक 

(क) पू वें क था--उस समय उबाछ भिक्षु संघके बीच आपत्तिके विषयमें जिरह (+ 
उद्योग) करनेपर इल्कारकर स्वीकार करता था, स्वीकार करके इन्कार करता था। दूसरे (प्रकरण ) 
में दूसरी (बात) चला देता था। जानबूझकर झूठ बोलता था। जो वह अल्पेच्छ भिक्षु थे,०। उन्होंने 
भगवानूसे यह बात कही ।०--- 

"तो भिक्षुओ! संघ उबाक भिक्षुका तत्पापीयसिक कर्म (दंड) करे।88 

“और भिक्षुओं ! इस प्रकार करना चाहिये--पहिले उबाछ भिक्षुको चोदित करना चाहिये, 
चोदितकर स्मरण दिलाना चाहिये, स्मरण दिला आपत्तिका आरोप करना चाहिये। आपत्ति आरोप- 
कर चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे---०*१। 

ग. धा र णा--संघने उबाकछ भिक्षुका तत्पापीयसिक कर्म कर दिया। संघको पसंद है, इसलिये 
चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ। 

(ख) निय मा नू सा र--भिक्षुओ ! तत्पापीयसिक कर्मका करना इन पाँच (प्रकार) 


१ देखो महाबर्ग ९0१ पृष्ठ २९८। 
"सूचना, तीन अनुआावण घुल्छ ४५२।४ (ख) ऊपर जँसा | 
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से धाभिक होता है--(१) (दोषी व्यक्त) अशुचि होता है; (२) लज्जाहीन होता है; (३) अनुर 
वाद (निन्दा)-सहित होता हैं; (४) उस ब्यक्तिका तत्पापीयसिक कर्म संघ धर्म से करता है; 
(५) समग्र हो करता है। ०89 

(ग) निय म-वि रु द्धू-“भिक्षुओ! तीन बातोंसे युवत तत्पापीयसिक कर्म अधर्म कम, 
अविनय कर्म ठीकसे न सम्पादित किया (कहा जाता) हे--(१) अनुपस्थितिमें (>अ-संमुख) 
किया गया होता है; बिना पूछे किया गया होता है; प्रतिज्ञा कराये बिना किया गया होता है; (२) 
अधर्म,..से किया गया होता है; (और) (३) वर्ग'से किया गया होता है।.. .०*। 9० 

(घ) नियमानू सा र--“भिक्षुओ ? तीन बातोंसे युवत तत्पापीयसिक कर्म धर्मकर्म, विनय- 
कर्म० (कहा जाता) है--(१) उपस्थितिमें०, (२) पूछकर०, (३) प्रतिज्ञा करा०। ०१। 97 

(ड:) निय म-वि रु दझू--“भिक्षुओ ! तीन बातोंसे युवत तत्पापीयसिक कर्म धर्मकमे, विनय- 
कर्म, और सुसंपादित (कहा जाता) है-- 

“१. (१) सामने किया गया होता है, (२) पूछताँछकर किया गया होता है; (३) 
प्रतिज्ञात कराकर किया गया होता है।०"। 92 

(च) दंडनीय व्यक्ति--/भिक्षुओं ! तीन बातोंसे युक्‍त भिक्षुकों चाहनेपर (+८ 
आ कं ख मान) संघ तत्पापीयसिक कर्म करे। ०१ ।” 93 

छ आकंखमान समाप्त 


(छ) दंडि त व्य वित के क त्ते व्य--/भिक्षुओं ! जिस भिक्षुका तत्पापीयसिक कर्म किया 
गया है, उसे ठीकसे बर्ताव करना चाहिये, और वह टीक बर्ताव यह है--(१) उपसम्पदा न देनी 
चाहिये; ०९ (१८) भिक्षुओंके साथ सम्मिश्रण नहीं करना चाहिये।” 94 

अट्ठारह्‌ तत्पापीयसिक कर्मके क्षतत समाप्त 


तब संघने उबाछ भिक्षुका तत्पापीयसिक कर्म किया। 
(६ ) तिणवत्थारक 

उस समय भंडन, कलह, विवाद करते भिक्षुओंने बहुतसे श्रमण-विरोधी भासित॒परिकन्‍्त 
(कली चुभती बात)अपराध किये थे। तब उन भिक्षुओंको यह हुआ---'मंडन० करते हमने बहुतसे 
श्रमणु विरोधी "अपराध किये हैँ। यदि हम इन आपत्तियोंको एक दूसरेके साथ प्रतिकार करायें, तो 
शायद यह अधिकरण (5अगक्ला )और भी कठोरता, प्रबलताको प्राप्त हो और फूटका कारण बन जायें। 
(अब) हमें कैसे करना चाहिये ?' 

भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“यदि भिक्षुओ ! ०विवाद करते भिक्षुओंने बहुतसे श्रमणविरोधी० अपराध किये हैं, और 
यदि वहाँ भिक्षुओंकों यह हो--यदि हम इन आपत्तियोंको एक दूसरेके साथ प्रतिकार करायें, तो शायद 


*देखो महाबग्ग ९५१ पृष्ठ २९८ । 

*लर्जनीप-कर्स सहावस्ग २५४१ (पृष्ठ ३११)को भांति विस्तार करना चाहिये । 
देखो खुल्ल १६१३ पृष्ठ ३४२। *बेखो चुल्ल १६१।४ पृष्ठ ३४३ । 
देखो चुल्ल १६ १।४-६ पृष्ठ ३४३-४ । *बेखो चुल्ल १६१६ पृष्ठ इेड४ड । 
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गह ० और भी० फूटका कारण बन जाये; तो भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, ऐसे अधि क र ण को ति ण- 
वत्यारक (*तृणसे ढाँकने जैसा)से शान्त करनेकी। 95 

“और भिक्षुओ! इस प्रकार (तिणवत्थारकसे) शान्त करना चाहिये--सबको एक जगह 
जमा होना चाहिये, जमा हो चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

“ 'भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, ०विवाद करते हमने बहुतसे श्रमणविरोधी० अपराध किये हैं,० 
एक दूसरेके साथ प्रतिकार करायें, तो शायद यह० और भी ० फूटका कारण बन जाये। यदि संघको पसंद 
हो, तो थु लल चच य और गृहस्थसे संबद्ध (अपराधों ) को छोछृ, संघ इस अधिकरणको तिणवत्थारकसे 
शान्त करे ।' 

४ (फिर) एक पक्षवालोंमेंसे चतुर समर्थ भिक्षु अपने संघको सूचित करे---भन्ते! संघ मेरी 
सुने, हमने ० । यदि संघको पसंदहो, जो (आप) आयुध्मानोंके अपराध (>आपत्ति) हैं, और जो मेरे 
अपराध हैं, थुल्लज्चय और गृहस्थसे संबद्धकों छोछ़ू, आयुष्मानोंके लिये और अपने लिये भी संघर्के बीच 
तिणवत्थार कसे उनकी देशना (८07०8807) करूँ।' 

“फिर दूसरे पक्षवालोंमेंस चतुर समर्थ भिक्षु अपने संघको सूचित करे--- 

४ भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, ०संघर्क बीच तिणवत्थारकसे उनकी दे शा ना करूँ।' 

क. जे प्ति--एक (पहिले) पक्षवालोंमेंसे चतुर समर्थ भिक्षु ( (सारे संघको सूचित करे-- 

“भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने, ०विवाद करते हमने बहुतसे श्रमण-विरोधी ० अपराध किये हैं० । यदि 
संघको पसंद हो, तो थुल्लच्चय और गृहस्थसे संबद्ध (अपराधों )को छोड़, जो इन आशयुष्मानोंकें अप- 
राध हैं, और जो मेरे अपराध हैं, इन आयुष्मानोंके लिये और अपने लिये भी संघके बीच उनकी ति ण- 
वत्थारकसे देश ना करूँ---यह सूचना है। 

“ख्र. अनु श्रा व ण--( १) भन्‍्ते ! संघ मेरी सुनें, ०। थुल्लल्वय और गृहस्थसे संबद्ध 
अपराधोंको छोड़, जो इन आयुप्मानोंके अपराध हैं और जो मेरे अपराध हैं,० संघके बीच ति ण व त्था- 
र क से उनकी देशना कर रहा हूँ। जिस आयुष्मान्‌को, हमारा० इन आपत्तियोंकी संघर्क बीच तिणव- 
त्थारक देशना पसंद है, वह चुप रहे जिसको पसंद न हो वह बोले । 

“(२) दूसरी बार भी०। 

“ (३) 'तीसरी बार भी०। 

“ग. धा र णा-- हमने ० इन आपत्तियोंकी संघके बीच तिणवत्थारक देशना कर दी। संघकों 
पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।* 

“तब दूसरे पक्षवाक्ते भिक्षुओंमेंस एक चतुर समर्थ भिक्षु (सारे) संघको सूचित करे-- 

“क. ज्ञप्ति--भन्ते ! संघ मेरी सुने--०*९ 

“गे. धा र णा-- हमने ० इन आपत्तियोंकी संघके बीच तिणवत्थारक देशना कर दी। संघको 
पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 

“निक्षुओ ! इस प्रकार वह भिक्षु, थुल्लज्चय और गृहस्थसे संबद्ध आपत्तियोंकों छोड़, उन 
आपत्तियोंसे छूटते हैं। 


$३-चार अधिकरण, उनके मूल, भेद, नाम-करण ओर शमन 


उस समय भी भिक्षु भिक्षुणियोंके साथ विवाद करते थे, भिक्षुणियाँ भी भिक्षुओंके साथ विवाद 


"पहिले पक्षकी भांति ही यहां भी सूचना (-श्रप्ति) ओर अनुआवण समझना चाहिए । 
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करती थीं। छ न्न भिक्षु भिक्षुणियोंकी ओर हो भिक्षुणियोंके साथ विवाद करता, भिक्षुणियोंका पक्ष 
प्रहण करता था। जो वह अल्पेच्छ० भिक्षु थे; वह हैरान० होते थे--०। 

“सचमुच मिक्षुओ | ०? ” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! “ 

०फटकारकर भगवानूने घामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

(१) अधिकरणोंके भेद 

'प्रक्षुओ ! यह चार अधिकरण हें--(क) विवाद-अधिकरण; (ख) अनुवाद-अधिकरण; 
(ग) आपत्ति-अधिकरण; (घ) कृत्य-अधिकरण । 96 

(क). विवा द-अ धिक र ण-- क्या है विवाद-अधिकरण ?--जब भिक्षुओं ! भिक्षु 
यह ध म॑ है या अधर्म है।' यह विनय है या अविनय ।' यह तथागतका लपित"भाषित है, तथागतका रूपित 
स्‍्भाषित नहीं है', 'तथागतने ऐसा आचरण किया है, आचरण नहीं किया', तथागतने विधान किया 
है, तथागतने विधान नहीं किया है', आपत्ति (अपराध) है, आपत्ति नहीं है', 'लघृक (<छोटी ) 
आपत्ति हे, गुरुक (बड़ी) आपत्ति है', 'सावशेष (कुछ ही) आपत्ति है, निरवशेष (॑संपूर्ण) आपत्ति 
है', दुदठुल्ल («दुःस्थौल्य- पाराजिक, संघादिसेस )आपत्ति है, अदुट्ठुल्ल आपत्ति है--वहाँ जो भंडन> 
कलह. विग्रह- विवाद, नानावाद (+विरुद्धवाद), अन्यथावाद (उल्टाबाद) नाराज़गीका व्यवहार, 
मेघक (-कट्भाषी) है; यह कहा जाता है विवाद-अधिक र ण। 97 

(ख) अनुवाद-अधि कर ण-- क्या है अनुवाद-अधिकरण ?--जब भिक्षुओ ! भिक्षु 
(दूसरे) भिक्षुको शीलभ्रप्ट होने, आचारभ्रष्ट होने, दृष्टि (+सिद्धान्त)-भ्रष्ट होने, बुरी आजीव 
(+ रोज़ी )वाछा होनेको अनुवाद (+दोषारोपण) करते हूँ, वहाँ जो अनुवाद-अनुवदतनअनु- 
ल्छपन+अनुभणन, अनुसंप्रबंकन" ,>अभ्युत्सहनता *, अनुबलप्रदान' होता है; यह कहा जाता हैं 
अनुवाद-अधिकरण। 98 

(ग). आपत्ति-अधिक रण-- क्या कहा जाता है, आपत्ति-अधिकरण ?--थौँचों 
आपत्ति-स्कंध (>दोषोंके समुदाय) ) आपत्ति - अधिकरण हैं, सातों आपत्ति-स्कंध आ प त्ति-अ घि- 
करण हैं। 99 

(घ). क त्य-अ थि क र ण-- क्या है आपत्तिअधिकरण ?--जो संधके क्ृत्य-करणीय, 
अवलोकनकर्म, ज्ञ प्ति-कर्म”, ज्ञप्ति-द्वि तीय क मे*, ज्ञप्ति-च तु थे क मं" हें; यह कहा जाता है, 
कृ त्य -अ धि क र ण।” 700 

(२) अ्धिकरणोंके मूल 
क. विवाद-अधिकरणों के मूल:विवाद-अधिकरणका क्‍या मूल है ? (क) छ 


*काय, वचन, चित्तसे उसीमें झुंक रहना । 

*बोषारोपणमे उत्साह । 

*पहिली बततकों कारण बता पिछली बातके लिये बल बेना। 

"संधकी सम्मति छेते बकत, प्रस्तावकी सूचनाकों श्प्ति कहते हैं। 

*किसी असाधारण परिस्थितिसें एक ज्षप्ति और एक अनुआवणके बादही संधकी सम्मति 
लेली जाती है, उसे भ्ष्ति-हितीयकर्म कहते हैं । 

' साधारण परिस्थितिमें पहिले एक शप्ति फिर तोन अनुभ्रावण करके संघकी सस्मति लौ 

जाती है, इसे शब्ति-चतुर्ध कर्म कहते हैं । 
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विवाद करनेके मूल भी हैं; (लू) (लोभ-देष-मोह-) तीन अकुशल-मूल (-बुराइयोंकी जकू) 
विवाद-अधिकरणके मूल हैं; (ग) (+अलोभ-अद्वेष-अमोह)--तीन कुशछ-मूल (>भलाइयोंकी जर्ू ) 
भी विवाद-अधिकरणके मूल हैं। 707 

(क) “कौनसे छ विवादमूल विबाद-अधिकरणके मूल हैं ?-- (१) जब भिक्षुओ! भिक्षु 
क्रोधी, उपनाही (--पाखंडी) होता है। जो कि भिक्षुओ ! वह भिक्षु क्रोधी, उपनाही होता है, (उससे) 
वह शास्ता (बुद्ध) में श्रद्धा-सत्कार-रहित हो बिहरता है, धर्ममें भी०, संघर्में भी० । शिक्षा (« 
भिक्षुओंके नियम )को भी पूर्ण करनेवाला नहीं होता। जो कि भिक्षुओ ! वह भिक्षु शारतामें श्रद्धा-सत्कार 
रहित हो विहरता है? शिक्षाको भी पूर्ण करनेवाला नहीं होता, वह संघमें वि वा द उत्पन्न करता है । 
और बह विवाद बहुत छोगोंके अहित, असुखके लिये होता है, बहुतसे लोगोंके अनर्थके लिये (होता 
है), देव-मनुष्योंके अहिते और दुःखके लिये होता है। भिक्षुओं ! यदि इस प्रकारके विवाद-मूलकों तुम 
अपने भीतर या बाहर देखना; तो भिक्षुओ ! तुम उस पापी विवाद-मूलक प्रहण (>विनाश, त्याग) 
के लिये उद्योग करना। यदि भिक्षुओ ! तुम इस प्रकारके विवाद-मुलका अपने भीतर या बाहर न 
देखना; तो भिक्षुओ ! तुम उस पापी विवाद-मूलके भविष्यमें न उत्पन्न होने देनेके लिये प्रयत्न करना। 
इस प्रकार इस पापी विवाद-मूलका विनाश होता है; इस प्रकार इस पापी विवाद-मूलक! भविष्यमें 
न उत्पन्न होना होता है। जब भिक्षुओ ! भिक्षु (२) म्रक्षी (-अमरखी), पलासी (#“प्रदासी-- 
निष्ठुर) होता है, ०। ०(३) ईर्ष्यालु, मत्सरी होता है,०। ०(४) शठ, मायावी होता है,०। (५) 
०पापेच्छ (-बदनीयत), मिथ्यादृष्टि (>बुरी घारणावाला) होता है०। ०(६) संदृष्टि-परामर्शी 
(5 वर्तमानका देखनेवाला), आधान-आ्राही (>डाह रखनेवाला), छोलनेमें मुश्किल करनेबाला होता 
है। जो भिक्षुओ ! भिक्षु संदृष्टिपरामर्शी ० होता है, वह शास्तामें भी श्रद्धा सत्कार रहित होता है० ॥' 
यह छ विवादमूल विवाद-अधिकरणके मूल हैं । 702 

(ख) “कौनसे तीन अकुशल-मूल (-बुराइयोंकी जछक) विवाद-अधिकरणके मूल हैं ? जब 
भिक्षु लोभ-युक्त चित्तसे विवाद करते हैं, द्वेष-युक्त चित्तसे०, मोह-युक्त चित्तसे विवाद करते हैं-- 
धर्म है या अधर्म'०* अदुट्ठुल्ल आपत्ति है! । यह तीन कृशल-मूल विवाद-अधिकरणके मूल हैं। 07 

(ग) कौन से तीन कुशल-मूल विवाद-अधिकरणके मूल हैं ?--“जब भिक्षु लोभरहित चित्तवाले 
हो विवाद करते है, द्वेषघरहित०, मोहरहित० चित्तवाले हो विवाद करते हें---धर्म है या अधर्म' ,० । यह्‌ 
तीन कुदल-विवाद-अधिकरणके मूल हैं। 705 

ख. अनुवाद-अधिक रणके मृ ल--क. “अनुवाद-अधिकरणका क्‍या मूल है? 
--(क) छ अनुवाद करनेके मूल भी हैं; (ख) तीनों अकुशलू-मूल (>लोभ, द्वेष, मोह) अनुवाद- 
अधिकरणके मूल हैं; (ग) तीनों कुशछ-मूल (>-अलोभ, अद्वेष, अमोह) अनुवाद-अधिकरणके मूल 
हैं; (घ) काया भी अनुवाद-अधिकरणका मूल है; (3) वचन भी अनुवाद-अधिकरणका मूल है। 7.4 

(क) “कौनसे अनुवाद-मूल अनुवाद-अधिकरण-मूल हैं ?--जब भिक्षुओ ! भिक्षु (१) क्रोधी, 
उपनाही (नन्‍्पाखंडी) होता है० * शिक्षाकों भी पूर्ण करनेवाला नहीं होता। वह संघर्में अनुवाद 
उत्पन्न करता है। और बह अनुवाद बहुत लोगोंके अहित, असुखके लिये होता हैं। ०९ (६) संदृष्टि- 
परामर्श, आधानग्राही (>हंठी) होता है ०१। भिक्षुओ ! यदि इस प्रकारके अनुवादमूल-को 
तुम अपने भीतर या बाहर देखना; तो भिक्षुओ ! तुम उस पापी अनुवाद-मूलके प्रह्मणके लिये उद्योग 


*सम्भति उस समय रंगीन रूकत्ठीकी शलाकाओंसे ली जाती थी। वालाका वितरण 
करनेवालेको शलाकाग्रहापक कहते थे । 
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करना ।०* । भिक्षुओ ! यह छ अनुवाद-मूल अनु वा द-अ थि क र णकक मूल हैं। 70% 

(स्व) “कौनसे तीन अकुशल-मूल अनुवाद-अधिकरणके मूल हैं ? जब०लोभयुक्त चित्तसे०, 
इेषयुक्त चित्तसे०, मोहयुक्त चित्तसे० अनुवाद करते हैँ--'धर्म' या अथर्म' ० 706 

(ग) “कौनसे तीन कुशल-मूल अनुवाद- अधिकरणके मूल हैं ? जब भिक्षु लोभ-रहित चित्त हो 
अनुवाद करते हें०, द्रेषरहित०, मोह-रहित०। 7०7 

(घ) “कौनसा काम अनुवाद अधिकरण का मूल है --जब कोई (व्यक्ति) कुरूप, दुर्देशेन--- 
ओकोटिसक (-ताटा), बहुरोगी, काना, लूला, हूुंगड़ा, पक्षाघात (लकवे) वालम होता है, 
और उसे लेकर (दूसरे) उसका अनुवाद करते हैं; ऐसी काया अनुवाद-अधिकरणका मूल 
होती हैं। 708 

(3) “कौनसी वाणी अनुवाद-अधिकरणका मूल है ?-- जब दुर्वेचन (बोलनेवाला), दुर्मन, 
हकलाकर बोलनेवाला, होता है, जिसे लेकर उसका अनुवाद करते हें; यह वाणी अनुवाद-अधि- 
करणका मूल हैं। 709 

ग. “आपत्ति-अधिक रण के म्‌ ल,--क्या है आपत्ति-अधिकरण का मूल ?--आपत्तियाँ 
(£दोप ) जिनसे उठते हैं. वह" छ (आपत्ति-समुत्थान) आपत्ति-अधिकरणके मूल हैं । (१) (कोई) 
आपत्ति-कायासे उठती है, वचन और चित्तसे नहीं; (२) कोई आपत्ति वचनसे उठती है, काया और 
चित्तसे नहीं; (३) कोई आपत्ति काया और वचन (दोनों)से उठती है, चित्तसे नहीं; (४) कोई 
आपत्ति काया और चित्त (दोनों)से उठती है, वचनसे नहीं; (५) कोई आपत्ति चित्त और वचन 
(दोनों )से उठती है, कायासे नही; (६) कोई आपत्ति काय, वचन और चित्त (तीनों)से उठती है। 
यह छ आपत्ति-समुत्थान आपत्ति-अधिकरणके मूल हैं ।” 70 

घ. कृ त्य-अ धिक र ण--“कृत्य-अधिकरणका क्या मूल है ?--कत्य-अधिकरणका एक 
मूल है संघ ।” व 

(३ ) अधिकरणोंक भेद 

(क) विवाद-अधिकरणके भें द-- (क्या) विवाद-अधिकरण कुशछ (अच्छा), अकुशल 
(बुरा), अव्याकृत (>न अच्छा न बुरा) होता है?---विवाद-अधिकरण (१) कुशल भी हो सकता 
है, (२) अकुशल भी०; (३) अव्याकृत भी हो सकता हैं ? 

“(१) कौनसा विवाद-अधिकरण कुशल है ?--जब भिक्षुओ ! भिक्षु अच्छे ( कुशल) चित्त 
से विवाद करते हं---'धर्म है, अधर्म है' ०" नाराजगीका व्यवहार. . . .है। यह कहा जाता है, कुशल 
विवाद-अधिकरण । 

/(२) कौनसा० अकुशल है ?--० बुरे (अकुशल) चित्तसे विवाद करते हैं---०। 

....__ (३) कौनसा० अव्याइत है ?--० अव्याकृत (न अच्छे ही न बुरे ही) चित्तसे विवाद करते 
हैं। 772 

(स)अनुवाद अधिकरण के भेद--“ (क्या) अनुवाद-अधिकरण कुशल, अकुशल, 
अव्याकृत होता है ?--अनुवाद-अधिकरण (१) कुशल भी हो सकता है; (२) अकुशल भी०; 
(३) अब्याकृत भी हो सकता है। 


पे सम्भति उस समय रंगीन रूकत्ठोकी झलाकाओंसे लो जातो थी । शलाका वितरण करनते- 
बालेको दालाकाप्रहापक कहते थे । रदेखो चुल्ल ४९३११ पृष्ठ ४०६ 
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.. (१) ०--जब० अच्छे चित्तते शील भ्रष्ट होने० का अनुवाद करते हैं। (२) ० बुरे 

चित्तसे०' । (३)० न अच्छे-न बुरे चित्तसे० । 773 

(ग)आपप त्ति-अ धि क र ण के भेद--“ (क्या) आपत्ति-अधिकरण कुशल, अकुशल, अव्याकृत 
होता है ?--आपत्ति-अधिकरण (१) अकुशल भी हो सकता है; (२) अव्याकृत भी०; किन्तु० 
कुशल नहीं हो सकता । 

“(१) कौनसा० अकुशल है ?--जो जान, समझ,सोच, निश्चय करके वीतिक्कम (>व्यति 
क्रम) है; यह कहा जाता है अकुशल आपत्ति-अधिकरण। 

“(२) कौनसा० अव्याकृत हैं ?--जो बिना जाने बिना समझे, बिना सोचे, बिना निरचय 
किये व्यति-क्रम है; यह कहा जाता है अव्याकृत आपत्ति-अधिकरण। 774 

(घ)कत्य-अधिक रण --“(क्या) इृत्य-अधिकरण कुशल, अकुदल, अबव्याकृत होता 
है? --कृत्य-अधिकरण (१) कुशल भी हो सकता है; (२) अकुशल०; (३) अव्याकृत०। 

“(१) कौनसा० कुशल है? संघ कुशल (--अच्छे) चित्तसे जो क मं--अवलोकन कर्म, ज्प्ति- 
कर्म, ज्प्ति-द्वितीय-कर्म, शप्ति-चतुर्थ-कर्म करता है; यह कहा जाता है कुशल कृत्य- अधिकरण । 

“(२)०?---संघ अकुशल चित्तसे जो कर्म ० करता है;०। 

“४(३)०?---संघ अव्याकृत चित्तसे जो कर्म ० करता है; ०।” 7$ 

(४ ) विवाद आदि और उनका अधिकरणसे संबंध 

(क)-वि वा द और अ धि क र ण--” (क्या) विवाद विवाद-अधिकरण, विवाद बिना अधि- 
करण, अधिकरण विना विवाद, और अधिकरण और विवाद (दोनों ) (होते हैं? )--(१) विवाद 
विवाद-अधिकरण हो सकता हैं; (२) विवाद बिना अधिकरणके हो सकता हैं; (३) अधिकरण बिना 
विवादके हो सकता है; (४) अधिकरण और विवाद (दोनों साथ साथ ) हो सकते हैं । 

“(१) कौनसा विवाद विवाद-अधिकरण होता है? --जब भिक्षु विवाद करते हे---'धर्म 
हैं" । वहाँ जो भंडन-कलह ०* है; यह विवाद विवाद-अधिकरण है। 776 

“(२) कौनसा विवाद बिना अधिकरणका है ?--माताभी पुत्रके साथ विवाद करती हैं, पुत्र 
भी माताके साथ ०, पिता भी पुत्रके साथ ०, पुश्रभी पिताके साथ०, भाई भी भाईके साथ ०, भाई भी 
बहिनके साथ०, बहिन भी भाईके साथ०, मित्रभी मिन्रके साथ०। यह विवाद बिना अधिकरणके 
है। 777 

“(३) कौनसा अधिकरण बिना विवादका है ? अनुवाद-अधिकरण, आपत्ति-अधिकरण 
और कृत्य-अधिकरण यह अधिकरण बिना विवादके हैं। 778 

“ (१) कौनसे अधिकरण और विवाद (दोनों साथ साथ ) होते हैं ?--विवाद-अधिकरणर्मे 
अधिकरण और विवाद (दोनों साथ साथ) होते हैं। 779 

(ख)--अनु वाद और अधि क र ण-- ० ?--- ( १) अनुवाद-अधिकरण हो सकता है; 
(२) अनुवाद बिना अधिकरण०; (३) अधिकरण बिना अनुवाद०; (४) अधिकरण और अनुवाद 
(दोनों साथ साथ) हो सकते हैं । 

/ (१) कौनसा अनुवाद अनुवाद-अधिकरण है 7--जब भिक्षु (दूसरे) भिक्षुका झील भ्रष्ट ० 





१ देखो चुल्ल ४५३।२ पृष्ठ ४०६-७ । "देखो चुल्ल ४३।१ पृष्ठ ४०६। 
देखो ऊपर ( विवाद-मूंल ख जैसा ) । 
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होनेका अनुवाद करते हैं । जो वहाँ अनुवाद० होता है, वह अनुवाद अनुवाद-अधिकरण है। 720 
“(२)०?--माताभी पुत्रका अनुवाद (शिकायत) करती हैण 727 
“(३)०?--आपत्ति-अधिकरण, कृत्य-अधिकरण, विवाद-अधिकरण यहू बिना अनुवादके 

अधिकरण हैं | 722 
“४ (४) ०?--अनुवाद-अधिकरणमें अधिकरण और अनुवाद (दोनों साथ साथ) होते हैं। 723 
(ग) आपत्ति औरअधिकरण के--“०?--( १) आपत्ति आपत्ति-अधिकरण हो सकती 

है; (२) आपत्ति बिना अधिकरण०; (३) अधिकरण बिना आपत्ति०; (४) अधिकरण और 

आपत्ति (दोनों साथ साथ) हो सकती हैं। 

“(१) कौनसी आपत्ति आपत्ति अधिकरण हैं ?--पाँच आपत्ति स्कंध (*दोषोंके समूह) 
आपत्ति-अधिकरण हैं, सातों आपत्ति-स्कंध आपत्ति-अधिकरण हें--यह आपत्ति आपत्ति-अधिकरण 
हैं। ग24 

“४(२) ०?--ख्रोत-आपत्ति, समापत्ति' की यह आपत्ति है, किन्तु अधिकरण नहीं | 725$ 

/(३) कौन अधिकरण बिना आपत्तिका है ?--कत्य-अधिकरण, विवाद-अधिकरण, अनुवाद- 
अधिकरण; यह अधिकरण हैं किन्तु आपत्ति नहीं। 726 

“(४) ०?--आपत्ति-अधिकरण, अधिकरण और आपत्ति (दोनों) साथ साथ हैं। 727 

(घ) ४--क त््य-अ धि क र ण--“०?--( १) कृत्त्य कृत्य-अधिकरण हो सकता है; (२) 
कृत्य बिना अधिकरण०; (३) अधिकरण बिना कृत्त्य ०; (४) अधिकरण और कृत्त्य (दोनों साथ 
साथ) हो सफते हैं। 

. “(१)०?--जो संघका कृत्य करना, करणीय करना, अवलोकन कम, झप्ति-कर्मे, शप्ति- 

द्वितीय-कर्म, शप्ति चतुर्थ-कर्म, यह कृत्त्य कृत्य-अधिकरण है। 728 

“(२) ०?--आचार्यका काम (<#त्त्य), उपाध्यायका कृत्य, एक उपाध्यायवाले (गुरु भाई) 

का कृत्य, एक आचायंवाले (गुरुभाई) का कृत््य---यह कृत्त्य हैं, (किन्तु) अधिकरण नहीं । 729 
/ (३)०१--विवाद-अधिकरण, अनुवाद अधिकरण आपत्ति-अधिकरण यह अधिकरण हैं 

किन्तु कृत्य नहीं। 73० 
“(४)०१--छत्त्य-अधिकरण (ही) अधिकरण और कृत्त्य (दोनों) साथ साथ हैं।” 737 

(५ ) अधिकरणोंका शमन 

१--वि वा दे -अ धघिक र ण--“विवाद-अधिकरण कितने श म थों (>शांतिके उपाय मिटानेके 
उपाय) से शान्त होता हैं? विवाद-अधिकरण दो शमथोंसे शांत होता है--(क)--संमुख (-उप- 
स्थितिमें )-विनयसे; और (ल) यद्भूयगसिकसे भी क्या ऐसा भी | विवाद-अधिकरण हो सकता है, जो 
यदूभूयसिकफे विना (सिर्फ) एक संमुख-विनयसे ही जान्त हो ? हो सकता है--कहना 
चाहिये । 732 

7--सं मुख विन य से---/किस तरह ? जब भिक्षु (आपसमें) विवाद करते हैं--..धर्म 
है? "। यदि भिक्षुओ ! वह भिक्षु उस अधिकरणको (आपसमें) शान्तर कर सकते हैं; तो भिक्षुओ ! 


* * यहाँ आपत्तिका अर्थ प्राप्ति है! निर्वाणगामी छोतमें प्राप्त होनेको श्लोतमपत्ति कहते - 
हैं। समाधिकी आपत्ति (-श्राप्ति)कों समापत्ति कहते हूँ। 
३ देखो सुल्ल० ४५३११ पृष्ठ ४०६९॥ 
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यह अधिकरण उपज्ञान्त (“-शान्त) कहा जाता है। किसके द्वारा उपशान्त ?--संमुख-विनय द्वारा । 
क्या है वहाँ संमुख-विनय ?--( १) संधके संमुख होना; (२) धर्मके संमुल होना; विनय (+-नियम)के 
संमुख होना; (३) व्यक्तिके संमुख होता । 

“(१) क्या है संघके संमुख होना ?--जितने भिक्षु कर्म-प्राप्त (-जिनका न्याय होनेवाला है) 
हैं वह आगये हों; (अनुपस्थित) छन्द (ए0(८) देने लायक भिक्षुओंका वोट लाया गया 
हो; संमुख (+-उपस्थित) हुए (भिक्षु) प्रतिक्रोश (कोसना) न करते हों; यह है वहाँ संघका संमुख 
होना । (२) क्या है संमुख-विनय होना ?--जिस विनय (>भिक्षु-नियम), जिस ध में (बुद्धके उप- 
देश): जिस शास्ताके शासनसे वह अधिकरण शान्त होता है, वह विनयका संमुख होना है । (३) 
क्या है व्यक्तिका संमुख होना ?--जो विवाद करता है, और जिसके साथ विवाद करता है, दोनों 
अर्थी-प्रत्यर्थी (-वादी-प्रतिवादी) उपस्थित (>संमुखीभूत) रहते हैं; यह है वहाँ व्यक्तिका संमुख 
होना । भिक्षुओ ! इस प्रकार शान्त हो गये अधिकरणको यदि कारक (+करनेवाला कोई पुरुष) 
फिरसे उभाछे (-उत्कोटन करे)तो (उसे); उत्को ट न क-पाचित्तिय (>०प्रायश्चित्तीय) हो; छन्द 
(४०६) देनेवाला यदि (पीछेसे) पछतावे (<खीयति), तो खीय नक-पा चि त्ति य हो। 733 


२--- यदि भिक्षुओ ! वह भिक्षु उस अ धि क र ण (+ मुकदमे ) को उसी आवासमें नहीं शान्त कर 


यदि उस आ वा स में जाते वक्‍त रास्तेमें उस अधिकरणको श्ान्त कर सकें, तो भिक्षुओ ! वह अधिकरण 
शान्त कहा जाता है। किसके द्वारा शान्त कहा जाता है? -विनयसे। क्या हैँ वहाँ संमुख 
विनय ?--० तो खी यनक-पा चित्तिय हो। 734 


३--'यदि भिक्षुओ ! वह भिक्षु उस आवासमें जाते वक्‍त रास्तेमें उस अधिकरणको नहीं शान्त 
कर सकते; तो भिक्षुओ ! उन भिक्षुओंको उस आवासमें जा आवा सिक (>मठ-निवासी) भिक्षुओंसे 
यह कहना चाहिये--आबुसो ! यह अधिकरण इस प्रकार पैदा हुआ, इस प्रकार उत्पन्न हुआ; 
अच्छा हो (आप) आमुष्मान्‌ इस अधिकरणको धर्म विन य-शास्ताके शासनसे जैसे यह अधिकरण 
शान्त हो, वैसे इसे शान्त कर दें। यदि भिक्षुत! आवासिक भिक्षु अधिक वृद्ध हों, और नवा- 
गन्तुक (विवाद करनेवाले) भिक्षु अधिक नये; तो आवासिक भिक्षुओंकों नवागन्तुक भिक्षुओंसे 
यह कहना चाहिये--तब तक मुहूर्त भर (आप) आयुष्मान्‌ एक ओर रहें, तव तक हम (आपसमें) 
सलाह (#मंत्रणा) करें। यदि भिक्षुओ ! आवासिक भिक्षु अधिक नये हों, और नवागन्तुक 
भिक्षू अधिक बुद्ध; तो आवासिक भिक्षुओंको नवागन्तुक भिक्षुओंसे यह कहना चाहिये--'तो 
(आप) आयुष्मान्‌ मुहुर्तभर यहीं रहें, जब तक कि हम सलाह कर आयें।' यदि भिक्षुओं ! (आपसमें) 
सलाह करते आवासिक भिक्षुओंको ऐसा हो---हम इस अधिकरणको धर्म, विनय, श्ास्ताके शासन 
(न्युद्ध-उपदेश ) के अनुसार शान्त नहीं कर सकते; तो भिक्षुओ ! उन आवासिक भिक्षुओंकीं उस 
अधिकरणको फैसला करनेके लिये नहीं स्वीकार करना चाहिये | यदि भिक्षुओ ! (आपसमें ) सलाह करते 
आवासिक भिक्षुओंकी ऐसा हो--'हम इस अधिकरणको धर्म, विनय, शास्ताके शासनके अनुसार 
शान्त कर सकते हैं; तो भिक्षुओं ! उन आवासिक भिक्षुओंको नवागन्तुक भिक्षुओंसे यह कहना चाहिये-- 
'यदि तुम आयुष्मान्‌ यह अधिकरण कंसे पैदा हुआ, कंसे उत्पन्न हुआ--यह हमसे कहो, तो हम ऐसे 
इस अधिकरणको ध मे, वित य, छ्षास्ताके शासनके अनुसार शाान्त करेंगे, उससे यह अच्छी तरह शान्त 
हो जायगा, ऐसा होनेपर हम इस अधिकरणकों (फैसलेके लिये) स्वीकार करेंगे, यदि तुम आयुप्मान्‌, 
यह अधिकरण कैसे पैदा हुआ, कैसे उत्पन्न हुआ,--यह हमसे न कहोगे, तो हम जैसे इस अधिकरणको 
धर्म, विनय, श्षास्ताके दासनके अनुसार शान्त करेंगे, उससे यह अच्छी तरह शान्त न होगा । (तब) 
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हम इस अधिकरणको फैसला करनेके लिये, नहीं स्वीकार करेंगे।' भिक्षुओ! इस प्रकार अच्छी तरह 
समझ, आवासिक भिक्षुओंको वह अधिकरण लेना चाहिये। भिक्षुओं! उन नवागन्तुक भि्षुओंको 
आवासिक भिक्षुओंसे ऐसा कहना चाहिये-- यह अधिकरण जैसे उत्पन्न हुआ, जैसे पैदा हुआ वैसे हम 
आयुष्मानोंको बतलायेंगे; यदि (आप) आयुष्मान्‌ इतने बीचमें इस अधिकरणको धर्म०से ऐसे 
शान्त कर सकें, कि यह अधिकरण अच्छी तरह शान्त हो जाये; तो हम इस अधिकरणको आयुष्सानोंको 
दे दें। यदि आयुष्मान्‌० नहीं कर सकते०, तो हम इस अधिकरणको आयुष्मानोंको न देंगे, हम ही इस 
अधिकरणके स्वामी होंगे । भिक्षुओ ! इस प्रकार अच्छी तरह समझ नवागन्तुक भिक्षुओंकी वह अधिकरण 
आवासिक भिक्षुओंकों देना चाहिये । भिक्षुओ ! यदि वह भिक्षु उस अधिकरणको शान्त कर सकते हें 
तो यह अधिकरण अच्छी तरह शान्त कहा जाता है। किसके द्वारा शान्त --संमुख-विनयसे ।० 
खीयनकपाचित्तिय ही ।735$ 

“भिक्षुओ! यदि उस अधिकरणक विचार करते वक्‍त उन भिक्षुओंमें अन्गैल बातें होने लगती 
हैं, भाषणका अर्थ नहीं समझ पत्ता, तो भिक्षुओ! अनुमतिदेताहूँऐसेअधिकरण को उद्दा- 
हिका (356८८ (णएं।०८) से श मन क र ने की । 736 

प--उद्वाहिका, “भिक्षुओ! दस बातोंसे युक्त भिक्षुको उद्वाहिकाके लिये चुनना चाहियें-- 
(१) सदाचारी (5शीलवान्‌) होता है; प्रा तिमोक्ष (८भिक्षु नियमों)के संवर (संयम) से रक्षित 
आचार-गोचरतसे युक्त, छोटे दोषोंमें मी भयखानेवाला हो विहरता है। शिक्षापदों (-आचार-नियमों ) को 
ग्रहणकर अभ्यास करता है। (२) बहुश्रुत-भ्रुतधर, (उपदेशोंको अच्छी तरह संचय करनेवाला ) 
हो, जो वह धर्म आदि-कत्याण, मध्य-कल्याण, और अन्त-कल्याण है सार्थक, संव्यंजन 
केवल (“विशुद्ध )-परिपूर्ण-परिशुद्ध-अरह्मचर्यको बतलाते हैं, वह ध मं, उसने बहुत सुने हैं, वचनमें 
धारण किये मनसे परिचित, दृ प्टि (+-सिद्धान्त)से परीक्षित होते हैं। (३) भिक्षु-भिक्षुणी, दोनों 
ही प्रातिमोंक्षको विस्तार-धूर्वक याद किये अच्छी तरह विभाजित (ञन्समझे), सुप्रवन्ति 
(ल्‍न्सुव्याख्यात) सूत्र और अनुव्यंजन (+विस्तार)से सुविनिश्चित >नसुमीमांसित होते 
हैं। (४) और दृढ हो विनयमें स्थित हो, (५) दोनों हो वादी-अ्तिवादी दोनों हीको समझाने, बुझाने, 
जतलाने, दिखलाने, मानने मनवानेमें समर्थ हो। (६) अधिकरणकी उत्पत्तिके शान्त करनेमें चतुर 
जतलाने, दिखवाने, मानने मनवानेमें समर्थ हो। (६) अधिकरणकी उत्पत्तिकं शान्तर करनेमें 
चतुर हो। (७) अधिकरणको जानता हो । (८) अधिकरणके कारण (+5 समुदय)०। (९) अधि- 
करणके नाश (>+०निरोध); (१०) अधिकरणके नाशकी ओर ले जानेवाले मार्ग (+प्रतिपद्‌)को 
जानता हो । भिक्षुओ ! इन दस बातोंसे युक्त भिक्षुओंके उद्ा हिका के छिये चुननेकी में अनुमति 
देता हैँ | 737 

“और भिक्षुओं ! इस प्रकार चुनाव करना चाहिये । 

“(१) या चना --पहिले उस भिक्षुप्े पुछणा चाहिये। 

“फिर चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--- 

क.श्‌ प्ति--“भन्ते ! संघ मेरी सुने--हमारे इस अधिकरणपर विचार करते समय अनर्गल 
बातें होने लगती हैँ, भाषणका अर्थ नहीं समझ पछता, यदि संघ उचित समझे तो संघ, इस अधिकरणको 
उद्घाहिकासे शमन करनेके लिये अमुक अमुक भिक्षुओंकों चुने--यह सूचना है। 

ल. अनुश्ना वण --( १) “ “भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने,० संघ इस अधिकरणको उद्ाहिकासे दामन 
करनेके लिये अमुक अमुक सिक्षुओंकों चुन रहा है; जिस आयुष्मान्‌को पसंद हो वह चुप रहे, जिसको 
पसंद न हो वह बोले । 
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. (२) “दूसरी बार भी, भन्‍्ते! संघ०। 

(३) “ तीसरी बार भी, भन्‍्ते ! सं०। 

ग.धा र णा---“ 'संधने इस अधिकरणको उद्घाहिकासे दामन करनेके लिये अमुक अमृक 
भिक्षुको चुन लिया । संघको पसंद है, इस लिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।' 

“सभिक्षुमो! यदि वह भिक्षु उद्बाहिका (उब्बाहिका)से उस अधिकरणको ज्ञान्त कर सकते 
हैं, तो भिक्षुओ ! यह अधिकरण शान्त कहा जाता है। किसके द्वारा शान्त ? संमु ख-विन नय से । ० 
उक्‍्कोटनिक-पा चि त्तिय हो । 758 

“भिक्षुओ ! यदि उस अधिकरणपर विचार करते समय वहाँ कोई (ऐसा) धर्म-कथिक (« 
धर्मका व्याख्याता) हो, जिसे न सूत्र ही आता हो न सू त्रविभंग ' (-सुत्तविभंग विनंय) ही; 
वह अर्थको बिना समझे व्यंजन (>अक्षर)की छाया पक अर्थका अनर्थ करता हो; तो भिक्षुओ ! 
चतुर समर्थ भिक्ष्‌ उन भिक्षुओंकों सूचित करे-- 

क. ज्ञ प्ति--आयुष्मानो ! मेरी सुनो, यह अमुक नामवाला धर्म कथिक भिक्षु है, अर्थका अनर्थ 
कर रहा है; यदि आयुष्मानोंको पसंद हो तो अमुक नामवाले भिक्षुको उठाकर हम बाकी इस 
अधिकरणको शान्त करें---यह सूचना है।०* 339 

“यदि भिक्षुओ ! वह भिक्षु उस भिक्षुको उठाकर उस अधिकरणको शान्त कर सके, तो... 
वह अधिकरण शान्त कहा जाता है। किसके द्वारा शान्त ? सं मु ख-वि न य द्वारा । ० * उक्कोटनिक 
पात्रित्तिय हो । 

“प्रिक्षुओं ! यदि उस अधिकरणका विचार करते समय वहाँ कोई (ऐसा) धर्मकथिक हो, 
जिसे सू त्र आता हो, किन्तु सू त्र-वि भं ग॒नहीं। वह अर्थंकों बिना समझे व्यंजनकी छाया पकड़ अर्थका 
अनर्थ करता हो; तो भिक्षुओ ! चतुर समर्थ भिक्षु उन भिक्षुओंको सूचित करे-- 

क. ज्ञ प्ति “० आयुष्मानो ! मेरी सुनो ।० यदि आयुष्मानोंकों पसंद हो, तो अमुक भिक्षुको उठ 
कर बाकी इस अधिकरणको शान्त करें--यह सूचना है ०० । 

“यदि भिक्षुओ ! वह भिक्ष्‌ उस भिक्षुको उठाकर उस अधिकरणको शान्त कर सकें, तो... 
वह अधिकरण शान्त कहा जाता हैं। किसके द्वारा शान्त ? सं मु ख-विनय द्वारा। ० उकक्‍्कोटनिक- 
पाचित्तिय हो। 74० 

7. यद्‌ भूयसिकासे निर्णय--भिक्षुओ ! यदि वह भिक्षु उद्दाहिकासे उस अधि- 
करणको शान्त न कर सकते हों, तो भिक्षुओ ! वह (उद्घाहिकावाले) भिक्षु उस अधिकरणको संघके 
सुपुर्दे कर दें--भन्‍्ते ! हम इस अधिकरणको उद्बाहिकासे नहीं शान्त कर सकते, संघ इस अधि- 
करणको झ्ान्त .करे । 

“भिक्षुओ [ अनुमति देता हूँ ऐसे दस प्रकारके अधिकरणको यद्भूयसिकासे शान्त करनेकी । 747 

2 शलाकाग्रहापकका चुनाव--भिक्षुओ ! .पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकोी शलाका ग्रहापक 
चुनना चाहिये--(१) जो न छन्‍्दके रास्ते जाता हो; ०९। 742 

क्‌ ज्ञप्ति०ण। (अनुआवण) ० । 

ग. था र णा--“'संधने अमुक नामवाले भिक्षुको शलाका-ग्रहापक चुन लिया। संघकों पसंद 





१ बिनयके मूल-नियम या प्रातिमोक्ष (पृष्ठ ५-७०) । "देखो चुल्ल ४३॥५ पृष्ठ ४१२। 
*देखो ऊपर । *खुल्ल ४५२४ (क) पृष्ठ ४०२ । 
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है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ।' 

“पिक्षुओ ! शलाकाग्रहापक भिक्षुकों शलाका (>-वोटदेनेंकी लकड़ी) बॉँटनी चाहिये ।/ 
बहुमतवाले घर्मवादी भिक्ष्‌ जैसा कहें, वैसे उत अधिक रणको शांत करना चाहिये। भिक्षुओ ! वह अधिकरण 
थांत कहा जाता है। किससे शांत ?--सं मुख विन य से भी, और यदुभूयसिकसे भी । क्‍या 
है वहाँ संमुख ० विनय ?--०' । (क्या है वहाँ यद्भूयसिका ? )--जो कि बहुमत (#यदुभूयसिक)से 
कर्म (>मुकदमे)का करना, निर्धारण करना, प्राप्त करता,. . .स्वीकार करना, न परित्याग करना, यह 
वहाँ य दूभू य लि का है। भिक्षुनो ! इस प्रकार शांत हो गये अधिकरणकों (जो) कारकसे उभाह्ले उसे 
दुककोटनिक-पाचित्तिय हो ।” 743 

उस समय श्रा व सती में इस प्रकार उत्पन्न. . (एक) अधिकरण था। तब आवस्तीके संधके 
अधिकरण-शमन (>फैसले)से असन्तुष्ट हुये उन भिक्षुओंने सुना--अमुक आवास (रूमठ) में बहुतसे 
बहुश्रुत० * शिक्षाकाम स्थविर विहार करते हैं, यदि वह स्थविर धर्म, विनय, शास्ताके शासनके 
अनुसार इस अधिकरणको शान्त करें, तो इस प्रकार यह अधिकरण अच्छी प्रकार शांत हो जायेगा । 
तब बह भिक्षु उस आवासमें जा उन स्थबिरों (नबुद्धों)से यह बोले-- 

“भन्ते | यह अधिकरण इस प्रकार. . .उत्पन्न हुआ; अच्छा हो भन्‍ते ! (आप सब) स्थविर 
इस अधिकरणको धर्म ० से ऐसे शांत कर दें, जिसमें कि यह अधिकरण अच्छी प्रकार शांत हो जाये ।” 

तब उन स्थविरोंने जैसा श्रावस्तीके संघने उस अधिकरणकों शांत किया था, और जैसा कि 
अच्छी तरह फैसला होता; उसी तरह उस अधिकरणको शांत किया (फैसला दिया) । 

तब श्रावस्तीके संघके फंसलेसे भी असन्तुष्ट, बहुतसे स्थविरोंके फैसलेसे भी असन्तुष्ट हुये उन 
भिक्षुओंने सुता--अमृक आवासमें तीन बहुश्रुव० स्थविर विहार करते हैं ०। ०। 

तब श्रावस्तीके संघ०, बहुतसे स्थविरों०, (और) तीन स्थविरोंके फैसलेस भी असम्तुष्ट हुये 
उन भिक्षुओंतें सुना--- अमुक आवासमें दो बहुथुत ० स्थविर विहार करते हैं। ० । 

० एक बहुश्रृत ० स्थविर विहार करते हैं। ० । 

तब श्रावस्तीके संघ०, बहुतसे स्थविरोंग, तीन०, दो०ण, (और) एक० स्थविरके फैसलेसे भी 
असंतुष्ट हो बह भिक्षु जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ! यह अधिकरण निहत (<खतम) हो गया, शांत हो गया, अच्छी प्रकार शांत 
हो गया। 

“भिक्षुओ! अनुमतिदेता हूँ उन भिक्षुओं की सं ज्ञप्ति (-आगाही)से ती न (त र ह की) 
शलाकाओंकी--(१) गूढक (छिपी), (२) का त में कहने के सहित (>सकणजल्पक ), 
और (३) विवृतक (खुली) | 44 

+ (-गूढकछ ला का ग्राह-- भिक्षुओ ! कैसे गृहक-शलाकाग्राह होता है? उस श ला का 
प्रहापक भिक्षुको शलाकाएँ भिन्न रंगोंकी बना एक, एक भिक्षु के पास जाकर ऐसे कहना चाहिये-- 
यह इस पक्षवालेकी शलाका है, यह इस पक्षकी शलाका है, जिसे चाहते हो उसे ग्रहण करो ।' (उसके 
शल्लाका) ग्रहण कर लेनेपर कहना चाहिये--मत किसीको दिखछाना' । यदि (वह ) जाने कि अध मे- 
वा दी* बहुतर हैं, तो--ठीकसे नहीं प्रहण की गई'-- (कह) छौटा लेना चाहिये । यदि जाने ध म॑ वा दी 
बहुतर हैं, तो--ठीकसे प्रहण की गई--कहना («अनुश्नावण करना) चाहिये। भिक्षुओ ! इस प्रकार 
गूढ के शलाका-ग्रा ह होता है। 745 


१ झ्ल्द ४५३४५ पृष्ठ ड०३े। रै चुह्ल पृष्ठ ३१०। 
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२-सकर्ण जल्पक शलाका ग्राह--कँसे भिक्षुओ ! सकण्ण जल्पक-शलाकाग्राह होता 
है ?--उस छालाकाग्रहापकको एक एक भिक्षुके कानके पास जाकर कहना चाहिये--'यह इस पक्षवालेकी 
शलाका है, यह इस पक्षवालेकी शलाका है, जिसे चाहते हो उसे ग्रहण करो।' (उसके शलाका) ग्रहण 
कर लेनेपर कहना चाहिये--मत किसीसे कहना।” यदि (वह) जाने कि अधमेंवादी बहुत हैं, ० । 
भिक्षुओ ! इस प्रकार गूढक शलाकाग्राह होता है। 746 

३--वि व त क श ला का ग्रा ह-- कैसे भिक्षुओ ! विवृतक शल्ाकाग्राह होता है ?--यदि 
(वह) जाने कि धर्मवादी * बहुतर (-बहुमतमें) है, तो बेफिक्र हो खुली (“विवृतक) शलाकायें ग्रहण 
कराये। भिक्षुओ ! इस प्रकार विवतक छलाकाग्राह होता है।” 747 

ख. अनुवाद - अधि क र ण--अनुवाद-अधिकरण कितने (प्रकारके) शमथोंसे शांत 
होता है ?--चार शमथोंसे शांत होता है; (१) संमुख-विनय; (२) स्मृति-विनय; (३) अमूढ 
विनय; और (४) तत्पापीयसिक। १48 

(क्या कोई) अनुवाद-अधिकरण अमूढ-विनय और तत्पापीयसिकाकों छोछ, (सिर्फ) संमुख- 
विनय और स्मृति-विनय दो ही शमथोंसे शांत होनेवाला हो सकता है ? ---हो सकता है--कहना चाहिये । 
किस तरह ?--जब भिक्ष्‌ (एक) भिक्षुको निर्मूल ही शीलभ्रष्ट होनेका लांछन लगाते हैँ; तो भिक्षुओ ! 
पूरी स्मृति रखनेवाला होनेपर उस भिक्षुकों स्मृति-बविन य देना चाहिये । 749 

&. स्मृुति-विनय देने का ढं ग--और भिक्षुओं ! इस प्रकार (स्मृति-विनय) देना 
चाहिये---उस भिक्षुको संघके पास जा ० * ऐसा कहना चाहिये--भन्‍्ते ! भिक्षु मुझे निर्मल ही शीलभ्रष्ट 
होनेका लांछन लगाते हें, सो में पूरी स्मृति रखनेवाला हो संघसे स्मृति-विनयकी या च ना करता हूँ । 
दूसरी बार भी ० । तीसरी बार भी 'भन्ते ! ० । 

“तब चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संघको सूचित करे--० ९ । 

“ग. धा र णा---संघधने इस नामवाले पूरी स्मृति रखनेवाले भिक्षुको स्मृति-विनय दे दिया। 
संघको पसंद है, इसलिये च्‌ प' है--ऐसा में इसे समझता हूँ। 

“भिक्षुओ ! यह अधिकरण शांत (>फंसलाशुदा) कहा जाता है। किससे शांत ?--संमुख 
विनयसे भी, स्मृति-विनयसे भी। कया है यहाँ संमुख विनय ?--०९ । 

9. स्मृतिविन य-- क्या है वहाँ स्मृति विनय ?--जों कि स्मृतिविनयवाले 
कमेंकी क्रिया--करना, उपगमन--अभ्युपगमन, स्वीकार, अपरित्याग है, यह है उसका स्मृतिविनय । 
भिक्षुओं ! इस प्रकार शांत हुये अधिकरणको यदि कारक (सलगानेवाला ) फिरसे उभाड़े 
(<उत्कोटन करे), तो दुककोटनक-पा चि त्ति य हो। छ न्द देनेवाला यदि पछतावे, तो खी य न क- 
पाचित्तिय हो। 7$० 

“(क्या किसी) अनुवाद अधिकरणमें स्मृ तिविन य और तत्पा पी य सि का को छोछ (सिर्फ) 
संमुख-विनय और अमूढ-विनय दो ही शमथ हो सकते हैं ?--हो सकते हँ--कहना चाहिये। किस 
प्रकार ?--जब भिक्षु उन्मत्त (पागल), चित्त-विपर्यास (बविक्षिप्त चितता)को प्राप्त 
होता है; उस उन्मत्त ० भिक्षुने बहुत श्रमण विरुद्ध (आचरण)० किया होता है। उसे भिक्षू उन्‍्मत्त ० 
हो किये गये बहुतसे श्रमण-विरुद्ध कर्मोके लिये दोषारोपण कर चोदित करते हें--याद है आयुष्मान्‌ने 
इस प्रकारकी आपत्ति की ?” वह ऐसा बोलता है--आवुसो ! मैं उन्मत्त ० हो गया था, उन्मत्त ० हो 





१ देखो भहावस्ग १०९२।१ पृष्ड ३३४ । पश्प्ति, और तीन अनुशावण करने चाहिये। 
१देखो चुल्ल० ४३।५ पृष्ठ ४१०-११। 
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मेने बहुतसे श्रमण-विरुद्ध कर्म किये. . .। मुझे वह याद नहीं, मेंने मूढ़ ( नहोशमें न हो) वह (काम) 
किये।' ऐसा कहनेपर भी चोदित करते ही थे--याद है ०।' भिक्षुओ ! ऐसे आमूढ़ भिक्षुको अमृढ़- 
विनय देना चाहिये। ० *। 757 

“भर. था र णा--संघने असूढ़ होनेसे इस नामके भिक्षुको अमू ढ-विनय दे दिया। संघको 
पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में घारणा करता हूँ ।' 

/पिक्षुओं! यह अधिकरण झांत कहा जाता है। किससे शांत कहा जाता है ?---संमुख-विनयसे 
और अमूढ़-विनयसे । क्या है वहाँ संमुख-विनयमें ? ०१ । क्या है वहाँ अमूढ़-विनयमें ? ---जो अमूढ़- 
विनयवाले कमेंकी क्रिया---करना ०, यह है वहाँ अमूढ़-विनयमें । ०९ खी यन-पा चि त्तिय होी। 752 

“(क्या किसी) अनुवाद-अधिकरणमें स्मुति-विनय और अमूढ़-विनयकोी छोछ (सिफ़े) संमुख- 
विनय और तत्पापीयसिक-विनय दो ही शमथ हो सकते हैं ?-हो सकते हें---कहना चाहिये। किस 
प्रकार 7--जब भिक्षु (एक) भिक्षुपर संघर्के बीच गुरुक-आ प त्ति (भारी अपराध) का आरोप कर 
चोदित करते हैं---'याद है, आयुष्मान्‌ ! तुमने इस प्रकारकी गुरुक-आपत्ति की है,जैसे कि--पा रा जि क 
और पाराजिकके समीपकी? ' फिर छुछ्वानेका प्रयास करते उसको उनसे फिर घेरते पूछते हैं--जरूर 
आवुस ! तुम ठीकसे ख्याल करो कि इस प्रकारकी गुरुक-आपत्ति तुमने की हैं ० ?' वह ऐसा कहता है-- 
'आवुसो ! मुझे नहीं याद है, कि मेंने इस प्रकारकी गुरुक-आपत्तिकी है ० ? हाँ आवुसो ! मुझे याद है, कि 
मैंने छोटी सी आपत्तिकी।' छुछानेका प्रयास करते उसको फिर घेरते हैं--'जरूर ! आवुस ! तुम ठीकसे 
ख्याल करो, कि इस प्रकारकी गुरुक-आपत्ति तुमने की है०?' बह ऐसा कहता है--आवुसो ! इस छोटी 
आपत्तिको मेने करके इसे बिना पूछे भी में (जब) स्त्रीकार करता हूँ, तो क्या इस प्रकारकी गुरक-आपत्ति, 
जैसे कि पाराजिक या पाराजिकके समीपकी, करके पूछनेपर में स्वीकार न करूँगा ?” वह ऐसा कहते 
हें“ भावुस | इस छोटी आपत्तिको तुमने करके, उसे बिना पूछे ही स्वीकार कर लिया, तो भक्ता इस 
प्रकारकी गुरुक-आपत्ति ० करके पूछनेपर तुम स्वीकार न करोगे? जरूर! जआवृस ! तुम ठीकसे 
ख्याल करो, कि इस प्रकारकी गुरुक-आपत्तिकों तुमने की है ० ?' बह ऐसा कहता है--आावुसों ! 
मुझे याद है, मेने इस प्रकारकी गुरुक-आपत्ति ०की है।दव (>भस्ती)से मैंने यह कहा, रव 
(>गफलत ) से मेंने यह कहा--आखुसो ! मुझे नहीं याद है ० ! तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुका तत्पापीयसिक 
कम करना चाहिये। 753 


77 तत्पा पी य सि क--और भिक्षुओ ! इस प्रकार (उसे) करना चाहिये। चतुर समथे 
भिक्षु संघको सूचित करे--. 


“क. ज्ञ प्ति--भन्ते ! संघ मेरी सुने, इस नामके इस भिक्षुने संघके बीच गुरुक-आपत्तिके बारेमें 
पूछनेपर, इनकार करके स्वीकार किया, स्वीकार करके इन्कार किया, दूसरा इसका बहाना किया, 
जान बूझकर झूठ कहा। यदि संघ उचित समझे, तो संघ इस नामके भिक्षुका तत्पापीयसिक-कर्म करे--- 
यह सूचना है। ० ”। 


ग. धा र णा---संघने इस नामवाले भिक्षुका तत्पापीयसिक कम किया। संधको पसंद है, इसलिये 
चुप है--ऐसा में इसे घारण करता हूँ ।' 


“पभिक्षुओ | यह अधिकरण शांत कहा जाता है। किससे शांत ? --संमुख-विनय और तत्पापीय 
* देखो चुल्ल० ४२२ पृष्ठ ४०० । *बेलो चुल्ल० ४३।५ (]) पृष्ठ ४१०-११। 
देखो ऊपर । *तीन अनुभावण भी पढ़ता चाहिये । 
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सिकासे । क्या है वहाँ संभुख-विनयमें ? ०१ । क्‍या है वहाँ तत्पापीयसिकामें ? जो वह पापीयसिका-कर्मकी 
क्रिया-न्करना ० । खी यन-पा चित्तिय हो । 753 

(ग) आपत्ति-अधिक रण का श म न--“आपत्ति-अप्रिकरण कितने शमथोंसे शांत होता 
है ?--संमुख-विनय, प्रतिशञातकरण, और तिणवत्थारकसे । 

“(क्या कोई ऐसा) आपत्ति-अधिकरण है जो एक तिण व त्या रक शमथकों छोछ (बाकी) 
संमुख-विनय और प्रतिज्ञातकरण दो शमथोंसे शांत हो सके ?--हो सकता है--कहना चाहिये । 
किस प्रकार ?7--यहाँ एक भिक्षुने लघुक-आपत्ति (छोटे अपराध)की होती है। तब भिक्षुओ ! 
बह भिक्षु एक भिक्षुके पास जा एक कंधेपर उत्तरासंग कर (अपनेसे) वृद्ध भिक्षुओंके चरणोंमें वन्दना 
कर, उंँकत्ू बैठ हाथ जोक़ ऐसा कहे--आवुस ! मेंने इस नामके भिक्षुने आपत्ति की है, उस आपत्तिकी 
प्रतिदेशना (5-(.0॥८5907 ) करताहूँ ।' 

“उस भिक्ष्‌कों कहना चाहिये--दिखते (+-दिलसे अनुभव करते) हो (उस आपत्तिको)/ ? ” 

हाँ देखता हूँ ।' 

भविष्यमें संयम करना ।' 

“मिक्षुओं ! यह अधिकरण शांत कहा जाता है। किससे शांत ? संमुख-विनयसे और प्र ति ज्ञा त- 
करण (+-स्वीकार)से। क्या है वहाँ संमुख-बिनयमें ? ०१। क्या है वहाँ प्रतिज्ञातकरणमें ?--जो 
(यह) प्रतिज्ञातकरण-कर्मकी क्रिया--करना ० दुक्को ट क-पा चित्तिय हो । 

“ऐसा कर पाये, तो ठीक; न कर पाये तो भिक्षुओं ! उस भिक्षुकों बहुतसे भिक्षुओंके पास जा ० 
ऐसा कहना चाहिये-- ०-- उस आपत्तिकी प्रतिदेशना करता हूँ ।' 

“उन भिक्षुओंकों कहना चाहिये--देखते हो ? 

'हाँ, देखता हूँ।' 

“भविष्यमें संयम करना। 

४०दुककोटिक-पाचित्तिय हो । 

“हेसा कर पाये तो ठीक; न कर पाये तो भिक्षुओ ! उस भिक्षुकों संघके पास जा ० ऐसे कहना 
चाहिये--०* खीयनक-पाचित्तिय हो । 754 

(क्या कोई ऐसा) आपत्ति-अधिकरण है जो एक प्रतिज्ञातकरण शमथको छोछ (बाकी) संमुख- 
विनय और तिणवत्थारक दो शमथोंसे शान्त हो सके ? ---हो सकता है---कहना चाहिये। किस प्रकार ?-- 
यहाँ भंडन, कलह, ०* करते भिक्षुओंने बहुतसे श्रमण-विरोधी--अपराध किये हें ०*। 

ग. धा र णा--'हमने ० इन आपत्तियोंकी संघके बीच तिण व त्था र क देशना कर दी। संघको 
पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।' 

“पिक्षुओ ! यह अधिकरण शांत कहा जाता है। किससेशांत ?--सं मुख-विनय और 
तिणवत्या र क से। क्‍या है वहाँ संमुख-विनयमें ?--०*॥। क्या है वहाँ तिणवत्थारकमें ?--जों कि 
तिणवत्थारक-कर्मकी क्रिया-करना ० खी य नक-पा चि त्तिय हो | | 55 

(घ) कृ त््य-अ धि क र ण--- कृत्त्य-अधिकरण कितने शमथोंसे भांत होता हैं ?--ऋत्त्य- 
अधिकरण संमुख-विनय एक शमथसे शांत होता है ।” 756 


चतुत्थ समथक्खंधक समाप्त ॥४॥ 


१ऊपर ही जैसा । देखो जुल्ल० ४५२।६ पृष्ठ ४०४-५ । 
* देखो चुल्ल० ४३॥५ पृथ्ठ ४१०-११॥ 
५३ 


५-दश्षुद्रकवस्तु-स्कन्धक 


१--स्तान, लेप, गीत, आम-खाना, सर्य-रक्षा, लिगणछेद, पात्र-लीबर श्ेली आदि | २--विहारमें 
खबतरे, शाला, कोठरी, आसन आदि। र२--पंला, छात्ता, छोंका, वण्ड, मख-केश-कलखोदनी, 
अंजनवानी । ४--संघाटी, कमरवन्द, घुण्डी मुद्ठी, वस्त्र पहिललेका ढंग । ५--बोझ्न ढोना, दतवन, 
आग-पशुसे रक्षा । ६--बुद्धबचतकी भाषा अपनी-अपनो, व्यर्थकी विजद्याका न पढ़ना, समामें 
बेठनेके नियम, लहसुनका निषेष। ७--पालाना, वृक्ष-रोपण, वर्तन-जारपाई आदि सामान। 


(१-स्नान, लेप, गीत, आम-खाना, सर्प-रक्षा, लिंगच्डेद 
पात्र-चीवर, थैली आदि 
?--राजगृह 


(१ ) स्नान 

१--उस समय बुद्ध भगवान्‌* राज गृह में विहार करते थे। उस समय षड्वर्गीय भिक्षु 
नहाते हुए वृक्षसे शरीरको रगछते थे, जंघाको, बाहुको, छातीको, पेटको, भी । छोग खिन्न होते, घिक्कारतें 
थे---कैसे यह शाक्य-पुन्नीय भ्रमण नहाते हुए वृक्षसे०, जैसे कि मल्‍ल (पहलवान) और मालिश 
करनेवाले'।. . .। भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! नहाते हुए भिक्षुकी वक्षते शरीर न रगछनता चाहिये, जो रगछे उसको दुष्कृत'की 
आपत्ति है।' ॥ 

२--उस समय पश्वर्गीय भिक्षु नहाते समय खम्मेसे शरीरको भी रगढछते थे ० ।|-- 

“भिक्षुओ ! नहाते समय भिक्षुको खम्भेसे शरीरको न रगत्वना चाहिये, जो रगड़े उसको दुश्कट 
(दुष्कृति) की आपत्ति है ।” 2 

३--० षड्वर्गीय भिक्षु ० दीवारसे क्षरीरकी भी रगछते थे ० ।-- 

“भिक्षुओ! ० दीवारसे शरीरकों न रगछना चाहिये, ०दु ककटकी आपत्ति है।” 3 

४--० षड्वर्गीय भिक्ष्‌ अस्थान (सअ हवा न) ' पर नहाते थे। छोग हैरान ० होते थे-- 
(०) जैसे कि काम भोगी गृहस्थ ! ० भगवानूसे यह बात कही ० |--- 

“भिक्षुओं ! अहवान पर नहीं नहाना चाहिये, ० दुक्कट ० [” 4 





* छोटे दोधोंकी बातोंका अध्याय । 
"क्ाप्ठके धार पाबयोवाली बल्वी-बढी जोकियाँ घाटपर रकली रहती थों, जिनपर नहानेके 
सुगंधित दृर्णको बिकेरकर उनपर लेटकर शरीर रगछते थे (--अट्ठकथा)। 


४१८ |] [ ५६१।१ 


पहुशर ] केश, कंधी, दर्पण आदि [ ४१९ 


५--० षड्वर्गीय भिक्षु गंध्वे-हस्त (न्गन्‍्धब्बहत्य)से नहाते थे ।० जैसे काम भोगी 
गहस्थ । ० भगवानूसे यह बात कही ० ।-- 

“पभ्िक्षुओं ! गंधब्ब हत्यथसे नहीं नहाना चाहिये, ० दुक्कट ० (” $ 

६--० षड़्वर्गीय ० । ० जैसे काम भोगी गृहस्थ । « भगवान्‌ ० ।-- 

“मिक्षुओ ! कुरुविन्दकसुत्ति (“कुरुविन्दक शुक्ति)'से नहीं नहाना चाहिये, ० 
दुक्कट ०।” 6 

७---० षड्वर्गीय ० | ० जैसे काम भोगी गृहस्थ । ० भगवान्‌ ० |-- 

“मिक्षुओ ! एक दूसरेके शरीरसे रगठकर नहीं नहाना चाहिये, ० दुककट ० ।” 7 

८--० षड्वर्गीय भिक्ष्‌ म ल्‍ल क 'से नहाते थे। ० जैसे काम भोगी गृहस्थ । ० भगवान्‌ ० ।-- 

“भिक्षुओं ! म ल्‍ल क से नहीं नहाना चाहिये, ० दुक्कट ०।॥” 8 

९--०उससमय एक भिक्षुको दाद (>कच्छुरोग)की बीमारी थी; मल्लक बिना उसे अच्छा 
न होता था। भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ रोगीको बिता गढे म लू क की ।” 9 

१०--उस समय बुढ़ापेसे कमजोर एक भिक्षु नहाते वक्‍त स्वयं अपने शरीरकों नहीं रगछ 
सकता था। भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ दु क्का सि का (>कपक्का ऐंठकर बनाया रगढतेका कोछा )- 
की । 0 * 

११--उस समय भिक्षु पीठ रगढ्नेमें हिचकिचाते थे ।०।-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ हाथसे रगनेकी ।” 77 

(२) आभूषण 

१--उस समय ष ड्वर्गीय भिक्षु बाली, पामंग (लटकन), कर्णसूत्र, कटिसूत्र, खडुआ, 
केयूर, हस्ताभरण, अंगूठी धारण करते थे। ० काम भोगी गृहस्थ। ० भगवान्‌ ० ।-- 

“भिक्षुओं ! बाली, लटकन, कर्णसूत्र, कटिसूत्र, खडुआ, केयूर, हस्ताभरण, अंगूठीकों नहीं 
धारण करना चाहिये, दुककट ०।” 32 

० षड़्वर्गीय लंबे केश रखते थे।० कामभोगी गृहस्थ | ० भगवान्‌ ० ।-- 

(३ ) केश, कंबी दपंण आदि 

१--“भिक्षुओ ! लम्बे केश नहीं रखना चाहिये, जो रक्खे उसे दुक्कटका दोष है। दो मासके 
या दो अंगुल (रूम्बे केशों )की अनुमति देता हूँ ।” 75 

२--० षड्वर्गीय भिक्ष्‌ कोच्छ (>+थकरी)से केशोंको सँवारते थे, फण (+कंघी)से०, 
हाथकी कंघीसे ०, खली (मिले) तेलसे०, पानी (मिले) तेलसे केशोंको चिकनाते थे। ० कामभोगी 
गृहस्थ । ० भगवात्‌ ० ।-- 

“भिक्षुओ ! कोच्छ०, कंघी०, हाथकी कंधी०, खली-तेल०, पानी-तेलसे केशोंकों नहीं सँवारना 


* चूर्ण लगाकर शरीर घिसनेका लकछोका हाथ। 

*कुरविन्दक पत्थरके चूर्गशों लाखसे पिण्डी बाँध गुल्लियाँ बनाई जातो थीं, जिससे नहाते 
बकत शरीरको रगढा जाता था । 

*सकरकी माककों काटकर बनाया । 


४२० ] । ४--चुल्लवग्ग [ ५६१५ 


चाहिये, ० दुबकट ० ।” 74 

३--० षड़्वर्गीय भिक्षु दर्पणमें भी, जल भरे पानीमें भी मुखके प्रतिविम्बको देखते थे ।० 
कामभोगी गृहस्थ । ० भगवान्‌ ० (-- 

“भिक्षुओ ! दर्पण या जलपात्रमें मुखके प्रतिविम्बको नहीं देखना चाहिये, ० दुक्कट।” 7$ 

४--उस समय एक भिक्षुके मुखमें घाव था। उसने भिक्षुओंसे पूछा--आबुसो ! मेरा घाव 
कंसा है ?' भिक्षुओंने कहा--आवुस ! ऐसा हैं।' वह नहीं विश्वास करता था । भगवानूसे यह बात 
कही -- 

“प्क्षुओ ! अनुमति दे देता हूँ, रोग होनेपर दर्पण या जलपात्रमें मुंहकी छायाको देखनेकी ।” 6 


(४) लेप, मालिश आदि 

१--० षड्वर्गीय भिक्षु मुखपर लेप करते थे, मुखपर मालिश करते थे, मुखपर चूर्ण डालते 
थे, मैनसिलसे मुखको अंकित करते थे, अंगराग (-शरीरमें लगानेका रंग) लगाते थे, मुखराय लगाते 
थे, अंगराग और मुखराग (दोनों) लगाते थे | ०जैसे कामभोगी गृहस्थ । ० भगवान्‌ ० --- 

“भिक्षुओ ! मुखपर लेप, ० मालिश नहीं करनी चाहिये, मुखपर चूर्ण नहीं डालना चाहिये, 
मैनसिल (>्मन:शिला)से मुखकों अंकित नहीं करना चाहिये; अंगराग०, मुखराग०, अंगराग 
और मृख-राग नहीं लगाना चाहिये; जो छुगाये उसे दुककटका दोष है ।” 7 

२--उस समय एक भिक्ष॒ुकों आँखका रोग था। भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ रोग होनेपर मुखपर लेप करनेकी ।” 8 

(५ ) नाच-तमाशा 

१--उस समय राजगृहमेंगिरग्ग-समज्ज (ज्यहाड़के पास मेला) था। पड़वर्गीय 
भिक्ष्‌ गिरग्ग-समज्ज देखने गये । ० जैसे कामभोगी गृहस्थ ० । ० भगवान्‌ ० ।-- 

“भिक्षुओ ! नाच, गीत, बाजेको देखने नहीं जाना चाहिये, ० दुक्कट ० ।" ॥9 

२--उस समय पड्वर्भीय भिक्षु लम्बे गानेके स्वससे धर्म (-वुद्धके उपदेश-सूत्र ) को गाते 
थे। लोग हैरान०होते थे--जैसे हम गाते है, वैसे ही लम्बे गानेके स्वरसे यह शा कक्‍्य-प॒त्री य श्रमण 
(साधु) भी धर्मकों गाते हें। ० सचमुच ०। ० भगवान्‌ ० |---- 

“पभिक्षुओ लम्बे ग्ानेके स्व॒रसे धर्मके गानेमें यह पाँच दोष हैं --( ९ ) अपने भी उस स्वरमें 
रागयुकत होता है; (२) दूसरे भी उस स्वरमें रागयुक्‍्त होते हैं; (३) गृहस्थ लोग भी होते हैं; 
(४) अलाप छेनेकी कोशिश करनेमें समाधि-भंग होती है; (५) आनेवाली जनता उनका अनुसरण 
करती है ।--भिक्षुओ ! यह पाँच दोष ० । 

“भिक्षुओ ! रूम्बे गानेके स्वरसे धर्म को नहीं गाना चाहिये, जो गाये उसे दुब्कटका दोष 
है ।' 20 

३--उस समय भिक्ष्‌ स्वर भण्य के (साथ सूत्र पढ़ने)में हिचकिचाने थे। भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 

पभ्रक्षतो ! अनुमति देता हूँ स्वरभण्यकी ।” 27 


* बेदपाठियोंकी भाँति स्वरसहित पाठ। 


५६१४८ ] सर्पसे रक्षा [ ४२१ 


(६ ) शौकके बस्र 
उस समय षड्वर्गीय भिक्षु बा हि र लो मी (“बाहर रोम निकला ओढ़ता) । ऊनी (चहर)को 
धारण करते थे। ० कामभोगी गृहस्थ । ० भगवान्‌ ० |-- 
“भनिक्षुओ ! बाहिर लोमी ऊतीको नहीं धारण करना चाहिये, ० दुककट ०।” 22 


(७ ) आम खाना 

१--उस समय मगध राज सेनिय बिम्बिसारके बागमें आम फले हुए थे। मगधराज सेनिय 
बिम्बिसारने अनुमति दे रक्खी थी-- आर्य (लोग) इच्छानुसार आम खावें ।' षड्वर्गीय भिक्षुओंने कच्चे 
आमोंहीको तुछवाकर खा डाला । मगधराज ०को आमकी ज़रूरत हुई, उसने आदमियोंसे कहा-- 

“जाओ, भणें ! आरामसे आम लाओ ! ” 

“अच्छा देव! “-- (कह) मगधराज० को उत्तर दे, आराममें जा उन्होंने बागबानोंसे यह 
कहा-- 

“भणे ! देवको आमोंकी ज़रूरत है, आम दो ! ” 

“आर्यो ! आम नहीं है, कच्चे ही आमोंको तुत्वाकर भिक्षुओंने आम खा डाले ।” 

तब उन मनुष्योंने जाकर मगधराज०से वह बात कह दी ।-- 

“भणे ! अच्छा हुआ, आरयोने खा लिया । और भगवानने (खानेकी) मात्रा भी कही है ।” 

लोग हैरान० होते थे---कंसे शाक्यपुत्रीय श्रमण मात्राको बिना जाने राजाके आम खाते हैं ! ' 

०भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! आम नहीं खाना चाहिये, जो खाये उसे दुक्कटका दोष हो ।” 23 

२--उस समय एक पृ ग* ने संघको भोज दिया था, दालमें आमकी फारियाँ (*-पेशिका) 
भी डाली हुई थीं। भिक्षु हिचकिचाते उसे नहीं ग्रहण करते थे ।-- 

“जिक्षुओ ! ग्रहण करों, खाओ; अनुमति देता हूँ, आमकी फारियोंकी ।” 24 

३--उस समय एक पृ ग ने संघको भोज दिया था। वह आमोंकी फारी नहीं बना सके, इसलिये 
परोसनेके वक्‍त पूरे आमको ले पाँतीमें फिरते थे। भिक्षु हिचकिचातें न ग्रहण करते थे ।-- 

“भिक्षुओ ! ग्रहण करो, खाओ। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पाँच श्रमणोंके योग्य फलको खाने 
की आगसे छिलका उतारे, हथियारसे छिले, नखसे छिले, बेगुठलीके, और पाँचबें निब्बद्र बीज 
(ल्वीजवाला फल)को। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ इन पाँच श्रमणोंके योग्य फलको खानेकी।” 2$ 


(८ ) सर्पसे रक्षा 

१--उस समय एक भिक्षु साँपर्क काटनेसे मर गया था। भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! उस भिक्षुते चार सपं-राजों के कुलोंके प्रति मैत्रीभाव चित्तमें नही रक्खा। 
यदि भिक्षुओ ! भिक्षुने चार सर्प-राजों (अ हि राजों)के कुलोंके प्रति मैत्रीभाव चित्तमें रकखा होता, 
तो वह भिक्ष्‌ साँपके काटनेसे न मरता | कौनसे चार अहि-राज कुल हैं ?--(१) विरु पा क्ष अहि-राज- 
कुल; (२) एरापथ (+"ऐरावत)अहिराजकुल; (३) छब्यापुत्त अहिराजकुल; (४) कण्हा- 
गोतमक (“कृष्ण गोतमक) अहिराजकुल। भिक्षुओ ! ज़रूर उस भिक्षुने इन चार सर्पराजकुलोंके 
प्रति०। “भिक्षुओ ! अनुमति देता हैँ इन चार अहिराज-कुलोंके प्रति मैत्रीमाव चित्तमें करनेकी, अपनी 


*बणिक्‌-मंडली । 
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गुप्ती-अपनी रक्षाके लिये आत्म-प रित्र (5०रक्षाबाक्य) करनेकी। 26 

२--“और भिक्षुओ! इस प्रकार (परित्रल्प रित्त) करनी चाहिये-- 

विरुपाक्षसे मेरी मित्रता (है), एरापथसे भेरी मित्रता, 

छब्यापुत्तसे मेरी मित्रता, कण्हा-योतमकसे मेरी मित्रता॥(१)॥ 

अपादकों' से मेरी मित्रता (है), द्विपादकों से मेरी मित्रता | 

न्नौपायोंसे मेरी मित्रता, बहुपदों "से मेरी मित्रता ॥(२)॥ 

मुझे अपादक पीढा न दें, मुझे द्विपादक पीछा न ढें। 

चतुष्पद मुझे पीछा न दे, मुझे बहुप्पद पीछा न दें ॥(३)॥ 

सभी सस्वब्सभी प्राणी और सभी केवल भूत । 

सभी कल्याणको देखें, किसीके पास बुराई न जावे ॥(४)॥ 

“बुद्ध अप्रमाण (-जिनका परिमाण नहीं कहा जा सकता) है, धर्म अप्रमाण है, संघ अप्रमाण 
है; साँप, बिच्छू, कनखजूरा, मकछी, छिपकली, चुहे--(आदि) सभी सरीसूप («रेंगनेबाले प्राणी) 
प्रमाणवाले (>परिमित) हैं। मैंने रक्षा कर ली, मेने परित्त कर लिया; भूत (#प्राणी) चले जावें। 
सो में भगवात्‌को नमस्कार करता हूँ, सातों१ सम्यक्‌ संबुद्धोंको नमस्कार करता हूँ ।” 

(९ ) लिंगच्छेदन 
उस समय एक भिक्षुने वासनासे पीड़ित हो अपने लिगको काट दिया। भगवानूसे यह बात कही ।--- 


“भिक्षुओ ! दूसरेको काटना था, उस मोघपुरुष (निकम्मे आदमी )ने दूसरेकों काट दिया । 
“भ्रिक्षुओ ! अपने लिगको न काटना चाहिये, जो काटे उसे थु हल ज्च य का दोष हो ।” 27 
(१० ) पात्र 

(क) पू वे क था--उस समय राज गृह के श्रेष्ठीको एक महार्ध चन्दन-सारकी चन्दन गाँठ 
मिली थी। तब राजगृहके श्रेष्ठीके सनमें हुआ--क्यों त में इस चन्दनगाँठका, पात्र खरदवाऊंँ;चूरा 
मेरे कामका होगा, और पात्र दान दुंगा।' तब राजगृहके श्रेप्टीने उस चन्दन-गाँठका पात्र खरदवाकर, 
सींकंमें रख, बाँसके सिरेपर लगा, एकर्क ऊपर एक बाँसोंको बंधघवाकर कहा--जो श्रमण ब्राह्मण 
अहेंतू या ऋद्धिमानू हो (वह इस दान) दिये हुए पात्रको उतार ले ।” 

पूर्ण काइमप जहाँ रजगृहका श्रेष्ठी रहता था, वहाँ गये। और जाकर राजगृहके श्रेष्ठीसे बोले--- 
“गृहपति ! में अहंत्‌ हैं, ऋड्मान्‌ भी हूँ। मुझे पात्र दो ।” 

“भन्ते ! यदि आयुष्मान्‌ अहँतू और ऋद्धिमान्‌ हैं, तो दिया ही हुआ है, पात्रको उतार लें।" 

तब मक्‍्खली गोसाल (>मस्करी गोशाल)०। अजित केश-कम्बली०। प्रक्रध 
कांत्यायन०। संजय वेल्लद्रि-पुत्त०। निगंठ नाथ-पृत्त० । जहाँ राजगृहका श्रेष्ठी था, वहाँ 
गये। जाकर राजगहके श्रेष्ठीसे बोले-- गृह-पति ! में अहंत्‌ हे, और ऋद्धिमान्‌ भी, मुझे पात्र दो।” 

“भन्ते ! यदि आयुष्मान्‌ अहेत्‌० ।” 

उस समय आयुष्मान्‌ मौदुगल्यायन और आयुष्मान्‌ पिडोल भारद्वाज, पूर्वाहण समय 


सु-आच्छादित ही, पात्र चौवर ले राज-गृहमें पिंड (>भिक्षा)के लिये प्रविष्ट हुए । तब आयुष्मान्‌ 
पिंडोल भारद्वाजने आयुष्मान्‌ मौद्गल्यायनसे कहा--- न्‍ दि 


"बिना रीढ़बासेन्सर्प । "वो पेरवालेन्मनुष्पष : 'कनखजूरा आदि। 
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“आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन अहंत्‌ हैं, और ऋद्धिमान्‌ भी जाइये आयुष्मान्‌ मौद्गल्यायन ! 
इस पात्रको उतार लाइये। आपके लिये ही यह पात्र है ।” 

“आयुष्मान्‌ पिंडोल भारद्वाज अहँत्‌ हें, और ऋद्धिमान्‌ भी० ।” 

तब आयुष्मान्‌ पिंडोल भारद्वाजने आकाशमें उछकः, उस पात्रकों ले, तीन बार राजगहका 
चक्कर दिया। उस समय राजगृहके श्रेष्ठीने पुत्र-दारा-सहित हाथ जोछ, नमस्कार करते हुए अपने 
घरपर खले हो-- 

“भन्ते ! आर्य-भारद्वाज ! यहीं हमारे घरपर उतरें।” 

आयुष्मान्‌ पिंडोल भारद्वाज राजगृहके श्रेष्ठीके मकानपर उतरे (<प्रतिष्ित हुए) । तब 
राजगृहके श्रेष्ठीने आयुष्मान्‌ पिडोल भारद्वाजक हाथसे पात्र लेकर, महार्घ खादसे भरकर उन्हें दिया। 
आयुष्मान्‌ पिडोल भारद्वाज पात्र-सहित आराम (ज-निवास-स्थान)को गये । मनुष्योंने सुना-- 
आये-पिडोल भारद्वाजने राजगृहके श्रेष्ठीक॑ पात्रको उत्तार लिया। वह मनुष्य हल्ला मचाते आयुष्मान्‌ 
पिंडोल भारद्वाजक पीछे पीछे रूगे। भगवान्‌ने हल्लेको सुना, सुनकर आयुष्मान्‌ आनन्दकों संबोधित 
किया-- आनन्द ! यह क्‍या हल्ला-गुल्ला है ?” 

“आयुष्मान्‌ पिडोल भारद्वाजने भन्‍्ते ! राजगुहके श्रेष्ठीके पात्रकों उतार लिया। 
लोगोंने (इसे) सुना०। भन्‍्ते ! इसीसे लोग हल्ला करते आयुष्मान्‌ पिडोल-भारद्वाजके पीछे पीछे 
लगे हेँ। भगवान्‌ वही यह हल्ला है ।” 

तब भगवानूने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें, भिक्षु-संघको जमा करवा, आयुष्मान्‌ पिंडोल भार- 
द्ाजसे पूछा-- 

“भारद्वाज ! क्‍या तूने सचमृच राजगृहके श्रेष्ठीका पात्र उतारा ?” 

“सचमुच भगवान्‌ ! ” 

भगवान्‌ने धिक्‍कारते हुए कहा-- 

“भारद्वाज ! यह अनुचित है प्रतिकूल-अ-प्रतिरूप, श्रमणक अयोग्य, अविधेय-"-अकरणीय 
है । भारद्वाज ! मुवे लकछीके बर्तनेके लिये कैसे तू गृहस्थोंकों उत्तर-मनुष्य-धर्म ऋद्धि-प्रातिहार्य 
दिखायेगा।. . .! भारद्वाज ! यह न अप्रसब्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है० ।” (इस प्रकार) घिककारते 
(हुए) धामिक कथा कह, भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! गृहस्थोंको उत्तर-मनुष्य-धर्म ऋद्धि-प्रातिहाय न दिखाना चाहिये, जो दिखाये 
उसको दुष्कृतकी आपत्ति। भिक्षुओं ! इस पात्रको तोछ, दुकढा-ठुककाकर, भिक्षुओंको 
अंजन पीसनेके लिये दे दो। भिक्षुओ ! लकढ्ीीका बर्तन न धारण करना चाहिये । ० दुष्कृत' ।” 

“भिक्षुओ ! सुवर्णमय पात्र न धारण करना चाहिये, रौप्यमय०, मणि-मय०, वैदुर्यमय ०, 
स्फटिकमय ०, कंसमय, काँचमय, रांगेका० सीसेका०, ताम्रलोह (>ताँबा) का०,. . .दुष्कृत. . .। 
भिक्षुओ ! लोहेके और मिट्टीके--दो पात्रोंकी अनुज्ञा देता हूँ।” 28 

उस समय पात्र (-भिक्षापात्र)की पेंदी घिस जाती थी । भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पात्र मंडल (-पात्रके नीचे रखनेकी गेडुरी)की ।” 29 

(ख़) निय म--उस समय पषड़्‌ वर्गीय भिक्षु सुनहले, रुपहले नाता प्रकारके पात्र-मंडलको 
धारण करते थे। ०जैसे कामभोगी गृहस्थ। भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! सुनहले, रुपहले नाना प्रकारके पात्र-मंडलको नहीं धारण करना चाहिये, जो धारण 
करे उसे दुककटका दोष हो । भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ राँगे और सीसे इन दो प्रकारके पात्रमंडलकी ।” ३० 

३--अधिक मं डरू ठीक न आते थे |--- 
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“पझ्रक्षुओ! अनुमति देता हूँ रेखा डालनेकी ।/ 37 

४--छिकत (बलि) पक्र जाती थी -- 

"ज्िक्षुओं! अनुमति देता हूँ मकरदंत (-मगरदन्ती खूँटी) काटनेंकी ।” 32 

५--उस समय पषड़्वर्गीय रूप (+मृति) खींचे हुए, भित्तिकर्म किये (-रंगसे चित्र खींचे) 
चित्र (विचित्र) पा त्र-मं डल को धारणकर सत्वकपर घूमते थे। लोग हैरान० होते थे० । भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 

“झिक्षुओ ! रूप खींचे हुए, रंगसे चित्र खींचे पात्र-मंडलकों न धारण करना बाहिये, जो धारण 
करे उसे दु कक ट का दोष हो। भिक्षुओं! अनुमति देता हूं प्रकृतिमंड लकी ।” 33 

६--उस समय भिक्षू पानीसहित पात्रकों सेभाल रखतेथे, पात्रमें दुर्गन्ध आने ऊुगती थी) भग- 
वानसे मह बात कही ।-- 

“पिक्षुओ ! पानीसहित पात्रको नहीं रख छोड़ना चाहिये, जो रख छोक्े उसे दुक्‍्कटका दोष 
हो। भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ, धूप दिखलाकर पात्रको रखनेकी । 34 

७--पानी सहित पात्रकों तपाते थे, पात़में दुर्गन्‍्ध आती थी। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“०पानीसहित पात्रकीं न तपाना चाहिये, ०दुक्कट ० । भिक्षुओ ! अनुमति देता हैँ, पानी खाली 
कर धूप दिखला पात्रको रखनेकी । 35 

८--शधूपमें पात्रकों डाहते थे, पात्रका रंग विक्रत होता है। ०-- 

/०धूपमें पात्रको नहीं डाहता चाहिये, ०दुबकट० । अनुमति देता हूँ, मूहतेभर धूपमें रख पात्र- 
को रख देनेकी ।” 36 

९--०"उस समय बहुतसे पात्र खुली जगहमें आधारके बिना रक्‍्खे थे, बवंडरने आकर पात्रोंको 
तोक दिया। भगवानूसे यह बात कही |-- 

“०अनुमति देता हूँ, पात्रके आधारकी ।” 37 

१०--०उस समय भिक्षु वारीपर पात्रको रखते थे, गिरकर पात्र टट जाते थे। भगवानसे यह 
बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! वारीपर पात्रको न रखना चाहिये, ०दुक्‍्कट० |" 38 

११--उस समय भूमिपर पात्रको औंधा देते थे, पात्रोंकी वारी घिस जाती थी । ०भगवान्‌ ० +--- 

“भिक्षुओ! अनुर्मात देता हूँ, (नीचे) तृण विछानेकी ।” 39 

१२--तृणके बिकछौनेको कीछें खा जाते थे । ० ।-.- 

“०अनुमति देता हूँ, चो लक (>पोतन)की ।'" .० 

१३--तो ल कको कीछे खा जाते थे | ० । -- 

०अनुमति देता हूँ, पात्र-आलछ क (: पघिडौंची ? घल्थही )की ।” 47 

१४--पात्र-माछकसे गिरकर पात्र टूट जाते थे | ०... 

“०अनुमति देता हूँ, पात्र-कंडोलिका (गेंढुल)की ।” 42 

१५--पात्र-कंडोलिकासे पात्र घिस जाते थे | ०-..- 

“०अनुमति देता हूँ, पात्रके थैले (स्थविका)की ।” 43 

१६---संबंधक (गर्दन बाँघनेका बंधत) न था । ०भगवान्‌ ० ।-- 

“०अनुमति देता हूँ संबंधककी, और बाँधनेकी सुतलीकी /” 44 


१७---उस समय भिक्षु भीतकी खूंदीपर, नागदनन्‍्तक (>हथिदन्ती खूंटी)पर भी 
पात्कों लटका देते थे, गिरकर पात्र टूट जाता था । ० |... 
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“०पात्रको नहीं छटकाना चाहिये; ०दुक्‍कट०।” 4६ 

१८--उस समय भिक्षू चारपाईपर पात्र रख देते थे, याद न रहनेसे चारपाईपर बैठते समय 
उतरकर पात्र दूट जाता था। ० |-- 

“०पात्रको चारपाईपर न रखना चाहिये, ०दुक्‍कट०।” 46 

१९---०चौकीपर पात्र रख देते थे, याद न रहनेसे ० | ०।-- 

“पात्रको चौकीपर न रखना चाहिये, ०दुक्कट०।” 47 

२०--उस समय भिक्षु पात्रको अंक (--गोद) में ले रखते थे, याद न रहने ० | ० ।-- 

/०अंकमें पात्र नहीं रखना चाहिये, ० दुक्कट ०।” 48 

२१--० छत्तेपर पात्रको रख देते थे, आँधी आनेपर छ त्ते के उठ जानेसे पात्र गिरकर टूट 
जाता था । ० ।-- 

“ ० छत्तेपर पात्रको न रखना चाहिये, ० दुककट ० ।” 49 

२२--उस समय भिक्षू पात्रको हाथमें लिये किवाक्वको खोलते थे, किवात्लसे रूगकर पात्र टूट 
जाता था। ० [-- 

/ » पात्रकों हाथमें ले किवात्ठ न खोलना चाहिये, ० दुबकट ० ॥/ $० 

२३--उस समय भिक्षु तूँबेके खप्परको ले भिक्षा माँगने जाते थे । लोग हैरान ० होते थे-- 
जैसे कि तीथिक । ० ।-- 

/ ० तूबेके खप्परमें भिक्षा माँगने नहीं जाना चाहिये; ० दुक्कट ० । $7 

२४--० घढ्ेके खप्परमें ० | ० जैसे तीथिक | ० |-- 

४ ७ घढेके खप्परमें भिक्षा माँगने नहीं जाना चाहिये; ० दुक्कट ० ।”$2 


( ११ ) चोवर 

१--उस समय एक भिक्षु सर्वपांसुकूलिक (जिसके सभी कपक्े रास्तेके फेंके चीथलोंको 
सीकर बने हों)था, उसने मुर्देकी खोपव्यीका पात्र धारण किया। एक स्त्री देख डरके मारे चिल्ला 
उठी--अब्भुं' मे ! अब्भुं में !! यह पिशाच है रे |!!!” लोग हैरान ० होते थे--कंसे शाक्य- 
पृत्रीय श्रमण मुर्देकी खोपक्रीके पात्रको धारण करेंगे, जैसेकि पिशाचिल्लकामें। भगवानूसे यह बात 
कही ।--- 

“ ० मुर्दकी खोपक्लीका पात्र नहीं धारण करना चाहिये, ० दुककट ० ।” $3 

भिक्षुओ ! सर्व पांसुकूलिक नहीं होना चाहिये, ० दुक्कट ० । 54 

२--उस समय भिक्षु चलकों (--चाभ कर फेंकी चीज़ों को भी) (खाकर फेंकदी गई) 
हड्डियोंकों भी, जूठे पानीको भी पात्रमें ले जाते थे । लोग हैरान ० होते थे--यह शाक्यपुत्रीय श्रमण 
जिसमें खाते हैँ, वही इनका प्रतिग्रह (>-दान) है । ० ।-- 

“४ » पात्रमें चछक, हड़ी (और) जूठे पानीकों नहीं ले जाना चाहिये, ० दुककट ० । 
भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, प्रतिग्रहकी ।55 

३--उस समय भिक्षु हाथसे फाछुकर चीवरको सीते थे, चीवर ठीक नहीं (-विलोम) हैा।ता 
था। भगवानूसे यह बात कही ।--- 


(१२ ) शब्र आदि 

१--उस समय संघकों दंड-सत्यक (्भुजाली) मिला था। ० ।-- 

“अनुमति देता हूँ, दंड-सत्यककी ।$7 

२--उस समय षडू वर्गी य भिक्षु सोने-रूपे (आदि) तरह तरहके सत्य क - दं ड (हथियार) 
को धारण करते थे।० जैसे कामभोगी गृहस्थ। ०भगवान्‌ ० ।-- 

“पिक्षुओ ! सोने-रूपे (आदि) तरह तरहके सत्यथक-दंडोंकी नहीं धारण करना चाहिये, 
०दुक्कट० । भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ हड्डी, दाँत, सींग, नल (ल्‍नरकट ), बाँस, काठ, लाख, फल, 
लोह (नताँब), शंखनाभि (>शंख)क शस्त्रके दंडोंकी।” $8 

३--उस समय भिक्षु मुर्गेकी पाखसे भी, बाँसकी खपीचसे भी चीवरको सीते थे, चीवर ठीकसे 
न सिलता था। ० ।-- 

“अनुमति देता हूँ, सूईकी ।” $9 

४--सूहयाँ मूर्चा खा जाती थीं।-- 

“०अनुमति देता हूँ, सूई (रखनेके लिये) नालीनालिका की ।” 60 

नालिकामें होनेपर भी मुर्चा खा जाती थीं।-- 

“अनुमति देता हुँ किण्ण (नचूर्ण)से भरनेकी।” 67 

५--किण्ण द्ोनेपर भी मुर्चा खा जाती थीं । 

“०अनुमति देता हूँ सत्तसे भरतेकी ।” 62 

६--सत्तूसे भी मुर्चा खा जाती थीं -- 

/“०अनुमति देता हूँ, सरित॒क (>पाषाण-चूर्ण )की।” 63 

७--स्वरितकसे भी मुर्चा खा जाती थीं ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, मोमसे लपेटनेकी।' 64 

८--सरितक दूठ जाता था ।-- 

“०अनुमति देता हूँ सरितककी, सिपाटिका (+ॉदकी)की।” 6५ 

( १३ ) कठिन-चोबर 

(क). कठिन का फै छा ना--उस समय यहाँ कील गाककर (उससे) बाँध चीवरकों सीते 
थे, चीवर बेढंगे कोनोंवाला हो जाता था। ० |-- 

“०अनुमति देता हूँ कठिन", कठिनकी रस्सीकी, उसमें बाँधकर चीवर सीना चाहिये। 66 

ऊभक-खामक (भूमि)पर कठिन को फैलाते थे, कठिन दूट जाता था। ० ।-- 

“उत्न-खाभक्त (भूमि)पर कठिनको नहीं फैलाना चाहिये, ०दुक्कट०।” 67 

भूमिपर कठिन को फैलाते थे, कठिनमें धूल लग जाती थी। ० |-- 

“०अनुमति देता हूँ, तृणकं बिछौनेकी।” 68 

कठिनका छोर निर्बेल हो जाता था। ० ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, हवा आनेके रख परिभंड (+ओट)के रखनेकी ।”69 

(ख). कठिन की सि छा ई--कठिन पूरा न हो सकता था।-- 

“०अनुमति देता हूँ, दंड कठिनकी (+चौखटा ), पिदलूक (>खपाच), शलाका, 


*सीनेका फट्ठा। 
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बाँधनेकी रस्सी, बाँधनेके सूतसे बाँधकर चीवरके सीनेकी ।” 70 

सुत्तान्तरिकायें (5ठाँके) बराबर न होती थी।-- 

“अनुमति देता हूँ, कलम्बक (>पटियाना)की।” 77 

सूत टेढ़े हो जाते थे ।-- 

“अनुमति देता हूँ मोघसुत्तक (-हलंगर)की।” 72 

उस समय भिक्षु बिना पैर घोये कठिन पर च ढ़ ते थे, कठिन मैला हो जाता था। ० ।-- 

“बिना पैर धोये कठिनपर नहीं जाना चाहिये, ०दुक्‍्कट०।” 73 

उस समय भिक्ष्‌ गीले पैरों कठिनपर चढ़ जाते थे, कठिन मैला हो जाता था। ० ।-- 

“०गीड़े पैरों कठिनपर नहीं चढ़ना चाहिये, ०दुककट०।” 74 

उस समय भिक्षु पैरमें जूता पहिने कठिनपर चढ़ जाते थे, कठिन मैला हो जाता था। ० |-- 

“०पैरमें जूता पहिने कठिनपर न चढ़ना चाहिये, ०दुक्कट०।” 75 

(ग). मिज्ञाव के ची आदि--उस समय भिक्षु चीवर सीते वक्त अँगुलेसे पकलते थे, 
अंगुलियाँ रुक्ष (>-खुद्दरी) हो जाती थीं। ० ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, प्र ति ग्रह (+मिज्जाव)की ।” 76 

उस समय पड़्वर्गीय भिक्षु सोता, रूपा (आदि) नाना प्रकारके प्रतिग्रहको धारण करते 
थे।० जैसे कामभोगी गृहस्थ। ० -- 

४७ सोना, रूपा (आदि) नाना प्रकारके परिग्रहकों नहीं धारण करना चाहिये, ०दुक्कट० । 
भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ हड्डी,०" छांखके (प्रतिग्रह)की।” 77 

उस समय सत्यक (वची) और प्रतिग्रह (+मिज्जाब) दोनों खो जाते थे | ० ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, आवेसन-वित्थक (>सियनी)की ।” 78 

आवेसन-वित्यक उलझ जाता था। ० ।-- 

“अनुमति देता हूँ, प्र तिग्र ह की थैलीकी।” 79 

कंधे (पर थैलीको लटकाने)का बंधन न था। ० ।-- 

०अनुमति देता हूँ, कंधेपर बाँधनेके सूतकी।” 8० 

(घ). कठिन शा छा---उस समय भिक्षु खुली जगहमें चीवर सीते थे। भिक्षु सर्दीसि भी तक- 
लीफ़ पाते थे, गर्मीसे भी। ० ।-- 

“अनुमति देता हैँ कठिनशालाकी, कठिन-मंडपकी।” 87 

कठिनशाला नीची कुर्सीकी थी, पानी भर जाता था। ० -- 

“५अनुमति देता हूं, कुर्सीके ऊंची बनानेकी। ” 82 

चुनावट गिर जाती थी ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर और लकढी इन तीनकी चुनाईकी।” 83 

चढ़नेमें दुःख पाते थे |-- 

“०अनुमति देता हूँ, इट, पत्थर और लकली धन तीन प्रकारकी सीढ़ीकी।” 84 

चढ़ते वक़्त गिर जाते थे ।-- 

“अनुमति देता हूँ आलम्बन-बाहकी |” 85 
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कठिनशालामें तृण-चू्ण गिर जाता था।-- 

“अनुमति देता हूँ, ओगुम्बन (ब्छेवारना) करके सफ़ेद, काला, गेरूसे रँगने, माला, लता, 
मकरदन्त, पाँच पाटीके चीवरके बॉस, चीवरकी रस्सीकी।” 86 

उस समय भिक्षु चीवर सीकर कठिन (>फ्टा) को वहीं छोछ चले जाते थे, गिरकर कठिन 
टूट जाता. था। ० ।-- 

म्रक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, भीतकी खूंटीपर तागदन्त (-हेथिदन्ती खूंटी)पर लटकाने- 
की ।” 87 

२---वैशाली 


तब भगवान्‌ राज गृह में इच्छानुसार विहारकर जिधर वे शा छी है, उधर चारिकाके लिये 

चल पढ्ें। उस समय भिक्ष्‌ सूई भी, सत्थक (<कंची) भी, भेषज्य भी पात्रमें लेकर जाते थे। ० ।--- 
(१४ ) यैलो 

“०अनुमति देता हूँ, भेषज्यकी थैली (-स्थविका)की।” 88 

कंधे (पर लटकानेका) का बंधन न होता था।-- 

“०अनुमति देता हूँ, कंधेके बंधनकी, बंधनके सूतकी।” 89 

उस समय एक भिक्षु कायबंधन (#कमरबंद)से जूतेको बाँध गांवमें भिक्षाके लिये गया। एक 
उपासकका शिर वंदना करते वक्त जूतेंसे लग गया। बह भिक्षु गुम हो गया। तब उस भिक्षुने आराममें 
जा भिक्षुओंसे यह बात कही। भिक्षुओंने भगवान्से यह बात कही ।-- 

“अनुमति देता हूँ, जूता (रखने)की थैलीकी।” 9० 

कंधे (पर लटकानेका) बंधन न होता था |--- 

“अनुमति देता हूँ, कंधेके बंधनकी, बंधनके सूतकी।” 97 


(१० ) जलछक्का 

उस सभय रास्तेमें (चलते) पानी अकल्प्य (+व्यवहारक॑ अयोग्य था, और ) जलछक्का 
(>परिस्नावण) ने था। ० |-- 

“०अनुमति देता हूँ, जलछक्केकी।” 92 

जोलक (#कपछा) ठीक न आता था ।-- 

“अनुमति देता हूँ (लकलीके मेखछेमें मढ़कर बने) कलछी जेसे जलछक्केकी।'' 93 

चोक॒कसे काम न चलता था ।- 

“०अनुमति देता हूँ धर्मकरक (+-गक्कुए)की।” 9५ 

उस समय दो भिक्षु को स ल देशमें रास्तेमें जा रहे थे। एक भिक्षु अनाचार (+ठीक आचार न) 
करता था, दूसरे भिक्षुते उस भिक्षुस यह कहा--- 

“आवुस ! मत ऐसा कर, यह विहित नहीं है।” 

उसने उसके प्रति गाँठ बाँध ली। तब प्याससे पीछित हो उस भिक्षुने गाँठ बाँध लिये भि्लुसे 
यह कहा-- 

“आवूस ! मुझे जलछकका दो, पानी पिजेंगा।” 

गाँ० बाँधे भिक्षुने न दिया। वह भिक्ष्‌ प्यासके मारे सर गया। तब उस भिक्षुने आराममें जा 
भिक्षुतंसे वह बात कही ।-- 

“क्या आवुस ! माँगनेपर तूने जलछक्का नहीं दिया ? ” 
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“हाँ, आवुसो ! ” 

जो वह अत्पेच्छ० भिक्ष्‌ थे, वह. हैरान० होते थे--०। --सचमुच ०” ।०-- 

“भिक्षुओ ! रास्तेमें जाते जलछक्का माँगनेपर देनेसे इन्कार नहीं करना चाहिये, जो न दे उसे 
दु कक ट का दोष हो। 95 

“भिक्षुओ ! बिना जलछक्केके रास्तेमें नहीं जाना चाहिये, ०दुक्कट०। 96 

“यदि जलछक्का न हो, तो संघाटीके कोनेंसे ही छानकर पीनेका इरादा रखना चाहिये । 


$२-बिहार-निर्माण 
(१ ) नवकमे (-इमारत बनानेका काम) 

तब भगवान्‌ क्रमश: चारिका करते जहाँ बै श्ञा ली थी वहाँ गये । वहाँ भगवान्‌ वैशालीमें 
महावनकी कूटागारश्षालामें विहार करते थे। उस समय भिक्षु नव॒कम॑ (नई इमारत 
बनवाना) करते थे, जलछक्का काम न दे सकता था। भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“प्षिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, इंडेमें लगे जलछक्केकी ।” 97 

इंडेमें लगा जलछक्का भी काम न दें सकता था ।०।-- 

“भिक्षुओं! अनुमति देता हूँ ओत्यरक (#छल्ना)की।” 98 

उस समय भिक्ष्‌ मच्छरोंसे सताये जाते थे। ० ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, मसहरीकी।” 99 

उस समय वैज्ञा ली में अच्छे अच्छे भोजोंका सिलसिला छगा हुआ था। भिक्षु अच्छे अच्छे 
भोजोंको खाकर दरीरक अभिसन्न (>सन्न) होनेसे बहुत बीमार रहा करते थें। तब जीवक 
कौमा र भृ त्य किसी कामसे वैशाली गया। जीवक कौमारभृत्यने. . .--होनेसे बीमार पढे देखा। 
देखकर जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवानूसे अभिवादनकर एक ओर बैठा। एक ओर बैठे 
जीवक कौमारभृत्यने भगवान्से यह कहा--- 

“भन्ते ! इस समय वैज्ञालीमें अच्छे अच्छे भोजोंका सिलसिला लगा हुआ है। भिक्षु० बहुत बीमार 
पढे हुए हैं। अच्छा हो, भन्‍्ते ! भगवान्‌ भिक्षुओंके लिये चं क्रम (सटहलनेकी जगह) ,और जन्ताघर 
(-स्नानगृह )की अनुमति दें, इस प्रकार भिक्षु बीमार न पढेंगे । 

तब भगवान्‌ने जीवक कौमारभृत्यको धामिक कथा द्वारा... समुत्तेजितनसंप्रहषित किया। 
तब जीवक कौमारभूृत्य० प्रह्षित हो आसनसे उठ भगवान्‌को अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चला 
गया। तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओं को संबोधित किया-- 

( २ ) च॑क्रम, जन्ताघर 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, चंक्रम श्र जंताघरकी |” 700 

उस समय भिक्षु ऊभक्त खाभल्ठ चंक्रमपर टहलते थे, पैर दर्द करतें थे । भगवानूसे यह बात 
कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, समतऊलू करनेकी।” 767 

चंक्रम नीची कुर्सीका था, पानी रूग जाता था ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, ऊँची कुर्सीके करनेकी |” 702 

चिनाई गिर पछती थी ।-- 

“०अनुमति देता हूँ ईंट, पत्थर और ल्ककी--तीन प्रकारकी चुनाईकी।” 703 
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चढ़नेमें तकलीफ़ होती थी ।-- 

“अनुमति देता हूँ तीन प्रकारकी सीढ़ियोंकी--ईंटकी सीढ़ी. पत्थरकी सीढ़ी, लकीकी 
सीढ़ीकी । 704 

चढ़ते समय गिर पछते थे ।-- 

“५अनुमति देता हूँ बाहीं (“आलूम्बन बाह)की।” 705 

उस समय भिक्षु टहलते वक्‍त गिर पछते थे। ० ।-- 

“अनुमति देता हूँ, चंक्रमकी वेदीकी।” 706 

उस समय भिक्षु चौल्ेमें टहलते सर्दी गर्मीसे तकलीफ़ पाते थें। ० ।-- 

“०अनुमति देता हूँ घेरकर (ओगुम्वेत्त्वा) लीपने पोतनेकी,सफ़ेद, काला, (या) गेरूसे रेंगतेकी; 
माला, छता, मकरदन्त, पंचपटिका (+पाँच पाटीके चीवरके पाँस), चीवर टाँगनेंके अर्गन (-बाँस- 
रस्सी) के बनानेकी ।” 707 

जन्ताधर नीची दुर्सीका होता था, (बरसातमें) पानी लग जाता था। ० ।-- 

“०अनुमति देता हूँ ऊँची कुर्सीका करनेकी।” 708 

चिनाई गिर पक्तती थी ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर, और लकली--तीन प्रकारकी चिनाईकी।” 09 

अढ़नेमें तकलीफ़ होती थी ।-- 

“अनुमति देता हूँ तीन प्रकारकी सीढ़िप्रोंकी--ईटकी सीढ़ी, पत्थरकी सीढ़ी (और) छलकद्की 
की सीढ़ीकी ।” 770 

चढ़ते समय गिर पढछते थे ।-- 

“०अनुमति देता हैं बाँहींकी ।” ॥7 

जन्ताघरमें किवाक्क न होता था ।--- 

“०अनुभति देता हूँ किवाछ, पृष्ठ-संघाट (-बिलाई), उलूखल (-देहरी ), उत्तरपाशक 
(ल्‍्सहुल), अर्गलवत्तिक (<कपाट), कपिसीसक (<खंटी) (ल्‍कुंजी), घटिक (>ताला), 
ताल-छिद्) (>तालेका छिद्र), आविज्जनच्छिह (“रस्सीका छिद्र), आविज्जनरज्जु (++छटकम 


रस्सी) 
बलों भीतकी जछ खियाती (>घिसती) थी ।०-- 


/“०अनुमति देता हूँ मेंडरी बनानेकी ।” 373 

जन्ताघरमें धूमनेत्र (-धुंआ निकालनेकी चिमनी) न था | ० ।-- 

“अनुमति देता हूँ धूमनेत्रकी ।” 74 

उस समय भिक्षु छोटे जन्ताधरके बीचमें आगका स्थान भी बनाते थे | आने-जानेका अवकाश 
न रहता था।--- ( 

“०अनुमति देता हूँ, छोटे जन्ताघरमें एक ओर आगका स्थान बनानेकी, और बढे जन्ताघरमें 
थीचमें ।” 775 

जन्ताधरमें अग्निमुल (>पुत्ता) जरू जाता था।-- 

/०अनुमति देता हूँ, मुँहपर मिट्टी देनेकी |” 776 

हाथमें मिट्टी भिगाते थे ।-- 

“०अनुमति देता हूं मिट्टीके (भिगानेके लिये) दोनकी ।” ॥77 

मिट्टीमें दुर्मेग्ध आती थी ।-- 
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की । 726 


“अनुमति देता हूँ मिट्टीको वासनेकी । 778 

जन्ताघरमें आग कायाकों जलाती थी ।-- 

“०अनुमति देता हें पानी छाकर रखनेकी।” 779 

थालीमें भी पात्रमें भी पानी लाते थे |-- 

“०अनुमति देता हूँ, पातीके स्थान (>उदकाधान)की, शराब (“न्युरवे)की।” ॥20 
तृणसे छाया जन्ताधर कूछेसे भर जाता था ।-- 

“०अनुमति देता हूँ घेरकर लीपने-पोतनेकी ।” 27 

जन्ताघरमें कीचछ हो जाती थी-- 

“०अनुमति देता हूँ ईंट, पत्थर और लकह्ली--(इन) तीन प्रकारके बिछावकी।” 22 
“०अनुमति देता हूँ, धोनेकी ।” 723 

पानी छूग जाता था-- 

“०अनुमति देता हूँ, पानीकी नालीकी । 724 

उस समय भिक्षु जन्ताघरमें ज़मीनपर बैठते थे, शरीरमें खुजली होती थी (--- 
“०अनूमति देता हूँ, जन्ताघरकी चौकीकी।” 725 

उस समय जन्ताघर घिरा न होता था।-- 

“अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर और छकछी (इन) तीनके प्राकारोंसे ( जन्ताधरको) घेरने 


(३) कोष्ठक 

कोष्ठक (<द्वारका कोठा) न होता था ।-- 

“अनुमति देता हूँ कोष्ठककी ।”. . .727 

“अनुमति देता हूँ ऊँची कुर्सीके (कोष्ठक)की ।”. . .28 

“अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर और लकठ्ठी तीन प्रकारकी चिनाईकी [”. .. 729 
“०अनुमति देता हूँ तीन प्रकारकी सीढ़ियोंकी--ईटकी सीढ़ी, पत्थरकी सीढ़ी और लकछीकी 


सीढ़ीकी ।, . 730 


“०अनुमति देता हूँ बाँहींकी |”. . 737 

“अनुमति देता हूँ किवाहू०" आविग्जनरज्जुकी |. . .32 
“०अनुमति देता हूँ मेंडरी बनानेकी ।” 33 

उस समय कोप्ठकमें तिनकोंका चूरा गरिरता था ।-- 
“अनुमति देता हूँ, ओगुम्बनकर० * पंचपटिकाकी ।” 734 
कीचछ होता था ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, मरुम्ब (चूर्ण) फैलानेकी ।” 35 
नहीं पूरा पड़ता था-- 

“०अनुमति देता हूँ पदरसिला (*गिट्टी) बिछानेकी |” 756 
पानी पढा रहता था-- 

“०अनुमति देता हूँ, पातीकी नालीकी ।” 757 


*जुल्ल० ५6र२ पृष्ठ ४३० (772) । श्घुल्‍ल० ५6२२ पृष्ठ ४३० (707) । 
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उस समय भिक्ष्‌ नंगे होते एक दूसरेकी वंदना करते कराते थे। एक दूसरेकी मालिश करते थे; 
एक दूसरे को (चीज़ें) देते थे, प्रहण करते थे, खाते थे, आस्वादन करते थे, पीते थे। ० ।-- 

भ्‌म्नक्षुओं ! नंगा होते एक दूसरेकी वंदना न करनी करानी चाहिये | एक दूसरेकी मालिश न 
करनी चाहिये, एक दूसरेको देना न चाहिये, ग्रहण न करना चाहिये; न खाना आस्वादन करता, (और) 
पीना चाहिये। जो वंदना करे० पौये उसे दुककटका दोष हो।” 738 

उस समय भिक्षू जन्ताघरमें जमीतपर चीवर रखते थे, चीवरमें घुल लग जाती थी ।०-- 

“अनुमति देता हूँ, जन्ताधरमें चीवर (टाँगनेके) बाँस और रस्सीकी । 739 

वर्षा होनेपर चीवर भीग जाते थे ।-- 

“०अनुमति देता हूँ जन्ताधर-शालाकी ।........740 

“अनुमति देता हूँ ऊँची कुरसीकी करनेकी।” 747 

“अनुमति देता हूँ, ०" चिननेकी।” 742 

“५अनुप्रति देता हूँ, ०" सीढीकी।........... 743 

“अनुमति देता हूँ, बाहींकी।” 744 

जन्ताधरकी शालामें तिनकेका चूरा पछता था-- 

“अनुमति देता हूँ, ओगुम्बनकर०* चीवर (टाँगने)के बाँस-रस्सीके बनानेकी। 745 

उस समय भिक्ष्‌ जंताधरमें और पानीमें नंगे हो मालिश करनेमें हिचकिचाते थे ।०-- 

“अनुमति देता हूँ, तीन प्रकारके पर्दे (में नंगे होने)की--जन्ताघरका पर्दा, पानीका 
पर्दा, (और) वस्त्रका पर्दा।” 746 


(४ ) पानीके स्थान 

उस समय जन्‍्ताधरमें पानी नहीं रहता था |--- 

“०अनुमति देता हूँ उदपान (5घिछौची)की ।” 747 

उदपानका कूल (च्बारी) दृढता था।-- 

“अनुमति देता हूँ, ईंट पत्थर और लकक्लीकी चिनाईकी ।”........748 

“०अनुमति देता हूँ, ऊँची कुरसी बनानेकी ।”......749 

“०अनुमति देता हूँ, तीन प्रकारकी सीढ़ियोंकी० ।” $० 

“अनुमति देता हूँ, बाँहींकी। ग57 

उस समय भिक्षु बल्लीसे भी, कमरबंदस भी पानी निकालते थे-- 

/०अनुमति देता हूँ, पानी निकालनेक (+कएँ)की रस्सीकी।” $2 

हाथमें दर्द होने रूगता था--- 

“०अनुमति देता हूँ, तुला (+ढेंकठी ), करकटक (>पुर) और चक्‍कवट्टक (“रहट )की ।” $3 

बर्तेन बहुत दूठते थे-- 

“अनुमति देता हूँ, तीन वारकों (“रक्षकों)की--लोहवारक, दार-वारक और धर्मे- 
खंडकी । 754 

उस समय भिक्षु खुली जगहसे पानी निकालते वक्‍त सर्दीसि भी गर्मीसे भी कष्ट पाते थे । ०-- 

“०अनुमति देता हूँ, भिक्षुकों उदपान-शाला (“कूँएँपरकी छाजन)की।” 755 
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उदपान-शालामें तिनकेका चुरा गिरता था।-- 

“०अनुमति देता हूँ, ओगुम्बनकर०* पंचपटिका, चीवर (टाँगने)के बाँस रस्मीकी।” 756 
उदपान (कुआँ) ढेंका न होता था, तिनकेका चूरा गिरता था |-- 

/०अनुमति देता हूँ, पिहान (पिधान, ढक्‍्कन)की ।” 7$7 

पानीका बर्तन न था-- 

“०अनुमति देता हूँ, पानीक दोनकं, पानीके कडारकी |” १58 

उस समय भिक्ष्‌ आराममें जहाँ तहाँ नहाते थे, उन्हें उससे आराममें कीचछ (<चिक्खल्छ ) 


हो जाता था ।॥०-- 


दोष हो 


देखकर 


“०»अनुमति देता हूँ, च न्द नि का (>हौज ) की ।” 759 

चन्दनिका ढँकी न होती थी।, भिक्षु नहानेमें लजाते थे-- 

“०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या छकछी--तीन प्रकारके प्राकारोंसे घेरनेकी ।” 76० 
चन्दनिकामें कीचछ हो जाता था |--- 

/०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या छकछी इन तीन प्रकारके बिछावकी | 70॥ 
पानी छंग जाता था।-- 

“०अनुमति देता हूँ, पानीकी नालीकी।” १62 

उस समय भिक्षुओंके शरीर भीगे रहते थे ।०--- 

“०अनुमति देता हूँ अंगोछे (<उदकपुंछन चोलक)से सुखानेकी।” 763 

उस समय एक उपासक संघके लिये पृष्करिणी बनवाना चाहता था ।०-- 
“०अनुमति देता हूँ, पुष्करिणीकी ।” 64 

पृष्करिणीका कूल (किनारा ) गिर जाता था-- 

“»अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या छकढ्गलीकी चिनाईकी ।"........65 

“०अनुमति देवा हूँ, सीढ़ोकी--० ।........१66 

“०»अनुमति देता हूँ, बाहींकी।” 767 

पानी पुराना हो जाता था।-- 

“»अनुमति देता हूँ, पानीकी नाछीकी, पानीकी नहरकी ।” 68 

उस समय एक भिक्षु संघर्के लिये निललेख (>मुडेरेवाला) जन्ताघर बनाना चाहता था।०--- 
“०अनुमति देता हूँ, निल्लेख जन्ताधरकी।” 769 


(५ ) आसन, शब्या 
उस समय षदुवर्गीय भिक्षु चौमासे भर आसनी (#निषीदन) ले प्रवास करते थे |०-- 
/>भिक्षुओ ! चौमासे भर आसनी ले प्रवास न करना चाहिये, जो प्रवास करे, उसे दुक्कटका 
7 उ7० 
उस समय षड्वर्गीय भिक्षु फूल बिखेरी शय्यापर सोते थे। छोग विहारमें घूमते वक्‍त (उसे ) 
हैरान ० होते धे--जैसे कामभोगी गृहस्थ ।०-- 
“»भिक्षुओ ! फूल बिखेरी शय्यापर न सोना चाहिये, ० टुक्कट ०। 77 
उस समय लोग गंधकी माला भी लेकर आराममें आते थे। भिक्षु संदेहमें पव्ठ नहीं लेते थे ।०-- 


१ देखो पृष्ठ ४३० (707) । 
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“अनुमति देता हूँ, गंधको ग्रहणकर किवाह्में पाँच अँगुलियोंके छाप (#पंचाँगुलिक) देनेकी, 
और फूछोंकों ग्रहण कर विहारके एक ओर रख देनेकी।” ॥72 

उस सम्रय संचको नम त के (जवस्तर-खंड) मिला था ।०-- 

“०अनुमति देता हैँ, नमतककी।” 375 

तब भिक्षुओंकों यह हुआ--क््या नमतकका इस्तेमाल (>अधिष्टान) करना चाहिये, या 
विकल्प (#वबारीसे इस्तेमाल) करना चाहिये ? --- 

"भिक्षुओं | नमतकका न अधिप्ठान करना चाहिये, न विकल्प करना चाहिये।” 774 

उस समय पड्वर्गीय भिक्ष आसिक्तकोपधान (सताँबे चाँदीके तारोंसे खचित तकिये) 
को इस्तेमाक करते थे ०--जैसे कामभोगी गृहस्थ |०-- 

“भिक्षतओं ! आसिक्त-उपधानको नहीं इस्तेमाल करना चाहिये,० दुक्कट०।” 75 

उस समय एक भिक्षु रोगी था, वह भोजन करते वक्‍त हाथमें पात्र तन रख सकता था | ०--- 

“अनुमति देता हूँ, मलोरिक (+आधार-इंडेके आधार)की।” 776 

उस समय पड़ बर्गीय भिक्षु एक बर्तनमें खाते थे, एक प्यालेमें भी पीते थे, एक चारपाईपर भी 

लेटते थे, एक बिछौनेपर भी लेटते थे, एक ओढनेमें भी लेटते थे। एक ओढ़ने-बिछौनेमं भी लेटते थे। 
लोग हैरान० होते थे--जैसे कामभोगी गृहस्थ |०--- 

“भिक्षुओं ! एक बर्तनमें नहीं खाना चाहिये, एक प्याे में नहीं पीना चाहिये, एक चारपाई 
पर नहीं लेटना चाहिये, एक विकछौनेपर नहीं लेटना चाहिये, एक ओढनेमें नहीं लेटना चाहिये, 
एक ओढ़नें-बिछौनेमें नहीं छेटना चाहिये। जो खाये० लेटे, उसे दुबकटका दोष हो।” ॥ 7 


(६ ) वड्ढ लिच्छवीके लिये पात्र ढाँकना 
उस समय व डूढ़ लिच्छवी मेत्तियऔर भुम्मजक भिक्षुओंका मित्र था। तव वहढ 
हिच्छवी जहाँ मेत्िय भुम्मजक भिक्षु थे, वहाँ गया । जाकर मेत्तिय भुम्मजक भिक्षुओंस यह बोला-- 
आर्यो ! वन्दना करता हूँ।” 
ऐसा कहनेपर मेलिय भुम्मजक भिक्षू नहीं बोले। 
दूसरी बार भी वड्ढ़ लिच्छवी०। 
तीसरी बार भी बड़ढ़ लिच्छवी० यह बोला-- 
“आर्यो! वत्दना करता हूँ।” 
तीसरी बार भी मेत्तिय और भुम्मजक भिक्ष्‌ नहीं बोले । 
“क्या मेंने आर्योका अपराध किया ? क्‍यों आये मुझसे नहीं बोल रहे हैं ? ” 
“क्योंकि आवुस वड़ढ़ ! दर्भमल्लछपुत्र* हारा हमें सताये जाते देखकर भी तुम पर्वाह 
नहीं करते।” 
(तो) आयों ! में क्या करूँ?' 
आवुस वडढ ! यदि तुम चाहो, तो आजही भगवान्‌ आयुष्मान्‌ दर्भमल्लपुत्रको नशा 
(निकाल) देंगे । 
“आरयों! में क्या करूँ? में क्या कर सकता हैं?” 
“आओ आवुस बड़्ढ़! जहाँ मगवान्‌ हैं वहाँ जाकर भगवान्से यह कहो--- 


] 
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भन्‍्ते ! यह योग्य नहीं०* पाती जलूतासा मालूम पक्रता है। आर्य दर्भमल्लपुत्रने मेरी स्त्री 
को दूषित किया।' 

“अच्छा आर्यो! --०१ । 

“भन्ते ! जन्मसे लेकर स्वप्नमें भी मैथन सेवन करनेकों में नहीं जानता, जागतेकी तो बात 
ही क्‍या ? / 

तब भगवान्‌ने भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

“जो भिक्षुओं! संघ वड्ढ़ लिच्छवी पृत्रका पत्त-निकुज्जन करे। 

“भ्षिक्षुओं ! आठ बातोंसे युक्त उपासकके लिये, पत्तनिकुज्जन (उसकी भिक्षा आनेपर उसे 
न लेनेपर पात्रकों मूंद दिया जाय) करना चाहिये--( १) भिक्षुओंके अछाभ (<हानि)के लिये प्रयत्न 
करता है; (२) भिक्षुओंके अनर्थके लिये प्रयत्न करता है; (३) भिक्षुओंके अवास (ः-न रहने )क 
लिये प्रयत्न करता है; (४) भिक्षुओंका आक्रोश (*निंदा) परिहास करता हैं; (५) भिक्षुओंकी 
आपसमें फूट कराता है; (६) बुद्धकी निंदा करता है; (७) धर्मकी निन्‍दा करता है; (८) संघकी 
निन्‍न्दा करता है।--भिक्षुओं ! इन पाँच० । 778 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार पत्त-निक्कुज्जन करना चाहिये--चतुर समर्थ भि श्षु संधको 
सूचित करे ।-- 

“क. ज्ञप्ति०।ख. अनुश्नावण ० 

“ग. घा र णा--संघने व डृढ छिच्छवीके लिये पात्र ढक दिया । संघको पसंद है, इसलिये चुप 
मै--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 

तब आयुप्मान्‌ आनन्द पूर्वाहन समय पहिन कर पात्र चीवर ले जहाँ वदृढ लिच्छवीका घर था, 
वहाँ गये । जाकर वड़ढ लिच्छवीसे यह बोले-- 

“आबुस वहूढ ! संघने तेरे लिये पात्र ढाँक दिया, संघके उपयोगके तुम अयोग्य हो ।' 

तब वदूढह़ लिच्छवी--संघने मेरे छिये पात्र ढाँक दिया, में संघके उपयोगके अयोग्य हूँ-- 
(मोच) वहीं मूछित हो गिर पढ्ठा । तब वड्ढ लिच्छवी मित्र-अमात्त्य, जाति-बिरादरीवाले बढ़ 
लिच्छबीसे यह बोले-- ।$ 

“बस आवुस बडूढ ! मत शोक करो, मत खेद करो। हम भगवान्‌ और भिक्षु-संघकों मनावेंगे |” 

तब वड़्ढ लिच्छवी स्त्री-पुत्र सहित, मित्र-अमात्त्य जाति-बिरादरीवालों सहित भीगे वस्त्रों भीरमें 
क्रद्ों सहित, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया । जाकर भगवानके पैरोंमें शिरसे पठ्कर भगवान्‌से यह बोछा--- 

“भन्ते ? बाल (+मूर्ख)सा, मूढ़सा, अचतुरसा हो मेंने जो अपराध किया ; जोकि मेने आर्य 
दर्भ, मल्लपुत्रको निर्मुल शील-भ्रष्टताका दोष लगाया, सो भन्‍्ते ! भगवान्‌ भविध्यमें संवर (रोक करने ) 
के लिये मेरे उस अपराधको अत्ययके तौरपर स्वीकार करें ।” 

“आवृस ! जो तूने बालसा हो अपराध किया०। चूँकि आवुस ! तू अपराधको अपराबक तौर 
पर देखकर धर्मानुसार प्रतीकार करता है, इसलिये हम उसे स्वीकार करते हैँ। आवुस ! वडूढ आर्य 
विनयमें यह बृद्धि (की बात) है, जो कि (किये) अपराधको अपराधक तौरपर देखकर धर्मानुसार 
(उसका ) प्रतीकार करना, और भविष्यके संवरके लिये प्रयत्नशील होना ।” 

तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“तो भिक्षुओं! संघ वड्ढ लिच्छवीके लिये पात्रको उघात् दे। 
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/स्रक्षुओ ! आठ बातोंसे युक्त उपासकके लिये संघ पत्त-उक्कुज्जन (+-पात्र उधाछना) करे-- 
(१) भिक्ुओंके अलाभके लिये०, (२)० अनर्थके लिये०; (३)० अवासके लिये प्रयत्न नहीं करता; 
(४) भिक्षुओंकी आक्रोश परिहास नहीं करता; (५) भिक्षुओंकी आपसमें फूट नहीं करता; (६) 
ब॒द्धकी निन्‍दा नहीं करता; (७) धर्मकी निन्‍दा नहीं करता; (८) संघकी निन्‍दा नहीं करता ।-- 
इन पाँच०। 779 

“और भिक्षुओं ! इस प्रकार पत्त-उकक्‍्कुज्जन करना चाहिये--चतुर समर्थ संघको सूचित करे-- 

“क्‌. झप्ति० सर. अनुधावण०। 

“ग. धा र णा--संघने वड्ढ लिच्छवीके लिये पात्र उधात्व दिया। संघको पसंद है, इसलिये 
चुप है--होसा में इस समझता हूँ।” 


२--खुंसुमारगिरि 


तब भगवान्‌ वैज्ञालीमें इच्छानसार विहारकर जिधर भ गे हैं उधर चारिकाके लिये चल पक्के 
ऋमश: चारिका करते जहाँ भर्ग था, वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ भर्ग (देश)कं संस मारमिरि के भेस 
कलावनकेमुगदावर्म बिहार करते थे। 

(७ ) बोधिराजकुमारका सत्कार 

उस समय बोधि राजकुमारने श्रमण या ब्राह्मण थ्रा किसी भी मनुष्यस न भोगे को क न द 
नामक प्रासादकों हालहीमे बनवाया था। तब बोधि-राजकुमारसे सं जिका पुत्र माणवककों संबोधित 
किया-- 

“आओ लुम सौम्य ! संजिकापुत्र ! जहाँ भगवान्‌ हैं, वहाँ जाओ। जाकर मेरे वचन से, भग- 
वान्‌क चरणोंमें शिरसे वन्‍दनाकर, आरोग्य, अन-आतंक, लघ-उत्थान (<शरीरकी कार्यक्षमता ) बल, अनु- 
कूल विहार, पूछो--भन्‍्ते ! बोधि-राजकुमार भगवान्‌क चरणोंमें शिरसे वन्दनाकर आरोग्य० पूछता 
है, और यह भी कही--भन्‍्ते ! भिक्षु-संघसहित भगवान्‌ बोधि-राजकुमारका कलका भोजन स्वीकार 
करें ।” 

“अच्छा हो (+भो), कह संजिका-पुत्र माणवक जहाँ भगवान्‌ थें, वहाँ गया। जाकर भगवाम्‌से 
कं, (कुशल प्रइन ) .......पूछ, एक ओर बेठ गया | एक ओर बेठकर संजिका-पुत्र माणवकने भगवानसे 

कहा-- है गौतम ! दोधि-राजकुमार आपके चरणोंमें० | बोधिराज-कुमारका ककूका भोजन स्वीकार 
करें ।' 

भगवानूने मौनद्वारा स्त्रीकार किया । तब संजिका-पुत्त माणवक भगवान्‌की स्वीकृति जान, 
आसनसे उठ जहाँ बोधि-राजकुमार था, वहां गया । जाकर बो धि राजकुमारसे बोछा-- 

“आपके वचनसे मेने उन गौतमकों कहा--हे गौतम ! ब्रोधि-राजकुमार०। श्रमण गौतमने 
स्वीकार फिया।" 

तब बोधि भाजकुमारते उस रातक॑ बीतनेपर अपने धरमें उत्तम खादनीय भोजनीय (पदार्थ) 
तैयार करवा, को क न द-प्रासादको सफेद (- अवदात) धस्सोंस सीढीके नीचे तक बिछवा, संजिकापुत्र 
मांणवककों संबोधित किया--- 

“आओ सौम्य ! संजिकापुत्र ! जहाँ भगवान्‌ हें, वहाँ जाकर भगवान्‌कों काल कहो-- 
अन्ते ! काल है, भात (>भोजन) तैयार हो गया।” 





* देखो खुद्धचर्या पृष्ठ १२-१३ । 
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“अच्छा भो ! /........काल कह.......। 

तब भगवान्‌ पूर्वाहण समय पहिनकर पात्रचीवर ले, जहाँ बोधि-राजकुमारका घर(- निवेसन ) 
था, वहाँ गये । उस समय बोधि-राजकुमार भगवान्‌की प्रतीक्षा करता हुआ, द्वारकोष्ठक (+नौबत- 
खाना) के बाहर खड़ा था। बोधि-राजकुमारने दूरसे भगवान्‌को आते देखा | देखते ही अगवानीकर 
भगवान्‌की वन्दनाकर, आगे आगे करके जहाँ कोकनद-प्रासाद था, वहाँ ले गया। तब भगवान्‌ निचली 
सीढ़ीके पास खत्हें हो गये। बोधि-राजकुमारने भग्रवान्से कहा--“भन्‍्ते ! भगवान्‌ धुस्सोंपर चलें। 
सुगत ! धुस्सोंपर चलें, ताकि (यह) चिरकाल तक मेरे हित और सुखके लिये हो ।” 


(८ ) पाँवलेका निषेध 

१--ऐसा कहनेपर भगवान्‌ चुप रहे। 

दूसरी बार भी बोधि-राजकुमारने ० । तीसरी वार भी० । 

तब भगवानने आयष्मान्‌ आनन्दकी ओर देखा । आयष्मान्‌ आनन्दने बोधि-राजकुमारकों 

“राजकुमार ! धृस्सोंकों समेट लो। भगवान्‌ पाँवक्ें (>चैछ-पंक्ति)पर न चढ़ेंगे। तथागत 
आनेवाली जनताका ख्याल कर रहे हैं ।'' 

बोधि-राजकुमारने धृस्सोंको समेटवाकर, कोकनद-प्रासादके ऊपर आसन बिछवाये। भगवान्‌ 
कोकनद-प्रासादपर चढ़, संधके साथ बिछे आसनपर बैठे । तब बोधि-राजकुमारने ब॒द्धसहित भिक्षुमंघको 
अपने हाथसे उत्तम खादनीय भोजनीय (पदार्थों)से संतपित किया, संतुष्ट किया। भगवान्‌के भोजनकर 
पाजसे हाथ खींच लेनेपर, बोधिराजकुमार एक नीचा आसन छे, एक ओर बैठ गया । 

एक ओर बैठे वोधिराजकुमारकों भगवान्‌ धार्मिक कथासे. . .समु्तेजित संप्रहपितकर आसनसे 
उठकर चले गये। 

तब भगवान्‌ने हसी संबंधरमें इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संब्रोधित किया-- 

“भिक्षुओं ! पॉव्छेपर नहीं चलना चाहिये, जो चले, उसे दुककटका दोष हो ।” 8० 

२-+उस समय एक अपगतगर्भा (लब्हायन) स्त्रीने भिक्षुओंकी निमंत्रित कर 
कपक्रा (“दुस्‍स्स) बिछा यह कहा-- 

“भन्ते ! कपड़ेपर चलें । 

भिक्ष्‌ हिचकिचाकर नहीं चल रहे थे । 

“भन्ते ! मंगलके लिये कपड़ेपर चले ।' 

भिक्ष्‌ हिचकिचाकर कपड़ेपर न चले । तब वह स्त्री हैरान ० होती थी-- कैसे आर्य छोग मंगलके 
लिये याचना करनेपर भी पाँवड़ेपर नहीं चलते !' भिक्षुओंने उस स्त्रीके हैरान ० होनेको सुना | तब 
उन भिक्षुओंने यह बात भगवानूसे कही ।०-- 

“भिक्षओं ! गृहस्थ लोग (मंगल। होनेवाले कामोंके) करनेवाले होते हें। 787 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ गृहस्थोंके मंगलके लिये याचना करनेपर पाँवक्केपर चलनेकी ।” 782 


$२-पंखा, छॉका, छत्ता, दशड, नख-केश, कन-खोदनी, अंजन-दानी 
४---शआावस्ती 


(१) घढ्, माल 
तब भगवानूने भर्ग (देश) में इच्छानुसार विहारकर जिधर श्रावस्ती है, उधर चारिकाके 
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छिये चल दियें। क्रमश: चारिका करते जहाँ श्रावस्ती है, वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ श्रावस्तीमें अनाथ- 
पिडिकके आराम जे त व न में विहार करते थे। तब विश्ञा खा-मृ गार मा ता घछे, कतक (झँवाँ) 
और झाक्कू लिवा जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गई; जाकर भगवान्‌कों अभिवादनकर एक ओर बैठ गई। एक 
ओर बैठी विशाखा मुगारमाताने भगवानूसे यह कहा-- 

“अन्ते ! भगवान्‌ मेरे घछे, कतक और झाक्कूको स्वीकार करें, जो कि चिरकाछ तक मेरे हित- 
सुखके लिये हो।” 

भगवानने घछे और झाक्ूको ग्रहण किया, कितु कतकको नहीं ग्रहण किया। भगवानने विशाखा 
मृगारमाताकों धाभिक कथा द्वारा. . .समुत्तेजित संप्रहपित किया। ० भगवान्‌कों अभिवादनकर प्रदक्षिणा 
कर चली गई। तब भगवानने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमं धामिक कथा कह, भिक्षुओंकों संबोधित 
किया |-- 

“ ७ अनुमति देता हूँ घढ़े और झाछूकी। भिक्षुओ ! कतकका इस्तेमाल न करना चाहिये, 
"दृककट ०। 83 

४ ७ अनुमति देता हूँ, (पत्थरके) डले, कठछ (>काठ) और भमुद्रफंन<इन तीन प्रकारके 
पैर-घिसनाकी ।” 784 

(२) पंखा 

तब विद्ञाखा मृगारमाता बेंने और ताछके पंखेको छे जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गई। ० ।--- 

“भन्‍्ते ! भगवान्‌ भरे वेने और ताकके पंखेको सत्रीकार करें; जो कि चिरकाल तक मेरे हिल- 
सुखके लिये हो | 

भगवानूने बेने और ताछके पंखेको स्वीकार किया। ० |-- 

“४ ७ अनुमति देता हूँ बेने और ताइके पंखेकी ।” 85 

उस समय संघकों मच्छर हॉकनेकी बिजनी मिली थी। भगवानस यह बात कही ।-- 

४ ७ अनुमति देता हूँ, मच्छरकी विजनीकी।” 786 

चँँवरकी बिजनी (सचमरीकी विजनी) मिली थी |०-- 

“भिक्षुओं ! चेवरकी विजनी नहीं धारण करनी चाहिये, ० दुक्कट ०। 87 

“भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ तीन प्रकारती ब्रिजनियोंकी--छालकी, खसकी ओर मोरपंख- 
की ।'' 788 

(३) छेत्ता 

उस समय संघकों छत्ता मिला था।०-- 

४ ७ अनुमति देता हूँ छत्तेकी ।” 489 

उस समय पदडवर्गीय भिक्ष छत्ता लेकर टहलने थे। उस समय एक (बौद्ध) उपासक बहुतसे 
यात्री आ जी व को के अनुयागियोंके साथ बागमें गया था। उन आजीवक-अनुयायियोंने दूसरे परड्वर्गीय 
भिक्षुओंको छत्ता धारण किये आते देखा। देखकर उस उपासकरो यह कहा-- 

“आवबुसो ! यह तुम्हारे भदन्त हैं छत्ता धारण करके आ रहे हैं, जैसे कि गण क म हा मा त्त्य 
(“हिसाब निरीक्षक) ! ! ह 

. “आर्यों! यह भिक्षु नहीं हैं, यह परिग्राजक हैं।” 

'भिक्ष्‌ हैं, भिक्ष्‌ नहीं हें--इसके लिये उन्होंने बाजी (-अद्भुत) लगाई । तब पासमें आनेपर 

परिक्नाजक पहिचानकंर बह उपासक हैरान ० होता था--कैसे भदन्त छत्ता धारण कर टहलते हैं ! ' 
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भिक्षुओंने उस उपासकके हैरान होने ० को सुना। तब उन भिक्षुओंने भगवान्से यह बात कही ।-- 
“सचमुच ०-- 

“भिक्षुओ ! छत्ता न धारण करना चाहिये, ० दुक्कट ० । 790 

उस समय भिक्षु रोगी था, छत्तेके बिना उसे अच्छा न होता था ।०-- 

“७ अनुमति देता हूँ रोगीको छत्तेकी |” 797 

उस समय भिक्षु--भगवान्‌ने रोगीको ही छत्ता धारण करनेके लिये यही विधान किया है 
अरोगीको नहीं--(सोच) आराममें और आरामके बासमें (भी) छत्ता धारण करनेमें हिचकिचाने 
थे ।०-- 

४ ७ अनुमति देता हूँ अरोगीकों आराममें और आरामके पास छत्ता धारण करनेकी |” 92 


(४ ) थोंका, दंड 

उस समय एक भिक्षु सींके (सिक्का) में पात्रको झालू डंडेसे छटका अपराहणमें एक गाँवके 
द्वारसे जा रहा था।--लोग--यह कआर्यो ! चोर है, तलवार इसकी दीख रही है--कह दौढे, (पीछे) 
पहिचानकर (उन्होंने) छोकू दिया। तब भिक्षुने आराममें जा भिक्षुओंसे यह बात कही ।-- 

“क्या आवुस! तूने सींका-इंडा धारण किया था ?” 

“हाँ, आवुसो | ” 

०अल्पेच्छ ० हैरान होते थे ।० सचमुच ०।०-- 

“भिक्षुओं ! सींका-इंडा न धारण करना चाहिये,० दुक़कट ०।” 793 

उस समय एक भिक्षु बीमार था, इंडे बिना चछ न सकता था |०-- 

'पभरक्षुओं! रोगी भिक्षुकों इंड रखनेकी संगति देनेकी अनुमात देता हूँ । 794 

“और भिक्षुओं ! इस प्रकार देना चाहिये--यरा च ना--(१) “वह रोगी भिक्षु संघके 
गास जा१ ० याचना करे--भन्‍्ते ! में रोगी हूँ बिना टंइंके चल नहीं सकता। सो में भन्‍ते ! संघमे 
इंडेकी स म्म ति माँगता हूँ। 

“तब चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

“क. ज्ञप्ति०। 

“ख्र, अनुश्रावण ०। 

“ग. धा र णा---संघने इस नामवालछे भिक्षुकों डंडा (रखने)की सम्मति दें दी। संघको पसंद 
है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 

उस समय एक भिक्षु रोगी था, बिना सींकेके पात्र नहीं के चल सकता था ।०-- 

“अनुमति देता हूँ, रोगी भिक्षुको सीकेंके लिये स मम ति देनेकी । 795 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार देनी चाहिये ०' |” । 

उस समय एक भिक्ष्‌ बीमार था, बिना डंडेके चल नहीं सकता था, बिना सींकेंके पात्र नहीं 
हे चल सकता था ।०-- 

“अनुमति देता हूँ रोगी भिक्षुको सींका-डंडाके लिये स म्म ति देनेकी।” 96 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार देनी चाहिये ० * ।” 


१ ऊपर दण्डकी सम्मतिकी भाँति ही । 
*१ऊपरकी तरह। 
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उस समय भिक्षुओं ! एक जूगाछी क्रनेवाला भिक्षु था, वह जुगाली कर करके खाता था। भिक्षु 
हैरान० होते थे-- यह भिक्षु दोपहर बाद (+विकाल ) में भोजन करता है |! भगवानसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! यह भिक्षु हालहीमें गायकी योनिसे (यहाँ) पैदा हुआ है । 

“अनुमति देता हूँ रोमन्‍्थक (+-जुगाली करनेवाले )को जुगाछी करनेकी। किन्तु, भिक्षुओ ! 
मुखके द्वारपर छाकर नहीं खाना चाहिये, जो खाये उसे वर्मानुसार (दंड) करना चाहिये ।” | 97 

उस समय एक पू ग (ज-बनियोंका संघ) ने संघको भोज दिया था । (भिक्षुओंने) चौकेमें बहुत 
जूठ बिखेर दिया। लोग हैरात० होते थे--कैसे शाक्य-पुत्रीय श्रमण ओदन देनेपर सत्कारपूर्वक नहीं 
ग्रहण करते ! एक एक कतिका सौ कामोंसे बनता है।' भिक्षुओंने सुना ।०-- 

“अनुमति देता हूँ, देते वक्त जो गिरे, उसे स्वयं लेकर खानेकी। भिक्षओं ! उसे दायकोंने 
प्रदान किया है ।” 798 

(० ) नख काटना 

उस समय एक भिक्षु लंबा नख (बढ़ाये) भिक्षाचार करता था। एक स्त्रीने देखकर उस झिक्षुसे 
यह कहा-- 

“आओ , भन्‍्ते ! मैथुन रोवन करो ।” 

“नहीं भगिनी ! यह (हमारे लिये) विहित नहीं है ।” 

“अन्ते ! यदि तुम न सेवन करोगे, इसी समय में अपने नखोंसे शरीरकों नोचकर (तुम्हें) 
चिल्लाऊँगी---यह मिक्षु मुझे दूषित कर रहा है ।” 

“जैसा समझों भगिनी ! 

तब वह स्त्री अपने नखोंसे अपने क्रीरकों नोचकर चिल्छाई--यह भिक्ष मे दृपित कर रहा 
है।' छोगोंने दौड़कर उस भिक्षुक्ी पकड़ छिया। (तब) उन मनप्योंने उस स्त्रीके नखोंमें खन भी, चमड़ा 
भी छगा देखा। देखकर--इसी स्त्रीका यह कर्म है, भिश्षने बुछ नहीं किया--( सोच ) उस भिक्ष॒को 
छोड़ दिया। तब उस भिक्षुने आराममें जा भिक्षुओंस यह बात कही ।--- 

क्या आवुस ! तूने लम्बा नख बढ़ाया है / 

हाँ, आबुसो ! " 

० अल्पेच्छ ० । ०-- 

“भिक्षुओ | लम्बे नख नहीं धारण करने चाहिये, ० दृककट ७ ।' 7 99 

उस समय भिक्ष नखसे भी नखकों काटते थे, मुखसे भी नखकों काटने थे, दोवारसे भी नखको 
घिसते थे--अंगुलियाँ पीड़ा देती थीं ।०--- 

४ ०७ अनुमति देता हूं, नहत्नी (--नखच्छेदन)की |” 20० 

खून सहित नख़को काटते थे, अंगुलियोंमि दर्द होता था--- 

४ 9 अनुमति देता हूँ, मासके वराबर तक लख काटनेकी।" 207 

उस समय ण ड्वर्गीग भिक्ष बीसतिमह कटाते (बीसों नखोंमें लिखाते ) थे। लोग हैरान० 
होते थे--जैसे कामभोगी गहस्थ |०--- 

“भिक्षुओ ! वीसलिमह नहीं कटाने चाहिये, ० दुक्कट ० | ० अनुर्मात देता हूँ, मैछ मात्रकों० 
निकालनेकी । 202 


(६ ) केश काटना 
उस समय भिक्षुओंके केश लम्बे होते थे ।०---. 
“श्रिक्षुओं ! क्या भिक्षु एक दूसरेके केशकी काट सकते हैं?" 


पुशंट ताबे कसेके बतेन [ ४४१ 


“हाँ काट सकते हैं, भन्‍्ते | ” 

तब भगवान्‌ने हसी संबंधमें० भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

“बिक्षुओ | अनुमति देता हूँ छूरे, छुरेकी सिल, छरेकी सिपाटिका (>चमोटी) नमतक 
(नहन्नी ?) सभी छुरेके सामानकी । 2०3 

उस समय ष ड्वर्गी य भिक्षु मूँछ कटवाते थे, मूँछ बढ़ाते थे, गोलोमिका (बकरे जैसी 
दाढ़ी करवाते थे, चौकोर (--चतुरखक) कराते थे, परिमुख (<>छातीका बाल कटवाना) कराते थे, 
अड्डुरक (>-पेटके बालोंमें रोम पंक्ति छोड़ना) कराते थे, दाढ़ी (>दाठिका) रखते थे, गृहय स्थानके 
रोम कटवाते थे। लोग हैरान ० होते थे---जैसे कामभोगी गृहस्थ | ०-- 

“भिक्षुओ ! मूँछ नहीं कटवानी चाहिये, मूँछ बढ़ानी न चाहिये; गोलोमिका०, चतुरखकमें, 
परिमुख, अड्डुरक, नहीं कटवाना चाहिये, दाढ़ी नहीं रखनी चाहिये, गुह्य स्थानके रोमको नहीं कटवाना 
चाहिये, जो ० कटवाये उसे दुक्कटका दोष हो।' 2०4 

उस समय षड्वर्गीय भिक्षु कतरिका (>कंची)से बाल कटाते थे।० जैसे कामभोगी 
गृहस्थ ।०--- 

“भ्षिक्षुओं ! केचीसे बाल नहीं कटाना चाहिये, ० दुक्कट ०।” 20$ 

उस समय एक भिक्षुके शिरमें घाव था, छरेसे बाल मुँछवा न, सकता था | ०-- 

/ ० अनुमति देता हूँ, रोगके कारण कँंचीसे बाल कटवानेकी।” 206 

उस समय भिक्षु ताकमें लम्बे लम्बे केश धारण करते थे ।०--जैसे कि पिशाच (सनपिशा- 
बिल्लिका) ।०-- 

“भिक्षुओ ! नाकमें लम्बे लम्बे केश न धारण करना चाहिये, ।० दुक्कट ०। 207 

उस समय भिक्ष्‌ ठीकरीसे भी मोमसे भी, नाकके केशोंको उखवाते थे, नाक द्दें करती थी ।०-- 

“ ७ अनुमति देता हूँ, चिमटी (>संडास)की।” 208 

उस समय षड्वर्गीय भिक्ष्‌ पके बालोंकों निकलवाते थे।०--जैसे कामभोगी गृहस्थ ।०-- 

“भिक्षुओ ! पके बालोंको न निकलवाना चाहिये, ० दुककट ० ।” 209 

(७ ) कन-खोदनी 

उस समय एक भिक्षुका कान मैलसे भरा हुआ था । ०-- 

/ ७ अनुमति देता हूँ कर्णमल-हरणीकी | 20 

उस समय षड्‌ वर्गीय भिक्षु नानाप्रकारकी कर्णमलहराणियाँ रखते थे सुनहली भी, रुपहली 
भी। लोग हैरान ० होते थे--जैसे कामभोगी गृहस्थ |०-- 

“भिक्षुओ ! सुनहली रुपहली (आदि) नाना प्रकारकी कर्णमलहरणियाँ नहीं रखनी चाहिये, 
० दुक्कट ०। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ हड्डी, दाँत, सींग, नरकट, बाँस, काठ, छाख, फल, ताँबे और 
शंखकी (कर्णमलहरणियोंकी ) ।” 27| 

(८ ) ताँबे काँसेके बतन 

उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु बहुतसे ताँबे (>>लछोह) काँसेके भाँडोंका संचय करते थे। छोग 
बिहारमें घूमते वक्‍त देखकर हैरान होते थे--कैसे शाक्यपुश्रीय श्रमण बहुतसे ताँबे, कॉसेके भाँडोंको संचय 
करते हैं, जैसे कि कंसपत्थरिका (5कसेरा)। भगवानसे यह बात कही |-- 

“मिक्षुओं ! ताँबे, काँसेके भांडोंका संचय नहीं करना चाहिये, ० दुक्कट ०। 272 

५६ 
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(९ ) अंजनदानी ु 
उस समय भिक्षु अंजनदानीकों भी, अंजत सलाईको भी, कर्णमलहरणीको भी, बंधनको 
भी रखनेमें हिचकिचाते थे ।०--- ु 
“पजिन्लुओ | अनुमति देता हूँ अंजनदानीकी, अंजव सलाईकी, कर्णमलहरणीकी, बंधन माला- 
की ।” 273 


0४-संघाटी, आयोग-पढ़, घुंडी, मुी, वस्त्र पहिननेके ढंग 
(१) संघाटी 


उस समय पद वर्गी य भिक्ष्‌ संघाटी (के सहित) पलथी मार बैठते थे, संघाटीसे पात्र रगकछ 
खाते थे | ०-- 
“भिक्षुओ | संघाटी परूभीसे नहीं बैठना चाहिये, ० दुक्कट ० ।” 274 
(२) आयोग-पढ् 
उस समय एक भिक्षु रोगी था, वह बिना आयोग * उसे ठीक न होता था ॥०-- 
४ ० अनुमति देता हूँ आयोग की ।” 25 
(क) आयोगबुन ने का सा मा न--तव भिक्षुओंको यह हुआ--कैसे आयोगको बुतना 
चाहिये । भगवानूसे यह बात कही ।--- 
/ ० अनुमति देता हूँ, ताँत (<तन्तक), वेमक (>बें), वह (>झांप) शलाका और सभी 
ताँत (>कर्थे)के सामानकी।” 276 
(३ ) कमरबंद 
१--उस समय एक भिक्षु बिता कमरबंद (+कायबंधन) बाँधे ही गाँवमें भिक्षाके लिये गया, 
सक्रकपर उसका अन्तरवासक खिसककर गिर गया । छोगोंने ताछी पीटी । वह भिक्षु मूक हो गया। उससे 
आराममें जाकर भिक्षओंसे यह बात कही ।०-- 
/ ० बिना कमरबंदके गाँवमें भिक्षाके छिये नहीं प्रवेश करना चाहिये, ० दुक्कट ० । ० अनुमति 
देता हूँ, कमरबंदकी ।” 277 
२--उस समय पड्वर्गीय भिक्षु कलावुक *, देडडुभक,* मुरज," मद्बीण५ नाना प्रकारके 
कमरबंद धारण करते थे ।०---जैसे कामभोगी गृहस्थ |७--- 
.'भिक्षुओं ! कछावुक, देड्डुभक, मूरज, महृवीण--नाना प्रकारके कमरबंदोंको नहीं धारण 
करना चाहिये, ० दुक्कट ० ।” 278 
भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, दो प्रकारके कमरबन्दोंकी--पट्टीकी १ और शूकरके आँत जैसेकी ।'' 
३--कमरबंदके किनारे छिन जाते थे ।-- 
/ ० अनुमति देता हूँ मुरण और मह॒वीणकी ।" 279 
४--कमरेबंदके छोर छिन जाते थे |-- 


* उबक्ूं बेठे पीठ-पेरमें शॉधनेका अंगोछा । * गोल । *१ पानीके सांपके फन जैसा । 
४ भुदंग जेसा । १ पासंगके आकारका । 
* साधारणतया बुनी, या मछलीके कांटे जेसी बनी (--अट्ठकथा) । 
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“० अनुमति देता हैं शो भक (+-लपेटकर सिलाई), और गुण क (>मृदंगकी भांति सिलाई) 
की । 220 

५--कमरबंदका फंदा छिनत जाता था ।-- 

/४ ७ अनुमति देता हूँ वीठ (<बिठई) की।” 227 

६--उस समय षड्वर्गीय भिक्षु, सोनेकी भी रूपेकी भी नाना प्रकारकी वी ठ धारण करते थे ।०--- 
जैसे कामभोगी गृहस्थ ।०-- 

“भिक्षुओ ! सोने रूपे नाना प्रकारकी वीठ नहीं धारण करनी चाहिये, ० दुबकट ०। अनुमति 
देता हूँ हड्डी ०* शंख और मूतकी ।” 222 


(४ ) घुण्डी, मुद्धी 

१--उस समय आयुष्मान्‌ आनंद हल्की संघाटी पहिन गाँवमें भिक्षाके लिये गये। हवाक 
झोंकेने संघाटीको उठा दिया। आयुष्मान्‌ आनंदने आराममें जा भिक्षुओंसे यह बात कही। भिक्षुओंने 
भगवानूसे यह बात कही--- 

“० अनुमति देता हूँ घुंडी, मुद्धीकी । 225 

२--० पड़्वर्गीय भिक्षु सोनेकी भी रूपेकी भी नाना प्रकारकी घुंडियाँ धारण करते थे। ०-- 
जैसे कामभोगी गृहस्थ |०-- 

“भिक्षुओ ! सोने रूपे नाना प्रकारकी घुंडीकों नहीं धारण करना चाहिये, जो धारण करें उसे 
दृककटका दोष हो । भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ हइडी ०" शंख और सूतकी (घुंडीकी) ।” 224 

३--उस समय भिक्षू घृंडी भी मुद्धी भी चीवरमें ही छूगाते थे, चीवर जी्ण हो जाता था ।०-- 

“० अनुमति देता हूँ, (चीवरमें) घुंडी और मुद्धीके चकत्तेको लगानेकी |” 225 

४--घुंडी और मुद्धीके चकत्तेको (चीवरके) छोरपर लगाते थे, कोना खुल जाता था ।०-- 

“४ ० अनुमति देता हूँ घुंडीके चकत्तेकों अंतमें लगानेकी, मुद्धीके चकत्तेको सात आठ अंगुल भीतर 
हटकर |” 226 

(५ ) वस्त्र पहिननेके ढंग 

१--उस समय पड़्वर्गीय भिक्षु गृहस्थों जैसे वस्त्र पहिनते थे--ह स्तिश्ौं डिक) भी, 
मत्स्यवाल कभी, चतु ष्कर्ण क", ताल वृन्त क*, शत व ल्लि क भी। लोग हैरान० होते श्रे-- 
जैसे कामभोगी गृहस्थ ०।०-- 

“भिक्षुओ ! गृहस्थोंकी भाँति--हस्तिशौंडिक, मत्स्यवालक, चतुष्कर्णक, तालवुन्तक,शतबल्लिक- 
वस्त्र नहीं पहिनना चाहिये, ० दुककट ०। 227 

२--उस समय पड्वर्गीय भिक्षु कछनी काछते थे।०--जैसे कि राजाकी मुंडबट्टी 
(न्वाहक) | ०-- 
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* जोर (देहा)को स्त्रीकी भाँति नाभीसे नीचे तक लटकाना (--अद्भकंषा) । 
३ किनारी ओर छोरको चुनकर मछलीकी पूंछकी भाँति पहिननता । 

४ ऊपर वो, नीचे दो इस प्रकार चारों कोनोंको विल्लाते कपत्लोंका पहिनना । 
१ तालके पत्तेकी भाँति चुनकर लटकाना। 

५ सेकह्ों चुनावोंको दिखाते पहिलना । 


४८४ ] े ४-चुल्लवग्ग | ५६५३ 


“प्रक्षुओ ! कछनी नहीं काछनी चाहिये, ० दुक्कट ०। 228 

३--उस समय षड़वर्गीय भिक्षु गृहस्थोंकी भाँति कपछा ओढ़ते थे। ०--जैसे कामभोगी 
गृहस्थ |0«+ 

“प्रिक्षुओ ! गृहस्थोंकी भाँति कपक्का नहीं ओढ़ना चाहिये ० दुककद ० /7 229 


(४-बाझ ढोना, दतवन, आग-पशुसे रक्षा 


(१) बँहगी 

उस समय पड़वर्गीय भिक्ष्‌ (कंघेके) दोनों ओर बहँगी (“काज) छे जाते थे ।०--जैसे राजा- 
की मुँडवही | ०--- 

/“भ्रिक्षुओ ! दोनों ओर बहेँगी नहीं छे जाना चाहिये, ० दुक्कट ०। भिक्षुओ ! आलनुमति देता हूँ 
एक ओर बहुँगीकी, बीचमें का ज की, सिरके भारकी, कंघके भारकी, कमरके भारकी, लटका कर (भार 
ले जानेकी ) | 23० 

(२) दतबन 

१--उस समय भिक्ष्‌ दतवन नहीं करते थे, मुँहसे दुर्गन्ध आती थी।०-- 

“भिक्षुओं ! यह पाँच दतवन न करनेके दोष हें--(१) आँखकों नुकसान होता है; (२) 
मुखमें दुरगेन्ध आती है; (३) रस ले जानेवाली नाढ्ियाँ शुद्ध नहीं होती; (४) कफ और पित्त भोजनसे 
लिपट जाते हैं; (५) भोजनमें रुचि नहीं होती । भिक्षुओ ! यह पाँच दोष है दतवन न करनेमें । भिक्षुओ ! 
यह पाँच गुण है दतवन करनेमें-- ( १) आँखको लाभ होता है; (२) मुखमें दुर्गन्‍्ध नहीं होती ; (३) 
रसवाहिनी नाक्ियाँ शुद्ध होती हैं; (४) कफ और पित्त भोजनसे नहीं लिपटते; (५) भोजनमें रुचि 
होती है। भिक्षुओ ! यह पाँच गुण हैं दतवन करनेमें। 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हैं, दतवनकी । 23 

२--उस समय पषड़्वर्गीय भिक्ष्‌ लम्बी दतवन करते थे, और उसीसे श्रामणरोंकी पीटते 
थे। ०--- न्‍ 

“मिक्षुओं ! लम्बी दतवन नहीं करनी चाहिये; "दुक्कट०। भिक्षुओ! अनुर्मात देता हूँ 
आठ अंगुल तककी दतवनकी। उससे श्रामणेरकों नहीं पीटना चाहिये, ०दुककट० ।” 232 

३--उस समय एक भिक्षुको अति म टा ह क (>बहुत छोटी) दतवन करनेसे कंठमें विलग्ग 
(+अँटक ) हो गया। ०--- 

“०अतिमटाहक दतवन न करनी चाहिये, «दुककट ०। भिक्षुओ ! अनुमत्ति देता हूँ, कमसे कम 
चार अंगुलकी दतवनकी।” 235 


(३ ) आगसे रक्षा 
१०--उस समय षड्वर्गीय भिक्षु दाव (व्वत)को लीपते थे।०--जैसे दावदाहक (बन 
जलानेबाले) ।०--- 
“मिक्षुओ ! दावकों नहीं लीपना चाहिये, ०दुक्कट०।” 254 
२--उस समय विहार तृणोंसे भर गया था। जंगल जलाते वक्‍त विहार भी जल जाता था | ०-- 
“अनुमति देता हूँ, जंगलके जलाये जाते वक्त अग्निसे रोक और रक्षा करनेंकी ।” 255 


५6६२ ] झूठी विद्याओंका न पढ़ना [ ४४५ 


(४) बृक्तपर चढ़ना 
१--उस समय षड्वर्गीय भिक्षु वृक्षपर चढ़ते थे।०--जैसे वानर |०--- 
“भिक्षुओ ! वृक्षपर न चढ़ना चाहिये, दुक्कट ० ।” 236 
२--उस समय एक भिक्षुके को स ल देशमें श्रावस्ती जाते समय रास्तेमें एक हाथी निकला | तब 
वह भिक्षु दौल्वकर वृक्षक॑ नीचे गया, किन्तु सन्देहमें पछकर पेछुूपर न चढ़ सका। वह हाथी दूसरी ओर 
चला गया। तब उस भिक्षुने श्रावस्तीमें जा यह बात भिक्षुओंसे कही। ०-- 
“०अनुमति देता हूँ, काम होनेपर पोरिसाभर और आपत्कालमें यथेच्छ वृक्षपर चढ़नेकी ।'237 


$६-बुडवचनको अपनी अपनी भाषामें, क्ूठी विद्या न पढ़ना, 
समामें बैठनेका नियम, लहसुनका निषेध 


(१ ) बुद्धभचनको अपनो श्रपनी भाषामें 

उस समय यमेक्त य मे छ ते कुल नामक ब्राह्मण जातिके सुन्दर (>कल्याण) बवचनवाले, 
सुन्दर वचन बोलनेवाले दो भाई भिक्ष्‌ थे। वह जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये, जाकर भगवान्‌कों अभिवादन 
कर एक ओर बैठे। एक ओर बैठे उन भिक्षुओंनें भगवानूसे यह कहा-- 

“भन्ते ! इस समय नाना नाम, गोत्र, जाति कुल, के (पुरुष) प्रत्नजित होते हें, वह अपनी 
भाषामें बुद्व च न को (कहकर उसे) दृषित करते हैं । अच्छा हो भन्‍्ते ! हम बुद्धवचनकी छ न्द" 
में बना दें।” 

भगवान्‌ने फटकारा--० | फटकारकर धार्मिक कथा कह भगवानने भिक्षुओंकोी संबोधित 
किया-- 

“भिक्षुओ ! बुद्ध-बचनको छ न्द में न करना चाहिये, ०दुककट०।” 238 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ अपनी भाषामें* बुद्धवचनके सीखनेंकी।” 239 

(२) भूठो विद्याओंका न पढ़ना 

१--उस समय पषड्वर्गीय भिक्षु छो का य त (-शास्त्र) * सीखते थे। लोग हैरान० होते थे-- 
“जैसे कामभोगी गृहस्थ | ०--- 

“भिक्षुओ ! लोकायत नहीं सीखना चाहिये, ०दुक्कट० !” 240 

२--उस समय षड़्वर्गीय छो का य त को पढ़ाते थे। ०--जैसे कामभोंगी गृहस्थ |०-- 

“मभिक्षुओ! लोकायत नहीं पढ़ाना चाहिये, ०दुक्कट०।” 24] 

३--उसः समय पड्वर्गीय भिक्ष्‌ तिरच्छान-विद्या" पढ़ते थे ।०--कामभोगी 
गृहस्थ । ०--- 

“भिक्षुओ ! तिरच्छान-विद्या नहीं सीखना चाहिये, ०दुक्‍्कट० |”. . .242 

४--भिक्षुओ ! तिरच्छान-विद्या नहीं पढ़ानी चाहिये, ०दुक्‍कट०।” 243 
* बेदकी भांति संस्कृतमें (--अद्दकथा) । 

* अपनी भाषासे यहाँ सगधकी भाषासे मतरलूब हे (--अद्ृकथा) । 
* सामुद्रिक आदि । 


४४६ ] ४-चुल्लवरग [ ५6७१ 


(३ ) छींक आदिके मिथ्या-विश्वास 

१--उस समय बड़ी भारी परिषद्से घिरे धर्मोपदेश- करते भगवानने छींका। भिक्षुओंने-- 
भन्‍्ते ) भगवान्‌ जीते रहें, सुगत जीते रहें--(कह) ऊंचा शब्द (आवाज़) महान्‌ शब्द किया। 
उस शब्दसे धर्मकथामें विक्षेप हुआ। तब भगवानने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“प्रिक्ष॒ओ ! छींकनंपर जीते रहें कहनेसे क्या उसके कारण (पुरुष) जीयेगा, मरेगा ? ” 

“नहीं, भन्‍्ते ! / 

“प्िक्षुओ | छींकनेपर जीते रहे' नहीं कहना चाहिये, "दुक्कट०।” 244 

२--उस समय भिक्षुओंके छींकनेपर लोग जीते रहें भन्‍्ते !' कहते थे। भिक्षु संदेहयुक्त हो 
नहीं बोलते थे। छोग हैरात० होते थे--“ कैसे शञाक्यपृत्रीय श्रमण छींकनेपर “जीते रहें भन्‍्ते ! ' कहने 
पर नहीं बोलते ! / भगवानसे यह बात कही ।|-- 

“भिक्षुओं ! गृहस्थ मांगलिक होते हैं, भिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, गृहस्थोंके जीते रहें भन्ते ! ” 
कहलेपर, चिरंजीव' कहनेकी | 245 

(४ ) लहसुन खानेका निषेध 

१--उस समय भगवान्‌ बड़ी परिषद्के बीच बैठे धर्मोपदेश करते थे। एक भिक्षुने लहसुन 
खाया था। भिक्ष्‌ न टोकें, इस (विचार)से वह एक ओर (अछग) बैठा था। भगवान्‌ने उस भिक्षुको 
अलग बजैठे देखा। देखकर भिक्षुओंसे कहा-- 

/प्िक्षुओ | क्‍यों वह भिक्षु अलग बैठा है ?” 

“भन्‍्ते | इस भिक्षुने लहसुन खाया है। भिक्षु न टोकें इस (विचार) भे यह अलग बैठा हुआ है ।'' 

“भिक्षुओं ! क्या वह खाने लायक (चीज़) है, जिसे खाकर इस प्रकारकी परिपद्से बाहर रहना 
पढें ? 

“नहीं, भन्ते | ” 

“भिक्षुओ ! लहसुन नहीं खाना चाहिये, ०दुक्कट ० ।” 246 

२--उस समय आयुष्मान्‌ सा रिपृ श्र के पेटमें ददे था। तब आयुष्मान्‌ म हा मो ग्ग ला न जहाँ 
आयुधष्मान्‌ सारिपुत्र थे, वहाँ गये । जाकर आयुष्मान्‌ सारिपुज्से यह बोले-- 

“आवूस सारिपृत्र ! तुम्हारा पेटका दर्द किससे अच्छा होता है?” 

“लहसुनसे आवृस |” 

भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमत्ति देता हूँ रोग होनेपर लहसुन खानेकी।” 247 


$७-पेशाबखाना, पाखाना, वुक्तरोपण, बतेन-चारपाई आदि सामान 


(१ ) पेशाबखाना 


१--उस समय भिक्ष्‌ आराममें जहाँ तहाँ पेसाब (>पस्साव) कर देते थे, आराम गंदा 
होता था ।०-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हैं, एक ओर पेसाब करनेकी।” 248 

२--आरसाम्मे दुर्गध फैलती थी।--- 


५७७२ | पाखाना [ ४४७ 


“०अनुमति देता हूँ, पेसाबदानकी ।” 249 
३--तकलीफ़के साथ पेसाब करते थे ।-- 
“०अनुमति देता हूँ, पेसाबके पावदान (>पस्साव-पादुका)की।” 2९० 
४--पेसाबका पावदान खुली (जगहमें) था। भिक्षु पेसाब करनेसें लजातें थ्रे। ७--- 
“०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकल्लीकी चहारदीवारी (+प्राकार)से घेरनेकी ।” 2$] 
५--पेसाबदान खुला रहनेसे दुगंध करता था ।+-- 
“०अनमति देता हूँ, पिहानकी।” 2$2 
(२) पाखाना 
१--उस समय भिभ्षु आराममें जहाँ तहाँ पाखाना करते थे, आराम गंदा होवा था । ० -- 
“अनुमति देता हूँ, एक ओर पाखाना करनेकी ।”. . .253 
२-- ० अनुमति देता हूँ, संडास (>बच्चकूप)की।” 254 
३--संडासका किनारा टूटता था। ०-- 
“अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकक्ीसे चिननेकी।” 255 
४--संडास नीची मनका था, पानी भर जाता था ।-- 
“अनुमति देता हूँ, मनकों ऊँची करनेकी।” 256 
५--चिनाई गिर जाती थी ।-- 
“०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकछीसे चिननेकी |" 257 
६---चढ़नेमें तकलीफ़ पाते थे ।-- 
“अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकक्कीकी सीढ़ी बनानेंकी।” 2$ 8 
७--चढ़ते वक्त गिर जातें थे |-- 
“अनुमति देता हूँ, बाँहीं लगानेकी ।” 259 
८--भीतर बैठकर पाखाना होते गिर जाते थे ।-- 
“अनुमति देता हूँ, फ़श बनाकर बीचमें छेद रख पाखाना होनेकी ।” 260 
«--लकलीफ़के साथ' बंठे पाखाना होते थे ।-- 
“५अनुमति देता हूँ, पाखानेंके पायदानकी।” 267 
बाहर पेसाब करते थे |-- 
“अनुमति देता हूँ, पेसाबकी नाली बनानेकी ।” 262 
१०--अवलेखण (न्पोंछनेका) काष्ठ न था |-- 
“अनुमति देता हूँ, अवरेखण काष्ठकी।' 203 
११--अवलछेखण-पिठर (>०ढेला) न था |-- 
“>अनुमति देता हूँ, अवलेखण-पिठरकी ।'' 264 
१२--संडास खुला रहनेसे दुर्गंध देता था ।-- 
/०अनुमति देता हूँ, पिहान (+ढकक्‍्कन) की ।” 265 
१३--खली जगहमें पाखाना होते सर्दीसि भी गर्मीसि भी पीछ्ित होते थे ।-- 
“०अनुमति देता हूँ, वच्च-कुटी (नपायखानेक्रे घर)की ।” 266 
१४---वच्चकुटीमें किवाक्त न था |-- 
“अनुमति देता हूँ, किवालत, पिद्ठधिसंघाट (>बिलाई), उदृक्‍्खलिक (मलइ), 
उत्तर-पासक (>पटदेहर), अग्गलबंद्टि (+पटदेहरका छेद), कपिसीसक (-बनरमूत्ठीखूंटी), सूचिक 
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(>क्षिटकिनी), घटिक (>बिलाई), तालब्छिह (म्व्तालेका छेद), आविज्जनच्छिह अविज्जनरज्ज्‌ 
(“रस्सीकी सिकड़ी )की । 267 

१५--बच्चकुटीमें तिनकेका चूरा पछता था।-- 

“अनुमति देता हूँ, ओगुम्बन करके०" चौवर (टाँगने) के बाँस और रस्सीकी ।” 268 

१६--उस समय एक भिक्षु बुढ़ापेकी अति दुबेताके कारण पाखाना हो उठते समय गिर 
पक्का । भगवानसे यह बात कही ।-- 

/भ्रिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, अवलम्बनकी ।” 269 

१७--वच्चकुटी घिरी न थी ।-- 

“अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या काप्ठके प्राकारसे घेरनेकी |” 270 

१८--कीष्ठक (ज्वरांडा) ने था 

“अनुमति देता हूँ, कोष्ठककी ।” 277 

१९--कीष्ठकमें किवाछ् न था +-- 

“अनुमति देता हूँ, किवात्ृ ०१ अविज्जनरज्जुकी ।” 272 

२०---कीष्ठकरमें तृणका चूरा गिरता था [-- 

“०अनुमति देता हूँ, ओगुम्बन करके ० * पंचपटिकाकी ।” 273 

२१--परिवेणमें (>पाख्ानेके आँगन) में कीचछ होता था ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, मरुम्व (चूर्ण )के बिखेरनेकी।” 274 

२२--पानी रूगता था -- 

“०अनुमतति देता हूँ, पानीकी नालीकी ।” 275 

२३---(पाखानेके ) पानीका घछा न था।-- 

“अनुमति देता हैं, पाखानेके पानीके घछेकी ।” 276 

२४--पाखानेका झराब (>मेरैटिया) तन थी ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, पाखानेके शरावकी । 277 

२५--तकलीफ़के साथ बैठकर पानी लेते थे |--- 

“०अनुमति देता हूँ, पानी लेनेंके पायदानकी । 278 

२६--पानी लेनेके पायदान बेप्द थे, भिक्षु पानी लेनेमें लजाते थे |-- 

“०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकछीके प्राकारसे घेरनेकी ।” 279 

पाखानेका गढ़ा बिना ढकक्‍्कनका था, तिनकेंका चूरा भीतर पढछता था ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, ढककनकी।” 280 


(३ ) वृक्षका रोपना आदि 
उस समय षड्वर्गीय भिक्षु इस प्रकारके अनाचार करते थे---मालावच्छ (>फूलके पौधे) 
को रोपते रोपाते थे, सींचते सिंचाते थे, चुनते चुनाते थे, गूँथते गुँधवाते थे। एक ओर की बेटी मालु,रते 
कराते थे। दोनों _ओरसे बेटी मालछा० । मंजरीक* बनाते बनवाते थे। विधू-तिक बनाते बनवाते 
थे। बटंक बनाते बनवाते थे। अचेलक बताते बनवाते थे। उरच्छद बनाते बनवाते थे।० और 


१ देखो ऊपर पृष्ठ ४२० (707) । रैबेखो पृष्ठ ४३० (707) | 
रदेखों चुलल० १७३११ पृष्ठ ३४९-५० । ९ आलाओंके भेव । 
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नाना प्रकारके अना चार को करते थे। भगवानूसे यह बात कही |-- 

“पिक्षुओ ! वाना प्रकारके अनाचार नहीं करने चाहियें। जो करे उसे दुककटका दोष 
हो।” 287 

(४ ) ताँबे, लकली, भट्टोके भाँडे 

उस समय आयुष्मान्‌ उरुवेल का श्य पके प्रब्रजित हौनेपर संघको बहुतसे ताँबे (+लोह), 
लककछी, मिट्टीके भाँडे मिले थे। तब भिक्षुओंको यह हुआ--क्या भगवान्‌ने ताँबेके बर्ततकी अनुमति 
दी है या नहीं दी है? रूकछीके बर्तंनकी० ? मिट्टीके बतेनकी० ?' भगवान्से यह बात कही |--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पहरणी (>मारनेके हथियार)को छोक सभी लछोहेके 
भाँडोंकी, आसन्दी (कुर्सी) पलंग, लकक्ीके पात्र, और लककीके खढ्ठाऊँनो छोक़ सभी लकद्वीके 
भाँडोंकी, कतक (+झाँवा) और कुम्भकारिका (+मिट्टीके पकाये घल्ले)ओ छोकू सभी मिट्टीके 
भाँडोंकी । 282 


खुद्कवत्थुक्खन्धक समाप्त ॥२५॥ 


प्‌्छ 


६-शयन-आसन स्कन्धक 


१--बिहार और उसका सामान। २--विहारके रंगादि और नाना प्रकारके घर। रे-- 
लगा सकान बनवाना, अग्रासन अग्रपिडके योग्य व्यक्षि जेतवन-स्वीकार । ४--विहारकी चीजोंके 
उपयोग अधिकार, आसनप्रहणके नियम। ५--बविहार और उसके लिये सामानका बनबाना, न 
बॉटनेकी वस्तुएं, वस्तुओंका हटाना या परिवर्तन, सफाई। ६--संघके बारह कर्मचारियोंका रुनाव। 


(१-विहार ओर उसका सामान 


९ “णरोजियुह 
(१) राजयूद श्रेघ्ोका विहार बनवाना 
१--उस समय बुद्ध भगवान्‌ राज गृ हके वेगुवन कलन्दकनिवापमें विहार करते थे । उस 
समय (तक) भगवानने भिक्षुओंके लिये शयन-आसनका विधान न किया था, और वह भिक्षु जहाँ 
तहाँ--जंगल, वृक्षके नीचे, पर्वत, कंदरां, गिरिगुहा, स्मशान, वनप्रस्थ (>जंगल), चौल्ठे (मैदान) 
पुआलके गंजमें विहार करते थे । वह समयपर जंगल० पुआलके पुंज वहांसे, सुन्दर गमन-आगमन, 
अवलोकन-विछोकन, (अंगोंके) समेटने-पसारतेके साथ नीचे नज़र करके ईर्यापथ्र" से युक्त हो 
निकलते थे। 
तब राजगृ हक श्रे ष्ठी* पूर्वाहणमें बागको गया। राजगृहक श्रेष्ठीने पूर्वाहणमें उन भिक्षुओं 
को जंगलसे ० ईर्यापथसे युक्त हो निकलते देखा। देखकर उसका चित्त प्रसन्न हो गया। तब राजगृहक 
श्रेष्ठी जहाँ वह भिक्ष्‌ थे, वहाँ गया। जाकर उन भिक्षुओंसे यह बोला-- 
“भन्ते ! यदि में विहार बनवाऊं, तो क्या मेरे विहारमें (आप सब) वास करेंगे?” 
“गृहपति ! भगवानूने विहारोंका विधान नहीं किया है।” 
“तो भन्‍्ते | भगवानसे पुछकर मुझसे कहना।” 
“अच्छा, गृहपति ! “-- (कह) राजगृहक श्रेष्ठीको उत्तर दे वह भिक्षु जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ 
गये। जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठे | एक ओर बैठे उन भिक्षुओंने भगवानसे यह कहा-- 
“भन्‍्ते ! राजगृहक श्रेष्ठी विहार बनवाना चाहता है, भन्‍्ते ! कैसे करता चाहिये?” 
भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंको संबोधित किया--- 
“भिक्षुओं ! अनुमति देता हैं पाँच (प्रकारकी) लेनो (“लयनों*निवास-स्थानों)की-- 
(१) बिहार, (२) अड्ढयोग, (*गरुछकी तरह टेढ़ामकान ) , (३) प्रासाद, (४) हम्य (ऊपरका कोठा) 


१ अच्छी रहन-सहन । 
रतागरिक राजकीय पदाधिकारी, 5)८४. 
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भौर (५) गृहा" ।/ 

तब वह भिक्ष्‌ जहाँ राजगृहक श्रेष्ठी था, वहाँ गये; जाकर राजगृह॒क श्रेष्ठीसे बोले--.. 

“गृहपति ! भगवान्‌ने विहारकी आज्ञा दे दी, अब जिसका तुम काल समझो (वैसा करो) ।” 

तब राजगृहक श्रेष्ठीने एकही दिनमें साठ विहार बनवाये। तब राजगृहक श्रेष्ठीने बिहारोंको 
तैयार करा जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर भगवानकों अभिवादनकर एक ओर बैठा । एक ओर 
बैठे राजगृहक श्रेंष्ठीने भगवानूसे यह कहा-- 

“भन्ते | भगवान्‌ भिक्षु.. .संघसहित कलूका मेरा भोजन स्वीकार करें।” 

भगवानने मौनसे स्वीकार किया। 

तब राजगृहक श्रेष्ठी भगवान्‌की स्वीकृति जान आसनसे उठ भगवान्‌को अभिवादनकर 
प्रदक्षिणकर चला गया । तब राजगृहके श्रेष्ठीने उस रातके बीत जानेपर उत्तम खाद्य भोज्य तैयार 
करा भगवान्‌को कालकी यूचना दी-- 

“भन्ते ! (भोजनका) समय है, भात तैयार है।' 

तब भगवान्‌ पूर्वाहण समय पहिनकर पात्र-चीवर ले जहाँ राजगृहक श्रेष्ठीका घर था, वहाँ गये, 
जाकर शभिक्ष्‌-संघ्क साथ बिछे आसनपर बैठे। तब राजगृहका श्रेष्ठी बुद्धप्रमुख भिक्षु-संघको अपने हाथ 
से उत्तम खाद्य भोज्य द्वारा संतपितःसंप्रवारितकर, भगवान्‌के भोजनकर पात्रसे हाथ हटा छेनेपर 
एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे राजगुहके श्रेष्ठीने भगवानसे यह कहा-- 

“भन्ते ! पृण्यकी इच्छासे स्वर्गंकी इच्छासे मेंने यह साठ विहार बनवायें हें, भन्‍्ते ! मुझे उन 
विहारोंके बारेमें कैसे करना चाहिये ? ” 


(२ ) तोनों काल और चारों दिशाओंके संघको बिहारका दान 

“तो गृहपति ! तू उन साठ विहारोंको आगत-अनागत (तीनों कालके) चातुदिश ( 
चारों दिज्ञाओं अर्थात्‌ सारी दुनियाकं) भिक्षु-संघके लिये प्रतिष्ठापित कर ।" 

“अच्छा, भन्‍ते |! ” (कह) राजगृहके श्रेष्ठीनें भगवान्‌कों उत्तर दे उन साठ विहारोंको आगत- 
अनागत चातुदिश संघको प्रदान कर दिया। तब भगवानने इन गाथाओंसे राजगृहके श्रेष्ठी (के दान) 
को अनुमोदित किया-- 

“सर्दी गर्मीको रोकता है, और क्र जानवरोंको भी, 

सरीसृप और मच्छरोंको, और शिक्षिरमें वर्षाको भी ॥ (१)॥ 

जब घोर हवा पानी आनेपर रोकता है, 

लयन (-आश्रय ) के लिये, सुखके लिये ध्यान और विपश्यन (जज्ञान)के लिये ॥(२)॥ 

संघक लिये विहारका दान बुद्धने श्रेष्ठ कहा है, 

इसलिये पंडित पुरुष अपने हितको देखते।॥(३)॥। 

रमणीय विहारोंकों बनवाये, और वहाँ बहुश्रुतोंका वास कराये, 

और उन्हें सरलचित्त (भिक्षुओं)को अन्न-पान, वस्त्र और शयन-आसन 

प्रसन्न चित्तसे प्रदात करे ॥(४)॥ 

(तब) वह उसे सारे दु:खोंके दूर करनेवाले धर्मको उपदेश्षते हैं, 

जिस धर्मको यहाँ जानकर (पुरुष) मलरूरहित हो निर्वाणको प्राप्त होता हैं ॥(५)॥ 


जार प्रकारकी गुहायें होती हें““-इंटकी गुहा, पत्यरकी गृहा, लूकव्ठीकों गुहा, सिट्टीकी गुहा। 


४५२ /! है ४-चुल्लवर्ग [६६ १५ 


तब भगवान्‌ राजगृहके श्रेष्ठीको इन गाथाओंसे अनुमोदतकर आसनसे उठ चले गये। 

लोगोंने सुना--भगवान्‌ने विहारकी अनुमति दे दी है, और (वह) सत्कारसहित विहार बन- 
बाने लगे। (उस समय ) वह विहार बिना किवाकके थे। साँप भी, बिच्छू भी, कनखजूरे भी घुस जाते थे। 
भगवानूसे यह बात कही |-- 

(३ ) किवाछझ ओर किवालके सामान 

“प्षक्षुओ! अनुमति देता हूँ किवाक्लकी ।' 2 

भीतमें छेदकर वललीसे या रस्सीसे किवाछ्ठकों बाँधते थे, उन्हें चूहे भी, दीमक भी खा जाते 
थे, बंधनोंके खाये जानेपर किवाक्त गिर पकछता था। ०-- 

“०अनुमति देता हूँ, पिट्टि-संघाट (>चौकठे), उदुक्खलिक (>मलई) और उत्तर 
पाशक (>दासो)की।” 3 

किवाछ नहीं जुछते थे ।०-- 

“०अनुमति देता हूँ, आविज्जन-छिद्र और आविज्जनकी रस्सीकी।” 4 

किवाह भेछे न जा सकते थे ।०-- 

“०अनुमति देता हूँ, अग्गलबट्टिक (-अगेल फलाक), कपिसीस (-झिटकिनी हछूगाने 

का छिद्र ), सूचिक और घटिक (थेछा)की।” ६ 

उस समय भिक्षु किवाक्॒कों बन्द न कर सकते थे ।७--- 

“अनुमति देता हूँ तालेके छिद्रकी; छोड़े (>्ॉँबे)के ताछे, काठके ताले और सींकके ताले 
इन तीन तालोंकी ।” 6 

जो कोई भी खोलकर घुस जाते थे, विहार अरक्षित रहता था | ०-- 

“अनुमति देता हूँ मूचिका (>कुंजी) और यंत्रक (--ताछे )की। + 

उस्त समय विहार तृणमे छाये होते थे; (जिससे) शीतकालमें शीतल और उष्णकालमें उष्ण 
( होते थे) )७७- 

/०अनुर्माति देता हूँ ओगुम्बन कर छीपने-पोतनेकी।' 8 

( ४ ) जँगला 

उस समय बिहार बिना जेंगले (-वातायन)के थे. (जिसमे) देखनेके अयोग्य तथा दुर्गध- 
युक्त (होते थे) |०-- 

/ “अनुमति देता हूँ, तीन (प्रकारके) जंगलों (>वातायन)की-- (१) वेदिका--वातायन, 
जालीदार वातायन, और (३) छछ्लोंगले वातायनकी।" 9 

जेंगलिके भीतरसे काकछुक (न्पक्षी विशेष) भी बगुलियाँ ( -बगुले) भी घुस जाती थीं।०-- 

“»अनुमति देता हूँ जेंगलोंक पर्दे ( +चककलिका ) की ।" 0 

चक्‍्कलिकाके बीचसे भी काकक और बगुलियाँ घुस जाती थीं।०-- 

“०अनुमति देता हूँ, जेंगलेके किवातव्टकी, जेंगलिकी भिसिका (८छज्जा )की ।/ ॥7 


(५) चारपाई, चोको आदि 
उस समय भिक्षु भूमिपर सोते थे, देह भी, वस्त्र भी धूसर होते थे |०-.. 
“०अनुमति देता हूँ तृणके बिछौनेकी।” 72 
तृणक बिछौनेको कीछे (>दीमक) खा जाते थे (०--- 
“अनुमति देता हूँ, मीड (>न्घटाई ?)की।" 73 


६६१५ ] चारपाई, चौकी आदि [ ४५३ 


मीडीसे देह दुखने लूगती थी ।०-- 

“अनुमति देता हूँ बेंतकी चारपाईकी।”4 

उस समय संघको स्मशान में फेंकी मसा रक (>-गद्दीदार बेंच) चारपाई मिली थी। ०-- 
“०अनुमति देता हूँ, मसारक मंचे (चारपाई)की।” . .. 75 

“०अनुमति देता हूँ, मसारक चौकी (+पीठ)की।” 76 

उस समय संघकों स्मशानवाली बुन्दिका (न्‍चादर)से बंधी चारपाई मिली थी।०-- 
“अनुमति देता हूँ, बुन्दिकाबद्ध चारपाईकी |. . 77 

“०अनुमति देता हूँ, बुन्दिकाबद्ध चौकीकी।”. . .8 

“०अनुमति देता हूँ, कुलीरपादक' चारपाईकी।”. . . 79 

“०अनुमति देता हूँ, कुलीरपादक चौकीकी।”. . .20 

“०अनुमति देता हूँ, आहच्च-पादक' मंचेकी।'. . .2 

“अनुमति देता हूँ, आहच्चपादक पीठकी। 22 

उस समय संघको आसन्दिका (+चौकोर पीठ) मिली थी ।०-- 

“अनुमति देता हूँ, आसन्दिकाकी |. . .23 

“अनुमति देता हूँ, ऊँची आसन्दिकाकी ।. . .24 

“०अनुमति देता हूँ, सप्तांग (+कुर्सी ? )की |. . .25 

“०अनुमति देता हूँ, ऊँचे सप्तांगकी |”, . .26 

“अनुमति देता हूँ, भद्रपीठ (>बेंतकी चौकी)की।. . .27 

“अनुमति दंता हूँ, पी दि का* की।”. . .28 

“अनुमति देता हूँ, एठकपादक '* की |. . .29 

“०अनुमति देता हैँ, आमलकवण्टिक की |”. . .३० 

“०अनुमति देता हूँ, फलक (>तख्त)की।'”. . .37 

/०अनुमति देता हूँ, कोच्छक (>खस या मूँज)की। . . .32 

“अनुमति देता हूँ, पुआलके पीढ़ेंकी ।” 33 

उस समय पड वर्गीय भिक्षु ऊँची चारपाईपर सोते थे। छोग विहारमें घूमते समय देखकर 


हैरान० होते थे--०जैसें कामभोगी गृहस्थ ।०-- 


“पिक्षुओ ! ऊँची चारपाईपर न सोना चाहिये, जो सोंये उसे दुक्कटका दोष हो।'34 
उस समय एक भिक्षुकों नीची चारपाईपर सोते वक्‍त साँपनें काट खाया। भगवान्‌से यह बात 


कही ।-- 


“अनुमति देता हूँ, चारपाईमें ओट (देने)की। 35 
उस समय पड़वर्गीय भिक्षु ऊंचे चारपाईके ओट रखते थे, और चारपाईके ओटोंके साथ 


सोते थे ।०-- 


“भ्िक्षुओ ! ऊँचे चारपाईके ओटोंको नहीं रखना चाहिये, जो रक्‍्खे उसे दृक्कटका दोष हो। 


“अनुमति देता हूँ, आठ अंगुल तकके चारपाईके ओटकी ।”36 


* बेदी और चौकोर जेदोकी भाँति । 
तद्वीवार चोकी । 
१आँवलेके आकारकी बहुतसे पेरोंवाली चोकी । 


४५४ ] हे ४-चुल्लवगग [ ६९२१ 
(६ ) सूत, बिस्तरा आदि 


उस समय संघधको सूत मिला था ॥०-- 

“अनुमति देता हूँ (सूतसे) चारपाई बुननेकी ।” 37 

अंगोंमें बहुतसा सूत लग जाता था ।-- 

“अनुमति देता हूँ, अंगोंको बींघकर अष्टपदक (>शतरंजी) बुननेकी (” 38 

चोलक (>-कपका) मिला था।--- 

“०अनुमति देता हूँ, चिलिमिका (ज्तालके छालका बना कपक्ा) बनानेकी ।” 39 

तूलिक (कपास) मिली थी ।-- 

/०अनुमति देता हें, जटा सुलझा तकिया (“विम्बोहन) बनानेकी | तूल (कपास तीन 
हँ--वृक्षतूछ (>सेमलू आदिका) , लतातूल (*मदार आदिका), पोटकी-तूल (>कपास)।॥” 4० 

उस समय षड्वर्गीय भिक्षु अर्धवायिक (“आधा शरीर रूम्बी) तकिया धारण करते थे। 
लोग विहारमें घूमते देंखकर हैरान० होते थे--जैसे कामभोगी गृहस्थ | ०--- 

“भिक्षुओ ! अर्धकायिक तकियेको नहीं धारण करना चाहिये, जो धारण करे उसे दुक्कटका 
दोष हो। अनुमति देता हूँ, सिर्के बराबरके तकियेकी /” 4। 

उस समय राज गृह में गिरगसमज्जा (“०मेछा) था; लोग महामात्यों (-राजमंत्रियों) 
के लिये ऊन, (रत्ते), छाल, तृण, पत्तेके गद्टे (5भिसि) तस्यार कराते थे। समज्जा (ैमेले)के 
ख़तम हो जानेपर वह खोल उतारकर ले जाते थे । भिक्षुओंने समज्जाके स्थानपर बहुतसे ऊन, रूत्ते, 
छाल, तृण और पत्तोंकी फेंका देखा। देखकर भगवानूसे यह बात कही ।-- 

/०अनुमति देता हूँ, ऊन, लत्ता, छाल, तृण और पत्ता इन पाँचके गह्ेंकी ।” 42 

उस समय संघको शयन-आसनके उपयोगी दुस्स (>थान) मिला था |०-- 

“अनुमति देता हूँ, (उससे) गद्दा सीतेकी ।” 4३ 

उस समय भिक्ष्‌ चारपाईके गद्देको चोकीपर बिछाते थे, चौकीके गहेकी चारपाईपर बिछाते थे। 
गद्दे टूट जाते थे। ०-- 

“अनुमति देता हूँ, गहीदार चारपाई और गहीदार चौकीकी।" 44 

अस्तर (+उल्लोक) बिना दिये बिछाते थे, नीचेसे गिरने लगता था ।०--- 

“०अनुमति देता हूँ, अस्तर देकर, बिछाकर गद्दंको (चारपाईपर) सीनेकी ।" 45 

लोल खींचकर ले जाते थे ।-- 

/»अनुमति देता हूँ (रंग) छिछकनेकी ।” 26 

(फिर) भी ले जाते थे ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, भत्तिकम्म (>तागना)की ।” 47 

(फिर) भी ले जाते थे ।-- 

“०अनुमति देता हूँ हत्प-भत्ति (सी देना)की ।” 48 


$२-विहारकी रंगाई, ओर नाना प्रकारके घर 
(१ ) भीतके रंग 


उस समय तीथिकों (अन्य मतके साथुओं)की शय्या सफ़ेद होती थी, ज़मीन काली, और 
भीतपर गेरूका काम किया होता था। बहुतसे लोग दाय्या देखने जाया करते थे [०--.- 


६२४ ] विहारके घर [ ४५५ 


“०अनुमति देता हूँ, विहारमें सफ़ेद, काछा और गेरूका काम करनेकी।” 49 

उस समय कढछी भूमिपर श्वेत रंग नहीं चढ़ता था |०--- 

/०अनुमति देता हूँ भूसीके पिडको देकर, हाथसे चिकनाकर सफ़ेद रंग करनेकी।” 5० 

सफ़ेद रंग रकता न था ।०--- 

“०अनुमति देता हूँ, चिकनी मिट्टी दे हाथसे चिकनाकर सफ़ेद रंग करनेकी ।” ५॥ 

सफ़ेद रंग न रुकता था |-- 

“०अनुमति देता हूँ, गोंद और खली (देने)की।” $2 

उस समय कहीं कहीं भीतपर गेरू नहीं चढ़ता था ।--- 

/०अनुमति देता हूँ, भूसीके पिडको देकर, हाथसे चिकनाकर गेरू रंगनेकी।”. . .53 

/० ०, खली मिट्टी दे, हाथसे चिकनाकर गेरू करनेकी |”. . .54 

“४७० ०, सरसोंकी खली और मोमके तेलकी ।” $$ 

उस समय कढ्ठी (>परुष) भीतपर काला रंग नहीं चढ़ता था ।-- 

४० ०, भूसीके पिंडकों देकर, हाथसे चिकनाकर काला रंग करनेकी ।” $6 

४० ०, केंचुयेकी मिट्टी दे, हाथसे चिकनाकर काला रंग करनेकी ।”. . .५7 

“४७ ०, गोंद और (हर्रा आदिके) कषायकी ।” $8 

(२) भोतमें चित्र 

उस समय ष ड्वर्गीय भिक्षु विहारमें स्त्री, पुरुष आदिक चित्र अंकित करते थे। लोग विहार 
में घूमते समय देखकर हैरान होते थे ०--जैसे कामभोगी गृहस्थ | ०-- 

पभिक्षुओ ! स्त्री, पुरुष्के चित्र" नहीं बनवाना चाहिये, जो बनवावे उसे दुक्कटका दोष हो। 
अनुमति देता हूँ, माला, लता, मकरदन्त (>त्रिकोणोंकी आला), पंचपट्टिका (>फशंकी पटिया) 
की ।” 60 

(३ ) सीढ़ी आदि 
उस समय विहारोंकी कुर्सी नीची होती थी, पानी भरता था |०-- 
“०अनुमति देता हूँ, कुर्सी ऊँची बनानेकी ।” 67 


चिनाई गिर जाती थी ।-- 

“०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकछीकी चिनाईकी ।” 62 

चढ़नेमें तकलीफ़ होती थी |--- 

“०अनुमति देता हूँ, इंट, पत्थर या लूकछीफी सीढ़ीकी ।” 63 
(४ ) कोठरी 

खढ़ते वक्‍त गिर पड़ते थे ।--- 


“०अनुमति देता हूँ, आलम्बन बाँहींकी ।” 64 

उस समय भिक्षुओंके विहार एक आँगनवाले थे । भिक्षु लेटनेमें लजाते थे ।०-- 
“०अनुमति देता हूँ, पर्दे (“तिरस्करिणी)की ।” 65 

तिरस्करिणीको उठाकर देखते थे ।--- 

“अनुमति देता हूँ, आधी दीवारकी ।” 66 





* श्रद्धा, बेरास्य उत्पन्न करनेवाले जातकोंके चित्र बनवाये जा सकते हें (--अट्ठकथा)। 
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आधी दीवारके ऊपरसे देखते थे ।--- 

“५अनुमति देता हूँ, शिविका-गर्भ (ज्बराबर लम्बाई चौकाईकी कोठरी), नालिकागर्म 
(हलम्बी कोठरी), और हर्म्य-गर्भ (+कोठेपरकी कोठरी)--इन तीन (प्रकारके) गर्मों (5 
कोठरियों )की ।” 67 

उस समय भिक्षु छोटे विहारके बीचमें गर्म (+कोठरी) बनाते थे, रास्ता न रहता था । ०-- 

“अनुमति देता हूँ, छोटे विहारमें एक ओर गर्भ बनानेकी, और बल्े विहारमें बीचमें।” 68 

उस समय विहारकी भीतका पाया जीर्ण हो जाता था । ०--- 

“०अनुमति देता हूँ कुलुंक-पादक'" की ।” 69 

उस समय (वर्षसे) विहारकी भीत ढहती है ।०-- 

“अनुमति देता हूँ, रक्षा करनेकी टट्टी, और उद्दसुधा "की ॥” 7० 

उस समय एक तृणकी छतसे भिक्षुके कंधेपर साँप गिरता था। वह डरके मारे चिल्ला उठा। 
भिक्षुओंने दौककर उस भिक्षुसे यह पूछा |--- 

“आवुस ! क्‍यों तुम चिल्लाये ? ” 

उसने भिक्षुओंसे वह बात कह दी। भिक्षुओंने भगवान्से वह बात कही ।--- 

“०अनुमति देता हुँ वितान (>च्चाँदनी)की |” 77 

उस समय भिक्षु चारपाईके पावोंमें भी, चौकीके पावोंमें भी थैछा लटकाते थे। उन्हें चुहे भी 
सा जाते थे, दीमक भी खा जाते थे । ०-- 

“अनु देता हूँ, भीतर्क कीलकी, नागदन्त (खूँटी)की।” 72 

उस समय भिक्षु चारपाईपर भी, चौकीपर भी चीवर लटकाते थे, चीवर कट जाता था ।०-- 

“अनुमति देता हूँ, चीवर (टाँगने)के बाँस और रस्सी (-अर्गनी की) ।” 73 


(५) आलिन्द-आओसारा 
उस समय विहारोंमें आलिन्द (“ड्योढी) और ओसारे न होतें थे ।०-- 
“०अनुमति देता हूँ, आलिन्द, प्रघण (देहली), प्रकुडथ (+कोठरीकी दीवारके भीतर) और 
ओसारे (+ओसरक )की ।” 74 

आलिन्द खुले थे, भिक्षु वहाँ लेटनेमें लजाते थे ।-- 
“०अनुमति देता हूँ, संसरण («चिक)किटिक और उद्घाटन किटिककी।” 75 

(६ ) उपस्थानशाला 
उस समय भिक्षु खुली जगहमें भोजन करते थे, और जाढे गर्मीसे तकलीफ़ पाते थे |०--- 
“०अनुमति देता हूँ, उपस्था न शा ला की ।”. . .>6 
“०अनुमति देता हूं, कुर्सीको ऊँची करनेकी।” 77 
“०अनुमति देता हूँ, इंट, पत्थर या लकक्कीकी चिनाईकी ।”. . .78 
“०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकल्लीकी सीढ़ीकी ।”. . 79 
“०अनुमति देता हूँ, आलम्बनबाहु (-कटहरा)की ।”. . .8० 
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*काटकर ओटके लिए बहाँ गाल वक्षकी पेठी । 
*बछल्तेके गोडर और राज़को मिलाकर बवाया प्लास्तर (--अट्ठकथा)। 
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“०अनुमति देता हूँ, ओगुम्बन" करकं०* चीवर (टाँगने)के बाँस-रस्सीकी।” 87 
उस समय भिक्षु खुली जगहमें चीवर पसारते थे। चीवर धूसर होते थे।--- 
“अनुमति देता हूँ, खुली जगहमें चीवर (ठाँगने)के बाँस-रस्सीकी ।” 82 
(७ ) पानो शाला 
पानी तप जाता था ।-- 
“०अनुमति देता हूँ, पानी-शाला और पानी-मंडपकी ।”. . .8 
“अनुमति देता हूँ, कुर्सीको ऊँची करनेकी |”. . .84 
“अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकठीकी चिनाईकी।”. . .8$ 
“०अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकक्ीकी सीढ़ीकी ।”. . .86 
“५अनुमति देता हैँ, आलम्बनबाहुकी |”. . .87 
“अनुमति देता हूँ ओगुम्बन करके०'* चीवर (टाँगने)के बाँस-रस्सीकी।” 88 
पानीका बर्तन न था ।-- 
“०अनुमति देता हूँ, पानीके संख (-.चुक्का ? ) और पानीके शराब (>पुरवा)की।” 89 
(८ ) विहार 
उस समय विहार (दीवारसे) घिरा न होता था ।--- 
“अनुमति देता हूँ, ईंट, पत्थर या लकछ्ी (इन) तीन (तरह) के प्राकारोंसे | 9० 
कोष्ठक (#द्वारपरका कोठा ) न था --- 
“०अनुमति देता हूँ, कोष्ठककी ।”. . .97 
“० ०, कुर्सी ऊँची करनेकी ।”. . .92 
कोष्ठकमें किवात् ने थे |-- 
“अनुमति देता हूँ, किवाछ,० आविज्जनच्छिहकी |” 93 
कोष्ठक्में तिनकेका चूरा गिरता था।-- 
/० ०, ओगुम्बन करके० * पंचपट्टिकाकी। 94 
(९) परिवेण 
उस समय परिवेण (आँगन) में कीच होता था ।०--- 
“०अनुमति देता हूँ, मरुम्ब (-बालू) बिखेरनेकी।” 95 
नहीं ठीक होता था ।-- 
“०अनुमति देता हूँ, प्रदरशिला बिछानेकी।” 96 
पानी रूगता था।--- 
४ अनुमति देता हूँ, पानीकी नालीकी।” 
उस समय भिक्ष परिवेणमें जहाँ तहाँ आग जलाते थे। परिवेण मैछठा होता था |०-- 
/०अनुमति देता हूँ, एक ओर अग्निश्ञाला बनानेकी।” 
० ०, कुर्सी ऊँची बनानेकी।” 99 
४७ ०, ईंट, पत्थर या लकलछीकी चिनाईकी |”, . .80० 
“४७५ ०, ईंट, पत्थर या लकल्ठीकी सीढ़ीकी |”, . .707 





१लस्बी लकत्वियोंको गाछ काँटेकी शाखा बांधकर बनाया टेंधान । पृष्ठ ४५२। 
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४५ ०, आल्म्बन-बाहुकी । 02 

अग्निशालामें किवाढू न था ।-- 

“४७ ०, किवाक्र, ०* आविज्जन-रज्जुकी |” 703 

अग्निदालामें तिनकेका चूरा गिरता था।-- 

४५ ०», ओगुम्बन करके०* चीवर (टाँगने)के बाँस-रस्सीकी !' 704 

(१० ) आराम 

आराम (+भिक्षु-आश्रम) घिरा न होता था। गोरू बकरी आकर रोपे (पौधों)को नुकसान 
करते थे । ०--- 

“अनुमति देता हूँ, बासकी बाढ़ या काँटेकी बाढ़ (ल्वाट), अथवा परिला (खाई) से 
रोकनेकी । 70$ 

कोष्ठक (फाटक) ते था |--और उसी प्रकार गोरू बकरी आकर रोपे (पौधों )को नुक- 
सान करते थे ।-- 

४००अनुमति देता हूँ, कोष्ठक (फाटक), आणेंसी ५ जोड़े किवाकृ, तोरण और परिच 
(>पहियेवाली किवात्ठ)की ।” 706 

कोष्ठक (>नौबतखाना) में तिनकेका चूरा गिरता था |-- 

/ ७ अनुमति देता हूँ ओगुम्बन करके० * पंचपटिकाकी ।” 707 

आराममें कीचक होता था --- 

“ ७ अनुमति देता हूँ मरूम्ब बिखेरनेकी |” 708 

नहीं ठीक होता था |-- 

४ ७ अनुमति देता हूँ प्रदरशिला (च्यत्थरकी पट्टी) बिछानेकी ।” 709 

पानी लगता था -- 

/ ७ अनुमति देता हूँ, पानीकी नालीकी।”व70 

( ११ ) प्रासाद-छत 

उस समय मगधराज सेनिय बिम्बिसार संघके लिये चूना मिट्टी (“सुधामत्तिका)से 
लिपा प्रासाद बनाना चाहता था। तब भिक्षुओंकों यह हुआ--क्या भगवान्‌ने छतकी अनुमति दी है 
या नहीं।' भगवानूसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ पाँच प्रकारके छतोंकी---ईटकी छत, शिलछाकी छत, चुने (* 
युधा )की छत, तिनकेकी छत और पत्तेकी छत ।” 77 हा 

प्रथम भाणवार समाप्त 


$३-श्रनाथपिंडिककी दीक्षा, नवकर्म (-नया मकान बनवाना) श्रग्नासन 


श्ग्नपिंडके योग्य व्यक्ति, तित्तिर जातक, जेतवन-स्वीकार 


(१) अनाथपिंडिककी दीक्षा 
१उस समय अनाध-पिडिक गृहपति (जो) राजगह के - श्रेष्ठी का बहनोई था; किसी काम 


१बेलो पृष्ठ ४५२। *देखो पृष्ठ ४५२। 
3मंयु० ति० १११८ भी । 
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से राजगृह गया। उस समय राजगृहक-श्रेष्ठीने संघ-सहित बुद्धको दूसरे दिनके लिये निमंत्रण दे रकखा 
था! इसलिये उसने दासों और क म - क रों को आज्ञा दी--- 

“तो भणे! समयपर ही उठकर खिचढ़ी पकाओ, भात पकाओ, । सूप (-तेसन) तैयार 
करो. ..।” तब अनाथण्डिक गृहपतिकों ऐसा हुआ--“पहिले मेरे आनंपर यह गृह-पति, सब काम 
छोककर मेरेही आव-भगतमें लगा रहता था। आज विक्षिप्तसा दासों और कमकरोंको आज्ञा दे रहा है--- 
“तो भणे ! समयपर० ।” वया इस गृहपतिके (यहाँ) आ वा ह होगा, या विवाह होगा, या महायज्ञ 
उपस्थित है, या लोग-बाग-सहित मगध-राज श्रे णि क बि म्बि सा र कलके लिये निमंत्रित किये गये हैं ? ” 

तब राज-गृहक श्रेष्ठी दासों और कमकरोंको आज्ञा देकर, जहाँ अनाथ-पिंडिक गृहपति था, 
वहाँ आया। आकर अताथ-पिंडिक गृहपतिके साथ प्र तिस म्मो द न (>प्रणामापाती) कर, एक ओर 
बैठ गया। एक ओर बेठे हुये, राजगृहक श्रेप्ठोको अनाथ-पिडिक गृहपतिने कहा--'पहिले मेरे आनेपर 
तुम गृहपत्ति ! ०” 

“गृहपति ! मेरे (यहाँ) न आवाह होगा, न विवाह होगा, त ० मगध-राज० निमंत्रित किये 
गये हैं। बल्कि कल मेरे यहाँ बढ्ा यज्ञ है । संघ-सहित बुद्ध (>बुद्ध-प्रमुख संघ) कलके लिये निमंत्रित हैं।' 

“गृहपति ! तू बुद्ध' कह रहा है ? ' 

“गहपति ! हाँ बुद्ध' कह रहा हूँ। 

“गृहपति ! बुद्ध० ? ” 

“गृहपति ! हाँ बुद्ध०।” 

“गृहपति ! बुद्ध ० ?” 

“गृहपति ! हाँ बुद्ध ०।” 

“गृहपति ! 'बुद्ध' यह शब्द (रो प) भी लोकमें दुर्लभ है। गृहपति ! क्या इस समय उन 
भगवान्‌ अहँत्‌ सम्यक-संबुद्धकें दर्शनकें लिये जाया जा सकता है ? ” 

“गृहपति ! यह समय उन भगवान्‌ अहंत्‌ सम्यकसंदुद्धके दर्शनार्थ जानेका नहीं है ।” 

तब अनाथ-पिंडिक गृहपति--“अब कल समयपर उन भगवान्‌ ०कें दर्शनार्थ जाऊँगा” इस 
बुछ-विषयक स्मृ तिको (मनमें) ले सो रहा। रातकों सवेरा समझ तीन बार उठा। तब अनाथ- 
पिडिक गृहपति जहां (रा जगू ह नगरका) शिवद्वार था, (वहाँ) गया। अ-म नु ध्यों (-देव आदि) 
ने द्वार खोल दिया। तब अना थ- पिडि क०के नगरसे बाहर निकलते ही प्रकाश अन्तर्धान हो गया, 
अन्धकार प्रादुर्भत हुआ। (उसे) भय, जछता और रोमांच उत्पन्न हुआ। वहींस उसने छौटना चाहा। 
तब शिवक यक्षने अन्तर्धान होने हुये शब्द सुनाया “सौ हाथी, सौ घोछे, (और ) सौ खच्चरीके रथ, मणि 
कुंडल पहिने सौ हज़ार कन्यायें एक पदके कथनके सोलहतें भागके मूल्यके बराबर भी नहीं हैं। चल 
गृहपति ! चल गृहपति ! चलना ही श्रेयस्कर है छौटना नहीं । 

तब अनाथ-पिंडिक गृहपतिका अंधकार नष्ट हो गया, प्रकाश उग आया। जो भय, जकूता और 
रोमांच उत्पन्न हुआ था, वह नष्ट हो गया। दूसरी बार भी ० । तीसरी बार भी अनाथ-पिंडिक गृहपतिको 
प्रकाश अन्तर्धान हो गया० रोमांच उत्पन्न हुआ था, वह नष्ट हो गया। तब अनाथ-पिंडिक गृहपति जहाँ 
सीत-बन (है वहाँ) गया। उस समय भगवान्‌ रातके प्रत्यूष (“भिनसार) कालमें उठकर चौढ़ेमें 
टहल रहे थे। भगवान्‌ने अनाथ-पिंडिक गृहपतिकों दूरसे ही आते हुये देखा । देखकर चंक्रमण (८ 
टहलनेकी जगह )से उतरकर, बिछे आसनपर बंठ गम। बैठकर अनाथ-पिडिक गृहपतिसे कहा---“भा 
सुदत्त। 

अनाथ-पिंडिक गृहपति यह (सोच) “भगवान्‌ मुझे नाम लेकर बुला रहें हें” हृष्टलउ द प्र 
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(नफूला न समाता) हो, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवान्‌के चरणोंमें शिरसे पक्ककर 
बोला--- 

“भन्ते ! भगवानूको निद्रा सुखसे तो आई? 

/ निर्वा ण-प्राप्त ब्राह्मण सबंदा सुखसे सोता है। 

जोकि शीतल और दोष-रहित हो काम वासनाओंमें लिप्त नहीं होता ॥ 

सारी आसबितयोंकों खंडितकर हृदयसे डरकों हटाकर। 

चित्तकी शांतिको प्राप्तककर उपशांत हो (वह) सुखसे सोता हैँ ॥ 

तब भगवानने अनाथ-पिडिक गृहपतिकों आनुपूर्वी' कथा० कही। जैसे कालिमा-रहित शुद्ध- 
वस्त्र अच्छी तरह रंग पकढता है, ऐसे ही अनाथपिंडिक गृहपतिको उसी आसनपर जो कुछ समुदय-धर्म 
है वह निरोध-धर्म है', यह वि-रज-वि-मल धर्म-चक्षु उत्पन्न हुआ। तब दृष्ट-धर्मे-प्राप्त-धर्म- 
विदित-धर्म-प ये व गा ढृ-धर्म, संदेह-रहित, वाद-विवाद-रहित, शास्ताके-शासन (<बुद्ध-धर्म ) में 
स्वतंत्र हो, अनाथ-पिडिक गृहपतिने भगवानसे कहां--- 

“आश्चर्य ! भन्‍्ते ! आइचये ! भन्‍्ते ! जैसे औंधेकों सीधा कर दें, ढेंककों उधाक दे, भूलेको रास्ता 
बतला दे, अंधकारमें तेलका प्रदीप रख दे जिसमें आँखवाले रूप देखें; ऐसेही भगवान्‌ने अनेक प्रकारसे 
धर्मको प्रकाशित किया। में भगवानकी शरण जाता हूँ, घर्म और भिक्षु-संघकी (शरण जाता हूँ) । आजसे 
मुझे भगवान्‌ सांजलि शरण-आया उपासक ग्रहण करें। भगवान्‌ भिक्ष-संधके सहित कलका मेरा 
भोजन स्वीकार करें।" 

भगवानूने मौनसे स्त्रीकार किया। तब अनाथ पिडिक० भगवान्‌की स्वीकृतिको जान, आसनसे 
उठ, भगवान्‌को अभिवादन कर, प्रदक्षिणा कर, चला गया। राजगृहक-श्रेष्ठीने सुना--अनाथ-पिंडिक 
गृह-पतिने कलको भिक्षु-संघ-सहित बुद्धकों निमंत्रित किया है। तब राजगृहक-श्रेप्ठीनि अनाथ-पिंडिक 
गृह-पतिसे कहा--- 

“तूने गृह-पति ! कलके लिये भिक्षु-संघ-सहित बुद्धको निमंत्रित किया है, और तू आगंतुक 
(>पाहुना+अतिथि ) है। इसलिये गृह-पति ! में तुझे खर्च देता हें; जिससे तू बुद्ध-सहित भिक्षु-संघके 
लिये भोजन (तैयार) करे?” 

“नहीं गृहपति ! मेरे पास ख्चे है, जिसमे में बुद्ध-सहित भिक्षु-संघका भोजन (तैयार) करूँगा।” 

राज-गृहके ने गम ने" सुना--अनाथ पिडिक०। तब राजगृहके नैगमने अनाथ-पिडिक० 
को यों कहा--०में तुझे खचं० देता हूँ ।” 

“नहीं आये ! मेरे पास खर्च है० ।" 

मगध-राज०ने सुना--०। तब मगध-राज०ने अनाथ-पिडिक०को. . .कहा० “में तुझे 
खर्चे 6 देता हूँ।' 

“नहीं देव ! मेरे पास खर्च हे० |” 

तब अनाथ-पिडिक गृहपतिने उस रातके बीत जानेपर, राजगृहके श्रेष्ठेके मकानपर उत्तम खाद्य 
भोज्य तैयार करा, भगवान्‌को कालकी सूचना दिलवाई “काल है भन्‍्ते ! भोजन तैयार हो गया।” 
तब भगवान्‌ पूर्वाहणके समय सु-आच्छादित हो, पात्र चीवर हाथमें ले, जहाँ राजगृहके श्रेष्ठीका मकान 
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*वुष्ध ८४ । 
१ ब्रेष्ही! या तगर-सेठ उस ससयका एक अवेतनिक राजकीय पद था। इसी तरह नेगम' 
एक पद था; जो द्षामद “झ्षेष्टी' से ऊपर था। 
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था, वहाँ गए । जाकर भिक्षुसंध सहित बिछाये आसनपर बैठे। तब अनाथ-पिडिक गृह-पति बुढ़-सहित 
भिक्षु-संचको अपने हाथसे उत्तम खाद्य भोज्यसे संतपित कर, पूर्णकर, भगवान्‌के भोजनकर, पात्रसे हाथ 
खींच लेनेपर, एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे अनाथ-पिंडिक गृह-पतिने भगवानमे कहा-- 

“भिक्षु-संघके साथ भगवान्‌ श्रा वस्ती में वर्षा-बा स स्वीकार करें ।” 

“शृन्य-आगारमें मृहूपति |! तथागत अभिरमण (“विहार ) करते हैं।” 

“समझ गया भगवान्‌ ! समझ गया सुगत ! ” 

उस समय अनाथ-पिडिक गृह-पति बहु-मित्र--बहु-सहाय, और प्रामाणिक था। राजगृहम 
(अपने ) . . छामको खतमकर, अनाथ-पिंडिक गृह-पति श्रावस्तीकों चल पढा। मार्गमें' उसने मनुष्योंको 
कहा--'आर्यों | आ रा म बनवाओ, विहार (>भिक्षुओंके रहनेका स्थान) प्रतिप्ठित करो। छोकमें 
बुद्ध उत्पन्न हो गये हैं; उन भगवान्‌को मैंने निमंत्रित किया है, (वह) इसी मार्गसे आवेंगे।' 

तब अनाथ-पिडिक गृह-पति-द्वारा प्रेरित हो, मनुष्योंने आराम बनवाये, विहार प्रतिष्ठित किये 
दान (>सदाब्रत) रक्‍खे। 


तब अनाथ-पिडिक गृह-पतिने श्रावस्ती जाकर, श्रावस्तीके चारों ओर नजर दौक्ाई-- 

“भगवान्‌ कहाँ निवास करेंगे ? (ऐसी जगह) जो कि गाँवसे न बहुत दूर हो, न बहुत समीप; 
चाहनंवालोंके आने-जाने योग्य, इच्छुक मनुष्योंके पहुँचने छायक हो। दिनको कम भीक, रातको अल्प- 
शब्द-अ ल्प - निर्धोा ष, वि- ज न-वात (+आदमियोंकी हवासे रहित), मनुष्योंस एकान्त, ध्यानके 
लायक हों।'' अनाथ-पिडिक गृहपतिने (ऐसी जगह) जेत राज कु मार का उद्यान देखा; (जो कि) 
गाँवसे न बहुत दूर था० | देखकर जहाँ जेत राजकुमार था, वहाँ गया। जाकर जेत राजकुमारसे कहा-- 

“आर्य-पुत्र! मुझे आराम बनानेके छिये (अपना) उद्यान दीजिये ! " 

“गृहपति ! 'को टि-सं था रसे भी, (वह) आराम अ-देय है।” 

“आर्य-पुत्र |! मेने आराम ले लिया।” 

“गृहफति ! तूने आराम नहीं लिया ।" 

'छिया या नहीं लिया, यह उन्होंने व्यवहार-अमात्यों (>न्यायाध्यक्ष)स पूछा। 
महामात्योंने कहा-- 

“आयें-पुत्र | क्योंकि तूने मोल किया, (इसलिये) आराम ले लिया। 

तब अनाथ-पिडिक गृहपतिने गाल्ियोंपर हि रण्य (नमोहर) दुलबाकर जेतबनकों 'कोंर्टि- 
स॑न्‍्था र' (<किनारेसे किनारा मिलाकर) बिछा दिया"। एक बारके छाये (हिरण्य)से (द्वारके) 
कोठेके चारों ओरका थोछ्ासा (स्थान) पूरा न हुआ। तब अनाथ-पिडिक गृहपतिने (अपने ) मनुप्योकी 
आज्ञा दी-- 

“जाओ भणे ! हिरण्य ले आओ, इस खाली स्थानको ढांकेंगे।” तब जेत राजकुमार को 
(ख्याल) हुआ--यह (काम) कम महत्त्वका न होगा, जिसमें कि यह गृहपति बहुत हिरण्य खर्चे कर 
रहा है।! (और ) अनाथ-पिडिक गृहपतिको कहा-- 


१ जो धनी थे उन्होंने अपने बनाया, जो कम धनी या निर्धन थे, उन्हें धन दिया। इस प्रकार 
बह. . .पेंतालीस योजन रास्तेमें योजन योजनपर बिहार बनवा श्रावस्ती गया (--अटडुकथा) | 

*इस प्रकार अठारह करोत़्का एक चहुबच्चा खाली हो गया ।...... दूसरे आठ करोछसे 
आठ करीस भूसिमें यह विहार आदि बनवाये (--अट्टडकषा ) । 
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“बस, गृहपति ! तू इस खाली जगहको मत ढेंकवा। यह खाली-जगह (अवकाश ) मुझे दे, 
यह मेरा दान होगा।” 

तब अनाथ-पिडिक गृहपतिने 'यह जेत कुमार गण्य-मान्य प्रसिद्ध मनुष्य है। इस धरम -विनय 
(धर्म )में ऐसे आदमीका प्रेम होता छाभदायक है।' (सोच) वहू स्थान जेत राजकुमारको दे दिया। 
तब जेत-कुमारने उस स्थानपर कोठा बनवाया । अनाथ-पिंडिक गृहपतिने जेतवनमें बिहार (+भिक्षु- 
विश्ञाम-स्थान) बनवाये। परिवेण (+आँगन सहित घर) बनवाये। कोठरियाँ०। उपस्थान- 
शालायें (सभा-गृह)० । अग्नि-शा छायें (नपानी-गर्म करनेके घर)०। कल्पिक-कूटियाँ 
(>्भंडार)० | पाखाने ०। पेशाबखाने०। चंक्रमण (सट्हलनेके स्थान०)०। चंक्रमण- 
शालायें०) प्याउ०। प्याउ-घर ०। जंताघर (>स्नानागार)० । जन्ताघर-शालायें०। 
पुष्करिणियाँ०। मं ड प०। 


२--वैशाली 


( २ ) नवकमे 

भगवान्‌ राज गृ ह में इच्छानुमार विहारकर, जिधर वे शा ली थी, उधर चारिका (+ःरामत) 
को चल पढ्ठे। क्रमश: चारिका करते हुये जहाँ वैशाली थी, वहाँ पहुँच | वहाँ भगवान्‌ वैशालीमें महा वन 
की कूटा गार-शा ला में बिहार करते थे। 

उस समय लोग सत्कार-पूवेंक नव-कर्म (नये घरका निर्माण) कराते थे। जो 
भिक्षु नव-कर्मकी देख-रेख (+अधिष्टान) करते थे, वह भी (१) चीवर (व्वस्त्र), (२) पिड- 
पात (ऋभिक्षान्ष), (३) झयनासन (घर), (४) ग्लान-प्रत्यय (-रोगि-पथ्य) भैपषज्य 
(+औषध ) इन प रि ष्का रों से सत्कृत होते थे। तब एक दरिद्र तं तु वाय (*जुलाहा)के (मनमें) 
हुआ--“बह छोटा काम न होगा, जो कि यह लोग सत्कार-पूर्वक नब-कर्म कराते हैं; क्‍यों त में भी नव- 
कर्म बनाऊँ ?” तब उस गरीब तन्तुवायने स्वयं ही कीचकछ तैयारकर, ईटें चित, भीत खद्धीकी। अनजान 
होनेसे उसकी बनाई भीत गिर पक्की । दूसरी बार भी उस गरीब ० । तीसरी बार भी उस गरीब०। तब 
वह गरीब तस्तुवाय. , .खिन्न. . .होता था---"इन शाक्‍य-पुत्रीय श्रमणोंको जो चीबर० देते हैं; उन्हींके 
नव-कर्मकी देख-रेख करते हें। में गरीब हूँ इसलिये कोई भी मुझे न उपदेश करता है, न अनुशासन करता 
है, और न नव-कर्मकी देख-रेख करता है।' 

भिक्षुओंने उस गरीब तन्तुवायको. . .खिन्न. . होते सुना। तब उन्होंने इस बातकों भगवान्‌से 
कहा । तब भगवानूने इसी संबंध, इसी प्रकरणमें, धामिक-कथा कहकर, भिक्षुओंकों आ मं त्रित किया-- 

“भिक्षुओं ! न व-क मे देनेकी आजा करता हूँ। न व - क भि क (>विहार बनवानेका निरीक्षक) 
भिक्षुको विहारकी जल्दी तैयारीका ख्याल करना चाहिये। (उसे) टूटे फूटेकी मरम्मत करानी चाहिये। 

“और भिक्षुओ ! (नव-क्मिक भिक्षु) इस प्रकार देना चाहिये। पहिले भिक्षुसे प्रार्थना करनी 
चाहिये। फिर एक चतुर समर्थे भिक्षू-संघको सूचित करे। 

“भच्ते ! संघ मेरी सुने । यदि संघको पसन्द है, तो अमुक गृह-पतिके विहारका लव-कर्म, अमुक 
भिक्षुकी दिया जाये। यह ज्ञप्ति (निवेदन) है। 

“भन्‍्ते ! संघ मुझे सुनें। अमृक गृह-पतिके विहारका नव-कर्म अमुक भिक्षुकों दिया जाता है। 
जिस आयुध्मान्‌कों मान्य है, कि अमुक-गृह-पतिके विहारका नव-कर्म अमुक भिक्षुको दिया जाय, वह 
श्रुप रहे; जिसको मान्य न हो, बोले ।” 

“दूसरी बार भी०।” “तीसरी बार भी० !” 

“संघने० नव-कर्म अमुक भिल्षुको दे विया,संघको मान्य है, इसलिये चुप है---ऐसा मे समझता हूँ ।'' 
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भगवान्‌ वे शा ली में इच्छानुसार विहार करके, जहाँ श्रा व सती है वहाँ चारिकाके लिये चले। 
उस समय छ - वर्गी य भिक्षुओंके शिष्य, बुद्ध-सहित भिक्षु-संघके आगे आगे जाकर, विहारोंको दखलकर 
छेते थे, शय्यायें दखलकर लेते थे--“यह हमारे उपाध्यायोंके लिये होगा, यह हमारे आचायकि लिये 
होगा, यह हमारे लिये होगा।” आयुष्मान्‌ सा रि पुत्र, बुद्ध-सहित संघके पहुँचनेपर, विहारोंके दखल 
हो जानेपर, शय्याओंके दखल हो जानेपर, शय्या न पा, किसी वृक्षके वीचे बैठे रहे। भगवान्‌ने रातके 
भिनसारकों उठकर खाँसा। आयुष्मान्‌ सा रिपुत्र ने भी खाँसा। 

“कौन यहाँ है ? 

“भगवान्‌ ! में सारिपुत्र !” 

“सारि-पुत्र ! तू क्‍यों यहाँ बेठा है ? ” 

तब आयुष्मान्‌ सारि-पुत्रने सारी बात भगवानूसे कही । भगवानूने इसी संबंधमें--इसी प्रकरणमें 
भिक्षू-संघको जमा करवा, भिक्षुओंसे पूछा-- 

“सचमुच भिक्षुओ ! छ-वर्गीय भिक्षुओंके अन्तेवासी (शिष्य) बुद्ध-सहित संघके आगे 
आगे जाकर० दखलकर लेते हैं? '' 

“सचमुच भगवान्‌ ! 

भगवान्‌ने धिक्‍कारा--“भिक्षुओ ! कैसे वह नाछायक भिक्षु बुद्ध-सहित संघके आगे० ? 
भिक्षुओ ! यह न अप्रसन्नोंकों प्रसन्न करनेके लिये है, न प्रसन्नोंकी अधिक प्रसन्न करनेके लिये है। बल्कि 
अ-प्रसन्नोंकोी (और भी) अप्रसन्न करनेके लिये, तथा प्रसन्नों (+श्रद्धालुओं)मेंसे भी किसी किसीके 
उलटा (अप्रसन्न) हो जानेके लिये हैं।'' 

धिक्‍कार कर धाभिक कथा कह, भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

(३ ) अग्रासन अग्रपिंडके योग्य व्यक्ति 

“भिक्षुओ ! प्रथम आसन, प्रथम जल, और प्रथम परोसा (>अग्र-पि ड)के योग्य कौन है ? ” 

किन्‍्हीं भिक्षुओंने कहा--“ भगवान्‌ ! जो क्षत्रिय कुलसे प्रश्नजित हुआ हो, वह योग्य है।” 

किन्‍्हीं ने कहा--“भगवान्‌ जो ब्राह्मण कुलसे प्रत्नजित हुआ है, वह्‌० ।” 

किन्हीं ०'ने कहा--'भगवान्‌ ! जो गृह - पति (वैश्य) कुलसे ।” 

किन्‍्हीं »ते कहा-- भगवान्‌ ! जो सौत्रांतिक (<मूत्र-पाठी) हो० ।" 

किन्‍्हीं "ने कहा--“भगवान्‌ ! जो विनय-धर (>विनय-पाठी) हो ० | 

किन्ह्ीं भिक्षुओंने कहा--'भगवान्‌ जो धमं-कथिक (“धर्मेब्याब्याता) हो०। 

किन्‍्हीं ०-- जो प्रथम ध्यानका लाभी (व्यानेवाला) हो०।” 


किन्हीं०-- जो द्वितीय ध्यानका लाभी |”. . .“जो तृतीय ध्यानका० ।”. . .“जो चतुर्थ ध्यान- 
का०।...“जो सोतापन्न (सत्रोतआपन्न ) हो० ।”. ..“जो सकिदागामी (>सकृदागामी)०।”. . . 
“जो अनागामी० |”... जो अहेत्‌०।”. ..जो जैविद्य हो० ।”. ..'जो पड़-अभिनज्ञ० ।” ... 
(४) तित्तिर जातक 


तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 

“धूवेकालमें भिक्षुओ ! हिमालयके पासमें एक बढा्ा बर्गद था। उसको आश्रयकर, तित्तिर, वानर 
और हाथी तीन मित्र रहते थे। वह तीनों एक दूसरेका गौरव न करते, सहायता न करते, साथ 
जीविका न करते हुये, रहते थे। भिक्षुओ ! उन मित्रोंको ऐसा (विचार) हुआ--अहो ! जानना 
चाहिये, (कि हममें कौन जेठा है), ताकि हम जिसे जन्मसे बढ्ा जानें, उसका संत्कार करें, गौरव 
करें, मानें, पूजें, और उसकी सीखमें रहें।' 
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“तब भिक्षुओं! तित्तिर और मकंट (ल्‍वानर)ने हस्ति-नागसे पूछा-- 

“सौम्य! तुम्हें कया पुरानी (बात) याद है? ' 

« 'सौम्यों ! जब में बच्चा था, तो इस न्यग्रो ध (बर्गद) को जाँघोंके बीचमें करके लाँघ जाता 
था। इसकी पुनगी मेरे पेटको छूती थी। 'सौम्यो ! यह पुराती बात मुझे स्मरण है।' 

“तब भिक्षुओ ! तित्तिर और हस्ति-तागने वानरसे पूछा-- 

“ 'सौम्य ! तुम्हें क्‍या पुरानी (बात) याद है?” 

/ सौम्यो! जब में बच्चा था, भूमिमें बैठकर इस बर्गंदके पुनगीके अंकुरोंको खाता था । सौम्यों ! 
यह पुरानी ० । 

“तब भिक्षुओं ! वानर और हस्ति-नागने तित्तिरसे पूछा-- 

/ 'सौम्य ! तुम्हें बया पुरानी (बात) याद है? 

“ 'सौम्यो ! उस जगहपर महान्‌ बगेंद था, उससे फल खाकर इस जगह मेने विप्टा की, उसीसे 
यह बगेंद पैदा हुआ। उस समय सौम्यो ! में जन्मसे बहुत सयाना था।' 

“तब भिक्षुओ! हाथी और बानरने तित्तिरको यों कहा-- 

“ सौम्य ! तू जन्ममें हम सबस बहुत बढा है। तेरा हम सत्कार करेंगे, गौरव करेंगे, मानेंगे, 
पूजेंगे, और तेरी सीखनमें रहेंगे ।' 

“तब भिक्षुओ ! तित्तिरते वानर और हस्ति-नागको पाँच शील"* ग्रहण कराये, आप भी पाँच 
शील ग्रहण किये। बह एक दूसरेका गौरव करते, सहायता करते, साथ जीविका करते हुये विह्यारकर ; 
काया छोकछ मरनेंके बाद, सुगति (प्राप्त कर) स्वर्ग छोकमें उत्पन्न हुये । यही भिक्षुओ ! 
तैत्ति रीय-म्रह्म च  हुआ-- 

/ “धमेको जानकर जो मनुष्य बृुद्धका सत्कार करते हैं। 

(उनके लिये) इसी जन्ममें प्रशंसा है, और परछोकमें सुगति।' 

“भिक्षुओं ! वह तियंग्‌ (पशु) योनिके प्राणी (थे, तो भी) एक दूसरेका गौरव करते, 
सहायता करते, साथ जीवन-यापन करते हुये, वि हा र करते थे। और भिक्ष॒ुओ ! यहां क्या यह शोभा 
देगा, कि तुम ऐसे सुनव्याम्यात धर्म-विनयमें प्रत्नरजित होकर भी, एक दूसरेका गौरव न करते, 
सहायता न करते, साथ जीवन-यापन न करते (हुये) विहार करो | भिक्षुओ ! यह न अप्रसन्नोंकों प्रसन्न 
करनेके लिये है ० ।” 

घिक्‍्कारकर धारमिक कथा कहके उन भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! बृद्ध-पनके अनुसार अभिवादन, प्रत्युत्थान, (बल्केके सामने खक्ला होना), हाथ जोल्टना, 
कुशल-प्रइन, प्रथम-आसन, प्रथम-जल, प्रथम-परोसा देनेकी अनुज्ञा करता हूँ। सांघिक बुद्धपनके अनुसरणकों 
न तोछना चाहिये, जो तोछे उसको 'दु प्कू त'*की आपत्ति (होगी)। 

/भपिक्षुओं ! यह दक्ष अ-वन्दनीय हें-- ह 


(५ ) बन्दनाका क्रम 


/ 'पूवेके उप-सम्पन्न को पीछेका उपस म्पन्नर अ-वन्दनीय है। अनू-उपसम्पन्न अवंदनीय 
है। नाता सह-वासी, बुद्ध-तर अ-धर्म-बादी०। स्त्रियाँ०। नपुंसक०। 'परिवास”* दिया गया०। 


रअहिसा, सत्य, अस्तेय, श्रह्मचये, मद-वर्जन। *भिक्षु-नियमके अनुसार छोटा पाष है। 
१भिक्षुकी दीक्षाकों प्राप्त. “अपराधके कारण संघ द्वारा कुछ दिनके लिये पृथकुकरण। 
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मूछसेप्रति-क्षणाहँ०। 'मानत्त्वाई०१। 'मानत्व-चारिक०। आहवानाहें०। भिक्षुओ! 
यह तीन वंदनीय हें--पीछे उपसम्पन्नद्वारा पहिलेका उपसम्पन्न बन्दनीय है, नाना सहवास वाला 
बुद्धतर धर्मेवादी ० । देव-मार-बरह्मा सहित सारे लोकके लिये, देव-मनुष्य-अ्रमण-ब्राह्मण सहित सारी 
प्रजाके लिये, तथागत अहंत्‌ सम्यक-सम्बुद्ध वन्दनीय हैँ। 
३---श्रावस्ती 
(६ ) जेतवन स्वीकार 


क्रमश: चारिका करते हुये, भगवान्‌ जहाँ श्रा व सती है, वहाँ पहुँचे। वहाँ श्रावस्तीमें भगवान्‌ 
अनाथ-पिं डि क के आराम जे त-व न' में विहार करते थे। तब अ ना थ - पि डि क गृहपति जहाँ भगवान्‌ 
थे, वहाँ आया, आकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठ गया। एक ओर बैठे हुये, अनाथ-पिंडिक 
गृहपतिने भगवान्से कहा-- 

“भन्ते ! भगवान्‌ भिक्षु-संघध-सहित करूको मेरा भोजन स्वीकार करें।” 

भगवानूने मौन रह स्वीकार किया। तब अनाथ-पिंडिक० भगवान्‌की स्वीकृति जान, आसनसे 
उठ, भगवान्‌कों अभिवादनकर, प्रदक्षिणाकर चला गया। अनाथ-पिंडिकने. . उस रातके बीत जानेपर 
उत्तम खाद्य भोज्य तैयार करवा, भगवान्‌को काल सूचित कराया० । तब अनाथ-पिंडिक गृहपति अपने 
हाथसे बुद्ध - सहित भि क्षु-संघको उत्तम खाद्य भोज्यसे संतपितकर, पूर्णकर, भगवानके पात्रसे हाथ 
हटा लेनेपर, एक ओर० बेठकर भगवानूसे बोला-- 

“भन्‍्ते ! भगवान्‌ ! में जेतवनके विषयमें कैसे करूँ? ” 

“गृहपति! जेतवत आगत-अनागत चातुदिशसंघ के लिये प्रदान कर दे ? ” 

अनाथ-पिडिकने ऐसा ही भनन्‍्ते ! ” उत्तर दे, जेतवनकों आगत-अनागत चातुदिश भिक्षुसंघको 
प्रदान कर दिया। 

तब भगवान्‌ने इन गाथाओंसे अना:थ पिडि क गृहपति (के दान)को अनुमोदित किया-- 

“सर्दी गर्मीको रोकता है० * । 

“४७ मलरहित हो निर्वाणको प्राप्त होता है”॥(५)॥ 

तब भगवान्‌ अनाथर्पिडिक गृहपति (के दान)को इन गाथाओंसे अनुमोदितकर आसनसे 
उठ चले गये । 


४-बविहारकी चीजोंके उपयोगका अधिकार आसन-ग्रहणके नियम 
(१ ) विहारकी चीजोंके उपयोगमें क्रम 


उस समय लोग संघके लिये मंडप, सन्‍्धार (>बिछौना), अवकाश तैयार करते थे। ष ड्‌ - 
वर्गीय भिक्षुओंके शिष्य--भगवान्‌ संघ (की चीज़)के लिये ही बृद्धघनके अनुसार अनुमति 
दी है, (संघके) उद्देशसे कियेके लिये नहीं--(सोच) बुद्ध-सहित भिक्षु-संघके आगे आगे जा मंडपों, 
सनन्‍्यारों, और अवकाशोंको दखलकर लेते थे--यह हमारे उपाध्यायोंके लिये होगा, यह हमारे आचायंकि 
लिये और यह हमारे लिये होगा ! आयुष्मान्‌ सा रि पुत्र बुद्ध-सहित भिक्षुसंघके पीछे पीछे जाकर, मंडपों, 
सन्यारों और अवकाशोंके ग्रहणकर लिये जानेपर, अवकाद न मिलनेसे एक वृक्षके नीचे बैठे। तब भगवान्‌ने 
रातके भिनसारको खाँसा, आयुष्मान्‌ सारिपुत्रने भी खाँसा ।--- 

“कौन है यहाँ 2 

“भगवान्‌ ! में सारिपुत्र।” 


*यहू भी एक दंड है। रदेखो चुल्ल ६३११२ पृष्ठ ४५१॥ 
५९ 
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“सारिपुत्र ! तू क्यों यहाँ बैठा है ? ” 

तब आयुधष्मान्‌ सारिपुत्न ने सारी बात भगवानसे कह दी-०९ | 

धिक्कारकर धामिक कथा कह, भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

/प्िक्षुओ ! (संघके) उद्देशसे कियेमें भी बृद्धघनके अनुसार (चीज़ोंके ग्रहणकरनेके नियम )को 
नहीं उल्लंघन करना चाहिये जो उल्लंघनकरे उसे दुक्कटका दोष हो।” 775 


(२) महार्घ शय्याका निषेष 

उस समय लोग भोजनके समय अपने घरोंमें ऊँचे शयन, महाशयन बिछाते थे--जैसे 
कि आसन्दी, पलंग, गोनक (८रोयेंदार कम्बल) चित्रक (वनकशेदार), पटिक (सीतरूपाटी ? ), 
पटलिक (>फूलदार), तूलिक (>रूईदार), विकतिक (सिह व्याध्यादिके चित्रवाला), उदलोमी 
(>ऊनी चादर जिसके दोनों ओर झालर लगे हों), एकन्तलोमी (>ऊनी चादर जिसके एक ओर 
झालर लगी है), कट्ठिस्स (-कामदार रेशम ), कौ७षेय, कम्बल, कुत्तक (एक प्रकारका सूती कपड़ा), 
हाथीका बिछौना (+झूल), धोलछेका बिछोता, रथका बिछौना, मृगछाला (>अजिनप्पवेनी ), कादलि- 
मुगकाश्रेष्ठ प्रत्यस्तरण ( >बिछौता ), ऊपरकी चादर और (>सिरहाने पैरहाने) दोनों ओर लाल 
तकियोंके साथ । भिक्षु सन्देहमें पक नहीं बेठे थे । भगवान्से यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! आसन्दी, पलंग और तूलिक इन तीनको छोछ, बाकी सभी गृहस्थोंके (आसनोंपर ) 
बैठनेकी, और उनपर लेटनेकी अनुमति देता हूँ।” ॥74 

उस समय लोग भोजनके समय अपने धरमें रूई डाले मंचको भी, पीठको भी बिछाते थे।० 

नहीं बैठते थे ।०--- 

“० अनुमति देता हूँ, गृहस्थोंके बिछौनेपर बैठने और लेटने की ।” 775 

(३ ) आसन देना लेना 

उस समय एक आजीवक-अनुयायी महामात्य (“राजमंत्री)ने संघको भोज दिया था । आयु- 
ध्मानू उपन नन्‍्द शा क्य पु त्र ने पीछे आ, भोजन करते समय पासके भिक्षुको उठा दिया। भोजन स्थानमें 
हल्ला हो गया। तब वह महामात्य हैरान० होता था-- कैसे शा क्य पु त्री य श्रमण पीछे आ भोजन करते 
समय पासके भिक्षुकों उठा देते हैं, जिससे कि भोजन स्थानमें हल्ला मचता है, दूसरी जगह बैठकर 
भी तो यथेच्छ (भोजन) किया जा सकता है ? भिक्षुओंने उस महामात्यके हैरान होनेकों सुना। 
० अल्पेच्छ-भिक्षु ० भगवानूसे कहा | ०--- 

“सचमुच भिक्षुओ ! ०?” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! / 

० फटकारकर भगवानूने धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओं! भोजन करते समय भिक्षुकों उठाना न चाहिये, जो उठाये उसको दुक्कटका 
दोष हो |” 376 

यदि उठाता है, और (वह भिक्षु) भोजन खतमकर चुका है, तो कहना चाहिये--जाओ पानी 


लाओं। यदि ऐसा (कहके अवसर) मिल सके तो ठीक; न हो तो कवछको अच्छी तरह निगलकर अपनेसे 
बृद्धको आसन देना चाहिये। 777 
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“मभिक्षुओ ! में किसी प्रकारसे (अपनेसे) बृद्धेफे आसन हटानेंके लिये नहीं कहता, जो हटाये 
उसे दुष्कटका दोष हो।” 778 

उस समय षड़वर्गीय भिक्षु रोगी भिक्षुओंको उठाते थे। रोगी ऐसा कहते थे---आवुसों ! 
हम रोगी हैं, उठ नहीं सकते ।” हम आयुष्मानोंकों उठा्वेहीगे--- (कह) पकत्रकर उठा खल्हे होनेपर 
छोल् देते थे। रोगी मूछित हो गिर पछते थे। भगवानूसे यह वात कही ।--- 

“भिक्षुतं ! रोगीको न उठाना चाहिये, ० दुककट ०।” 779 

उस समय षड्वर्गीय भिक्षु--हम रोगी हैं, उठाये नहीं जा सकते--(कह) अच्छे आसनों 
पर बैठते थे ।०--- 

“०अनुमति देता हूँ, रोगीकों (उसके योग्य) आसन देनेंकी।” 20 

उस समय षड़्वर्गीय भिक्षु ज़रासे (शिर दर्द) से भी शयन-आसन हटाते थे ।०-- 

/०जरासे शयन-आसनसे नहीं हटाना चाहिये, ० दुक्कट ० ।” 27 


(४ ) सांघिक विहार 

उस समय सप्तदह वर्गीय भिक्षु--यहाँ हम वर्षावास करेंगे---(विचार) एक छोर 
वाले विहारकी मरम्मत करवा रहे थे। षड्वर्गीय भिक्षुओंने सप्तदशवर्गीय भिक्षुओंकों विहारकी 
मरम्मत कराते देखा । देखकर ऐसा कहा-- 

“आवुसो ! यह संप्तदश वर्गीय भिक्षु एक विहारकी मरम्मत करा रहे हें, आओ ! इन्हें हटावें।” 

तब षड्वर्गीय भिक्षुओंने सप्तदशवर्गीय भिक्षुओंसे यह कहा--- 

“आवुसो ! उठो (यहाँसे) इस विहारमें हमारा (हक) प्राप्त होता है।” 

(सप्तदश )--“तो आवुसो ! पहिले ही कहना चाहिए था, जिसमें कि हम दूसरे विहारकी 
मरम्मत करते ?” | 

(षपड्‌०)--आवुसो ! सांघिक (>संघका) विहार है न ?” 

(सप्तदश )--'हाँ, आवुसो ! सांधिक विहार है।* 

(षड्‌०)--“उठो आवुसो ! इस विहारमें हमारा (हक) प्राप्त होता है।" 

(सप्तदश )--“आवुसो ! विहार बढ्ा है, तुम भी वास करो, हम० भी वास करेंगे।” 

(षड्‌०)---“उठो आवुसों ! इस विहारमें हमारा (हक) प्राप्त होता हैं।--(कह) कुपित 
असन्तुष्ट हो गर्दनसे पकतल्ठकर निकालते थे । 

निकालनेपर बह रोते थे। भिक्षुओंने पूछा-- 

“आवुसो ! किसलिये तुम रोते हो ? ” 

“आवुसो ! यह षड़्वर्गीय भिक्षु कुपित असन्तुष्ट हो हमें सांधिक विहारसे निकालते हैं ।” 

०अल्पेच्छ भिक्षु०। भगवानसे यह बात बोले ।० सचमुच ० ।--- 

“प्िक्षुओ ! कुपित असन्तुष्ट हो (किसी) भिक्षुको सांघिक विहारसे नहीं निकालना चाहिये, 
जो निकाले उसे धर्मानुसार (दंड) करना चाहिये। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ शयन-आसनके ग्रहण 
करानेकी ।” 22 

तब भिक्षुओंकों यह हुआ--कंसे शयन-आसन ग्रहण कराना चाहिये ?' भगवानूसे यह बात 
कही ।-- 

“पिक्षुतो! अनुमति देता हूँ, पाँच अंगोंसे युक्त भिक्षुको शयन-आसन ग्रहापक (5शयन- 
आसनको ग्रहण करानेवाला अधिकारी) चुनने (सम्मन्त्र"ण करने)की--(१) जो न स्वेच्छाचार 


४६८ ] ु ४-चुल्लवरग [ ६६४६ 


(>्छन्द)के रास्ते जाये, (२) न द्वेषण, (३) ने भय०, (४) ने मोह०; (५) गये 
आयेको जाने ।० 23 
“और भिक्षुओ! इस प्रकार चुनना चाहिये--पहिले (उस) भिक्षुस पूछकर चतुर-समर्ण 
भिक्षु-संघको सूचित करे-- 
“क. ज्ञप्ति ०। 
“ख., अनुश्नावण ० । 
“ग॒. धा र णा--संघने इस नामवाले भिक्षुको शयन-आसन-ग्रहापक चुन लिया। संघको पसंद 
है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे धारण करता हूँ।' ” 
(५ ) शयन-आसन-प्रहापक 
तब शयन-आसन-पग्रहापक भिक्षुओंको यह हुआ--कैसे शयन-आसन ग्रहण कराना चाहिये ? 
मंगवानूसे यह बात कही ।--- 
“पभिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पहिले भिक्षुओंकों गिननेकी, भिक्षुओंकों गिनकर, शब्या 
($८४8) गिननेकी, शय्या गिनकर प्रथमकी (अच्छी) शय्यासे ग्रहण करानेकी।” 724 
प्रथमकी शय्यासे ग्रहण कराते हुए शय्याओंकों बँचा लिया।-- 
“०अनुमति देता हूँ प्रथमके विहारसे ग्रहण करानेकी |” 725 
प्रथमके विहारसे ग्रहण कराते हुए विहारोंकों बेचा दिया ।-- 
“०अनुमति देता हूँ प्रथमक परिवेणसे ग्रहण करानेकी।” 726 
“०अनुमति देता हूँ, अतिरिक्त भाग भी देनेकी, अतिरिक्त भाग दे देनेपर दूसरा भिक्षु आजाये, 
तो इच्छाके बिना नहीं देना चाहिये ।” 727 
उस समय भिक्ष्‌ सीमासे बाहर ठहरेको शयन-आसन ग्रहण कराते थे |०--- 
“भिक्षुओ ! सीमासे बाहर ठहरेकी शयन-आसन नहीं ग्रहण कराना चाहिये, ०दुक्कट ० ।” 728 
उस समय भिक्ष्‌ शयन-आसन ग्रहण करा सब समयके लिये रोक रखते थे। ०-- 
/०दायन-आसन ग्रहण करा, सब समयके लिये नहीं रोकना चाहिये, ०दुककट०। ० अनुमति 
देता हूँ वर्षाके तीन मासों तक रोक रखने की, और (बाकी) ऋतुओंके समय नहीं रोकने की ।” 29 
तब भिक्षुओंकी यह हुआ--शायन-आसनके ग्रहण कितने (प्रकारकं) हैं?” भगवानूसे यह 
बात कही ।--- 
“भ्षिक्षओ ! यह तीन हयन-आसनके ग्रहण हें-- (१) पहिला; (२) पिछला; (३) बीचमें 
न छोका। (१) आपषाढ़ पू्णिमाके एक दिन जानेपर प हि ला (शयन-आसन) ग्रहण कराना चाहिये; 
(२) आषाढ़ पूणिमाके मासभर बीत जानेपर पिछला ०; (३) प्रवारणा (आदिवन पूणिमा) के एक दिन 
जातेपर आतनेवाले वर्षावासके लिये बीचमें न छोछा ग्रहण कराना चाहिये।--भिक्षुओं ! यह तीन 
शयन-आसन-याह हैं।” 730० 
दितीय भाणवार समाप्त ॥२॥ 
(६ ) एकका दो स्थान लेना निषिद्ध 
उस समय आयुष्मान्‌ उप न॑ द शाक््यपुत्र श्रावस्तीमें शयन-आसन ग्रहणकर एक गाँवके आवास 
में गये। वहाँ भी (उन्होंने) शयन-आसन ग्रहण किया। तब भिक्षुओंकों यह हुआ---आवुसो ! यह 
आयुध्मान्‌ उपनन्द शाक्यपृत्र भंडन, कलह, विवाद, बकवाद और संघमें झगका करनेवाले हैं। यदि यह 
यहाँ वर्षावास करेंगे, तो हम सुखपूर्वक न वास कर सकेंगे। अच्छा हो इन्हें पूछें!” तब उन भिक्षुओंने 
आयुष्मान्‌ उपसन्द दाक्यपुत्रसे यह कहा--- 
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“आवृस उपनन्द ! आपने श्ावस्तीमें शयन-आसन ग्रहण किया है न?” 

“हाँ, आवुसों ! ” 

“क्या आवुस उपनन्द ! आप अकेले दो (आसनों)को रखे हुए हैं?” 

“आवुसो ! में इसे छोल्ता हूँ, उसे भ्रहण करता हूँ।” 

०अल्पेच्छ० भिक्षु०। भगवानूसे यह बात कही। 

तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें भिक्षुसंघतो जमाकर आयृष्मान्‌ उपनन्द० से 
यह पूछा-- 

“सचमुच उपनन्द ! तू अकेले दो (आसनों)को रखे है?” 

“४ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! ” 

बुद्ध भगवान्‌ने फटकारा--“कैसे तू मोघपुरुष ! अकेले दो (स्थानों )कों रखता है। मोघपुरुष ! 
तूने बहाँका रखा, यहाँका छोछ दिया; यहाँका रखा, वहाँका छोछ दिया। इस प्रकार मोघपुरुष ! तू दोनों 
से बाहर हुआ। मोघपुरुष ! न यह अप्रसन्नोंको प्रसन्न करनेके लिये है० ।” 

फटकारकर भगवान्‌ने घाभिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! एकको दो (स्थान) नहीं रोक रखना चाहिये, ०दुककट०।” 733 

(७ ) एक आसनपर बैठना 

उस समय भगवान्‌ अनेक प्रकारसे भिक्षुओंको विनयकी कथा कहते थे, विनयकी प्रद्ंसा करते 
थे, बिनयके आचरणकी प्रशंसा करते थे*************** आयुष्मान्‌ उपा लिकी प्रशंसा करते थे। 
भिक्षु --भगवान्‌ अनेक प्रकारसे विनयकी कथा कहते हैं,० आयुष्मान्‌ उपालिकी प्रशंसा करते हैं-- 
(सोच), आओ आवुसो ! हम आयुष्मान्‌ उपाल्सि विनय सीखें। (और) बहुतसे वृद्ध मध्यम 
(वयस्क) भिक्षु आयुष्मान्‌ उपालिके पास विनय सीखते थे। स्थविर भिक्षुओंके गौरवके ख्यालसे 
आयुष्मान्‌ उपालि खल्े खरे पढ़ाते थे। स्थविर भिक्षु भी धर्मके गौरवसे खेही खढ्े बेंचवबाते थे। 
उससे स्थविर भिक्षु भी तकलीफ़ पाते थे, आयुष्मान्‌ उपालि भी । भगवानूसे यह बात कही |--- 

“०अनुमति देता हैँ (अपनेसे) कमके भिक्षुके पढ़ते समय बराबर या ऊँचे आसनपर बेठनेकी, 
स्थविर भिक्षु बँचवाते समय धर्मके गौरवसे बराबर बैठें, या धर्मके गौरवसे (उससे) निचले आसन- 
पर।” 752 

उस समय बहुतसे भिक्षु आयुष्मात्‌ उपालिके पास खल्ठे खछे पाठ सुनते तकलीफ़ पाते थे। भग- 
वानूसे यह बात कही ।-- 

“०अनुमति देता हैँ समान आसनवालोंको एक साथ बैठनेकी।” 733 

तब भिक्षुओंकों यह हुआ--कैसे समान-आसनवाला होता है?” ०-- 

“०अनुमति देता हूँ, तीन वर्षके भीतर (के भिक्षुओं)को एक साथ बैठनेकी |” 734 

उस समय बहुतसे समान-आसनवाले (भिक्षुओं)ने चारपाईपर एक साथ बैठ चारपाई तोल 
दी, पीठपर बेठ पीठकों तोछ दिया। ०--- 

“०अनुमति देता हूँ, त्रिवर्ग (-तीनके समुदाय)कों (एक साथ) चारपाईपर ( बैठनेकी), 
त्रिय्गंकी पीठ (पर बैठनेकी) |” 735 

त्रिवर्गने भी चारपाईपर बैठ चारपाई तोकछ दी, पीठपर बैठ पीठ तोछ दी ।-- 

“अनुमति देता हूँ, द्विवर्ग (+दो आदमियों) को चारपाईकी, द्विवगेंकों पीठकी।” 736 

उस समय भिक्षु अ-समान-आसनवालोंके साथ लम्बे आसनपर बैठनेमें संकोच करते थे ।०-- 


४७० ] ४--चुल्ककाग [ ६६५२ 


“अनुमति देता हूँ, पंडक, स्त्री और (स्त्री पुरुष) दोनों लिगवालेको छोलल, अ-समान-आसन 
वालोंके साथ लम्बे आसनपर बैठनेकी।” 737 

तब भिक्षुओंको हुआ--'कितने तक (हम्बा) लम्बा आसन (कहा) जाता है ?-- 

“अनुमति देता हूँ, जो तीनसे नहीं पूरा होता उसे लम्बा आसन (मानने) की।” 738 


$४-बिहार और उसके सामानका बनवाना, बाँटने योग्य 
बस्तुयें, वस्तुओंका हटाना या परिवर्तेन, सफाई 


(१ ) सोधिक वस्तु 

उस समय विशाखा मृगार-माता संघ्क लिये आहिन्द (£ड्चोढ़ी) सहित हस्तिनख- 
प्रासाद बनवाना चाहती थी। तब भिक्षुओंकी यह हुआ--क्या भगवान्‌ने प्रासादके उपयोगकी 
अनुमति दी है या नहीं ?  ०-- 

“०अनुमति देता हूँ, सभी प्रासादोंके उपयोगकी ।” 739 

उस समय कोसलराज प्रसेनजित्‌ की माता (>अय्यका) मरी थी। उसके मरनेसे 
संधको बहुतसी अ-विहित वस्तुएँ मिलीं, जेसे कि आसन्दी , पलंग, गोनक (ऋ“रोयेंदार कम्बल) 
०१ दोनों ओर छाल तकियोंके साथ० कादलीमृगका उत्तम बिछौना। भगवानसे यह बात कही |-- 

“०अनुमति देता हूँ, आसन्दीके पैरको काटकर इस्तेमाल करनेकी, पलंगके बालकों तोकछकर, 
इस्तेमाल करनेकी, तूल (>रूई)की गुत्थियोंको फोक्कर तकिया बनानेकी, और बाकीको भूमिका 
बिछीना बनानेकी।' 74० 


(२ ) पाँच अ-देय 

१--उस समय श्रावस्तीके पासके एक ग्रामके आवासके भिक्षु आनेवाले भिक्षुओंके लिये शयन- 
आसनका प्रबन्ध करते करते तंग आगये थे। तब उन भिक्षुओंकों यह हुआ---आवुसों ! हम इस वक्‍त 
आनेवाले भिक्षुओंके लिये दायन-आसनका प्रबन्ध करते करते तंग आ गये हैं। आओ आवबुसो ! हम सभी 
सांघिक शयन-आसनको एकको दे दें, और उस (के पास)से लेकर इस्तेमाल करेंगे। (तब) उन्होंने 
सभी सांघिक शयन-आसन एकको दे दिया। नवागन्तुक भिक्षुओंने उन भिक्षुओंसे यह कहा-- 

“आवबुसो ! हमारे लिये शयन-आसन बतलाओ।” 

“आवुसो ! सांधिक शयन-आसन नहीं है, हमने सब (शयन-आसन) एकको दे दिये।” 

“क्या आवुसों ! तुमने सांधिक शयत-आसनको दे डाला ? ” 

“हाँ, आबुसो ! ” 

०अल्पेच्छ भिक्कषु०ए--हैरान ० होते थे---०। भगवानूसे यह बात कही |-- 

“सचमुच भिक्षुओं ! ०?” 

. “ (हाँ) सचमुच, भगवान्‌ ! / 

भगवान्‌ने फटकारा-- कैसे भिक्षुओ ! वह मोघपुरुष सांघिक शयन-आसनको दे डालेंगे ! ! 
न यह अप्रसन्नोंको प्रसक्ष करनेके लिये है० ।” 

फंटकारकर भगवानने धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 


देखो पृष्ठ ४६६ । 


६6५३ ] पाँच अ-विभाज्य [ ४७१ 


“पभिक्षुओ ! यह पाँच अदेय हैं, इन्हें संघ, गण या व्यक्ति (किसीको) देनेका (हक) नहीं 
है; दे डालनेपर भी यह बिना दिये जैसे होते हैं। जो दे उसे थुल्लज्बयका दोष हो।” १47 

“कौनसे पाँच 7--( १) आराम और आरामके मकान, यह पहिले अदेय हें० जो दे उसे घुल्ल- 
ज्ययका दोष हो। (२) विहार और विहारका मकान०। (३) चौपाई-चौकी गद्ां तकिया०। 
(४) लोह-कुंभक, छोह-भाणक, लोह-वारक, लोह-कटाह, बेंसूला, फरसा, कुदाल, खनती। 
(५) वलली, वेणु, मूँज, वल्वज (न्भाभक्क), तृण, मिट्टी, लकछीका बतेन, मट्टीका बतेन-- 
यह पाँच अदेय हें ० ।” 

४--कीटागिरि 


तब भगवान्‌ श्रावस्ती में इच्छानुसार विहारकर सारिपुश्र-मौद्गल्यायन तथा पाँचसौ 
महान्‌ भिक्षुसंघक॑ साथ जिधर की टा गि रि है, उधर चारिकाके लिये चल पते । अह्व जि त्‌ और पुन र्थ॑ सु 
भिक्षुओंने सुना--भगवान्‌ सारिपुत्र॒ मौद्गल्यायन तथा पाँचसौ महान्‌ भिक्षु-संघके साथ कीटागिरि 
आ रहे हैँ। 

“तो आवुसो ! (आओ) हम सब संघर्क शयन-आसनको बाँट लें। सारिपुत्र मौद्गल्याय न 
पाप (न्बुरी)-इच्छाओंसे युक्त हें। हम उन्हें शयन-आसन न देंगे।” यह सोच उन्होंने सभी सांघिक" 
शयन-आसनोंको बाँट लिया। 

तब भगवान्‌ क्रमशः चारिका करते, जहाँ कीटागिरि है, वहाँ पहुँचे। तब भगवान्‌ने बहुतसे 
भिक्षुओंकी कहा--- 

“जाओ भिक्षुओ! अश्वजित्‌ पुनर्वंसु भिक्षुओंके पास जाकर ऐसा कहो--आवुसों ! ० भग- 
वान्‌ आ रहे हें। आवुसो ! भगवान्‌के लिये शयन-आसन ठीक करो, संघधके लिये भी, और सारिपृत्र 
मौद्गल्यायनके लिये भी ।” 

“अच्छा भन्ते ! ” कह. . .उन भिक्षुओंने जाकर अश्व जित्‌ू, पुनवे सु भिक्षुओंसे यह कहा-- 
/४०”। (उन्होंने कहा)-- 

“आवुसो ! (यहाँ) सांघिक शयन-आसन नहीं है; हमने सभी बाँट लिया। स्वागत है आवुसो ! 
भगवान्‌का। जिस विहारमें भगवान्‌ चाहें, उस विहारमें वास करें। (किन्तु) पापेच्छु हें सारिपुत्र 
मौद्गल्यायन ०, हम उन्हें शायनासन नहीं देंगे।” 

“क्या आवुसों ! तुमने सांघिक शयनासन (>"घर, सामान) बॉँट लिया ? ” 

“हाँ आवुस! 

तब उन निक्षुओंने जाकर यह बात भगवानूसे कही । भगवान्‌ने धिक्कारकर भिक्षुओंसे कहा-- 

(३ ) पाँच अ-विभाज्य 

“भिक्षुओ ! यह पाँच अ-विभाज्य हें, संघ-गण या पुदूगल (>व्यक्ति) द्वारा न बाँटने योग्य हैं। 
बॉटनेपर भी यह अविभकत (“बिना बेंटे) ही रहते हैं; जो बाँटता है; उसे स्थूल-अत्ययका अपराध 
रगता है। कौनसे पाँच? (१) आराम या आराम-वस्तु (आरामका घर)...। (२) विहार या 
विहार-वस्तु. . ... (३) मंच, पीठ, गद्दा, तकिया. ..ढ। (४) लोह-कुंभ, लोह-भाणक, लोह-बारक, लोह- 
कटाह, वासी (“बँंसूला), फरसा, कुदाल, निखादन (्खननेका औज्ञार)...। (५) वल्ली, बाँस, 
मूँज, वल्वज, तृण, मिट्टी, रकड़ीका बतन, मिट्टीका बर्तन. . ।” 742 


सारे संधकी सम्पत्ति, एक व्यक्ति नहीं। 


४७२ ] ४-चुल्लवर्ग । ६९५४ 
४---भालवी 
(४ ) नव॒कमे 


तब भगवान्‌ की टा गि रि में इच्छानुसार विहारकर जिधर आलवी" है उधर चारिकाके 
लिये बल पढ्े। क्रमशः चारिका करते जहाँ आलवी है, वहाँ पहुँचे। वहाँ भगवान्‌ आलबीके अ ग्गा ल व- 


चैत्त्यमें विहार करते थे। उस समय आलवीके निवासी भिक्षु इस प्रकारके नवकर्म (गृह निर्माण) 
देते थे। पिंड रखने मात्रके लिये भी नवकर्म देते थे, भीत लीपने मात्रके लिये भी०, द्वार स्थापित 
करने मात्रके लिये भी०, अर्गल (न्बरेढा)की वट्टी करने मात्रके लिये भी०, आलोक-सन्धि 
(लरोशनदान करने०), सफ़ेदी करने०, काला रंग करने०, ग्रेरूसे रँगने०, छाजन करने०, बाँधने ०, 
गण्डिका ०, (लकड़ी ) रखने ०, टूटे-फूटेकी मरम्मत करने०, परिभण्ड (>पेटी) करने मात्रके 
लिये भी नवकमं देते थे। बोस वर्षक लिये भी०, तीस वर्षके लिये भी०, ज़िन्दगी भरके लिये भी नवकर्म 
देते थे। भूएँके कालिस लगे विहारका भी नवकमं देते थे। ०अल्पेच्छ० भिक्षु हैरान ० होते थे---०।०--- 

“#मिक्षुओ! पिंड रखने मात्रके लिये०*, धूयेंके कालिख लंगें विहारका नवकर्म नहीं 
देना चाहिये; जो दे उसे दुक्कटका दोष हो। भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, न किये या बेठीकसे किये 
विहारका नवकर्म देनेकी। अड्ढयोग (+अटारी) में काम देखकर साढ़े नौ वर्षके लिये नवकर्म 
देनेकी, बढ्े विहार या प्रासादमें (उस भिक्षुके) कामको देखकर दस बारह वर्षके लिये नव॒कर्म देने 
की।” 743 

उस समय भिक्षु सारे विहारका नवकर्म देते थे। भगवानसे यह बात कही ।--- 

“पिक्षुओ! सारे विहारका नवकर्म नहीं देना चाहिये, ०"दुबकट ०।” 744 

उस समय भिक्षु एकको दो (इमारतों)का नवकर्म देते थे ।०-- 

“प्रिक्षुतओ! एकको दोका नवकर्म नहीं देना चाहिये, ०दुक्कट ० !” 745 

उस समय भिक्षु नवक मं प्रहणकर दूसरे को वसाते थे।०-- 

“मिक्षुओं ! नवकमे ग्रहणकर दूसरेको न बसाना चाहिये, ०दुककट ०।” 746 

उस समय भिक्ष्‌ नवकमम लेकर सांधिक (विहार)को रोक रखते थे ।०--- 

“भिक्षुओ ! नवकर्म ग्रहणकर सांघिकको नहीं रोक रखना चाहिये, ०दुक्कट०। “अनुमति 
देता हूं, एक अच्छी शय्या लेनेकी ।” 747 

उस समय भिक्षु सीमासे बाहर ठहरनेवालेको नवकर्म देते थे ।०--- 

“०सीमासे बाहर ठहरनेवालेको नवकर्म नहीं देना चाहिये, ०दुक्कट०।” 748 

उस समय भिक्षु नवकर्म ँ्रहूणकर सब कालक लिये रखते थे |०--- 

“०नवकर्म ग्रहणकर सब काऊके लिये नहीं रख लेना चाहिये, ०दुक्कट० । अनुमति देता हूँ वर्षा 
के तीन सासों भर रखनेकी, (बाकी) ऋतुओंके समय न रखनेकी |” 749 

उस समय भिक्षू नवकर्म प्रहणकर चले भी जाते थे, गृहस्थ भी हो जाते थे, मर भी जाते थे, 
श्रामणेर भी बन जाते थे, (भिक्षु-)शिक्षाको अस्वीकार करनेवाले भी बन जाते थे, अन्तिम अपराध 
(पाराजिक ) के अपराधी भी हो जाते थे, उनन्‍्मत्त भी०, विक्षिप्त-चित्त भी०, वेद न हू (>मूर्च्छा प्राप्त) 
भी०, आपत्ति (>अपराध) के न देखनेसे उ त्क्षिप्त क भी ०, आपत्तिके न प्रतिकार करनेसे उत्क्षिप्तक 
भी०, बुरी धारणाके न छोछनेसे उ त्कि प्त क भी०, पण्डक भी०, चोरके साथ रहनेवाले भी०, तीथिकों- 





१जरबल (कानपुरसे कन्नौजके रास्तेपर) । 
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के पास चले गये भी०, तियेंग्योनिर्में चले गये भी०, मातृधातक भी०, पितृघातक भी०, अहंद्घातक 
भी०, भिक्षुणी-दूषक भी०, संघर्में फूट डालनेवाले भी०, (बुड़के शरीरसे) खून निकालनेवाले भी०, 
(स्त्री-पुरुष) दोनोंके लिंगवाले भी बन जाते थे। भगवानूसे यह बात कही |--- 

“निक्षुओं | यदि (कोई) भिक्षु नवकर्म ग्रहण कर चला जाये० (स्त्री-पुरुष) दोनोंके लिगवाला 
बन जाये, तो जिसमें संध (के काम )का हज न हो, (वह काम) दूसरेको देना चाहिये। यदि भिक्षुओ ! 
नवकर्म अ्रहणकर ठीकसे (काम) न कर चला जाये० दूसरेको देना चाहिये। यदि भिक्षुओ ! नवकर्म 
ग्रहणकर उसे पूरा करके चला जाये तो वह उसीका (काम) है। यदि भिक्षुओ ! नवकमं ग्रहणकर पूरा 
करके गृहस्थ हो जाये, मर जाये, श्रामणेर बन जाये, शिक्षाको अस्वीकार करनेवाला०, अन्तिम अपराध 
का अपराधी हो जाये तो संघ मालिक है। यदि० पूरा करके उन्मत्त ०, विक्षिप्त चित्त ०, वेदनट्टू ०, ०उत्तलि- 
प्तक बन जाये, तो वह उसीका (काम) है। यदि० पूरा करके पंडक ०,० (स्त्री-पुरुष) दोनोंके छिगवाला 
बन जाये, तो संघ मालिक है।” 750 


(५) विद्यारके सामानका हटाना 

उस समय भिक्ष्‌ एक उपासकके विहारमें उपयुक्त होनेवाले शय्या, आसनको दूसरे स्थानपर 
(लि जाकर) इस्तेमाल करते थे। वह उपासक हैरान० होता था--कैसे भदन्‍्त (लोग) दूसरे स्थानके 
इस्तेमाल करने (के सामान) को दूसरे स्थानपर इस्तेमाल करेंगे ।०-- 

“भिक्षुओ ! दूसरे स्थानके इस्तेमाल करने (के सामान ) को दूसरे स्थानपर नहीं इस्तेमाल करना 
चाहिये, ०दुक्कट ० ।” उ57 - 

उस समय भ्िक्षु उ पो स थ के स्थानपर भी आसन ले जानेमें संकोच करते थे, भूमिपर ही बैठते 
थे | 3७० 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, कुछ समयके लिये ले जानेकी।” ॥$2 

उस समय संधका (एक) महाविहार गिर रहा था भिक्षु संकोच करते शय्या, आसनको नहीं 
हेटाते थे ।०-- 

/०अनुमति देता हूँ, रक्षाके लिये (सामानकों) हटानेकी ।” $3 

(६) बस्तुओंका परिवर्तन 

उस समय शब्या-आसनके कामका एक बहुमूल्य कम्बल संघको मिला था |०-- 

“अनुमति देता हूँ, फातिकम्म (्सुभरता)के लिये (उसे) बदल लेने की।' 54 

उस समय शब्या-आसनके कामका एक बहुमूल्य दुस्स (>थान) संघको मिला था।०-- 

“अनुमति देता हूँ, फा ति क म्म के लिये (उसे) बदल लेनेकी।” 755 

(७) आसन, भीवको साफ़ रखना 

उस समय संघको भालूका चमतछा मिला था ।०-- 

“०अनुमति देता हूँ पापोश (ज्पाद-पुंछन) बनानेकी।” 756 

जञवककली (+? ) मिली थी।-- 

“»अनुमति देता हूँ, पापोश बनानेकी |” $7 

चोक़क (ज्चोलक-लत्ता) मिला था।-- 

“०अनुमति देता हूँ, पापोश बनानेकी ।” 75 8 

उस समय भिक्ष्‌ बिना धोये पैरोंसे शय्या-आसनपर चढ़ते थे, शब्या-आसन मैले 
होते थे ।०--- 

६० 
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“प्रिक्षुओ ! पैर धोये बिना शब्या-आसनपर नहीं चढ़ता चाहिये, "दुक्कट०।” 759 

उस समय भीगे पैरों शग्या-आसनपर चढ़ते थे, ०मलिन० |०-- 

४०भीगे पैरों शय्या-आसनपर नहीं चढ़ना चाहिये, ०दुक्कट ० ।” 760 

०जूते सहित शय्या-आसनपर चढ़ते थे, >मलिन० | ०-- 

“०जुते सहित शय्या-आसनपर नहीं चढ़ना चाहिये, ०दुक्‍क्ट० ।” 767 

०काम की हुई भूमिपर थूकते थे, रंग ख़राब होता था।०-- 

“काम की गई भूमिपर नहीं धूकना चाहिये, ०दुक्कट० । अनुमति देता हूँ, थूकदान (“>लेल- 
मह्लक)की ।” 62 

०चारपाईक पाये भी चौकीके पाये भी काम की हुई भूमिको कुरेदते थे |०--- 

“०अनुमति देता हैँ (पावोंको) कपछेसे लपेटनेकी ।” 63 

उस समय काम की हुई भीतपर ओठेंगते थे, रंग ख़राब होता था ।०-- 

“०काम की हुई भूमिपर नहीं ओठेंगना चाहिये, ०"दुककट० । अनुमति देता हूँ, ओठेंगनेक 
तस्तेकी ।” 764 

ओठेगनका तल्ता नीचेसे भूमिको कुरेदता था, और ऊपरसे भीतको नुकसान पहुँचाता था ।०-- 

“अनुमति देता हूँ, ऊपरमे भी नीचेसे भी कपका लपेटनेकी ।” 765$ 

उस समय भिक्षु पैर धो लेटनेमें संकोच करते थे ।०-- 

“अनुमति देता हूँ, बिछाकर छेटनेकी ।” 766 


$६-संघके बारह कर्मचारियोंका चुनाव 


#---राजशह 


(१ ) भक्त-उद्देशक 

तब भगवान्‌ आ ल वी में इच्छानुसार विहारकर जिधर राज गृह है, उधर चारिकारके लिये 
चल पढ्े। क्रमशः चारिका करते जहाँ राजगृह है, वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ राजगुहमें वे णु व न कलन्दक 
निवापमें विहार करते थे। उस समय राजमगृहमें दुर्भिक्ष था । कछोग संघको भोज नहीं दे सकते थें, उद्देश- 
भोज, शलाक-भोज, पाक्षिक, उपोसधिक (व्यूणिमा अमावस्यथाका), प्रातिपदिक (अ्रतिपद्‌का) 
(भोज) कराना चाहते थे। भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“०अनुमत्ति देता हूँ, संघ-भोज, उद्देशओभोज, गलाक-भोज, पाक्षिक, उपोसथिक (और), 
प्रातिपदिक (-भोज ) की ।” 767 

उस समय ष ड्‌ वर्गी य भिश्षु स्वयं अच्छा अच्छा भोजन ले ख़राब ख़राब (अन्य) भिक्षुओंको देते 
थे | ०--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको भक्‍्त-उद्देशक्क (-भोजके लिए 
भिक्षुओंकी मेजनेवाला) चुननेकी--(१) जो न स्वेच्छाचारके रास्ते जाये, (२) न द्वेष०, (३) 
से भय०, (४) न मोह०; (५) उद्देश किये और उद्देश न कियेको जाने ।० 768 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार चुनता चाहिये--पहिले (उस) भिक्षुसे पूछकर, चतुर समर्थ 
भिक्षु संपको सूचित करे-- 

“क्र. झप्ति०। 
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“ख. अनुश्वा व ण० | 
“जे. धा र णा--संघने इस नामवाले भिक्षुको भक्त-उद्देशक चुन लिया। संघको पसंद है, इसलिये 
चुप है--ऐसा में इसे धारण करता हूँ ।” 
तब भकक्‍त-उद्देशक भिक्षुओंकी यह हुआ--कैसे रक्त (-भोज)का उद्देश (+वितरण) करना 
चाहिये ?' भगवान्से यह बात कही ।--- 
“»अनुमति देता हूँ, शलाका* (>सलाई)से या पट्टिका (ब्यटिया)से उपनिबंधन (लिख) 
कर, ओपुंछन (>रला)कर उद्देश करने (चिट्ठी डालने)की ।” 769 
(२ ) शयनासन-प्रज्ञापक 
उस समय संघका शयन-आसन_-प्रज्ञापक (>आसन बॉटनेवाला) न था।०-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षको अयन-आसन-प्रज्ञापक चुननेकी-- 
सन । (7! षर्‌ 7० 
( ३ ) भांडागारिक 
उस समय संघका भंडागारिक (-भंडारी) न था।०-- 
“०अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको भंडागारिक चुननेकी |--०* ।/ 37 
(४ ) चीवषर-प्रतिग्राहक 
उस समय संघका ची व २-प्र ति ग्रा ह क (दान मिले चीवरोंका रखनेवाला) न था।०--- 
“०अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों चीवर-प्रतिग्राहक चुननेकी--० * । 772 
(५ ) चीवर-भाजक 
उस समय संधका चीवर-भाजक (>चीवर वितरण करनेबाला) न था ।०-- 
“०अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको चीवर-भाजक चुननेकी--०* । 73 
उस समय संघका यवागू-भाजक (खिची बाँटनेवाला) न था।०-- 
(६ ) यवागू-भाजक 
“०अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको यवागू-भाजक चुननेकी--०*।” 74 
उस समय संघका फल-भाजक (#फल बाँटनेवाला) न था।०-- 
(७ ) फल-भाजक 
“०अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको फल-भाजक चुननेकी--० * ।” 775 
उस समय संघका खाद्य-भाजक (>खानेकी चीज़ोंका बाँटनेवाला) न था ॥०-- 
(८ ) खाद्य-भाजक 
/“०अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकी खाद्य-माजक चुननेकी--०" | 776 
(९ ) अल्पमात्रक-विसजंक 
उस समय संघके भंडारमें थोक्ासा (>अल्पमात्रक) सामान मिला था |०-- 


न 


*बुकके सारकी शलाका या आँस या तालपत्रकी पट्टिकापर भोज वेनेवालेका नाम लिख 
कर, सब शलूकाओंको ऊपर नोथे हिला एकमें सिलाकर . . . स्थविरके आसनसे ही देना शुरू करना 
अहिये (--अट्टडुकथा) । ३ भ्क्त-उद्देशकी तरह यहाँ भी (पृष्ठ ४७४) | 
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“अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको अल्पमात्रक-विसर्जक (+थोड़ीसी चीज़ोंका 
बॉटनेवाला) चुननेकी-' ।/ 777 
"उस अत्पमात्रक-विसर्जक भिक्षुको एक एकके लिये सुई देती चाहिये, क्षस्त्रक (कीची) ०, 
जूता०, कमरबंद०, अंसबंधक (>कंधेसे लटकानेका बंधन) ०, जलछक्का०, धर्मकरक (>गल्लुआ )०, 
कुसि (>पटिया) ०, अध॑कुसि (स्वेंढी पटिया) ०, मण्डल (न्गेंद्रई) ०, अधेमण्डल०, अनुवाद 
परिभण्ड (>पेटी) देना चाहिये। यदि संघर्क पास घी, तेल मधु, खाँड हो, तो खानेके लिये एक 
बार देता चाहिये, यदि फिर प्रयोजन हो, तो फिर देना चाहिये।” 
( १० ) शाटिक ग्रहापक 
उस समय संघका शाटिक-ग्रहापक (>शाटक बाँटनेवाला) न था।०-- 
“अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंस युक्त भिक्षुकों शाटिक-ग्रहापक चुननेकी---० * ।” ॥78 
(११ ) आ्रारामिक-प्रेषक 
उस समय संघका आरामिक-प्रेषक (-आरामके नौकरोंका अफ़सर) न था ।०-- 
/०अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुकों आरामिक-प्रेषक चुननेकी--०* ।” 779 
(१२ ) श्लामणेर-प्रेषक 
उस समय संघके पास श्रामणर-प्रेषक (>श्रामणेरोंका अफ़ंसर) न था ।०-- 
“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, पाँच बातोंसे युक्त भिक्षुको श्रामणेर-प्रेषक चुननेकी--०१ ।” 80 
तृतीय भाणवार (समाप्त) ॥१॥ 


सेनासनक्खन्धक समाप्त ॥६॥ 


१ भक्‍्त-उद्देशकी तरह यहाँ भी (पृष्ठ ४७४) । 


७-संघभेदक-स्कंधक 


१--बेवबसकी प्रश्नज्या ऋद्धि-प्राप्ति और सम्मान । २--देवदत्तका अजातदात्रुको बहकाना, 
बुद्धपर आक्रमण, झौर संधर्मे फूट डालना | ३--संघराजी, संधभेद और संघसामप्रीकी व्याख्या | 
४->तरकग़ामी और अधिकित्स्य व्यक्ति । 


$१-देवदत्तकी प्रत्रज्या ऋड्धि-प्राप्ति और सम्मान 
?--अनूपिय 
(१ ) अनुरुद्ध आदिके साथ देवदत्तकी प्रश्नज्या 

उस समय भगवान्‌ म ल्‍लों के कस्बे (>निगम) अनूपिया में विहार करते थे। उस समय 
कुलीन कुलीन शा क्‍्य - कु मा र भगवानके प्रत्नजित होनेपर अनु-प्रत्रजित हो रहे थे। उस समय महा ना म 
शाक्य और अनु रु द्ू-शाक्य दो भाई थे। अनुरुद्ध सुकुमार था, उसके तीन महक्त थे---एक जाछ्ेके लिये, 
एक गर्मीके लिये, एक वर्षाके लिये। वह वर्षाके चार महीनोंमें वर्षा-प्रासादके ऊपर अ-पुरुष-वाद्योंके साथ 
मेचित हो, प्रासादके नीचे न उतरता था। तब महानाम शात्र्यके (चित्तमें ) हुआ--आज-कल कुलीन कुलीन 
शाक्यकुमार भगवान्‌के प्रश्नजित होनेपर अनुप्रब्नजित हो रहे हैं। हमारे कुलसे कोई भी घर छोड़ बेघर 
हो प्रत्नजित नहीं हुआ है। क्‍यों न मैं या अनुरुद्ध प्रश्नजित हों। तब महानाम, जहाँ अनुरुद्ध शाक्‍्य था, वहाँ 
गया। जाकर अनुरुद्ध शाक््यसे बोला--तात ! अनुरुद्ध ! इस समय० हमारे कुलसे कोई भी० प्रत्रजित 
नहीं हुआ। इसलिये तुम प्रब्नजित हो या में प्रत्रजित होऊं।” 

“में सुकुमार हूँ, घर छोछ बेघर हो प्रश्नजित नहीं हो सकता, तुम्हीं प्रत्रजित होओ।” 

“तात! अनुरुद्ध / आओ तुम्हें घर-गृहस्थी समझा दूँ।--पहिले खेत जोतवाना चाहिये। 
जोतवाकर बोवाना चाहिये। बोवाकर पानी भरना चाहिये। पानी भरकर निकालना चाहिये, निकाल 
कर सुखाना चाहिये, सुखवाकर कटवाना चाहिये, कटवाकर ऊपर लाना चाहिये, ऊपर ला सीधा कर- 
वाना चाहिये, सीधा करा मर्दन करवाना (5मिसवाना) चाहिये, मिसवाकर पयाल हटाना चाहिये। 
पयाकको हटाकर भूसी हटानी चाहिये। भूसी हटाकर फटकवाना चाहिये। फटकवाकर जमा करना 
चाहिये। इसी प्रकार अगले वर्षों भी करना चाहिये। काम (<आवश्यकतायें) नाश नहीं होते, कार्मोंका 
अन्त नहीं जान पतछता।* 

“कब काम खतम होंगे, कब का्मोंका अन्त जान पत्ठेगा ? कब हम बे-फ़िकर हो, पाँच प्रकारके 
कामोपभोगोंसे युक्त हो. . .विचरण करेंगे?” 

“तात ! अनुरुद्ध / काम खतम नहीं होते, न कार्मोंका अन्त ही जान पत्ठता है। कामोंको बिना 
खतम किये ही पिता और पितामह मर गये।” 

“तुम्हीं घर गृहस्थी सभालो, हम ही प्रन्नजित होवेंगे।” 

तब अनुरुद्ध शाक्य जहाँ माता थी वहाँ गया, जाकर मातासे बोला--- 
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“अम्मा ! में धरसे बेघर हो प्रब्रजित होना चाहता हूँ, मुझे. . .प्रश्नज्याके लिये आज्ञा दे ।” 

ऐसा कहनेपर अनुरुद्ध शाक्यकी माताने अनुरुद्ध शाक्यसे कहा-- 

“तात ! अनुरुद्ध ! तुम दोनों मेरे प्रिय-मनआप-अप्रतिकूल पुत्र हो; मरनेपर भी (तुमसे) 
अनिच्छुक नहीं होऊँगी, भला जीते जी. . .प्रश्नज्याकी स्वीकृति कैसे दूँगी? ” 

दूसरी बार भी अनुरुद्ध शाक्यने मातासे यों कहा ० । 

तीसरी बार भी०। 

उस समय भहिय नामक शाक्य-राजा शाक्‍्योंपर राज्य करता था, (वह) अनुरुद्ध गाक्यका मित्र 
था। तब अनुरुद्ध शाबयकी माताने (यह सोच)--यह भहिय (>भद्विक) शाक्यराजा अनुरुद्धका मित्र 
शाक्‍्योंपर राज्य करता है, वह घर छोक्. . .प्रन्नजित होना नहीं चाहेगा---और अनुरुद्ध शाक्यसे कहा-- 

“तात ! अनुरुद्ध यदि भद्दिय शाक्‍्य-राजा प्रग्रजित्‌ हो, तो वुम भी प्रश्नजित होता।” 

तब अनुरुद्ध शाक्य जहाँ भटद्िय झाक्य-राजा था, वहाँ गया; जाकर भद्दिय शाक्य-राजासे 
बोला-- 

“सौम्य ! मेरी प्रब्नज्या तेरे अधीन है।” 

“कदि सौम्य ! तेरी प्रव्नज्या मेरे अधीन है, तो वह अधीनता मुक्त हो।. . .। सुखसे प्रत्नजित 
होओ |” 

“आ सौम्य दोनों० प्रब्नजित होवें। 

“सौम्य ! में प्रश्रजित होनेमें समर्थ नहीं हें । तेरे लिये और जो में कर सकता हूँ, वह करूँगा। 
तू प्रत्रजित हो जा।” 

..._ 'सौम्य! माताने मुझे ऐसा कहा है--यदि तात अनुरुद्ध ! भद्दिय जाक्य-राजा० प्रत्नरजित हो, 
तो तुम भी प्रत्नजित होना । सौम्य ! तू यह बात कह चुका है---यदि सौम्य ! तेरी प्रश्नज्या मेरे अधीन 
है, तो वह अधीनता मुक्त हो ।. . .। सुखसे प्रश्नजित होओ |” आ सौम्य ! दोनों प्रश्नजित होवें।” 

उस समयके लोग सत्यवादी सत्य-प्रतिश्ञ होते थे। तब भहिय शाक्य-राजाने अनुरुद्ध शाक््यको 
यों कहा--- 

“स्ौम्य ! सात वर्ष ठहर। सात वर्ष बाद दोनों प्रत्रजित होवेंगे।'' 

“सौम्य ! सात वर्ष बहुत चिर है। में इतनी देर नहीं ठहर सकता ।” 

"सौम्य ! छ वर्ष ठहर०। 

/“०नहीं ठहर सकता।” 

“०पाँच वर्ष ०” । “चार वर्ष ०” । “०तीन वर्ष ०” । “०दो वर्ष ०” | “०एक वर्ष०”। “०सात 
मास०”। “०छ सास ०“ । “०पाँच मास०”। “०चार मास०'। “तीन मास०”। “७दो मास०”। 
“५एक मास ०” । “०आध मास बाद दोनों० प्रग्नजित होंगे।” 

“सौम्य ! आध मास बहुत ज्िर है। में इतनी देर नहीं ठहर सकता।” 

“सोम्य ! सप्ताहभर ठहर, जिसमें कि में पुत्रों ओर भाहयोंकों राज्य सौंप दूँ।” 

“सौम्य ! सप्ताह अधिक नहीं है, ठहरूँगा।” 


(२ ) उपालि भी साथ 
तब भ हि य शाक्य-राजा, अ नु रुद्र, आ न नद, भू गु, कि म्बि ल, दे व द त्त और सातवाँ उपा लि 
हजाम, जैसे पहिले चतुरंगिनी-सेना-सहित बगीचे जाते थे, वैसे ही चतुरंगिनी-सेना-सहित निकले। 
यह दूर तक जा, सेनाको लौठा, दूसरेके राज्यमें पहुँच, आभूषण उतार, उपरनेमें गेँठरी बाँध, उपालि 
हजामसे यों बोले--- 
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“भरे ! उपालि ! तुम लौटो। तुम्हारी जीविकाके लिये इतना काफ़ी है।” तब उपालि नाईको 
लौटते वक्‍त यों हुआ--- 

“शाक्य चंड (“क्रोधी) होते हैं। इसने कुमार मार डाले', (समझ) मुझे मरवा डालेंगे। 
यह राजकुमार हो, प्रब्रजित होंगे, तो फिर मुझे क्‍या ? 

उसने गेंठरी खोलकर, आभषणोंको वृक्षपर लटका “जों देखे, उसको दिया, ले जाय” कह, 
जहाँ शाक्य-कुमार थे, वहाँ गया। उन शाक्य-कुमारोंने दूरसे ही देखा कि उपालि नाई आ रहा है। 
देखकर उपालि नाईसे कहा-- 

“भणे ! उपालि ! किसलिये लौट आये ? ” 

“आर्य-पुत्री ! छौटते वक्त मुझे यों हुआ--शाक्य चंड होते हैँ०। इसलिये आयं॑-पुत्रो ! में 
गेंठरी खोलकर, आभूषणोंको वृक्षपर लटका०, वहाँसे छौटा हूँ।” 

“भरणे ! उपालि ! अच्छा किया, जो छौट आये। शाक्‍य चंड होते हैँ। इसने कुमार मार डाले' 
(कह) तुझे मरवा डालते ।” 

तब वह शाक्य-कुमार उपालि हजामको ले वहाँ गये, जहाँ भगवान्‌ थे। जाकर भगवान्‌की 
बन्दताकर एक ओर बँठ गये। एक ओर बैठकर उन शाक्य-कुमारोंने भगवान्से कहा- 

“भन्ते ! हम ज्ञाक्य अभिमानी होते हें। यह उ पा लि नाई, चिरकाल तक हमारा सेवक रहा हे । 
इसे भगवान्‌ पहिले प्रश्नजित करायें। (जिसमें) हम इसका अभिवादन, प्रत्युत्थान (>सम्मानार्थ खका 
होना), हाथ जोछना. , .करें। इस प्रकार हम शाक्योंका शाक्य होनेका अभिमान मदित होगा। 

तब भगवान्‌ने उपालि हजामकों पहिले प्र्नजित कराया, पीछे उन शाक्‍्य-कुमारोंको। तब 
आयुष्मान्‌ भटद्दियने उसी वर्षके भीतर तीनों विद्याओंकों साक्षात्‌ किया। आयुष्मान्‌ अनुरुद्धने दिव्य- 
चक्षुको०। आ० आनन्दने सोतापत्ति फलको०। देवदत्तने पृथगूजनों(>अनायों)वाली ऋद्धिको 
सम्पादित किया। 

उस समय आयुष्मान्‌ भद्िय अरण्यमें रहते हुए भी, पेकृक नीचे रहते हुए भी, शून्य गृहमें रहते 
हुए भी, बराबर उदान कहते थें“-“अहो ! सुख ! ! अहो ! सुख ! ! ” बहुतसे भिक्षु जहाँ भगवान्‌ थे, 
वहाँ गये। जाकर भगवान्‌कों अभिवादनकर० एक ओर बंठ, उन भिक्षुओंने भगवानसे कहा-- 

“भन्ते ! आयुष्मान्‌ भद्दिय अरण्यमें रहते०। निःसंशय भन्‍्ते ! आयुष्मान्‌ भहिय बें-मनसे 
ब्रद्मचर्य चरण कर रहे हैं। उसी पुराने राज्य-सुखकों याद करते अरण्यमें रहते ०। 

तव भगवान्‌ने एक भिक्षुकों संबोधित किया--“आ, भिक्षु ! तू जाकर मेरे वचनसे भट्दिय भिक्षु 
को कह---आवुस भट्दिय ! तुमको शास्ता बुलाते हें।” 

“अच्छा” कह, वह भिक्षु जहाँ आयुष्मान्‌ भहिय थे, वहाँ गया। जाकर आयुष्मान्‌ भदहियसे 
बोला---“आवुस भट्दिय ! तुम्हें शास्ता बुला रहे हैं। 

“अच्छा आबुस ! ” कह उस भिक्षुके साथ (आयुष्मान्‌ भहिय) जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये । 
जाकर भगवान्‌को अभिवादन कर एक ओर बैठ गये। एक ओर बैठे हुए आयशष्सान्‌ भद्दियकों भगवान्‌ने 
कहा--- 

“भहिंय ! क्‍या सचमुच तुम अरण्यमें रहते हुए भी० उदान कहते हो०।” 

“भन्‍्ते ! हाँ!” 

“भद्िय ! किस बातको देख अर्यमें रहते हुये भी०।* 

“भन्ते ! पहिले राजा होते वक्‍त अन्तः-पुरके भीतर भी अच्छी प्रकार रक्षा होती रहती थी। 
नगर-भीतर भी ० । नगर-बाहर भी० । देश-भीतर भी ० । देश-बाहर भी० | सो में भन्‍्ते ! इस प्रकार 
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रक्षित गोपित होते हुये भी भीत, उद्विग्न, स-शंक,त्रास-युक्‍्त घुमता था | किन्तु आज भन्‍्ते ! अकेला अरप्यमें 
रहते हुये भी० शून्य-गृहमें रहते हुये भी, निडर, अनुद्विर्न, अ-शंक अन्व्रास-युक्त, बेफ़िकर'''''*'** 
बिहार करता हूँ। इस बातकों देख भन्‍्ते |! अरुण्यमें रहते०।* 

तब भगवान्‌ने इस बातको जान उसी समय यह उदान कहा--- 

“जिसके भीतरसे कोप भाग गया, होने न होनेसे जो दूर हो गया। 

उस निर्भय, सुखी, शोक-रहित (पुरुष)का देवता भी साक्षत्कार नहीं पा सकते।” 


२---कौशाम्बी 
(३ ) देवदत्तकी लाभ-सत्कारके लिये चाह 
तब भगवान्‌ अनू पिया सें इच्छानसार बिहार कर जिधर कौशा मम्बी है, उधर चारिकाके 
लिये चल पढ्े। क्रमशः चारिंका करते जहाँ कौशा म्बी है वहाँ पहुँचे। 
वहाँ भगवान्‌ कौशाम्बीमें घोषिताराममें विहार करते थे। उस समय देवदत्तको 
एकान्तमें बैठे, विचारमें बैठे, चित्तमें ऐसा विचार उत्पन्न हुआ--किसको मेँ प्रसादित करूँ, जिसके 
प्रसन्न होनेपर मुझे बढा छाभ, सत्कार पैदा हो | तब देवदत्तको हुआ--यह अजातशत्रु कुमार तरुण 
है, और भविष्य में उत्तम (+भद्र ) है; क्‍यों न में अजातशत्रु कुमारकों प्रसादित करूँ, उसके प्रसन्न होनेपर 
मुझे बढा लाभ, सत्कार पैदा होगा।' 
तब दे व द त्त शयनासन सँभालकर पात्र-चीवर छे जिधर रा ज गृ ह था, उधर चला। क्रमशः 
जहाँ राजगृह था वहाँ पहुँचा। तब दे व द त्त अपने रूप (वर्ण )को अन्तर्धान कर कुमार (बालक) 
का रूप बना, सांकली मेखला (>तगढ़ी) पहिन, अ जा त-अ त्रु कुमारकी गोदमें प्रादुर्भत हुआ। अजात- 
शत्रु कुमार भीत-उद्विग्न, उतृभ्ंकित-उत्‌-त्रस्त हो गया। तब दे वद त्त ने अजातदत्र्‌ कुमारसे कहा--- 
“कुमार ! तू मुझसे भय खाता हैँ ? 
“हाँ, भय खाता हूँ; तुम कौन हो ? ” 
“में देवदत्त हूँ।" 
“भन्‍्ते ! यदि तुम आर्य देवदत्त हो, तो अपने रूप (-वर्ण)से प्रकट होओ।” 
तब देवदत्त कुमारका रूप छोढ, संधाटी, पात्र-चीवर धारण किये अजातशत्रु कुमारके सामने 
ख्ला हुआ। तब अजा तजझत्रु कुमार, देवदत्तके इस दिव्य-चमत्कार (>ऋद्धि-प्रातिहाये)से प्रसन्न हो 
पाँच सौ रथोंके साथ साय॑ प्रात: उपस्थान (<हाज़िरी)को जाने लगा । पाँच सौ स्थालीपाक भोजनके 
छिये ले जाये जाने लगे । 
२---राजगृह 


(४ ) देवदत्तको महन्ताईकी इच्छा 
तब लाभ, सत्कार, श्लोकसे अभिभूत-आदत-चित्त देवदत्तकों इस प्रकारकी इच्छा उत्पन्न 
हुई--में भिक्षु-संघकी (महन्ताई) ग्रहण करूँ। यह (विचार) चित्तमें आते ही देवदत्तका (वह) योग- 
बल (+--ऋद्धि) नष्ट हो गया। 
तब भगवान्‌ कौश्ाम्बीमें इच्छानुतार विहारकर. . चारिका करते जहाँ राजगृह है वहाँ 
पहुँचे। वहाँ भगवान्‌ राजगृहमें कलन्दकनिवापके वेणुबनमें विहार करते थे। 
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तब बहुतसे भिक्षु जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये, जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर एक ओर बैठे। 
एक ओर बैठे उन भिक्षुओंने भगवान्‌कों कहा--- 

“भन्ते | अजातदात्रु सौ रथोंके साथ० ।” 

“सिक्षुओ ! देवदत्तके लाभ, सत्कार इलोक(्तारीफ़)की मत स्पुह्ा करो । जब तक 
भिक्षुओ ! अजातशत्रु कुमार सायं प्रातः ० उपस्थानकों जायेगा; पाँच सौ स्थाली-पाक भोजनके 
लिये जायेंगे, देवदत्तकी (उससे) कुशलू-धर्मों (-धर्मों)में हानि ही समझनी चाहिये, वृद्धि नहीं। 
भिक्षुओ ! जैसे चंड कुबकुरके नाकपर पित्त चढ़े,. . .इस प्रकार वह कुक्कुर और भी पागल हो, अधिक 
चंड हो ।” 

“मभिक्षुओ | देवदत्तका लाभ सत्कार इलोक आत्म-बधके लिये उत्पन्न हुआ है ।० पराभवके लिये०; 
जैसे भिक्षुओं ! केला आत्म-बधके लिये फल देता है, पराभवके लिये फल देता है, ऐसे ही भिक्षुओ ! 
देवदत्तका लाभ सत्कार०। जैसे भिक्षुओ ! बाँस आत्म-बधके लिये फल देता है, पराभवके लिये फल 
देता है; ऐसे ही भिक्षुओ ! देवदत्तका लाभ-सत्कार०। जैसे भिक्षुओ ! नरकट आत्म-बधके लिये०। 
जैसे भिक्षुओं ! अश्वतरी (>खचरी) आत्म-बधके लिये गर्भ धारण करती है, पराभवके लिये गर्भ 
धारण करती हैं; ऐसे ही भिक्षुओं! देवदत्तका लाभ-सत्कार०। 

“फल ही केलेको मारता है, फल बाँसको, फल नरकटको (भी ) । 

सत्कार कुपुरुषको (वेसे ही) मारता है, जैसे गर्भ खचरीकों।”(९)॥ 

उस समय आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायनका सेवक ककुध नामक कोलियपुन्र हाल ही 
में मरकर एक मनो मय (देव) लोकमें उत्पन्न हुआ था। उसका इतना बढा शरीर था, जितना कि 
दो या तीन मग ध के गाँवोंके खेत।॥ वह उसका (उतना बढ्छा) शरीर न अपने न दूसरोंकी पीछाके 
लिये था। तब ककुघ-देवपुत्र जहाँ आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन थे, वहाँ आया, आकर आयुष्मान्‌ महा 
मौद्गल्यायनको अभिवादनकर एक ओर खद्दा हुआ । एक ओर खले हो ककुघ देवपुत्रने आयुष्मान्‌ महा- 
मौद्गल्यान से यह कहा-- 

“भन्ते ! लाभ, सत्कार, इलोक (+-प्रशंसा) से अभिभूत-आदत्तचित, दे व द त्त को इस प्रकारकी 
इच्छा उत्पन्न हुई--में भिक्षु-संघ (की महंताई)को ग्रहण करूँ। यह (विचार) चित्तमें आते ही 
देवदत्तका (वह) योगबल (+-+ऋद्धि) नष्ट हो गया।” 

ककुघ देवपुत्रने यह कहा--यह कह आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर 
वहीं अन्तर्धान हो गया। 

तब आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायन जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर अभिवादनकर एक ओर 
बैठे। एक ओर बैठे आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायनने भगवानूसे यह कहा-- 

“भन्ते ! मेरा उपस्थाक (सेवक) क कुध नामक कोलिय-पुत्र हालही में मरकर एक मनोमय 
(देव-) छोकमें उत्पन्न हुआ है।०। एक ओर खढ्ें हो ककुध देवपुत्रने मुझसे यह कहा--भन्‍्ते ! ० देव- 
दत्तका योगबल (+-ऋद्धि) नष्ट हो गया।' वहीं अन्तर्घान हो गया ।” 

“क्या मौद्गल्यायन ! तूने (योगबलसे) अपने चित्त द्वारा विचारकर......जाना, कि जो कुछ 
ककुध देवपुत्रने कहा वह सब वैसा ही है, अन्यथा नहीं?” 

“भत्ते ! मेंने अपने चित्त द्वारा विचारकर ककुध देवपुत्रको जाना है, कि जो कुछ ककुध देव- 
पुत्रने कहा, वह सब वैसा ही है, अन्यथा नहीं।” 

६१ 
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(५ ) पाँच प्रकारके गुरु 

“प्रौदूगल्यायन ! रहने दो इस वचनको, रहने दो इस वचनकों अब वह मोघपुरुष (+ 
निकम्मा आदमी ) स्वयं ही अपनेको प्रकट करेगा । मौदूगल्यायन लोकमें यह पाँच (प्रकारके ) गुर (शास्ता ) 
होते हैं। कौनसे पाँच! --(१) यहाँ मौद्गल्यायन ! एक दास्ता अशुद्ध-शील (आचार) वाला होने 
पर भी में जुद्ध-शीलवाला हूँ, मेरा शील शुद्धु-अवदात (उज्ज्वल) , निर्मेल है--दावा करता है। उसके 
बारेमें (उसके) श्रावक (शिष्य) जानते हें--'यह आप शास्ता अशुद्ध-शीलवाले होनेपर भी० दावा 
करते हैं। यदि हम गृहस्थोंको (उसे) कह दें, तो यह इनके लिये अच्छा न होगा! जो इनके लिये अच्छा 
नहीं, उसे हम क्‍यों कहें । यह चीवर पिडपात (+भिक्षात्ष) शय्या-आसन, रोगीके पथ्य भैषज्यके 
सामानसे भी तो (हमारा) सन्‍्मान करते हैं। जो जैसा करेगा, वैसा वह जानेगा'। मौद्गल्यायन ! इस 
प्रकारके गुरुक शील-शिष्य गोपन करते हैं। इस प्रकारका शास्ता शिष्योंसे (अपने) शीलके गोपनकी 
अपेक्षा रखता है। (२) और फिर मौद्गल्याथन ! यहाँ एक शास्ताकी आजीविका अशुद्ध होनेपर भी 
में शुद्ध आजीविका वाला हूँ०। (३) एक शास्ताका धर्म-उपदेश अशुद्ध होनेपर भी में शुद्ध धर्म- 
उपदेशवाला हूँ०। (४) एक शास्ताका व्याकरण (>भविष्य कथन)अशुद्ध होनेपर भी--में शुद्ध 
व्याकरण वाला हूँ०। (५) ० एक श्षास्ताका ज्ञान-दशन (८ज्ञानका साक्षात्कार) अशुद्ध होनेपर 
भी--में शुद्ध ज्ञान-दशेनवाला हूँ०। मौद्गल्यायन ! लोकमें यह पाँच (प्रकारके) गुरु होते हें । 

“(१)मौद्गल्यायन ! शील शुद्ध होनेपर --में शुद्ध शीलवाला हूँ, मेरा शील, शुद्धनअवदात 
निर्मल है--यह दावा करता हूँ। मेरे शील शिष्य गोपन नहीं करते । मैं शिष्योंसे (अपने) श्ीलके 
गोपनकी अपेक्षा नहीं रखता। (२) आजीविका शुद्ध होनेपर में शुद्ध आजीववाला हूँ०। (३) धर्म- 
उपदेश णुद्ध होनेपर में शुद्ध धर्मं-उपदेशवाला हूँ०। (४) व्याकरण शुद्ध होनेपर--में शुद्ध व्याकरण 
वाला हूँ०। (५) ज्ञान-दशन शुद्ध होनेषर--में शुद्ध ज्ञान दर्शनवाला हूँ०।” 


(६ ) देवदत्तका प्रकाशनोय कमें 

उस समय राजासहित बढ्ठी परिषद्से घिरे भगवान्‌ धर्म-उपदेश कर रहे थे । तब देवदत्त 
आसनसे उठ एक कंधेपर उत्तरासंग करके, जिधर भगवान्‌ थे उधर अंजलि जोक भगवानसे यह 
बोला-- 

“भन्ते ! भगवान्‌ अब जीणं>वुद्ध:महल्लक>अध्वगतन्‍्वयः-अनुप्राप्त हें। भन्‍्ते ! अब 
भगवान्‌ निश्चिन्त हो इस जन्मके सुख-बिहारके साथ विहरें | भिक्षु-संघको मुझे दें, में भिक्षु-संघको 
ग्रहण करूँगा । 

“अलम्‌ (बस, टीक नहीं) देवदत्त ! मत तुझे भिक्षुसंघका ग्रहण रुचे ।” 

दूसरी बार भी देवदत्त ने ० । ० तीसरी बार भी देवदत्तनें० । ० 

“देवदत्त ! सारिपुत्र मौदेगल्यायनकों भी में भिक्षुसंघकों नहीं देता, तुझ मुर्दे, थूकको 
तो क्या ? ॥ 

तब देवदत्तने--“राजासहित परिषद्‌र्में मुझे भगवान्‌नें फेंका थूक कहकर अपमानित किया 
और सारिपुत्र, मौद्गल्यायनकों बढ़ाया' ( सोच ) कुपित, असंतुष्ट हो भगवानको अभिवादनकर 
प्रदक्षिणाकर चला गया । यह देवदत्तका भगवान्‌के साथ पहिला आघात (>द्रोह) हुआ । 

तब भगवान्‌ने भिक्षुसंघकों आमंत्रित किया--- 

“भिक्षुओ ! संध राजगृहमें दे व दत्त का प्रकाशनीय-कर्म करे--यूव॑में देवदत्त अन्य प्रकृतिका 
था, अब अन्य प्रकृतिका। (अब ) देवदत्त जो (कुछ) काय वचनसे करे उसका बुद्ध, धर्म, संघ ज़िस्मेवार 
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नहीं। देवदस ही जिम्मेवार है। और भिक्षुओ ! इस प्रकार (प्र काहनीय कर्म) करना चाहिये-- 
चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 7 

“क. शप्ति ० । ख. अनुश्नावण ० । 

/ग. था र णा--'संघने देवदत्तका राजयृहमें प्रकाशनीय कर्म कर दिया--पूववर्में देवदत्त अन्य 
प्रकृतिका था, अब अन्य प्रकृतिका । (अब) देवदत्त जो (कुछ) काय-वचनसे करे उसका बुद्ध, धर्म और 
संघ जिम्मेवार नहीं; देवदत्त ही ज़िम्मेवार हैं। संघको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे 
घारण करता हूँ ।” 

तब भगवान्‌ ने आयुष्मान्‌ सारिपृत्रको संबोधि किया--- 

“तो सारिपुत्र ! देवदत्त का तू राजगृहमें प्रकाशन कर ।” 

“भन्ते ! मेने पहिले राजगृहमें देवदत्तकी प्रशंसा की--गो घि-पु त्त (>देवदत्त ) महद्धिक 
( नदिव्य शक्तिधारी )5महानुभाव हैं गोधि-पुत्र | कैसे में भनन्‍्ते ! राजगृहमें देवदत्तका प्रकाशन 
कहें ? 

“सारिपुत्र ! तूने तो यथार्थ ही देवदत्तकी प्रशंसा की थी न--गोधिपुत्त महर्द्धिक है ० ?” 

“हाँ, भन्‍्ते ! “ 

“इसी प्रकार सारिपुत्र ! यथार्थ ही देवदत्तका राजगृहमें प्रकाशन कर ।” 

“अच्छा, भन्‍्ते ! “--कह आयुष्मान्‌ सारिपुत्रने भगवान्‌कों उत्तर दिया । 

तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“तो भिक्षुओ ! संघ सारिपुत्रको राजगृहमें देवदत्तका प्रकाशन करनेके लिये चुने--पहिले 
देवदत्त ० । 2 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार चुनाव करता चाहिये । पहिले सारिपुत्रकों पूछता चाहिये। 
फिर चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे--- 

“क. जप्ति० । ख. अनुश्नावण ० । 

“ग. धा र णा--'संघने राजगृहमें देवदत्तका प्रकाशन करनेके लिये ० आयुष्मान्‌ सारिपुत्रको 
चुन लिया । संधको पसंद है । इसलिये चुप है--ऐसा में इसे धारण करता हूँ ।” 

संघके द्वारा चुन लिये जानेपर, आयुष्मान्‌ सारिपुत्रने बहुतसे भिक्षुओंके साथ राजगृहमें प्रवेश 
कर राजगृहमें दे व दत्त का प्रकाशन किया--'पूर्वमें देवदत्त अन्य प्रकृतिका था ०। जो मनुष्य 
कि श्रद्धालु: अप्रसन्न, पंडित, बुद्धिमान थे वह (सोचते थे )--'जिस तरह (कि) भग्रवान्‌ राजगृहमें 
देवदत्त का प्रकाशन करवा रहे हैं, उससे यह छोटी बात न होगी ।' 


$२-देवदत्तका विद्रोह 


(१ ) अजातशत्रुको बहकाकर पितासे विद्रोह कराना 
तव देवदत्त जहाँ अजात-शत्रु कुमार था, वहाँ गया । जाकर अजातशञत्रु कुमारसे बोला-- 
“कुमार पहिले मनुष्य दीर्घायु (होते थे), अब अल्पायु । हो सकता है, कि तुम कुमार रहते 
ही मर जाओ । इसलिये कुमार ! तुम पिताको मारकर राजा होओ; में भगवान्‌कों मारकर बुद्ध 
होऊँगा ।” 
, तब अजात-दत्रु कुमार जाँघमें छूरा बांधवर भयभीत, उद्विंग्न, शंकित, त्रस्त (की तरह) 
मध्याहनमें सहसा अन्त:पुरमें प्रविष्ट हुआ । अन्तः:पुरके उपचारक (“-रक्षक) महामात्त्योंने ० अजात- 
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शत्रु कुमारको० अन्त:पुरमें प्रविष्ट होते देखा | देखकर पकल्ल लिया। कुमारसे कहा-- 

“कुमार तुम क्या करना चाहते थे ? ” 

“पिताकों मारना चाहता था ।” 

“किसने उत्साहित किया ? ” 

“आर्य देवदत्तते ।” 

किन्‍्हीं किन्‍्हीं महामात्त्योंने यह सम्मति दी--कुमारकों भी मारना चाहिये, देवदत्तको 
भी, भिक्षुओंकों भी | 

किन्हीं किन्‍्हीं ने ०--'न कुमारको मारना चाहिये, न देवदत्तको, न भिक्षुओंको, राजाकों कहना 
चाहिये, जैसा राजा कहें, बैसा करेंगे ।' 

तब वह महामात्त्य अजातशत्रुको ले जहाँ मगध राज श्रेणिक बिबिसार था, वहाँ गये, जाकर 
०बिबिसारको यह बात कह सुनाई। ह 

“भणे | महामात्त्यने क्या सम्मति दी है ? 

“किन्हीं किन्‍्हीं महामात्त्योंनें देव ! यह सम्मति दी--'कुमारकों भी मारना चाहिये० जैसा 
राजा कहें, वैसा करेंगे ।” 

“भणे ! बुद्ध, धर्म संघका क्‍या दोष है। भगवानने तो पहिले ही राजगृहमें देवदत्तका प्रकाशन 
करवा दिया है--० ।” 

तब जिन महामात्त्योंने यह सलाह दी थी--कुमारकों भी मारना चाहिये० ; उन्हें पदसे पृथक्‌ 
कर दिया, और जिन महामात्त्योंने यह सलाह दी थी---न कुमारको मारना चाहिये०' उन्हें ऊँचे पदपर 
स्थापित किया । 

तब वह महामात्य अजातशत्रुको ले जहाँ मगधराज श्रेणिक बिबिसार था, वहाँ गये। 
जाकर राजा०को यह बात कह सुनाई । 

तब राजा०ने अजात-शत्रु कुमारकों कहा-- 

“कुमार ! किसलिये तू मुझे मारना चाहता था ?” 

“देव ! राज्य चाहता हूँ ।” 

“कुमार ! यदि राज्य चाहता है तो यह तेरा राज्य हैं ।” कह अजात-शत्रु कुमारको राज्य 
दे दिया । 

(२) बुद्धके मारनेके लिये आदमी भेजना 

तब तेवदत्त जहाँ अजात-श्त्रु कुमार था, वहाँ गया । जाकर. . .कहा--- 

“महाराज ! आदमियोंको हुकुम दो, कि श्रमण गौतमको जानसे मार दें ।” 

तब अजात-शत्रु कुमारने मनुष्योंस कहा--- 

“भणे ! जैसा आर्य देवदत्त कहें वैसा करो ।” 

तब देवदत्तने एक पुरुषको हुकुम दिया--- 

“जाओ.-आवुस ! श्रमण गौतम अमुक स्थानपर विहार करता है। उसको जानसे मारकर, 
इस रास्तेसे आओ ।" 

उस रास्तेमें दो आदमियोंको बेठाया--''जो अकेला पुरुष इस रास्तेसे आवे, उसे जानसे 
मारकर इस मार्गसे आओ ।” 


उस रास्तेमें चार आद्ियोंकों बैठाया--'“जो दो पुरुष इस रास्तेसे आवें, उन्हें जानसे मार 
कर, इस मार्गसे आओ ।” 
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उस मार्गमें आठ आदमी बैठाये--“जो चार पुरुष० ।” 

उस मार्गमें सोलह आदमी बैठाये--० । 

तब वह अकेला पुरुष ढाल तलवार ले तीर कमान चढ़ा, जहाँ मगवान्‌ थे वहाँ गया | जाकर 
भगवानूके अविदूरमें भयभीत, उद्विग्न० शून्य-शरीरसे खका हुआ । भगवानूने उस पुरुषको भीत० शून्य 
शरीर खल्े हुये देखा । देखकर उस पुरुषको कहा-- 

“आओ, आवुस ! मत डरो ।” 

तब वह पुरुष ढाल-तलवार एक ओर (रख) तीर-कमान छोछकर, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ 
गया । जाकर भगवान्‌के चरणोंमें शिरसे पक्ककर भगवानूसे बोला-- 

“भन्ते ! बाल (मूर्ख)सा मूढ़सा, अकुशल (+नअ-चतुर)सा मेंने जो अपराध किया हे; 
जो कि में दुष्ट-चित्त हो बध-चित्त हो, यहाँ आया; उसे क्षमा करें । भनन्‍्ते ! भगवान्‌ भविष्यमें संवर 
>रोक करने)के लिये, मेरे उस अपराध (->अत्यय)को अत्यय (-न्‍्बीते)के तौरपर स्वीकार करें।” 

“आवुस ! जो तूने अपराध किया,० बध-चित्त हो यहाँ आया । चूँकि आवुस ! अत्यय 
(अपराध ) को अत्ययके तौरपर देखकर धर्मानुसार प्रतीकार करता है। (इसलिये) उसे हम 
स्वीकार करते हैं ।. . .।” 

तब भगवान्‌ने उस पुरुषको आनृपूर्वीकथा कही०" । (और) उस पुरुषको उसी आसनपर० 
धर्म-चक्षु उत्पन्न हुआ ।०। 

तब वह पुरुष. . .भगवानसे बोला-- 

“आश्चर्य ! भन्‍्ते !! ० भन्ते ! आजसे भगवान्‌ मुझे अज्जलिबद्ध शरणागत उपासक 
धारण करें [” 

तब भगवान्‌ने उस पुरुषसे-- 

“आवुस ! तुम उस मार्गसे मत जाओ; इस मार्गस जाओ” (कह ) दूसरे मार्गसे भेज दिया | 

तब उन दो पुरुषोंने---वयों वह पुरुष देर कर रहा है' (सोच) ऊपरकी ओर जाते, भगवान्‌को 
एक वृक्षक नीचे बैठे देखा। देखकर जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ. . .जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर, 
एक ओर बैठ गये। उन्हें भगवान्‌ने आनुपूर्वी-कथा कही ० । ०। “आवुसो ! मत तुम लोग उस मार्गंसे 
जाओ; इस मार्गसे जाओ”। 

तब उन चार पुरुषोंने .। ०। तब उन आठ पुरुषोंने ०। ०। तब उन सोलह पुरुषोंने ०। ० 
“आजसे भन्‍्ते ! भगवान्‌ हमें अञ्जलि-बद्ध शरणागत उपासक धारण करें।” 

तब वह अकेला पुरुष जहाँ दे व दत्त था, वहाँ गया। जाकर देवदत्तसे बोला--- 

“भन्ते | में उन भगवान्‌को जानसे नहीं मार सकता। वह भगवान्‌ महा-ऋद्धिक-महानुभाव 
है ।" 

(३ ) देवदत्तका बुद्धपर पत्थर मारना 

“जाने दे आवुस ! तू श्रमण गौतमको जानसे मत मार, में ही. . .जानसे मारूँगा ।” 

उस समय भगवान्‌ गृप्नकूट पर्वतकी छायामें टहलते थे। तब देवदत्तने गृश्नकूट पवंतपर चढ़ 
कर--- इससे श्रमण गौतमकों जानसे मारू--(सोच) एक बल्ढी शिला फेंकी। दो पर्वतकूटोंने आकर 
उस शिलाको रोक दिया! उससे (निकली) पपव्ठीके उछलकर (लगनेसे) भगवान्‌के पैरसे रुधिर बह 
निकला ।.. - 


*दुष्ठ ८४। 
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तब भगवान्‌ने ऊपर देख देवदत्तसे यह कहा-- 

“मोध पुरुष ! तूने बहुत अ-पुण्य (पाप) कमाया, जो कि लूने द्वेष-युक्त चित्तसे तथागतका 
रुधिर निकाला ।” 

तब भगवान्‌ने भिक्षुओंको संबोधित किया-- 

“प्िक्षुओ ! देवदत्तने यह प्रथम आनन्तर्य (>मोक्षका बाधक) कर्म जमा किया, जोकि द्वेष-युक्‍्त 
चित्तते बधके चित्तसे तथागतका रंधिर निकाछा।” 

(४ ) तथागतकी अकाल मृत्यु नहीं 

भिक्षुओंने सुना कि देवदत्तने बध करनेकी कोशिश की, तो वह भिक्षु भगवानके विहार (<निवास- 
स्थान) के चारों ओर टहलते ऊँची आवाज़से बी आवाज़मे भगवान्‌की रक्षाःआवरण+नगुप्तिके लिये 
स्वाध्याय (>सूत्र-पाठ5) करते थे। भगवानने ऊँची आवाज बढ्औली आवाजके स्वाध्यायके शब्दकों सुना। 
भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ आनंदको संबोधित किया-- 

“आनन्द ! यह क्या ऊँची आवाज़, बढ़ी आवाज़, स्वाध्याय शब्द है? 

“भन्ते ! भिक्षुओंने सुना कि देवदत्तने बध करनेकी कोशिश की० स्वाध्याय कर रहे हैं। बही 
यह भगवान्‌ ० स्वाध्याय शब्द है। 

“तो आनन्द ! मेरे वचनसे उन भिक्षुओंकी कहो-- 'आयुधष्मानोंकी शास्ता बुला रहे हैं ।' 

“अच्छा भल्ते | “--(कह ) भगवान्‌को उत्तर दे, आयुष्मान्‌ आनन्द, जहाँ वह भिक्षु थे, वहाँ 
गये। जाकर उन भिक्षुओंसे यह बोले-- 

“आवुसो ! आयुष्मानोंको शास्ता बुला रहे हें।” 

“अच्छा आवुस | “--(कह) आयृषमान्‌ आनन्दकों उत्तर दे, वह भिक्ष जहाँ भगवान्‌ थें, 
वहाँ गये। जाकर भगवान्‌को अभिवादन कर एक ओर बैठ गये। एक ओर बेठे उन भिक्षुओंसे भग- 
बान्‌ने यह कहा-- 

“भ्षिक्षुओं | इसका स्थान नहीं, यह संभव नहीं कि दूसरेके प्रयत्नस तथागतका जीवन 
छूटे; भिक्षुओं ! तथागत (दूसरेके) उपक्रमसे नहीं (अपनी मोतसे ) परिनिर्वाणको प्राप्त हुआ करते हैं। 

“भिक्षुओ | लोकमें यह पाँच (प्रकारकें) (गरु) (-शास्ता) होते हें०१ | 

“भिक्षुओं ! शील-शुद्ध होनेपर--में शुद्ध शीलवाला हूँ, ०१ (५) ०में शुद्ध ज्ञान दशनवाला हूँ०। 

“भिक्षुओ ! इसका स्थान नहीं० तथागत (दूसरेकें) उपक्रमसे नहीं (अपनी मौतसे) परि- 
निर्वाणको प्राप्त हुआ करते हैं। भिक्षुओं! जाओ तुम अपने अपने विहारकों, तथागतोंकी रक्षाकी 
आवश्यकता नहीं ।* 

(५ ) देवदत्तका बुद्धपर नालागिरि हाथीका छुझवाना 

उस समय राजमृहमें ना छा-गिरि नामक मनृष्य-घातक, चंड हाथी था। देवदत्तने राजगृहमें 
प्रवेशकर हथसारमें जा फ़ीलवान्से कहा-- 

/. , जब श्रमण गौतम इस सक्रकपर आये, तब तुम नाला-गिरि हाथीकों खोलकर, इस सक्कक 
पर कर देना।” 

“अच्छा भन्‍्ते ! ” 


*देखो ७६१५ (पृष्ठ ४८२) । 


७२६ ] देवदत्तके सम्मानका हास [ ४८७ 


भगवान्‌ पूर्वाहण समय पहिनकर पात्र-चीवर ले, बहुतसे भिक्षुओंके साथ राजगृहमें पिडचारके 
लिये प्रविष्ट हुए। तब भगवान्‌ उसी सक्षकपर आयें। उन फ़ीलवानने भगवानूको उस सकृकपर आते 
देखा। देखकर नालागिरि हाथीको छोछ॒कर, सक्ककपर कर दिया। नालागिरि हाथीने दूरसे भगवान्‌को 
आते देखा। देखकर सूँछको खत्काकर, प्रहृष्ट हो, कान चलाते जहाँ भगवान्‌ थे, उधर दौछा । उन 
भिक्षुओंने दूरसे नालागिरि हाथीको आते देखा। देखकर भगवानूसे कहा-- 

“भन्ते ! यह चंड, मनुष्य-घातक ना ला गि ए हाथी इस सक्ककपर आ रहा है, हट जायें भन्‍्ते ! 
भगवान्‌, हेट जायें सुगत ! 

दूसरी बार भी०। तीसरी बार भी०। 

उस समय मनुष्य प्रासादोंपर, हम्योपर, छत्तोंपर, चढ़ गये थे। उनमें जो अश्रद्धाल-अप्रसन्न, 
दुर्बुद्धि (मूल) मनुष्य थे, वह ऐसा कहते थे---“अहो ! महाश्रमण अभिरूप (था, सो) नागसे मारा 
जायेंगा ।” और जो मनुष्य श्रद्धालु-प्रसन्न, पंडित थे, उन्होंने ऐसा कहा--देर तक जी! नाग " नाग 
(बुद्ध) से, संग्राम करेगा।” 

तब भगवान्‌ने नालागिरि हाथीको मैत्री (भावना)युकत चित्तसे आप्लावित किया | तब 
नालागिरि हाथी भगवानके मँत्री (पूर्ण) चित्तसे स्पुष्ट हो, मूँडकी नीचे करके, जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ 
जाकर खत्हा हुआ। तब भगवान्‌ने दाहिने हाथसे नाछागिरिक कुम्मको स्पर्श (किया). ..। 

“आओ भिक्षुओ ! मत डरो। भिक्षुओ ! इसका स्थान नहीं० तथागत (परके) उपक्रमसे नहीं 
(अपनी मौतसे) परिनिर्बाणको प्राप्त हुआ करते हैं।” 

दूसरी बार भी भगवान्‌ने नालागिरि० स्पर्श किया । 

स्पर्भकर नालागिरि हाथीसे गाथाओंमें कहा-- 

“कुंजर ! मत नाग"को मारो, कुँजर! नागका मारना दुःख (मय) है। 

क्योंकि कुंजर ! नाग "को मारनेवालेकी न यहाँ सुगति होती, न परलोकमें ही ॥(२)॥ 

मत मदको मत प्रमादको प्राप्त हो, इसके कारण प्रमादी सुगतिको नहीं प्राप्त होते। 

तू ही ऐसा कर, जिससे कि तू सुगतिको प्राप्त हो”।॥ (३)॥ 

तब ना ला गिरि हाथीने सूंडस भगवानकी चरण-धूलिको ले शिरपर डाल, जब तक भग- 
वानको देखता रहा पीठकी ओरसे छौटता रहा। तब नालागिरि हाथी हथसारमें जा अपने स्थान पर 
खढ्ओहा हुआ। इस प्रकार नाछागिरि हाथीका दमन हुआ। उस समय मनुष्य यह गाथा गाते थे-- 

“कोई कोई दंडसे, अंकुश और कशासे दमन करते थे। 

महधिने बिना दंड बिना हास्त्र नागको दमन किया”॥ (४)॥ 

लोग हैरान होते थे---'कंसा पापी अलक्षणी देवदत्त है, जो कि ऐसे मह॒द्धिक (>सेजस्वी) 
ऐसे महानुभाव श्रमण गौतमके बधकी कोशिश करता है ! ! ' 

देवदत्तका लाभ-सत्कार नष्ट हो गया, भगवान्‌का लाभ-सत्कार बढ़ा। 

(६ ) देवदत्तके सम्प्रानका हास 


उस समय दे व द त्त लाभ-सत्कारसे हीन होनेसे घरोंसे माँग मांगकर खाता था। लोग हैरान ० 
होते थे-- 
कैसे शाक्यपुत्रीय श्रमण घरोंसे माँग माँग कर खाते हैं ! ! ' 





१ न्+अगःन्पापरहितन्चुद्ध । 


४८८ ] ४-चुल्लबग्ग [ ७२७ 


०अल्पेच्छ ० भिक्षु० भगवानसे बोले ।-- 

“सचमुच, भिक्षुओ! ०?" 

“(हां) सचमुच भगवान्‌ ! ” 

०फटकारकर भगवानने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“तो भिक्षुओ ! कुलोंमें भिक्षुओंके लिये तीन (प्रकार)के भोजनका विधान करता हूँ, तीन 
मतलबसे--( १) कुटिल (&दुम्मंक्‌ ) व्यक्तियोंके निग्रहके लिये; (२) अच्छे भिक्षुओं के ठीकसे विहारके 
लिये; (३) (और जिसमें कि)बुरी नियतवाले पक्ष या संधममें फूट नड ल दें। कुलोंके अनुदशेनके 
लिये घर्मानुतार गण-भोजन (*जमातका भोज) कराना चाहिये।” 

(७ ) संघ फूट डालना 

तब देवदत्त जहाँ कोकालिक कटमो र-तिस्सक, और खंडदेवी-पुत्र समुद्र दत्त थे, 
वहाँ गया। जाकर. . .बोला--- 

“आओ आवुसो ! हम श्रमण गौतमका संघ-भेद (>फूट)-#चक्रमेद करें। आओ. . .हम श्रमण 
गौतमके पास चलकर पाँच वस्तुएँ माँगें।. ..--अच्छा हो भन्‍्ते ! भिक्षु (१) ज़िन्दगी भर आरण्यक 
रहें, जो गाँवमें बसे, उसे दोष हो। (२) जिन्दगी भर पिडपातिक (“भिक्षा माँगकर खानेवाले) रहें, 
जो निमंत्रण खाये, उसे दोष हो। (३) ज़िन्दगी भर पांसुकूलिक (+फेंके चीथछे सीकर पहननेवाले ) 
रहें, जो गृहस्थके (दिये) चीवरकों उपभोग करे, उसे दोष हो। (४) ज़िन्दगी भर वृक्ष-मूलिक (नव्वृक्ष 
के नीचे रहनेवाले ) रहें, जो छायाके नीचे जाये, वह दोषी हो। (५) ज़िन्दगी भर मछली मांस न खायें, 
जो मछली मांस खाये , उसे दोष हो ।, श्रमण गौतम इसे नहीं स्वीकार करेगा। तब हम इन पाँच बातोंसे 
लोगोंकों समझायेंगे।. . .” 

तब देवदत्त परिषद्‌ू-सहित जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गया। जाकर भगवान्‌की अभिवादनकर, एक 
ओर बैठा। एक ओर बैठे देवदत्तने भगवानसे कहा--- 

“ , अच्छा हो भन्‍्ते ! भिक्षु (१) ज़िन्दगी भर आरण्यक हों० ।” 

“अलम्‌ देवदत्त ! जो चाहे आरण्यक हो, जो चाहे ग्राममें रहे। जो चाहे पिंडपातिक हो, जो 
चाहे निमंत्रण खायें। जो चाहे पांसुकूलिक हो, जो चाहे गृहस्थके (दिये) चीवरकों पहने | देवदत्त ! आठ 
मास मेंने वृक्षके नीचे वास (न्वृक्ष-मूल-शयनासन )की अनुज्ञा दी है। अदृष्ट*, अ-श्रुत१,अ-परिशंकित, ९ 
इस तीन कोटिसे परिशुद्ध मांसकी भी मेने अनुज्ञा दी है ।. . .” 

तब देवदत्त--भगवान्‌ इन पाँच बातोंकी अनुमति नहीं देते हँं--(सोच) हर्षित-उद्ग्न हो 
परिषद्‌्-सहित आसनसे उठ भगवान्‌को अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चला गया । 

तब दे व द त्त परिषद्‌-सहित राजगृहमें प्रवेशकर (उन) पाँच बातोंको ले लोगोंकों समझाता 
था--- आवुसो ! हमने श्रमण गौतमके पास जा पाँच बातोंकी याचना की--भन्‍्ते ! भगवान्‌ अनेक प्रकार 
से अल्पेच्छ, संतुष्ट, सल्लेख (तप), धुत (वत्यागमय रहन सहन) '; प्रासादिक, अपचय (>त्याग) वीर्या- 
रम्म (>उद्योग) के प्रशंसक हैं। भन्‍्ते ! यह पाँच बातें अनेक प्रकारसे अल्पेच्छता० वीर्यारम्भता के लिये 
हैं। अच्छा हो भन्ते ! भिक्षु (२) डिन्दगी भर आरण्यक रहे० । इन पाँच बातोंकी श्रमण गौतम अनु- 
भति नहीं देता। और हम इन पाँचों बातोंको लेकर बर्तते हें!” वहाँ जो आदमी अश्नद्धालु-अप्रसन्न, 





* सेरे छिये मारा गयां--यहूं देखा न हो।. ' मेरे लिये सारा गया---यह सुना न हो। 
१'सेरे लिये मारा गयां---पह सम्देह न हो। 


७९२८ ] देवदत्तका संघसे अलूग होजाना [ ४८५९ 


दुर्बुद्धि थे वह ऐसा बोलते थे---यह शाक्यपुत्रीय श्रमण अवधृत, सल्लेखवृत्ति (>तपस्वी) हैं। श्रमण 

गौतम बटोह है, बटोरने के लिये चेताता है। और जो मनुष्य श्रद्धालु-असन्न, पंडित, बुद्धिमान्‌ थे, वह 

हैरान ० होते थे--- कैसे देवदत्त, भगवानूके संघ भेदके लिये, चक्रभेदके लिये कोशिश कर रहा है।' 
सिक्षुओंनें उत मनुष्योंके हरान० होनेको सुन:--०। 

तब उन भिक्षुओंने भगवानसे यह बात कही |-- 

“सचमुच भिक्षुओ | ०?" 

/ (हाँ) सचम्‌ृच भगवान्‌ ! 

“बस देवदत्त | तुझे संघमें फूट डालना मत पसंद होवे। देवदत्त ! संघ-भेद भारी (अपराध) 
हैं। देवदत्त ! जो एकमत संघको फोछता है, वह कल्प भर रहनेवाले पापको कमाता है, कल्प भर नरक में 
पकता है । देवदत्त ! जो फूटे संघको मिल्णता है, बह ब्राह्म (उत्तम ) पुण्यको कमाता है, कल्प भर स्वगंमें 
आनन्द करता है। बस देवदत्त ! तुझे संघ फूट डालना मत पसंद होवे, देवदत्त ! संघभेद भारी (अप- 
राघ) है।” 

तब आयुष्मान्‌ आनन्द पूर्वाहण समय पहिनकर पात्र-चीवर ले राजगृहमें भिक्षाके लिये प्रविष्ट 
हुये। देवदत्तने आयुष्मान्‌ आनन्दको राजगृहमें भिक्षाचार करते देखा । देखकर जहाँ आयुप्मान्‌ आनन्द 
थे, वहाँ गया, जाकर आयुप्मान्‌ आनन्दसे यह बोला-- 

“आजसे आवुस आनन्द ! में भगवान्से अलग ही भिक्षु-संघसे अंग ही उपोसथ करूँगा, अलग 
ही संघ-कर्म करूँगा।” * 

तब आयुपष्मान्‌ आनन्द भोजनकर भिक्षासे निवृत्त हो जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये, जाकर भग- 
बानको अभिवादनकर एक ओर बैठ गये। एक ओर बैठे आयुष्मान्‌ आनन्दने भगवानसे यह कहा--- 

“आज में भन्‍्ते ! पूर्वाहण समय० राजगृहमें भिक्षाके लिये प्रवृष्ट हुआ।० अलग ही संघ-कर्म 
करूँगा । भन्‍्ते ! आज देवदत्त संघको फोछेगा । 

तब भगवान्‌ने इस बातकों जान उसी समय इस उदानकों कहा-- 

“साधु (>भले मनुष्य)के साथ भलाई सु कर है, पापी साथ भलाई दुष्कर है। 

पापीक साथ पाप सुकर है, आर्योंके साथ पाप दुृष्कर है ॥(५)॥ 

हितीय भाणवार समाप्त 


(८ ) देवदत्तका संघर्स अलग होजाना 

तब दे व द त्तने उस दिन उपोसथ *को आसनसे उठकर शलाका * (>वोटकी लकढ्छी ) पकहछ- 
वाई---हमने आवुसों ! श्रमण-गौतमको जाकर पाँच वस्तुएँ माँगी--०॥। उन्हें श्रमण गौतमने नहीं 
स्वीकार किया। सो हम (इन) पाँच वस्तुओंको लेकर बतेंगे। जिम आयुष्मान्‌कों यह पाँच बातें पसंद 
हों, वह शलाका ग्रहण करें।' 

उस समय वैज्यालीके पाँच सौ व ज्जि पुत्त क नये भिक्ष्‌ असली बातकों न समझनेवाले थे । 
उन्होंने--'यह धर्म है, यह विनय है, यह शास्ताका शासन (>गुरुका उपदेश ) है“"- (सोच ) शलाका ले 
ली। तब देवदत्त संघको फोछ (>भेद) कर, पाँच सौ भिक्षुओंकों ले, जहाँ गयासीस* था वहाँको चल 
दिया। 


१ कृष्ण चतुर्बशी या पूणिसा | "बोट (मत पाली, छन्‍्द) लेनेकी आसानीके लिये जैसे आजकल 
पुर्जी (बैलट) चलती है, बेसे हो पूर्वकालमें छन्‍्द-दालाका चलती थी। ' ब्रह्मयोतरि पर्वत (गया) । 
६२ 
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आयुष्मान्‌ सारिपुत्र और मौद्गल्यायन जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये ।...। आयुष्मान्‌ 
सारिपुत्रतें भगवान्‌की कहा-- 

“अन्ते ! देवदत्त संघको फोक़कर, पाँच सौ भिक्षुओंको लेकर जहाँ गया सी स है, वहाँ चला 
गया।* 

“सारिपुत्र ! तुम लोगोंको उन नये भिक्षुओंपर दया भी नहीं आई ? सारिपृत्र ! तुम लोग 
उन भिक्षुओंके आपदूमें पलनेसे पूर्वही जाओ।* 

“अच्छा भन्‍्ते ! 

उस समय बढ्ली परिषद्के बीच बैठा देवदत्त धर्म-उपदेश कर रहा था। दे व द त्त ने दूरसे सारि- 
पुत्र, मौद्गल्यायनको आते देखा। देखकर भिक्षुओंकों आमंत्रित किया ।--- 

“देखो भिक्षुओं ! कितना सु-आख्यात (£ सु-उपदिष्ट) मेरा धर्म है। जो श्रमण ग्ौतमके अग्न- 
धावक सारिपुत्र, मौद्गल्यायन हैं, वह भी मेरे पास आ रहे, मेरे धर्मको मानते हैं। 

ऐसा कहनेपर कोकालिकने देवदत्तसे कहा-- 

“आवूस देवदत्त ! सारिपुत्र, मौद्गल्यायनका विध्वास मत करो। सारिपुत्र, मौद्गल्यायन 
बदनीयत (““पापेच्छ) हैं, पापक (“बुरी) इच्छाओंके वशमें हैं।” 

“आवूस, नहीं, उनका स्वागत है, क्योंकि वह मेरे धर्मपर विश्वास करते हैं।” 

तब देंबदत्तने आयुष्मान्‌ सारिपुत्रको आधा आसन (देनेकों) निमंत्रित किया-- 

“आओ आवुस ! सारिपुत्र ! यहाँ बेठो ।” 

“आवुस ! नहीं” (कह) आयुष्मान सारिपुत्र दूसरा आसन छेकर एक ओर बैठ गये । आयुष्मान्‌ 
महामौदगल्यायतल भी एक आसन छेकर० बैठ गये। तब देवदस बहुत रात तक भिक्षुओंकों धामिक 
कथा. . .(कहता ) आयुष्मान्‌ सारिपुत्रसे बोला--- 

“आवूस ! सारिपुत्र! (इस समय) भिक्षु आलस-प्रमाद-रहित हैं, तुम आवुस सारिपृत्र ! 
भिक्षुओंको धर्म-देशना करो, मेरी पी० अगिया रही है, सो में लम्बा पढुूँगा।' 

“अच्छा आवृस ! /. .. 

तब देवदत्त चौपेती संघाटीको बिछवाकर दाहिती बगलसे लेट गया। स्मृति-रहित संप्रजन्य- 
रहित (होनेसे ) उसे मुहूर्त भरमें ही निद्रा आ गई। तब आयुष्मान्‌ सारिपुत्रनें आदेशना-प्रातिहायय 
(ल्‍व्याख्यानके चमत्कार) और अनुशासनीयआतिहायंके साथ, तथा आयुध्मान्‌ महामौद्गल्यायनने 
ऋष्धि-प्रातिहार्य (>्योग-बलके चमत्कार )के साथ भिक्षुओंकों धर्म-उपदेश किया, अनुदासन किया । तब 
उन भिक्षुओंकी .. .विरज-विमल धम्मे-चक्ष्‌ उत्पन्न हुआ--जो कुछ समुदय धर्म (“उत्पन्न होनेवाछा ) 
है, वह निरोध-धर्म (<विनाश होनेवाला) है०'। 

आयुध्मान्‌ सारिपुत्रने भिक्षुओंकों निमंत्रित किया-- 

“आवबुसों ! चलो भगवान्‌के पास चलें, जो उस भगवानके धर्ंको पसंद करता है वह आवे।” 

तब सारिपुत्र मौदूगल्यायन उन पाँच सौ भिक्षुओंको लेकर जहाँ वेणुबन था, वहाँ चले गये। 
तब कोकालिकने देवदत्तको उठाया-- 

“आवुस देवदत्त ! उठो, मेंने कहा न था--आवूस देवदत्त ! सारिपुत्र, मौद्गल्यायनका विद्वास 
मत करो। ० ।” 

तब देवदत्तको वहीं मुखसे गर्म खून निकल पक्ता।. .. .. . 

तब सा रि पु भर, और मौ दूग या य न जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर भगवान्‌को अभिवादन 
कर, एक ओर बैठे। एक ओर बैठे आयुष्मान्‌ सारिपुत्रने भगवानसे यह कहा--- 
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“अच्छा हो भन्ते ! फूट डालनेवाले अनुयायी भिक्षु फिर उपसंपदा पावें।” 

“नहीं, सारिपुत्र ! मत तुझे रुचे फूटके अनुयायी भिक्षुओंकी उपसम्पदा। तो सारिपुत्र ! तू 
फूटके अनुयायी भिक्षुओंकों थुल्लक््चयकी देशना (<क्षमापन) करा। सारिपुन्र ! कैसे देवदत्त तेरे 
साथ पेश आया ? ” 


“जैसे भन्‍्ते ! भगवान्‌ बहुत रात तक भिक्षुओंकों धर्म कथा द्वारा समुत्तेजित संप्रहरष्षित ० कर 
मुझको आज्ञा देते हें--सारिपुत्र ! चित्त और शरीरके आलस्यसे रहित है भिक्षुसंघ। सारिपुत्र ! तू 
भिक्षुओंको धामिक कथा कह । पीठ मेरी अगिया रही, सो में लम्बा पढूँगा।' ऐसे ही भन्‍्ते ! देवदत्तने 
भी मेरे साथ किया ।” 

हाथी ओर गीदत्ठकी कथा 

तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षुओ ! पूर्वकालमें जंगरूमें एक महासरोवर (था, जिसके) आश्रयसे हाथी (नाग) 
रहते थे। वह महासरोवरमें घुसकर सूँछ्से भसींड और मृणालकों निकाल, अच्छी तरह धो, बिना कीचछका 
कर खाते थे । वह उनके बलके लिये भी सौन्दयेके लिये भी होता था। उनके कारण गरण या मरण- 
समान दृःखको न प्राप्त होते थे। भिक्षुओ ! उन्हीं हाथियोंकी नकल करते थे तरुण स्यारके बच्चे । 
वह उस सरोवरमें घुस सूँछसे भसींड ओर मृणालको निकाल । अच्छी तरह धोसे बिना, 
बिना कीचछका किये बिना खाते थे। वह उनके बलके लिये, सौन्दरयके लिये नहीं होता था उनके कारण 
वह मरण या मरण समान दृःखको प्राप्त होते थे। ऐसे ही भिक्षुओ। देवदत्त मेरी नकल कर कृपण (हो) 
मरेगा ।-- 

“धरती खोद नदीमें धो भसींड खाते महावराहकी भाँति कीचड़ खाते स्थारकी भाँति मेरी नकल 
कर (वह) क्ृपण सरेगा॥ (६) ॥। 


(९ ) दृतके लिये अपेक्षित गुण 
“भिक्षुओ ! आठ वातोंसे युक्त भिक्षु दृत भेजने छायक है। कौनसे आठ ?--यहाँ भिक्षु (१) 
श्रोता होता हैं; (२) श्रावयिता (चसुनानेवाला); (३) उद्गृहीता (न्ग्रहण करनेवाला):;. 
(४) धारथिता (स्मरण रखनेवाला); (५) विज्ञाता; (६) विज्ञापयिता; (७) हित अहितमें 
कुशल (-चतुर); और (८) कलहकारक नहीं होता। भिक्षुओ ! इन आठ बातोंसे युबत्त भिक्षुदृत 
भेजन लायक हैं।4 
“भिक्षुओ ! आठ बातोंसे युबत होनेसे सारिपुत्र दृत भेजने लायक हैं। कौनसे आठ ? --नयहां 
भिक्षुओं ! सारिपूत्र (१) श्रोता हैं; ० (८) हित अहितमें कुशल है।०। 
“जो उम्रवादी परिषद्कों पा पीडित नहीं होता । 
(किसी) वचनको न छोछता है, और न भाषणको ढाँकता हैं ॥ (७) || 
बिना बतलाये कहता है, पूछनेपर कोप नहीं करता । 
यदि ऐसा भिक्षु हे, तो वह दूत बनकर जाने लायक है” ॥ (८)॥ 
( १० ) देवदत्तके पतनके कारण 
“भिक्षुओं ! आठ अ-सद्धमंसि अभिभूतन्पर्यादतत-चित्त (5लिप्त चित्त) हो देवदत्त 
अपायिकलनारकीय कल्पभर (नरकमें रहनेवाला) चिकित्साके अयोग्य हैं। कौनसे आठ ?-- 
(१) भिक्षुओ ! देवदत्त लाभसे अभिभूत-पर्यादत्तवित्त ० चिकित्साके अयोग्य है; (२) अछाभसे०; 
(३) यशसे ०; (४) अयशसे०; (५) सत्कारसे०; (६) असत्कारसे०; (७) पापेच्छता (*बद- 
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नीयती )से०; (८) पापमित्रतासे० | भिक्षुओ ! इन आठ०। 

"अच्छा हो भिक्षुओ ! सिक्षु प्राप्त छाभकी उपेक्षा कर करके विहार करें; ० प्राप्त अलाभ०; 
० प्राप्त यश०; ० प्राप्य अयश०; » प्राप्त सत्कार०; » प्राप्त असत्कार०; « प्राप्त पापेच्छता० ; 
० प्राप्त पापमित्रता ० । 

“प्रिक्षुओं ! क्‍या बात देख भिक्षु प्राप्त छाभकी उपेक्षा करके विहार करें; ०; ० प्राप्त पाप- 
मित्रताकी उपेक्षा करके विहार करें ?--भिक्षुओ ! प्राप्त लाभकी उपेक्षा किये बिना विहार करते 
समय जो पीढा-दाह करनेवाले आख्रव (>चित्त-मल) उत्पन्न होते हैं; प्राप्त लाभकी उपेक्षा करके 
विहार करनेपर वह पीछा-दाह करनेवाले आख्रव नहीं उत्पन्न होंगे।० प्राप्त अछाभकी उपेक्षा किये बिना० ; 
प्राप्त यशकी उपेक्षा किये बिना०; प्राप्त अयशकी उपेक्षा किये बिता०; प्राप्त सत्कारकी उपेक्षा कियें 
बिना०; प्राप्त असत्कारकी उपेक्षा किये बिना०; प्राप्त पापेच्छताकी उपेक्षा किये बिना०; प्राप्त 
पापभित्रताकी उपेक्षा किये बिना०। भिक्षुओ ! यह वात देख०। इसलिये भिक्षुओं ! तुम्हें सीखना 
चाहिये--० । प्राप्त लाभकी उपेक्षा कर करके विहरूँगा; ०; प्राप्त पापमित्रताकी उपेक्षा कर 
करके विहरूँगा। 

“भक्षिक्षों! तीन असद्धमंसि लिप्त-पर्यादत्त चित्त हो देवदत्त अपाधिकमननारकीय, कल्प 
भर (नरकमें रहनेवाला) चिकित्साके अयोग्य है । कौनसे तीन 7--(?) परापेच्छता; (२) पाप- 
मित्रता; (३) थोछीसी विशेषता प्राप्त होनेसे अन्तराव्यवसान (>इतराना) करना । 
भिक्षुओ | इन तीन असडमंसि लिप्त ० |-- 

“लोकमें मत कोई पापेच्छ उत्पन्न हो, 

सो इससे जानो, जंसी कि पापेच्छोंकी गति होती है ॥(९)॥ 

'पंडित है, ऐसा प्रसिद्ध हैं' 'भावितात्मा' होनेकी मान्यता है, 

सेंने सुना--जरूकी भाँति देवदत्तमें यश (आदि) आठ हें ॥(१०)॥ 

तथागतसे द्रोह करके उसने प्रमाद किया, 

थार द्ाारवाले भयानक नरक अवीचिकी प्राप्त हुआ ॥(११)॥४ 

पाप कर्मको ने करनेवाले द्वेषरहित ( पुरुष )का जो द्रोह करता हूं, 

आवरहीन हेष-युक्‍त उसी पापीको बह लगता है ॥(१२)॥ 

यदि (कोई) विषके धल्ेसे (सारे) समुद्रकों दूषित करना चाहे, 

(तो), उससे वह दृषित नहों हो सकता, क्योंकि समुद्र महान्‌ है ॥(१३)॥ 

इसी प्रकार जो तथागतको वाद (विवाद) से पीडित करना चाहे, 

(तो उन) सम्यक्त्वकों प्राप्त शान्त-चित्त (तथागत)को (वह) वाद नहीं लग 
सकता ॥ (१४)।॥। 

पंडित (जन) वंसेकों सिन्न करे, और बैसेका सेवन करे | 


जिसके मार्गका अनुसरण करके भिक्षु दुःख-विताशको प्राप्त कर सके” ॥(१५)॥ 


३-संधमें फूट (व्याख्या) 


तब आयुष्मान्‌ उपा लि जहाँ भगवान्‌ थे, वहां गये, जाकर भगवान्को अभिवादनकर एक 
ओर बैठे । एक ओर बैठे आयुष्मान्‌ उपालिने भगवानसे यह कहा--- 


््च 
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(१ ) संघ-राजीको व्याख्या 

“भन्‍्ते ! संघ-राजी (*संघमें पार्टी होना) संघ-राजी* कही जाती है; कैसे भन्‍्ते ! संघ-राजी 
होती है, और संघ-भेद नहीं होता है; और कैसे भन्‍्ते ! संघ-राजी भी होती है, संघ-भेद भी होता है ? ' 

“उपालि ! (१) एक ओर एक होता है, एक ओर दो, (और) चौथा (लिक्षु) अनुश्चावण'े 
करता है, शलाका ग्रहण कराता है--यह धर्म है, यह विनय है, यह ज्ञास्ताका ज्ञासन (*उपदेश ) 
है, इसे ग्रहण करो, इसका व्याख्यान करो ।' इस प्रकार उपालि! संघ-राजी होती हे, किन्तु संघभेद 
नहीं होता । (२) एक ओर दो (भिक्षु) होते हैं, एक ओर दो, (और) पाँचवाँ (भिक्षु) अनुश्नावण 
करता है, शलाका ग्रहण कराता हँ-- यह धर्म है० इस प्रकार व्याख्यान करो'--इस प्रकार भी उपालि ! 
संघ-राजी होती है, किन्तु संघधभेद नहीं होता । (३) एक ओर उपालि ! दो होते हें, एक ओर तीन और 
छठाँ अनुश्रावण करता है, शलाका ग्रहण कराता है--यह धर्म है० इस प्रकार व्याख्यान करो'--- 
इस प्रकार भी उपालि ! संघ-राजी होती है, किन्तु संघभेद नहीं होता । (४) एक ओर उपालि ! तीन 
होते हैं, एक ओर तीन, और सातवाँ अनुश्रावण करता है, ०--०--इस प्रकार भी उपालि ! संघ-राजी 
होती है, किन्तु संध-भेद नहीं होता । (५) एक ओर उपालि ! तीन होते है, एक ओर चार, और आठवाँ 
अनुश्नावण करता है, ०--०--इस प्रकार भी उपालि ! संध-राजी होती है, किन्तु संघ-भेद नहीं होता । 
(६) एक ओर उपालि चार होते हैं, एक ओर चार और नवाँ अनुश्रावण करता है, ०--०--इस प्रकार 
उपालि ! संघ-राजी भी होती है संघ-भेद भी । उपालि ! नव (भिक्षुओंके होने) से या नवसे अधिक होनेसे 
संघ-राजी भी होती है, संघ-भेद भी | उपालि ! न भिक्षुणी, संघरममें मेद (फूट) करती, हाँ भेदके लिये 
प्रयत्न कर सकती है। उपालि ! न शिक्ष मा णा, संघमें भेद करती, हाँ भेदके लिये प्रयत्त कर सकती 
हैं। ० न श्रामणेर ०। ० न श्रामणेरी ० ४। ० न उपासक ०। ० न उपासिका ०। उपालि ! अपराध- 
रहित (>अ्रकृतस्थ) एक आवासवाले एक सीमामें स्थित भिक्षु संघ भेद करते हें।” $ 


(२ ) सद्न-भेदको व्याख्या 

“भन्ते ! संघ-भेद संध-भेद कहा जाता है; कैसे कितनेंसे भन्‍्ते ! संघ भिन्न (>फूटा हुआ) 
होता है ? 

“उपालि! जब भिक्षु (१) अधर्म (नबुद्धका जो उपदेश नहीं)को धर्म कहते हें, (२) 
ध म॑ को अ-धर्म कहते हैं। (३) अ-विनयको विन य कहते हैं, और (४) विनयको अ-विनय कहते हैं । 
(५) तथागतके अ-भाषित अ-लपितकों तथागतका भाषित लपित कहते हैं; (६) तथागतके भाषित, 
लपितको तथागतका अ-भाषित अ-लपित कहते हें। (७) तथागतके अनू-आचीर्ण (आचरण न 
किये कामों)कों ० आचीर्ण कहते हैँ, (८) ० आचीर्णंको ० अनू-आचीणं कहते हैं। (९) ० न विधान 
किये (+अ-प्रज्ञ॒प्त)को ० प्रज्ञप्त ०, (१०) ०» प्रज्ञप्तको ०अ-प्रज्ञप्त कहते हैं। (११) अन्‌-आपत्ति 
(जो अपराध नहीं) को आपत्ति ० (१२) आपत्तिको अनू-आपत्ति कहते हैं। (१३) लघुक-आपत्ति 
(“छोटे गिने जानेवाले अपराध )को गुरुक (>बंढी) आपत्ति कहते हैं, (१४) गुरुक-आपत्तिको 
लघुक-आपत्ति कहते हें। (१५) सावशेष (>जिसके अतिरिक्त भी आपत्तियाँ बची हैं )-आपत्तियोंको 
निरवशेष-आपत्तियाँ कहते हैं, (१६) निरवशेष-आपत्तियाँकों सावशेष-आपत्तियाँ कहते हैं। (१७) 





१कोरमसे कममें फूट होनेपर संध-राजी ओऔर कोरम्‌ पूरा होनेपर (उसे संघ और तबकी ) 
फूटकों संघ-भेद कहते हैं । 
*संघकी सम्भति लेकर प्रस्ताव जिन शब्दोंमें रखा जाता हे उसे अनुभावण कहते हैं । 


/# 
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दुददुल्ल (>दुःस्थौल्य)-आपत्तियोंको अ-दुटुठुल्ल आपत्ति कहते हैं, (१८) अ-दुद्दुल्ल आप 
त्तियोंकी दुट्ठुल्ल आपत्ति कहते हैं। वह इन अठारह बातोंसे अपकासन (>अननुशात ) को विषकासन 
(>अनुज्ञात) करते हैं, आवेणि (“स्थानीय संघकी परम्परासे आया)-उपोसथ करते हें, 
आवेणिप्रवारणा करते है, आवेणि-संघ कम करते हे ।---इतनेसे उपालि ! संघ भिन्न (फूट गया ) 
होता है । 6 

(३ ) सहृन-सामग्रीकी व्याख्या 

“अन्ते ! संघ-सामग्री (नसंघमें एकता) संघ-सामग्री कही जाती है, कितनेसे भन्‍्ते ! संघ 
समग्र (एकताको प्राप्त) कहा जाता है ? 

“उपालि ! जब भिक्षु (१) अघमंको अधर्म कहते हैं; (२) धर्मको धर्म कहते हैं। (३) अबि- 
नयको अविनय०; (४) विनयकों विनय०। (५) तथागतके अ-भाषितन्न्अ-लपितको तथागतका 
अ-भाषित अ-लपित०; (६) ० भाषित्-लपितको ० भाषितबन्‍लपित० । (७) ० अन-आचीर्णको 
अनू-आचीण्ण ०; (८) ० आचीर्णको ० आचीर्ण ० । (९) ० अ-प्रज्ञप्तको ० अ-प्रज्ञप्त ०; (१०) ० प्रज्ञप्त 
को ० प्रज्ञप्त ०। (११) अन्‌-आपत्तिको अनू-आपत्ति; (१२) आपत्तिको आपत्ति० । (१३) लघुक- 
आपत्तिको लघुक-आपत्ति; (१४) गुरुक-आपत्तिको गृरुक-आपत्ति०। (१५) स-अवशेष आपत्तिको 
सावशेप-अआपत्ति ०; (१६) अनू-अवशेष-आपत्तिको अनू-अवशेप-आपत्ति० । (१७) दुट्ठुल्ल-आपत्तिको 
दुददुल्ल-आपत्ति०; (१८) अ-दुट्दुल्ल-आपत्तिको अ-दुट्ठुल्ल-आपत्ति कहते हैं। वह इन अठारह वातोंसे 
न अपकासन करते हैं, न विषकासन करते हैं, न भावेणि-उपोसथ करते हैं, न आवेणि प्रवारणा करते ह, 
न आवेणि-संघ-कर्म करते हैं।--इतनेसे उपालि ! संघ समग्र होता है ।” 7 


४-नरकगामी, अचिकित्स्य व्यक्ति 
(१ ) सह्ें फूट डालनेका पाप 


“भन्ते ! समग्र संघको भिन्न (फूटा) करके वह क्‍या कमाता है ? ” 

“उपालि ! समग्र संधको भिन्न करके कल्पभर रहनेबारा पाप कमाता है, कल्पभर नरकमें 
रहता है।8 

“संघ-भेदक (पुरुष) कल्प भर अपाय-नरकमें रहनेवाला होता है । 

वर्ग (पार्टीबाजी ) में रत, अ-धर्ममं स्थित (अपने) योग-क्षेमका नाश करता है । 

समग्न संघको भिन्न करके कल्प भर नरकमें रहता है” ॥ (१६ )॥ 

“भन्ते ! भिन्न संघको समग्र करके वह क्‍या कमाता है ? 

“उपालि [ भिन्न संघको समग्र करके वह ब्राह्म (उत्तम) पुण्यको कमाता है, कल्पभर 
स्वगेंमे आनन्द करता है। 9-- 

“संधकी समग्रता (>एकता) सुखमय है, और समग्रोंका अनुग्रह (भी) । 

समग्रतामें रत, धर्ममें स्थित (पुरुष अपने) योग-क्षेमका नाश नहीं कराता । 

संघसे समग्र करके कल्प भर (वह) स्वर्गमें आनंद करता है” ॥(१७)॥ 
(२ ) कैसा संघमें फूट डालनेबाला नरकगामी और अचिकित्स्य होता है, ओर कैसा नहीं 

“क्या भन्‍्ते ! संघ-भेदक (स्संघममें फूट डालनेबाला), (जोकि) कल्पभर अपायल्‍नरकमें 


रहनेवाला है, अचिकित्स्य (जिसका इलाज नहीं हो सकता, जो सुधर नहीं सकता) है? ” 
“है, उपालि |! संघ-भेदक ० अ-चिकित्स्य ।” 
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“क्या भन्‍्ते ! संघ भेदक (ऐसा भी) हो सकता है। (जो कि) नहीं कल्प भर अपाय>नरकमें 
रहनेवाला, न अ-चिकित्स्थ है ? ” 

“हो सकता है, उपालि ! (जो कि) नहीं कल्प भर ०।” 

“भन्ते ! कौनसा संघर्भेदक कल्प भर अपाय--नरकमें रहनेवाला, अचिकित्स्य होता है?” 

१--क. “उपालि ! जो भिक्षु (१) अ-धर्मको धर्म कहता है। उस अधर्म दृष्टि (>धारणा)की 
फूट (++भेद) में अधर्मे-दृष्टिवाला हो, (वैसी) क्षान्ति-झुचि>भाव रखकर अनुश्रावण करता है, 
शलाका ग्रहण कराता है--यह धर्म है, यह विनय है, यह शास्ताका उपदेश है, इसे ग्रहण करो, इसका 
व्याख्यान करो । उपालि ! यह (कहनेवाला) संघर्भदक कल्प भर अपायर-नरकमें रहनेबाला, अ-चिकित्स्य 
(हछाइलाज) हैं। (२) और फिर उपालि ! एक भिक्षु अधरंको धर्म कहता है। उस अधर्म दृष्टिके 
भेदमें धर्म दृष्टिवाला हो, (वेसी)०। (३)० उस अधर्म दृष्टि-भेदमें संदेह युक्त हो, (वैसी) ०। 

ख. “(४) और फिर उपालि ! जो भिक्षु अधमंको धर्म कहता है, उस अधर्म दृष्टिमें धर्म- 
दृष्टि-भेदकी धारणकर दृष्टिको धारणकर, क्षान्ति-रुचि>न्भावकों रखकर अनुश्रावण करता है, 
शलाका ग्रहण करता हैं--यह धर्म है ०। (५) ० धर्म-दृष्टि-भेदमें धमें-दृष्टि रखकर ०। (६) ० उस 
धर्म दृष्टि-भेदमें सन्देह युक्त होकर ०। 

ग. “(७) ० उस संदेहवाले भरे द में अधर्म दृष्टिवाला होकर ० । (८) ० उस संदेहवाले भेद में 
धर्म दृष्टिवाला होकर०। (९) ० उस संदेहवाले भेदमें संदेह-युक्त हो ०।' 

२--क. “उपालि ! जो भिक्षु (१) धर्मको अधर्म कहता है, उस अधर्म-दृष्टिके भेद में अधर्म 
दृष्टिवाला हो (वैसी ) क्षान्ति--रुचि-भाव रखकर अनुश्नावण करता है, शलाका ग्रहण कराता है--० * । 
(९) ० उस अधर्म-दृष्टिके भेदमें संदेह-युक्त हो ० । 

३--क. “ ० (१) अविनयको विनय कहता है, उस अविनय-दृष्टिके भेदमें अविनय दृष्टिवाला 
हो (वैसी) ०१। 


४--क. “० (१) विनयकों अविनय कहता है ०१। 
५--क. “० (१) तथागतके अ-भाषित*अ-लपितको तथागतका भाषित-लूपित कहता हैं, ० 
६--क. “० (१) ० भाषित+लपितको ० अभाषित>अलूपित कहता है, ०१। 
७--क. “० (१) ० अनू-आचीणंको ० आचीर्ण कहता हैं, ०१। 
८--क. “० (१) ० आचीर्णको ० अनू-आचीण्ण कहता है, ०१ । 
९--क. “० (१) ० अ-प्रज्ञप्तको » प्रज्॒प्त कहता है, ० 
१०--क. “० (१) ० प्रज्ञप्तको ० अ-प्रज्ञप्त कहता है, ०) 
११--क. “० (१) अनू-आपत्तिको आपत्ति कहता है, ०१। 
१२--क. “० (१) आपत्तिको अन-आपत्ति कहता है, ०१। 
१३४--क. “० (१) लघुक-आपत्तिको गुरुक-आपत्ति कहता है, ०१। 
१४--क. “० (१) गृरुक-आपत्तिको लघुक-आपत्ति कहता है, ०१। 
१५--क. “० (१) स-अवशेष आपत्तियोंको निर-अवश्षेष आपत्तियाँ कहता है, ०१। 
१६--क. “० (१) निर-अवशेष आपत्तियोंकों स-अवशेष आपत्तियाँ कहता हैं, ०१। 
१७---क. “० (१) दुट्ठुल्ल आपत्तियोंको, अ-दुटठुल्ल आपत्तियाँ कहता है, ०" 
* देखो ऊपर अठारह । रऊपरकी नय कोटियोंको बुहराओ । 


१पृष्ठ ४९३-९४ के २-१७ तकको भी ऐसेही दृह्राना चाहिये । 
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१८--क. “और फिर उपालि जो भिक्ष्‌ (१) अदुट्ठुल्ल आपत्तियाँकों दृदठुल्ल कहता है। 
उस अधर्म-दृष्टिके भेदमें अधर्म दृष्टि रख, दृष्टि, क्षान्ति-रुचि-त्भावको रख अनुश्नावण करता हैं, 
शलाका ग्रहण कराता है--यह धर्म है ० इसका व्याख्यान करो। उपालि! यह्‌ भी संघ-भेदक ० 
लाइलाज है।०*। (९) ० उस सन्‍्देहवाले भेदमें संदेह युक्त हो० । 0 

“भन्ते ! कौत सा संघ भेदक न अपायमें-न नरकमें जानेवाला, न (उसमें) कल्प भर रहने- 
वाला, न अ-चिकित्स्य होता है ? ” 

१--“उपालि ! जोभिक्षु धर्मको धर्म कहता है। उस धर्म-दृष्टि.मेद (-धर्मके सिद्धान्तके 
मतभेद) में धर्मं-दृष्टि हो, दृष्टि क्षान्तिसरुचि-न्भावकों न पकल, अनुश्रावण करता है, शलाका 
ग्रहण कराता है--- यह ध म॑ है० इसका व्याख्यान करो।' उपालि ! यह संघ-भेदक न अपायमें न नरकमें 
जानेवाला, न (उसमें) कल्प भर रहनेवाला, न अ-चिकित्स्थ होता है। ०१। 

१८--उपालि ! जो भिक्षु अदुट्ठुल्ल-आपत्तिको अ-दुट्ठुल्ल आपत्ति कहता हैं। उस धर्म- 
दृष्टिभेदमें धर्म-दृष्टि हो, दृष्टि-क्षान्ति-रुचि"भावकों न पकछ, अनुश्नावण करता है, शलाका ग्रहण 
कराता है--यह धर्म है ० इसका व्याख्यान करो।' उपालि! यह संघ-भेदक न अपायमें>न नरकमें 
जानेबाला, न (उसमें) कल्प भर रहनेवाला, न अ-चिकित्स्य होता है।” ॥7 


संघमेदकक्खन्धक समाप्त ॥»॥ 


*पृष्ठ ४९३-९४के २-१७ तकको भी ऐसे हो बृहराना चाहिये । 


८-नत्रत-स्कन्धक 


१--नवागन्तुक, आवासिक ओर गमिकके कर्तव्य । २--भोजन-संबंधी नियम । ३--भिक्षा- 
बारी ओर आरण्यकके कर्तव्य । ४--आसन, स्मानगृह ओर पालानेके तियम। ५--शिष्य-उपाध्याय, 
अम्तेबासी-आचारययंके करेंव्य । 


$१-नवागन्तुक, आवासिक श्रोर गमिकके कत्तेव्य 
?---श्रावस्ती 


उस समय बुद्ध भगवान्‌ श्रावस्तीमें अनाथ पिडिकके आराम जेतवन में विहार 
करते थे । 

(१) नवागन्तुकके ब्रत । 

उस समय नवागन्तुक भिक्षु जूता पहिने भी आराममें घुसते थे, छत्ता लगाये भी०, शरीर ढेंके 
(>अवगुंठित) भी०, शिरपर चीवर रक्‍्खे भी०। पीतेके (पानी)से भी पैर धोते थे, (अपनेसे) बुद्ध 
भिक्षुको भी अभिवादन न करते थे, न (उनसे ) शय्या-आसनके लिये पूछते थे। एक नवागन्तुक भिक्षु सूने 
विहार (>कोठरी) में घटिका (नसांकल) उधाछ, किवात् खोल एक दम भीतर घुस गया। उसके 
ऊपर बेठा साँप (उसके) कंधेपर गिरा। वह ड़रके मारे चिल्ला उठा। भिक्षुओंने दौढकर उससे 
पूछा-- 

“आवुस ! क्‍यों तू चिल्लाया ? ” 

तब उस भिक्षुने उन भिक्षुओंसे वह बात कह दी। 

जो अल्पेच्छ ० भिक्षु थे, वह हैरान ० होते थे--कैसे नवागंतुक भिक्षु जूता पहिने आराममें 
घुस जाते हें ! ० शय्या-आसनके लिये नहीं पूछते ! ! 

उन्होंने यह बात भगवान्से कही ।--- 

“सचमुच भिक्षुओ! ०?” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! 

० फटकारकर, भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“तो भिक्षुओ ! नवागन्तुकोंके व्रत (>कर्तव्य)का विधान करता हूँ, जैसे कि नवागन्तुक 
भिक्षुओंकों बतंना चाहिये-- 

"ज्षिक्षुओ ! नवागन्तुक भिक्षुकों आराममें प्रवेश करते वक्‍त जूतेको निकाल, नीचे करके 
फटफटाकर (हाथमें) ले; छत्तेको उतार, शिरको खोल, शिरके चीवरको कंधेपर कर ठीक तरहसे बिना 
जल्दी किये आराममें प्रवेश करना चाहिये । . 

“आराममें प्रवेश करते वक्‍श देखना चाहिये कि कहाँ आवासिक भिक्षु प्रतिक्रण (>आना- 
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जाना) कर रहे हैं। उपस्थान-शाला, मंडप या वृक्ष-छाया जहाँ आवासिक भिक्षु प्रतिक्रमण कर रहे हों, 
बहाँ जाकर एक ओर पात्र रखकर, एक ओर चीवर रखकर योग्य आसन ले बैठना चाहिये। पीनेके 
(पानी) और इस्तेमालके (पानी)कों पूछना चाहिये--कौन पीनेका (पानी) है, कौन इस्तेमालका 
है? यदि पीनेके (पानी ) का प्रयोजन हो तो पानीय लेकर पीना चाहिये। यदि इस्तेमालके (पानी)का 
प्रयोजन हो तो. . उसे छेकर पैर धोना चाहिये । पैर धोते वक्‍त एक हाथसे पानी डालना चाहिये, दूसरे 
हाथसे पैर धोना चाहिये। उसी हाथसे पानी डालना और उसी हाथसे पैर घोना न करना चाहिये। 
जूता पोंछनेके कपलेको माँगकर जूता पोंछना चाहिये। जूता पोंछते वक्‍त पहिले सूखे कपढ्ेसे पोंछना 
चाहिये, पीछे गीलेसे | जूता पोंछनेके कपत्ठेको धोकर एक ओर रख देना चाहिये | यदि आवासिक भिक्षु 
(अपनेसे भिक्षु होनेमें) बुद्ध हो, तो अभिवादन करना चाहिये। यदि नवक (>अपनेसे कम समयका भिक्षु) 
हो तो अभिवादत करवाना चाहिये। (अपने लिये) शयत-आसन (कहाँ है) पूछना चाहिये। गोचर 
(“भिक्षाके ग्राम) पूछना चाहिये, अ-गोचर०, शैक्ष सम्मत" कुलोंको०, पाखानेका स्थान (5 
बच्चूट्ठान) ०, पेसाबका स्थान (>पस्सावट्ठान)०, पीनेका (पाती)०, धोनेका पाती (“परि- 
भोजनीय) ०, कत्तरदंड (>वैशाखी)०, संधके कतिफ संस्थान (स्थानीय नियमकी बातें) ०, 
(कतिक-संस्थानमें) किस समय प्रवेश करना चाहिये, किस समय निकलना चाहिये (--पृछना 
चाहिये) । यदि विहार (बहुत समयसे )खाली रहा हो, तो किवाक्॒को खटखटाकर थोढ्ी देर 
ठहूरना, धटिका (“घरन्‌ )को उधाछ, किवाढ॒को खोल बाहर खछें ही खले देखना चाहिये। यदि 
बिहार साफ न हो, चारपाईपर चाँदी रक्‍्खी हो, चौकीपर चौकी रकखी हो; ऊपर शयनासन 
(८शय्या, आसन) जमा कर दिया गया हो; तो यदि कर सकता हो, तो साफ करना चाहिये। 

“बिहार साफ करते वक्‍त पहिले भूमिके फशेको हटाकर एक ओर रखना चाहिये। (चारपाईके 
पाये) के ओरको हटाकर एक ओर रखना चाहिये। तकिये-गहे को०। आसन, बिछौनेकी चह्रको०। 
चारपाईको नवाकर बिना रगढ्ठे ठीकसे बिना किवाछसे टकराये ठीकसे निकालकर एक ओर रखना चाहिये । 
चौकी (+पीठ)को नवाकर बिना रगछे, बिना किवाक्से टकराये, ठीकस निकारूकर एक ओर रखना 
चाहिये। ० * सिरहानेके पटरे (+ओठेगनेके पटरे)को धूपमें तपा, साफकर ले आकर उसके स्थानपर 
रखना चाहये। पात्र-चीवरको रखना चाहिये । पात्रको रखते वक्‍त एक हाथमें पात्र ले, दूसरे हाथसे नीचे 
चारपाई या चौकीको टटोलकर पात्र रखना चाहिये। बिना ढेंकी भूमिपर पात्र नहीं रखना चाहिये। 
चीवरको रखते वक्‍त एक हाथमें चीवर ले, दूसरे हाथसे चीवर (टाँगने)के बाँस, चीवर (टाँगने)की 
रस्सीकों झाक्ककर पहली ओर पिछले छोर और उरली ओर शिरको करके चीवर रखना चाहिये। 

“यदि धूलि लिये पुरवा हवा चल रही हो,०" भथदि पाखानेकी मटकीमें पानी न हो, तो पानी 
भर कर रखना चाहिये। 

“भिक्षुओ ! यह नवागन्तुक भिक्षुओंका क्र त है, जैस कि आगन्तुक भिक्षुओंकों बर्तना चाहिये।”' ॥ 

(२) आवासिकक व्रत 

उस समय आवासिक भिक्षु आगन्तुक भिक्षुओंकी देख नहीं आसन देते थे, न पैर धोनेका जल 

(रपादोदक), न परादपीठ, न पादकठलिक (“पैर घिसनेकी लकली) रखते थे। न अग॒वानी करके 


१परम श्रद्धाल्‌ू किन्तु अत्यन्त दरिद्र कुछ, जिनके कथ्टको ख्यालकर भिक्षुको उनके धर 
भिक्षा मॉगनेके लिये नहीं जाना जाहिये। 


* देखो सहाबग्ग १५२१ (पृष्ठ १०२)। 
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पात्र-बीवर ग्रहण करते थे। न पीनेके (पानी) के लिये पूछते थे । (अपनेसे) वृद्ध आगन्तुक भिक्षुका 
अभिवादन नहीं करते थे। न शय्या-आसन प्रज्ञापन (>बिछाना) करते थे। जो अल्पेच्छ ० भिक्ष थे, 
वह हैरान ० होते थे---० । "-- 

“तो भिक्षुओं ! आवासिकोंके ब्रतका विधान करत; हूँ, जैसे कि आवासिक भिक्षुओंकों वतेना 
चाहिये-- 

“भिक्षुओ ! यदि आगन्तुक भिक्षु अपनेसे बुद्ध हो, तो आसन प्रदान करना चाहिये, पादोदक, 
पाद-पीठ, पाद-कठलिक पास रखना चाहिये। अग॒वानी करके पात्र-चीवर ग्रहण करना चाहिये । पीनेके 

(पानी) के लिये पूछना चाहिये। यदि सकता हो (बीमार आदि न हो) तो जूता पोंछना चाहिये। जूता 
पोंछते वक्‍त पहिले सूखे कपक्ेसे पोंछना चाहिये, पीछे गीलेसे। जूता पोंछनेके कपढेको धोकर एक ओर 
रख देना चाहिये। यदि आगन्तुक भिक्षु वृद्ध हो, तो अभिवादन करना चाहिये | शयन-आसन बतलाना 
चाहिये। गोचर०, अ-गोचर ०, शैक्ष-सम्मत कुलोंको ०, ०९ मंघका कतिक-संस्थान (<स्थानीय नियमकी 
बातें) बतलानी चाहिये--किस समय प्रवेश करना चाहिये, किस समय जाना चाहिये | शयन-आसन 
बतलाना चाहिये--यह आपके लिये शयन-आसन हैँ। (अधिक समयसे) वास किया है या वास नहीं 
किया है--यह बतलाना चाहिये। यदि आगन्तुक (भिक्षु) नवक (+नवही) है, तो अभिवादन करने 
देना चाहिये, शयन-आसन बतलाना चाहिये--यह आपके लिये शयन-असन है। ० "किस समय जाना 
चाहिये। 

“भिक्षुओ ! यह आवासिक भिक्षुओंके ब्रत हैं, ० । 2 

(३ ) गमिक * के ज्त 

उस समय गमिक भिक्ष लकत्ली-मिट्टीके बतेनोंको बिना सँभाले, खिछ्की, दवजिको खोले ही छोछ 
शयन-आसनके लिये पूछे (>सँभलवाये) बिना चले जाते थे । लकछी-मिट्टीका बर्तन नष्ट हो जाता था । 
शयन-आसन अ-रक्षित होता था। जो वह अल्पेच्छ० भिक्षु थे, वह हैरान० होते थे--० ।०।--- 

“तो भिक्षुओ ! गमिक * भिक्षुओंके ब्रतको बतलाता हूँ, जैसे कि गमिक भिक्षुओंकों बतेना चाहिये। 
भिक्षुओ | गमिक भिक्षुकों लकद्ी-मिट्टीके बतंनको सँभालकर, खिककी दर्वाज़ोंको बन्दकर शयन-आसन 
के लिये पूछकर जाना चाहिये। यदि भिक्ष्‌ न हो तो श्रामणेरसे पूछना चाहिये, यदि श्रामणेर न हो तो 
आरामिक (ःआरामके सेवक)को पूछना चाहिये। यदि भिक्षु हो, न श्रामणेर ही, न आरामिक 
ही; तो चार पत्थरोंपर चारपाईको विछाकर, चारपाईपर, वारपाई, चौकौपर चौकी रखकर ऊपर 
शयन-आसनको जमा करे। लकढी-मिट्टीक बर्तनोंको सेभालकर, खिक्ककी-दर्वाज्ञोंकी बन्द करबे जाना 
चाहिये। यदि बिहार चूता है, तो समर्थ होनेपर छा देना चाहिये, या (उसके लिये) यत्न करना चाहिये 
--जिसमें विहार छा जाये। यदि ऐसा हो सके तो ठीक, यदि न हो सके, तो जिस स्थानपर न चूता हो 
वहाँ चार पत्थरोंपर चारपाईको बिछाकर,० खिककी-दर्वाज्ञोंको बन्द करके जाना चाहिये। यदि सारा 
ही विहार चूता हो, तो यदि समर्थ हो, तो शयन-आसनको गाँवमें छे जाना चाहिये, या प्रयत्न करना चाहिये, 
जिसमें कि शयन-आसन गाँवमें चला जाये । यदि ऐसा करनेको मिले तो ठीक, न मिले, तो चार पत्थरों 
पर चारपाईको बिछाकर०* लकल्ी-मिट्टीके बतंनोंकों सँभाल, घास या पत्तेसे ढाँककर जाना चाहिये, 
जिसमें कि कुछ भाग तो बच जाये। भिक्षुओं ! यह गमिक भिक्षुओंका ब्त हैं; ० ।” 


*देखो पृष्ठ ४९८ । श्यात्रापर जानेवाला । 
8्देखो ऊपर । 
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(१ ) भोजनका अनुमोदन 
उस समय भिक्ष्‌ भोजके समय (दानका) अनुमोदन न करते थे। लछोग हैरान० होते थे--कैसे 
शाक्यपुत्रीय श्रमण भोजनके समय अनुमोदन नहीं करते ।' भिक्षुओंने० सुना । उन भिक्षुओंसे भगवानसे 
यह बात कही। भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें घामिक-कथा कह भिक्षुओंकी संबोधित किया-- 
“प्षक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, भोजनके समय अनुमोदन करनेकी।” 
तब उन भिक्षुओंकों यह हुआ---किसे भोजनके समय अनुमोदन करना चाहिये। भगवानूसे यह 
बात कही । --- 


(२) भोजनके समयके नियम 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, स्थविर (वृद्ध) भिक्षुकी अनुमोदन करनेकी ।” 

उस समय एक पृण (नबनियोंका समुदाय )ने संघको भोज दिया था। आयुष्मान्‌ सारिपृत्र 
संघ-स्थविर (>संधमें सबसे पुराने भिक्षु) थे। भिक्षु--स्थविर भिक्षुकी भगवान्‌ने भोजनके समय अनु- 
मोदन करनेकी अनुमति दी है--(सोच ) आयुध्मान्‌ सारिपुत्रको अकेले छोछ चले गये। तब आयुष्मान्‌ 
सारिपुत्र उन मनुष्योंस (दानका ) अनुमोदनकर पीछे अकेले ही चले। भगवान्‌ने आयुष्मान्‌ सारिपृत्रको 
दूरसे ही आते देखा। देखकर आयुष्मान्‌ सारिपृत्रसे यह कहा-- 

“सारिपृश्न ! भोजन ठीक तो हुआ ? ” 

“भोजन ठीक हुआ, भन्‍्ते ! मुझे भन्‍ते ! अकेले छोछ भिक्षु चले आये।' 

तब भगवानने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, भोजनकी पाँतमें चार पाँच (उपसंपदार्क क्रमसे) स्थविरों अनु- 
स्थविरोंकों (अनुमोदन कर लेने तक) प्रतीक्षा करनेकी ।” 

उस समय एक स्थविरने शौचकी इच्छा रहते प्रतीक्षा की! शौचकों वह रोकते मूछित हो 
गिर पछा। भगवानसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, काम होनेपर अपने बादवाले भिक्षुकी पूछकर जानेकी ।” 

उस समय पदड्वर्गीय भिक्ष्‌ बिना ठीकसे पहिने-ढंके भोजनकी पाँतमें जाते थे। स्थविर भिक्षुओं 
को भी धक्‍का देकर बैठते थे, नवक भिक्षुओंकों भी आसनसे रोकते थे। संघाटीको भी बिछाकर बैठते 
थे।० ०अल्पेन्छ० भिक्षु०। ० -- 

“तो भिक्षुओ ! भोजनकी पाँतके लिये भिक्षुओंके क्रतका विधान करता हूँ---जैसे कि भिक्षुओं 
को भोजनकी पाँतमें बरततना चाहिये । 

“यदि आराममें कालकी सूचना आई हो, तो तीनों मंडलोंको ढाँकते* परिमंडट ' (चीवर) 
पहिन कमरबन्द (-काय-बन्धन)को बाँध, चौपेत (>सगृुण)कर संघाटीको पहिन, मुद्धी दे, धोकर पात्र 
ले ठीकसे--बिना जल्दीके गाँवमें प्रवेश करना चाहिये। आगे बढ़कर स्थविर भिक्षुओंके आगे आगे नहीं 
जाना चाहिये। 

“ (गृहस्थोंके)* घरके भीतर सुप्रतिच्छन्न (>अच्छी तरह ढँँके शरीरवाला) होकर जाना 


१लिक्‍लु पातिमोक्ख ७२ (पृष्ठ ३३) । 
* देखो भिक्खु-पातिमोश्ल ७४३ (पृष्ठ १४) 
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चाहिये; खूब संयम (“-सुसंवर)के साथ०, नीची निगाह करके०, शरीरको उतान नहीं करके घरके 
भीतर जाना चाहिये, उज्जग्धिका (हंसी, मज़ाक)के साथ नहीं०, चुपचाप घरमें जाना चाहिये, देह 
भाँजते नहीं ०; बाँह भाँजते नहीं, शिर हिलाते नहीं०, खम्भेकी तरह खल्ले नहीं०, (देहकों) अवगुं- 
ठित (किये) नहीं०, निहुरे नहीं, (गृहस्थके) घरके भीतर जाना चाहिये। युप्रतिच्छक्ष हो घरके भीतर 
बैठना चाहिये, खूब संयमके साथ०, नीची निगाह करके, ०, अवगुण्ठित नहीं ०; पलथी मारकर नहीं ०, 
स्थविर भिक्षुओंको धक्का देकर नहीं०, नये भिक्षुओंको आसनसे हटाकर नहीं बैठना चाहिये, संघाटी 
ब्रिछाकर नहीं बैठना चाहिये, पानी लेते वक्‍त दोनों हाथसे पात्र पकक पानीको लेना चाहिये। नवाकर 
अच्छी तरह बिना घेंसे पात्रकों धोना चाहिये। यदि पानी फेंकनेका बरतंन (-उदक-प्रतिग्राहक ) हो, तो 
नवाकर (धोये पानी)को उदक-प्रतिग्राहकर्में डाल देना चाहिये, उदक-प्रतिग्राहकको नहीं भिगोना 
चाहियें। यदि उदक-प्रतिग्राहक नहीं हो तो नीचे करके भूमिपर पानी डालना चाहिये; जिसमें कि पासके 
भिक्षुओंपर पानीका छींटा न पढे, संघाटीपर पानीका छींटा न पत्े। भात परोसते वक्‍त दोनों हाथोंसे पात्र 
को पकल्कर भातको लेना चाहिये, सूप (- तेमन ) के लिये जगह बनानी चाहिये | यदि घी, तेल या उत्तरि- 
भंग (व्पीछेका स्वादिष्ट भोजन) हो तो स्थविरको कहना चाहिये---सबको बराबर दीजिये। सत्कार- 
पूर्वक भिक्षाश्नकों ग्रहण करना चाहिये, पात्रकी ओर ख्याल रखते भिक्षान्नको ग्रहण करना चाहिये। 
मात्राके अनुसार सूपके साथ भिक्षान्नको० | समतऊरू (रखखे) भिक्षान्नको ० । जब तक सबको भात नहीं 
पहुँच जाये, स्थविरको नहीं खाना चाहिये। सत्कारके साथ भिक्षान्नको खाना चाहिये, पात्रकी ओर ख्याल 
रखते ० । एक ओरसे०। मात्राके अनुसार सूपके साथ० । 


“पिड* (<स्तूप-पुरिया)को मींज मींजकर नहीं खाना चाहिये। 

अधिककी इच्छासे दाल या भाजी (+ व्यंजन)को भातसे नहीं ढाँकना चाहिये। 
नीरोग होते अपने लिये दाल या भातको माँगकर नहीं भोजन करना चाहिये। 
न अवज्ञा (<उज्झ्ान) के ख्याऊूसे दूसरेके पात्रको देखना चाहिये। 

ने बहुत बढा ग्रास बनाना चाहिये। 

ग्रासकों गोल बनाना चाहिये। 

ग्रासकों बिना मुख तक लाये मुखके द्वारको नहीं खोलना चाहिये। 

भोजन करते समय सारे हाथको मंँहमें नहीं डालना चाहिये । 

ग्रास पढे मुखसे बात नहीं करनी चाहिये । 

ग्रासको उछाल उछालकर नहीं खाना चाहिये । 

ग्रासकों काट काटकर नहीं खाना चाहिये। 

गाल फुला फूलाकर नहीं खाना चाहिये। 

हाथ झाक्त झाक्कर नहीं खाना चाहिये । 

जूठ बिखेर बिखेरकर नहीं खाना चाहिये । 

जीभ निकाल निकालकर नहीं खाना चाहिये। 

चप चपकर नहीं खाना चाहिये। 


सुल्ठसुद्ाकर नहीं खाना चाहिये। 
हाथ चाट चाटकर नहीं खाना चाहिये। 


१ मिलाओ भिक्‍लु-पातिमोक्‍्ख 9३ (पृष्ठ ३४)। 
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पाज चाट चाटकर नहीं खाना चाहिये । 

ओठ चाट चाटकर नहीं खाना चाहिये। 

जूठ रूगे हाथसे पानीका बर्तन नहीं पकत्ना चाहिये। 

जब तक सब न खा चुके, (संघके) स्थविरको पानी नहीं छेना चाहिये। 

पानी दिये जाते वक्‍त दोनों हाथोंसे पात्रको पकछकर पानी लेना चाहिये। 

“ता कर बिना घेसे पात्रको धोना चाहिये। यदि पानी फेंकनेका बतेन हो, तो नवाकर 
उसे बर्तनमें डाल देना चाहिये । उदक प्रतिग्राहक (पानी छोछनेके बतंव)को नहीं भिगोना चाहिये ! 
यदि उदक-अ्तिग्राहक न हो, तो नवाकर भूमिपर पानी डाऊ देना चाहियें; जिसमें कि पासके 
भिक्षुओंपर पानीका छींटा न पढे । संघाटीपर पानीका छींटा न पढ्े। 

“जूठे सहित पात्रके धोवनको घरके भीतर नहीं फेंकना चाहिये । 

लौटते वक्त नवक भिक्षुओंकी पहिले लौटना चाहिये, स्थविर भिक्षुओंकों पीछे । 

सुप्रतिच्छन्ष हो (गृहस्थके) घरमें जाता चाहिये। ० 

निहुरे नहीं घरके भीतर जाना चाहिये । 

“भिक्षुओ ! भोजनकी पाँतके लिये भिक्षुओंका यह ब्रत है, जैसे कि भिक्षुओंकों भोजनके समय 
बतेना चाहिये ।”* 

प्रथम भाणवार (समाप्त) ॥१॥ 


$३-भिक्षाचारी ओर आररएयकके कर्तव्य 
(१) भिक्षाचारी (लपिंडचारिक)के त्त 


उस समय पिडचारिक* भिक्षु बिना ठीकसे पहिने--ढेंके बुरी सूरतम पिडचार(>भिक्षाचार) 
करते थे। बिना जाने भी घरके भीतर प्रवेश करते थे। बिना जाने निकलते थे। बढ्गी जल्दी जल्दी घरनमें 
प्रवेश करते थे, बढ़ी जल्दी (घरसे )निकलते थे। बहुत दूर भी खत्ठे होते थे, बहुत समीप भी खड़े होते थे। 
बहुत देर तक (भिक्षाके लिये द्वारपर ) खछे रहते थे, बहुत जल्दी भी लौट पछते थे। एक पिडचारिक पुरुषने 
बिना जाने घरके भीतर प्रवेश किया । द्वार समझते हुए वह एक कमरे में चछा गया ! उस कमरेमें (कोई) 
स्त्री नंगी उतान लेटी हुई थी। उस भिक्षुने उस स्त्रीको नंगे उतान लेटे देखा । देखक र---यह द्वार नहीं है, 
कमरा है-- (सोच) उस कमरेसे निकल आया। उस स्त्रीकें पतिने उसे. . नंगे उतान छेटी देखा। इस 
भिक्षुने मेरी स्त्रीको दूषित किया--(सोच ) उसने उस भिक्षुकी पकक्ककर पीटा | तब उस स्त्री ने (मारकी ) 
आवाज़से जागकर उस पुरुषसे यह कहा--- 

“किसलिये आये ! तुम इस भिक्षुको पीटते हो ? 

“इस भिक्षुने तुझे दृषित किया है।” 

“आये ! इस भिक्षुने मुझे दुषित नहीं किया। इस भिक्षुने कुछ नहीं किया ।--(कह) उस 
भिक्षुकी छुछवा दिया । 

तब उस भिक्षुत्रे आराममें जाकर यह बात भिक्षुओंसे कही । 

०अल्पेच्छ० भिक्षु० | ० ।--- 


*देखो पिछले पृष्ठ (५००) पर । 
रसिक्षाके लिये गाँवमें घुमनेबाला । 
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हक ! पिडचारिक भिक्षुओंके क्रतका विधान करता हैं, जैसे कि पिंडचारिक भिक्षुओंको 
बर्तना चाहिये। भिक्षुओ! पिंडचारिक भिक्षुको ग्राममें प्रवेश करते समय तीनों मंडलोंको ढांकते 
परिमंडल (चीवर) पहिन, कमरबन्दको बाँध चौपेतकर संघाटीको पहिन मुद्धी दे, धोकर पात्र ले हौक 
से--बिना जल्दीके गाँवमें प्रवेश करना चाहिये०' । 

“निहूरे नहीं घरके भीतर जाना चाहिये । 

“घरमें प्रवेश करते समय--इससे प्रवेश करूँगा, इससे निकलृगा--यह सोच लेना चाहिये। 
बहुत जल्दीमें नहीं प्रवेश करना चाहिये । 

“बहुत जल्दीमें नहीं निकलना चाहिये। 

न बहुत दूर खब्ठा होना चाहिये। 

न बहुत समीप खत्छा होना चाहिये । 

न बहुत देर तक खा रहना चाहिये । 

न बहुत जल्द लौट जाना चाहिये । 

“खल्ठे रहते समय जानना चाहिये, कि (घरवाली ) भिक्षा देना चाहती है, या नहीं देना चाहती । 
यदि (हाथका) काम छोछ देती है, आसनसे उठती है, कलछी पकछती है, बर्तन पकछती या रखती है; 
तो देना चाहती.सी है (सोच) खत्ठा रहना चाहिये। 

“भिक्षा देते वक्त बायें हाथसे संघाटी हटाकर, दाहिने हाथसे पात्रको निकाल, दोनों हाथोंसे 

पात्रकों पक, भिक्षा ग्रहण करनी चाहिये। ४ 

“पप्िक्षा देनेबालीके मुंहही ओर नहीं देखना चाहिये। 

“श्याल करना चाहिये, सूप ("दाल ) को देना चाहती है या नहीं देना चाहती। यदि कलछी 
पकछती है, बर्तनको पककती या रखती है, तो देना चाहती है, (सोच) खत्ना रहना चाहिये। 

“भ्षिक्षा दें दी जानेपर संघाटीसे पात्रको ढाँक, अच्छी तरह--बिना जल्दीके लौटना चाहिये । 

“सुप्रतिच्छन्न हो घरके भीतर जाना चाहिये। ०३ 

निहुरे नहीं घरके भीतर जाना चाहिये! 

“जो गाँवसे भिक्षा लेकर पहिले लौटे, उसे आसन बिछाना चाहिये, पादोदक पाद-पीट, पाद- 
कठलिक रखने चाहिये । कूछे (+अवक्कार )की थाली धोकर रखना चाहिये । पीनेके और धोनेक (पानी) 
को रखना चाहिये। 

“जो गाँवसे भिक्षा लेकर पीछे लौटे, (बह) भोजन (मेंसे जो) बचा हो, यदि चाहे, तो खाये, 
यदि नहीं चाहे तो (ऐसे) स्थानमें, जहाँ हरियाली न हों छोछ दे, या प्राणीरहति पानीमें छोछ 
दे। (वह) आसनोंको समेटे । पीनेके पानीको समेटे । कुछेकी थाली धोकर समेटे । खानेकी जगहपर 
प्ताल्ू दे । पानीके घल्े, तीनेके घल्ठे, या पाखानेके घल्ेमें जिसे खाली देखे, उसे (भरकर) रख दे। यदि 
वह उससे होने छायक नहीं हो, तो हाथके इश्चारेसे, हाथ संकेतसे दूसरोंको बुलाकर, पानीके 
घल्केको (भरकर) रखवा दे। उसके लिये वागू-युद्ध नहीं करना चाहिये। 

“त्िक्षुओ ! यह पिंडचारिक भिक्षुओंके ब्रत हैं, ०। 4 

(२ ) आरण्यकके त्रत 

उस समय बहुतसे भिक्षु अरण्यमें विहार करते थे। वह न पीनेके या घोनेके (पानी )को उपस्थित 

रखते थे, न आगको उपस्थित रखते थे। न अर णी के साथ० ) न नक्षत्रों (तारों) के मार्गको जानते 


*देखो पीछे ८९२२ (पृष्ठ ५००.) । 
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थे। न दिद्वाओंको जानते थे। चोरोंने आकर उन भिक्षुओंसे यह कहा-- 

“अन्ते ! पीनेका (पानी) है ? ” 

“नहीं है, आवुसो ! ” 

“अन्ते ! धोनेका (पानी) है ? ” 

“नहीं है, आवुसो ! ” 

“भन्ते ! आग है ?” 

“नहीं है, आवुसो ! ” 

“भन्ते ! अरणीका सामान है? ” 

“नहीं है, आवुसो ! ” 

“भन्तें! नक्षत्रोंका मार्गे (मालम) है?” 

“नहीं जानते, आवृसों ! ” 

“भन्‍्ते |! दिशा (मालूम) है? ” 

नहीं जानते, आवुसो ! ” 

भन्‍्ते ! आज किस (तारे)से युक्त (चन्द्रमा) है?” 

“नहीं जानते, आवुसो ! ” 

तब उन चोरोंने--न इनके पास पीनेका (पानी) है० न दिशाकों जानते हें--कह (सोच)-- 

यह चोर हैं भिक्षु नहीं हे--(कह ) पीटकर चले गये। 

तब उन भिक्षुओंने यह बात भिक्षुओंसे कही। उन भिक्षुओंने भगवान्से यह बात कही ।०-- 

“तो भिक्षुओ ! आरण्यक भिक्षुओंके श्रतका विधान करता हूँ, जैसे कि आरण्यक भिक्षुओंको 
बतेना चाहिये। 

“भिक्षुओं! आरण्यक भिक्षुकों समयसे उठकर पात्रकों थैलेमें रख कंधेपर लटका चीवरको 
कंधेपर रल जूता पहिन, लकत्ी-मिट्टीके बतंन सँभाल, खिकककी-दर्वाज्ञोको बन्दकर, शयन-आसनसे 
उतरना चाहिये। अब गाँवमें प्रवेश करना है-- (सोच ) जूता उतार नीचेकर फटफटाकर थैलेमें रख कंधेसे 
लटका तीनों मंडलोंको ढाँकते परिमंडल (चीवर) पहिन कमरबन्दको बाँध चौपेतकर मंघाटीको पहिन 
मुद्धी दे, धोकर पात्र ले ठीकसे---बिना जल्दीके गाँवमें प्रवेश करना चाहिये०* । 

“निहुरे नहीं घरके भीतर जाना चाहिये । 

“गाँवसे निकलकर पात्रको थैलेमें रख कंधेसे लटका, चीवरको समेट शिरपर कर, जूता पहिन 
चलना चाहिये। 

“पिक्षुओ ! आरण्यक भिक्ष॒कों पीने धोनेके पानीको रखना चाहिये। आय रखनी चाहिये। 
(सामान-) सहित अरणी रखनी चाहिये। कत्तरदंड (>वैसाखी) रखना चाहिये। सभी या कुछ 
नक्षत्रोंके मागे सीखने चाहिये।० * दिशाओंका जाननेबाला होना चाहिये। 

“'भिक्षुओं ! यह आरण्पक भिक्षुओंके वत हैं, जैसे० ।” ; 


४-आसन, खानगह ओर पाखानेके नियम 


( १ ) शयन-आसनके व्रत 
उस समय बहुतसे भिक्षु खुली जगहमें चीवर (सीने )का काम कर रहे थे। ष ड्‌ व गी य भिक्ष॒ओं 


*बेखों पीछे ८९२१२ पृष्ठ ५००। 3 देशो ऊपर । 
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ने आँगनमें हवाके रुख शय्या-आसन फटफटाये। भिक्ष धुलसे भर गये | ०अल्पेच्छ० भि्तु०। ० |-- 
“तो भिक्षुओ ! भिक्षुओंके लिये शयत-आसनका ब्रत बतलाता हूँ, जैसेकि भिक्षुओंको शयन- 
आसनके संबंधमें बतंना चाहिये । 
“जिस विहारमें भिक्षु वास करता है, यदि वह विहार साफ़ न हो, और समर्थ हो तो साफ़ करना 
चाहिये। बिहारकी सफ़ाई करते वक्त पहिले पात्र-चीवर निकालकर, एक ओर रखना चाहिये०१ यदि 
पाखानेकी मटकीमें जल न हो ० । 


“यदि वृद्धके साथ एक विहारमें रहता हो, तो वृद्धसे बिना पूछे उद्देश नहीं (प्रस्ताव) 
देना चाहिये, परिपुच्छा (-प्रश्न पूछना) नहीं देनी चाहिये, स्वाध्याय (+न्सुश्रोंका उँले स्वर से पाठ) 
नहीं करना चाहिये, न धर्म-भाषण करना चाहिये, न दीपक जलाना चाहिये, न दीपक बुझाना 
चाहिये, न खिछ॒की खोलनी चाहिये, न खित्की बन्द करनी चाहिये । यदि वृद्धके साथ एकही चंक्रम 
(#टहलनेके स्थान) पर टहलता हो, तो जिधर वृद्ध टहछूता हो, उधरसे घम जाना चाहिये। वृ&की 
संघाटीक कोनेको नहीं रगढना चाहिये । 

“भ्षिक्षओं ! यह भिक्षुओंके शयन-आसनके ब्नत हैं, जैसे० |” 6 


(२) जन्‍्ताघर * के ब्रत 


उस समय षड़ वर्गीय भिक्ष स्थविर भिक्षुओंके निवारण करनेपर भी अनादर करने 
लिये जन्ताधरमें बहुतसा काप्ठ रख आग डाल द्वार बन्दकर बाहर बैठते थे। भिक्षु गर्मीसे तप्त हो 
(निकलनेके लिये) द्वार न पा मछित हो गिर पछते थे। ०अस्पेच्छ ०भिक्षु० ) 6 ।-- 

/भिक्षुओं | स्थविर भिक्षओंके निवारण करनेपर भी अनादर करनेके लिये जन्ताघरमें बहुतसा 
काप्ठ रखकर आग न डालती चाहिये, जो दे उसे दुककटका दोष हो । 

“भिक्षुओ ! द्वार बन्दकर बाहर न बैठना चाहिये, जो बेठे उसे दृक्कटका दोप हो। 

“तो भिक्षुओ ! भिक्षुओंक्रों अन्ताघरका ब्रत श्रज्ञापन करता हूँ, जैसे कि भिक्षुओंकों जलाधरमें 
बतेना चाहिये । 


“जो पहिले जन्ताधरमें जाये, यदि राख जमा हों, तो उसे फेंक देना चाहिये | यदि जन्ता- 
घर मेला हो, तो जन्ताघरमें झाल् देना चाहिये | यदि परिभं४ ( >गच ) मैला हो, तो परिभंडमें 
झाल्कू देना चाहिये। यदि परिवेण (आँगन) मैला हो०। यदि कोप्ठक (पकोठरी) मेला हो०। यदि 
जन्ताधर-शाला मैली हो०। (स्नानके) चूर्णको भिगोना चाहिये, मिट्टीको भिगोना चाहिये। पानीकी 
द्रोणी ( >टब्‌ )में पानी भरना चाहिये । जन्ताघरमें प्रवेश करना चाहिये । जंताघरमें प्रवेश करते 
समय मुखकों ले मिट्टी मल, आगे पीछे ढाँककर जंताघरके पीठ ( रचौकी या पीढ़ा )पर 
जंताधरमें प्रवेश करना चाहिये। स्थविर भिक्षओंकों घक्का देते नहीं बैठना चाहिये । (अपनेसे पीछे- 
पीछे नये भिक्षुओंको आसनसे नहीं उठाना चाहिये । यदि सकता हो, तो जंताभरमें (नहाते) स्थविर 
भिक्षुओंका शरीर मलना चाहिये। जंताघरसे निकलते समय, जंताघरके पीठको छेकर आगे पीछे (वाले 
शरीरको) ढाँक कर,........निकलना चाहिये । यदि सके तो पानीमें भी स्थविर भिक्षुओंका दरीर 
मलता चाहिये। स्थविर भिक्षुओंके आगे नहाना चाहिये, पर नहीं नहाना चाहिये । नहाकर निकलते 
वक्‍त भीतर उतरनेवाल्ोंको रास्ता देना चाहिये । जो पीछे जंताघरसे निकले, यदि जन्ताघरमें कीचछ 
हो गया हो, (तो वह उसे) धोये, मिट्टीसे द्रोणीको धोकर जन्ताधरके पीठकों संभाल आगको बुझा 


* देखो महावर्ग पृष्ठ १०१-२ । रस्नानगह । 
द््ड 


५०६ | | ४-चुल्लवरग [ ८६४३ 


द्वार बंद कर जाना चाहिये। ह 
“पिक्षुओ ! यह भिक्षुओंका जन्ताघर-कत है, जैसे कि०। 7 


(३ ) बच्चकुटी 'का ब्रत 

उस समय ब्राह्मण जातिका एक ब्राह्मण शौच हो पानी नहीं ठेना चाहता था (यह ख्याऊ कर 
कि) कौन इस बृषऊ (>नीच) दुर्गधकों छयेगा। उसके शौच-मार्गमें कीछे रहते थे। तब उस भिक्षुने 
भिक्षुओंसे यह बात कही! 

“क्या तू आवुस! शौच हो पानी नहीं छेता ? ” 

हाँ, आवुसो ! / 

०अल्पेच्छ० भिक्षु०।०-- 

“पृभ्रक्षुओ ! शौच हो, पानी रहते, बिना पानी छये नहीं रहना चाहिये, जो पानी न छुये उसे 
दुककटका दोष हो।” 

उस समय भिक्ष पाखानेमें बुद्धताके अनुसार शौच करते थे। नये (हुये) भिक्षु पहिले ही आकर 
शौचके लिये इन्तिजार करते थे। रोकनेमें मछित हो गिर पक॒ते थे। भगवानूसे यह बात कही ।-- 


“सचमुच, भिक्षुओ | ०१” 

“ (हाँ) सचमुच भगवान्‌ ! / 

०फटकारकर भगवान्‌ने घामिक कथा कह भिक्षुओंकों संबोधित किया-- 

“भिक्षओ ! पाखानेमें बु6पनके अनुसार शौच नहीं करना चाहिये, जो करे उसे टुक्कटका 
दोष हो। अनुमति देता हूँ भिक्षुओ ! आनेके ऋ्रमसे शौत्त होनेंकी।' 

उस समय पड़वर्गीय भिक्ष बहुत शीघृतासे पाखानेमें जाते थे, पाखाना होते (+उब्भिज्जित्त्वा ) 
भी०। गिरते पकछते भी शौच होते थे। दातवन करते भी०। पाखाने के द्रोण (>गमला) 
के बाहर भी०। पेसाबके ट्रोणक (--नाली)के बाहर भी पेशाब करते थे। पेसाबकी दोनीमें भी थूकते 
थे। कटोर काठसे अपलेखन (+पोंछना) करते थे। अपलेखके काप्ठको संडासमें डाल देते थे। बल्ही 
शीधतासे (दोछते हुये) पाखानेंसे निकलते थे। शौच होते ही निकलते थे | चपचप करते पानी छूते थे। 
पानी छुनेके श्राव (>-कुल्हिया) में भी पानी छोढ/़ देते थे।० अल्पेन्छ० भिक्षु०।०।-- 

“तो भिक्षुओ ! भिक्षुओंक्री बच्चकुटी (पात्ाने)का ज्रत प्रशापित करता हूँ, जैसे कि भिक्षुओं 
को बच्चकुटीमें बतेना चाहिये। 

“जो बच्चकुटी जाये, बाहर खले हो उसे खाँसना चाहिये । भीतर बैठेको भी खाँसना चाहिये। 
चीवर (ठाँगने)के बाँस या रस्सीपर चीवरकों रख, अच्छी तरह--बिना त्वराके पाखानेमें जाता 
चाहिये। न बहुत जल्दीसे प्रवेश करना चाहिये, न शौच होते प्रवेश करना चाहिये। पाखानेके पायदान- 
पर बंठकर शौच करना चाहिये। हिलते हुये नहीं शोच करना चाहिये। दातवन करते नहीं०। 
पाखानेकी नालीके बाहर नहीं०। पेशाबकी नालीके बाहर नहीं पेसाब करना चाहिये।० पेसाबकी 
नालीमें थूक नहीं फेकना चाहिये। कठोर काष्ठसे अपलेखन नहीं करना चाहिमे। अपलेखनको 
संडासमें नहीं डालना चाहिये। पाखानेके पायदानपर खक्के हो (अपने शरीरको) ढाँक लेना चाहिये। 
बहुत जल्‍दी में नहीं निकलना चाहिये।!न कूद कर निकलना चाहिये। पानी छूनेके पायदानपर 
स्थित हो अविज्जन (>जल-सिंचन) करना चाहिये। चप-जप करते पानी नहीं छूना चाहिगे। 


१बाखावा । 
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पानी छूनेके शराबमें पानी नहीं छोछ डालना चाहिये। पानी छनेके पायदानपर ख्े हो ढाँक लेना 
चाहिये। यदि पाखाना गंदा हो गया हो तो धो देना चाहिये। यदि अपलेखन (काष्ठ फेंकने ) की टोकरी 
पूरी हो गई ही, तो अपलेखन काष्ठको पेंक देना चाहिये।यदि बच्चकुटीमें उक्लाय हो, तो झा देना 
शााहिये। यदि परिभण्ड०! यदि परिवेण उक्लाप हो तो परिवेणकों झ्ात्दू देगा चाहिये ! यदि कोष्ठक 
गंदा हो, तो० झाढ्गू देना चाहिये। यदि पानी छूनेके घढे में पाती न हो, तो........ (उसमें) पानी भर 
देना चाहिये । 

“नभ्िक्षुओ! यह भिक्षुओंका वच्चकुटीका ब्रत है, जैसे कि०।” 8 


$५-शिष्य-उपाध्याय, अन्तेवासी-आचायके कतैब्य 
(१) शिष्य-ब्रत* 
उस समय शिष्य उपाध्यायके साथ ठीकसे बर्ताव न करते थे। 
०अल्पेच्छ ० ०--- 
"तो भिक्षुओ ! शिष्योंका उपाध्यायोंके प्रति ब्रत प्रज्ञापित करते है, जैसे कि शिष्पोंकों उपा- 
ध्यायोंके प्रति बर्तना चाहिये। 
“भिक्षतओं ! --शिष्यको उपाध्यायर्क साथ अच्छा बर्ताव करना चाहिये। 
“भिक्षुओं ! यह शिष्यका उपाध्यायके प्रति ब्रत , जैसे कि०।/ 9 
(२ ) उपाध्याय-ब्रत 
उस समय (१) उपाध्याय शिष्योंके साथ अच्छा बर्ताव न करते थे। १अल्पेच्छ ०।०-- 
“तो भिक्षुओ ! शिष्यके प्रति उपाध्यायके ब्नतको प्रज्ञापित करता हूँ; जैसे कि उपाध्यायोंको 
शिष्योंके साथ बत॑ंना चाहिये। ० 
“भिक्षुओं! यह उपाध्यायका शिष्यके प्रति ब्रत है, जैसे कि०।” 70० 
द्वितीय भाणवार (समाप्त) ॥२॥ 


(३ ) अन्तेवासी-अ्त* 
उस समय अन्तेवासी (>भनिध्य) आचार्योके साथ अच्छा बर्ताव न करते थे। "अल्पेच्छ० 
भिक्षु ०५०-- 
“तो भिक्षुओ ! आचार्यके प्रति अन्तेवासीके ब्रतकी प्रज्ञापित करता हूँ; जैसे कि अन्तेवासीकों 
आचायेके साथ बतंना चाहिये । 
“पिक्षुओ! अन्तेवासीको आचायेके साथ अच्छा बर्ताव करना चाहिये । 
“भिक्षुओ ! यह आचार्यके प्रति अन्तेवासीके ब्रत हैं; जैसे कि०।” ॥] 
(४ ) आचाय-ब्रत ' 
उस समय आचार्य अन्तेवासियोंके साथ अच्छा बर्ताव न करते थे।० अल्पेच्छ ० भिक्षु "०-- 
“तो भिक्षुओं ! अन्‍्तेवासीके प्रति आचारयके ब्रतकों प्रज्ञापित करता हूँ जैसे कि आचायंको 


*बेखो महावग्ग १९२११ (पृष्ठ १०२) । देखो महावग्ग १६२२ (पृष्ठ १०३) । 
3देखों महाबग्ग १९२८ (पृष्ठ१०९) । "देखो महावर्ग १६२॥९ (पृष्ठ ११०) । 


५०८ ] ह ४--चुल्लकरग [ ८6५४ 


अन्तेवासीक साथ बतेना चाहिये। 
“भिक्षुओ! आचार्यकों अन्तेवासीके साथ अच्छा बर्ताव करना चाहिये। 


“भिक्षुओ ! यह छिष्यके प्रति आचार्मका ब्रत है; जेसे कि!” 72 


अ्ष्टम बत्तक्खन्धक समाप्त ॥८ा। 


"देखो महाबग १२१ (पृष्ठ१०२)। 

*अन्तमें पाँच गाथायें हें--जो श्तको नहीं पूरा करता, बह शोलको नहीं पूरा करता । 
अशुद्धशील दुष्प्रश (पुरुष) चित्तको एकाग्रताको नहीं प्राप्त होता ॥(१)॥।, 
विक्षिप्त चित्त एकाग्रता रहित (पुरुष) ठीकसे धमेको नहीं देखता । 
सद्धमंकों बिना देखें दृःखसे नहीं छूट सकता ॥(२) 

ग्तको पूरा करनेबारा शीलको भी पुरा करता है । 

विशुद्धवील प्रशावान्‌ (पुरुष) चित्तकी एकाप्रताको प्राप्त होता है ॥((३)॥ 
अ-विक्षिप्त चित्त एकाग्रता मुक्त (पुरुष) ठीकसे धर्मको वेखता हे । 
सद्धमंको देखकर वह दुःखसे छूट जाता है ॥(४)॥ 

इसलिये चतुर जिन-पुत्र (न्व्योड) ब्रतको पूरा करे । 

(यह) थ्रेष्ठ बुढ़का उपदेश हे उससे निर्वाणको प्राप्त होगा ॥।(५)॥ 


६-प्रातिमोक्ष-स्थापन स्कन्धक 


१--किसका प्रातिसोक्ष स्थगित करना चाहिये? २--नियम-विरुद्ध और नियमानुसार 
प्रातिमोक्ष स्थगित करना । ३---अपराध योंही स्वीकारना, और दोधारोप । 


१-किसका प्रातिमोक्ष स्थगित करना चाहिये 
/--श्रावस्ती 


(१ ) उपोसथर्मे पापी भिक्षु 

उस समय बुद्ध भगवान्‌ श्रावस्तीमें मृ गार माता के प्रासाद पूर्वा राम में विहार करते थे। 

उस समय भगवान्‌ उपोसथके दिन भिक्षु-संघके साथ बैठे थे। तब आयुष्मान्‌ू आन न्‍द रात 
चल्टी जानेपर , प्रथम याम बीत जानेपर उत्तरासंगको एक कंधेपर कर जिधर भगवान्‌ थे, उधर हाथ 
जोछ भगवानूसे यह बोले--- 

“भन्ते ! रात चली गई, पहिला याम बीत गया। भिक्षु-संघ देरसे बेटा है । भन्‍्ते | भगवान्‌ 
भिक्षुओंके लिये प्रातिमोक्ष-उद्देश (>० पाठ) करें । 

ऐसा कहनेपर भगवान्‌ चुप रहे। (और) रात चली जानेपर बिचले यामके भी बीत जानेपर 
दूसरी बार आयुष्मान्‌ आनन्द० भगवानसे यह बोले-- 

“भन्ते ! रात चली गई | बिचला याम भी बीत गया । भिक्षु-संघ देरसे बेठा है। भन्‍्ते ! भगवान्‌ 
भिक्षओंके लिये प्रर्तमोक्ष-उद्देश करें।” 

ऐसा कहनेपर भगवान्‌ चुप रहे। (और भी) रात चली जानेपर अन्तिम यामके भी बीत जाने 
पर तीसरी बार आयुष्मान्‌ आनन्द० भगवानसे यह बोले-- 

“भन्ते | रात चली गई। अन्तिम याम भी बीत गया। अरुण निकल आया, नन्‍्दीमुखा 
(5उपा) रात है। भिक्षु-संघ देरसे बैठा है। भन्‍्ते ! भगवान्‌ भिक्षुओंके लिये प्रातिमोक्ष-उद्देश करें ।” 

“आनन्द ! (यह) परिषद्‌ शुद्ध नहीं है ।” 

तब आयुष्मान्‌ म हा मौद्ग॒ल्यायनकों यह हुआ---किस व्यक्तिके लिये भगवानने यह कहा-- 

आनन्द ! परिषद्‌ शद्ध नहीं है, तब आयुप्मान्‌ महामौदगल्यायनने (अपने) चित्तमें ध्यान करते भिक्षु- 
संघको देखा; और (तब) आयुष्मान्‌ महामौद्गल्यायनने उस पापी, दुःशील, अ-शूचि, मलिन-आचारी, 
छिपे कर्म वाले श्रमण होनेके दावेदार अ-श्रमण होते, ब्रद्मचारी न होते ब्रह्मचारी होनेका दावा 
करनेवाले भीतर-सक्ले, (पीव) भरे, कलूष रूप उस व्यक्तिको मंधके बीचमें बेटे देखा। देख कर 
जहाँ वह पुरष था वहां गये, जाकर उस पृरुषसे यह बोले-- 

“आवुस ! उठ, भगवानने तुझे देख लिया। (अब) तेरा भिश्षुओंके साथ बास नहीं हो सकता।” 

ऐसा कहनेपर वहू पुरुष चुप रहा। 
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दूसरी बार भी आयुष्मान्‌ महामौदूगल्यायन उस पुरुषसे यह बोले-- 

“आवुस ! उ८, भगवानने तुझे देख लिया ।० 

दूसरी बार भी वह पुरुष चुप रहा। 

तीसरी बार भी० वह पृरुष चुप रहा। 

तब आयुष्मात्‌ महामौदगल्यायन उस पुरुषकों हाथसे पकक्रकर द्वार कोण्ठक (-प्रधान हर) 
से बाहर निकाल (किवाह्में ) बिलाई (सूची, घटिका ) दे जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जा कर भगवान्‌मे 
यह बोले--- 

“भन्ते ! मेंने उस पुरुषको निकाल दिया, परिषद्‌ शुद्ध है। भन्‍्ते ! भगवान्‌ भिक्षुओंके 
लिये प्रातिमोक्ष-उद्ेंश करे |” 

“आश्चर्य है मौदगल्यायन | अद्भत है मौद्गल्मायन ! ! जो हाथ पकत्वनेपर बह मोध पुरुष 
गया ! ! !” 

तब भगवानने भिक्षुओंको संबोधित किया-- 


(२) बुद्ध-धममें आठ अद्भुत गुण 

पभिक्षुओ! महासमुद्र में यह आठ आइचये अदभृत गुण (*अर्म) हें, जिन्हें देख असुर 
(लोग) महासमुद्रमें अभिरमण करते हैे। कौनसे आठ ?--(१) भिक्षुओ ! महासमुद्र क्रमश: गहरा 
(निम्न) -क्रमश:प्रवण (+तीच), क्रमशः प्राग्भार (>झुका) होता है, एकदम किनारेगे 
खत्छा गहरा नहीं होता। जो कि भिक्षुओं ! महासमुद्र ऋ्रश: गहरा०, यह भिक्षुओ ! महासमुद्रमें-- 
प्रथम आश्चर्य अद्भुत गुण है, जिसे देख असुर०/ (२) और फिर भिक्षुओं ! महासमुद्र स्थिर-धर्म 
है-किनारेको नहीं छोछता | जो कि०। (३) और फिर भिक्षुओ ! महासमुद्र मरे मुर्देके साथ नहीं बास 
करता । महासमुद्रमें जो मरा-मुर्दा होता है, उसे शीध्र ही तीरपर बहाता है, या स्थरूपर फेंक देता है। 
जो कि०। (४) और फिर भिक्षुओ ! जो कोई महानदियाँ हैं, जैसे कि गंगा, यमुना, अचिरवती 
(>रापती), शर भू (+सरयू , चाधरा) और मही (+गंडक), वह सभी महासमुद्रको प्राप्त हो 
अपने पहिले ताम-गोत्रको छोछ देती हैं, महासमुद्रके ही (नामसे) प्रसिद्ध होती हैं। जो कि०। (५) 
और फिर भिक्षुओ ! जो कोई भी संसारमें बहनेवाली (+पानीकी धारें) समूद्रमें जाती हैं, और जो कोई 
अन्तरिक्षसे (वर्षाकी) धारा गिरती है; उससे महासमुद्रकी ऊनता (कमी) या पूर्णता नहीं दीख 
पत्ती । जो कि०। (६) और फिर भिक्षुओ ! महासयमुद्र एक रस है, लवण (ही उसका) रस है । 
जो कि०। (७) और फिर भिक्षुओ ! महासम॒द्र बहुतसे रत्नों-वाला है। रत्न यह हैं जैसे कि--- 
मोती, मणि, बैंदूये (>हीरा) , शंख, शिला, मूंगा, चाँदी, सोना, लो हितांक (>रक्तवर्ष मणि), 
मसाणगलल्‍ल (+एक मणि)। जो कि०। (८) और फिर भिक्षुओ ! महासमुद्र महान्‌ प्राणियों 
(>भृतों) का निवास-स्थान है। प्राणी ये हें, जैसे कि तिमि, तिमि गिल, तिमिर,पिगल, असुर, 
ना ग, गंधर्व । महासमुद्र्में सौ योजनवाले शरीरधारी भी हैं, दोसौ योजनवाले दारीरधारी भी हैं, तीन- 
सौ योजनवाले ०, चार सौ योजनवाले ०। पाँच सौ योजनवाले भी शरीरधारी हैं। जो कि०। भिक्ष॒ओ ! 
महासमुद्रमें यह आठ आश्चये-अद्भुत गुण हैं ।० 

“ऐसे ही भिक्षुओं ! इस धर्म-विनय (“बुद्ध धर्म )में आठ आदचर्य अद्भुत धर्म (गुण) हैं, 
जिन्हें देखकर भिक्षु इस धर्म-वेनयमें अभिरमण करते हैं। कौनसे आठ ?--(१) जैसे भिक्षुओ ! 
महासमुद्र क्रशः गहरा, क्रमश: प्रवण, क्रमश: प्राग्भार हैं, एक दम किनारेसे खत्हा गहरा नहीं 
होता; ! ऐसे ही भिक्षुओ ! इस धर्म-विनयमें क्रमश: शिक्षा, क्रमशः क्रिया, क्रमशः मार्ग (-प्रतिपद्‌) 
है, एक दम (शुरूही) से आ ज्ञा (>मुक्तिपद ) का प्रतिबेध (साक्षात्कार) नहीं है। जो कि भिक्षुओ ! इस 
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धर्म-विनयमें क्रमश: शिक्षा, क्रमशः क्रिया, क्रमशः मार्ग है, एक दम (शुरूही)से आ ज्ञा का प्रतिबेध 
नहीं, यह भिक्षुओ ! इस धर्म-विनयमें प्रथम आइचयं-अद्भुत धर्म है, जिसे देख देखकर भिक्षु इस धर्म- 
घिनयमें अभिरमण करते हैं। (२) जैसे भिक्षुओ ! महासमुद्र स्थिर-धर्म है-किनारेको नहीं छोलता; 
ऐसे ही भिक्षुओ! जो मेने श्रावकों (८श्षिप्यों)के लिये शिक्षायद (>-आचार-निय्रम) प्रज्ञापित 
(>विहित ) किये , उन्हें मेरे श्रावक प्राणक लिये भी अति-क्रमण नहीं करते । जो कि० (३ ) जैसे भिक्षुओ! 
महासमुद्र मरे मुर्देके साथ नहीं वास करता । महासमुद्र्म जो मरा मुर्दा होता है उसे शीघ्र हो तीरपर 
बहाता है, या स्थलूपर फेंक देता है; ऐसे ही भिक्षुओ ! जो व्यक्ति (+पुद्ूगल) पापी, दुःशील, अ-शुरचि, 
मल्नि-आचारी, छिपे-कर्मान्त (+ ० पेशे) वाला, अश्रमण होता श्रमण होनेका दावेदार, अन्नह्मचारी 
होते अ्रह्मचारी होनेका दावेदार, भीतर सब, (पीछा) भरा, कछुपरूप होता है, उसके साथ संघ नहीं 
वास करता। शीक्ष ही एकत्रित हो उसे निकालता (>उत्क्षेपण करता) है । चाहे वह भिक्ष-संघके 
वीचमें बैड हो, तो भी वह संघसे दूर है, और संघ उससे (दूर है)। जो कि ० | (४) जैसे भिक्षुओ ! 
० महानदियाँ ० महासमुद्रको प्राप्त हो अपने पहिले नाम-गोत्रकों छोछ देती हूँ, महासमुद्रके ही (नामसे ) 
प्रसिद्ध होती हैं; ऐसे ही भिक्षुओ ! क्षत्रिय, ब्राह्मण, वेय (और) शूद्र--यह चारों वर्ण तथागत 
जतलाये धर्म-विनयमें घरसे बेघर प्रत्नजित (+न्संन्यासी) हो पहिलेके नाम-गोंत्रकों छोछृते हैं, शा क्‍य 
पुत्री य श्रमणके ही (नामसे) प्रसिद्ध होते हेँ।जों कि ०। (५) जैसे भिक्षुओं ! जो भी संसारमें 
बहनेवाली (पानीकी धारें) समुद्रमें जाती हैं, और जो अन्तरिक्ष (<आकाश)से (वर्षाकी) 
धारायें गिरती हैं, उससे समुद्रकी ऊनता या पूर्णता नहीं दीख पत्ती; ऐसे ही भिक्षुओः ! चाहे बहुतसे भिक्षु 
अनुषपादिशेष (*उपादि जिसमें शेष नहीं रहती) निर्वाण धातु (+निर्वाणपद) को प्राप्त हों, उससे 
निर्वाण-धातुकी अनता या पूर्णता नहीं दीख पक्कती । जो कि०। (६) जैसे भिक्षुओ ! महासमुद्र एक-रस 
है, लबण (ही उसका) एक रस है; ऐसे ही भिक्षुओ ! यह धर्म-विनय एक रस हे विमुक्ति (“मुक्ति 
ही इसका एक) रस है; जो कि ०। (७) जैसे भिक्षुओ ! महासमुद्र बहुतसे रत्नोंदाला है, ०; ऐसे ही 
भिक्षुओं ! यह धर्म-विनय बहुतसे रत्नोंवाला है, अनेक रत्नोंवालछा है। वहाँपर रत्न है जैसे कि*--चार 
[१-४] स्मृति-प्रस्थान, चार [५-८] सम्यकप्रधान, चार [९-१२] ऋद्धिपाद, 
पाँच [१३-१७] इन््द्रिय, पाँच [१८-२२] बल, सात [२३-२९] बोब्यंग, [३०-३७] आर्य 
अषप्टांगिकमार्ग। जो कि ० । (८) जैसे भिक्षुओ ! महासमृद्रमें महान्‌ प्राणियोंका निवास-स्थान है०; 
ऐसे ही भिक्षुओ ! यह धर्म-बिनय महान्‌ प्राणियोंका निवास है। वहाँ यह प्राणी हें जैसे कि--लत्रों त- 
आप ज्न-(निर्वाणके) स्नोतकी प्राप्ति (रूपी) फलके साक्षात्कार करनेके मार्गको प्राप्त; सक्ृदा- 
गा मी-एक ही बार (इस संसारमें) आकर (निर्वाण प्राप्त करना रूपी) फलके साक्षात्कार करनेके 
मार्गको प्राप्त; अना गा मी> (इस संसारमें) न आकर (दूसरे लोक हीमें निर्वाण प्राप्त करना रूपी ) 
फलके साक्षात्कार करनेके मार्ग प्राप्त: अहंतु--अहैत्त्व (मृक्तपन) फलके साक्षात्कार करनेके 
मरागेकों प्राप्त। जो कि ० ।” 

तब भगवानने इस अर्थका ख्याऊकर उसी समय यह उ दा न कहा-- 

“हॉकनेकी बुद्धि रखनेवाला (फिर) दोष करता है, खुले (दिल)वाला नहीं दोष करता। 

इसलिये ढेकेको खोल दे, जिसमें कि अधिक दोष न करे ॥ (१)।॥।” 

(३ ) बुद्धका फिर उपोसथमे नहीं शामिल होना 
तब भगवान्‌ने भिक्षुओंकों संबोधित किया--- 


*यही सेंतीस योधिपक्षीम धर्म कहे जाते हैं ।.. 
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#प्क्षुओ | अब इसके बाद में उपोस थ नहीं करूँगा, प्रा ति मो क्ष का उद्देश (>पाठ) नहीं 
करूँगा। इसके बाद भिक्षुओ ! तुम्हीं उपोसथ करना, प्रातिमोक्षका उद्देश करना । भिक्षुओ ! इसके 
लिये जगह नहीं, यह संभव नहीं कि तथागत अशुद्ध परिषद्में उपोसथ करें, प्रातिमोक्षका उद्देश करें ! 

“पिक्षुओ ! दोषयुक्त (भिक्ष)कों प्रातिमोक्ष नहीं सुनना चाहिये, जो सुने उसे दुककटका दोष 
हो। ० अनुमति देता हूँ, जो दोषयुक्त होते प्रातिमोक्ष सुने, उसके प्रातिमोक्षकों स्थगित करनेंकी। 

“और भिक्षुओं ! इस प्रकार स्थमित करना चाहिये। चतुर्देशी या पूर्णणासीके जिस उपोसथके 
दिन वह व्यक्ति दिखाई दे, संघके बीच कहना चाहिये---'भन्‍्ते ! संघ मेरी सुनें इस नामवाला व्यक्ति 
दोष युक्त है, इसके प्रातिमोक्षको स्थगित करता हूँ । इसकी उपस्थितिमें प्रातिमोक्षका उद्देश नहीं होना 
चाहिये।' (ऐसा कहनेपर ) प्रातिमोक्ष स्थगित होता है।” 2 


$२-नियम-विरुद: ओर नियमानुसार प्रातिमोक्ष स्थगित करना 


उस समय ष ड़ वर्गी य॒ भिक्षु--हुमें कोई नहीं जानता-- (सोच ) दोषयुक्त रहते भी प्रातिमोक्ष 
सुनते थे। दूसरेके चित्तको जाननेवाले स्थविर भिक्षु भिक्षुओंसे कहते थे--आवुसो ! इस इस नामवाले 
पडुवर्गीय भिक्षु--हमें कोई नहीं जानता--(सोच ) दोषयुकत रहते भी प्रातिमोक्ष सुनते हें | षड्वर्गीय 
भिक्षओंने सुता--दूसरेके चित्तको जाननेवाले स्थविर भिक्षु भिक्षुओंसे कहते हैं--० । तब अच्छे भिक्षुओं 
द्वारा उनके प्रातिमोक्षके स्थगित किये जानेसे पू्वे ही वह शुद्ध दोषरहित भिक्ष॒ओंके प्रातिमोक्षकों बिना 
बात, बिना कारण स्थगित करते थे। ० अल्पेच्छ ० भिक्षु ०) ० (-- 

“भिक्षुओं ! शुद्ध, दोष-रहित भिक्षुओंके प्रातिमोक्षकों बिना बात बिना कारण स्थगित नहीं 
करना चाहिये, ० दृवकट ० । ३ 


मिक्षुओ ! प्रातिमोक्ष स्थगित करना एक अधामिक (हूधर्म-विरुद्ध) है, और एक धामिक 
(धर्मानुसार) । ० दो अधाभिक हैं, दो धार्मिक। ० तीन अ-धामिक हैं, तीन धारमिक। ० चार अ- 
धामिक हूँ, चार धामिक ० । ० पाँच अधामिक, पाँच धामिक ० ०७ अ-धामिक हैं, छ धारसिक | ० 
सात अ-धाभिक हैं, सात धामिक । ० आठ अ-धाभिक हैं, आठ धामिक | ० नौ अ-धाभिक हे, ती धार्मिक । ० 
दस अ-धामिक हैं, दस धामिक। 4 


(१ ) नियम-विरुद्ध श्रातिमोक्ष स्थगित करना 

१-- कौन सा एक प्रातिमोक्ष-स्थगित-करना अधामिक है ?--निर्मूलक शोल-अ्रष्टता (का 
दोष लगा) प्रातिमोक्ष स्थगित करता है। यह एक प्रातिमोक्ष स्थगित करना अ-धामिक है। कौन सा 
एक प्रातिमोक्ष-स्थगित-करना धामिक है ?--स-मुछक (“कारण होते) शील-भ्रप्टता (का दोष 
छूगा) प्रातिमोक्ष स्थगित करता हे । ० $ 

२-- कौससे दो प्रातिमोक्ष स्थगित-करने अ-धार्मिक हैं ?-- (१) निर्मुलक शील-अ्रष्टतासे ० । 
(२) निमूछक आचार-श्रष्टतासे ० । 6 

कौतसे दो ० धामिक हें?--(१) समूलक शील-भश्रष्टतासे> (२) समूलक आचार- 
भअ्रष्टतासे ०।०।7 

३-- कौनसे तीन ० अ-धामिक हैं ?--(१) निर्मूछक शील-अ्रष्टतासे०। (२) निर्मुलक 
आचार-भ्रष्टतासे ० । (३) निर्मूलक दृष्टि-भ्रष्टता (#अच्छी धारणासे च्युत होने) से ० । कौनसे तीन 
धामिक हैं?--(१) समूछ शीलक ध्रष्टतासे०। (२) समूलक आचार-अ्रष्टतासे० । (३) समूलक 
दृष्टि-भ्रष्टतासे ० ।०। 8 * 
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' ४--- कौनसे चार ० अ-घामिक हैं ?--०१ । (४) निर्मुलक भ्रष्ट-आजीविकता (न्जीव- 
यापनका जरिया भ्रष्ट होने)से ०। ० चार ० धामिक हैं ?--० १ । (४) समूलक भ्रष्ट-आजीविकता 
से ०। ०» 9 

५-- कौनसे पाँच ० अ-धामिक हें ?--०१। (५) निर्मुलक दु कक ट (का दोष लगाने )- 
से ०। ० पाँच ० धामिक हैं ?--०१। (५) समूलक दु कक ट से ० । ० ।१० 

६-- कौनसे छ ० अ-धाभिक हैं ?--( १) अमूलक (“निर्मूलक) (और) न की हुई शील- 
श्रष्टतासे ०। (२) अमूलक, (कितु)की हुई शील-प्रष्टतासे ०। (३) अमूलक (और) न की हुई 
आचार-भ्रष्टतासे ० । (४) अमूलक (किन्तु)की हुई आचार-अ्रष्टतासे०। (५) अमूलक (और) 
न की हुई दृष्टि-भ्रष्टतासे ० । (६) अमूलक (किन्तु)की हुई दृष्टि-भ्रष्टतासे ० । कौनसे छ ० धामिक 
हैं ?--( १) समूलक (और) न की हुई शील भ्रष्टतासे०। (२) समूलक (किन्तु)की हुई शील- 
अ्रष्टतासे० । (३) समूलक (और) न की हुई आचार-अरष्टतासे०। (४) समूलक (कितु)की 
हुई आचार-श्रष्टतासे ० । (५) समूलक (और) न की हुई दृष्टि-भ्रष्ठतासे ०। (६) 
समूल (कितु)की हुई दृष्टि-भ्रष्टतासे ० । ० ।॥ 

७--- कौनसे सात० अ-धामिक हें ?--(१) अमूलक पा राजिक(के दोष)से ०। (२) 
अमूलक संघादिसेससे०। (३) अमूलक थु ल्‍ल च्च यसे०। (४) अमूलक पा चित्तियसे०। (५) 
अमूलक प्रातिदेशनी यसे०। (६) अमूलक दु कक टसे०। (७) अमूलक दुर्भाषितसे०। कौनसे 
सात ० धामिक हैं ?--(१) समूछक पाराजिकसे | ०। (७) समूलक दुर्भाषितसे ०॥०। 2 

८-- कौनसे आठ ० अ-धा्िक हैं ?7--( १) अमूलक, अकृत (रन की हुई) शील-भ्रष्टतासे ० । 
(२) अमूलक, कृत (+की हुई) शील भ्रष्टतासे०। (३) अमूलक अक्ृत आचार-अ्रष्टतासे०। (४) 
अमूलक कृत आचार-भ्रष्टतासे ० । (५) अमूलक अकृत दृष्टि भ्रष्टतासे०। (६) अमूलक हुंत दृष्टि 
अष्टतासे० | (3) अमूछक अकृत भ्रष्ठाजीविकतासे०। (८) अमूलक कृत भ्रष्टाजीविकतासे०। 
कौनसे आठ० धार्मिक हैं ?--( १) समूलक, अकृत शील-श्रष्टतासे० | ०। (८) समूलक छृत भ्रष्टा- 
जीविकतासे ० | ० । 73 

९--कौनसे नौ० अधार्मिक हैं ?--(१) अमूलक अक्ृत शीलश्रप्टतास०। (२) अमूलक, 
कृत शील-भ्रष्टतासे ० । (३) अमूलक, कृत-अकृत शील-अभ्रष्टतासे०। (४) अमूलक, अकृत आचार- 
अ्रष्टतासे ० । (५) अमूलक, कृत आचार-अ्रष्टतासे ० । (६) अमूलछक, कृत-अक्ृत आचार-अश्रष्टतासे ० । 
(७) अमूलक, अक्ृत दृष्टि-भ्रष्टतासे ० । (८) अमूलक, क्रत दृष्टि-भ्रष्टतास०। (९) अमूलक, कुंत- 
अक्रत दृष्टि-अ्रष्टतासे ० । ० | कौनसे नौ ० धामिक हैं ?--( १) समूलक, अकृत शील-अ्रष्टतासे०।०। 
(९) समूलक, कृत-अक्ृत दृष्टि-भ्रष्टतासे० | ०। 74 

१०--- "कौनसे दस प्रातिमोक्ष-स्थगित करने अ-धाभिक हैं 7--(१) न पाराजिक-दोषी 
उस परिषद्‌में बैठा होता है; (२) न पाराजिककी बात वहाँ चलती होती है; (३) न (भिक्षु) शिक्षाका 
प्रत्याख्यान करनेवाल्ला उस परिषदमें बैठा होता है; (४) न शिक्षाको प्रत्याख्यानकी बात वहाँ चलती 
होती है; (५) न धाभिक (संघकी) सामग्री (5एकता)में (वह भिक्षु) जाता है; (६) न घामिक 
सामग्रीका प्रत्यादान (किये फंसलेका उलटाना) करता है; (७) न धामिक सामग्रीके प्रत्यादानकी 
बात वहाँ चलती होती है; (८) न (उसकी) शील-अ्रष्टता देखी, सुनी या भंकित होती है; (९) न 


१पहिलेको लेकर । 
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(उसकी) आचार-अ्रष्टता देखी, सुनी या शेकित होती है। (१०) न (उसकी) दृष्टि-श्रष्टता देखी, 
सुनी या दांकित होती है ।--यह दस प्रातिमोक्ष-स्थगित करने अ-धामिक हैं। 
(२) नियमानुसार प्रातिमोक्ष-स्थगित करना 

“कौनसे दस प्रातिमोक्ष-स्थगितकरने धामिक हैं?--(१) पाराजिक-दोषी उस परिषद्‌ 
(>बैठक) में बैठा होता है; (२) या पाराजिककी बात वहाँ चलती होती है; (३) शिक्षाका प्रत्याख्यान 
करनेवाला उस परिषद्‌में बैठा होता है; (४) या शिक्षाके प्रत्याथ्यानकी बात वहाँ चलती होती है; 
(५) धामिक सामग्रीके लिये (वह भिक्षु) जानेबाला होता है; (६) धामिक सामग्रीका प्रत्यादान 
करता है; (७) धार्मिक सामग्रीके प्रत्यादानकी बात वहाँ चलती होती है; (८) (उसकी ) शील-अ्रष्दता 
देखी, सुनी या शंकित होती है; (९) (उसकी) आचार-भ्रष्टता देखी, सुती या शंकित होती है; (१०) 
(उसकी ) दृष्टि-अ्रष्टता देखी सुनी या शंकित होती है। यह दस प्रातिमोक्ष स्थगित करने घामिक हैं। 5 

(क ) पाराजिक दोषी परिषदमें हो-- 

(क) “कैसे पाराजिक-दोषी उस परिषद्‌ (>बैठक) में बैठा होता है ?--( १) यहाँ भिक्षुओ ! 
जिन आकारों<लिगों>निमित्तोंस पाराजिक दोष (धर्म )का दोषी होता है, उन आकारों> 
लिंगों>निमित्तोंसे भिक्षुने (स्वयं) उस भिक्षुको पाराजिक दोष करते देखा। (२) भिक्षुनें पाराजिक 
दोषको करते (स्वयं ) नहीं देखा, किन्तु दूसरे भिक्षुने (उस) भिक्षुकी कहा है--आवुस | इस नामवाले 
भिक्षुने पाराजिक दोषको किया'। (३) न भिक्षुने पाराजिक दोषको करते (स्वयं) देखा, नहीं दूसरे 
भिक्षुने (उस) भिक्षुसे कहा--'आवृस ! इस नामवाले भिक्षुने पाराजिक दोषको किया; बल्कि उसीने 
(उस) भिक्षुसे कहा--आवुस ! मेंने पाराजिक दोष किया' । तो भिक्षुओ ! इच्छा होनेपर (बह) 
भिक्ष्‌ उस (१) देखे, (२) उस सुने, और (३) उस शंकासे चतुर्दशी या प्रर्णमासीके उपोसथके दिन 
उस व्यक्तिके उपस्थित होनेपर संघके बीच कह दे--भन्‍्ते ! संघ्र मेरी सुने, इस नामवाले भिक्षुने 
पाराजिक दोष किया है, उसके प्रातिमोक्षकों स्थगित करता हूँ ।' उसके उपस्थित न होनेपर प्रातिमोक्षका 
उद्देश करना चाहिये। (वह) प्रातिमोक्ष-स्थग्रित करना धारमिक (<नियमानुकूछ) है।76 

“भिक्षुके प्रातिमोक्ष स्थगित कर देनेपर, राजा, चोर, आग, पानी, मनुष्य, अ-मनृष्य (>भूत- 
प्रेत), जंगली जानबर, सरीसूप (नसाँप आदि), प्राणसंकट या धर्मसंकट--इन आठ अन्तरायों 
(विध्नों)में से किसी विध्नके कारण यदि परिषद्‌ (बैठक) उठ जावे; तो भिक्षुओ! इच्छा 
होनेपर भिक्षु उस आवासमें या दूसरे आवासमें उस व्यक्तिके उपस्थित होनेपर संघके बीच कहे--भन्ते ! 
संघ मेरी सुने, इस नामवाले भिक्षुके पाराजिककी बात चल रही थी, वह बात अभी ते न हो पाई है। 
यदि संघ उचित समझे तो संघ उस बात (नन्वस्तु, मुकदमे )का विनिदचय (फैसला) करे।' इस 
प्रकार यदि (अभीष्ट) प्राप्त हो सके, तो ठीक नहीं तो अमावास्या या पूरणणिमाके उपोसथके दिन उस 
व्यक्तिके उपस्थित होनेपर संघके बीच कहे-- भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने---इस नामके भिक्षुके पाराजिककी 
कथा चल रही थी, उस बातका फैसछा नहीं हुआ। उसके प्रातिमोक्षकों स्थगित करता हूैँ। उसकी 
उपस्थितिमें प्रातिमोक्षका उद्देश नहीं करना चाहिये ।' (यह) प्रातिमोक्ष स्थगित करना 
धामिक है। 77 

(ल) शिक्षा-प्रत्याख्या न कर्ताप रि पद में हो--“कैसे श्िक्षाका प्रत्याख्यान करनेवाला 
उस परिषदूमें बैठा होता है ?--(१) यदि भिक्षुओ ! ० उन आकारों » से भिक्षुने (स्वयं उस भिक्षुको 
शिक्षाका प्रत्यास्यान करते देखा। (२) भिक्षुने (स्वयं) शिक्षाका प्रत्यास्योन करते नहीं देखा किन्तु 
दूसरे भिक्षुने उस भिक्लुस कहा है---आवुस ! इस नाम्रवाले भिक्षुने शिक्षा का प्रत्याख्यान किया है। 
(१) न » स्वयं देखा, नहीं दूसरे भिक्षुने (उस) भिक्षुस कहा---० ; बल्कि उसीने (उस) भिक्षुसे कहा-- 
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आवुस ! मेंने लिक्षाका प्रत्याख्यान कर दिया।' तो भिक्षुओ ! इच्छा होनेपर ०९ । (वह) प्रातिमोक्ष 
स्थगित करना धामिक है। 78 
“मिक्षुके प्रातिमोक्ष स्थगित कर देनेपर ०१। (यह) प्रातिमोक्ष स्थगित करना धामिक है। 

क. “कैसे धाभिक सामग्रीमें नहीं जाता है ?--(१) यदि भिक्षुओ ! ० उन आकारों » से 
भिक्ष्‌ (स्वयं) (उस) भिक्षुको धाभिक सामग्रीमें नहीं जाते देखता है। (२) भिक्षु (स्वयं) उस भिक्षुको 
धामिक सामग्रीमे जाते नहीं देखता है, किन्तु दूसरे भिक्षुने (उस) भिक्षुसे कहा है--आवुस ! इस नाम- 
बाला भिक्षु धामिक सामग्रीमें नहीं जाता। (३) न ० स्वयं देखा, नहीं दूसरे भिक्षुने (उस) भिक्षुसे 
कहा--०; बल्कि उसीने (उस) भिक्षुसे कहा--आवुस ! में धामिक सामग्रीमें नहीं जाता । तो भिक्षुओ ! 
इच्छा होनेपर० * | (वह) प्रातिमोक्ष स्थगित करना धार्मिक है। 79 

[“भिक्षुके प्रातिमोक्ष स्थगित कर देनेपर ०*। (यह) प्रातिभोक्ष स्थगित करना धा्िक है। ] 

ख. “कैसे धार्मिक सामग्रीका प्रत्यादान (+किये फैसलेका उलटाना? ) होता है ?--(१) 
यदि भिक्षुओं ! ० उन आकारों ० से भिक्षुने (स्वयं) (उस) भिक्षुकों धार्मिक सामग्रीका प्रत्यादान 
करते देखा। (२) ० दूसरे भिक्षुने उस भिक्षसे कहा है--- आवुस ! इस नामवाछे भिक्षुने धामिक सामग्रीका 
प्रत्यादान किया है'। (३) न ० स्वयं देखा, नहीं दूसरे भिक्षुते (उस) भिक्षुस कहा--० ; बल्कि उसीने 
(उस) भिक्षुसे कहा-- आवुस ! मैंने धासिक सामग्रीका प्रत्यादान किया! । तो भिक्षुओ ! इच्छा होनें- 
पर ०१। (बह) प्रातिमोक्ष स्थगित करना धामिक है। 20 

“भिक्षुके प्रातिमोक्ष स्थगित कर देनेपर ०* । (यह) प्रातिमोक्ष स्थगित-करना धाभिक है । 

गे. “कैसे शील-भअ्रष्टतामें देखा (नदुष्ट) सुना (>श्रुत) शंका किया (परिशंकित 
होता है ?--(१) यदि भिक्षुओं ! ० उन आकारों ०से भिक्षु (स्वयं) (उस) भिक्षुकों श्ील-भ्रष्टतामें 
देखा-सुना-शंका किया देखता है। (२) भिक्ष॒ने (स्वयं) ० नहीं देखा, किन्तु दूसरे भिक्षुने (उस) भिक्षुसे 
कहा---आवबुस ! इस नामवाला भिक्षु शील भ्रष्टतामें दृष्ट-श्ुत-परिशंकित है'। (३) न ० स्वयं देखा, 
नहीं दूसरे भिक्षुने (उस) भिक्षुसे कहा--०; बल्कि उसीने (उस) भिक्षुसे कहा है--आवुस ! में शील 
भ्रष्टतामें दुष्ट-श्रुत-परिषंंकित हूँ | तो भिक्षुओ ! इच्छा होनेपर ०१। (वह) प्रातिमोक्ष स्थगित करना 
धार्मिक है । 27 

घ. “कंसे आचार-भ्रष्टतामें दृष्टश्रुत-परिशंकित होता है (--०। 22 

ड. “कैसे दृष्टि-भ्रष्टतामें दृष्ट-श्रुत-गरिंशंकित होता है ?--०* ।” 23 

प्रथम भाणवार ( समाप्त ) ॥ १ ॥। 


$३-अपराधोंका यों ही स्वीकारना और दोषारोप 
तब आयुष्मान्‌ उपा लि जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये, जाकर भगवान्‌को अभिवादन कर एक 
ओर बैठे । एक ओर बैठे आयुष्मान्‌ उपालिने भगवानूसे यह कहा-- 
(१) आत्मादान 
“भन्ते ! आत्मादा न" लेनेवाले भिक्षुको किन बातोंसे युक्त आत्मादानकों लेना चाहिये?” 





१ऊपर पृष्ठ ५१४(१७)की तरह । "वेलो पृष्ठ ५१४(१६) (पाराजिक दोब्य बदलकर) । 
१शील-अष्टताकी तरह यहाँ भी समझना । "घर्मकी शुद्धेके विधारसे, भिक्ष्‌ 
जिस अधिकरण (-सुकवसे ) को अपने ऊपर ले लेता है, उसे आत्मादान कहते हैं । 
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“उपालि ! आत्मादान लेनेवाले भिक्षुकों पाँच बातोंसे युक्त आत्मादानको लेना चाहिये। (१) 
आत्मादान लेनेकी इच्छावाले भिक्षुको यह सोचना चाहिये--जिस आत्मादानको में लेना चाहता हूँ, 
क्या उसका काल है या नहीं । यदि उपालि ! सोचते हुए यह समझें--यह इस आत्मादानका अकाल 
है, काल नहीं है; तो उपालि ! वैसे आत्मादानकों नहीं छेना चाहिये। (२) किन्तु यदि उपालि ! सोचते 
हुये यह समझे--यह इस आत्मादानका काल है, अकाल नहीं है; तो उपालि ! उस भिक्षुकी आगे सोचना 
चाहिये--जिस आत्मादानकी में लेना चाहता हूँ क्‍या वह भूत ("यथार्थ ) है या नहीं है।' यदि उपालि ! 
. सोचते हुये यह समझे--यह आत्मादान अ-भूत है, भूत नहीं है; तो उपालि ! बैसे आत्मादानको नहीं 
लेना चाहिये। (३) किन्तु यदि उपालि ! सोचते हुये यह समझे--यह आत्मादान भूत है, अभूत नहीं; 
सो उपालि ! उस भिक्ष॒कों आगे सोचता चाहिये--'जिस इस आत्मादानको में लेना चाहता हूँ, क्या 
यह आत्मादान अर्थ-संहित (सार्थक) है, या नहीं / यदि उपालि ! सोचते हुये यह समझ्षे--यह 
आत्मादान अनर्थक है, सार्थक तहीं; तो उपालि ! वैसे आत्मादानकों नहीं लेना चाहिये। (४) किन्तु 
यदि उपालि ! सोचते हुये यह समझे--यह आत्मादान सार्थक हैं, अनर्थक नहीं; तो उपालि ! उस 
भिक्षुकी आगे सोचना चाहिये---जिस इस आत्मादानको में लेना चाहता हूँ, क्या इस आत्मादानके लिये 
वर्तमानमें सम्भ्रान्त भिक्षुओंकों ध में और विन य के अनुसार सहायक पाऊँगा या नहीं ।' यदि उपालि ! 
सोचते हुये यह समझे---इस आत्मादानके लिये वर्तमानमें सम्भ्रान्‍्त भिक्षुओंकी धर्म और विनय के 
अनुसार में सहायक न पा सकूंगा; तो उपालि ! वैसे आत्मादानको नहीं लेना चाहिये। (५) किन्तु यदि 
उपालि। भिक्ष्‌ सोचते हुये यह समझे--इस आत्मादानके छिये वर्तंमानमें सम्भ्नान्त, भिक्षुओंकों धर्म 
और विन य के अनुसार में सहायक पा सकूंगा; तो भिक्षुओ ! उस भिश्ुको आगे सोचना चाहिये-- 
क्या इस आत्मादानके लेनेपर, उसके कारण संघमें भंडन-कलह, विवाद, संघ-भेद, संघ-रा जी, 
संघ-व्यवस्थान (>संघमें अलगा-बिलगी"संघका-तानाकरण) होगा या नहीं ?” यदि उपालि ! 
भिक्ष्‌ सोचते हुये यह समझे--इस आत्मादानके लेनेपर, उसके कारण संघमें कलह ० होगा, तो उपालि ! 
वैसे आत्मादानको नहीं लेना चाहिये। किन्तु यदि उपालि ! भिक्षु सोचते हुये यह समझे--० उसके कारण 
संघ कलह ० नहीं होगा, तो उपालि ! वैसे आत्मादानकों छेना चाहये | उपालि ! इस प्रकार पाँच 
बातोंसे युक्त आत्मादानको लेनेपर पीछे भी पछतावा नहीं करना होगा ।” 24 


(२ ) दोषारोपके लिये श्रपेज्षित बातें 

१--भस्ते ! दोषारोपक भिक्षुकों दूसरेपर दोषारोपण करते वक्‍त कितनी बातोंके बारेमें अपने 
भीतर प्रत्यवेक्षण (>अच्छी तरह देख-भाल) कर दूसरेपर दोषारोपण करना चाहिये?” 

(१) उपालि! दोषारोपक भिक्षुकों दूसरेपर दोषारोपण करते वक्‍त इस प्रकार प्रत्यवेक्षण 
करता चाहिये--में शुद्ध कायिक आचरणवाला हूँ न? छिद्रादि मलरहित परिशुद्ध कायिक आचरणसे 
युक्त हूँ न? यह धर्म मुझमें है या नहीं है? यदि उपालि ! भिक्षु शुद्ध कायिक आचरणवाला नहीं 
है ०। तो उसके लिये कहनेवाले होंगे--आयुपष्मान्‌ (पहिले स्वयं तो) कायिक (आचार)का अभ्यास 
करें।....(२) और फिर उपालि ! ० इस प्रकार प्रत्यवेक्षण करना चाहिये--में शुद्ध वाचिक आचरण- 
घाला हैं न ? ०। (३) और फिर उपालि ! ० इस प्रकार प्रत्यवेक्षण करना चाहिये--सब्रह्मचारियोंमें 
द्रोह रहित मेत्री भाव युक्त मेरा चित्त सदा रहता है न ? यह धर्म मुझमें है या नहीं। यदि उपालि ! 
भिक्षुका सब्रह्मचारियोंमें द्रोह-रहित मैत्रीभावयुक्त चित्त सदा नहीं रहता तो उसके लिये कहनेवाले होंगे--- 
“आमुष्मान्‌ पहिले सब्रह्मचारियोंमें मैत्रीभाव तो कायम करें।. . . (४)और उपालि ! ० इस प्रकार प्रत्य- 
वेक्षण करना चाहिये--में बहुश्रुत, श्रुतधर, श्रुत-संचयी तो हें न ? जो वह धर्म आदि-कल्याण, मध्य- 
कल्याण, पर्यवसान-कल्याण है, (जो) अर्थ, और व्यंजनके सहित केवलू-परिपूर्ण परिशुद्ध ब्रह्मचयेको 
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बखानते हैं; बैसे धर्मको मेंने बहुत सुना, धारण किया, वचनसे परिचित किया (5समझा) मनसे जांचा, 
दृ ष्टि से अच्छी तरह समझा है न? यह धर्म मुझमें है या नहीं? यदि उपालि ! भिक्षु बहुश्रुत ० नहीं 
हैं; तो उसे कहनेवाले होंगे--पहिले आयुष्मान्‌ आग म को पढ़ें... (५) और फिर उपालि ! ० इस 
प्रकार प्रत्यवेक्षण करना चाहिये--[भिक्षु भिक्षुणी) दोनोंके प्रा ति मो क्षों को मेंने क्स्तारके साथ 
हृदयस्थ किया, सविभक्त किया, सुप्पवत्ती, सूत्रों और अनुव्यंजनोंसे अच्छी तरह विनिष्षित किया 
है न ? यह धर्म मुझमें है या नहीं ? यदि उपालि ! भिक्षुने दोनों प्रातिमोक्षोंको विस्तारके साथ नहीं 
हृदयस्थ किया ० अच्छी तरह नहीं बिनिश्चित किया हैं; तो--इसे भगवान्‌ ने कहाँपर कहा -- 
(पूछनेपर) उत्तर न दे सकेगा। फिर उसे कहनेवाले होंगे--पहिले आयुध्मान्‌ विनयको पढ़ें । उपालि ! 
दोषारोपक भिक्षुकों दूसरेपर दोषारोप करनेकी इच्छा होनेपर यह पाँच बातें (पहिले) अपने भीतर 
प्रत्यवेक्षण करके दूसरेपर दोषारोपण करना चाहिये |” 25 


२--भन्‍्ते ! दोबारोपक भिक्षुको दूसरेपर दोषारोप करनेकी इच्छा होनेपर कितनी बातों 
(धर्मों ) को अपने भीतर स्थापितकर दूसरेपर दोषारोप करना चाहिये?” 

“उपालि ! दोषारोपक भिक्षुको दूसरेपर दोषारोप करनेकी इच्छा होनेपर पाँच बातोंकों 
अपने भीतर स्थापितकर दूसरेपर दोषारोप करना चाहिये--(१) समयपर बोलँगा, बेसमय नहीं; 
(२) यथार्थ बोलेगा, अयथार्थ नहीं; (३) मधुरताके साथ बोलगा, कठोरताके साथ नहीं; (४) 
सार्थक बोलूँगा, निरर्थक नहीं; (५) मैत्रीपूर्ण चित्तसे बोलूँगा, भीतर ट्वेप रखकर नहीं। उपालि ! 
दोषारोपक भिक्षुको ० इन पाँच बातोंको अपने भीतर स्थापितकर दूसरेपर दोषारोप करना चाहिये।” 26 

३-- भन्‍्ते ! अधर्ंसे दोषारोप करनेवाले भिक्षुकों कितने प्रकारसे (-विप्रतिसार) पछतावा 
लाना चाहिये ? ” 

“उपालि ! अधर्मस दोषारोप करनेवाले भिक्षुकी पाँच प्रकारसे पछतावा लाना चाहिये-- 
(१) आयुष्मान्‌ असमयसे दोषारोप करते हैं समयसे नहीं, आपका पछतावा व्यर्थ । (२) ०अयथार्थ 
बोलते हैं, यथार्थ नहीं० । (३) ० कठोरताके साथ दोषारोप करते हैँ, मधुरताक साथ नहीं०। (४) 
०निरर्थक दोषारोप करतें हैं, सार्थक नहीं०। (५) ०भीतर द्वेप रखकर दोषारोप करते हैं, मैत्रीपूर्ण 
चित्तसे नहीं ० । उपालि ! अधमंसे दोषारोप करनेवाले भिक्षुको पाँच प्रकारसे विप्रतिसार (>पछ- 
तावा) दिलाना चाहिये। सो क्‍यों? जिसमें दूसरे भिक्षु भी असत्य दोषारोप करनेकी इच्छा न 
करें।” 27 

४---भन्‍्ते ! अधमंपूर्वक दोषारोप किये गये भिक्षुकों कितने प्रकारस अ-विप्रतिसार (वन 
पछतावा ) धारण कराना चाहिये ? ” 

“उपालि ! » पाँच प्रकारसे अ-विप्रतिसार धारण करना चाहिये--(१) बेसमय आयुष्मान्‌ 
पर दोषारोप किया गया, समयसे नहीं, आपको विप्रतिसार (नपछतावा) नहीं करना चाहिये। (२) 
असत्यसे आयुप्मानूपर दोषारोप किया गया, सत्यसे नहीं, ०। (३) कठोरतास०, मधुरतासे नहीं, ० । 
(४) ०निरर्थकसे ०, सार्थकसे नहीं,०। (५) भीतर हेष रखकर० मैत्रीपूर्ण चित्तसे नहीं,० । ऐसे पाँच 
प्रकारसे अ-विप्रतिसार कराना चाहियें।” 28 

५--“भन्ते ! धर्मपूवंक दोषारोप करनेवाले भिक्षुकों कितने प्रकारसे अविप्रतिसार धारण 
करना चाहिये ? ” 

“उपालि ! ० पाँच प्रकारसे ०-- ( १) समयसे आयुप्मान्‌ने दोषारोप किया, बेसमयसे नहीं, तुम्हें 
पछताना नहीं चाहिये। (२) सत्यसे०, अ-सत्यसे नहीं, ०। (३) मधुरतासे०, कठोरतासे नहीं, ० । 
(४) सार्थकसे ०, निर्थकसे नहीं, ०। (५) मंत्रीपूर्ण चित्तस ०, भीतर द्वेष रखकर नहीं, तुम्हें पछताना 
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नहीं चाहिये। उपालि ! ० ऐसे पाँच प्रकार अविगप्रतिसार धारण करना चाहिये।” 29 

६-- भत्ते ! धर्मंपूर्वक दोषारोप किये गये भिक्षकों कितने प्रकारसे विप्रतिसार धारण कराना 
चाहिये ? ” 

“उपालि ! ० पाँच प्रकारसे विप्रतिसार धारण कराना चाहिये--(१) समयसे आपुष्मान्‌ 
पर दोषारोप किया गया है, असमयसे नहीं, नाराज़ (>विप्रतिसार) नहीं होना चाहिये। (२) सत्यसे ० 
असत्यसे नहीं०। (३) मधुरताक साथ०, कठोरताके साथ नहीं०। (४) सार्थंक०, निरथेक नहीं० । 
(५) मैत्रीपूर्ण चित्तसे ०, भीतर ठ्वेप रखकर नहीं ० । उपालि ! ऐसे पाँच प्रकारसे०। ३3० 

७--भन्ते ! दोषारोप करनेवाले भिक्षुकों दुसरेपर दोषारोप करनेकी इच्छा होनेपर कितनी 
बातोंकों अपने भीतर मनमें करके दूसरेपर दोषारीप करना चाहिये ?” 

“उपालि ! ० पाँच बातोंको ०--(१) कारुणिकता, (२) हितैषिता, (३) अनुकम्पकता, 
(४) आपत्तिसे उद्धार होता, (५) विनय पुरस्सर होना। उपालि ! ऐसे पाँच प्रकारसे०।” 37 

८-- भन्ते ! दोषारोप किये गये भिक्षुको कितनी बातें (>धर्म) (अपने भीतर) स्थापित 
करनी चाहिये ? / 

“उपालि ! दोषारोप किये गये भिक्षुकी सत्य और अकोप्य (5अटलपना) ये दो बातें 
(अपने भीतर) स्थापित करनी चाहिये।” 32 


दितीय भाणवार (समाप्त) ॥२॥ 


नवाँ पातिमोक्‍्खट्टपनक्खन्धक समाप्त ॥६॥ 


१०-मभिक्षुणी-स्कंघक 


१--भिक्षुणियोंकी प्रश्नज्या, उपसम्पता और भिक्षुओंके साथ अभिवादन । २--प्रातिभोअकी 
आवुसि, आपत्ति-प्रतिकार, संघ-कर्म, अधिकरण-दामन, और विनय-वाच्चन ! २--अभद्र परिहास। 
४--उपदवेश-श्रवण, शरीरका सेंवारना, मृत भिक्षुणीका दायभाग, भिक्षुको पान्न विद्लाता, भिक्षुसे 
भोजत ग्रहण करना । ५--आसन, बसन, उपसम्पवा, भोजन, प्रवारणा, उपोसथ स्थगित करना, 
सवारी और बूत द्वारा उपसस्पदा। ६--अरध्य-वास-निषेध, भिक्षुणी-निवास निर्माण, गिणी प्रश्न- 
जिताकी सम्तानका पालन, दंडितको साथिन देना, दुबारा उपसम्पदा, शौच-स्तान । 


$१-मिज्षुणियोंकी प्रत्रज्या-उपसम्पदा, और भिन्नुओंके साथ अ्रभिवादन 
और भिक्तुणियोंके शिक्षापद 
१---कपिलवस्तु 


उस समय बुद्ध भगवान्‌ शाक्‍यों(के देश)में कपिलवस्तुके न्यग्रोधाराममें विहार 
करते थे । 

तब महाप्रजापती गौतमी जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ आई | आकर भगवान्‌को वन्दनाकर, एक ओर 
खक्की हो गई। एक ओर ख़छी महाप्रजापती गौतमीने भगवान्‌से कहा--“'भन्‍्ते ! अच्छा हो (यदि) 
मातुग्राम (+स्त्रियाँ) भी तथागतके दिखाये धर्म-विनय (“धर्म )में घरसे बेघर हो प्रत्रज्या पावें ।” 

“नहीं गौतमी ! मत तुझे (यह) रुचै--स्त्रियाँ तथागतके दिखाये धर्ममें० | 

दूसरी बार भी ०। तीसरी बार भी ० । 

तब महाप्रजापती गौ त मी--भगवान्‌ , तथागत-प्रवेदित धर्म-विनय (“बुद्धके दिखलाये 
धर्म ) में स्त्रियोंको घर छोछ बेघर हो प्रब्नज्या (लेने )की अनुज्ञा नहीं करते--जान, दुःखी-दुर्मना अश्रु- 
मुखी (हो) रोती, भगवान्‌को अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चली गई। 


२---जैशाली 
(१ ) ख्रियोंका भिक्षुणी होना 


भगवान्‌ क पि ल-व स्तु में इच्छानुसार विहारकर (जिधर) वे शा ली थी, (उधर) चारिकाको 
चल दिये। क्रमशः चारिका करते हुए, जहाँ वैशाली थी, वहाँ पहुँचे। भगवान्‌ वैशालीमें महावनकी 
कूटागारशालामें विहार करते थे। तब महाप्रजापती गौतमी, केशोंकों कटाकर काषायवस्त्र पहिन, 
बहुतसी 'शाक्य-स्त्रियों के साथ, जिधर वैशाली थी (उधर) चली। क्रमश: चलकर वेशालीमें जहाँ महा- 
वनकी कूटागारशाला थी (वहाँ) पहुँची। महाप्रजापती गौतमी फूले-पैरों धूल-भरे शरीरसे, दुःखी- 
दुर्मना अश्रु-मुखी, रोती, द्वार-कोष्ठक (>बड़ा द्वार, जिसपर कोठा होता था)के बाहर जा खली हुई। 
आयुष्मान्‌ आनन्दने महाप्रजापती ०को खका देखकर. . .पूछा--- 
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“जौतमी ! तू क्‍यों फूले पैरों० ? ” 

“भन्ते ! आनन्द ! तथागत-प्रवेदित धर्म-विनयमें स्त्रियोंकी घर छोछ बेधर प्रब्रज्याकी भग- 
बान्‌ अनुज्ञा नहीं देते |” 

“गौतमी ! तू यहीं रह; बुद्ध-धर्ममें स्त्रियोंकी ० प्रब्रज्याके लिये में भगवानूसे प्रार्थना करता हूँ।” 

तब आयुष्मान्‌ आनन्द जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये । जाकर भगवान्‌कों अभिवादनकर एक 
ओर० बैठ, भगवानूसे बोले--- 

“भन्ते | महाप्रजापती गौतमी फूले-पैरों धुल-भरे शरीरसे दुःखी दुर्मना अश्ु-मुखी रोती हुई 
द्वार-कोष्ठकके बाहर खल्औी हैं (कि),--भगवान्‌. . . (बुद्ध-धर्ममें ). . .स्त्रियोंकी ० प्रश्नज्याकी अनुज्ञा 
नहीं देते। भन्‍्ते ! अच्छा हो स्त्रियोंको. . .(बुद्ध-धर्ममें ). . .०प्रश्॒ज्या मिले |” 

“नहीं आनन्द ! मत तुझे रुचे---तथागतके जतलाये धर्ममें स्त्रियोंकी घरसे बेघर हो प्रग्नज्या |” 

दूसरी बार भी आयुष्मान्‌ आनन्द० | तीसरी बार भी०। 

तब आयुष्मान्‌ आनन्दकों हुआ,--भगवान्‌ तथागत-प्रवेदित धर्म-विनयमें स्थत्रियोंकी घरसे 
बेघर प्रग्नज्याकी अनुज्ञा नहीं देते, क्‍यों न में दूसरे प्रकारसे «प्रश्नज्याकी अनुजशञा माँगूँ। तब आयुष्मान्‌ 
आनन्दने भगवान्से कहा--- 

“भन्ते ! क्‍या तथागत-प्रवेदित धर्ममें घरसे बेघर प्रत्रजित हो, स्त्रियाँ स्रोत-आपत्तिफल, 
सकृदागामि-फल, अनागामि-फल, अहुँत्त्व-फलको साक्षात्‌ कर सकती हैं!” 

“साक्षात्‌ कर सकती हैं, आनन्द ! तथागत-प्रवेदित ० ।” 

“यदि भन्‍्ते ! तथागत-प्रवेदित धर्म-विनयमें ०प्रत्रजित हो, स्त्रियाँ »अहेत्त्व-फलको साक्षात्‌ 
करने योग्य हैं। जो, भन्‍्ते ! अभिभाविका, पोषिका, क्षीर-दायिका हो, भगवान्‌की मौसी महाप्रजापती 
गौतभी बहुत उपकार करनेवाली है। जननीके मरनेपर (उसने) भगवान्‌कों दूध पिलाया। भन्‍्ते ! 
अच्छा हो स्त्रियोंकी ० प्रत्रज्या मिले।' 


(२) भिछुणियोंके आठ गुरु धमे 

“आनन्द ! यदि महाप्रजापती गौतमी आठ गुरु-धर्मों (“बढी शर्तों)कों स्वीकार करे, तो 
उसकी उपसम्पदा हो |-- 

(१) सौ वर्षकी उप-सम्पन्न (>उपसम्पदा पाई) भिक्षुणीकों भी उसी दिनके उप-सम्पन्न 
भिक्षुके लिये अभिवादन प्रत्युत्थान, अंजलि जोछना, सामीची-कर्म करना चाहिये। यह भी धर्म सत्कार- 
पूर्वक गौरव-पूवंक मानकर, पूजकर जीवनभर न अतिक्रमण करना चाहिये। 

(२) (भिक्षुका) उपगमन (धर्मेश्रवणार्थ आगमत) करना चाहिये। यह भी धर्म०। 

(३) प्रति आधेमास भिक्षुणीकों भिक्षु-संघसे पर्येषण (प्रार्थना) करना चाहिये। यह० । 

(४) वर्षा-वास कर चुकनेपर भिक्षणीको (भिक्षु, भिक्षुणी) दोनों संघोंमें देखे, सुने, जाने 
तीनों स्थानोंसे प्रवारणा करनी चाहिये।० 

(५). गुरु-धर्म स्वीकार किये भिक्षुणीकों दोनों संघोंमें पक्ष-मानता करनी चा०। 

(६) किसी प्रकार भी भिक्षुणी भिक्षुको गाली आदि (ल्‍आक्रोश) न दे। यह भी० । 

(७) आनन्द ! आजसे भिक्षुणियोंका भिक्षुओंको (कुछ) कहनेका रास्ता बन्द हुआ० | 

(८) लेकिन भिक्षुओंका भिक्षुणियोंकों कहनेका रास्ता खुला है। यह०। 

“यदि आनन्द ! महाप्रजापती गौतमी इन आठ गुरु-धर्मोकों स्वीकार करे, तो उसकी उप- 
सम्पदा हो ।” 
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तब आयुष्मान्‌ आनन्द भगवान्‌के पास, इन आठ गुरु-धर्मोको समझ (-उद्ग्रहण- पढ़ )कर 
जहाँ महाप्रजापती गौतमी थी, वहाँ गये। जाकर महाप्रजापती गौतमीसे बोले--- 

“वदि गौतमी ! तू इन आठ गुरु-धर्मोको स्वीकार करे, तो तेरी उपसम्पदा होगी--(१) 
सौ वर्षकी उपसम्पन्न० (८)०।” 

“भन्‍्ते! आनन्द ! जैसे शौकीन शिरसे नहाये अल्प-वयस्क, तरुण स्त्री या पुरुष उत्पल 
की माला, वार्षिक (ल्जूही)की माला, या अतिमुक्तक (>मोतिया)की मालाको पा, दोनों हाथोंमें 
हे, (उसे) उत्तम-अंग शिरपर रखता है। ऐसे ही भन्ते ! में इन आठ गुरु-धर्मोको स्वीकार करती हूँ। 

तब आयुष्मान्‌ आनन्द जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गये। जाकर ०अभिवादनकर० एक ओर बैठकर, 
भगवानूसे बोले-- 

“भन्ते ! प्रजापती गौतमीने यावज्जीवन अनुल्लंघनीय आठ गुरु-धर्मोको स्वीकार किया।” 

“आनन्द ! यदि तथागत-प्रवेदित धर्म-विनयमें स्त्रियाँ प्रश्जज्या न पाती, तो (यह) ब्रह्मचर्य 
चिर-स्थायी होता, सद्धमं सहख्र वर्ष तक ठहरता । लेकिन चैंकि आनन्द ! स्त्रियाँ० प्रत्जित हुई; अब 
ब्रह्मचर्य चिर-स्थायी न होगा, सद्धमं पाँच ही सौ वर्ष ठहरेगा | आनन्द ! जैसे बहुत स्त्रीवाले और थोढे 
पुरुषोंवाले कुल, चोरों द्वारा, भंडियाहों (>कुम्भ-चोरों) द्वारा आसानीसे ध्वंसनीय (+सु-प्र-ध्वंस्थ ) 
होते हैं, इसी प्रकार आनन्द ! जिस धर्म-विनयमें स्त्रियाँ ०प्रश्नज्या पाती हैं, वह ब्रह्मचर्य चिर-स्थायी 
नहीं होता। जैसे आनन्द ! सम्पन्न (>तैयार,) छहलहाते धानके खेतमे सेतद्विका (>सफेदा)नामक 
रोग-जाति पत्ती है, जिससे वह शालि-क्षेत्र चिर-स्थायी नहीं होता; ऐसे ही आनन्द ! जिस धर्म-विनय 
में०। जैसे आनन्द ! सम्पन्न (>तैयार) ऊखके खेतमे मांजेष्ठिका (छाल रोग) नामक रोग-जाति 
पत्ती हैं, जिससे वह ऊखका खेत चिर-स्थायी नहीं होता; ऐसे ही आनन्द ०। आनन्द ! जैसे आदमी 
पानीको रोकनेके लिये, बढ्े तालाबकी रोक-थामके लिये, मेंड (5आली ) बाँधे, उसी प्रकार आनन्द ! 
मेंने रोक-थामके लिये भिक्षुणियोंक जीवनभर अनुल्लंघनीय आठ गुरु-धर्मोको स्थापित किया। 

भिक्षुणियोंके आठ गुरु धर्म समाप्त 


तब महा प्रजापती गौतमी जहाँ भगवान्‌ थे, वहाँ गई। जाकर भगवान्‌कों अभिवादन 
कर एक ओर खढ्ही हुई । एक ओर खढ्ी महाप्रजापती गौतमीने भगवानसे यह कहा-- 

“भन्‍्ते ! इन शा क्‍्य नियों क॑ साथ मुझे कैसे करना चाहिये ? 

तब भगवान्‌ने धार्मिक कथा द्वारा महाप्रजापती गौतमीको संदर्शित"समुत्तेजित, संप्रहरषित 
किया। तब भगवान्‌की धामिक कथा द्वारा »समृत्तेजित संप्रहर्षित हो महाप्रजापती गौतमी भगवान्‌को 
अभिवादनकर प्रदक्षिणाकर चली गई! तब भगवान्‌ने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धाभिक कथा कह 
भिक्षुओंकोी संबोधित किया-- 

(३ ) भिक्षुणियोंकी उपसम्पदा 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, भिक्षुओं द्वारा भिक्षुणियोंकी उपसम्पदाकी।” 2 

तब भिक्षुणियोंने महाप्रजापती गौतमीसे यह कहां-- 

“आर्याको उपसम्पदा नहीं है, हम सबको उपसम्पदा मिली है। भगवानूने इस प्रकार भिक्षुओं 
दारा भिक्षुणियोंकी उपसम्पदाका विधान किया है ।” 

तब महाप्रजापती गौतमी जहाँ आयुष्मान्‌ आ न न्द थे, वहाँ गई। जाकर आयुष्मान्‌ आनन्दको 
अभिवादनकर एक ओर खक्की हुई। एक ओर खल्ही महाप्रजापती गौतमीने आयुष्मान्‌ आनन्दसे यह कहा-- 

“भन्ते आनन्द ! यह भिक्षुणियाँ मुझसे यह कहती हें---आर्याकों उपसम्पदा नहीं है, हम सबको 

६६ 


५२२ ] ४-चुल्लवग्ग [ १०६१६ 


उपसम्पदा मिली हैं। मगवान्‌ने इस प्रकार भिक्षुओं द्वारा भिक्षुणियोंकी उपसम्पदाका विधान किया है।/ 

तब आयुष्मान्‌ आनन्द जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गये। जाकर भगवानूको अभिवादन कर एक ओर 
बैठे । एक ओर बैठे आयुष्मान्‌ आनन्दने भगवानूसे यह कहा-- 

“भन्ते ! महाप्रजापती गौतमी ऐसा कहती है--भन्ते आनन्द ! यह भिक्षुणियाँ मुझसे ऐसा 
कहती हें--आर्याको उपसम्पदा नहीं है, हम सबको उपसम्पदा मिली है०।” 

“आनन्द ! जिस समय महाप्रजापती गौतमीने आठ गु रु-ध में ग्रहण किये, तभी उसे उपसम्पदा 
प्राप्त हो गई।” 


(४ ) भिक्ुणियांका भिछुओंकोी अभिवादन 

तब महाश्रजापती गौतमी जहाँ आयुष्मान्‌ आनन्द थे, वहाँ जाकर० अभिवादनकर एक ओर 
खली ० हो० यह बोली-- 

“भन्ते आनन्द ! में भगवान्से एक वर माँगती हूँ, अच्छा हो भन्ते ! भगवान्‌ भिक्षुओं और 
भिक्षुणियोंमें (परस्पर) (उपसम्पदाके) वृद्धपनके अनुसार अभिवादन, प्रत्युत्थान, हाथ जोढने> 
सामीचि-कर्म (>यथोचित सत्कारादि) करनेकी अनुमति दे दें।” 

तब आयुष्मान्‌ आनन्द० जाकर भगवानूको अभिवादन कर० एक ओर बैठे० भगवानसे यह 
बोले-- 

“भन्ते ! महाप्रजापती गौतमी ऐसा कहती है--भन्ते आनन्द ! में भगवान्‌स एक वर माँगती 
हैं, ०” 

“आनन्द ! इसकी जगह नहीं, इसका अवकाश नहीं, कि तथागत स्त्रियों (>मातुग्राम)कों 
अभिवादन, प्रत्युत्थान, हाथजोछने, सामीचि-कर्म करनेकी अनुमति दें । आनन्द ! यह तीथिक (>दूसरे 
मतवाले साधु) भी जिनका धर्म ठीकसे नहीं कहा गया है, वह भी स्त्रियोंको अभिवादन० करनेकी 
अनुमति नहीं देते, तो भला कंस तथागत स्त्रियोंको अभिवादन करनंकी अनुमति दे सकते हैं ? 

तब भगवान्‌ने इसी संवंधमें इसी प्रकरणमें धामिक कथा कह, भिक्षुओंकों संबोधित किया 

(१०) भिक्षुओ! स्त्रियोंको अभिवादन, प्रत्युत्थान, हाथजोकना, सामीचि-कर्म (. यथो- 
चित सत्कारादि) नहीं करना चाहिये, जो करे उसे दुक्कटका दोष हो।” 3 


(५ ) भिन्नुओं और भिक्षुणियोंके समान ओर भिन्न शिक्षापद 
तब महाप्रजापती गौतमी० जाकर० भगवानकों अभिवादनकर० एक ओर खढ्ली (हो) ०भग- 
वानूसे यह बोली-- 
“भन्ते ! जो शिक्षापद (>आचार-नियम) भिक्षुओं और भिक्षुणियोंके एकसे हूँ, भच्ते ! उनके 
विषयमें हमें कँंसे करना चाहिये ? ” 
“गौतमी ! जो शिक्षापद० एकसे हें, उनका जैसे भिक्षु अभ्यास करते हें, बैसेही तुम भी अभ्यास 
करो।” 
“भन्‍्ते ! जो शिक्षापद भिक्षुओं और भिक्षुणियोंके पृथक्‌ हें, भन्ते ! उनके विषयमें हमें कैसे 
करना चाहिये | 
“गौतमी ! जो शिक्षापद० पृथक्‌ है, विधानके अनुसार उतको सीखना ("अभ्यास करना) 
चाहिये। | 
: (६ ) धर्मका सार 


तब महाप्रजापती गौतमीने० जाकर० भगवानूसे यह कहा-- 
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“भन्ते ! अच्छा हो (यदि) भगवान्‌ संक्षेपसे धर्मंका उपदेश करें, जिसे भगवानूसे सुनकर, 
एकाकी>उपक्ृष्ट, प्रमाद-रहित हो (में) आत्म-संयमकर विहार करूँ।” 

“गौतमी! जिन धर्मोको तृ जाने कि, वह (धर्म) स-रागके लिये हैं, विरागके लिये नहीं। 
संयोगके लिये हैं, वि-सं योग (+वियोग-अलग होना) के लिये नहीं। जमा करनेंके ठिये हैं, विनादके 
लिये नहीं। इच्छाओंको बढ़ानेके लिये हैँ, इच्छाओंको कम करनेके लिये नहीं । असन्तोषके लिये हैं, 
सन्तोषके लिये नहीं। भीकके लिये हैं, एकान्तके लिये नहीं । अनुद्योगिताके लिये हैं, उद्योगिता (>नीर्या- 
रंभ) के लिये नहीं। दुर्भरता (+कठिताई) के लिये हैं, सुभरताके लिये नहीं । तो तू गौतमी ! सोलहो 
आने (5ए कां से न) जान, कि न वह धर्म है, न विनय है, न झास्ता (बुद्ध )का शा स न (उपदेश) है। 

“और गौतमी ! जिन धर्मोको तू जानें, कि वह विरागके लिये हैं, सरागके लिये नहीं । वियोग 
के लिये०। उद्योगके लिये०। विनाश ० । इच्छाओंको अल्प करनेके लिये० । सन्तोष के लिये ० । एकान्तके 
लिये० । उद्योगके लिये०। सुभरता (>"आसानी)के लिये०। तो तू गौतमी ! सोलहों आने जान, 
कि यह धर्म है, यह विनय है, यह शास्ताका शासन हैं। 

$२-प्रातिमोक्षकी आवत्ति, दोष-प्रतिकार, संघ-कर्म, अधिकरण-शमन 
ओर विनय-वाचन 
(१ ) प्रातिमोक्ष' की आशधृत्ति 

१--उस समय भिक्षुणियोंके प्रातिमोक्षका पाठ (#उद्देश) न होता था। भगवानूसे यह 
बात कही-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देंता हूँ, भिक्षुणी-प्रातिमोक्षके' उद्देश करनेकी।' 4 

२--तब भिक्षुओंको यह हुआ--किसे भिक्षुणी-प्रातिमोक्षका उद्देश करना चाहिये ? भगवान्‌से 
यह बात कही--- 

“पिक्षुओं ! अनुमति देता हूँ, भिक्षुओंकों भिक्षुणियोंके (लिये) प्रातिमोक्षके उद्देश करनेकी ।” $ 

३--उस समय भिक्षु भिक्षुणियोंके आश्रम ("उपश्रय)में जाकर भिक्षुणियोंके प्रातिमोक्षका 
उद्देश करते थे । लोग हैरान होते थे--'यह इनकी जायायें (--भार्यायें) हें, यह इनकी जारियाँ 
(5रखेलियाँ) हैं। अब यह इनके साथ मौज करेंगे।' भिक्षुओंने उन मनुष्योंके हैरान० होनेको सुना। 
तब उन भिक्षुओंने भगवान्स यह वात कही !-- 

“भ्िक्षुओ ! भिक्षुओंकों भिक्षुणियोंको प्रातिमोक्षका उद्देश नहीं करना चाहिये,० दुक्‍्कठ०। 
भिक्षुओ ! अनुमति देता हूं, भिक्षुणियोंकों भिक्षुणियोंक प्रातिमोक्षके उद्देंश करनेकी।” 6 

४--मभिक्षुणियाँ न जानती थीं, कैसे प्रातिमोक्षका उद्देश करना चाहिये। ०-- 

्रैक्षुओ ! अनुमत्ति देता हूँ, भिक्षुओंसे भिक्षुणियोंकों सीखनेकी--ऐसे प्रातिमोक्षका उद्देश 
करना चाहिये। 7 

(२ ) दोषका प्रतिकार 

१--उस समय भिक्षुणियाँ आपत्तियों (दोषों)का प्रतिकार नहीं करती थीं। ०-- 

“म्िक्षुओ ! भिक्षुणियोंकों आपत्तियोंका न-अ्रतिकार नहीं करना चाहिये, ०दुक्कट ! ० | 8 

२--मिक्षुणियाँ न जानती थीं, कि कैसे आपत्तिका प्रतिकार करना चाहिये ।०-- 


१देखो भिक्‍खुणीयातिमोक्ख (पृष्ठ ३९-७०) भी ! देखो वहीं पृष्ठ ३९-७० । 
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“प्िक्षुतं! अनुमति देता हूँ, भिक्षुओंसे भिक्षुणियोंको सीखनेकी--इस प्रकार आपत्तिका 
प्रतिकार करना चाहिये।” 9 

३--तब भिक्षुओंको यह हुआ--किसे भिक्षुणियोंके प्रतिकार (+(0०7८४» ०09 ) को 
स्वीकार करना चाहिये ? भगवानसे यह बात कही ।-- 

पृक्षक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, भिक्षुओंकी भिक्षुणियोंके प्रतिकारकों स्वीकार करनेकी।” 70 

४--उस समग्र भिक्षुणियाँ सक्तकपर भी, व्यूह (5भिड) में भी, चौरस्तेपर भी भिक्षुको देख 
पात्रको भूमिपर रख उत्तरासंगको एक कंधेपरकर उकद्ूूं बैठ, हाथ जोछ आपत्तिका प्र ति- का र करती 
थीं। लोग हैरान० होते थे--यह इनकी जाया हैं, यह इनकी जारियाँ (>रखेलियाँ) हैं, रातको 
नाराज़ करके अब क्षमा करा रही हैं। ०-- 

“प्रिक्षुओ ! भिक्षुओंकों भिक्षुणियोंके आपत्ति-प्रतिकारको नहीं स्वीकार करना चाहिये, ० 
०दुबषकट ० । ०अनुमति देता हूँ, भिक्षुणियोंकों भिक्षुणियोंके आपत्ति-प्रतिकारको ग्रहण करनेकी।” 37 

५--मभिक्षुणियाँ न जानती थीं, कैसे आपत्तिको स्वीकार करना चाहिये। ०-- 

“अनुमति देता हूँ भिक्षुओंसे, भिक्षुणियोंको सीखनेकी--इस प्रकार आपत्तिके (प्रतिकार) 
को स्वीकार करना चाहिये।” १2 

(३ ) संघ-कम्म 

१--उस समय भिक्षुणियोंमें क में (-चुनाव आदि) न होता था । ०-- 

“०अनुमति देता हूँ भिक्षुणियोंको, क में करनेकी ।” 3 

२--तब भिक्षुओंकी यह हुआ--किसे भिक्षुणियोंका कर्म करना चाहिये | ०-- 

“०अनुमति देता हूँ, भिक्षुओंकों भिक्षुणियोंका क्में करनेकी ।” 4 

३--उस समय जिनका कर्म (दंड) हो गया होता था, वह भिक्षुणियाँ सछृकपर भी, ब्यूहमें 
भी, चौरस्तेपर भी भिक्ष॒को देख पात्रको भूमिपर रख उत्तरासंगको एक कंधेपर कर, उकल्ूँ बैठ, हाथ 
जोक--ऐसा करना चाहिये--(सोच) क्षमा कराती थीं। लोग हैरान० होते थे--यह इनकी जाया 
हैं, यह इनकी जारियाँ हैं, रातको नाराज़कर अब क्षमा करा रही हैं। ०-- 

“भिक्षुओ! भिक्षुओंको भिक्षुणियोंका क में नहीं कराना चाहिये, ०दुक्कट०।” 75 

४--भिक्षुणियाँ न जानती थीं, ० | ०-- 

“०अनुमति देता हूँ भिक्षुओंसे, भिक्षुणियोंको सीखनेकी---इस प्रकार कर्म करना चाहिये।” 76 

(५ ) अधिकररा-शमन 

१--उस समय भिक्षुणियाँ संघर्क बीच भंडन--कलह, विवाद करती एक दूसरेको मुख (रूपी) 
शक्ति ("छास्त्र )स पीकछित कर रही थीं। उस अधिकरण (>झगढ्े )को शान्त न कर सकती थीं। भगवान्‌ 
से यह बात कही ।--- 

“०अनुमति देता हूँ भिक्षुओंको, भिक्षुणियोंके अधिकरणका फ़ैसछा (>शान्त) करनेकी |” ॥7 

२--उस समय भिक्ष्‌ भिक्षुणियोंके अधिकरणका फैसला करते थे। उस अधिकरणक विनिश्चय 
(+देखने ) के समय कर्म को प्राप्त भी दोषी भी भिक्षुणियाँ देखी जाती थीं। भिक्षुणियोंने यह 
कहा-- 

“अच्छा होता, भन्ते ! आर्यायें ही भिक्षुणियोंके क में को करतीं, आर्यायें ही भिक्षुणियोंकी 
आपत्तिको स्वीकार करतीं; (किन्तु) भगवानूने अनुमति दी है भिक्षुओंकों भिक्षुणियोंके अधिकरणको 
शान्त करनेकी।” ह 

भंगवानूसे यह बात कही (-- 
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“अनुमति देता हूँ भिक्षुओंको भिक्षुणियोंपर क में का आरोपकर भिक्षुणियोंकों देने की; 
भिक्षुणियोंकीं भिक्षुणियोंके क्मंके करनेकी; भिक्षुओंकों भिक्षुणियोंपर आपत्तिका आरोपकर भिक्षुणियों 
को देनेकी, भिक्षुणियोंकों भिक्षुणियोंकी आपत्तिको स्वीकार करनेकी।” 38 


(५ ) विनय-बाचन 
उस समय उत्पलबवर्णा भिक्षुणीकी अन्तेवासिनी (5शिप्या)वि न य सीखनेके लिये सात वर्षसे 
भगवान्‌का अनुबंध (-अनुगमन) कर रही थी। स्मृति न रहनेसे सोख सीखकर वह भूल जाती थी। 
उस भिक्षुणीने सुना कि भगवान्‌ श्रावस्ती जाना चाहते हैं। तब उस भिक्षुणीसे यह हुआ--में सात 
बर्षसे विनय सीखती भगवान्‌का अनुबंध कर रही हूँ, स्मृति न रहनेसे सीख सीखकर उसे भूल जाती 
. हैं। स्त्रीके लिये जीवनभर शास्ताका अनुबंध करना कठिन है। मुझे क्या करना चाहिये।' भगवानसे 
यह बात कही ।--- 
“०अनुमति देता हूँ भिक्षुओंकों भिक्षुणियोंके लिये विनय बाँचनेंकी |" 79 
प्रथम भाणवार (समाप्त) ॥१॥ 


(३-अ्रभद्र परिहास 
३--श्रावस्ती 
(१) मभिक्षुओंका भिक्छुणियोंपर कीचछ पानी डालना निषिद्ध 


१--तब भगवान्‌ वे शा ली में इच्छानुसार विहारकर जिधर श्रा वस्‍्ती है उधर चारिकाके 
लिये चल पढे। क्रमशः चारिका करते जहाँ श्रावस्ती है वहाँ पहुँचे । वहाँ भगवान्‌ श्रावस्तीमें अ ना थ - 
पिडिकके आराम जे तव न में विहार करते थे। उस समय षड् वर्गीय भिक्षु भिक्षुणियोंपर पानी- 
कीचकछ डालते थे, जिसमें कि वह उनकी ओर आसकक्‍त हों। भगवान्से यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! भिक्षुओंको भिक्षुणियोंपर कीचछ-पानी नहीं डालना चाहिये, ०दुककट ०। ०अनु- 
मति देता हूँ, उस भिक्षुके दंडकर्म करनेकी ।” 20 

२--तब भिक्षुओंकों यह हुआ--क्ष्या दंड-कर्म करना चाहिये ? भगवानूसे यह बात कही |--- 


के ३ 


“भमिक्षुओ ! उस भिक्षुकों भिक्षुणी-संघ द्वारा न-वंदनीय कराना चाहिये।” 27 
(२ ) भिक्षुओ्लोंका भिक्षुणियोंको नग्न शरोर दिखलाना निषिद्ध 

उस समय ष ड्‌ वर्गी य भिक्षु शरीर खोलकर भिक्षुणियोंको दिखलाते थे, उरु०, पुरुष-इन्द्रिय ०, 
भिक्षुणियोंसे दिल्‍्लगी करते थे, भिक्षुणियोंके पास (पुरुषोंको बुरी इच्छासे) भेजते थे--जिसमें कि 
वह उनपर आसकत हों। ०-- 

“प्रक्षओ ! भिक्षुको शरीर०, उरु०, पुरुष-इन्द्रियो खोलकर भिक्षुणियोंकों नहीं दिखलाना 
चाहिये, भिक्षुणियोंसे दिल्‍्लगी नहीं करनी चाहिये, भिक्षुणियोंके पास (पुरुषोंकों बुरी इच्छासे) भेजना 
नहीं चाहिये, ०दुककट ० । ०अनुमति देता हूँ उस भिक्षुका दंड-कर्म करनेकी ।. . .। उस भिक्षुकों भिक्षुणी- 
संघ द्वारा न-वंदनीय कराना जाहिये।” 22 

(३ ) मिछुणियोंका मिछुओंपर कीच5-पानी डालना निषिद्ध 

१--उस समय षड़्वर्गीया भिक्षुणियाँ भिक्षुओंपर पानी-कीचक डालती थीं०।-- 

“भिक्षुओ ! भिक्षुणियोंकों भिक्षुओंपर कीचछ-पानी नहीं डालना चाहियें,०दृक्कट०। ०अनु- 
मति देता हूँ, उस भिक्षुणीका दंड-अकर्म करनेकी ।” 23 
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२--सब भिक्षुओंकी यह हुआ--क््या दंड-कर्म करना चाहिये ? भगवानूसे यह बात कही ।--- 

/मिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ आवरण (“रहकर देना)करनेकी।” 24 

३--आवरण करनेपर भी उसे ग्रहण ने करती थीं। ०--- 

“अनुमति देता हैँ (उस भिक्षुणीको) उपदेशसे वंचित करनेकी।” 25 

(४ ) भिकछुणियोंका भिकछुओंको नग्न शरोर दिखलाना निषिद्ध 

१--उस समय षड्वर्गीया भिक्षुणियाँ शरीर०,स्तन०, उरु०, स्त्री-इन्द्रिय खोलकर भिक्षुओंको 
दिखलछाती थीं, भिक्षुओंसे दिल्लगी करती थीं, भिक्षुओंक पास (स्त्रीको) भेजती थीं--जिसमें कि वह 
उनपर आसकत हों। ०--- 

“भिक्षुओ! भिक्षुणीको शरीर०, स्तन०, उरु०, स्त्री-इन्द्रिय खोलकर भिक्ष॒ुकी नहीं दिखाना 
चाहिये, भिक्षुओंसे दिल्‍्खगी नहीं करनी चाहिये, भिक्षुओंके पास (स्त्रीको) नहीं भेजना चाहिये, 
०दृक्‍कट० । ०अनुमति देता हूँ, उस भिक्षुणीका दंड-कर्म करनेकी।” ०॥ 26 

२--०अनुमति देता हूँ, आवरण करनेकी ।” ०। 27 

“अनुमति देता हूँ, उपदेशसे वंचित करनेकी।” 28 

तब भिक्षुओंकी यह हुआ---क्या उपदेशसे वंचित की गई भिक्षुणियोंके साथ उपोसथ करना 
बिहित हैं या नहीं ? ०-- 

“भिक्षुओं ! उपदेशसे वंचित की गई (उपदेश स्थगित) भिक्षुणीके साथ उपोसथ नहीं करना 
चाहिये, जब तक कि उस अधिकरणका फैसला न हो जाये ।” 29 


$४-उपदेश-श्रवण, शरीर संबारना, म्रत मित्तुणीका दायभाग, 


भिल्ुको पात्र दिखलाना, भिन्ुस भोजन ग्रहण करना 


(१ ) उपदेश स्थगित करना 
१--उस समय आयुष्मान्‌ उदायी उपदेश स्थगितकर चारिकाके लिये चले गये । भिक्षुणियाँ 
हैरान० होती थीं--'कैसे आर्य उदायी उपदेश स्थगितकर चारिकाके लिये चले गये ! !' भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 
'भिक्षुओं : उपदेश स्थगितकर चारिकाके लिये नहीं जाना चाहिये, ०दुक्कट० । 3० 
२--उस समय मूढ अजान उपदेश स्थगित करते थे | ०-- 
“जिक्षुओ ! मूढ अजानको उपदेश स्थगित नहीं करना चाहिये, ०दुक्कट० ।” 37 
३२--उस समय भिक्षु बिना (कोई) बातके, अकारण उपदेश स्थगित करते थे | ०-- 
“ज्ििक्षुओ ! बिना (कोई) बातके अकारण उपदेश स्थगित नहीं करना चाहिये, ०दुक्कट ०। 32 
४--उस समय भिक्षु उपदेश स्थगितकर विनिश्चय (फैसलछा) न देते थे। ०-- 
“भिक्षुओ ! उपदेश स्थगितकर न-विनिश्चय देना नहीं चाहिये, ०दुक्कट० । 33 
(२ ) उपदेश सुनने जाना 
१--उस समय भिक्षुणियाँ उपदेश (>अववाद)में न जाती थीं। ०-- 
“भिक्षुओ ! भिक्षुणियोंकी उपदेशमें न-जाना नहीं चाहिये, जो न जाये उसे धर्मानुसार (दंड) 
करना चाहिये।” 34 
२--उसे समय सारा भिक्षुणी-संघ उपदेश (सुनने )के लिये जाता था। छोग हैरान ० होते थे--- 
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यह इन (भिक्षुओं)की जाया हैं, यह इनकी जारियाँ हैं; अब यह इन (भिक्षुओं)के साथ मौज 
करेंगी । ०--- 

“भिक्षुओ ! सारे भिक्षुणी-संघको उपदेशके लिये नहीं जाना चाहिये, जाये तो दुक्कटका दोष 
हो। भिक्षुओ ! भनुमति देता हूँ, चार पाँच भिक्षणियोंको (एक साथ) उपदेशके लिये जानेकी।” 3$ 

३--उस समय चार पाँच भिक्षुणियाँ (साथ) उपदेशके लिये जा रही थीं। छोग हैरान० होते 
थे--यह इनकी जाया हैं०।०-- 

“भिक्षुओ ! बार पाँच भिक्षुणियोंकों उपदेशर्क लिये नहीं जाना चाहिये, ०दुक्कट०। ०अनु- 
मति देता हूँ, तीन भिक्षुणियोंको उपदेशके लिये जानेकी ।” 

“एक भिक्षुके पास जाकर एक कंधेपर उत्तरासंग करके चरणमें बंदना करके उकलूँ बे" हाथ जोछ 
उनसे ऐसा कहना चाहिये--आर्य ! भिक्षुणी-संघ भिक्षु-संघर्क चरणोंमें बंदना करता है, उपदेश्षके लिये 
आनेकी प्रार्थना करता हैं। भन्‍ते ! भिक्षुणी-संघको उपदेशके लिये आने (की स्वीकृति) मिलनी चाहिये । 
प्रातिमोक्ष-उपदेशक भिक्षुको पूछना चाहिये--क्या कोई भिक्षु भिक्षुणियों का उपदेशक चुना गया है ? 
यदि कोई भिक्षु भिक्षुणियोंका उपदेशक चुना गया है, तो प्रातिमोक्ष-उद्देशक भिक्षुको कहना चाहिये--- 
इस नामवाला भिक्षु भिक्षुणी-संघका उपदेशक चुना गया है, भिक्षुणी-संघ उसके पास जावे।' यदि 
कोई भिक्षुणी-संघको उपदेश नहीं देना चाहता, तो प्रातिमोक्ष-उद्देशकको कहना चाहिये--कोई भिक्षु 
भिक्षुणी-संघका उपदेशक नहीं चुना गया है। अच्छी तरह (>म्रासादि-केन) भिक्षुणी-संघ (अपना 
काम) सम्पादित करे'।” 36 ४ 


(३ ) भिक्षुओंका उपदेश स्वीकार करना 

१--उस समय भिक्षु उपदेश (की प्रार्थना )को स्वीकार न करते थे। ०-- 

“भिक्षुओ ! भिक्षुको उपदेश अ-स्वीकार नहीं करना चाहिये, ०दुक्कट०।" 37 

२--उस समय एक भिक्षु अजान था, भिक्षृणियोंने उसके पास जाकर यह कहा-- 

“आये! उपदेश (की प्रार्थना)को स्वीकार करो।” 

“भगिनी ! में अजान हूँ, कैसे में उपदेश (की प्रार्थना)को स्वीकार करूँ। 

“स्वीकार करो आय ! उपदेश (की प्रार्थना )को, भगवानने विधान किया है--भिक्षुको उप- 
देश अस्वीकार नहीं करना चाहिये।” 

भगवानूसे यह बात कही-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, अजानको छोछकर बाकीकों उपदेद्ष (की प्रार्थना) स्वीकार करने 
की ।” 38 

३--उस समय एक भिक्षू रोगी था, भिक्षुणियों ने उसके पास जाकर यह कहा---० ।-+- 

“भगिनी ! में रोगी हूँ, क॑से में उपदेश (देनेकी प्रार्थना )की स्वीकार करूँ।” 

“स्वीकार करो आये ! भगवानूने विधान किया है, अजानकों छोछ बाकी को उपदेश (की 
प्रार्थना) स्वीकार करनेकी ।” 

भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ! अनुमति देता हूँ अजान और रोगीको छोक बाकीकों उपदेश (की प्रार्थना) 
स्वीकार करनेकी |” 39 . 

४--उस समय एक भिक्षु गमिक (नयात्रापर जानेवाला)था। ० ।-- 

“अनुमति देता हूँ, अजान, रोगी और गमिकको छोछ बाकीको उपदेश (की प्रार्थना) स्वीकार 
करनेकी ।” 4० 

५---उस समय एक भिक्षु अरष्यमें विहार करता था। ० ।-- 
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“अनुमति देता हूँ आरण्यक भिक्षुकों उपदेश (देनेकी प्राथेना)को स्वीकार करनेकी, और 
दूसरे स्थानपर प्रतिहार (+प्रतीक्षा) करनेका संकेत करनेकी।” 47 

६--उस समय भिक्ष्‌ उपदेश (की प्रार्थना)को स्वीकार कर नहीं उपदेश करते थे। ०-- 

“पिक्षुओ ! उपदेश-न-करना नहीं चाहिये, ०"दुक्कट० ।” 42 

उस समय भिक्षू उपदेशको स्वीकारकर प्रत्याहरण (>पालन करना) नहीं करते थे ।०-- 

“क्षक्षुओ! उपदेशका न-प्रत्याहार नहीं करना चाहिये, ०दुककट०।” 43 

(४) भिक्षुणियोंकों उपदेश सुननेके लिए न जानेपर दण्ड 

उस समय भिक्षुणियाँ (उपदेशके लिये) बतलाये स्थानपर नहीं जाती थीं ।०--- 

“भिक्षुओं ! भिक्षुणियोंको बतलाये स्थानपर न जाना नहीं चाहिये, जो न जाये उसे दुक्कटका 
दोष हो। 44 

(५ ) कमरबन्द 

उस समय भिक्षुणियाँ लम्बे कायबंधन (-कमरबंद)को धारण करती थीं। उन्हींकी पोछ 
(>फासुका) लटकाती थीं। लोग हेरान होते० थें--जैसे कामभोगिनी गृहस्थ-(स्त्रियाँ) |! ०-- 

“भिक्षुओ ! भिक्षुणियोंकों लम्बा काय-बंधन नहीं घारण करना चाहिये, ०दुक्कट ० । ०अनु- 
मति देता हूँ भिक्षुओंकोी एक फेरा कायबंधनकी, उसकी पोंछ नहीं लटकानी चाहिये, जो लटकावे उसे 
दुककटका दोष हो |” 4$ 

(६ ) सँवारनेके लिए कपछा लटकाना निषिद्ध 

उस समय भिक्षुणियाँ वी लिव (>बाँसके बने) पट्टकी पोंछ लटकाती थीं, चमंपट्टकी ०, दुस्स 
(ल्‍थान) पट्ट०, दुस्स-वेणी (>कपड़ेको गूंथकर)०, दुस्स-वट्टी (ज्झञालर०), चोल-पट्ट 
(ल्‍साड़ीका चुनाव)०, चोल-वेणी०, चोल-बट्टी०, सूतकी वेणी०, सूतकी वट्टी०। लोग हैरान० 
होते थे---जैसे कामभोगिनी गृहस्थ (स्त्रियाँ) | ०-- 

“भिक्षुओ! भिक्षुणियोंको वीलिव-पट्ट०, चमे-पट्ट ०, दुस्स-पट्ट ०, दुस्स-बेणी०, दुस्स-वट्टी ०, 
चोल-पट्ट ०, चोल-वेणी ०, चोल-बट्टी ०, सूतकी वेणी ०, सूतकी बट्टीकी पोंछ नहीं लटकानी चाहिये, जो लट- 
काये उसे दुक्‍्कटका दोष हो।” 46 

(७ ) सँवारनेके लिये मालिश करना निषिद्ध 

उस समय भिक्षुणियाँ (गायकी जाँघकी) हड्डीसे जाँघधकों मसलवाती थीं, गायके हनुक (+- 
(नीचेके जबड़ेकी हड्डी) से पेंडुलीको थपकी लगवाती थीं, हाथ०, हाथकी मुसुक०, पैर०, पैरके ऊपरी 
भाग०, ०, जाँघ०, मुख०, दाँतके मसूछेको थपकी ऊूगवाती थीं। लोग हैरान० होते थे--जैसे काम- 
भोगिनी गृहस्थ (स्त्रियाँ) |! ०-- 

“०भिक्षुणियोंकों हड्डीसे जाँधकों नहीं मसलझवाना चाहिये, गायके हनुकसे पेंडुलीको नहीं 
थपकी लगवानी चाहिये, हाथ०, हाथकी मुसुक०, पैरके ऊपरी भाग०, जाँघ०, मुख०, दाँतके मसूंलेमें 
थपकी नहीं रूगवानी चाहियें; जो लगवाये उसे दुक्कटका दोष हो।” 47 

( ८) मुखके लेप, चूरों आदिका निषेध 
उस समय षड्‌ वर्गीया भिक्षुणियाँ मुखपर लेप करती थीं, मुखकी मालिश करती थीं, मुखपर 


चूर्ण डालती थीं, मुखकों मैनसिलसे लांछित करती थीं, अंगराग (नअबटन) लगाती थीं। 
लोग हैरान० होते थे---जैसे कामभोगिती गृहस्थ (स्त्रियाँ) |! ०-- 
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/०भिक्षुणियोंकों मुखपर लेप नहीं करना चाहिये, मुखकी मालिश नहीं करनी चाहिये, मुख 
पर चूर्ण नहीं डालना चाहिये, मुखको मैनसिलसे लांछित नहीं करना चाहिये, अंगराज नहीं लगाना 
चाहिये, ०दुक्कट० |” 48 

(९ ) अंजन देने, नाच तमाशा, दूकान व्यापार करनेका निषेध 

उस समय पषड्वर्गीया भिक्षुणियाँ अपांग (<आऑँजन) करती थीं, (कपोलपर) विशेषक 
(चिह्न) करती थीं। क्षरोखेसे झाँकती थीं। द्वारपर शरीर दिखाती खछी होती थीं। समज्या 
(क्‍्वाच-ताटक) कराती थीं। वेश्या बैठाती थीं। दूकान छगाती थीं। पान-आगार (<शराबखाना) 
चलाती थीं। मांसकी दूकान करती थीं। सूदपर (रुपया) लगाती थीं। व्यापारमें (रूपया) लगाती थीं । 
दास रखती थीं। दासी रखती थीं। नौकर (>कर्मकर) रखती थीं। नौकरानी रखती थीं। तियंग्योनि- 
वालोंको रखती थीं। हर्रा पाक (पंसारीकी दृकान) पसारती थीं, नमतक (्॑वस्त्र-खंड) 
धारण करती थीं। छोग हैरान० होते थे--जैसे कामभोगिनी गृहस्थ (स्त्रियाँ) | ०-- 

“»भिक्षुणियोंको आँजन नहीं करना चाहिये," नमतक नहीं धारण करना चाहिये; ० 
"दुक्कट ० ।” 49 

(१० ) बिलकुल नीले, पीले आदि चोवरोंका निषेध 

उस समय षड़्वर्गीया भिक्षुणियाँ सारे ही नीले' चीवरोंकों धारण करती थीं, सारे ही 
पीले ०, सारे ही लाल०, सारे ही मजी5०, सारे ही काले०, सारे ही महारंगसे रंगे, सारे ही हल्दीसे रेंगे 
चीवरोंको धारण करती थीं। कटी किनारीवाले०, लम्बी किनारीवाले०, फूलदार किनारीबाले०, 
फण (की शकछ )की किनारीवाले चीवरोंकों धारण करती थीं। कंचुक धारण करती थीं, तिरीटक 
(>वुक्षकी छाल) धारण करती थीं । लोग हैरान० होते थे--जैसे कामभोगिनी गृहल्थ स्त्रियाँ! 
भगवान्से यह बात कही ।-- 

“»शिक्षुणियोंकों सारे ही नीले चीवरोंकों नहीं धारण करना चाहिये, सारे ही पीले०,०, तिरी- 
टक नहीं धारण करना चाहिये, ०दुक्‍कट०।” $0 

(११ ) भिछुणियोंक दायभागी 

उस समय एक भिक्षुणीने मरते समय यह कहा--मेरा सामान (>नपरिप्कार) संघका हो । वहाँ 
भिक्ष्‌ और भिक्षुणियाँ दोनों बिवाद करती थीं--'हमारा होता है, हमारा होताहै। भगवानूसे यह 
बात कही -- 

“यदि भिक्षुओ ! भिक्षुणीने मरते बकत कहा हो--मेरा सामान संघका हो; तो भिक्षु-संघ 
उसका मालिक नहीं, भिक्षणी-संघका ही वह होता है । यदि......शिक्षमाणाने ०। यदि श्रामणेरीने०। 
यदि भिक्षुओ ! भिक्षुने मरते वक्त कहा हो--मेरा सामान संघका हो; तो भिक्षुणी-संघ उसका मालिक 
नहीं, भिक्षु-संघका ही बह होता है। यदि श्रामणेरने ०। यदि उपासकने ०। यदि उपासिकाने० भिक्षु-संघका 
ही वह होता है।” $7 

(१२ ) भिछुको ढकेलनेका निषेध 

उस समय एक भूतपूर्व पहलवान स्त्री (ःःमल्ली) भिक्षुणियोंमें प्रत्रजित हुई थी। बह सत्लक्में 
दुबे भिक्षुको देख अंसकूट (+-दाहिना कंधा खुला जाकट) से प्रहार दे गिरा देती थी। भिक्षु हैरान ० 
होते थे---कैसे भिक्षुणी भिक्षुको प्रहार देगी। भगवान्से यह बात कही |-- 


१समिलाओ महावग्ग, चीवरक्‍्संघक ८ (पृष्ठ ३५३) । 
ही 
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“प्लिक्ष॒ुओं! भिक्षुणी भिक्षुको प्रहार न देवे,० दुक्कट ०।० अनुमति देता हूँ, भिक्षुणीको मिश्ष 
देख दूर हट (उसे) मार्ग देना । $2 


(१३ ) भिछुको पात्र खोलकर दिखलाना चाहिये 


१--उस समय एक स्त्रीका पति परदेश चला गया था, और उसे जारसे गर्भ हो गया। 
उसने गर्भ गिराकर (बराबर) घर आनेवाली भिक्षुणीसे यह कहा अच्छा हो आयें! इस गर्भको 
पात्रमें बाहर ले जाओ। तब वह उस भिक्षुणीके उस गर्भकों पात्रमें रख संघाटीसे ढाँक चली गई। उस 
समय एक पिडवारिक (निमंत्रण न के सदा भिक्षा माँगकर खानेवाला) भिक्षुने प्रतिज्ञा की थी-- 
में जो भिक्षा पहिले पाऊँगा, उसे भिक्ष्‌ या भिक्षुणीफो बिना दिये नहीं खाऊंगा। तब उस भिक्षुने 
उस भिक्षुणीकों देख यह कहा-- 

“हन्त भगिनी ! भिक्षा स्वीकार कर ।” 

“नहीं, आये! ” 

दूसरी बार भी०। तीसरी बार भी उस भिक्षुने उस भिक्षुणीकों यह कहा--- 

“हन्त भगिनी ! भिक्षा स्वीकार कर ।' 

“नहीं, आये ! ” 

“भगिनी ! मेंने समारतन (>:प्रतिज्ञा)की है, में जो भिक्षा पहिले पाऊँगा, उसे भिक्षु या 
भिक्षुणीको बिना दिये नहीं खाऊंगा। हन्त, भगिनी ! भिक्षा स्वीकार कर |” 

तब उस भिक्षु-द्वारा अत्यन्त बाध्य किये जानेपर उस भिक्षुणीने पात्र निकालकर दिखला 
दिया-- 

“देखो आर्य ! पात्रमें गर्भ है। मत किसीसे कहना ।” 

तब यह भिक्षु हैरान० होता था--कैसे भिक्षुणी पात्रमें गर्भ छे जायेगी। तब उस भिक्षुने 
भिक्षुओंको यह बात कही। जो वह अल्पेच्छ० भिक्षु'।०-- 

४० भिक्षुणीको पात्रमें गर्भ नहीं ले जाना चाहिये," दुक्कट ०।० अनुमति देता हूँ भिक्षुको देख 
कर भिक्षुणीकों पात्र निकालकर दिखलानेकी ।” $3 

२--उस समय षड्वर्गीया भिक्षुणिया भिक्ष्‌ देख उलटकर पाज्रकी पेंदीको दिखाती थीं। 
भिक्ष॒ हैरान० होते थे--०। 

भगवानूसे यह बात कही-- 

४७ भिक्षुणियोंकों भिक्षु देख उलटकर पात्रकी पेंदी नहीं दिखलानी चाहिये,० दुक्कट ०।० 
अनुमति देता हूँ, भिक्षुणीको भिक्ष्‌ देख पात्रको उधाव्वकर दिखकानेकी, और जो पात्रमें भोजन हो, उसके 
लिये निमंत्रित करनेकी।” ५८4 


(१४ ) पुरुष-व्यंजन देखनेका निषेध 
उस समय श्रावस्तीमें सककपर पुरुष व्यंजन (+-लिग )फेंका हुआ था। भिक्षुणियाँ बड़े गौरसे 
देखने रूगीं। मनुष्योंने ताना (+उककुट्धि) मारा। वह भिक्षुणियाँ (लरज्जासे) चुप मूक हो गई। 
तब उन भिक्षुणियोंने उपश्रय (आश्रम) में जा भिक्षुणियोंसे यह बात कही । जो चह अल्पेच्छ० भिक्षुणियाँ 
थीं, वह हैरान ० होती थीं--कैसे भिक्षुणियाँ पुरुष-ब्यंजनको गौरसे देखेंगी!! तब उन भिक्षुणियोंने 
भिक्षओं से यह बात कही। भिक्षुओंने भगवान्से यह बात कहीं।-- 
४७ भिक्षुणियोंकों पुरुष-ब्यंजत नहीं गौरसे देखना चाहिये,० दुक्कट ० “ $$ 
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( १० ) मिछुओंका भिकछ्ुणियोंकों परस्पर भोजन देनेमें नियम 

१--उस समय लोग भिक्षुओंको भोजन (-आमिष) देते थे। भिक्षु (उसे ), भिक्षुणियोंको 
दे देते थे। लोग हैरान ० होते थे---'कैसे भदन्‍त (लोग) अपने खानेके लिये दिये गये (भोजन ) को दूसरे 
को देंगे ! ! क्या हम दान देना नहीं जानते ?”' ०-- 

“पभिक्षुओ ! अपने खानेके लिये दिये गये (भोजन)को दूसरेको नहीं देता चाहिये।० 
दुक्कट ०।” 56 

२--उस समय भिक्षुओंके पास अधिक भोजन (+आमिष) जमा हो गया था। भगवानूसे यह 
बात कही ।-- 

“४०9 अनुमति देता हूँ, संघको देनेकी ।” $7 

३--बहुत ही अधिक जमा हो गया था ।०-- 

४० अनुमति देता हूँ, व्यक्तिके लिये भी देनेंकी ।” $ह8 

४--उस समय भिक्षुओंको जमा किया भोजन मिला था |०-- 

४० अनुमति देता हूँ भिक्षुणियोंक जमा किये (पदार्थ)क्रों भिक्षुओंकी दिलवाकर खाने 
की ।” ५9 

५--उस समय लोग भिक्षुणियोंकों भोजन देते थे ०-- 

४७ भिक्षुणियोंकों अपने खानेके लिये दिये गये (भोजन )को दूसरेको नहीं देना चाहिये, ० 
दुककट ०(/० 60 

६--* अनुमति देता हूँ संघको देनेकी ।/० 67 

७-- ० अनुमति देता हूँ व्यक्तिके लिये भी देनेकी ।० 62 

८--“» अनुमति देता हूँ भिक्षुओंके जमा किये हुये (पदार्थ)को भिक्षुणियोंकी दिलवाकर 
खानेकी ।/ 63 


(५४-अआसन-बसन, उपसम्पदा, भोजन, प्रवारणा, उपोसथ-स्थान, 
सवारी श्रोर दूत द्वारा उपसम्पदा 
(१) भिक्तुओंका भिक्लुणियोंको आसन आदि देना 


उस समय भिक्षुओंके पास शयन-आसन (>आसन-बिछौना) अधिक था, भिक्षुणियोंके पास न 
था। भिक्षुणियोंने भिक्षुओंके पास सन्देश भेजा--“अच्छा हो भन्‍्ते ! आये (लोग) हमें कुछ समयके लिये 
शयन-आसन दें। भगवान्से यह बात कही ।-- 

४० अनुमति देता हूँ भिक्षुणियोंकी कुछ समयके लिये शयन-आसन देनेकी।” 64 


(२) ऋतुमती भिकछुणीके नियम 
१--उस समय ऋतुमती भिक्षुणियाँ ग्रहीदार चारपाध्ष्यों गद्दीदार चौकियोंपर बैठती भी 
लेटती भी थीं। शयन-आसन खूनसे सन जाता था |०-- 
“४७ ऋतुमती भिक्षुणियोंकों गद्दीदार चारपाइयों गद्दीदार चौकियोंपर नहीं बठना चाहिये, 
लेटना चाहिये,० दुक्‍्कट ०।” 
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“अनुमति देता हूँ आवसथ-चीवर*की।” 65 
२--(आवसथ-चीवर ) खुतसे सन जाता था |०-- 
“७ अनुमति देता हूँ आणि-चोछ (लोह-सोख) की।” 66 
३--आणि-चोक्क गिर जाता था ।०-- 
“० अनुमति देता हूँ, यूतसे बाँधकर उससे बाँधनेकी ।” 67 
४--सूत टूट जाता था।०-- 
“9 अनुमति देता हूँ ऐंठे (#संवेल्लिय) कटि-सूत्रकी ।” 68 
५--उस समय षड़्वर्गीया भिक्षुणियाँ सर्वदा ही कटि-सूत्र धारण करती थीं। लोग हैरान ० होते 
थे---जैसे कामभोगिनी गृहस्थ (-स्त्रियाँ)! ! ०-- 
“७ भिक्षृणियोंकों सर्वदा कटिसूत्र नहीं धारण करना चाहिये,० दुककट०। अनुमति देता हूँ 
ऋतुमतीको कटि-सूत्रकी ।” 69 
दित्तीय भाणवार (समाप्स) ॥२॥ 


(३ ) उपसम्पदाके लिये शारीरिक दोषका ख्याल रखना 

१--उस समय उपसंपदा प्राप्त (भिक्षुणियाँ)में देखी जाती थीं--निर्मित्त (स्त्री चिन्ह) 
रहित भी, निमित्तमात्रा (5हिंजड़िन )भी, आलोहिता' भी, ध्रुवछोहिता" भी, अ्रवचोका' भी, 
परघरन्ती * भी, शिखरिणी भी, स्त्रीपंडक (>हिजछ्िन ) भी, हिपुरुषिका भी, सम्भिन्न भी, (स्त्री पुरुष ) 
दोनोंके लक्षणवाली भी। भगवानूसे यह बात कही |-- 

४० अनुमति देता हूँ, उपसम्पदा देते वक्‍त चौबीस अन्‍्तरायिक (>विध्नकारक) धर्मों 
(्यातोंके) पूछनेकी | 70 

“और ऐसे पूछना चाहिये--१ ( १) तू निमित्त-रहित तो नहीं है ? (२) निमित्त-मात्र ० ? (३) 
आलोहिता० ? (४) ध्रुवछोहिता० ? (५) ध्रुवचोढा० ? (६) पर्घरन्ती० ? (७) शिखरिणी,० ? 
(८) स्त्री-पंडक० ? (९) हेपुरुषिक० ? (१०) सम्भिन्ना० ” (११) दोनों लक्षणवाली 
०? क्या तुझे ऐसी बीमारी है," जैसे कि (१२) कोढ़; (१३) गंड (एक प्रकारका बुरा फोछा) ; 
गंड (एक प्रकारका फोका); (१४) किलास ("एक प्रकारका बुरा चर्म रोग); (१५) शोथ ; 
(१६) मृगी ! (१७) तू मनुष्य है ? (१८) तू स्त्री है? (१९) तू स्वतंत्र (_अदासी) हैं ; (२०) 
तू उक्षण है ? (२१)तू राज-भटी (८राजाकी सैनिक स्त्री) तो नहीं है ? (२२) तुझे मात, पिता और 
पतिने अनुमति दी हैं (भिक्षुणी बननेकी )) (२३) तू पूरे बीस वर्षकी की हैं? (२४) तेरे पास पात्र- 
चीबर (संस्याम) पूरे हैं? तेरा क्या नाम है? तेरी प्रवतिनी (>गुरु)का क्या नाम है?” 

२--उस समय भिक्षु भिक्षुणियोंके अन्त रा यि के धर्मोको पूछते थे। उपसंपदा चाहनेवाली 
लजाती थीं, चुप हो जाती थीं, उत्तर नहीं दे सकती थीं,। भगवानसे यह बात कही ।-- 

“० अनुमति देता हूँ, (पहिले) एक (भिक्षणी-संघ) में उपसंपन्न हुई, (अन्तरायिक दोषोंसे ) शुद्ध 
को (फिर) भिक्षु-संघरें उपसंपदा देनेकी।' श] 

अनु छा स न--उस समय अनुशासन न किये ही उपसंपदा चाहनेवालीसे भिक्षु लोग 
( तेरह ) विध्नकारक बातोंकों पूछते थें। उपसंपदा चाहनेबाली चप हो जाती थीं, मूक हो जाती , 


*ऋतुकालके उपग्रोगके लिये केपछा । १ऋतुधिकारवाली स्त्रियोंकी संज्ञा । 
3सिलाओ सहावर्ण १९४।६ (पृष्ठ १३२)। 
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थीं, उत्तर नहीं दे सकती थीं। भगवानूसे यह बात कही ।--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हे, पहले अनुशासन दे (सिखा) करके, पीछे अन्तरायिक 
ब्राधक बातोंके पूछनेकी ।' 

वहीं संघके बीचमें अनुशासन करते । उपसंपदा चाहनेवाली ( फिर ) उसी तरह 
चुप रह जाती थीं, मूक हो जाती थीं, उत्तर न दे सकती थीं। भगवानसे यह बात कही ।-- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ, एक ओर ले जाकर विधनकारक बातोंके अनशासन करने- 
की; और संघके बीचमें पूछनेकी और भिक्षुओ ! इस प्रकार अनुशासन करना चाहिये--पहले 
उपाध्याय ग्रहण कराना चाहिये । 

उपाध्याय ग्रहण करा पात्र-ची वर को बतलाना चाहिये-- 

“बह तेरा पात्र है, यह संघाटी, यह उत्तरा-संग, यह अन्तरवासक, यह संकल्चिक (<अंगरखा), 
यह उदक-शाटी (>ऋतु वस्त्र)है। जा उस स्थानमें खक्की हो।” 

तब उस उपसंपदा चाहनेवालीके पास जाकर ऐसा कहना चाहिये । 

अमुक नामवाली ! सुनती हो ? यह तुम्हारा सत्यका कालज्भूतका काल है। जो 
जानता है संघके बीच पूछनेपर है होनेपर “है” करना चाहिये, नहों होनेपर ' नहीं” कहना 
चाहिये । चुप मत होजाना, मूक मत हो जाना, ( संघमें ) इस प्रकार तुझसे पूछेंगे--- 

(१) तू निमित्त-रहित तो नहीं है ,०, (२४) तेरे पास पात्र-चीवर (संण्यामें) पूरे तो हे ? 
तेरा क्या नाम है? तेरी प्रवरतिनीका क्‍या नाम है? - 

३. (उस समय अनुशासिका और उपसंपदा चाहनेवाली दोनों) एक साथ (संघर्में) 
आती थी । ( भगवानसे यह बात कही ) |-- 

“भिक्षुओं ! एक साथ नहीं आना चाहिये ।” 7 


उपसम्पदाकी कार्यवाही 

“अनुशासिका पहले आकर संघकों सूचित करे--- 

क. आर्यो ! संघ मेरी ( बात ) सुने ! यह इस नामकी इस नामवालछी आर्याकी उपसंपदा 
चाहनेवाली शिष्या हैं । मेंने उसको अनुशासन किया है । यदि संघ उचित समझे तो इस नाम- 
वाली ( उपसम्पदा चाहनेवाली ) आवे। आओ !' कहना चाहिये। (फिर) एक कंधेपर 
उत्त रा संघ को करवाकर भिक्षुणियोंके चरणोंमें वंदना करवा उकढूँ बैठवा, हाथ जोढछवा, उप- 
संपदा के लिये याचना करवानी चाहिये-- 

याचता (१) आयें ! संघले उपसंपदा मॉँगती हूँ। आर्ये ! संघ अनुकंपा करके मेरा 
उद्धार करे । 

(२) दूसरी बार भी०। 

(३) तीसरी बार भी याचना करवानी चाहिये--आयें ! संघ उपसंपदा माँगती हैँ । 
आयें ! संघ अनुकंपा करके मेरा उद्धार करे । 

(फिर) चतुर समर्थ भिक्षुणी संघको ज्ञापित करे-- 

भन्‍्ते ! संघ मेरी सुने--- 

यह इस नामवाली इस तामवाली आर्याकी उपसंपदा चाहनेवाली शिष्या हैं। यदि संघ 
उचित समझे तो इस नामवाली ( उम्मेदवार )से विध्नकारक बातोंको पूछ । 

सुनती है इस नामवाली ! यह तेरा सत्यका ( भूतका ) काल है । जो उसे पूछती हूं । 
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होनेपर 'है' कहना नहीं होनेपर 'नहीं है! कहना । क्‍या (१) तू निमित्त-रहित तों नहीं ०» तेरे 
पात्र-चीवर (पूर्ण-संख्यामें) हैं ? तेरा वया नाम है ? तेरी प्रवर्तिनीका क्‍या नाम है ? 

“(फिर) चतुर समर्थ भिक्षुणी संघको सूचित करे--- 

“क. शप्ति--आर्ये ! संध मेरी (बात) सुते, यह इस नामवाली, इस नामवाली आर्याकी 
उपसंपदा चाहनेवाली (शिष्या), विष्नकारक बातोंसे शुद्ध हैं । (इसके) पात्र-चीवर परिपूर्ण 
हैं। ( यह ) इस नामवाली (उम्मीदवार) इस नामवाली (भिक्षणीको) प्रवरतिनी बना संघसे 
. उपसंपदा चाहती हैं । यदि संघ उचित समझे तो इस नामवाली (उम्मीदवार)को इस नामवाली 
(आर्या)के उपाध्यायत्वमें उपसंपदा दे--यह सूचना । 

“खत. अनुक्षावण--( १) आर्स ! संघ मेरी सुने । यह इस नामवाली इस नामवाली आर्याकी 
उपसंपदा चाहनेवाली शिष्या अन्तरायिक बातोंसे परिशुद्ध है, (इसके) पात्र-चीवर परिपूर्ण हैं । (यह) 
इस नामवाली उम्मीदवार इस नासवाली (आर्या)के उपाध्यायत्वमें उपसंपदा चाहती है । संघ 
इस नामवाली (उम्मीदवार)कों इस नामवाली (आर्या)के उपाध्यायत्वमें उपसंपदा देता हैं। 
जिस आर्याकों इस नामवाली (उम्मीदवार)की इस नामवाली (आयुष्मान्‌)के उपाध्य/यत्वमें 
उपसंपदा पसंद है वह च्रप रहे । जिसको पसंद नहीं है बह बोले । (२) दूसरी बार भी इसी बात 
को कहता हूँ---आर्ये ! संध मेरी सुने ० । (३) तीसरी बार भी इस बातको कहती हूँ--आयें ! 
संघ मेरी सुने ० जिसको पसंद नहीं है बह बोले । 

ग. धारणा--“इस नामवाली (उम्मीदवार)कों इस नामवालछी (आर्या)के उपाध्यायत्वमें 
उपसंपदा संघने दी । संघको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे धारण करती हूँ ।' 

(४) उसी वक्‍त उसे लेकर भिक्षु-संघके पास जा एक कंधेपर उत्तरा-संग करवा भिक्षुओंके 
चरणोंमें वन्दना करवा उकद्धूं बैठवा हाथ जोछ॒वा उपसंपदा मेंगवानी चाहिये--- 

याच ना--“ (१) आर्यों ! सें इस नामवाली इस नामवाली आर्याकी उपसंपदापेक्षी 
(ज्शिष्या), एक ओर (भिक्षूणी-संघमें) उपसंपदा पाई, भिक्षुणी-संघर्मं (पूछे गये अन्तरायिक 
दोषोंसे ) शुद्ध हूँ। आयेसंघसे में उपसंपदा माँगती हूँ। आर्य-संघ अनुकंपा करके मेरा उद्धार करे। 
(२) दूसरी बार भी, आर्यो! में इस नामवाली० । 

“तीसरी बार भी, आर्यों! में इस नामबाली ० ।” 

तब चतुर समर्थ भिक्षु संघको सूचित करे-- 

शप्ति० । प्र० द्वि० तृ० अनुश्रावण ०। 

फिर चतुर समर्थ भिक्षु--पसंद नहीं है वह बोले । ु 

ग. (धारणा)--इस नामवाली (उम्मेदवार)को इस नामवाली आर्याके प्रवतिनीत्वमें 
संघने उपसंपदा दी। संघको पसंद हैं, इसलिये चुप हैं--ऐसा में इसे धारण करता हूँ।" 

५--उसी समय (समय जाननेके लिये) छाया नापनी चाहिये। ऋतुका प्रमाण बतलाता चाहिये। 
दिनका भाग बतलाना चाहिये। सं गीति *बतलानी चाहिये। भिक्षुणियोंकों कहना चाहिये---'इसे 
तीन निश्नय" और आठ अकरणीय बतलाओ ॥' 

(४ ) भोजनसे उठनेके नियम 


१--उस समय अभिक्षुणियाँ भोजनक समय आसनपर (सूत्रोंका) संगायन (साथ 


*छाया, ऋतु और दिनका भाग इन तोनोंको इकट्ठा करनेको संगीति कहते हें । 
*प्रहाषग्ग पृष्ठ १३४-३५ (बक्षके तोचे निबासको छोल्वकर ) । 


१०५५६ |] प्रतिनिधि भेज भिक्षु-संघमें प्रवारणा [ ५३५ 


मिलकर स्वर सहित पाठ) करती समय बिताती थीं। भगवानसे यह बात कही--- 

“० अनुमति देता हैं आठ भिक्षुणियोंको बृद्धघ॑के अनुसार बाकीको आनेके ऋमके अनुसार 
(उठनेकी )” 76 

२--उस समय भिक्षुणियाँ --भगवान्‌ने आठ भिक्षुणियोंकों वृद्धपनके अनुसार और बाकीको 
आनेके क्रमके अनुसार (उठनेकी) आज्ञा दी है-- (सोच) सभी जगह आठ ही भिक्षणियाँ वृद्धपनके 
अनुसार प्रतीक्षा करती थीं, और बाकी आनेके क्रमके अनुसार (चन्ही जाती थीं) ! भगवानमे यह बात 
कही ।-- 

“० अनुमति देता हूँ, भोजनके समय आठ भिक्षुणियोंकों वृद्धघधके अनुसार और बाकीकों 
आनेके क्रके अनुसार । और सब जगह वुद्धपनके अनुसार प्रतीक्षा नहीं करनी चाहिये,० 
दुक्कट ०।” 77 

(५ ) प्रवारणाके नियम 

१--उस समय भिक्षुणियाँ प्र वार णणा* नहीं करती थीं।०-- 

४० भिक्षुणियोंक्री प्रवारणा-न-करना नहीं चाहिये, जो प्रवारणा न करे उसका धर्मके अनुसार 
(दंड) करना चाहिये।” +78 

२--० भिक्षुणियाँ अपनेमें प्रवारणा करके भिक्षु-संघमे प्रवारणा नहीं करती थीं ।७-- 

४ ७ भिक्षुणियोंका अपनंमें प्रवारणा करके भिक्षुसंधमें प्रवारणा न करना ठीक नहीं; जो ने 
करे उसे धमके अनुसार (दंड) करना चाहिये ।” 79 

३--० भिक्षुणियोंने भिक्षओंके साथ एक समय प्रवारणा करते कोलाहड किया।०-- 

“ ७ भिक्षुणियोंकों भिक्षुओंके साथ एक समय प्रवारणा नहीं करनी चाहिये; ० दुकट ० ।” 8० 

४--० भिक्षुणियाँ भोजनसे पहिले प्रवारणा करती थीं, (उसमें उन्होंने भोजनके) कालकों 
बिता दिया ।०-- 

“० अनुमति देता हूँ, भोजनके बाद प्रवारणा करनेकी।” 8] 

५--भोजनके बाद प्रवारणा करते विकाल हो गया ।०-- 

“४ ० अनुमति देता हूँ, आज (अपने संधमें) प्रवारणा करके कल भिक्ष-संघर्म प्रवारणा करने- 
की ।” 82 

(६ ) प्रतिनिधि भेज भिज्षु-सह्में प्रवारणा 

उस समय सारे भिक्षुणी-संघने (भिक्षुसंधर्में जा) प्रवारणा करते कोछाहछ किया ।९-- 

“ » अनुमति देता हूँ, भिक्षुणी-संघकी ओरसे भिक्षु-संघर्मे प्रवारणा करनेक्रे लिये एक चतुर 
समर्थ भिक्षुणीकोी चुननेकी ।” 83 

“और इस प्रकार चुनाव (संमंत्रण) करना त्राहिये--पहिले उस भिक्षुणीसे पूछकर चतुर 
समर्थ भिक्षुणी संघको सूचित करे--- 

“क. ज्ञ प्ति--आर्या संघ! मेरी सुने--यदि संघ उचित समझे, तो भिक्षुणी-संध्की ओरमसे 
भिक्षु-संघमें प्रवारणा करनेके लिये इस नामवाली भिक्षुणीकों चुने--यह सूचना हैं। 

“ख., अनु श्रा व ण-- ( १) आर्या संघ! मेरी सुने--संघ भिक्षणी-संघकी ओरसे मिक्षु-संघर्मे 


'सिलाओ महावर्ग, प्रवारणा-स्कन्धक (पृष्ठ १८५) । 


५३६ ) ह ४-चुल्लवग्ग [ १०$फ४८ 


प्रवारणा करनेके लिये इस नामवाली भिक्षुणीकों चुन रहा हे, जिस आर्याको पसंद हो, वह चुप रहे; जिस 
आर्याकों पसंद न हो वह बोले ।' 

“४ (२) दूसरी बार भी, आर्या संघ ! मेरी सुने--० । 

“(३) 'तीसरी बार भी, आर्या संत्र ! मेरी सुने--० । 

“ग. था र णा---संघने भिक्षुणी-संघकी ओरसे भिक्षु-संघमें प्रवारणा करनेके लिये इस नामवाली 
भिक्षुणीको चुन लिया। संघको पसंद है, इसलिये चुप हे--ऐसा में इसे धारण करती हूँ ।” 

वह चुनी गई (>्सम्मत) भिक्षुणी भिक्षुणी-संघको (साथ) ले भिक्ष्‌ संघके पास जा, उत्तरा- 
संगकों एक कंधेपर कर भिक्षुओंके चरणोंमें वन्दनाकर, उकल्ूँ बेठ हाथ जोछ ऐसे कहे-- 

(१) “आर्यो ! भिक्षुणी-संघ देखे, सुने, और शंका किये (सभी दोषोंके लिये) भिक्षु-संधके 
पास प्रवारणा करता है। आर्यो ! कृपा करके भिक्षु-संघ भिक्षुणी-संघको (उसके दोष) कहे, देखनेपर 
(बह उसका ) भ्रतिकार करेगा । 

“(२) दूसरी बार भी, आर्यो ! भिक्षणी-संघ देखे ० । 

“(३) तोसरी बार भी, आर्यो! भिक्षुणी-संघ देखे ० । 


(७ ) उपोसथ स्थगित करना 


उस समय भिक्षृणियाँ भिक्षुओंके उपोसथको स्थगित करती थीं, प्रवारणा स्थगित करती थीं, 
बात मारती (<सवचनीय करती) थीं, अनु वा द (“निन्‍्दा) प्रस्थापित करती थीं, अवकाश करवाती 
थीं, दोषारोप करती थीं, स्मरण दिलाती थीं ।०-- 

/ ० भिक्षुणियोंका भिक्षुओंका उपोसथ स्थगित नहीं करना चाहिये (उनका) स्थगित किया 
न स्थगित किया होगा, स्थगित करनेवालीको दुक्कटका दोष होगा। प्रवारणा स्थगित नहीं करनी 
चाहिये०, बात नहीं मारनी चाहिये ०, अनुवाद प्रस्थापित नहीं करना चाहिये०, अवकाश नहीं करवाना 
चाहिये ०, दोषरोप नहीं करना चाहिये०, स्मरण नहीं दिलाना चाहिये, स्मरण दिलाया भी न-स्मरण- 
दिलाया होगा, स्मरण दिलानेवालीकों दुक्कटका दोष होगा।” 84 

उस समय भिक्षु भिक्षुणियोंक उपोसथको स्थग्रित करते थे,०, स्मरण दिलाते थे |०-- 

“० अनुमति देता हूँ, भिक्षुओंकों भिक्षुणियोंके उपोसथको स्थगित करनेकी, स्थगित किया ठीक 
स्थगित किया (समझा) जायेगा, और स्थगित करनेवालेको दोष नहीं होगा; ० स्मरण दिलानेंकी, 
स्मरण दिलाया टीकसे स्मरण दिलाया (समझा) जायेगा, और स्मरण दिलानेवालेकी दोष 
नहीं होगा । ” 85 

(८ ) सवारोके नियम 

१--उस समय ष ड़ वर्गीया भिक्षुणियाँ स्त्रीयुक्त दूसरे पुरुषवाले, पृरुषयुक्त दूसरी स्त्रीवाले 
यान (>सवारी)से जाती थीं। छोग हेरान ० होते थे--जैसे गंगाका मेला (च्थंगामहिया) । 
भगवानूसे यह बात कही-- 

४ ७ भिक्षुणीको यानसे नहीं जाना चाहिये, जो जाये उसे धर्मानुसार (दंड) करना चाहिये ।” 86 

२---० एक भिक्षुणी बीमार थी, पैरसे नहीं चछ सकती थी ॥०-- 

४ ७ अनुमति देता हूँ, बीमारकों यानकी |” 87 

तब भिक्षुणियोंकों यह हुआ--क्या स्त्री-युक्त (यान)की या पुरुष-युक्त (यान)की ? भगवानसे 
यह बात कही ।--- 

/ ० अनुमति देता हूँ, स्त्री-युक्त, पुरुष-युकतत (और) ह॒त्यवट्टक (हाथसे खींचे)की ।” 88 

३--उस समय एक भिक्षुणीकों यानके उद्घात (झटका )से बहुत अधिक कष्ट हुआ ।७-- 


१०५६१ ] अरण्यवासका निषेध [ ०३७ 


/ ० अनुमति देता हूँ, शिविका, (और) पार्टकी (>पालकी)की ।” 89 
(९ ) दूत भेजकर उपसम्पदा 

-१--उस समय अ ड्‌ढ का सी ( 5आढ-काशी, काशी देशकी धनिक ) गणिका भिक्षुणियोंमें 
प्रश्नजित हुई थी । वह भगवानके पर्स जा उपसम्पदा पानेदी इच्छासे श्रा वस्ती जाना चाहती थी । 
बदमाशों (“धूर्तों)ने सुना--आ ढ्थ का शी गणिका श्रावस्ती जाना चाहती है। वह मार्गमें जा लगे । 
आद्धकाशी गणिकाने सुना--मार्गमें बदमाश लगे हैं । उसने भगवान्‌के पास दूत भेजा--ममें 
उपसम्पदा लेना चाहती हूँ, मुझे क्या करना चाहिये ?” 

तब भगवानने इसी संबंधमें इसी प्रकरणमें धाभिक कथा कह भिक्षओंकों संबोधित किया--- 

“भिक्षुओ ! अनुमति देता है, दूत द्वारा उपसम्पदा देनेकी ।” 9० 

२--भिक्षु-दृत भेजकर उपसम्पदा करते थे ।०-- 

“पिक्षुओ! भिक्षु-दृत भेजकर उपसस्पदा नहीं देनी चाहिये, ० दुककट ० ।” 97 

३--शिक्षमाणा-दृत भेजकर० । 

४--श्रामणेर-दृत भेजकर ० । 

५--श्रामणेरी-दूत भेजकर ० । 

६--मूर्ख अजान दूतको भेजकर उपसम्पदा करते थे ।०-- 

“भिक्षुओ ! मूर्ख अजान दृतको भेजकर उपसम्पदा नहीं करनी चाहिये, ० दुक्कट ० । भिक्षुओ ! 
अनुमति देता हूँ, चतुर समर्थ भिक्षुणीको दूत (बना) भेजकर उपसम्पदा देनेकी । 92 

“उस भिक्षुणी-दूतको संघके पास जाकर एक कंधेपर उत्तरासंग कर भिक्षुओंके चरणोंमें वन्दना 
कर उककूँ बैठ हाथ जोछ ऐसा कहना चाहिये--“ (१) आर्यो ! इस नामवाली (भिक्षुणी)की इस नाम- 
वाली उपसम्पदा चाहनेवाली है । एक ओरसे उपसम्पदा पा चुकी, भिक्षुणी-संघर्में (दोषोंसे) शुद्ध है । 
वह किसी अन्तराय (“विध्न)से नहीं आ सकती । (वह) इस नामवाली संघसे उपसम्पदा माँगती 
है। आर्यो ! कृपा करके संघ उसका उदार करे । 

“(२) आर्यों! इस नामवाली ० । दूसरी बार भी इस नामवाली संघसे उपसम्पदा माँगती है। 

“(३) आर्यो ! इस नामवाल्ली ० । तीसरी बार भी ०। 

“तब चतुर समर्थ भिक्ष्‌ संघको सूचित करे-- 

“क. ज्ञप्ति०ण । ख. अनुश्रावण०। ग. घा र णा०। 

“उसी समय (समय जातनेके लिये) छाया नापती चाहिये०*। ०--इसे तीन निश्रय और आठ 
अ-करणीय बतलाओ |” 


$६-अरणयवास निषेध, भित्तुणी-विहारका निर्माण, गर्भिंणी प्रत्रजिताकी 
सन्‍्तानका पालन, दण्डिताको साथिनी देंना, 
दुबारा उपसम्पदा, शोच-स्नान 


(१) अरण्यवासका निषेध 
उस समय भिक्षुणियाँ अरण्य (>जंगल ) में वास करती थीं ! बदमाश बलात्कार करते थे ।०-- 


रबेखों पृष्ठ ५३४। 
६८ 


५३८ ] ४--चुल्लवस्ग [ १०७४४ 


/ ७ भिक्षुणियोंकों अरण्यमें वहीं वास करना चाहिये, ० दुक्कट ०॥” 95 


(२) भिक्षुणी-विद्वार बनवाना 
१--उस समय एक उपासकने भिक्षुणी-संघको उद्दोसित (>छप्पर) दिया। भगवान्‌से 
यह बात कही ।--- 
“ ० अनुमति देता हूँ, उद्दोसितकी ।” 94 
२--उद्दोसित ठीक नहीं होता था।०-- 
“ ० अनुमति देता हूँ उपश्रय (>भिक्षुणी-आश्रम )की।” 95 
३--उपश्रय ठीक नहीं होता था ।०--- 
/ ० अनुमति देता हूँ, नवकमे (+इमारत बनानेका काम )की ।” 96 
४--नवकर्म ठीक नहीं होता था ।०-- 
/ ० अनुमति देता हूँ, व्यक्तिगत भी करनेकी।” 97 


(३ ) गर्भिणी प्रत्रजिताकी सन्‍्तानका पालन 


१---उस समय एक आसन्नगर्भा स्त्री भिक्षुणियोंमें प्रत्रजित हुई थी, प्रश्नजित होनेपर उसे गर्भोत्यान 
(ल्‍्प्रसव काछ) हुआ । तब उस भिक्षुणीको यह हुआ--मुझे इस बच्चेके साथ कैसा करना चाहिये ? 
भगवानूसे यह बात कही ।--- 

/ ० अनुमति देता हूँ, जब तक वह बच्चा सयाना हो जाये तब तक पोसनेकी ।” 98 

... २३--तब उस भिक्षुणीकों यह हुआ--में अकेली रह नहीं सकती, और दूसरी भिक्षुणी बच्चेके 

साथ नहीं रह सकती, कैसे मुझे करना चाहिये ? ०--- 

£ ७ अनुमति देता हूँ, उस भिक्षुणीको साथिन होनेके लिये एक भिक्षुणीकी चुनकर देनेकी । 99 

“और भिक्षुओ ! इस प्रकार चुनना (ससंमंत्रण करना) चाहिये-- 

क. ज्ञ प्ति-- आर्या संघ मेरी सुने, यदि संघ उचित समझे, तो संघ इस नामवाली भिक्षुणीका 
साथी होनेके लिये इस नामकी भिक्षुणीकों चुने |--यह सूचना है। 

ख. अनुश्रावण०। 

ग. धा र णा-- संघने इस नामवाली भिक्षुणीकी साथिन होनेके लिये इस नामवाली भिक्षुणीको 
अ्ुन लिया। संघको पसंद है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे धारणा करती हूँ ।” 

३--सब उस साथिन भिक्षुणीको यह हुआ--मुझे इस बच्चेके साथ कैसे करना चाहिये | ०--- 

/ ० एक घरमें रहना छोछ, अनुमति देता हूँ, जैसे दूसर॑ पुदषके साथ बर्तना चाहिये, वैसे उस 
बच्चेके साथ बरतंनेकी।” ॥00 


(४ ) मानत्त्वचारिणीकफो साथिन देना 
उस समय एक भिक्षुणी गु रु- ध में 'का दोष करके मानत्त्वचारिणी हुई थी। तब उस भिक्षुणीको 
यह हुआ--में अकेली नहीं रह सकती, और दूसरी भिक्षुणी मेरे साथ नहीं वास कर सकती, मुझे कैसे 
करना चाहिये?” भगवानूसे यह बात कही |--- 


४ 9 अनुमति देता है, उस भिक्षुणीकी साथिन होनेके लिये एक भिक्षुणीकों चुनकर देनेकी | 707 
“और भिल्षुओ ! इस प्रकार चुनता चाहिये--० "| 


१ देखो आठ गुरु-धर्म चुल्ल १०५१२ पृष्ठ ५२०-२१। "ऊपर जैसे ही। 
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गे. धा र णा--“संघने इस नामवाली भिक्षुणीकी साथिन होनेके लिये इस नामवाल्ी भिक्षुणीको 
चुन लिया। संधको पसंद है, इसलिये चुप है---ऐसा में इसे धारण करती हैं।” 


(५ ) दुबारा उपसम्पदा 

१--उस समय एक भिक्षुणी (भिक्षुणीकी) शिक्षाकों त्याग गृहस्थ बन गई । वह फिर आकर 
भिक्षुणियोंसे उपसंपदा माँगने लूगी। भगवान्से यह बात कही ।-- 

“० भिक्षुणियोंका (कोई दूसरा) शिक्षाका परित्याग नहीं, जभी उसने वेष छोछा, उसी समय 
बह अ-भिक्षुणी हो गई।” 702 

२--उस समय एक भिक्षुणी अपने आवास (+-आश्रम)को छोछ तीर्थायतन (दूसरे मत- 
बालोंके स्थानपर) चली गई। उसने फिर छौट आ भिक्षुणियोंसे उपसंपदा माँगी ।०--- 

/ ० जो भिक्षुणी अपने आवासको छोड़ तीर्थायतनमें चली गई, फिर आनेपर उसे उपसम्पदा 
न देनी चाहिये।” 7034 
(६ ) पुरुषों द्वारा अभिवादन केशच्छेदन आदि 
उस समय भिक्षुणियाँ पुरुषों द्वारा अभिवादन, केशच्छेदन, नख-छ्छेदन, घावकी दवा 


करानेमें संकोच कर नहीं सेवत करती थीं ।०--- 
/ ० अनुमति देता हूँ, सेवन करनेकी।” 704 


(७ ) बैठनेके नियम 
उस समय भिक्षुणियाँ पलथी मारकर बैठे पाष्णि (>एी)के स्पर्शका स्वाद छेती थीं।०-- 
/ 9 भिक्षुणियोंकों पलछथी मारकर बैठे पाशण्णिके स्पशैका स्वाद नहीं लेना चाहिये, ० दुककट ० ।” ॥05 
उस समय एक भिक्षणी दीमार थी, पलथी मारकर बैठे बिता उसे आराम न मिलता था।०-- 
४ ० अनुमति देता हूँ, बीमार भिक्षुणीको आधी पलथीकी ।” 706 


(८ ) पाखानेके नियम 
उस समय भिक्षुणियाँ पासानेमें शौच जाती थीं, षड्वर्गीया भिक्षुणियाँ वहीं गर्भ गिराती थीं ।०-- 
/ ० भिक्षुणियोंकों पाख्ानेमें शोच नहीं जाना चाहिये. ० दुक्कट ० । अनुमत्ति देता हूँ, नीचे 
(भूमिपर) खुले और ऊपरसे छाये (स्थानमे) शौच जानेकी ।” 707 


(९ ) स्नानके नियम 

१--उस समय भिक्षुणियाँ (स्नानके सुगंधित) चूर्णसे नहाती थी। छोग हैरान० होते थे-- 
जैसे कामभोगिनी स्त्रियाँ [०--- 

/ ० भिश्षुणीको चूर्णसे नहीं नहाना चाहिये, ०दुक्कट ० । अनुमति देता हूँ कुक्कुस मिट्टीकी ।” 708 

२--उस समय भिक्षुणियाँ वासित (च्युगंधित) मिट्टीसे नहाती थीं। छोग हँरान ० 
होते थे---जैसे कामभोगिनी गृहस्थ स्त्रियाँ | ०--- 

४ 9 भिक्षुणीकों बासित मिट्टीसे नहीं नहाना चाहिये, ०दुक्‍्कट ० । अनुमति देता हूँ स्वाभाविक 
मिट्टीकी ।” 7०9 

३--उस समय भिक्षुणियोंने जन्ताघरमें नहाते वक्‍त कोलाहल किया ।०--- 

४ 9 भिक्षुणियोंकोीं जन्ताघरमें नहीं नहाना चाहिये, ०दुक्कट० ।” 70 

४--उस समय भिक्षुणियाँ उलटी धार नहाती थीं, और धाराके स्पशेका स्वाद छेती थीं।०-- 
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“० भिक्षुणियोंकों उलटी घार नहीं नहाना चाहिये, ०दुक्कट० ।” वर7व 

५---उस समय भिक्षुणियाँ बेघाट नहाती थीं, बदमाश बलात्कार करते थे।०-- 

/ ७ भिक्षुणियोंकों बेघाट नहीं नहाना चाहिये, ०दुबकट०।  772 

६--उस समय भिक्षुणियाँ मर्दाने घाटपर नहाती थीं, छोग हैरान० होते थे---जैसे कामभोमिनी 
गृहस्थ (स्त्रियाँ) | ०--- 

/ ७ भिक्षुणियोंकोीं मर्दानें छाटपर नहीं नहाना चाहिये, जो नहाये उसे दुककटका दोप हो। 
भिक्षुओ ! अनुमति देता हूँ महिलातीर्थ (“जनाने घाट )पर नहानेक्री ।” 773 


तृतीय भाणवार समाप्त ॥ ३ ॥ 
दशम भिक्खुनी-क्खन्धक समाप्त ॥१०॥ 


११-पंचशतिका-स्कंधक 
१--अथम संगीतिकी कार्यवाही । २--निर्वाणके समय आनंदकी भूल । ३---आयुष्मान्‌ पुराण- 
का संगीति पाठकी पाबंदीसे इन्कार । ४--छप्नको ब्रह्मदंड और उदयनको उपदेश । 


$१-प्रथम संगीतिकी कार्यवाही 
?-राजयह 

तब आयुष्मान्‌ महा का श्य प ने भिक्षुओंकी संबोधित किया। आवृसरो |! एक समय में पाँच 
सौ भिक्षुओंके साथ पावा और कु सी ना रा के बीच रास्तेमें था। तब आवुसो ! भागंसे हटकर में 
एक वृक्षके नीचे बैठा । उस समय एक आ जी व क कुसीनारासे मंदारका पुष्प लेकर पावाके रास्ते 
में जारहा था | आवुसो ! मैंने दूरसे ही आजीवकको आते देखा | देखकर उस आजीवकसे यह कहा 
-- आवुस ! हमारे श्ास्ताकों जानते हो ? 

“हाँ आवुसों ! जानता हूँ, आज सप्ताह हुआ, श्रमण गौत म परिनिर्वाणको प्राप्त हुआ। 
मैंने यह मन्दारपुष्प वहींसे लिया हैं ।” आवुसो ! वहाँ जो भिक्ष अवीत-राग (नवैराग्य वाले नहीं) 
थे; (उनमें) कोई-कोई बाँह पकछकर रोते थे “'कटें पेछके सदृश गिरते थे, लोटते थे---'भग- 
वान्‌ बहुत जल्दी परिनिर्वाणको प्राप्त हो गये । किन्तु जो बीतराग भिक्षु थे, वह स्मृति-सम्प्रजन्यके 
साथ स्वीकार (सहन )करते थे--संस्कार ("कृत वस्तुयें) अनित्य है, वह कहाँ मिलेगा ० ।' 

“उस समय आवूसो ! सुभद्र नामक एक वृद्ध प्रत्नजित उस परिषद्‌मे बेठा था। तब वृद्ध 
प्रत्नजित सुभद्रने उन भिक्षुओंको यह कहा--'मत आवुसों ! मत शोक करो, मत रोओ । हम सुयुक्त 
हो गये उस महाश्रमणसे पीछित रहा करते थे । यह तुम्हें बिहित नहीं है । अब हम जो चाहेंगे सो 
करेंगे, जो नहीं चाहेंगे उसे न करेंगे! । “अच्छा हो आवुसो ! हम धर्म और विनय का संगान 
(>साथ पाठ) करें, सामने अधर्म प्रकट हो रहा है, धर्म हटाया जा रहा है, अविनय प्रकट हो रहा 
है, विनय हटाया जा रहा है। अधमेवादी बलवान्‌ हो रहे हैं, ० धर्मवादी दुर्बछ हो रहे हैं, ० निनय- 
वादी हीत हो रहे हैं ।” 

“तो भन्‍्ते ! (आप) स्थविर भिक्षुओंको चुनें ।” तब आयुप्मान्‌ महा का ह्य प ने एक कस 
पाँचसौ अहेत्‌ चुने । भिल्लुओंने आयुष्मान्‌ महाकाश्यपसे यह कहा--- 

“भन्ते [| यह आनन्द यद्यपि शैक्ष्य (अनू-अहेँत्‌ ) हैँ, (तो भी) छंद (राग) द्वेप, मोह, 
भय, अग॒ति (“चुरे मार्ग) पर जानेके अयोग्य हैं । इन्होंने भगवान्‌के पास बहुत धर्म (>सृत्र) और 
विनय प्राप्त किया है, इसलिये भन्‍्ते ! स्थविर आयुष्मान्‌को भी चुन लें ।” 

तब आयुष्मान्‌ महाकाश्यपने आयुष्मान्‌ आनन्दको भी चुन लिया | तब स्थविर भिक्षुओंको 
यह हुआ---'कहाँ हम धर्मे और विनयका संगायन करें ?” तब स्थविर भिक्षुओंकीं यह हुआ-- 


१सिलाओ सहापरिनिव्याणसुत्त ( वीधनिकाय ) भी । 
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(१) राजगृहमें संगीति करनेका ठहराव 

“राजगृह महागीचर (>समीपरमें बहुत बस्तीवाला) बहुत शयनासन (ज्वास-स्थान) वाला 
है, क्‍यों न राजगृहमें वर्षावास करते हम धर्म और विनयका संगायन करें। (लेकिन) दूसरे भिक्षु 
राजगृह मत जावें” । तब आयुष्मान्‌ महाकाश्यपने संघको शापित किया-- 

श प्ति- आवुसो! संघ सुने, यदि संघको पसन्द है, तो संघ इन पाँचसौ भिक्षुओंको राजगृहमें वर्षा- 
वास करते धर्म और विनय संगायन करनेकी संमति दे । और दूसरे भिक्षुओंको राजगृहमें नहीं बसने 
की ।” यह झप्ति (सूचना) है। 

अनुश्रा व ण--“भन्ते ! संघ सुने, यदि संघको पसन्द है? । जिस आयुषण्मान्‌को 
इन पाँचसौ भिक्षुओंका, ० संगायन करना, और दूसरे भिक्षुओंका राजगृहमें वर्षावास न करना 
पसंदहो, वह चुप रहे; जिसको नहीं पसंदहो, वह बोले । 

“दूसरी बार भी० । 

“तीसरी बार भी० । 

धा र णा--“संघइन पाँचसौ भिक्षुओंके० तथा दूसरे भिक्षुओंके राजगृहमें वास न करनेसे 
सहमत है, संघको पसंद है, इसलिये चुप है--यह घारण करता हूँ ।” 

तब स्थविर भिक्षु ! धर्म और विनयके संगायन करनेके लिये राजगृह गये । तब स्थविर 
भिक्षुओंकोी हुआ-- 

आवुसो ! भगवानने टूटे फूटेकी मरम्मत करनेको कहा है। अच्छा आवुसो ! हम प्रथम 
मासमें टूटे फूटेकी मरम्मत करें, दूसरे मासमें एकत्रित हो धर्म और विनयका संगायन करें । 

* तब स्थविर भिक्षुओंने प्रथम मासमें टूटे फूटेकी मरम्मत की । 

आयुष्मान्‌ आ न न्द नें--बैठक (>सप्निपात्त) होगी, यह मेरे लिये उचित नहीं, कि में शैक्ष्य 
रहते ही बैठकमें जाऊँ ( सोच ) बहुत रात तक काय-स्मृतिमें बिताकर, रातके भिनसारको 
लेटनेकी इच्छासे शरीरको फंछाया, भूमिसे पैर उठ गये, और शिर तकियापर न पहुँच सका। 
इसी बीचमें चित्त आख्रवों (“चित्तमलों)से अछग हो, मुक्त होगया । तब आयुष्मान्‌ आनन्द अहँंत्‌ 
होकर ही बेठकमें गये । 


(२ ) उपालिसे विनय पूछना 
आयुध्मात्‌ मं हा का हय प ने संधको ज्ञापित किया-- 
“आवबुसो ! संघ सुने, यदि संघको पसंद है तो में उपालिसे विनय पूछूँ ? ” 
आयुधष्मान्‌ उपालिने भी सधको ज्ञापित किया-- 
“१भन्ते ! संघ सुने यदि संघको पसंद है, तो में आयुष्मान्‌ महाकाश्यपसे पूछे गये विनय- 
का उत्तर दूँ ?” 
अब आयुष्मान्‌ महाकाध्यपने आयुष्मान्‌ उपालिको कहा-- 
“आवुस ! उपालि ! '"प्रथम-पाराजिका कहाँ प्रज्प्त की गई ?” “राजगहमें भन्‍्ते ! ” 
“किसको लेकर ?” “सु दि न्न कलन्द-पुत्तको लेकर ।” 
“किस बातमें ?” “मैथुन-धर्ममें ।” 


*इस संधमें सभी महाकाइयपसे पीछेके बने भिक्षु थे; इसलिये आवजस' कहा। 
वहाँ उस संघर्मे महाकादयप उपालिसे बड़े थे, इसलिये “भस्ते' कहा । 


११६१३ | प्रथम संगीति [ ५४३ 


तब आयुष्मान्‌ महाकाश्यपने आयुष्मान्‌ उपा लि को प्रथम पाराजिकाकी वस्तु (कथा)भी 
पूछी, निदान ( >कारण )भी पूछा, पुदूगल ( “व्यक्ति )भी पूछा, प्रश्प्ति ( “विधान )भी पूछी, 
अनुप्रज्ञप्ति (-संबोधन) भी पूछी, आपत्ति (>दोष-दंड )भी पूछी, अनू-आपत्ति भी पूछी । 

“आवुस उपालि ! “*द्वितीय-पाराजिका कहाँ प्रज्ञापित हुई ?” “राजगृहमें भन्‍्ते ! ” 

“किसको लेकर ? ” “धनिय कुंभकार-पृत्रको ।” 

“किस वस्तुमें ?” “अदत्तादान (<चोरी )में ।” 

तब आयुष्मान्‌ महाकाश्यपने आयुष्मान्‌ उपालिको ह्वितीय पाराजिकाकी वस्तु (>कथा) 
भी पूछी, निदान भी० अनापत्ति भी पूछी ।--- 

“आवुस उपाली ! *तृतीय पाराजिका कहाँ प्रज्ञापित हुई ? ” “बैशालिमें, भन्ते ।” 

“किसको लेकर ?” “बहुतसे भिक्षुओंकों लेकर ।” 

“किस वस्तुमें ? ” 

“मनुष्य-विग्रह (>नर-हत्या) के विषयमें ।” 

तब आयुष्मान्‌ महाकाइयपने ० ।-- 

“आवूस उपालि ! चतुर्थ पाराजिका कहाँ प्रज्ञापित हुई ?” “वबैशालीमें भन्ते !” 

“किसको लेकर ? ” “बग्गु-मुदा-तीरवासी भिक्षुओंकी लेकर ।” 

“किस वस्तुमें ?” ““उत्तर-मनुष्य-धर्म (दिव्य-शक्ति )में ।” 

तब आयुधष्मान्‌ काश्यपने० । इसी प्रकारसे दोनों ( भिक्षु, भिक्षुणी )के विनयोंको पूछा । 
आयुष्मान्‌ उपालि पूछेका उत्तर देते थे । 

(३ ) आनन्द्स सूत्र पूछना 

तब आयष्मान्‌ महाकाश्यपने संघको ज्ञापित किया--- 

“आवुसो ! संघ मुझे सुने | यदि संघको पसन्द हो, तो में आयुष्मान्‌ आनन्‍्दकों धर्म 
( >्सूत्र ) पूछूँ ? 

तब आयुष्मान्‌ आ न न्द ने संघको ज्ञापित किया-- 

“भन्ते ! संघ मुझे सुने । पदि संघको पसन्द हो, तो में आयुष्मान्‌ महाकाइयपसे पूछे गये 
धमंका उत्तर दूँ ?” 

तब आयुष्मान्‌ महाकाश्यपने आयुष्मान्‌ आनन्दसे कहा-- 

“आवुस आनन्द ! “ब्रह्म जाल”१ ( सूत्र )को कहाँ भाषित किया ? 

“राज गृ ह और ना ल न्दा के बीचमें, अ म्व॒ ल ट्टि का के राजागारमें ।” 

“किसको लेकर ? ” 

“सुप्रिय परिक्राजक और ब्रह्मदत्त माणवकको लेकर ।” 

तब आयुष्मान्‌ महाकाश्यपने 'ब्रह्मजाल'के निदानको भी पूछा, पुदूगलकों भी पूछा | 

“आवुस आनन्द ! “सा मज्जा (<श्नामण्य) फल'को कहाँ भाषित किया ? 

“भन्ते ! राजगृहमें जीव क म्ब-वनमें ।” 

“किसके साथ ?” 


१देखो बुद्धलर्या पृष्ठ ३०८ । *देखो बुद्धचर्या पृष्ठ ३१२ । 
भदीघधनिकायका प्रथम सृत्र । "देखो दीघनिकायका द्वितीय सूत्र । 


एड४ड ] - ४--चुल्लवग्ग [ ११$शर 


“अजात-आत्रु वैदेहिपुञत्रके साथ ।” 
तब आयुष्मान्‌ महाकाह्यपने 'सामज्व्य-फल-सुत्तके निदानकों भी पूछा, पुदूमलको भी पूछा । 
इसी प्रकारसे पाँचों निकायोंको पूछा; पूछे पूछेका आयुष्मान्‌ आनन्दने उत्तर दिया। 


$२-निर्वाणके समय आनन्दकी भूल 
(१ ) छोटे छोटे मिछु-नियमोंका नाम न पूछना 


तब आयुष्मान्‌ आनन्दने स्थविर-भिक्षुओंसे कहा-- 

“भन्ते ! भगवानने परिनिर्वाणके समय ऐसा कहा--आनन्द ! इच्छा होनेंपर संघ मेरे 
न रहनेके बाद, क्षुद्र-अनुक्षुद्र (छोटे छोटे) शिक्षापदों (+भिक्षु-नियमों )को हटा दे ।” 

“आवुस आनन्द ! तूनें भगवान्‌को पूछा ? “--'भन्ते ! किन क्षुद्र-अनुक्षुद्र क्षिक्षापदों को ? ” 

“अन्ते ! मेंने भगवानूसे नहीं पूछा० ।” 

किन्हीं किन्हीं स्थविरोंने कहा--चार पाराजिकाओंको छोछृकर बाकी शिक्षापद क्षुद्व-अनुश्षुद्र 
है । किन्‍्हीं किन्‍्हीं स्थविरोंने कहा--चार पाराजिकायें, और तेरह संधादिशेषोंकों छोकछकर, बाकी० । 
०चार पाराजिकायें, और तेरह संघादिशेपों, और दो अनियतोंको छोछकर बाकी० । ०पाराजिका० 
संघादिशेष०ण अनियत और तीस नैसर्गिक-प्रायदिचत्तिकोंको छोछकर० । ०पाराजिका० संघादिशेष० 
अनियत० नैसर्गिक प्रायश्चित्तिक और बानबे प्रायश्चित्तिकोंकी छोछ़कर० । ० ० और चार प्राति-देश- 
नीयोंको छोक्ृूकर०" । 

(२ ) किसी भी भिन्लु्ननयमको न छोछाजाय 

तब आयुष्मान्‌ महाकाइयपने संघको ज्ञापित किया--- 

ज्ञप्ति--/आवुसो ! संघ मुझे सुने । हमारे शिक्षापद गृही-गत भी है (-गृहस्थ भी 
जानते हैं )--यह तुम श्ाक्यपुत्रीय श्रमणोंको विहित (+कल्प्य) है, यह नहीं विहित हैँ ।” यदि हम 
छुद्र-अनुक्षुद्र शिक्षापदोंको हटायेंगे, तो कहनेवाले होंगे--“श्रमण गौतमने धू्येंके कालिख जैसा शिक्षापद 
प्रज्प्त किया, जबतक इनका शास्ता रहा, तब तक यह शिक्षापद पालते रहे, जब इनका शास्ता 
परिनिवृत्त हो गया; तब यह शिक्षापदोंकों नहीं पालले |” यदि संघको पसंद हो तो संघ अ-प्रज्प्त 
(प्भविहित)को न ॒प्रश्ापन (-विधान) करे, प्रज्ञप्कका न छेदन करे। प्रज्नप्तेकि अनुसार 
शिक्षापदोंमें बर्ते--यह ज्ञप्ति (>सूचना) है-- 

अनु श्रा व ण--“आबुसो ! संघ सुते० प्रज्ञप्तिके अनुसार शिक्षापदोंमें बतें। जिस आयुष्मानको 
अ-अज्ञप्तका न प्रज्ञापन, प्रशप्तका न छेंदन, प्रशप्तिके अनुसार शिक्षापदोंकों ग्रहणकर बर्तना पसन्द 
हो, वह चुप रहे, जिसको नहीं पसन्द हो वह बोले। 

० धा र ण:--“संघ न अप्रशप्तका प्रशापन करता है, न प्रज्ञप्तका छेदन करता है० । प्रज्ञप्तिके 
अनुसार ही शिक्षापदोंको ग्रहणकर बतेता है--(यह्‌) संघको पसन्द है, इसलिये मौन हँ--ऐसा 
धारण करता हूँ ।” 

तब स्थविर भिक्षुओंने आयुष्मान्‌ आ त न्‍द से कहा--- 


*देकखो भिक्‍लुपातिमोक्स (पृष्ठ ८-२६) । 


११$३ ). आयुष्मान्‌ पुराण [ ५४५ 


“आबृसः आनन्द ! यह तूने ब्रा किया (“दुक्‍्कट), जो भगवान्‌कों नहीं पूछा--भन्‍्ते ! 
कौनसे हैं वह क्षुद्र-अनुक्षुद्र शिक्षापद । अतः अब तू दुककटकी देशनाकर' 7” 

“भन्ते ! मेंने याद न होनेसे भगवान्‌को नहीं पूछा--'भन्‍्ते | कौनसे हे» । इसे में दुबकट 
नहीं समझता । किन्तु आयुष्मानोंके ख्यालसे देशना (#क्षमा-प्रार्थना) करता हूँ हे 


(३ ) आनन्दकी कुछ और भूलें 

(१) “यह भी आवृस आनन्द ! तेरा दुषप्कृत है, जो तूने भगवान्‌की वर्षाशाटी (>वर्पाशतमें 
नहानेंके कपछे ) को (पैरसे) दाबकर सिया, इस दुष्कृतकी देशनाकर ।"' ह 

“भन्ते ! मेंने अगौरवके ख्यालसे भगवान्‌की वर्षाकी लंगीको आक्रमणकर नहीं सिया, इसे में 
दृष्कृत नहीं समझता; किन्तु आयुष्मानोंके ख्यालस देशना (जतक्षमा-प्रार्थना) करता हूँ ।"' 

(२) यह भी आवुस आनन्द ! तेरा दुष्कृत है, जो तूने प्रथम भगवानके शरीरको स्त्रीमे" 
वन्‍्दना करवाया, रोती हुईं उन स्त्रियोंक आँसुओंसे भगवान्‌का छारीर लिप्त होगया, इस दुष्कृतकी 
देशना कर ।” 

“भन्ते !वि(्र्भ्रत)-कालमें न हों--इस (ख्याल)से मेने भगवानके शरीरकों प्रथम 
सत्रीस वन्दना करवाया, में उसे दुप्कृत नहीं समझता० ।'! 

(३) “यह भी आवुस आनन्द ! तेरा दुष्कृत हे, जो तूने भगवानके उल्लसित होते समय 
भगवान्‌के उदार (>ओलारिक) अवभास करनेपर, भगवानसे नहीं प्रार्थना की--'भम्ते ! बहुजन- 
हितार्थ बहुजन-सुखार्श, छोकानकंपार्थ, देव-मनुष्योंक अर्थ->हित"-सुखके लिये भगवान्‌-कल्पभर 
ठहरें, सुगत कल्पभर ठहरें ।' इस दुष्क्ृतकी देशना कर ।' 

“मेने भन्‍्ते | मारस परि-उत्थित-चित्त (भ्रममें) होनेसे, भगवानसे प्रार्थना नहीं की ०। 
इसे में दुप्क्ृत नहीं समझता ० ।' 

(४) “यह भी आवृस आनन्द ! तेरा दुष्कृत हैँ, जो तूने तथागतके बतलछाये धर्म (*धर्म- 
विनय ) में स्त्रियोंकी प्रत्नज्याके लिये उत्सुकता पैदा की । इस दृष्कृूतकी देशना कर ।” 

“भन्ते ! मंने--'यह महाप्रजापती गौतमी भगवानकी मौसी, आपादिका-पोपिका, 
क्षीरदायिका है, जननीके मरनेपर स्तन पिछाया' (ख्यालकर) तथागतल-प्रवेदित धर्ममें स्थ्रियोंकी 
प्रश्नज्याके लिये उत्सुकता पैदा की । में इसे दृष्कृत नहीं ममझता, किन्तु ० ।' 


$३-आयुष्मान्‌ पुराणका संगीति-पाठकी पाबन्दीसे इन्कार 


उस समय पाँच सौ भिक्षओंके महाभिक्षु-संघके साथ आयुप्माम्‌ पुराण दक्षिणागिरि * में चारिका 
कर रहे थे । आयुप्मान्‌ पुराण स्थविर-भिक्षुओंके धर्म और विनयके संगायन समाप्त होजानेपर, 
दक्षिणागिरि में इच्छानुमार विहरकर, जहाँ राज गृह में कलंदक-निवापका बेणुवन था, जहाँ पर 
स्थविर भिक्षु थे, वहाँ गये । जाकर स्थविर भिक्षुओंके साथ प्रतिसंगोदनकर, एक ओर बेठे । एक 
ओर बैठे हुये आयुष्मान्‌ पुराणकों स्थविर भिक्ष्‌ओंने कहा-- 

“आवुस पुराण ! स्थविरोंने धर्म और विनयका संगायन किया हैं। आओ तुम (भी) 
: संगीतिको (मानों) ।” 


१ निर्वाणके समय (देखो बुद्धचर्मा पृष्ठ ५३९) । ' राजगिरके दक्खिनवाला पहाढ्ी प्रदेश | 
६९ हा 


५४६ ] ह ४--चुल्लबग्ग [ ११६४१ 


“आवुस ! स्थविरोंने धर्मं और विनयको सुन्दर तौरसे संगायन किया है । ती भी जैसा मेने 
भगवानके मुँहसे सुना है, मुखसे ग्रहण किया है, वेसा ही में धारण करूँगा ।” 


(४७-उदयनको उपदेश ओर छल्नको ब्रह्मदंड 


तब आयुष्मान' आनन्दने स्थविर-भिक्षुओंसे यह कहा-- 

“भन्ते ! भगवानने परिनिर्वाणके समय यह कहा--“आनन्द ! भेरे न रहनेके बाद संघ 
छन्त (#छंदक ) को ब्रह्म दं ड की आज्ञा दे ।” 

“आवृस ! पूछा तुमने ब्रह्मदंड क्या है ? 

“भन्‍्ते ! मेंने पूछा० ।--आनन्द ! छल्न भिक्ष जैसा चाहे वेसा बोले; भिक्षु छन्नको न 
बोलें, न उपदेश करें, न अनुशासन करे ।” 

“तो आवुस आनन्द ! तू ही छन्न भिक्ष॒कों ब्रह्मदंदकी आज्ञा दे ।” 

“अस्ते ! में छक्षको ब्रह्मदंडकी आज्ञा करूँगा, लेकिन बह भिक्षु चंद परुष (>कट्भाषी) है ।” 

“तो आवुस आनन्द ! तुम बहुतसे भिक्षुओंके साथ जाओ ।” 

“अच्छा भन्ते ।”, . .कहकर आयुष्मान्‌ आनन्द पाँचसी भिक्षुओंके महाभिक्षुसंघक साथ नाव- 
पर कौशा म्बी गये। 

(१ ) उदयन ओर उसके रनिवासको उपदेश 
२---क्रोशाम्बी 

नावसे उतरकर राजा उदयनके उद्यानके समीप एक वृक्षके नीचे बेठे। उस समय राजा 
उदयन रनिवास (--अवरोध )के साथ बागकी सैर कर रहा था। राजा उदयनके अवरोधने 
सुना--हमारे आचार्य आर्य आनन्द उद्यानके समीप एक पेछके नीचे बैठे हे । तब अवरोधने राजा 
उदयतसे कहा-- | 

“देव ! हमारे आचाये आर्य आनन्द उद्यानके समीप एक पेक्नके नीचे बैठे हैं, देव ! हम आये 
आनन्दका दर्शन करना चाहती हैं। 

“तो तुम श्रमण आनन्दका दहन करो ।” 

तब . . . अवरोध जहाँ आयुष्मान्‌ आनन्द थे, वहाँ ... जाकर अभिवादनकर एक ओर 
बेठा । एक ओर बेठे हुए ' * * रनिवासकों आयुष्मान्‌ आनन्दने धामिक कथासे संदर्शित-प्रेरित- 
समुत्तेजित, संप्रहषषित किया । तब राजा उदयनके अवरोधने आयुप्मान्‌ आनन्दकों पाँच सौ चादरों 
(उत्तरासंग) प्रदान कीं | तब अवरोध आयुपष्मान्‌ आनन्दके भाषणको अभिनन्दित कर, अनुमोदित 
कर, आसनसे उठ आयुष्मान्‌ आनन्दको अभिवादनकर, प्रदक्षिणाकर, जहाँ राजा उदयन था वहाँ 
चला गया । राजा उदयनने दूरसे ही अवरोधको आते देखा, देखकर अवरोधसे कहा-- 

“क्या तुमने श्रमण आनन्दका दशन किया ?” “दर्शन किया देव ! हमने. . .आनन्दका ।” 

“क्या तुमने श्रमण आनन्दकों कुछ दिया ?” “देव ! हमने पाँच सौ. . .चादरें दीं |” 

राजा उदयन हैरान होता था, खिन्न होता था>-विपाचित होता था--'यों श्रमण आनन्दने 
इतने अधिक चीवरोंको लिया, क्‍या श्रमण आनन्द कपलेका व्यापार (+दुस्सर्वाणज्ज) करेगा, या 
दुकान खोलेगा ।' 

तब राजा उदयन जहाँ आयुष्मान्‌ आनन्द थे, वहाँ गया, जाकर आयुष्मान्‌ आनन्दके साथ 
सम्मोदन कर. . .एक ओर बैठ गया । एक ओर बैठे राजा उदयनने आयुष्मात्‌ आनन्दसे यह कहा-- 

“है आनन्द ! क्या हमारा अवरोध यहाँ आया था ? ” “आया था महाराज ! यहाँ तेरा अवरोध |” 


का 
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“ब्या आपन आनन्दकों कुछ दिया !” “महाराज ! पाँच सौ चादरें दीं।” 
के “जप आनन्द ! इतने अधिक चीवर क्या करेंगे ?” “महाराज ! जो फटे चीवर वाले भिक्षु 
है, उन्हें बाँटेंगे ।” 
“और. . .जो वह पुराने चीवर हैं, उन्हें क्या करेगें ?” “महाहाराज ! बिछौनेकी चादर 
बनायेंगे ।' 


'.. जो वह पुराने बिछौनेकी चादरें हैं, उन्हें क्या करेंगे ?” “. . .उनसे गहँका गिलाफ 
बनायेंगे ।” 

/, . ,जो बह पुराने गहेके गिलाफ हें, उन्हें क्या करेंगे ?” “. . .उनका महाराज ! फर्श 
, बनावेंगे ।” 

“. . ,जो बह पुराने फर्श है, उनका क्या करेंगे ? " “. . .उनका महाराज ! पायंदाज बनावेंगे ।” 

“/, , .जो वह पुराने पायंदाज हैँ, उनका क्‍या करेंगे ?” “', .उनका महाराज ! झाकछन 
बनावेंगे ।” 

“, . .जो वह पुराने झाक्नन हैं०? “. . .उनको. . .कूटकर, कीचछके साथ गर्देनकर पलस्तर, 
करेंगे ।” 

तब राजा उदयनने--यह सभी शाक्यपुत्रीय श्रमण कार्यकारण देखकर काम करते हें, व्यर्थ 
नहीं जाने देते'--(कह ), आयुष्मान्‌ आनन्दकों पाँच-सौं और चादरें प्रदान कीं। यह आयुष्मात्‌ 
आनन्‍्दको एक हजार चीवरोंकी प्रथम चीवर-भिक्षा प्राप्त हुई । 


(२ ) छन्नको ब्रह्मद्रड 

तब आयुष्मान्‌ आनन्द जहाँ घोषिताराम था, वहाँ गये, जाकर बिछे आसनपर बेठ । 
आयुष्मान्‌ छन्न जहाँ आयुपष्मान्‌ आनन्द थे, वहाँ गये, जाकर आयुप्मान्‌ आनन्दको अभिवादन कर 
एक ओर बैठे । एक ओर बेठे आयुप्मान्‌ छतन्नसे आयुष्मान्‌ आनन्दने कहा--- 

“आवृस ! छल्न! संधने तुम्हें, ब्रह्मदंडकी आज्ञा दी है ।* 

“क्या हैँ भन्‍्ते आनन्द : ब्रह्मांड ? 

“तुम आवुस छन्न ! भिक्षुओंकों जो चाहना सो बोलना, किन्तु भिक्षुओंकों तुमसे नहीं बोलना 
होगा, नहीं अनुशासन करना होगा।' 

“भन्‍्ते आनन्द ! में तो इतनेसे मारा गया, जो कि भिक्षुओंकों मुझसे नहीं बोलना होगा०।" 
--(कह ) वहीं भूछित होकर गिर पक्के । तब आयुष्मान्‌ छन्न ब्रह्मादण्डसे बेघित, पीक़ितं, जृगृष्सित 
हो, एकाकी, निस्संग, अ-प्रमत्त, उद्योगी, आत्मसंयमी हो, विहार करते, जल्दी ही जिसके लिये कुल- 
पुत्र: * 'प्रत्रजित होते हैं; उस सर्वोत्तम ब्रह्मचर्य-फलको इसी जन्ममें स्वयं जानकर<-साक्षात्कारकर-र 
प्राप्ककर विंहरने लगे । और आयुधष्मान्‌ छन्न अहँवोंमें एक हुए । 

तब आयुष्मान्‌ छन्न अहँत्‌-पदको प्राप्तहों जहाँ आयुप्मान्‌ आनन्द थे, वहाँ गये, जाकर आयु- 
रुमान्‌ आनन्दसे बोले-- 

“भन्ते आनन्द ! अब मुझसे ब्रह्मदण्ड हटा लें ।” 

“आवुस छन्न ! जिस समय तूने अ्हत्त्वका साक्षात्‌कार किया, उसी समय ब्रह्म-दण्ड हट गया ।'' 

इस विनय-संगतिमें पाँचसौ भिक्षु--न कम न बेशी थे। इसलिये यह विनय-संगीति “पंच 
शतिका' कही जाती है । 


ग्यारहवाँ पंचसतिकाक्खन्धक समाप्त ॥११॥ 


१२-सप्तशतिका-स्कंधक 
१--वंशालीमें बिनय-विरुद्ध आचार । २--दोनों ओरसे पक्ष-संग्रह। ३--द्वितीय संगीतिकी 
कार्यवाही । 


$१-वैशालीमें विनय-विरुड् आचार 


?--जैशाली 
(१ ) बैशालीमें पैसे रुपयेका चढ़ाबा 

उस समय भगवान्‌के परिनिर्वाणके सौ वर्ष बीतनेपर, वैद्याली-निवसी वज्जिपुत्त क 
(>वुज्जि-पुत्र ) भिक्षु दश वस्तुओंका प्रचार करते थे--- 

“भिक्षओं ! (१) आडिग-लवण-कल्प विहित हैं। (२) द्वि-अंगुल-कल्प ० । (३) ग्रामान्तर- 
कल्प०। (४) आवास-कल्प० । (५) अनुमति-कल्प० । (६) आचीर्ण-कल्प० । (७) अमथित- 
कल्प० । (८) जलोगीपान० । (९) अ-दशक० (१०) जातरूप-रजत०। ५ 

उस समय आयुष्मान्‌ यज्ञ का क ण्ड क-पुत्त व ज्जी में चारिका करते जहाँ वैशाली थ्री वहाँ 
पहुँचे । आयुष्मान्‌ यश० वैज्ञालीमें महावनकी कूटागार-शालामें विहार करते थे। उस समय 
वेशालीके वज्जि-पु्तक भिक्षु उपोसथके दिन काँसेकी थालीकों पासीसे भर भिक्षु-संघके बीचमें 
रखकर, आने जाने वाले वैशालीके उपासकोंको कहते थे-- 

“आवुसों ! संघको कार्पापण" दो, अधेला>-अद्ध-कार्षापण दो, पाई (“पाद-कार्पापण ) दो, 
मासा (>माषक रूप )भी दो। संधके परिष्कार (सामान) का काम होगा ।” 

ऐसा कहनेपर आयुष्मान्‌ यहा० ने वेशालीके उपासकोंसे कहा--“मत आवुसो ! संघको 
कार्याषण (+पैसा)० दो, शाक्यपुत्रीय श्रमणोंकों जातरूप(>न्सोना) रजत (““चाँदी) विहित नहीं 
है, शाक्यपुत्रीय श्रमण जात-रूप रजत उपभोग नहीं कर सकते, ०जातरूप-रजत स्वीकार नहीं कर 
सकते । शाक्यपुत्रीय श्रमण जात-रूप-रजत त्यागे हुये हैं). . .। आमृष्मान्‌ यश०के ऐसा कहनेपर भी ० 
उपासकोंन संघको कार्षापण ० दिया हो । तब वैशालिक विजि-पुत्तक भिक्षुओंने उस रातके बीतनेपर, 
भोजनके समय हिस्सा लूगाकर बांट दिया | तब वंशालीके वण्जि-पुत्तक भिक्षुओंने आयुष्मान्‌ यज्ञ 
काकंण्डपुत्तसे कहा--- 

“आवस यश ! यह हिरण्य (>अशर्फो) का हिस्सा तुम्हारा है ।” 

“आवुसों ! मेरा हिरण्यका हिस्सा नहीं, में हिरण्यकोी उपभोग नहीं कर सकता ।” 

(२) पैसा न लेनेस यशका प्रतिसारणीय कर्म 
तब वैज्ञालिक वज्जिपुत्तक भिक्षुओने--“यह य श का क णड क पु त्त, श्रद्धालु-्भ्रसन्न उपासकोंको 


*कार्षाषण अर्थ कार्बापण, पाद कार्षापण, साथक रूप---पह उस समयके तांबेके सिक्‍के थे । 
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निन्‍्दता है, फटकारता है, अ-प्रसन्न करता है; अच्छा हम इसका प्रतिसारणीय'* कर्म करें।' उन्होंने 
उनका प्रतिसारणीय कर्म किया । तब आयुष्मान्‌ यश्०ने वैशालिक वज्जिपुत्तक भिक्षुओंसे कहा-- 

“आवुसो ! भगवान्‌ने आज्ञा दी है कि प्रतिसारणीय कर्म किये गये भिक्षको, अनुदृत देना 
चाहिये । आवुसों ! मुझे (एक) अनुदृत भिक्षु दो ।” 

तब वैशालिक वज्जिपुत्तक भिक्षुओंने सलाहकर ० यशको एक अनुदृत (“साथ जानेवाला ) दिया । 
तब आयुष्मान्‌ यश ० ने अनुदूत भिक्षुके साथ वंशाछीमें प्रविप्ट हो, वेशालिक उपासकोंसे कहा-- 

“आयुष्मानों : में श्रद्धालुल्असन्न, उपासकोंको निनन्‍्दता हूँ, फटकारता हूँ, अप्रसन्न करता हूँ 
जो कि में अधरंको अधर्म कहता हूँ, धर्मकों धर्म कहता हूँ, अविनयकों अविनय कहता हूँ, विनयकों 
विनय कहता हूँ ? आवुसों ! एक समय भगवान्‌ श्रा वसस्‍ती में अ ना थ-पि डि क के आराम जेतव न में 
विहार करते थे । वहाँ आवुसों ! भगवानने भिक्षुओंकों आमंत्रित किया--/भिक्षुओ * चंद्र-सुयेकी चार 
उपक्लेश (मल) हैँ, जिन उपक्लेशोंस उपक्लिप्ट ( मलिन ) होनेपर, चंद्र-सूय न तपते हैं-न 
भासते हूँ, न प्रकाशते हें । कौनसे चार ? भिक्षुओं ! बादल, चंद्र-सूर्यका उपक्लेश है, गिस उपक्लेश- 
से ० । भिक्षुओं ! महिका (:कुहरा) ०। धूमरज (: धूमकण) ० । राहु असुरेन्द्र (+ग्रहण) «। 
इसी प्रकार भिक्षुओं ! श्रमण ब्राह्मणके भी चार उपक्लेश हैं, जिन उपक्लेशोंस उपक्लिप्ट हो श्रमण 
ब्राह्मण नहीं तपते ० । कौनसे चार ? भिक्षुओं ! (१) कोई कोई श्रमण ब्राद्माण सुरा पीते हे, मेरय 
(+ कच्ची झराब) पीते हे, सुरा-मेरय-पानसे विरत नहीं होते । भिक्षुओं ! यह प्रथम ० उपक्लेश 
है ० । (२) भिक्षुओ ! कोई कोई श्रमण ब्राह्मण मैथुनधर्ं सेवन करते हैं, मेंथुन-धर्मसे विरत नहीं 
होते | ० यह दूसरा० । (३) ०जातरूप-रजत उपभोग करते हैं, जातरूप-रजतके ग्रहणसे विर्त नहीं 
होते० । (४) ०मिथ्या-जीविका करते हैं, मिथ्या-आजीवसे विरत नहीं होते । भिक्षुओ ! यह चार 
श्रमणोंके उपक्लेश हें० । जिन उपक्छेशोंसे उपक्लिप्ट हो श्रमण ब्राह्मण नहीं तपते ० ॥ 

“आवबुसों ! भगवानूने यह कहा | यह कहकर सुगतने फिर यह और कहा-- 

कोई कोई श्रमण ब्राह्मण राग-द्वेपस लिप्स हो, 

अविद्यासे ढँके पुरुष, प्रिय (वस्तुओं )को पसन्द करनेवाले ॥ (१) ॥ 

सुरा और कच्ची शराब पीते हैं, मैथुनका सेवन करते हैं । 

(वह) अज्ञानी चाँदी और सोनेको सेवन करते हैं ॥। (२) | 

कोई कोई श्रमण ब्राह्मण झूठी आजीवबिकास जीवन जिताते हैं । 

आदित्त्य-बंध * मुनिने इन्हें उपक्लेश कहे हैं ॥ (३)॥ 

जिन उपक्लेशोंसे उपक्लिष्ट हो यह श्रमण ब्राह्मण, 

अशुद्ध और मलिन हो न तपते न भासते न विरोचते हैं ॥ (४)॥ 

अन्धकारसे घिरे तृष्णाके दास बंधनमें बंधे, 

घोर करमी * को बढ़ाते हैं (और) आवागमनमें पढते हैं” ॥(५)॥ 


( ३ ) यशका अपना पक्ष मजबूत करना 
'फेसा कहनेंवाल्ल में श्रद्धालु, प्रसन्ष आयुष्मान्‌ उपासकोंको निन्‍दता हें? ? सो में अधर्मको 
अधर्म कहता हूँ" । एक समय आवबुसो ! भगवान्‌ रा ज गृ ह में कलन्दक-निवापके वेणवनमें विहार करते 


क्र 


१ देखो सहावग्ग ९५४४ (पृष्ठ ३१४) | रेसूर्य-बंशी । 
3हझशानमें बार बार जलना गठ्ना। 
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थे । उस समय आवुसो ! राजान्त:पुर (>राज-दर्बार)में राज-सभामें एकत्रित लोगोंमें यह बात 
उठौ--'शाक्यपुत्रीय श्रमण सोना-चाँदी (-जातरूप-रजत) उपभोग करते हैं स्वीकार करते हैं ।' उस 
समय मणिच्‌छक ग्रामणी उस परिषद्में बैठा था। तब मणिचूछक ग्रामणीने उस परिषद्से 
कहा--मत आर्यो ! ऐसा कहो, शाक््यपुत्रीय श्रमणोंकों जातरूप-रजित नहीं कल्पित (>विहित, 
हलाल) है,० । वह मणि-सुवर्ण त्यागे हुए हैं, शाक्यपुत्रीय श्रमण, जातरूप रजत छोल्े हुये हेँ० ।' 
आवुसो ! मणिचुक्रक ग्रामणी उस परिषद्कों समझा सका। तब आवृसो ! मणिचूछक ग्रामणी उस 
परिषद्को समझाकर जहाँ भगवान्‌ थे वहाँ गया। जाकर भगवान्‌को अभिवादनकर. . .एक ओर 
बैठ. . भगवानसे यह बोला-- 

“भन्ते ! राजान्त:पुरमें राजसभामें ० बात उठी ० । में उस परिषद्को समझा सका | क्‍या 
भन्‍्ते ! ऐसा कहते हुये में भगवानके कथितका ही कहनेवाला होता हूँ ? असत्यसे भगवान्‌का 
अभ्यास्यान्‌ ( >निन्‍्दा )तो नहीं करता ? धर्मानूुसार कथित कोई धर्मे-वाद निन्दित तो नहीं 
होता ? 

“निरचय ग्रामणी ! ऐसा कहनेसे तू मेरे कथितका कहनेवाला हैं ०, कोई धर्मवाद निन्दित 
नहीं होता । ग्रामणी ! शाक्यपुत्रीय श्रमणोंकों जानरूप-रजत विहित नहीं है ० । ग्रामणी ! जिसको 
जात-रूप-रजत कल्पित है, उसे पाँच काम-गुण भी कल्पित हैं, जिसको पाँच काम-गुण (£ काम-भोग) 
कल्पित हैं, ग्रामणी ! तुम उसको बिल्कुल ही अ-श्रमण-धर्मी, अ-शाक्यपृत्नीय-धर्मी समझना । और में 
ग्रामणी ! ऐसा कहता हूँ, तिन-का चाहनेवाले (ऋतृणार्थी)को तृण खोजना होता है, शकटार्थीको 
शकट ०», पुरुषार्थीकों पुरुष ०; किन्तु ग्रामणी ! किसी प्रकार भी में जातरूप-रजतकों स्वादितव्य, 
पर्येषितव्य ( >अन्वेषणीय ) नहीं मानता । ऐसा कहनेवाला में ० आयुष्मान्‌ उपासकोंको 
निन्‍दता हूँ ० । 

“आवुसों ! एक समय उसी राज गृह में भगवानूने आयुष्मान्‌ उप न न्द शाक्यपुत्रकों छेकर, 
जातरूप-रजतका निषेध किया, और शिक्षापद (“भिक्षु-नियम) बनाया। ऐसा कहनेवाला में ०।” 

ऐसा कहनेपर वे शा ली के उपसकोंने आयुष्मान्‌ यश काकंडकपुत्तसे कहा--- 

“भन्ते ! एक आर्य यश्य ही गाकषयपुत्रीय श्रमण हें, यह सभी, अश्रमण हैं, अ-शाक्यपुत्रीय हैं । 
आर्य यक्ष ० वेशालीमें वास करें। हम आये यश ० के लिये चीवर; पिडपात शयनासन रलान-प्रत्यय 
भपज्य परिष्कारोंका प्रबन्ध करेंगे ।” 

तब आयुप्मान्‌ यश ० वैशालीके उपासकोंको समझाकर, अनुदृत भिक्षुक साथ आरामकों 
गये। तब वैश्ालिक वज्जिपुत्तक भिक्षुओंने अनुदूत भिक्षूस पूछा--- 

“आवुस ! क्‍या यश काकण्ड-पुत्तने वैशालिक उपासकोंसे क्षमा माँगी ? 

“आवसो ! उपासकोंने हमारी निन्दाकी--एक आये यश ० ही श्रमण हें, शाक्य-पुत्रीय है 
हम सभी अश्वमण, अशाक्य-पुत्रीय बना दिये गये ।” 

तब वैशालिक वज्जिपुत्तक भिक्षुओंने ( बिचारा )--“आवुसो ! यह यश काकण्डक-पुत्त हमारी 
असम्मत (बात)को गृहस्थोंको प्रकाशित करता है; अच्छा तो हम इसका उत्क्षे पणी य* कर्म करें।' 
वह उनका उत्क्षेपणीय-कर्म करनेके लिये एकन्रित हुए। तब आयुष्मान्‌ यश् आकाष्ठामें होकर 
कौशाम्बी जा खलें हुए । 


१ देखो महावगा ९५४५ (पृष्ठ ३१४) 
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$२-दोनों ओरसे पक्ष-संग्रह 
२---कौशास्बी 
(१) यशका अबन्ती-दक्षिणापथके भिक्तुओं और संभूत साणवासीकों 
॥॒ अपने पतक्तमें करना 

तब आयुष्मान्‌ यश काण्डक-पुत्तने पा वा वासी और अ वन्ती-द क्षि णा प थ-बासी मिक्षुओंके 
पास दूत भेजा---आयुध्मानो ! आओ, इस झगेको मिटाओ, सामने अधर्म प्रकट हो रहा है, धर्म 
हटाया जा रहा है, ० अविनय प्रकट होरहा है ०,०९१ । 

उस समय आयुष्मान्‌ संभूत साणवासी अहोगंग-पर्वे त पर बास करते थे । तब आयु- 
प्मानू यश० जहाँ अहोगंग-पर्बत था, जहाँ आ० संभूत थे, वहाँ गये । जाकर आयुध्मान्‌ संभूत साण- 
वासीको अभिवादनकर. . .एक ओर बेठ आयुध्मान्‌ संभूल साणवासीसे बोले--- 

“भन्ते ! यह वेशालिक वज्जिपुत्तक भिक्षु वेशालीमें दश वस्तुओंका प्रचार कर रहे है ० । 
अच्छा हो भन्‍्ते ! हम इस झगले (>अधिकरण)को मिटावें ० ।'' 

“अच्छा आवुस ! / 

तब साठ पावेय कभिक्षु---सभी आरण्यक, सभी पिड़पातिक, सभी पॉसुकूलिक, सभी 
त्रिचीवरिक, सभी अहेत्‌, अहोगंग-पर्वेतरे पर एकत्रित हुए । अवन्‍्ती-द क्षिणा पथ के अट्टासी 
भिक्षु--कोई आरण्यक, कोई पिडपातिक, कोई पाँसुकूलिक, कोई त्रिंचीवरिक, सभी अद्देत्‌, अहोगंग- 
पर्वतपर एकत्रित हुये | तब मंत्रणा करते हुये स्थविर भिक्षुओंक्रों यह हुआ --'यहू झगढछा (>अधि- 
करण ) कठिन और भारी है; हम कैसे (ऐसा) पक्ष (सहायक) पा्वे, जिससे कि हम इस अधि- 
करणमें अधिक बलवान होवें। 

उस समय बहुश्रुत, आगतागम, धर्मधर, विनयधर, मात्रिकाधर (-अभिधर्मज्ञ), पंडित, 
व्यक्त, मेधावी, लज्जी, कौकृत्यक (+संकोची ), शिक्षाकाम आयष्मान्‌ रेबत सो रे य्य* में वास करते 
थें;--'यदि हम आयुष्मान्‌ रेवतको पक्षमें पावें, तो हम...इस अधिकरणमें अधिक बलवान्‌ होंगे।' 

आयुप्मान्‌ रेकतने अमानुष, विशुद्ध, दिव्य श्रोत्र-धातुसे स्थविर मिक्षुओंकी मंत्रणा सुन छी । 
सुनकर उन्हें ऐसा हुआ--'यह अधिकरण कठिन और भारी है, मरे लिये अच्छा नहीं कि में ऐस आधि- 
करण (>विवाद) में न फसूँ; अब वह भिक्षु आवेंगे उनसे घिरा में सुखस नहीं जा सकंगा, क्‍यों न में 
आगे ही जाऊँ।' तब आयुध्मान्‌ रेवत सोरेय्यसे संकाइय" गये । स्थविर भिक्षुओने सोरेस्य जाकर 
पूछा-- “आयुप्मान्‌ रेबत कहाँ है ?' उन्होंने कहा--आयुप्मान्‌ रेबत सं का ध्य गये । तब आयुषप्मान्‌ 
रेवत संकाश्यसे कन्न कु ज्ज (>कान्यकुब्ज, कन्नौज) गये । स्थविर भिक्षुओंने संकाश्य जाकर पूछा--- 
आयुष्मान्‌ रेवत कहाँ हैँ ”' उन्होंने कहा--आयप्मान्‌ रेवत कान्यकुड्ज गये ।' आयुष्मान्‌ रेबन 
कान्यकुब्जसे उदु म्ब र गये ।०।०उद्म्बरसे अग्गछपुर गए ।०। अग्गलूपुरस सहजा ति* गये ॥०। तब 
स्थविर झिक्षु आयुष्मान्‌ रेवतमे सहजातिमें जा मिले । 

३--सहजाति 
(२) रेबतको पक्तमें करना 

आयुष्मान्‌ संभूत सा ण वा सी ने आयुष्मान्‌ यहल्से कहा--“आवृस ! यश ! यह आयु- 

प्मान्‌ रेवत बहुश्रुत०शिक्षाकामी हैँ । यदि हम आयुष्मान्‌ रेबतको प्रदन पूछे, तों आयुष्मान्‌ रेबत एक 


१ चुल्ल ११६११ (पृष्ठ ५४२) । 'हरद्वारके पास कोई पष्त (? )। सोरों (जिला, एटा) । 
“संकिसा (मोटा स्टेशन 3-..९. के पास) । १भीटा, जि० इलाहाबाद । 
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ही प्रदनमें सारी रात बिता सकते हैं । अब आयुष्मान्‌ रेवत अन्तेवासी स्वरभाणक (-स्व॒रसहित सूत्रों 
को प्ऱनेबाले) भिक्षुको (सस्वर पाठके लिये) कहेंगे। स्व॒र-भणन समाप्त होनेपर, आयुष्मान्‌ रेवतके 
पास जाकर इन दश्न वस्तुओंकों पूछो । 

“अच्छा भस्ते ! 

तब आयुष्मान्‌ रेवतने अन्तेवासी (शिष्य) स्वरभाषणक भिक्षुकों आज्ञा ( >अध्येपणा) की। 
तब आयुष्मान्‌ यथ् उस भिक्षुके स्वरभणन समाप्त होनेपर, जहाँ आयुष्मान्‌ रेवत थे, वहाँ गये । 
जाकर०रेवतकों अभिवादन कर एक ओर बंठे । एक ओर बैठ आयुष्मान्‌ यशण०ने आयुष्मान्‌ रेवतसे 
कहा-- 

(१) “भन्ते ! शृंगि-लवण-कल्प विहित है ? 

"क्या है आवुस ! यह श्रृंगि-लवण-कल्प ? 

“भन्ते ! सींगमें नमक रखकर पास रबखा जा सकता है, कि जहाँ अछोना होगा, लेकर 
खायेंगे ? क्या यह विहित हैं ?” “आवुस ! नहीं विहित है ।” 

(२) “भन्‍्ते ! दंगुल-कल्प विहित है ?” “क्या है अवुस ! द्वचंगुलू-कल्प ? 

“भन्ते ! (दोपहरको) दो अंगुल छायाकों बिताकर भी विकालमें भोजन करना कया विहित 
है ? “आवूुस नही विहित हैं ।' 

(३) “भन्‍्ते ! क्या ग्रामान्तर-कल्प विहित है ?” “क्या हैं आवुस ! ग्रामान्तर-कल्प ?” 

“भन्‍्ते ! भोजन कर चुकनेपर, छक लेनेपर गाँवके भीतर भोजन करने जाया जा सकता 
हैं?” “आवूस ! नहीं. . है ।” 

(४) “भन्‍्ते ! क्‍या आवास-कल्प विहित है ?” “क्या है आवुस ! आवास-कल्प ? 

“भन्‍्ते ! 'एक सीमाके बहुतस आवासोंमें उपोसथको करना' क्या बिहित है ? 

“आवुस ! नहीं विहित हैं ॥ 

(५) “भन्‍्ते ! क्‍या अनुमति-कल्प विहित है ?” “क्या हें आवुस | अनुमति-कल्प ? 

“भन्‍्ते ! (एक) वर्गके संघका (विनय-)कर्म करना, 'यह ख्याल करके, कि जो भिक्षु 

(पीछे) आवेंगे, उनको स्वीकृति दे देंगे, कया यह विहित हैं ? 

“आवुस ! नहीं बिहित है ।” 

(६) “भन्ते ! क्‍या आचीणं-कल्प विहित है ?” “क्या है आवुस ! आचीणण-कल्प ? 

'भन्‍्ते ! यह मेरे उपध्यायने आचरण किया है, यह मेरे आचार्यने आचरण किया है (ऐसा 
समझकर) किसी बरातका आचरण करना, क्‍या विहित है ?” 

“आवृस ! कोई कोई आचीए्ण-कल्प विहित हैं, कोई कोई. . .अविहित हैं ।' 

(७) “मसले ! अमथित-कल्प विहित है ? "क्या हैं आवस ! अमधित-कल्प ? 

“भन्ते ! जो दूध दूध-पनकों छोक चुका है, दहीपनको नहीं प्राप्त हुआ है, उसे भोजन कर 
चुकनेपर, छक लेनेपर, अधिक पीना क्‍या विहित है ?” “आवबुस ! नहीं विहित ।" 

(८) “भन्‍्ते ! जलोगी-पान विहित है ?” “क्या है आवुस ! जलोगी ?” 

“भन्‍्ते ! जो सुरा अभी चुवाई नहीं गई है, जो सुरापनको अभी प्राप्त नहीं हुई है; उसका 

पीना क्‍या विहित हे ?” 'आबुस ! विहित नहीं है। 

(९) “भन्ते ! अदश्वक निषीदन (5बिना मगजीका आसन) विहित है?” 

“आवुस ! नहीं विहित हैं ।” 

(१०) 'भन्‍्ते ! जातरूप-रजत (सोना चाँदो) विहित है ?” “आवुस ! नहीं विहित है ।” 
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“भअन्ते बैशालिक वज्जिपुत्तक भिक्षु वैशालीमें इन दश वस्तुओंका प्रचार कर रहे हैं। अच्छा 
हो भन्‍्ते ! हम इस अधिकरणको मिटावें० ।” 
“अच्छा आवुस !” (कह) आयुष्मान्‌ रेवतने आयुष्मात्‌ यहा० को उत्तर दिया । 
प्रथम भाणवार समाप्त ॥१७ 


(३ ) वैशालोके भिछ्ुओंका भी प्रयत्न 
बैशालीके वज्जिपुत्तक भिक्षुओंने सुता, यद्या काकण्डकपुत्त, इस अधिकरणको मिटानेके 
लिये पक्ष ढूँढ रहा है। तब वेशालिक वज्जिपुत्तक भिक्षुओंको यह हुआ--'यह अधिकरण कठिन 
: है, भारी है; कसा पक्ष पावें कि इस अधिकरणमें हम अधिक बलवान्‌ हों ।' 
तब बैश्ञालिकवज्जिपुत्तक भिक्षुओंको यह हुआ--“यह आयुष्मान्‌ रेवत बहुश्रुत० हैं; यदि हम 
आयुष्मान्‌ रेवतको पक्ष ( में ) पावें, तो हम इस अधिकरणमें अधिक बलवान्‌ हो सकेंगे । तब वैशा- 
लीवासी वज्जिपुत्तक भिक्षुओंने श्रमणोंके योग्य बहुत सा परिष्कार (>सामान) सम्पादित किया--पात्र 
भी, चीवर भी, निषीदन (--आसन, बिछौना) भी, सूचीघर (+-सूईकी फोंफी) भी, कायवंधन 
("-कमर-बंद) भी, परिखावण (->जलछक्का) भी, धर्मकरक (“-गढुवा) भी। तब ०वज्जिपृत्तक 
भिक्षु उन श्रमण-योग्य परिष्कारोंकों लेकर नावसे सहजातीको दौले। नावसे उतरकर एक वृक्षके 
नीचे भोजन करने लगे । 
तब एकान्तमें स्थित, ध्यानमें बेठे आयुष्मान्‌ साढ़के चित्तमें इस प्रकारका वितर्क उत्पन्न 
हुआ--'कौन भिक्षु धर्मवादी हें ? पावेयक (+पह्चिमवाले)या प्राचीनके (्यूवंवाले) ? तब धर्मे 
और  विनयकी प्रत्यवेक्षासे आयुष्मान्‌ साढको ऐसा कहा-- 
“प्राचीनक भिक्षु अधमंवादी हैं, पावेयक भिक्षु धमवादी हैं ।” * । 
तब वैजश्ञालिक वज्जिपुत्तक भिक्षु उस श्रमण-परिष्कारको लेकर, जहाँ आयुष्मान्‌ रेवत थे, 
वहाँ” * जाकर आयुष्मान्‌ रेवतसे बोले-- 
“भन्ते ! स्थविर श्रमण-परिष्कार ग्रहण करें--पात्र भी० (” 
“नहीं आवुसो ! मेरे पात्र-चीवर पूरे हैं ।* * ॥ 


(४ ) उत्तरका बैशालीवालोंके पक्तमें हो जाना 

उस समय बीस वर्षका उत्तर नामक भिक्षु, आयुष्मान्‌ रे वत का उपस्थाक (सेवक) था । 
तब «्वज्जिपुत्तक भिक्षु, जहाँ आयुष्मान्‌ उत्तर थे, वहाँ गये, जाकर आयुष्मान्‌ उत्तरको 
बोले-- 

“आयुष्मान्‌ उत्तर श्रमण-परिष्कार ग्रहण करें--पात्र भी० ।” 

“नहीं आवुसो ! मेरे पात्रचीवर पूरे हैं।” 

“आबुस उत्तर ! लोग भगवान्‌के पास श्रमण-परिष्कार ले जाया करते थे, यदि भगवान्‌ 
ग्रहण करते थे, तो उससे वह॒सन्तुष्ट होते थें; यदि भगवान्‌ नहीं ग्रहण करते थे, तो आयुष्मान्‌ 
आनन्वके पास ले जाते थे--“भन्ते ! स्थविर श्रमण-परिष्कार ग्रहण करें, जैसे भगवानने ग्रहण किया, 
बैसा ही (आपका ग्रहण) होगा ।” आयुष्मान्‌ उत्तर श्रमण-परिष्कार ग्रहण करें, यह स्थविर 
(+-रेवत) के ग्रहण करने जैसा ही होगा ।” 

तब आयुष्मान्‌ उत्तरने ०वज्जिपुत्तक भिक्षुओंसे दबाये जानेपर एक चीवर ग्रहण किया-- 

“कहो, आवुसों ! क्या काम है, कहो ? 


७ 
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: “आयुध्मान्‌ उत्तर स्थविरकों इतनाही कहें--'भन्ते ! स्थविर (आप) संघके बीचमें 
इतनाही कह दें--प्राचीन (>यूर्वीय) देशों (जनपदों) में बुद्ध भगवान्‌ उत्पन्न होते हैं, प्राचीनक 
(>पूर्वीय) भिक्षु धर्मवादी हैं, पावेयक भिक्षु अधर्मवादी हैं ।” ु 

“अच्छा आवुस ! ” कह ** * आयुष्मान्‌ उत्तर जहाँ आयुष्मान्‌ रेवत थे, वहाँ गये । जाकर 
आयुष्मात्‌ रेवतसे बोले-- 

“भन्ते ! (आप) स्थविर, संघके बीचमें इतनाही कहदें--प्राचीन देशमें बुद्ध भगवान्‌ उत्पन्न 
हीते है, ग्राचीनक भिक्षु धर्मवादी हैं, और पावेयक भिक्षु अधमे-बादी ।” 

“भिक्षु ! तू मुझे अधमंमें नियोजित कर रहा है” (कहकर) स्थविरने आयुष्मान्‌ उत्तरको 
हठा दिया | तब ०वज्जिपुत्तकोंने आयुष्मान्‌ उत्तरसे कहा-- 

“आयुस उत्तर ! स्थविरने क्या कहा ? ” 

“आबुस ! हमने बुरा किया। 'भिक्षु ! तू मुझे अधरमंमें नियोजित कर रहा है '--(कह 
कर) स्थविरने मुझे हटा दिया ।” 

“आवुस ! क्या तुम बृद्ध, बीस-वर्ष (के भिक्षु) नहीं हो ? ” “हूं आबुस ! ” 

“तो हम (तुम्हें) बढछा मानकर ग्रहण करते हें ।” 

उस अधिकरणका निर्णय करनेकी इच्छासे संघ एकत्रित हुआ । तब आयुष्मान्‌ रेवतने संघको 
शापित किया--- 

“आवुस ! संघ मुझे सुने--यदि हम इस विवाद (>-अधिकरण)को महाँ शमन करेंगे, तो 
शायद प्रतिवादी (मूलदायक) भिक्ष्‌ कर्म (+न्‍्याय)के लिये अमान्य (उत्कोटन) करेंगे। यदि 
संघको पसन्द हो, तो जहाँ यह विवाद उत्पन्न हुआ है, संघ वहीं इस विवादको शांत करें ।” 

तब स्थविर भिक्षु उस विवादके निर्णयके लिये वेशाली चले । 

9---वैशाली 
(५ ) स्वकामीका यशके पक्षमें होना 

उस समय पृथिवीपर आयुष्मान्‌ आ न न्द के शिष्य सर्वे का मी नामक संघ-स्थविर, उपसंपदा 
(-भिक्षुदीक्षा) होकर एकसौ बीस वर्षके, वै क्षा ली में वास करते थे। तब आयुष्मान्‌ रेवतने आ० 
संभूत साणवासी (*श्मणशान वासी, या सन-बस्त्र-धारी ) से कहा--- 

“आवृस ! जिस बिहारमें सर्वकामी स्थविर रहते हैं, में वहाँ जाऊँगा, सो तुम समयपर 
आयुष्मान्‌ सर्वकामीके पास आकर इन ददा वस्तुओंको पूछता ।” “अच्छा, भन्‍्ते ! ” 

तब आयुष्मान्‌ रेवत, जिस बिहारमें आयुष्मान्‌ सर्वकामी थे, उस बिहारमें गये। कोठरी 

(>गर्म)के भीतर आयुष्मान्‌ सर्वेकामीका आसन बिछा हुआ था, कोठरीके बाहर आयुष्मान्‌ रेवतका | 
तब आयुष्मान्‌ रेवत--'यह स्थविर बृद्ध (होकर भी) नहीं लेट रहे हें'--(सोचकर) नहीं लेटे । 
आयुष्मान्‌ सर्वकामी भी--यह नवागत भिक्षु थका (होनेपरभी) नहीं लेट रहा है--(सोच कर) 
नहीं लेटे । तब आयुष्मान्‌ सर्वेकामीने रातके प्रत्यूष (>भिनसार)के समय आयुध्मान्‌ रेवतसे 
यह कहा-- | 

“तुम आजकल किस “*' बिहारसे (ध्यान) अधिक बिहरते हो ? ” 

“भत्ते ! मैत्री बिहारसे में इस समय अधिक बिहरता हूँ।” 

“'कुल्लक (>बेका) बिहारसे तुम “** इस समय अधिक बिह्रते हो, यह जो मैत्री है, यही 
कुललक बिहार है ।” 

“'भन्ते ! पहिले गृहस्थ होनेके समय भी में मैत्री (भावना) करता था, इसलिये अब भी 
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में अधिकतर मैत्री बिहारसे बिहरता हूँ; यद्यपि मुझे अहंतू-पद पाये चिर हुआ । भन्‍्ते ! स्थविर 
आजकल किस बिहारसे अधिक विहरते हैं। ?” 

“भुम्म ! में इस समय अधिकतर शून्यता विहारसे विहरता हूँ ।” 

“भन्ते ! इस समय स्थविर अधिकतर महापुरुष-विहारसे विहरते हैं । भन्‍्ते ! थह 'शन्यता 
महापुरुष -विहार है ।” 

“भुम्म ! पहिले गृही होतेके समय में शून्यता विहारसे बिहरा करता था, इसलिये इस समय 
शून्यता विहारसेह्ी अधिक विहरता हूँ; यद्यपि मुझे अहंत्त्व पाये चिर हुआ ।” 

(जब) इस प्रकार स्थविरोंकी आपसमें बात हो रही थी, उस समय आयध्मान साणवासी 
पहुँच गये । तब आयुष्मान्‌ संभूत साणवासी जहाँ आयृष्मान्‌ सर्वकामी थे, वहाँ गये । जाकर आयु 
ष्मान्‌ सर्वकामीको अभिवादनकर' * एक ओर बैठ ' * 'यह बोले--- 

“भन्ते ! यह वैशालिक वज्जिपुत्तक भिक्षु वैज्ञाली में दश वस्तुका प्रचार कर रहे हैं० । 
स्थविरने (अपने) उपाध्याय (5-आनन्‍्द)के चरणमें बहुत धर्म और विनय सीखा है । स्थविरको 
धर्म और विनय देखकर कैसा मालूम होता है ? कौन धर्मवादी हैं, प्राचीनक भिक्षु, या पावेयक ९?” 

“तूने भी आवुस ! उपाध्यायके चरणमें बहुत धर्म और वितय सीखा है । तुझे आवुस £ धर्म 
और विनयको देखकर कैसा मालूम होता हे ? कौन धमंवादी है, प्राचीनक भिक्षु या पावेयक ? 

“भन्ते ! मुझे धर्म और विनयकों अवलोकन करनेसे ऐसा होता है--'प्राचीनक भिक्षु अधर्म- 
वादी हैं, पावेयक* भिक्षु धर्मवादी हें ।' * ।" - 

“मुझे भी आवुस !० ऐसा होता है--प्राचीनक भिक्षु अधमंवादी हें, पावेयक 


धर्मवादी ।' * । 
$३-सड्जीतिकी-कार्यवाही 


(१ ) उद्गाहिकाका चुनाव 


तब उस विवादके निर्णय करनेके लिये संघ एकत्रित हुआ । उस अधिकरणके विनिश्चय 
(फैसला) करते समय अनगेल बकवाद उत्पन्न होते थे, एक भी कथनका अर्थ मालूम नहीं पहछता 
था | तब आयुष्मान्‌ रेवतने संघको ज्ञापित किया-- 

जशप्ति “भन्‍्ते ! संघ मुझे सुने--हमारे इस विवादके निर्गेय करते समय अनर्गल बकवाद 
उत्पन्न होते हैं, यदि संघको पसन्द हो, तो संघ इस अधिकरणको उ द्वा हि का (: सेलेकट कमीटी)से 
शान्त करे ।” ६; 

चार प्राचीनक भिक्षु और चार पावेयक भिक्षु चुने गये । प्राचीनक भिक्षुओंगें आयुष्मान्‌ 
सर्व का मी, आयुष्मान्‌ साढ, आयुष्मान्‌ क्षुद्रशो भित (>खुज्ज सोभित) और आयुष्मान्‌ वा र्ष भ- 
ग्रामिक (>वासभ गामिक )। पावेयक' भिक्षुओंमें आयुष्मान्‌ रेव त, आयुष्मात्‌ संभूत साणवा सी, 
आयुष्मान्‌ यश का कं ड पुत्त और आयुष्मान्‌ सु म न। तब आयुष्मान्‌ रेवतने संघको श्ञापित किया-- 

शप्ति “भन्ते ! संध मुझे सुनें--हमारे इस विवादके निर्णय करते समय अनगेल बकवाद 
उत्पन्न होते हैं० । यदि संधको पसन्द हो, तो संघ चार प्राचीनक*'* (और ) चार पावेयक भिक्षुओंकी 
उद्गाहिका इस विवादको हमन करनेके लिये चुने--यह ज्प्ति है । 


१वह्चिमी युक्तप्रान्तवाले । 
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अनु आ व ण--“भन्‍्ते ! संध मुझे सुने--हमारे इस बविवादके निर्णय करते समय०। संघ 
चार प्राचीनक और चार पावेयक भिक्षुओंकी, उद्बा हिका से इस विवादकों शान्त करनेके लिये 
चूनता है । जिस आयुष्मान्‌को चार प्राचीनक०, चार पावेयक भिक्षुओंकी उद्ाहिकासे इस विवादका 
शान्त करना पसन्द है, वह चुप रहे, जिसको नहीं पसन्द है वह बोले ।' * 

धा र णा--संघने मान लिया, संधको पसन्द है, इसलिये चुप है--ऐसा में इसे समझता हूँ ।” 


(२) अजित आसन-विज्ञापक हुये 
उस समय अजित नामक दह्वर्षीय' भिक्षू-संघका प्रातिमोक्षोहेशक (:-“उपोसथके विन 
भिक्षु नियमोंकी आवृत्ति करनेवाला) था। संघने आयुष्मान्‌ अजितकों ही स्थविर भिक्षुओंका 
आसन-विज्ञापक (“आसन बिछानेवाला) स्वीकार किया। तब स्थविर भिक्षुओंको यह हुआ-- 
'यह बा लु का रा म रमणीय दाब्दरहित--घोष-रहित है, क्‍यों न हम बालुकाराममें (ही) इस अधि- 
करणको झश्वान्त करें ।' 


(३ ) सन्नीतिको कार्यवाही 


तब स्थविर भिक्षु उस विवादके निर्णय करनेके लिये बालुकाराम गये । आयुप्मान्‌ रेवत ने 
संघको ज्ञापित किया-- 

“भन्ते ! संघ मुझे सुने--यदि संघको पसन्द हो, तो में आयुष्मान्‌ सर्वकामीकों विनय पूछूँ ? ” 

आयुधष्मान्‌ सर्वकामीने संघको ज्ञापित किया-- 

“आवुस संघ ! मुझे सुनें--यदि संधको पसन्द हो, तो में आयुष्मान्‌ रेवत द्वारा पूछे विनय 
को कहूँ ।” 

आयुष्मात्‌ रेवतने आयुष्मान्‌ सवेकामीसे कहा-- 
(१) “भन्‍्ते ! श्रृंगि-लवण-कल्प विहित है ?” 

“आवुस ! श्रृंगि-लवण-कल्प क्या है ?” “भन्ते ! सींगमें०।” 

“आवूस ! विहित नहीं है ।” 

“कहाँ निषेध किया है ?” 

“श्वस्तीमें, सुत्त 'विभंग *में ।” 

“क्या आपत्ति (>-दोष ) होती है ?” 

“सन्निधिकारक (संग्रहीत वस्तु )के भोजन करनेमें 'प्राश्चित्तिक' (>पाचित्तिय) * ।' 

“भस्ते ! संघ मुझे सुने--यह प्रथम वस्तु संघने निणेय किया । इस प्रकार यह वस्तु धर्मे- 
विरुद्ध, विनय-विरुद्ध, शास्ताके शासनसे बाहरकी है । यह प्रथम शलाकाकों छोछता हूँ ।" 
(२ ) “भन्ते ! द्वभंगुल-कल्प विहित है ?”०।०। 

“आवुस ! नहीं विहित है ।” 

“कहाँ निषिद्ध किया ?” 

“राजगृहमें, 'सु त्तविभंग' श्में ।” 

“क्या आपत्ति होती है ?” 
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१उपसस्पदा होकर दश वषका । *पातिसोक्ख-सुलकी प्राथोन व्याख्या भिशु-भिक्ुणी- 
बिभंग ही सुस-विभंग कहा जाता है । १लिक्खपातिमोकक्‍्ख ५॥३८ (पृष्ठ २६) । 
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“बिकाल भोजन-विषयक 'पाचित्तिय' की ।” 
“भस्ते ! संघ मुझे सुने--यह द्वितीय वस्तु संघने निर्णय किया |» यह दूसरी झछाका 
छोढता हूँ ।” 
(३ ) “भन्ते ! 'ग्रामान्तर-कल्प' बिहित है ? ००। 
“आवृस नहीं विहित है ।” 
“कहाँ निषिद्ध किया ? ” 
“श्रावस्ती में 'सुत्तविभंग "में ।” 
“क्या आपत्ति होती है ?” 
“अतिरिक्त भोजन विषयक 'पाचित्तिय' (” 
“भन्ते ! संघ मुझे सुने--० ।” 
(४ ) “भन्ते ! “आवास-कल्प' विहित है ?” ००। 
“आवुस ! नहीं विहित है ।” 
“कहाँ निषिद्ध किया ? ” “राजगृहमें 'उपोसथ-संयुत्त १में ।” 
“क्या आपत्ति होती है ? ” 
“विनय (>भिक्षु-नियम ) के अतिक्रमणसे दुक्कट (“दुष्कृत) ।” 
“भन्ते ! संघ मुझे सुने० ।” 
(५ ) “भन्ते ! 'अनुमति-कल्प' विहित है ?”० ।० “आवुस ! नहीं विहित है ।” 
“कहाँ निषेध किया ? ” 
“ला म्पे य क विन य-ब स्तु में* । 
“क्या आपत्ति होती है ?” 
“विनय-अतिक्रमणसे “दुक्कट' ।” 
“भन्ते ! संघ मुझे सुने० ।” 
(६ ) “भन्ते ! “आचीर्ण-कल्प” विहित है ? /०।०। 
“आवुस ! कोई कोई आचीर्ण-कल्प विहित है, कोई कोई नहीं ।” 
“भन्ते ! संघ मुझे सुने० ।” 
“भन्ते अमथित-कल्प” विहित हैं ?” ०० । 
“आवूस ! नहीं विहित है ।” 
“कहाँ निषेध किया ? ” 
“श्रा व सती में 'सु त्त-वि भ॑ ग* में ।” 
“क्या आपत्ति' 'है ?” 
“अतिरिक्त भोजन करनेमें 'पाचित्तिय' ।” 
“भन्ते ! संघ मुझे सुने० ।” 


हक 


ड्ि 
॥#] 
जा 





*बहीं ५१३७ (पृष्ठ २६) । रबहीं ५१३५ (पृष्ठ २५)। 

*सहावगा उपोसथ-बखन्धक (पृष्ठ १३८) । 

"शास्पेय्यस्कन्थक (महावग्ग ९) चम्पेयविनयवस्तु है। सर्वास्तिवादी विनय-पिटकर्में महा 
बग्ण और चुल्लवस्गको विनयमहावस्तु ओर विनयक्षुत्रकबस्तु कहा हे । 
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(८ ) “भन्ते | 'जलोगी-पान' विहित है ?” ०० । 

“आयुस ! नहीं विहित है। 

"कहाँ निषेध किया ? 

“कौ शा म्बी में, 'सु त्त-बि मं ग”* में” 

“क्या आपत्ति होती है ? 

“सुरा-मेरय पानमें पाचित्तिय' ।” 

“भन्ते ! संघ मुझे सुने० ।* 

“भन्ते ! 'अदशक-निषीदन' (बिना मगजीका बिछौना) विहित है ? 
“आवुस ! नहीं विहित है ।“” 

“कहाँ निषेध किया ? 

“श्रावस्तीमें 'सुत्त-विभंग'में ।” 

“क्या आपत्ति होता हूँ ” 

“काट डालनेका पाचित्तिय * |” 

“भन्ते ! संघ मुझे सुने ० ।” 

(१०) “भन्‍्ते ! जातरूप-रजत' (>सोना-चाँदी) विहित है ? ” 

“आवुस ! नहीं विहित है ।” 

“कहाँ निषेध किया ?” 

“राज गृ ह में 'सुत्त-विभंग' में* । 

“ब्या आपत्ति '' है ? / 

“जात-रूप-रजत प्रतिग्रहण विषयक “पाचित्तिय' ।” 

“भन्ते ! संघ मुझे सुने--यह्‌ दसवीं वस्तु संघने निर्णय की । इस प्रकार यह वस्तु (बात) 
धर्म-विरुद्ध, विनय-विरुद्ध, शास्ताके शासनसे बाहरकी हैं । यह दसवीं शलाका छो्ता हूँ ।” 

“भअन्ते ! संघ मुझे सुते--यह दश वस्तु, संघने नि्णेयकी' । इस प्रकार यह वस्तु धर्मे-विरुद्ध, 
विनय-विरुद्ध, शास्ताके शासनसे बाहरकी है ।” 

( सर्वकामी )--“आवुस ! यह विवाद निहत हो गया, शांत, उपशांत, सु-उपश्ञांत हो 
गया । आवुस ! उन भिक्षुओंकी जानकारीके लिये (महा-)संधके बीचमें भी मुझे इन दश वस्तुओंको 
पूछना ।' 

तब आयुष्मान्‌ रेवत ने संघके बीचमें भी आयुष्मान्‌ सर्वकामीको यह दस वस्तुयें पूछीं । 
पूछनेपर आयुष्मान्‌ सर्वकामीने व्याख्यान किया । 

इस विनय-संगीतिमें, न कम, न बेशी सात सौ भिक्षु थे। इसलिये यह विनय-संगीति, 'सप्त- 
शातिका' कही जाती है । 


बारहवाँ सत्तततिका क्खन्धक समाप्त ॥१२॥ 
चुल्लवग्ग समाप्त 


शी 
न 
की 


की 


१भिकलुपातिसोक्ल ५५१ (पृष्ठ २७)। वहीं ५८९ (पृष्ठ ३१) । 
वहीं ५४१८ (पृष्ठ १९)। 
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४३---अथम संगीति 

४४---द्वितीय संगीति 
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२---नाम-श्रनुक्रमणी 


झअग्गलपुर । ५५१ । 

अग्गालूव चैत्य | ४७२ । 

अंग । १५ टि०, ९१ (देश) 

अंगुलिमाल । ११७ (डाकूसे भिक्षु) 

अचिरवती । २०८, २८३ (राप्ती नदी) 

अजपाल बरगद । ७६, ७७ (उरुवेलामें) । 

अजातशत्रु । ४८०,४८१,४८३,४८४,५४४ । 

अट्टुकवग्गीय । २१३ | 

अनवतप्त । ९१ (सरोवर) | 

अनाथपिडिक । १२३, १२५, १७२, २०८, २१२, 
२१५, ३३४, ३४१, ३५४, ३६३, ३७२, 
३९४, ४५८, (की दीक्षा), ४५९, ४६०, 
४६१, ४६२, ४६३, ४६५, ४९७, ५२५ । 

अनिमेष चैत्य । ७७ टि० । 

अनुराधपुर । ९ टि० (लड्ककामें) । 

अनुरुद्ध । २०, ३३१, ३३२, ३३३, २३५, ३५३ 
(काशीमें) ४७७, ४७८ । 

अनुरुद्ध स्थविर । २० टि० (महासुम्म स्थविरके 
उपाध्याय ) । 

अनूपिया | ४७७, ४८० । 

अंधकविंद । १४३, २८३ । 

अंधवन । २८७ (श्रावस्तीके पास) 

अंधक-अट्ठकथा । २० टि० (त्रिपिटककी पुरानी 
टीका) । 

अभय । ९ टि० (चोर) । 

अभय राजकुमार । २६६ (राजगृहमें), २६९ । 

अभयगिरि। १२ टि० (लंकामें, अनुराधपुरमें 
विहार) । 

अभय स्थबिर । ९ टि० (लंकाके) । 

अभय स्थविरचूल । १२ टि० (लंकाके) | 

अम्बपाली । २६६ (गणिका) | 

अम्नाटक वन | रे५४ । 


७१ 


अरिष्ट । १६४, ३६३, ३६४, ३६५। (भिक्षु) 

अवन्ती । २११ (मालवा), २१२, २१३, २१४, 
५५१ । 

अवन्ती-दक्षिणापथ । ५५१ | 

अवेरमत्तक । ४०३ । 

अदवजित्‌ । १५ टि० (भिक्षु) ९८, ९९, ३४९, 
३५०, ३५१, ३५२, ४७१ । 

अहोगंग । ५५१ (पर्बत) । 


आजीवक । ५४१ | 

आनन्द । ११९, १३१, १३२, २१२, २८५, ३३५, 
३५३ (काशीमें ), ४७८, ४८९, ५०९, ५२०, 
५२१, ५२२, ५४१ (बुद्ध निर्वाणंके समय), 
एड२, ५४३, ५४४, ५४५, ५४६, ५४७, 
५५४ | 

आलबी | ४७२, ४७४ | 

आलार-कालाम | ७९ । 


इन्द्र | ९० (देवता), ९१ (देखो शक्र भी) । 


उज्जेंनी । २७१, (देखो उज्जेन भी) । 

उज्जैन । २७१ (का राजा प्रद्योत) । 

उत्कल । ७७ (वर्तमान उड़ीसा) । 

उत्तर । ५५४ (भिक्षु)। 

उत्तरकुरु। ९१ (द्वीप) । 

उत्पलवर्णा । ५२५ (भिक्षुणी) । 

उदयन । १७२, १७३ (उपासक)। 

उदयन । ३७५, ५४६ (वत्सराज ) । 

उदायी । १४८, ३७२, ३७३, ३७४, ३७५, ३७६, 
३७७, ३७९, ५२६। 

उदुम्बर | ५५१ (नगर)। 

उद्दक-रामपुत्त । ७९ । 


५६१ 


उद्ाहिका-कौशास्जी ] 


उद्ाहिका । ५५५ (न्सेलेक्टकमीटी) । 

उपक-आजीवक । ७९ (आजीवक) । 

उपतिष्य । ९९ (देखी सारिपुत्र भी)। १०८। 

उपतिष्य स्थविर । २० टि० (लंकामें) । 

उपनंद शाक्यपुत्र । १२० (भिक्षु), १२४, १८२, 
२८९, २९०, ४६६, ४६८ । 

उपसेन । १५०८ (वंगत्तपुत्र) । 

उपालि। ११८, १५६, १२७, ३०९, २१०, ३३५, 
३३६, ३५३ (काशीदेशमें), ३६९, ३७०, 
इ७८, ३७९, ३९२, ४९२, ४९३, ५१५, 
५४२, ५४३, ५४८ । 

उबाल्न भिक्ष्‌ । ४०३, ४०४ । 

उर्वेल कादयप । (देखो कादयप) । 

उरवेला । ७५ (वर्तमान बौद्धगया), ७९, ८९। 

उसीरध्वज । २१३ (हरिद्वारके समीप ) । 


ऋषिगिरि । ३९६ (राजगृहमें) | 

ऋषिदास । २८९ (भिक्षु)। 

ऋषिपतन मृगदाव । ७९ (वर्तमान सारनाथ), ८० । 
ऋषिभद्र । २८९ (भिक्षु)। 


ककुध । ४८१ । 

कर्जंगल । २१३ (वर्तमान कंकजोल, संधाल 
परगना, विहार) । 

कटमोर-तिस्सक । १२ टि० 

कंटक । १२० (उपनंद भिक्षुका श्रामणेर)। १२४। 

कंटकी । १२४ । 

कन्नकुज्ज । ५५१। 

कपिलवस्तु । १२२ (में भगवान्‌ बुद्धका जाना), 
१२३, ५१९ । 

कपोतकन्दरा । ३९६ । 

कप्पासिय । ८९ (वनखंड ) । 

कृप्पिन । ३५३ (भिलु) । 

कलन्दकनिवाप । (देखो राजगृह) 

कलन्दकपुत्त । ५४२ । 

कलम्बु । ९ टि० (नदी-हंकामें ) 

कल्याणभक्तिक | ३९७ (-गृहपति), ३९८ । 

काकण्डपुत्त । यध--५४८ (भिक्षु)। 


५६२ 


[ २-नाम-अनुक्रमणी 


काक । २७२ (प्रद्योत राजाका दास) । 

सोणकोटिविंश । १९९ (चम्पानियासी ) । 

स्वागत । २०० (ऋद्धिशाली भिक्षु)। 

काकदास । २७२ (प्रद्योतका दास) । 

कात्यायन | महा--२११, २१२९, २३५, ३५३ 
(काशी देशमें) । 

कालशिला । ३९६। 

काशिराज । २७४ (कोसलराज प्रसेनजित॒का 
सगा भाई) । 

काशिराज बह्मदत्त । ३२६, ३२८, ३२९ । 

काशी । श४ढ टि०, २९९, ३५३, ५३७ | 

काहयप । ऊझबेल---९४ (का सन्‍्यास), ९६,३५३ । 

काइयप । कुमार--१३८ । 

काश्यप । गया--८९, ९४ (का संन्यास) | 

काश्यप । नदी--८९, ९४ (का संन्यास) । 

काइयप । पूर्ण--४२२ । 

काइयप | महा--१३२, १४३, २८७, २९९, 
३३५, ५४१, ५४२, ५४३ | 

काद्यपगोत्र । २९८ (भिक्षु), २९९ | 

किम्बिल । ३३२, २३२, ४७८ । 

कीटागिरि। १५ टि०, ३४९, ३५०, ३५१, ३५२, 
४७१, ४७२ | 

कुक्कुटाराम | २८९ (पटनामें)। 

कुररघर । २११ (में प्रषात) । 

कुर । उत्तर--९१ (द्वीप) । 

कुसीनारा । ५४१ । 

कूठागार दाला | ५१९ । 

कोकालिक कटमोर-तिस्सक । ४८८ । 

कोकालिय । १३ टि० (देखो कोकालिक भी) | 

कोदूठित । कोष्ठिल) । ३३५, ३५३ । 

कोलित । ९९ (देखो मौद्गल्यायन भी ) । 

कोलियपुत्र | ४८१। 

कोसछ । १४ टि०, ८६, ९०, १३१, १४६, १९१, 
१९७, २०९, २७०, २७५, २७६। 

कोसलराज दीघित । ३२२५, ३२६, ३२७, ३२८ । 

कौमारभृत्य । २६७ (देखो जीवक) । 

कौशाम्बी । २७२ (उज्जैनसे राजगृहके रास्तेपर) 
३२५२, 3३१, र३शे३, शेड, रे३५, २५८, 


२-नाम-अनुक्रमणी ] 
३६०, ३६१, ४८०, ५५० | 


खण्डदेवीपुत्र | १२ टि०, ४८८ (समुद्रगुप्त) । 
: खुज्ञसोभित | ५५५ (भिक्षु)। 


गग्गरा पुष्करिणी । २९८ (जम्पामें) । 

गया काश्यप । (देखो काइयप) । 

गयासीस । ९४ (ब्रह्मम्रोनि पर्वत) गया, ४९० । 

गगें। १५३, १५४ (पागल भिक्षु), ४०० । 

गिरगसमज्जा । ४५४ (मेला) । 

गृध्कूट। १३२, १९९ (राजगृहमें), २०२, ३९६, 
४८५ । 

गोतमक चेत्य । २८० (वैशालीमें) । 

गोदत्त स्थविर । १२ टि० (लंकामें) । 

गोध स्थविर। ८ ठि० (लंकामें) । 

गोधिपुत्त । ४८३ । 

गौतम कन्दरा । ३९६ । 

गौतमी । महा--५१९, ५२१, ५२२, (देखो 
प्रजापती भी) । 


घोषिताराम । ३२२, ३५८, ३६१ (कौशाम्बीमें ), 
४८०, ५४७ । 


चम्पा । १९९ (वत्तेमान भागलपुर), २९८ 
(भागलपुर), ३०० । 

चित्रगृहपति । ३५३ (मच्छिकासंड काश्षीदेशमें ), 
३५४, ३५६, २५७ । 

चुन्द | महा---३३५, ३५३ । 

चूलनाग । २०, (देखो नाग) । 

चेत्यगिरि | ८ टि०, ९ टि० (लंकामें मिहिन्तले) । 

चोदनावत्थु । १४९ (मगधमें) । 

चोरप्रपात । ३९६ (राजगृहमें) । 


छन्त । ३६० (भिक्षु), ३६१, ३६२, ३६३, ४०६, 
५४६, ५४७ | 
छवर्गीय । ४६३ (देखो पड्वर्गीय भी) | 


जम्बू । ९२ (जिसके नाम से जम्बूद्वीप) । 
जम्बूदीप । ९२ (जामुनके नामपर) । 


५१६३ 


हि 


[ खण्ड-देवदत्त 


जातियावन । २०७ (भह्ियामें) । 

जीवक आम्रवन । ३९६ | 

जीवक कौमारभृत्य । २६६-७४ (का जन्म, अध्य- 

- यन आदि) । 

जेत कुमार । ४६१। 

जेतवन । ( श्रावस्तीमें ) १२३, १८५, २०८, 
२१५, ३३४, ३४१, ३५४, ३६३, ३९४, 
४९७, ५२५ । 


तक्षशिल्ला । २६७ (विद्यापीठ, वत्तमान शाहजीकी 
ढेरी जि० रावलूपिडी ) । 

तपस्सु । ७७ (बनजारा) । 

तपोदाराम । ३९६ | 

ताम्नलिप्ति । २५ टि० (वर्तमान तमलुक-जिला 
मेदिनीपुर) । 

तित्तिर-जातक । ४६३ । 

तिष्य । २० (स्थविर) । 

श्रयस्त्रिंशख । ९२ (देवछोक) । 


त्रेपिटक स्थविर । महा--२० _ टि० _ लंकामें 
स्थविर) । 
थूण । २१३ (वर्लमान थानेश्वर, जिला 


कर्नाल) । 


दृक्षिणागिरि । १२०, २७९ । 

दम मल्लपुत्र। ३९५, ३९६, ३९७, ३९८, ३९९। 

दशवर्गीय । २१२ । 

दीघिति । ३२५ (कोसलराज), ३२९, ३३०, 
(देखो कोसलछराज भी ) । 

दीघेभाणक । ९ टि० (भिक्षु)। 

दीघेकारायण । १२ टि० (लंकाके भातिय राजा 
का ब्राह्मण मन्त्री ) 

दीर्घायु । ३२७ (कोसलराज दीघितिका पुत्र), 
३२८, ३२९, ३३० । 

देवदत्त । ८ टि० (द्वारा संघमें फूट), १२ टि०, 
१३ टि० (द्वारा पाँच बातोंकी माँग), ४७७, 
४७८, ४७९, ४८०, ४८१, ४८२, ४८३, 
डंटड, ड८ट५, ४८६, ४८७, ४८८, ४८९, 
४९०, ४९१। 


घतिय-मंहातीर्थ ] 
धेतिय कुंभकारपुत्र । ५४३ । 


नदी काश्यप । (देखो काइयप । नदी--) । 
नन्दिय | बे३१, ३३२, रेढे ३ । 

तांग स्थविर । चूल--२० टि० (लंकामें)। 
नन्‍दी । ३३२ (भिक्षु) । 

नालन्दा । ७४३ | 

नाछागिरि | ४८६-८७ (हाथी) | 

नेरंजरा । ७५ (वर्तमान फल्गू नदी) । 
न्यग्रोधाराम । १२२ (कपिलवस्तुमें), ५१९। 


पण्डुक । श्ड टि०, ३४१, ३४२, ३४५, शे४६। 

पद्म स्थविर | महा--(देखो महापद्म) | 

पाटलिपुत्र । २८९ । 

पारिजात । ९२ (स्वर्गीय पुष्प) | 

परिलेय्यक | ३३३ (वन)। 

पावा । ५४१ (पपठर, गोरखपुर ) । 

पिंगल । ५१०। 

पुनर्वंसु । १५टि० (भिक्षु), ३४९, ३५०, ४७१। 

पुराण । ५४५ (भिक्षु)। 

पूर्वाराम । ५०९ । (श्रावस्तीमें ) 

प्रजापती गौतमी । ३३५ (देखो गौतमी भी) । 

प्रद्योत राजा। २७१ (उज्जनका राजा), २७२ 
(चंड), २७३ । 

प्रसेनजित्‌ राजा । १८२, २७४ (का सगा भाई 
काहिराज), ४७० । 

प्राचीनवंशदाव । रे३१। 


फलिक संदान । २८९ (भिक्षु)। 


बनारस । २७० (देखो वाराणसी भी ) । 

बालकलोणकारग्राम । ३३१ (में आयुष्सान्‌ भृगु 
आदि) । 

बालुकाराम । ५५६ (वंशालीमें) । 

बिबिसार। ९६ (मगघराज), ११५-१८, १३८, 

१७२, १९९, २६६ (राजा मागध श्रेणिक), २६९, 
(कों भगन्‍्दर रोग) ४२४, ४५३, .४९४, 
४५८, ४५९, ४८४ | 

बृद्ध । ११ (भगवान्‌का बित्ता), ९५ (के गुण), 


पद 


[ २-नाम-अनुक्रमणी 


१७१, २७३ (की अस्वस्थता) | 
बेलट्रसीस 4 २८५ (को दादका रोग) । 
बोधि-वृक्ष । ७५ (उश्बेलामें---जिसके नीचे बुद्धत्व 
प्राप्ति हुई थी ) । 
ब्रह्मदत्त । ३२५ (काशिराज), ३२७, ३३० । 
ब्रह्माजाल सूत्र । ५४३ । 


भहिय शाक्यराजा । ४७४, ४७८, ४७९ | 

भद्दिया । २०७ (वर्तमान मुँगेर), २०८ | 

भद्रवतिका । २७१ (प्रद्योतकी हथिनी), २७२ | 

भद्रशाल । ३३३ (वक्ष) । 

भल्लिक । ७७ (व्यापारी) । 

भातिक राजा | ९ ४ि० (लंकामें १४९१-६५ ई०), 
श्र्टि० । 

भुम्मजक । १४ टि० (भिक्षु) ३९४, ३९८ । 

भुगु । २८९ (भिक्षु), ३३१, ४७८ । 


सकक्‍खलीगोसाल । ७९ | 

मगध । १५ टि०, २० टि० (की नाली, ) १००, 
११५ (में कुष्ट इत्यादि रोग ), २७९, ४८१, 
डटड । 

मगधराज । ४५८ (बिबिसार)। 

सागध । २६६ (राजा बिबिसार) । 

मच्छिकासंड । ३५३ (काशीदेशमें वर्तमान मछली 
शहर, जिला जौनपुर, में चित्रगृहपति), 
३५४, २३५६, ३५७ । 

महकुच्छि । १४० (राजगृहमें) । 

मद्रकृक्षिमृगदाव । १४०, ३९६ (राजगृहमें) । 

मध्यमजनपद । ३०४ (युकतप्रान्त और बिहार) । 

सल्ल । ४७७ । 

महक । १२० (उपनन्द भिक्षुका श्रामणेर) | 

महा अद्दकथा । २० टि० (सिहल भाषाकी अट्ु- 
कथा जिसको लेकर आचार्य बुद्धधोष ने 
अपनी अट्ठुकथा लिखी ) । 

महाकप्पिन । १४० (देखो कप्पिन भी) । 

महाकाइ्यप (देखो काइ्यप भी) । 

महाचेत्य । ८ टि०। 

महातीर्थ पट्टुन । र५ टि० (उत्तर लंकामें एक 
बन्दरगाह ) । 


२-ताम-अनुक्रमणी ] 

महात्रिपिटक । २० टि० (लंकामें तिष्य स्थविरके 
उपाध्याय ) । 

महानाम शाक्य । ४७७ । 

महानिद्ेस । २० टि० (ग्रंथ) । 

महापद्म स्थविर | १२ टि०, १५ टि०, २१ टि०, 
२६ टि० । 

महारक्षित । २० टि० (लंकामें स्थविर ) । 

महाराज । <९ (देवता) | 

महावन | ५१९ । 

महाविहार । ८ टि० (अनुराधपुर, लंका) । 

महासुम्म । २०, २६ टि० (लंकामें स्थविर ) । 

मुचलिन्द । ७६ (नागराज) ! 

मृगार माता । ५०९ (विशाखा) । 

मेत्तिय । १४ टि० (भिक्षु), ३९७, ३९८, ३९९ 

(भुम्मजकका साथी ) । 

मेत्तिया भिक्षुणी । ३९८, ३९९ । 

मेरू । ९१ टि० (पर्वत) । 

मोग्गलान । ३५१, ३५२, (देखो मौद्गल्यायन 
भी) । 

मौद्गल्यायन । १४ टि०, ९८, ९९, ३३५, ३५३, 
४७१, ४८१, ४८२, ४९०, ५१० । 


यश काकण्डपुत्त । ५४८ (भिक्षु), ५५०, ५५१, 
५५३, ५५४ । 


रक्षितवन । ३३३ । 

रत्न-चंक्रम चैत्य । ७७ टि० (बोधगयामें ) । 

रत्नधर-चेत्य । ७७ (बोधगयामें) । 

राजगृह । ८ टि० (का कार्षापण), है३, रै४ 
(अट्वारह करोछकी आबादी), ९८, ९९, 
१०५, १०६, ११८, १२०, १३८, १४०, 
१४३, १४९, १९९, २०५, २०७। २६६ 
(में वेणुवनन कलन्दकनिवाप, में अभय 
राजकुमार, में नैगम, सें सालवती गणिका ), 
२६७ (में जीवक), २६८, २६९, (में राजा 
विबिसार), २७४, २७९, २८०, २८९, ३८५, 
३९७, ४५२, ४५४, ४५८, ४५९, ४६०, 
४६१, ४६२, ४७४, ४८०, ४८२, ४८३, 
डंटड, ४८६, ४८७, ४८९, ५४२, "डरे, 
५४५, ५४९, ५५० । 


५६५ 


[ महात्रिपिटक-आवस्ती 


राजायतन । ७७ (बोधगयामें) । 

राहुल । १३२२ (की प्रग्रज्या), १२३, र३३५, 
३१५३ । 

रुंद्दामक । ८ टि० (का कार्षापण) । 

रेबलत । ३३५, ३५३, ५५१, ५५२, ५५३, ५५४, 
५५५ | 

रोजमलल । २८६ (आनन्दके मित्र ) । 


लट्टिवन । ९५ (जटियाँव, राजगृह) । 

लोहप्रासाद । १२ टि० (लंका) | 

लोहितक । १४ टि०, वै४ १, ३२४२, ३४५, २४६, 
(षड्वर्गीयोंमेंसे एक ) । 


बग्गु-मुदा | ५४३ (नदी) | 

वज्जिपुत्तक | ८ टि० (भिक्षु), ४८९, ५४८ 
५५०, ५५५ । 

वसभ राजा । ९ टि० (लंकामें ६६-११०ई० ) | 

वाराणसी । ७९, ८०, २०७, २८१, ३२५, ३२७, 
३२८, रे३० । 

वासभगाम । २९८ (काशीदेशमें एक ग्राम), २९९ । 

वासभगामिक । ५५५ (सिक्षु)। 

विश्ञाखा मृगारमाता । १८१, २८५, २८६, ३३५, 
ड४ड७०। 

वेणुवत । ९७, ९८, १७१, (देखों राजगृह भी)। 

वेणुवत कलन्दकनिवाप | १२ टि० ३९५ 
(राजगृहमें ), ४७४ । 

बैभार । ३९६ (राजगृहमें पंत) । 

वेशाली । २६८ (में ७७७७ प्रासाद आदि, मे 
अम्बपाली गणिका ), २७९, २८०, ४६२, 
४६३, ५१९, ५२५, ५४८, ५५१, ५५३, 
५५४, ५५५ । 


शक्त | ९० (देवता, देखो इन्द्र भी ) । 

शिवद्वार । ४५९ (राजगृहमें) । 

शिवि । २७२ (का दुशाला), २७३ दि० (वर्त- 
मान सी बी विलोचिस्तान या झोरकोट ) । 

शुद्धोघत । ११३ । 

श्रावस्ती । १४ ठि०, १७२, १८१, २०८, २०९, 
२१२, २१५, २९०, शे३े३, ३२३४, ३३५, 


ओेणिक-सीण ] 


२३७, २३४१, ३१५०, ३५४, ३५६, २६२३, 
३७०, ३७२, ३९४, ४६१, ४६३, 
४४६८-७१, ४९७, ५०९, ५२५, (देखो 
जेतवन भी ) । 

श्रेणिक । (देखो बिविसार)। 


घड्वर्गीय । १२४, १२५, १३०, 
श्ढ७, १ढ८, १५०५, १७२, १८७, १९२, 
२०४, २०५, २०६, २०७, २०८, २११, 
३९४, ४०१, ४६५, ४६७, ४७४, ५०५, 
५०६, ५१२, ५२५, ५२८, ५२९ । 


१४५, १४६, 


संकादय । ५५१ | 

संघ । ३४५। 

संजय । ९८ (परिब्राजक), ९९ (सारिपुत्रके 
गुरु) । 

सप्तदक्षवर्गीय । ११८ (उपाली आदि), ४६७ 
(भिक्षु)। 

समुद्रगुप्त । ४८२ (खण्डदेवी-पुत्र ) । 

समुद्रदत्त | १२ टि० 

संभूत साणवासी । ५५१ (भिक्षु), ५५५। 

सर्पशौंडिक प्राग्भमार। ३९६ (राजयूहमें) । 

सर्वेकामी । ५५४ । 

सललबती । २१३ (वर्तमान सिलई नदी, जिला 
हजारीबाग ) । 

सहजाति । ५५१ । 

सहा । ९० (ब्रह्मांडका नाम)। 

सहापति ब्रह्मा। ७८, ९० । 


५६६ 


[ २-नाम-अनुक्रमणी 


साकेत । १२७, २६७ (राजगृहसे तक्षशिराके 
रास्तेपर), २८० । 

साढ़ | ५५३ (भिक्षु)। 

साणवास । (देखो संभूत)। 

सामड्च्मफल सूत्र । ५४३ । 

सारिपुत्र | ३५३ (काशी देशमें) । 

सारिपुत्र। ९८ (संजय परित्नाजकके शिष्य, कृतज्ञ), 
२९९, १०५, शश३े, गे३े४, ३२३५, १५१, 
रै५२, २३५३, ४६३, ४६५, ४६६, ४७१, 
ड८३, ४९०, ४९१, ५०० । 

सालवती । २६६ (गणिका, राजगृहमें) । 

सिहल द्वीप (२० दि० (की प्रचलित नाली)। 

सीतवन । २०१, २०२ (राजगृहमें), २९६। 

सुदत्त । ४५९ (अनार्थपिडिक) | 

सुदिन्न कलन्द-पुत्त । ५४२ । 

सुधर्म । ३५३ (भिक्षु, मच्छिकासंडमें), ३५४, 
३५५, ३५६, ३५७, ३५८ | 

सुप्रतिष्ठित चैत्त्य । ९५ (राजगृहक रुद्टिवनमें ) । 

सुमन । ५५५ (भिक्षु)। 

सुम्म स्थविर । महा---१२९ टि०, 
२६ टि० । 

सुवर्गभूमि | २५ टि० (वर्तमान बर्मा) | 

सेतकण्णिक । २१३ (हजारीबागमें कोई स्थान ) । 

सेय्यसक । ३४६, ३४९ (भिक्षु)। 

सोरेय्य । ५५१ (सोरों) । 

सोणकुटिकण्ण । २११ (कात्यायनका परिचारक ) , 
२१२, २१३ । 

सोणकोटिविंस । २०२, २०३, २०४ । 


२१८टि०, 


३---शब्द-अनुक्रमशी 


आकर्म । ३७०, ३७१ (वन्‍्यायविरुद्ध) । 
अकुदल । ४०८ (नचुरा)। 

अकुशल-मूल । ४०७ (बुराइयोंकी जछ) | 
अक्षरिका । ३४९ (एक जूआ) । 

अग॒ति। ३२४ (ज्युरा रास्ता) । 
अग्गलवट्टिक । ४५८ । 

अग्ति-शाला | ४६२ । 

अंग्रारक । ३६३ । 

अचेलक । २६ (नंगे साधु) । 

अजिनक्षिप । २९३ (समृगछालेकी कतरन ) । 
अज्ञातक । १८ (“रिहतेदार नहीं), ४९। 
अज्ञातिका । १७, ३२ । 

अड्ढयोग । २७६ (अटारी), ४७८। 
अतिमृक्तक । ५२१ (मोतिया फूल ) । 
अत्यय । ४८५ । 

अन्दशक । ५४८ (विना मगज़ीका) । 
अदुद्दुल्ल आपत्ति | ४०७ । 

अधर्म । (+निीयमविरुद्ध) ३९१, २९२ | 
अधर्मवादी । (नियमोंसे अनभिज्ञ) ३९४ | 
अधिकमास । १७२ (को स्वीकार करना) । 


अधिकरण । ३६, ३१३ (मुकदमा), ३९४, 
४०४ (>झगछा), ४०५ (तिणवत्थारक), 
४०६ (के मूल) । ४०६ (अनुवाद-,आपत्ति-, 
कृत्य--विवाद-), ४०७, ४०८ (अनुवाद-, 
कुत्य-, विवाद-), ४०९ (आपत्ति-,कृत्य-,) । 

अधिकरण-समथ । ३६ । 

अधिमान । १० (>अभिमान) । 

अधिष्ठान । २६३ । 

अनाचीर्ण । ४९३ । 

अनियत । १६, १४६ | 

अनीक । २७, ६१, २०४ (छ हाथी और एक 


हथनीका अनीक होता है), २७, ६१, २०४, 
(+छ हाथी और एक रथ ) । 

अनुक्षेप । २७७ (क्षतिपूर्ति) । 

अनुपूर्वी । ४६० । 

अनुबलप्रदान । ३, ४०६ (पहली बातकों कारण 
बता पिछली बातके लिये बल देंना) |. 

अनुबंध । ५२५। 

अनुभणन । ४०६ । 

अनुभाव | ९२ (८दिव्यशक्ति) । 

अनुमोदन । ५०० । 

अनुयोग । १९४ (प्रतिउत्तर)। 

अनुवाद । ३४५, ३६१ (शिकायत); ३९९ 
(>बातकी पुष्टि), ४०४ (निंदा), ४०६ 
(>दोषारोपण ), ४१० (शिकायत ) । 

अनुवाद-अधिकरण | ४०६, ४०८, ४०९। 

अनुवाद-अधिकरण । ४०७ (का मूल), ४०८ 
(के भेद) । 

अनुसंप्रवंकन । ४०६ (काय, वचन, चित्तसे उसीमें 
झुक रहना) । 

अनुशासन । ५३२ | 

अनुश्नावक । ४९३ । 

अनुश्रावण । १०५, ४९३ । 

अन्तरायिक । २९, ४१ (विध्नकारक ) । 

अन्तरवासक । ७, १७ (लुझआगी), ६२, २६२ 

अन्तिमवस्तु । ३०४ (पाराजिक ) । 

अन्तेवासी । ४६३, ४९७। 

अन्तेवासी-ब्रत । ५०७ । 

अन्यथावाद । ४०६ (<ःउल्टा वाद) । 

अपचय । ४८८ । 

अपदान । ३१३ (आचार) । 

अपलेखन । ५०६ । 


५६७ 


अप-आसंदी ] 


अपविनय । २६ (हक छोटना) | 

अप-विनय-यूर्वक । २६३ (कठिनोद्धार) । 

अप्पोड । ३४९ । 

अप्रतिब्छक्ष । ३८५, ३८६ (>प्रकट) ! 

अभिमाविका । ५२० । 

अभिरमण । ४६१ (>विहार) | 

अभ्युत्सहनता । ४०६ (दोषारोपणमें उत्साह) | 

अमथित कल्प | ५४८ । 

अमनुष्य । ४५९ (देवता, भूत) । 

अमूढ । ४०१ (विनय) । 

अमूठविनय । ३६, ३०९ (दंड)। 

अकेनाल । २९३ (मंदारकी नालका कपढा) | 

अर्थी-प्रत्यर्थी । ४११ (<वादी प्रतिवादी)। 

अर्धकायिक | ४णड | 

अहेत्‌ । ४६३, ५११ । 

अलमाय्येज्ञान-दर्शन । ३३३ । 

अल्पतर गण । २१२ (कम कोरम्‌की सभा) । 

अल्पेच्छ । ३९४ (>निलोॉभ ) । 

अवकाश | १४७ (?070 ०६ 07667) । 

अवगाह । ३३३ (-जलादाय) | 

अवचनीय । १४ (नन्‍्दूसरोंका उपदेश न सुननें- 
बाला) । 

अवधाद । ५२६ | 

अवापुरण । १२० (>जरूछनका ) । 

अधिजन । ५०६ | 

अविभाज्य ; ४७१ (पाँच) । 

अव्याकृंत । ४०८ (>न अच्छा, न बुरा) । 

अष्टपद । ३४९ (एक जूआ) । 

अष्टपदक । ४५४ (“ातरंजी) । 

अष्टांगिकमार्ग । ५११ । 

असिसूना । ३६३ । 

असखुर | ५१० । 


आकंसमात । ३५५ (प्रतिसारणीय कर्म) । 
आक्रोह् । ३१८ । 

आगम । १५१ (बुद्धोपदेश ), ५१७ | 
आगमश । ३२२ । 

आचाये-त्रत । ५०७ । 

जआाचीर्ण । २९३ । 


५६८ 


[ ३-इाब्द-अनुक्रमणी 


आचीर्णकल्प । ५४८ । 

आजीव । ४०६ (जरोजी)। 

आढक । २० । 

आपणि-चोछ । ५३२ (रजस्वलाका रूत्ता)। 

आत्मदान | ५१५ । 

आधानग्राही | ४०७ (*हूठी) | 

आपण । १७४ (दृकान) । 

आपत्ति । ६, ३०४ (दोष) ), ३४४ (-अपराध ), 
३९१, ४०६, ४०८ । 

आपत्ति-अधिकरण | ४०६, ४०८ (के मूल), 

४०९ (के भेद), ४१० । 

आपत्तिस्कंध-। ४०६ (दोष-समुदाय ) । 

आपन्न । बेर२े५ (आपत्तियुक्त) । 

आपीछ । ३४९ । 

आमलकवण्टिक | ४५३, ५३१ | 

आमिष । २५, ५३१ भोजन आदि | 

आरण्यक । ५०३ | 

आाराधक । ११४ (साध्य) | 

आराम । ११, ४६१ । 

आरामिक-प्रेषक । ४७६ 
निरीक्षक ) । 

आर्या । ४३ (अय्या)। 

आलम्बनवाह । ४५६ (कटहरा) । 

आलिन्द । ४५६ (ड्चोढ़ी) । 

आलोहिता । ५३२ (प्रदर रोगिणी ) । 

आवरण । १२५४ (रोकका दंड), ५२६ (का रह 
करन ) | 

आवसथ । ३१ (न"यान्थशारा)। 

आवसथ-चीवर । ५३२ (विशेष) । 

आवास । ४११ (ज"मठ)। 

आवासिक । ३४९ (सदा आश्रममें रहतेवाला), 
३५०, ४९७ | 

आविश्जनलब्छिह । ४५७ । 

अशापूर्वक । २६१ (कठिनोद्धार) । 

आशीविष । ८९ (जोर विष साँप)। 

आधश्योपच्छेदिक । २६१, (आशा टूट जाये जिसमें, 
कठिनोद्ार ), २६२ । 

आश्व । ५४२ | 

आसंदी । २०९ (कुर्सी) । 


(सठके नोकरोंका 


३-शब्द-अनुक्रमगी ] 


आख्व । २०१ (“वित्तमल)। 

आसन्दिका । ड५३ (चौकोर पोठ) ! 

आहच्चपादक । ४५३ । 

आह्वान । ३७३ (दंड), २३७४, ३७६, ३७७, 
३७९, ३८५, ३९३ । 

आह्यवानाह । ३८६ (दंड) । 


इन्द-कील । ३० । 
इन्द्रिय । ५११ । 


ईतिरहित । ३९८ (<उपद्रवरहित) । 
ईरयापिथ । ३५० । 


जककुटि । ५३० (ताना) । 

उकलाय । ५०७ | 

उच्चाशयन | २०९ । 

उय्योधिका । २७ । 

उज्जग्धिका । ५०१ (हँसी, मजाक) । 

उतुक्खान । ६। 

उत्कोटन । १९०, १९९ (>-आरोप), ४११ 
(5उभाठना ) । 

उत्कोटनक पाचित्तिय । १९६, ४११। 

उत्कफिप्त । ३३५ (उत्क्षेपणीय दंडसे दंडित ) । 

उत्क्षिप्तानुगामी । ३२४ (उत््षिप्त भिक्षुका अनु- 
गमन करनेवाला ) । 

उत्क्षिप्तानुबतिका । ४३ । 

उत्क्षेपक । ३२४ (उत्छक्षेपत करनेबाला)। 

उत्सेपण । २९८ (दंड) | 

उत्क्षेपणीय कर्म । १७६, २०९, ३१९, ३२०, 
३२१, ३५८, ३५९, ३६०, २६१, रेए२ 

 (विद्योष), ३६३, ३६४, ३६५, ३६६ । 

उत्तम-अंग । ५२१ । 

उत्तरपादक । ४५२ (चदासा) | 

उत्तर-मनुष्य-धर्म । ९, ४२, ३३२, ५४३। 

उत्तरिभंग । ३९७ (भोजनके बादका खाद्य) । 

उत्तरालुम्प । २७८ (पकानेक बर्तनके बीचमें 
रखनेका सामान ) । 

उत्तरासंग। १७ (चादर), १०९ (उपरना), ५४६। 

उत्पलहस्त । २७३ (चम्मच) । 

रे 


५६९ 


| आखब-उपोसयागार 


उदक-श्रतिग्राहक । ५०१ । 

उदान । ३२६ (चित्तोल्लाससे निकला शब्द)। 

उदुक्खलिक । ४५२ । 

उदघात ; ५३६ | 

उद्दलोमी । २०९ (बिछानेका जछाऊ रेशमों 
कपछा ) । 

उहसुधा | ४५६ । 

उद्देश । ३३६ (प्रातिमोक्षका पाठ), ४७४ । 

उद्देश-भोज । ४७४ । 

उद्दोषित । १७४ (रातके रहनेका छप्पर) । 

उद्धार । ५४ । 

उद्योधिका । ६१। 

उद्ाहिका । ५५५ ($ल€८ (:07राध/6९) | 

उपगमन । ५२० । 

उपनाही । ४०७ (ज्याखंडी)। 

उपनिबंधन | ४७५ । 

उपश्रय । ५३० (आश्रम), ५३८ । 

उपसंपदा । १११, १३२ (के आधघक शारीरिक 
दोष ), ३४५, ३५६, ३५९, ३६०, ३६२, 
३६५, ३६७, ३७०, ३७१, ३८४, ३८५, 
३८६, ३८७, ४०४, ४५१, ५००, ५२०, 
५२१, परे३, ५३२४। 

उपसम्पन्न । २८, ५६, ५८, ४६४ | 

उपस्थाक । १७९ (अन्नभोजन देनेवाल़ा गृहस्थ), 
४८१ । 

उपस्थान । ३४४ (सेवा), ३६० । 

उपस्थानशाला । १५५ (चौपाल), ४५६ | 

उपानह । २१२ (+गनहो ) । 

उपाध्याय । १०० (-च्गुरु) । 

उपाध्याय-ब्रत | ५०७ । 

उपाद्ध । २७७ (दो-तिहाई हिस्सा) । 

उपाश्रय । ५४ । 

उपासक | ४६० (बौद्ध पुरुष) । 

उपासिका । (न्चवौद्ध स्त्री) ५०, ५१, ५२, ५४, 
५५, शडेंट, १७७ । 

उपोसथ। ५, ३९, १३९, १४५, ३१५७-७०, १९७, 
१९८, ३२४, २३६, ३४६, ३६०, ४७२३, 

४८९, ५०९, ५३१. ५३६ ! 
उपोसथागार | ५, १४० (कंन्द्र और संख्या), 


उरब्छद-कोप्प | 


१४२, १४५, १५०, १५१ (क्रो सफ़ाई) । 
उरच्छद । ३४९ । 
उल्लोक । ४५४ (-अस्तर) | 


उस्सोक्ह । ३४९ (जूआ)। 
ऊध्वेजानु-मंडलिका । ४२ । 


ऋद्ध । २६६ (*रसफोत, समृद्धिशाली) । 
ऋष्धिपाद । ५११ (चमत्कार) । 
अद्धि प्रतिहायं । ८९ (+न्वमत्कार ) | 


एक-शय्या । २११ (अकेला रहनता)। 
एलकपादक । ४५३ । 


ऐसगपथ । ३०६ (शारीरिक आचार) । 


अआओोसरक । ४५६ (-ओसारा) । 

ओसारण । १३९ (विशेष), ३०६, ३३६ 
(लमिलाना) । 

ओकोटिमक । ४०८ (लाटा) । 

ओणोजन । ३३७ (विसर्जन) । 

ओपुंछन । ४७५ । 

ओमसवाद । २३ (वचन मारना), ५८ । 

ओलारिक । ५४५ | 

ओवाद । ६ (उपदेश ) । 


कृटिन । ४९, ५४ । 

कठिनोद्धार | २६४० (अनाशापूर्वक समादाय), 
२६१ (आशापूबंक ), २६२ (आशोपच्छेदिक, 
करणीयपूर्वक, श्रवणान्तिक,सीमातिक्रान्तिक), 
२६३ (अपविनय पू्वंक), २६४ (नाशना- 
न्तिक, सन्निष्ठानान्तिक, सुखपूर्वक विहार) । 

कठित-चीवर । १७। 

कणाजक | ३९७ (बुरे अन्न)। 

कतिकसंस्थान । ३९७ (“स्थानीय रियाज) ! 

कत्तरदंड | २०६ (डंडा), ३९७ | 

कंस । ४८ | 

कपिसीस । ४५२ (एक खूंटी) | 

कंप्पियकुटी । १७३ (भंडार) | 


५३० 


( रे-शब्द-अनुक्रमणी 


कृप्पियभूमि । १७३ । 

कम्मार | ११८ (ल्सोनार)। 

करणीय-यूर्वंक | २६२ (कठिनोद्धार) । 

कम । ३१३ (न्याय), ३४४ (>फ़ैसला ) , ३४५, 
३६०, ३९१, ३९६, ४०१ (दंड) । 

कर्म-प्राप्त + ६, ४११ (“जिनका न्याय होनेवाला 
है) । 

करमंवादी । ११४ (कर्मके फलकों माननेवाले)। 

कमिक । ३४५ (“फैसला करनेवाला)। 

कलूभ । ३३३ (तरुण) । 

कल्पिक-कुटि । ४६२ । 

काची । २०४ (घुट्ठी) | 

कार्मेष्टि यज्ञ । ९६ । 

कारक-संघ । ४४ (कार्यकारिणी सभा) । 

कामिक । ३४७ (फैसला करनेवाला ) । 

कार्षाषण । ८, २६६ (एक ताँबेका सिक्‍का), 
ए४८ | 

कालकी सूचना । ४६० । 

काल-युकत । २११ (पर दिन) । 

किटिक । ४५६ । 

किलास । १३२ (एक प्रकारका कुष्ठ चमेरोग ) । 

कुटी । ११ (का परिमाण) | 

कुलदूघक । श१४ । 

कुलदूषिका । ४० । 

कुलीरपादक । डैंए३ । 

कुलूक-पाद । ४ड५६। 

कुल्लकविहार । ५५४ । 

कुशल । ४०८ (अच्छा) । 

कुणलू-मूछ | ४०७ (>भक्ताइयोंकी जकछ ) । 

कुसी । ४७६ (ल्पटिया) । 

कुसी-अर्थ । ४७६ (बेंछी पटिया ) । 

कूटागार । ४६२९ । 

कृत्य अधिकरण | ४०६, ४०८, ४०९, ४१० । 

कोच्छक । ४५३ (ख्स या मूँज) । 

कीजवब । २७४ (लम्बे बालोंवाला कबल ) । 

कोटिवीश । १९९ (बीस करोड़का धनी) । 

कोटिसंयार । ४६१ (किनारेसे किनारा मिलाकर 
बिछाना ) ! 

कोप्य । ३०१ (हटाने लायक ) । 


३-शब्द-अनुक्रमणी ] 


कोष्ठक | डुट | 

कौकृत्य । १७५ (संदेह) । 

कौदेय । १९ (रेशम), १०७ (रेशमी वस्त्र), 
२७४ (कीड़ेसे पैदा सभी प्रकारके वस्त्र) | 

कौसीयय | शे४२ (-आऊूस ) । 

क्लेश-प्रहाण । १० टि०। 

क्षांति । ३३५ (>औचित्य), ४९६ । 

क्षीर-दायिका । ५२० । 

क्षौम । २७४ (अलसीकी छालका बना हुआ 
कपढा ) । 


खमनीय । ३३१ (सटीक) । 
खलिका । ३४९ (एक जूआ) | 
खारी । ९४ (5खरिया, झोली) । 


गण | ४४, ५३ | 

गणना । ११८ (हिसाब) | 

गंड । १३२ (एक प्रकारका बुरा फोढ्ठा ) । 

गन्धबाधी । ३६३ (गिद्ध सारनंवाला)। 

गन्धर्व । ५१० । 

गमिक । ४९७, ५२७ (यात्रा पर जानेबाला) । 

गुरुक । ४०६ (-बद्टी)। 

गुल्म । ३२८ (पहरेदार)। 

गृहीत-अनुगृहीत । ४०२ (लिये बेलिये)। 

गोखरू । २१२ (ल्‍्गोकेंटक) । 

गोचर । ४९८ | 

गोलक । ड७०। 

ग्रेवेयक । २७९ (गर्दतकी जगह चोवरकों मज़बूत 
करनेकी दोहरी पढ्टो ) । 

ग्लान-प्रत्यय । ४६२ (+--रोगीका पथ्य ) । 


घटिक । ४५२, ४९७ । 
घटढिका । ३४९ (एक जुआ) | 


संक्रमण । ४५९ । 

चाटिका । ५५, ४७४ढे । 

चाटी । १८१ (अनाज रखनेका मिट्टीका बत्तेन ) । 

चातुईीपिक । २८१ (चारों द्वीपवाली सारो पृथ्वी 
पर जो एक ही समय बरसता है ) । 


५१७१ 


[ कोष्ठक-जिरह 


चित्र-गाला । ५५ | 

चिलिमिका । ४५४ । 

चीवर । ४६८ । 

चोवरकाल । २१, ५४ (की अवधि) | 

चीवर-निदहक । २७६ (चोबरोंको रखनेवाला) । 

चीवर-प्रतिग्राहक । ४७५ । 

चोवर-भाजक । २७७ (चीवर 
४७५ । 

चुनना । ४०२ (वसम्मंत्रण-मिलकर राय देना ) । 

चैत्य । ९५ (>चचौरा) । 

चोदना । ३६८ (दोषारोपग) । 

चोलक-पढ़ । ५२८ । 

चोल-बेणी । ५२८ । 

चौकी । ३९७ (जपीटठ) | 


बॉटनेबाला ) , 


छुन्‍न्द । ६ (ज्वबोट), ३०, ३९, ३२४, ४०२ 
(>स्वेच्छाचार )। 

छन्द-पारिशुद्धि । ६। 

छप्त । ३५८ (+आर्पत्ति) । 

छाप । ३३३ (+छौआ, बच्चा)। 

छिन्नक । २७९ (काटकर सिलछा चीवर) । 


जटिल । ८९ (<जटाधारो), ९३ (वाणप्रस्थी)। 

जतुमट्टक । ५२ । 

जंताघर । १०१ (स्नानागार), ४६२ ॥। 

जलूछक्का । ४७६ । 

जलोगो पान । ५४८ । 

ज्ञप्ति । १०६ (सूचना) । 

ज्ञप्ति-कमें । ४०६, (संबकी सम्मति लेते वक्‍त 
प्रस्तावकी सूचनाकों ज्प्ति कहते हैं) । 

जव्ति चतुर्थ कर्म । ६ (विशेष) । 

जप्ति-द्वितीय कर्म । ५ (विशेष) । 

ज्ञाति । ३३९ (सूचना) | 

ज्ञापित । ३३६ (स्सूचिततसंबोधित) । 

जारी | (रखेली) ५२३ । 

जानपद । २७४ (देहाती ) | 

जांघेयक | २७९ (पिडलीकी जगह चीवरको 
मज़बूत करनेकी दोहरी पट्टी । 

जिरह | (उद्योग) ४०३ | 


झगढ्वा-धर्मामास | 


मगठा । (अधिकरण) हेइं४ड। 


तकिया । ३९७ (भिक्ति) | 

तंतुबाय । ४६२ । 

तथागत | ४९२ । 

तत्पापीयसिक । ३६, ३०३, ३०९ । 

सर्जेनीय कर्म । ३१२, ३१३, ३१९, ३२०, ३४१, 
बे४३, ३४४, २४६, ३२६५, ३९४, ४०१ । 

तलघातक । ५२ । 

तिणवत्थारक । ३६ (कर्म), ४०४ । 

तिमि । ५१० । 

तिमिगिल । ५१० । 

तिमिर | ५१० । ॒ 

तिरच्छानकथा । २०६ (फजूलकी बातें)। 

तिरस्करिणी । ४५५ (पर्दा)। 

तिरयंक्‌ । ४६४ । 

तियंक्‌ योनि । २९४ (>पशु और प्रेतकी योनि) । 

तीर्थ । १७१ (मत) । 

तूलिक । २०९ (तोशक) । 

तेजोधातु । ८९ (>अग्नि) । 

तैत्तिरीय-ब्रह्मचर्य । ४६४ । 

त्रिगुलक । ३४९ (जूआ, विशेष) । 

त्रिवर्ग । ४६९ । 

चैविद्य । ४६३ । 


थुल्लच्चय । १६४, १६५, १६७, १९३, १९४ 
(अपराध), १९५, ४०१, ४०२, ४०४, 
४०५, ४७९१, ४९१ । 


दक्षिणापथ्य । ३५४ (72९८८४॥ ) । 

दंडित व्यक्तिके कत्तेव्य । ४०४ | 

दर्भ । ३९८ (कुश) । 

ददा्धघर्म । ९७ (कर्मंपथ) | 

दशश-नियास | ९७ (प्राणियोंके दश निवास- 
स्थान ) । 

दशापद । ३ेड९ (जुआ) । 

वायभाग | ५२६ । 

दावपाल । ३३२ ।- 

'दिव्यक्षक्ति । ३९६ (ऋद्धि प्रातिहाय्य)। 


प्‌ 4 छ २ 


[ ३-शन्द-अनुक्रमणी 


दिसा पामोक्‍्स । २६९ (दिग्रंत विख्यात) । 

दुक्कट । १०४ (दोष), १५३, १५९, १६०, १६१, 
१६२, १६२, १६७, १६८, १७२, १८१, 
१८२, १८३, १८४, १८६, १८७, १९३, 
१९४, १९५, २०४, २०५, २०६, २०७, 
२०८, २०९, २११, रे४६, ३९०, बे९१, 
३९३, ४०१, ४०२, ४६४, ४६६, ४६७, 
डरे, ५२०, ५२९, ५४५ । 

दुटूठुल्ल । २३, २८, ५८, ४०६, ४९४ | 

दुभरता । ३४२ (भरनपोषणमें कठिन) | 

दुर्भाषण । १९३, १९४, १९५ (अपराध) । 

दुर्भाषित । ४०१, ४०२ | 

दुर्वण । ६१ । 

दुस्स । ४५४ (+थान) । 

दुस्‍्सवट्टी । ५२८ (गूँथा हुआ कंपढ्ा) । 

दुस्सवेणी । ५२८ । 

दूतके लिये अपेक्षित गुण । ४९१ । 

दूषित । ५०२ । 

दृष्टधर्म । २०० (धर्मका साक्षात्कार करनेवादा)' 
३२५, ४६० । 

दृष्टि । ३३५, शे४ंड, ४०३, ४९६ (धारणा)। 

दुष्टि-मेद । ४९५ । 

देशना । १५५, ३२४, ३५७ ((-07/८8»07), 
३८०, ४०५ । 

देशना । ३४२ (बुद्धोयदेश) | 

देशित । ३४२ (क्षमा कराई जा चुको) । 

दोयसमूह (+--आपत्ति-स्कंब) में | ३८७ | 

द्रोणी । ५०५ । 


घर्म । २३, ५८, ३९१, ४११। 

धर्मकरक । ४७६ | 

धर्मकथिक । ३९६ 
कहनेवाला ) । 

धर्मघर । १५१ (बुद्धके सूक्तोंको जाननेबाला) ! 

घममपर्याय । ९८ (उपदेश ) । 

चघर्म-विनय । ४३, ४६२ । 

घर्मवादी । ३१८ (“न्यायक पक्षपाती)। 

धर्मसभा वे । ३१३ । 

घर्माभास । ३१३, ३१४, ३२० । 


( बुद्धफे उपदेशोंकी कथा 


हर ३-शब्द-अनुक्रमणी ] 


धातुकी समापत्ति । (शक प्रकारका ध्यान) ३९६। 

धाम्मिक । ३९१ (न्याययुकत), ३९९ । 

घृत । ४८ । 

धुबबोला । ५३२ (विशेष )। 

ध्यानी । ३९६ (योगी) । 

घृबलोहिता । ५३२ । 

ध्वजवंध । ११७ (ध्वजा उछाकर डाका डालने- 
बाला) । 

ध्वजा । ३५९, ३६० (वेष) | 


लन्‍्दीमुखा । ५०९ (उषा) । 

नवकमे । ४६२, ४७२, 5७३ | 

नवकस्मिक । ३५३ (हनई इमारतका तंत्त्वाव- 
धान करनेवाला ) । 

नाग । १२६ (की पभ्रब्रज्या ) | 

नागदल्त । ४५६ (खूँटी) । 

नानावाद ४०६ । ('निरुद्धवाद) । 

नाली । २० । 

नालिकागर्भ | ४५६ । 

नाश । (निकालना) ३९९ । 

नादानान्तिक । १६०, २६१, २६२ (करठिनोद्धार )। 

निश्रादन | ४७१ । 

नित्य-प्रवारणा । २६, ६० । 

निदान । ५, ५४४ । 

निब्बुज्म । ३४९ (विशेष) । 

निमित्तमात्रा । ५३२ | 

नियम बिरुद्ध प्रतिज्ञात करण | ४०१॥। 

नियस्सकर्म । १७६, २०९ (दं१), ३१३, ३१८, 
३२०, ३४९, ३४६, ३४७, ३९४, ४०१ । 

निरवदोेष । ४०६ (-संपूर्ण) । 

निरोध-धर्म । ४६० । 

निर्वाण | ४६० । 

निश्रय | ३५, १०७ | (जीविकाका जरिया), 
१२१ (किसके लिये आवश्यक है--और 
किसके लिये नहों), शे४५ (विशेष) । 

निष्टानान्तिक । २६०, २६२ (कठिन-उद्धार) | 

निस्सरिगय-पाचित्तिय | १७, १८, १९, २०, ४८। 

निस्सारण । ३०५ (निकालना) । 

मैगम । ४६० (नगरसेठ ) । 


५७३ 


[ धातुकी-पस्साव 


न्यग्रोधाराम । १२२ (कपिलव्स्तु)। 


पक्षाघात । ४०८ (<लकवा) । 

पगंचीर । ३४९ (जूआ), ३४९ (विशेष )। 

पढिक । २०९ (गलीचा) | 

पटिकुट्ुकट । ३०१ (दूसरेके निन्दावाक्‍्यके जवाब 
में किया गया ) । 

पठिच । ४५८। 

पटिया। १९९ (अद्धंचन्द्र पाषाण) | 

पद्टिक । ४७५ । 

पथ्य । २० (भैषज्य) | 

पत्तकल्ल ! ३३६ (5उचित) । 

पत्ताछ॒ह॒क । ३४९ (जूआ)। 

पंचपट्टिका । ४५५ ) 

पंडक | १२५ (हिजड़ा) । 

पंडित । ३२३ (ल्व्यक्त)। 

पय्यंतर । ३८३ (ज्परिमाण, संख्या) । 

परामर्श । २०२ (अभिमान)। 

परिकृन्ति । ४०० (चचुमती बात) । 

परिभण्ड । ४७६, ५०५ । 

परिभास । ३१४ (बकबाद ), ३१८ ! 

परिमण्डल । ३३४३, ५०० ! 

परियादिश्न रूप। ३३१ (अत्यन्त लिप्त)। 

प्रिवास । ११, १५, ५७, (मुअत्तली ), ३६४ 
३६७. ३६९, ३७०, ३७२, ३७३, ३७४, 
३७६, ३७८, ३७९--९०, ३९३, (समव- 
धान), ३९२ | 

परिवास । ३८३ (थुद्धात्त)। 

परिवास । ३७० (का समादान) | 

परिवेण । १०२, ४६२ (आँगन) | 

परिष्कार । ४६२ | 

परिहारपथ । ३४९ (जूआ) । 

पर्यवगाढ़-धर्म । २००, ४६० (अच्छी तरह ध्रमंका 
अबगाहन करनेवाला ) । 

पर्यंषण । ५२० । 

पलासी | ४०७ (>अदासी, निष्ठुर) । 

पद्यी (हदर्शी-आपत्ति देखने मातनेवाला )। 

पस्सावदृठात । ४९८ (पेशाब करनेकी जगह) | 


पाचि-आ्रंणु ] 


पाचित्तिय । ३१, १९३, १९५, १९७, ४०१, 
ड०२। न 

पाचित्तिय । ४११ (खीयतक) । 

पाचित्रिय । ४११ (उत्कोटनक) । 

पाटिदेसनिय । १९३, १९४, १९५ (अपराध)। 

पाद। १३५ (पाँच मासक, चार पाद--१ कार्पापण )। 

पादकीरूरोग । २०६ (एक प्रकारका पैरका रोग, 
जिसमें काँटे लगासा जख्म होता है) । 

पादपीठ । ४९८ । 

पांसुकुल । ९१ (>पुराना चीथढा) | 

पांसुकूछिक । २७३, ४८८ (लत्ताधारी) | 

पाप भिक्षु। ३९७ (अभागा भिक्षु)। 

पापेच्छ । ४०७ (>बदनीयत ) । 

पापोश । ४७३ (पराद-पुंछन ) । 

पाराजिक । ८.४२, १५२, १९३, १९४, ४०२, 
५१४, ५४२-४४ । 

पाहुर । २५, ६० (पूआ)। 

पिद्ठि-संघाट । ४५२ (चौकठा ) । 

पिड्चारिक | ५०२ । 

पिडपात । ४६२ (भिक्षात्ष)। 

पीठ । ३१। 

पीठिका । ४५३ । 

पुदूगल । ५४३ । 

पुष्करिणी | ४६२ । 

पूग ॥ ४४, ५०० | 

पूवें-करण । ५, ६, ३९ । 

पूर्व-कृत्य । ६ । 

पृथकूजन । २८५ (सांसारिक पुरुष)। 

पोषिका । ५२० । 

प्रकुड्म । ४५६ । 

प्रकृतात्म । ३४४ (अदंडित) । 

प्रघण । ४५६ (देहली) | 

प्रज्ञापक । (प्रबंधक ) ३९६, ५ड४ड । 

प्रतिकर्षण । ३७२, ३७५ । 

प्रतिकार । ५८४ ((-07(68४४09) । 

प्रतिक्ररण । ४९७ । 

प्रतिभ्रहक । २७६ (ग्रहण करनेवाले ) | .- 

प्रतिस्छन्न | ३७७ (छिपाई), ३८७ । 

प्रतिच्छादन | २८५ (कोपीन) | 


प्ज्ड 


[ ३-शब्द-अनुकभणी 


प्रतिज्ञा । ३४७ (स्वीकृति) । 

प्रतिज्ञात । ४०१ (>स्वोकृति) । 

प्रतिज्ञात-करण । ३६, ४०१। 

प्रतिदेशना । १५५, १५६ ((,07/25807 ) । 

प्रतिदेशनीय । ४०१, ४०२ । 

प्रतिबेध । ५१० । 

प्रतिश्रव । ३५६ (आज्ञा पालन) । 

प्रतिसम्मोदन । (प्रणामापाती) ४५९ । 

प्रतिसारणीय कमें । १७३, ३०९, ३१८, ३२०, 
३४१, ३५५, ३५६, २३५८, २९४, ४०१, 
५४९ | 

प्रातिहाय । ८९ ("चमत्कार) । 

प्रत्यय । ६० । 

प्रत्यर्थी । २७९ (चुरानेवाले ) । 

प्रत्यवेक्षा । ३३५ (>मिलान, खोज) | 

प्रत्यस्तरण । २८५ (आसनकी चादर ) | 

प्रत्यष । ४५९ (भिनसार) | 

प्रदरशिला । ४५७ । 

प्रश्नाजनीय कर्म । ३१३ (वहाँस हटा देनेका दंड ), 
३१८, ३२०, ३४१, ३४९, ३५१, ३५२, 
दे९ं४ड, ४०१। 

प्रवारणा । २६, ६०, ६१, १७६, १८३ (विशेष), 
१८४-१८७, (तिथि, चार कर्म), १८८ 
(रोगीकी ), १८९ (अन्योन्य ), १९०, (में 
दोष प्रतिकार), १९१, १९२, (स्थगित 
करना) १९३, १९४, १९५, १९६, १९७, 
१९८, ३४५, ३४६, ५२०, ५३१, ५३५ 
(कं नियम) । 

प्रविवक । २०२ (एकान्त चिन्तन), ३३३ । 

प्रत्रज्या । ११५ (संन्यास) । 

प्राम्भार । ५१० (पहाछ)। 

प्रातिमोक्ष । ५८, ५९, ६०, ६१, ६२, १३९, . 
१४०, १४६, १४८, १४९, १५१, १५५, 
१५८, १६५, १७०, १९६, १९८, ३३६, 
५०९, ५१२, ५१४, ५२३ । 

प्राप्ककल्य । ६। 

प्रामुख्णष । ८९ (>चपामुख)। 

प्राथार । २७४ (ओढ़ना) । 

प्राषु । २६४ (अनुकूल) । 


३-आब्द-अनुक्रमणी . 


फलक । ४५३ (तख्त) । 
फ़रू-साक्षात्कार | १० टि० । 
' कातिकम्म | ४७३ (सुभरता) । 


बंधान | ३९८ (+नित्य) | 
बलाग्र । २७, ६१ । 
बिम्बोहन । ४५४ (मसनद) | 
बुद्ध । ९५ (के गुण) । 
बुन्दिका । ४५३ (चादर) । 
बोध्यंग । ५११ । 

बहादंड । ५४६ | 


भकतक। ३५३ (5सदा वहीं भोजन करनेवाला ) । 
भकक्‍तच्छेद । २८३ (भोजन न मिलना) । 
भत्तिकम्म । ४५४ (तागना) । 

भंडन । १९९ (>-कलह ), ५२४ | 

भंडागार। २७६ (भंडार) । 

भंडागारिक । ४७५ । 

भाकुटिक । ३५० (>पाखंडी)। 
भासितपरिकन्त । ४०४ (>>कढ्टी चुभती बात) | 
भिकखु-गणना । ६। 

भिक्षुभिन्न । २३। 

भिसि | ४७४ (गद्दा)। 

भिसिका | ४५८ (छज्जा) | 

भूत-ग्राम । २४, ५९ । 

भूतिक । १७७ (विहारका नौकर ) । 

भैषज्य । ५० । 

भोजन-उद्देशक । ३९६ । 


सकरदन्त । ४५५ (खूंटी)। 

मकखचिका । २७० (सिरके बल घूमरी काटना) । 
मगध । २० । 

मनेसिका | इेड९ (जूआ) | 

मंजरिका । ३४९ (मंजरी) । 

मण्डल | ४७६ । 

मंत्रणा । ४११ (सलाह, सम्मति) | 

मंथ । २५ (मह्ठा) । 

मरुम्ब । ४५७ (बालू ) । 

मसारक । ४५३ (गहादार बेंच) । 


७५ 


[ फलक-यद्भूयसिका 


महल्लक । २४, ५९ (मालिक बाला) । 

महाजन । ४८, ३३८ । 

महाशयन । २०९ । 

महासमय । २५, ६० । 

महासमुद्र । ५१० (के आठ गण) । 

महिषी । ३२६ (ज्पटरानी) । 

मातृग्राम । ५१९ (स्त्रियाँ) । 

मात्रिका | १४। 

मात्रिकाथर । १५१ (सूत्रोंमें आई दर्शन-सम्बन्धी 
पंक्तियोंको याद रखनेबाला), ३२२ । 

मानत्त्व | (दंड), १५, ४७, १७६, ३०९, ३६९, 
३७०, ३२७३-७८, ई८०, ३८१, ३८५, 
३८९, २९३ ॥। 

मातत््वचरण । ३८५ । 

मानत््वचारिक । ३६९, ३८६, ३९०, ४६५ | 

मानत्वाहे । ३६९, ३७१ (नन्‍मानत्वदंड देने 
योग्य ) । | 

माल । १७४ (पर्णकुटी )। 

मासा । ८ (+मासक) । 

मिथ्यादुप्टि | ४०७ (बुरी धारणावाला) । 

मिश्रक आपत्ति । ३९० । 

मूढ । ४०० (होशमें नहीं) । 

मूर्धाभिषिक्त । ३० । 

मूलसे प्रतिकषंण । १७६, ३०९ (दंड), ३४६, 
३६९, ३७०, ३७१, २७२, २७५--७८, ३८ २, 
२८४, ३८५, ३८६, ३२९०--९३, ४६५ । 

सोक्खचिक्र । ३४९ (एक जूआ)। 

मोघ्रपुरुष | ९३ (न्मूख), ११९ (“निकम्मा 
आदमी ), ५१० । 

म्रक्ष । ३९१ (>अमरख) | 

म्रक्षी । ४०७ (>अमरखी) ! 

यवागू । २१ (*खिचकी ), ११९ 
खिच्ली ) । 

यंत्रक । ४५२ (ताला) । 

याचितकोपम । ३६३ (+ मेंगनीका आभूषण) | 

यापनीय । ३३१ (-अच्छी गुजरती) । 

याम । ३९१ (नं घंटा)। 

यदुभूयसिक । ३६ ४०२ (बहुमत )। 

यदुभूयसिका | ४०२ (बहुमत) । 


(ल्यतली 


रक्षित-शराब ] 


रक्षित । ३३३ (>वनखंड) । 

रंग । ३४९ (“थियेटर हाल) । 

रजत । १९ (चाँदी आदिके सिक्‍के), ५० । 
रजनद्रोणी । २७८ (>रंग पकानेका बतंन) । 
रसवतोी । १७४ (*नरसोई घर) । 

रुचि । ४९६ | 

रूप । ११५८ (ज्सराफी) । 

रूपिय । २०, ५० (-सिक्‍्का) | 


लक्षणाहत । ११५७ (5आगसे लाल किये लोहे 
आदिसे दागा )। 

लरूघुक । ४०६ (छोटी) | 

लतातूल । ए४डंड । 

लास । ३४९ («रास)। 

लिखितक । ११७ (()9६ 39) । 

लोहितांक । ५१० | 


बंकक । ३४९ (विद्येष) । 

व्चट्रान | ४९८ । 

वज्जा । ३४९ (विशेष) । 

बटटंसक । ३४९ (नचअवतंसक) | 

वज्जा । ३४९ (नजूआ)। 

बरगें । १०८ (>कोरम) । ३०४ (विशेष), ४०३, 
४०४ ।॥ 

वर्जनीय । ६। 

समे । ३२६ (जकवच) | 

वर्षाशाटी । ५४५ | 

वर्षावास । १७१ (का विधान और काल), १४६, 
१७८ (का स्थान), १७९-८६, ४६१ । 

वर्षोपनायिका । १७१, १७२ (जिस पृर्णेमासीसे 
वर्षावास प्रारंभ होता है), १८०-८४॥। 

वस्तु । २२ (लाभ), ५१ (ल्‍दोष), १९५, ३३६ 
(मामला ) । 

वाधिक। ५२१ | 

वाषिक शाटिका । २१। 

बाहुवन्त । २७९ (वॉहकी जगहका चीवरका 
भाग) | डे 

विकाल | २६ (मध्याहनके बाद), ३१, ५३, ६०, 
२३८३, ३९६ (अपराहण) । 


५७६ 


[ ३-शब्द-अनुक्रमणी 


वितान । ४५६ (“चाँदनी ) । 

विज्ञान । ९४ टि० (विशेष) । 

विनय । ३९ । 

विनयधर | २९,३९६ (भिक्षुनियमोंको कंड रखने- 
वाला), ४६३ | 

विनय अमूछूह | ५, ४००, ४०१ । 

विनायक । ८९ (नायक )। 

विनीवरणता | १० टि० । 

विपर्यस्त । ४०० (+चविक्षिप्त) । 

विप्रवास | ३७० । 

विप्रतिसार । ५१७ । 

विरज । ४६० । 

बिवत्ते । २७९ (मंडल और अर्द्ध मंडल दोनों 
मिलाकर ) । 

विवाद | ४०८ (अधिकरणके भेद)। 

विवाद-अधिकरण । ४०६, ४१० । 

विवाद और अधिकरण । ४०९ । 

विशुद्धापेक्षी । ९ । 

विसभाग । ३९० (ज्असमान)। 

विहार । २४, ४५२, ४६१, (-भिक्षुओंके रहनेका 
स्थान) । 

वीतिक्कम । ४०९ (न्यतिक्रम )। 

वीर्यारम्भ। ३४२ (>उद्योग परायणता), ४८८ । 

बीलिव । ५२८ । 

बृषल | ५०६ । 

वेदनट्ूट । ३२२९, ३८४ ४७२ (+“मूच्छित) । 

बेदना । ९४ (सुख, दुख, नसुख-तद्ुख ) । 

बेंदू्य । ५१० । 

उ्यक्ति । १९६ (दोषी) | 

व्यवस्थित । ३९०, ३९१ (अलग) । 

व्यवहार-अमात्य । ४६१ (न्यायाध्यक्ष ) 

ब्रज । १८० । (मवेशियोंके रेव&) । 

ब्रत। ३९ । 


शब्द.। ४५९ (घोष) 

शमथ । ४१० (+शांतिके उपाय)। 
शयन-आसल । ३९७ (निवासस्थान), ४६८ । 
शयनासन-अशापक । ४७५ । 


शराव | ५०६ । 


इ्झनन्द-अनुक्रमणी ] 


. शलाक-भोज । ४७४ । 

शल्लाका ।: १५०; ४८९ (-वोटको लकी) । 

शलाकाग्रहण | ४०३ (>वोट देना) । 

शल्लका-ग्रहापक (की योग्यता और चुनाव)। 
४०२, ढं०३ | 

दालाकाहस्त । ३४९ (विशेष) । 

इस्त्ररक्ष । २७९ (- मोटा झोटा) | 

शाक्यपुत्रीय श्रमणियाँ । ४५ (बौद्ध साधुनियाँ) । 

'शाटिक-प्रहापक । ४७६ । 

शासन । ३९४ (उपदेश) | 

शास्ता । २९ (उपदेष्टा) ६२, ११४, ३९४, 
४०७ (च्बुद्ध)। 

शिक्षमाणा। २७, ५७, ६१, ३६० (नियम) । 

शिक्षा-पद । ४६, ६३, १२३ (आचार नियम) ! 

शिक्षा-प्रत्याल्यान । ५१४ | 

शिक्षा्रत्याख्यानकर्ताकी परिषद्‌ । ५१४ । 

शिखरिणी । ५३२ । 

शिविका । २०९ (पालकी ) ! 

शिविकागर्भ । ४५६ | 

शिष्य-न्नत | ५०७ । 

शुद्ध । १५२-५४, ३९२ (मूलसे प्रतिकर्षण)। 

शुद्धकध । ३९० (आपत्तियाँ)। 

शुद्धता । ६। 

शुद्धान्त । ३८३ (5">परिवास ) । 

शुद्धि (नवअदोषता) । ७, १५८-६५। 

शून्यागारमें अभिरत्ति | १० ठि०। 

शैक्ष्य । २२ । 

श्रमण | २५, ५४, ६०, १०६ (साधु) । १०९ | 

श्रमणोद्देश । २९ 

श्रवणान्तिक | २६२ (कठिनोद्धार) । 

श्रामणेर । १२२ (बनानेकी विधि) । 

श्ुदूगि-लवण-कल्प । ५४८ । 

श्रेणी । ४४ । 


घड्-अभिज्ञ । ६३ । 


स्रकिदागामी । ४६३ । 
संगणिका ! ३४२ (+-जमातमें रहनेकी प्रवृत्ति ) | 
संगीति । ५४२ । 

७३ 


५७७ 


[ शलाक-संवेल्लिय 


संगुलिका । ३५४ (>्तिलवा) । 

संघ । ५, ४४, ३४७ । 

संघकर्म | ५१४ । 

संघ-सामग्री । ३२२ (>संघका मिलकर एक हो 
जाना) । 

संघाटी । १७ (5-दोहरी चादर), ५३ | 

संघादिसेस । ११, ३७, ४४ड, १४६, १९३, १९४, 
३७९, ३८०, ३८२, ३८३, ३८५, ३८६, 
३८७, ३८८, ३८९, ३९१, ३९२, ३९३, 
४०१ (>एक अपराध) । 

संथार | ४६१ । 

संदृष्टि-परामर्शी । ४०७ (>्वतंमानका देखने- 
बाला) । 

सन्निष्ठातान्तिक । २६०, २६१, २५६२ (कठित- 
उद्घार)। 

सप्तांग । ४५३ । 

सप्तिका । ३४९ (जूआ) । 

स-बअह्यचारी । १९४ (गुरुभाई), ३३२ । 

सभाग । १५६ (अधूरा) । 

सभागापत्ति । ६ । 

समग्र । ४०४ । 

समज्जा | ४५४ (मेला) | 

समवधान । ३७७, ३७८, ३७९, ३८५, ३८८, 
३९१, ३९२ (परिवास) । 

समादाय । २६० (कठिन-उद्धार) । 

समारतन । ५३० (-प्रतिज्ञा)। 

समुत्तेजित । ५२१ । 

समुदयधर्म । ४६० । 

सम्प्रजन्य । २८४ (जागरूकता ) ।. 

सम्प्रयोग । ३४४ (मिश्रण), ३६५ । 

संप्रहरपषित । ५२१ । 

सम्भिन्न । ३९०, ३९१ (+मिलीजुली) । 

संमंत्रण । २७६, ४०२ (चुनाव) । 

संमुख ! ४११ (“उपस्थित ) । 

सम्मुख-विनय । ३६ । 

सम्मोदन । ३५० (कुशलप्रइन पूछना) । 

संबर । ४८५ । 

सम्वाध। २१३ (वाधायुक्त)। 

संवेल्लिय । ५३२ ! 


' * सलाका-हिरष्य ]. 


सलाकाहस्त । दैड९ (जूआ)। 

सलाकाभोजन । १०७ (विशेष) | 

सलल्‍लेख । ४८२ ।.. 

संसरण । ४५६ । 

सहवासी । ४६४ । 

सहजीविनी । ५६ । 

सामग्री । २३६ (मेल)। | 

सामीचिकर्म । ३२४ (कुशल समाचार पूछना) । 

साथ । २५ (काफिला) | ह 

सावशेष । ४०६ (कुछ हो)। 

सीमा । १४०, १४१, १४३ (का निर्णय), १४४ 
(का त्याग), १६६ । 

सीमातिक्रान्तिक । २६२ (कठिनोद्धार) । 

सीमान्त । २१३ (मध्यमंडलकी सीमा)। 

सुख-पूषेक विहारवाला । २६४ (कठिनोद्धार) । 

सुख समाचार । ११५ (आरामके काम करने- 
बाले) । 

सुगत । ३१ (च्बुद्ध), ४६१। 

सुत्त । ३६ (बुद्धोपदेश ), ३९१ । 

सुप्पवज्ती । ५१७ | 

सुभिक्ष । २६६ (5"अन्नपान-संपन्न) । 

सूक्त । १२१ (बुद्धोपदेश) । 

सूचिक । ४५२ । 

सूचिका । ४५२ (कुंजी) । 

सूचीघर । ३१, ६१ । 

सूत्ररुक्ष । २८७ (>नवीबरकी कटी क्यारियोंकी 


प्ज्ट 


:..[ विशम्ब-अनुक्मणणी : 
 मेंढकों दोहरा करता)। 
सूत्रान्तिक । ३९६ (बुद्ध द्वारा उपदिष्ट सूत्रोंकी . 
कंठस्थ करनेवाले ) । " 
सूप । ३४ (ज्सेमन) । ३९६ (दाल) । 
सेखिय । ३३ । 
सेतट्टिका । ५२१ । | 
सेतुधात । १०८ (न्‍मर्यादाभंग) । 
सोतापन्न । ४६३ । 
सौत्रान्तिक । ३२२ . (सूत्रपिटकपाठी ), ४६३ । 
स्कंध । ४१० (समूह) । 
स्थिति । ३९३ (भूमि) । 
स्थूछकक्ष । २८५ (दाद)। 
स्‍्फीत । २६६ (ऋद्ध) | 
स्मृति-प्रस्यान | ५११ । 
स्मृत्ति-विनय । ३६, २०९ | 
स्वामियुक्त । १२ (पुराना) ! 
स्वरभाणक । ५५२ । 


हत्य-भत्ति । ४५४ (सी देना)। 
हत्थबट्टक । २०९ (एक तरहकी सवारी) | 
हल्थविलंधक। ३३३ (हाथका संकेत) । 
हम्यें-गर्भ । ४५६ । 

हस्त-पाश | ६, ४० । 

हस्तिनाग । ३३३ (#हाथीका पद्ठा)। 
हिरण्य । १७९, ४६१ (न्मोहर) । 





